ஈ திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை?” ஸீரீஸ்‌ நெ!க. 





மகாமகோப சாய, டாக்டர்‌, 
ப்‌ 27 


2. வே, சாமித[ததபர்‌ நால ழ்‌: உய்‌ 
அடையாறு, சேன்னை-20. 
ஆழ்வார்‌ எம்பேருமானார்‌ ஜீயர்திருவடிகளே சரணம்‌, 


ச 


க்‌ ௬ 
உயர்வறவுயர்‌ நலமுடையனான அபர அுமமரர்களதிபதியால்‌ மயர்வறமதி$லமருளப்‌ 
க த ட்ட லட ்‌ க்கக்‌ 2 ம ட்‌ 
பெற்று, அந்தமிழால்‌ நற்கலை ஈளாப்ர்‌ தைத்‌,ச ஆழ்வார்கள்‌ பன்னீ௫வருள்‌, 
மங்களாசாஸைத்தில்‌ மற்‌ நுள்ளவாழ்வார்கள்‌ தங்களார்வக்‌ களவுதானன்றிப்‌ பொங்கும்‌ 


பரிவாலே ! பெரியாழ்வார்‌ ” என்னும்‌ பெயர்பெற்ற பட்டர்பிரான்‌ அருளிச்செய்த 
9 ௦ [5 ள்‌ 
திருப்பலலாண்டும்‌, 


பெரியா ழ்வா ர்‌ இருமொழியும்‌. 


இவை, 
பெருமாள்சே ஈயில்‌ 
பிரதிவாதி பயர்‌ கரம்‌-அண்ணங்கராசாரியரால்‌, 


முன்னோருரைகளை முற்றுக்கமுலி இலச்கணமுறைமைக்கிெணெங்கும்வசையால்‌ 


எல்லார்தமக்கு மின்பம்பயக்குமா.று எளியஈடையில்‌ தெரிய எழுதப்பட்ட 
1 ஆட மடத்‌ ய டது க 8 க ல்‌ 
திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை என்னும்‌ உரையுடன்‌, 
ன 
ஏ. தாமோதர முதலியாரால்‌ 
தம்ுடைய 
பிரஸிடேன்ஸி அச்சுக்கூடத்தில்‌ 


பதிப்கெகப்பட்டன. 
்‌ 


மதராஸ்‌: 
1914. 


நகரக (மநார்ரரிம்‌, 
இதன்‌ விலை ரபா 3.] [வி. பி. சார்ஜு தனி. 





்‌ பல சப ர 
பெருமாள்மிகாயில்‌ பிரகிலாதி பார்ம்‌ 


அவ்ணங்கராசாரியர்ஸ்வாமி . 


ப 


ழ்ங்ம்ம்ம்‌ மம்ம்ம்ம்மம்ம்‌ வம்மம்மமம்பம்முமம் மமம்‌ 


ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே;ச ரணம்‌. 
ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 





ஒட 2 500 ்ட்ட்ட்டடட்‌ 
அசககபாட ப்ப 
தத டட கத உ பகாகயு 





அருளிச்செயல்களி லன்டுற்று மருளற்ற மதிபேற்ற ஆரிய ஈண்பர்காள்‌!! 

இந்தவுலக லிருள்‌ நீங்க வந்துதித்த அத்தமிழால்‌ தற்கலைக ளாய்க்துரைத்த 
ஆழ்வார்களின்‌ அருளிச்செயல்களாகிய 'இவ்வியப்‌ பிரபத்தங்களின்‌ அரும்பெரும்‌ 
பொருள்களை ஆடவர்‌, பெண்டிர்‌, பெரியோர்‌, பேதையர்‌ என்னும்‌ வாசியற 
அனைவரும்‌ ௮காயாஸமாக ௮ றிந்து அத்தமில்‌ பேரின்பமடைச்‌ அப்யுமாறு முன்‌ 
ஜோருரைகளை முற்று தழுவி இலக்ரண முறைமைக்கு இணங்கும்‌ வகையால்‌ 
எல்லார்‌ தமக்கு மின்பம்‌ பயக்கும்‌ பரிசு எளிய நடையில்‌ தெளியதோ ருரை 
யெழுதி வெளியிட வேணுமென்னும்‌ விருப்பம்‌ அடியேனுக்கு நெகநொளாக 
கெஞ்சிற்‌ குடிகொண்டிருக்தஅ) இருக்கையில்‌, பல பெரியோர்களின்‌ பேராணை 
யும்‌, பல்லாண்டுகளாகப்‌ பற்பல தொன்லூற்களை அச்சியற்திவருகின்ற சென்‌ 
ளைப்‌ பிரவிடென்ஹி அச்சுக்கூடத்து: ௮ இபஇகளான தாமோதர முதலியாரவர்க 
ஸின்‌ வேண்டுகோளும்‌ அவ்விருப்பத்தை நிறைவேற்றவல்ல நல்லதோர்‌ தரு 
ணம்‌ வாய்க்கும்வகை செய்து, அதற்கு உரிய முயற்சியில்‌ என்னைத்‌ தாண்டின 
மையால்‌, ' விரலுக்குத்‌ தகாத விக்க" மென்னும்‌ பழமொழியை விரியச்செய்வே 
னாக, 4 திவ்ய ப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை '' என்னும்‌ பெயரால்‌ ஓர்‌ நாலாயிர 
வுரையை வரையத்‌ தொடஃ்ூனேன்‌. பின்னர்‌, மேற்கூறிய சனமனம்‌ பொருக்‌ 
இய தாமோதர முதலியாரவர்களைக்கொண்டு இதனை அச்சிட்டு வெளியிடுவிக்க 
வும்‌ அணிவுடையேனாயினேன்‌. 

இவ்வுரைக்கு மூலமோ . இவ்ய ப்ரபந்தம்‌) அம்மூலந்தனக்கு விஷயமோ 
* அயர்வறுமமரர்களஇபதி. மூலகர்த்தாக்களோ * மயர்வற மதிகல மருளப்‌ 


2 


பெத்ஜோர்‌. பாஷையோ இலக்கிய இலச்சண வரம்பு மிக்குடைய பழைய செழிய 
தெய்வத்தமிழ்‌. ஆதரித்தவர்களோ * ஞானங்கனிக்து ஈலங்கொண்டு காடொ 
௮ம்‌ நையும்‌ ஞானமனுட்டானமிவை நன்றாகவே புடையரான நற்குரவர்‌. இவ்‌ 
வகை வைலக்ண்யங்கள்‌ விசேஷித்‌,து அமையப்பெற்ற அருளிச்செயல்‌ எங்கே / 
லயம்‌ இரிபு ௮ நியாமை யென்னும்‌ குற்றங்சள்‌ மூன்தனோடு கூடிய சற்தறிவின 
ஞய முக்குணங்கட்கு வயப்பட்டொழுகுகன்ற சிறியேனாகய யானெக்கே ! விஷ 
த்தின்‌ பெருமையையும்‌ எனது சறுமையையும்‌ நோக்குங்கால்‌, தெள்ளறி 
'துடைய சீரியோர்‌ பலர்‌ செர்ந்து செய்தற்குரிய இச்செயலை யான்‌ மேற்கொண்‌ 
டதி என்றனக்கே விலவறச்‌ சிரிப்பை விளையாநின்றது. 
.. 6 புகழ்தரு மறைக்கு மேலோன்‌ புடார்ச்சுன புர.த்தின்‌ மேன்மை 
நிசழ்தர நிகஜ்த்த வல்லை ரகோலென்‌ ஐன௮ நெஞ்சே 
இகழ்தர வெழுந்த காணு மிச்சையும்‌ இனம்போ ராடி. 
அகழ்தர சாணக்‌ தோற்ற தாசையே வெற தம்மா '? 
எனக கூறியதற்கேற்ப, இவ்வரிய பெரியசெயலில்‌ காணமிக்‌ குடையேனாயினும்‌, 
பலர்க்கும்‌ இது பயன்படச்‌ செய்யவேண்டுமென்லும்‌ பேரவாவால்‌ காணத்தை 
விடுத்து வெளிவர விசைந்தேன்‌. 
* தெருளுற்த வாழ்வார்கள்‌ சிர்மையறி வாரார்‌ 
அருளிச்‌ செயலையறி வாரார்‌ அருள்பெற்ற 
நாத முனிமுதலா ஈக்தே சிகரையல்லால்‌ 
பேதைமன மேயுண்டோ பெசு."? 
என்ற: மாமியரரங்கனுக்‌ கெருள்செய்த விசதவாக்‌ சிகாமணியான மணவாள 
மாமுனிகள்‌ தாமே ௮ருளிச்செய்வரானால்‌, சீலமில்லாச்‌ சிறியஞய யானோ இவ்‌ 
வருனிச்செயல்களின்‌ இறமாராய வல்லேன்‌ 7 
இனி, இத்திவ்ய ப்‌ரபத்தங்களின்‌ உட்புகுக்‌.து செல்வார்க்குச்‌ சில பாடல்‌ 
கள்‌ சொல்லுர்‌ தொடரு மசையுஞ்‌ சீரும்‌ அடியுக்‌ தொடையும்‌ சந்தமுமாகிய 
இவை தொன்னூ லிலக்கணமாய தோல்சாப்பிய முதலியவற்றிற்கும்‌ பின்னூ 
லிலக்கணமாய நன்னூல்‌ முதலியவற்றிற்கும்‌ மாறுபட்டிருக்குமெனக்‌ கூறற்கு 
இடந்தரும்‌. ஆயினும்‌, அவ்விடங்களில்‌ வியாக்யொனங்களையும்‌ வழங்கவெரும்‌ 
பாடங்களையும்‌ இலக்கண விஇிகளையுக்‌ தழுவி எனது ஸ்வாதந்‌இரியத்திற்கு இறை 
யும்‌ இடந்தாராது எவ்வளவு இருத்தம்‌ செப்யலாமோ, அவ்வளவு இன்றியமை 
யாத இருத்தங்களை என்‌ சிற்றறிவிற்கு எட்டியலாறு செய்துளேன்‌. அருளிச்‌ 
செயற்‌ பாடங்களில்‌ மாறுபாடுகள்‌ நேர்தற்குப்‌ பலவகைக்‌ காரணங்கள்‌ உள்ளன. 
இவை ஸம்ஸ்‌5ருத வேதம்போல்‌ விஜாதிய பாஷையிலன்றித்‌ தென்னாட்டிலுள்‌ 
ளார்க்குப்‌ பிறப்பாதி இறப்பீறாக வ்பவஹார விஷயமாகிவருன்ற தமிழ்ப்பாஷை 
யிலாதலால்‌, ௮ச்சொற்களின்‌ பொருள்நில்மையை உள்ளவாறு உணராது 
ஆபாத வுணர்ச்சியாகச்‌ சிற்சில சொற்களுக்குத்‌ தம்‌ நெஞ்சில்‌ தோன்றியவாறு 
பொருள்‌ நினைத்து ௮ப்பொருட்கு ஏற்பச்‌ சொற்களையும்‌ உச்சரித்‌ துவருவ.ு 
பலர்க்கு இயல்பாயிருப்பதை அடியேன்‌ பரிசிலித்திருக்ெறேன்‌. "ல நிதர்ச 
கங்களுங்‌ காண்மின;....- 





10, 
11, 
12. 
14. 


14, 
16, 


16, 
17, 
18 
19. 
20. 
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21. 
23. 


20, 


24. 
3, 


சுத்தபாடம்‌. 


- இராக்கதர்‌ வாழிலங்கை,. 

. பல்பறை கொட்டநின்‌.. 

. அசோதைக்குப்‌ போத்தந்த. 

. தப்பின பிள்ளைகளைத்‌ தன மிரு 


சோபுச. 


தங்க பொன்வடமுந்‌ தாளரான்‌ 


மாதுளையின்‌ பூவொடு, 


. என்மணி வண்ணனிலங்கு பொன்‌ 


தோட்டின்மேல்‌. 


. ஆரத்தழுவாவரந்தச்சோவச்சோ, 


. மஞ்சளும்‌ செங்கழுநீரின்‌ வாசிசை 


யம. 


. சொப்படகான்‌ சட்டுவைத்தேன்‌. 


எழு துகளோடு பொருதி. 
சிமாலிகனவனோடு, 
இமையவர்க்சென்று மரியாய்‌. 
எம்மைச்சரணேன்று சொள்ளென்‌ 
இிரப்ப. 
பேசவும்‌ சரியாத பெண்மையின்‌, 
நீங்கள்‌ தேனித்திருமினோ. 
அன்றுமுத லின்றறுஇயாக, 
அங்கோர்‌ நிழலில்லை நீரில்லை, 
இணியென்‌ திருக்குறிப்பே. 
ஆயர்‌ சிறுமியரோமுக்கு, 
கருத்தைப்‌ பிழைப்பித்துக்‌ கஞ்சன்‌ 
வயித்தில்‌. 
ஓட்டராவர்‌ தென்கைப்பற்றி. 
ட்‌ கைத்தலத்இடரில்‌ குடி. 
யேறி. 


அழகப்பிரானார்‌ தம்மை யென்‌ 
னெஞ்சத்‌ தகப்படத்‌ தழுவ 
நின்று, 

வாழ்தீதிமால்கொள்‌ இந்தையராய்‌. 


விசி மேல்நிமீரீந்த தோளினில்லை 


யாக்கனாய்‌, 


96, சலமிலா வணிலும்‌ போலேன்‌. 


1. 
2 


9 
4. 


ஹு கெ 


10. 
1ம்‌. 
12, 
19. 


14 

16, 
16, 

17, 
18. 
19, 
90. 


21. 
23. 


20, 


ஸ்வச்சந்த பாடம்‌. 


இராக்‌ கதிர்வாழி லங்லை. 


்‌ பறை குட்டனேன்‌௮. 
. அசோதைக்குப்‌ போய்த்‌ தந்த. 


தப்பின பிள்ளைகளைத்‌ தரி. மிகு 
சோஇபுச. 


, தீங்கயபொன்வடமுகச்‌ தாது ஈன்மா 


தளையும்‌ பூவோடு, 


. என்மணி வண்ண ஸனிலங்குபொன்‌ 


தோட்டில் மேல்‌. 


, ஆரத்தமுவாய்வந்சச்சோவச்சோ 
மஞ்சளும்‌ செங்கழு கரும்‌ வக்க 


. சொப்பிட நான்‌ சுட்டுவைத்தேன்‌, 


எருதுகளோடு, பொருதும்‌, 

௪மாலி கணவனோடு, 

இமையவர்க்‌ கோன்றுமறியாய்‌, 

எம்மைச்சரணேன்று கொள்ளென்‌ 
நிரப்ப. 

பேசவுர்‌ தரியாக பெண்மயில்‌, 

நீங்கள்‌ தேறித்‌ திரிமினோ, 

அன்றுமுத லின்றறுதியா, 

அங்கோர்‌ நிழலில்லை நீருமில்லை, 

இனி உன்‌ திருக்குறிப்பே. 

ஆயர்‌ சிறுமமிரோ உமக்கு. 

கருத்தைப்‌ ,பிழைப்பித்தகஞ்சன்‌ 
வயித்தினில்‌, 

ஓட்ட ராய்வந்‌ தென்கைப்‌ பற்றி: 

ஊழியான்‌ சைகத்தலத்து - இடரில்‌ 
குடியேறி, 

பதிமுவி நின்று, 


. வாழ்த்திமால்‌ கொண்ட சிக்தைய 


ராய்‌, 
. நிமிர்ந்த தோள்‌ வ 
'"யாக்னொய்‌. 
சலமிலா வணிலம்போலே. 





இனவையபோல்வன பல்லாயிரமெடுத்துக்‌ காட்டலாம்‌. இழ்க்கூறிய பாட 


பேதங்கள்‌, (பல ஸ்ரீகோசங்களை அவிழ்த்துக்‌ கட்டினோம்‌ என்று பெருக்க 
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மதித்திருப்பாருடைய ௮.நுஸந்தானம்‌ கொண்டறிந்து எழுதப்பட்டனவேயன்றி, 
அறிவு நாற்றமே யற்றிருப்பார்‌ வா$ரனி.ற்கொண்டு குறிக்கப்பட்டனவல்ல. 


எழுத்துப்‌ பயிற்சியென்பதற்கே அவகாசமத்த சிறுவர்கள்‌ வடமொழி 
வேதத்தை இதி உருச்சொல்லி உறுதியாக . அமைத்துக்கொண்டு பாராயணம்பண்‌ 
ணத்‌ தொடங்கினால்‌, ௮ச்சிறுவர்‌ வாய்மொழியில்‌ ஒரு வழுத்துப்பிழையும்‌ ஈம்‌ 
மாற்‌ கண்டறிய முடியவில்லை, ௮ச்சி௮வர்களே இத்திவ்ய ப்ரபந்தங்களை ஒஇ 
உருவேத்றிச்‌ சேவித்தால்‌ ன: இஃது ஏதோ வேறு பாஷை என்று தோன்றும்‌ 
படியான நிலைமை நேர்கின்றது, 


வடமொழி வேதத்தில்‌ வல்லவரெனப்‌ புகழ்பெழ்‌.ழள்ளா ரனைவரும்‌ ௮வ்‌ 
வேத்த்தை முதலெழுத்தாதி முடிவெழுத்தீருக எழுதத்‌ தொடங்குவர்களானால்‌ 
ஒருவகைப்‌ பிழையுமின்றி வெகு ௮ழதொக எழுஇத்‌ தலைச்கட்டி விடுவர்கள்‌ 7 
அங்கன்‌ தமிழ்‌ வேதத்தில்‌ விசேஷமான வல்லமைபெந்தவர்கள்‌ அத்தமிழ்‌ 
வேதத்தை எழுதத்‌ தொடங்குவர்களானால்‌, **அக்தோ 7? அழ்வார்கள்‌ இத்திவ்ய 
ப்‌ரபந்தங்களை ௮ருளிச்‌ செய்யாதொழியலாகா தா? '' என நினைத்‌.து மனங்கொஇக்‌ 
கும்படியான நிலைமை கேரிடுமென்பஇல்‌ லீயு.றுவார்‌ ஆருமில்லையே, 


1 இம்மா௮பாடுகள்‌ எழுதுவோராலே யன்றி, சந்தைசொல்லிக்‌ கற்குங்கால்‌ 
முன்னுருச்‌ சொல்வார்‌ ஒன்று சொல்லப்‌ பின்னுருச்‌ சொல்வார்‌ அதனை வேரு 
கக்கொண்டு பாடஞ்செய்ய, இவ்வாறே பரம்பரையாகப்‌ பல உண்டாயினவாம்‌, 
அன்றியும்‌ இலக்உய இலக்கணப்‌ பயிற்சியின்றித்‌ தாமே புத்தகத்தைப்பார்த்து, 
(₹ உனதடியே ௪ரணாமே”” என்பதை, :( உனதடியே சாணா3ம”' என்றாற்‌ 
போல) தமக்குத்‌ தோற்றியவாறே உருச்செய்வதனால்‌ பாடல்கள்‌ பிழைபடவும்‌ 
இடமுண்டு, இன்னும்‌, என்று, இன்றி, நின்றீர்கள்‌, வாழ்கின்ற என்பனபோலு 
மிடங்களில்‌, என்னு, இன்னி, நின்னீர்கள்‌, வாழ்கின்ன என்று: அதீதியாபகர்கள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ உச்சித்‌. துவருதலால்‌, புற்றரவு என்ப. - * புத்தரவு ” எனவும்‌, 
₹ பொன்‌ 37ய்‌ வரரமார்பு'” என்பது - 4? பொன்னோய்‌ வரைமார்பு' எனவும்‌, 
₹வன்ருளி னிணைவணஙூ'? என்பது - 1 வன்னாளினிணை வை '* எனவும்‌ 
பிழைபட உச்சரீக்கப்பட்டாற்போலச்‌ சில பிழைகள்‌ உச்சா/ண வகையினால்‌ 
உண்டாயி.நத்தல்‌ கூடும்‌, மத்றும்‌ பொருள்தெளிவு காாணமாகச்‌ சில வேறுபாடு 
கள்‌ தோன்றியிருக்கலாம்‌ - உதாரணமாக, : மற்றொன்ழும்‌ வெண்டா”” என்‌ 
னும்‌ வெண்பாவில்‌, ₹6 இருமால்பாடுஞ்‌ சீர்த்தொண்ட ரடிப்போடியெம்‌-பெரு 
மானை யெப்பொழுதும்‌ பேசு?” என்றவிடத்தும்‌, * மரதைசேர்‌. பூம்பொழில்‌ 
சூழ்‌!” என்னும்‌ வெண்பாவில்‌, * அடியவர்கள்‌ வாழ வருக்தமிம்‌ நூற்றந்தாதி- 
படிவிளங்கச்‌ செய்தான்‌ பரிர்து'? என்றவிடத்தும்‌ வெண்பாத்தளை பிறழவக்‌ 
தமை காணலாம்‌.” என்பர்‌ ஒரு ஈண்பர்‌. 


இனி, இவ்வகைப்‌ பிறழ்வுகள்‌ நேர்தத்குக்‌ காரணம்‌ யாதென்று ஆராயப்பு 
இல்‌, இலச்சண இலக்கியங்களை .ஐய்ர்‌.து ஓய்ர்து உணராமல்‌ இத்திய்ய ப்‌ரபந்தங்‌ 
களை ஒதுவதே இவ்வரர்த்தங்சட்கு உரிய காரணமெனத்‌ தேர்ந்துணரலாகும்‌, 
மத்த பாலைகளைப்போலன்றி இத்தமிழ்ப்பாஷை தென்னாட்டினர்க்கு ஸஹ ஜ 
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௦ 
பாஷையாக அ௮மைந்ததனால்‌ சொல்வாசியறிவதற்கு இடமற்ளொழிர்தது. உதா 
ரணமொன்று காண்மின்‌ 1 அஞ்சவுரப்ப்ளசோதை ஆணடைகிட்டிட்டிருக்‌ 
கும்‌!” என்ற நாய்ச்யொர்‌ இருமொழிப்‌ பாசுரத்தில்‌, *சீறமாட்டாள்‌' என்லும்‌ 
பொருளதான :: உரப்பாள்‌'' என்ற சொல்லின்வாசியை ௮றியாதார்பலர்‌,₹ அஞ்ச 
உரைப்பாளசோதை '' என்று மாமுபடப்‌ பாடங்கொண்டு, 6 யசோதையானவள்‌ 
கண்ணபிரான்‌ ௮ஞ்சம்படிக்குச்‌ சிலவார்த்தைகளைச்‌ சொல்லுவளாம்‌!” என்று 
பொருளும்‌ உபக்யவிப்பர்கள்‌; இவ்வகை உபக்யாஸ விசேஷங்களைப்‌ பல பரமை 
காந்திகளிடத்‌துக்‌ கேட்டுளோம்‌, :: எங்கனே சொல்லிலு மின்பம்‌ பயக்குமே'* 
என்று ஆழ்வார்‌ தாமே அருளிச்‌ செய்தனராதலால்‌ இவ்வுபச்யாஸங்களிற்‌ குறை 
கூறுவ கூறுவார்க்கே குறையாமத்தனை யென்பர்‌. நிற்க, 
இனி, வடமொழி தென்மொழிகளிற்‌ சிறந்த வல்லமைபெற்றுப்‌ பெரியோர்‌ 
பாடே விசேஷார்ததங்களையுங்‌ கேட்டுணர்க்துள்ள சல்வித்‌ தலைவர்களான அடி 
பணிந்து அருளிச்செயற்‌ பாடங்களைப்‌ பிழையறத்‌ இருத்திக்கொண்டு ஓது 
முணாவினர்‌ சிறுபான்மையசே, பல தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்கூடி. ஆராய்ந்து ௮ச்௭டு 
விதீ.துள்ள நாலாயிர மூலப்பிரஇகள்‌ பல பார்க்கப்பட்டன ; அவற்றிலும்‌ திருத்த 
மருத பாடப்‌ பிழைகள்‌ பல உள்ளனவென்றே எம.து கொள்கை, 
இராமாநு௪ நரற்றந்தாடுபில்‌, 6 உண்ணின்‌ யிர்களுக்‌ குற்றனவே 
செய்து?! என்னும்‌ தொண்ணாற்றைந்தாம்‌ பாட்டின்‌ ஈற்றடி - மண்ணின்‌ 
தலத்‌.துதத்து மறைகாலும்‌ வளர்த்தனனே!" என்றே ஆங்காங்கு ஒதப்பட்டுவரு 
இன்றது; அச்சப்‌ பிரதிகளிற்‌ பாடமுமிதுவே, ஆனால்‌ இவ்வடியில்‌ தளையோசை 
தீட்டிக்கெடக்கின்றமையை எவரும்‌ ஆ ராய்ந்இலர்‌,; இவ்விடத்திற்கு மணவாள மாமு 
னிகள்‌ அருளிச்செய்த உரையிலுங்‌ கண்களை ஊன்றவைத்திலர்‌, இனி அறிவுடை 
யார்‌ ஆராயப்புகல்‌, ** மண்ணின்‌ தலத்‌.துஇித்‌ துய்மதை காலும்‌ வளர்த்தனனே '” 
எனத்திருத்தி ஒ.துவதே உரியதாமென்பா, (இதன்‌ விவரணம்‌ :--) : எம்பெரு 
மானார்‌.... ரீ வைகுண்டத்தில்‌ நின்றும்‌ பூதலத்திலே -௧ஒ,தடொஷஹஸு-4 மற 
அவதரித்து ஸர்வோஜ்ஜீவ௩ சாஸ்த்ரமான ௬காதி ச.துர்வேதத்தையும்‌ ௮ஸகு 
குசிதமாக நடத்தியருளினார்‌ '* என்பது பெரிய ஜீயருரை யருளிச்செயல்‌ இதில்‌ 
4 ஸர்வோஜ்ஜீவக சாஸ்்‌த்ரமான?” என்ற ஒரு விசேஷணவாக்கயம்‌ மூலத்தில்‌ 
எச்சொல்லை நோக்கியதென்று விமர்சித்தால்‌, வழங்கிவரும்‌ பாடத்தில்‌ அதற்கு 
உரிய சொல்‌ யாதொன்றுங்‌ காணப்படவில்லை, கட்டளைக்‌ கலித்‌ துறையின்‌ முக்‌ 
கிய இலக்கணமாகய வேண்டளை பிறழவந்தமைக்குப்‌ பரிஹாரவகையும்‌ புலப்‌ 
படவில்லை, இக்குறை யிரண்டும்‌ தீரும்வகை :* உய்மறைகாலும்‌ வளர்த்‌ 
தனனே”! என ஓதல்‌ வேண்டும்‌ ; உய்‌ என்பதன்‌ பொருளாகவே :₹ ஸர்வோஜ்‌ 
ஜீவா சாஸ்தரமான '* என்ற வாக்கியம்‌ ஜீயருரையிற்‌ காணப்படுகின்றதென்‌ 
அணர்க, எனவே, உய்‌ என்கிற விதனையொழித்து ஓஇனால்‌ வியாக்கியாந வாக்கிய 
“மொன்று விணாய்‌ நிற்பதுடன்‌ இலக்கணப்‌ பிழையும்‌ இடம்பெற்று நிற்குமென்ற 
தாயிற்று, 
ை ஆரியீர்காள்‌.! இவ்வாறாக வியாக்கியான வழியையும்‌ இலக்கண கஇயையும்‌ 
தழுவி அண்ணுணர்வினால்‌ ஆராயவேண்டிய அம்சங்கள்‌ அனேகங்களுள்ளன, 
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அவ்வாராய்ச்சியைப்‌ பயன்‌ பெறுவிப்பதற்காகவே அடியேன்‌ இவ்வகை முயற்சி 
யில்‌ மனஞ்‌ செலுத்‌இனன்‌, இப்பதிப்பில்‌ பெரும்பாலும்‌ மூலபாடங்கள்‌ பூருவர்‌ 
களின்‌ வியாக்யொகங்களோடும்‌ இலக்கணங்களோடும்‌ பொருந்திப்‌ பிழையறப்‌ 
பொலிவுஅமென்‌ே ற. வலிய நினைத்துளேன்‌. ஆனால்‌ இப்புத்தகம்‌ அச்சிடப்‌ 
பெதுனெற இடத்திற்கும்‌ ௮டி.யேனிருக்குமிடத்இற்கும்‌ வெகு விப்ரகர்ஷமுள்‌ 
ள௯மப ்திப்‌ பிழைதிருத்தங்கள்‌ தபால்மூலமாகவே ஈடைபெறவேண்டி யிருக்‌ 
இன்ற-ுமயாலும்‌, முக்குணங்களும்‌ மாறிவரும்‌ மானுடரியற்கைக்குரிய சோர்வு 
சோம்பல்களின்‌ வெல்லுகற்கருமையினாலும்‌, இரவிலும்‌ விரைவிலுமாகக்‌ காரி 
யங்களைச்‌ செய்ய வண்டி, யிருத்தலாலும்‌ அடியெனுடைய வெளிக்கண்ணுக்கும்‌ 
உட்கண்ணுக்கும்‌ இலக்காகாமற்‌ பல பிழைகள்‌ இப்பஇப்பில்‌ கேர்ந் இருக்கக்கூடும்‌, 
அவற்றைக்‌ கண்டுபிடித்துத்‌ இருத்துவதற்கு ஏற்ற அவகாசம்‌ அரிதாயிருப்பத 
னாலும்‌, ப ரிசொததாதிகாரம்‌ பிறர்க்கே உரித்தாதலாலும்‌ அதனில்‌ யான்‌ கை 
வைக்கச்‌ கருதுின்‌ நிலன்‌. மூலத்தில்‌ சேர்த்துள்ள. அச்சுப்பிழை களைமாத்‌ தரம்‌ 
இருத்தவேண்டியது ஆவச்யகமாதலால்‌, அதில்‌ என்‌ கண்ணுக்கு எட்டிய பிழை 
களைத்‌ இருத்துகன்றேன்‌ ;-- 











பக்கம்‌, ட்‌ பிழை: ்‌ திருத்தம்‌. 

சச சக-௨ ' வில்விபுத்தார்‌ வில்லிபுத்தூர்‌ 

௪௪ ௮-௪. ' சச்மாமணிவண்ணன்‌ தீச்சமாமணிவண்ணன்‌ 

௭௨... ௬௬. இறுச்சாலுறைத்தொன்றும்‌ சிறுசாலுறைத்சொன்2ும்‌ 

௮டு ௫-௪ சண்பலசெய்ச சண்பலபெய்த 

௬௭ ௧-௬  ! வரவுங்காணேன்‌ வரவுங்காணேன்‌ 

௧௨௮ ௬-௪ [ இிறுக்சன்று சிறுச்சன்று 

௧௨௧ 8.௪ ' பூரந்தாற்கோர்‌ பூர்ந்காற்கோர்‌.. 9 

௪௪௧ | ௪௬ | சண்ணனெ வெள்ளறை சண்ணனே வெள்ளறை 

கக ௬.௯ | கொதுகுலமுடை கோதுகலமுடை 

௨௪௬௪ ; ௨-௪. | காரத்ததுமோ கார்த்ததுமோ 

௨௪௪ | ௬.௨. | தேவனைக?ச்சென தேவனைச்சிக்கென 

௨௬௯ *-௧ குடங்கையில்‌ வக்‌, குடங்கையில்மண்கொண் 

துளந்‌ டந்து 

௬௬௦ ௨-௪ | சலம்பொதியுடம்பில்‌ சலம்பொதியுடம்பின்‌ 

௬௬டு | ௮-௨. ! அரசினையவிய அரசனையவிய 

௬௬௭௬ ௧0-௬ | முன்றி னில்‌ தோன்றி மூன்றினில் தோன்றி 

௬௮௦ . -டஇ௨ | .வளைப்பசம்‌ வகுத்துக்கொண்‌ வளைப்பகம்‌ வகுத்துக்கொ 
டிருந்தென்‌ ண்டிருந்தேன்‌ 

௬௮௦ ௫.௪ | சொம்பொசித்தானே கொம்பொடித்தானே 

௪௦0௮ ௮-௪. | சித்தநின்பாலதறிதி யென்றே | இத்தநின்‌ பாலதறிதியன்றே 





அன்றியும்‌, அடியேன்‌ இவ்வுரையெழுதத்‌ தொடக்குக்கால்‌,, பதவுரையும்‌ 
இல இலக்கணக்‌ குறிப்புகளுமே எழுதவேண்டியவையெனக்கரு இ அவ்வண்ணமே 
இருநாறு பாட்டளவும்‌ எழுதித்‌ தலைக்கட்டியபின்னர்‌, ₹ இவ்வுரையை இன்னுஞ்‌ 
சிறித விரித்தெழுதினால்‌ பண்டிகரோடு பாமரரோடு வாசியற அனைவர்க்கும்‌ 
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ஆரர்தகரமாயிருக்கும்‌' என்று அ.றிஞர்பலர்‌ அரக சபயா ௮ம்‌, :பொழிப்பே 
யகல ,நட்பமெச்சமெனப்‌ பழிப்பில்‌ பல்‌. லுரை'? என்றபடி-கருத்துரைத்தல்‌, கண்‌ 
ணழித்தல்‌, [அதாவ*-பதவுரை,] பொழிப்புத்‌ இரட்டல்‌, அகலங்கூறல்‌ என 
நான்குவகைப்பட்ட உரைகள்‌ உரைத்தல்‌ இலக்கணமாதலா அம்‌, 4 ஆற்றி 
லிருந்து?” [௨-௧௦] என்ற திருமொழி முதலாக மிக்க அருக்கமும்‌ மிக்க பெருக்கமு 
மின்றி ஆவசியசமான அம்சங்களை விடாமல்‌, தாத்பர்யார்த்தம்‌, விசேஷார்த்தக்‌, 
ஸ்வாபதேசார்த்தம்‌ முதலியவை யெல்லாவற்றையும்‌ எனது அறிவுக்கு &ட்டிய 
வரை எழுதப்‌ பெரியாழ்வார்‌ திருமோழியை ஒருவாறு தலைக்கட்டினேன்‌. இவ்‌ 
வுரை வெகு விரைவில்‌ எழுதப்பட்டு வந்தமையால்‌ ௮ப்போ.து தோன்றாஅ விடு 
பட்ட சில விஷயங்கள்‌ இப்போது எனது கெஞ்சினிற்‌ ரோன்றினமையால்‌, 
அவற்றையெல்லாம்‌ இங்கு எழுதுவதில்‌ மிக விரிவாமென நினைத்து, ஆவச்யகமா 
கத்‌ தோற்றுின்ற அம்சங்களைமாத்திரம்‌ இங்குச்‌ ௬௫4௫ எழுதப்புகுசன்றேன்‌. 


உரை அறுபந்தம்‌: 

1. இருப்பல்லாண்டின்‌ முதற்பாட்டில்‌,  பலசோடி நாருயிரம்‌'? எனப்‌ 
பாடங்‌ கொள்ளில்‌, இப்பாட்டை ௮றுசீராகப்‌ பிரிக்க, பல்கோடி நூழுயிர 
மும்‌!” எனக்‌ கொள்ளில்‌ எழுசீராகப்‌ பிரிக்க. பின்‌ கூறிய பாடமே இறக்கும்‌. 
சேவடி. செவ்வி௫ருச்‌ காப்பு '' என்பஇனும்‌ “* செவ்வடி செவ்வி இருக்காப்பு !? 
என ஓ.துதல்‌ சிறக்கும்‌. 

9, மல்லாண்ட திண்டோள்‌ "ஆயுதங்களின்‌ உதவியின்றிச்‌ சரீரவலி 
வையே கொண்டு செய்யும்‌ பூத்தம்‌ மற்போர்‌ எனப்படும்‌. 

9, பெரியாழ்வார்‌ இரமொழியில்‌ [௧-௧-௨.] *₹நாடூவார்‌ நம்பிரானேங்குத்தா 
னேன்பார்‌ ''-எங்கு, தான்‌ என்று பிரித்துரைப்பாருமாளர்‌. 

1. [௪௯௩.] * ஆணொப்பாரிவன்‌ நேரில்லைகாண்‌ *--:” ஆனொப்பான்‌ '! 
என்றும்‌ பாடமுண்‌௫); : ஆணொப்பான்‌!! என்பதற்கு, ஆமணொாப்பால்‌ என்று 
பொருள்‌: (ஆன்‌--மூன்றம்‌ வேழ்‌.றமையுருபு.] பும்ஸ்‌த்வலகூணத்தால்‌ இவ 
னுக்கு எ.திரில்லை யென்று தேர்க்த பொருள்‌. 

5. [-௫-௨.] 4: காளநன்மேகமவை ”' ௨ ** கல்லொடுகால்‌ பொழிய '':என்ற 
பாடத்தில்‌, : காலோடு கல்‌ போழிய' என விகுஇபிரித்துக்‌ கூட்டி இயைத்து, 
காற்றையும்‌ கல்லையும்‌ வர்ஷிக்க, எனப்‌ பொருள்‌ கொள்க. 

6. [௫-௮] என்‌ அவலங்களைவாய்‌ '”--அவலம்‌---௪ல..9௦ என்ற வட 
சொல்‌ விகாரம்‌, ஜெளவ-4௮) மென்பது பொருள்‌. 

.  [௧-௫-௧௦] * மாதுளையின்பூவோ ''--: மாதளையின்‌ ' எனினும்‌ ஓககும்‌. 

8. [-௪௭-௨.] * அக்குவட முடுத்து''-* ௮னந்த சயனன்‌ ! என்று ஒதுல 
இனும்‌, * ௮னக்த சயன்‌! என்னோ.துதல்‌ செய்யுளின்பத் திற்குச்‌ சிறக்குமென்பர்‌. 

9, [க9-௬.] 4 கருகார்க்கடல்வண்ணன்‌''--*கருங்கார்க்கடல்‌! * என இன 
மிக வேண்டீபிருக்க, அங்கன்‌ மிகாது நின்றது எதுகையோசை யின்பம்‌ பொருக்‌ 
அதற்காக வென்ப. 
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10. [௧-௪-௮,] *: மக்களுலகினிற்‌ பேய்தறியா''--- பெய்தறியா௮' என்‌ 
றிருந்தால்‌ செய்யுளிலக்கணத்‌ ே 'தாடு ஈன்கு பொருந்தும்‌. ( அளபேடை,) 

11. [௧-௭-௧௦.] “* பெருநீர்த்திரை யெழு கங்கை யினிலும்‌'' என்று பாட 
மானால்‌ செய்யுளிலக்கணத்‌இற்குச்‌ சேரும்‌. 


19. [க-௧-௫.] : சண்பல பெய்த” என்றும்‌, * கண்பல பெய்து?” என்‌ 


௫ 
ழும்‌ இரண்டு பாடமே வியாக்யொனத்‌இற்குச்‌ சேரும்‌. *கண்பல செய்த” 


என்றபாடம்‌ மறுக்கத்தக்கதே. 

18. [௨-௨-௭.] *பேண்டிர்‌ வாழ்வார்‌ பெண்டீர்‌ வாற்வாச்‌!” என்று 
இனுவதும்‌ உரிய2த ; இரண்டுவகையும்‌ இலக்கணத்துற்குப்‌ பொருக்க தே. 

11. [௨-௨-௮.] “ஒருமுலையை வாய்மடுத்து ஒரு மூலையை நேரடிக்‌ 
கோண்டு ''--இவவிடத்திற்குப்‌ பெரிய ஜீயருரையில்‌, ** ஐரு முலையைத்‌ இருப்‌ 
பவளத்திலே வைத்‌.து ஒருமுலையைத்‌ திருக்கையரலே பற்றி கெருடி.க்கொண்டு '? 
என்றுரைக்கப்பட்டுள்ளமையால்‌, : ஒரு முலைகை கெழுடிக்கொண்டு '” என்று 
பாடமாகலேணு மென்பர்‌ சிலர்‌. ஒரு முலை--ஓ.ர மூலையை, கை-- கையி 
னாலே, எனப்‌ பொருள்காண்க. 

15. [௨-௩-௭.] 4 தலை கிலாப்போதே யுன்காதைப்‌ பெருக்காதே விட்‌ 
டிட்டேன்‌ குற்றமே யேன்னே "4 :: குற்றமே யன்றே ' என்றபாடம்‌ ௮க்தா 
இத்தொடைக்குப்‌ பொருக்தாதென்று மறுக்கப்பட்ட. அதுவே ௬ுஜுவான 
பாட மெனில்‌ அதனையே கொள்க. :: குற்றமே யென்னே ”! 
பது இலக்கண கெறிக்கு அத்துணைச்‌ சிறவாதாயிலும்‌. “ஞஷ.4_தா.தஷொஷ 


“மாதஷ.கா.த கடொஷ?” .நிற௦க-யமா?$ கவய$"” என்றிவை முதலான வட 


்‌ த ்‌ 
எனப்பிரயோகிப்‌ 


நால்‌ நியாயங்களை அடியொற்றி மனக்தெளியலாம்‌. கம்பர்‌ முதலிய கவிகள்‌ இவ்‌ 
வாறு பிரயோூத்து முளர்‌. 


5 6. 

16. [௨-௫-௪.] : பிண்டத்திரளையும்‌ '-- திரளை-- £ திரள்‌! என்ற 
சொல்லின்‌ மேல்‌ இரண்டாம்‌ வேற்றுமையுபு ஏறியதன்று ) * இரளை ' என்‌ 
பதே சொல்வடிவு, 

17. [௨-௭-௧.] : மின்னிலங்கு பூண்‌ ''--  மின்னிலங்கும்‌ பூண்லி$டண 
கம்பிக்கு ? என்று ஓதுக, இப்பாடத்தில்‌ தளை பிறழாமை காண்க; இதுவே 
ஆன்மோர்‌ பாட மென்றருளிச்‌ செய்யக்‌ கேட்டேன்‌. 

18. [௨-௪-௮.] ** சீமாலிகனவனோ6 *:-- இப்பாட்டில்‌ ௮ரளிச்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட விருத்தாந்தம்‌ மற்றொரு ரிஷியினாலும்‌ ஒரு புராணத்திலுங்‌ கூறப்‌ 
படாமல்‌, இவ்வாழ்வாரால்‌ ஸ்வயமாகவே ஸாகஷ£ச்‌ கரித்து அருளிச்செய்யப்‌ 
பட்டதென்ப.து-- மேல்‌, [௫-௪-௬.] : உன்னுடைய விக்கிரமம்‌ '” என்ற பாட்‌ 
டின்‌ வியாக்யொனத்தில்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளையால்‌ அருளிச்‌ செய்யப்‌ பட்‌ 
டுளளமை காண்க. 

19.  பன்றியுமாமையுமீனமுமாகிய ?' [௩-௩-௭,] என்ற பாட்டின்‌ ஈற்‌ 
தடியில்‌ 1: இமை செய்வார்கள்‌ ?? என்ற விடத்து, :: இமைகள்‌ செய்வார்‌ *? 
என்றும்‌ மாற்றி ஒவர்‌. 
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20. [௩-௬-௪.] ₹* புவியுள்‌ கான்‌ கண்டதோரற்புதம்‌!” என்ற பாட்டின்‌ 
குறிப்புரையில்‌ [222-வ௮ பக்கம்‌, மூன்றாவது வரியில்‌] ₹ (குள்ள) ! என்றிருப்‌ 
பதைக்‌ குறள்‌ எனத்‌ இருத்திவாசிக்க ; ** செவிக்குண வில்லாத போழ்து சிறித, 
வயிற்றுக்கு மீயப்‌ படும்‌?? என்பது திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌. 


21.  குழலிருண்டு சுருண்டுடறிய குஞ்சி ?? [௩-௬-௪௧.] என்தபாட்டின்‌ 
இரண்டாமடியில்‌ ₹: கொழித்‌ தெழுந்த !' என்பதைச்‌ :: கொழித்திழிந்த !” எனத்‌ 
திருத்தலாம்‌. உள்ளவாறே இருப்பினுமொக்கும்‌. இருவகையாகவு மோதுவா்‌. 

22. ₹ அண்டத்தமரர்‌ பெருமான்‌ !' [௩-௮-௪.] என்ற பாட்டின்‌. இன்று 
மடியில்‌, * கோவலர்பட்டங்கவித்து'” என்பதிலும்‌ ₹**சோவலப்பட்டங்கவித்து!? 
என்றோ.துதல்‌ சிறக்கும்‌. பொருள்‌ ஒன்றே, பசரமெய்‌--புணர்ச்சவிகாரம்‌ ; 
சில விகாரமா முயர்திணை '' எனறாராகலின்‌. 


28. [௩-௧௦-௨.] 4: அல்லியம்‌ பூமலர்க்‌ கோதாய்‌ ''--இப்பாட்டில்‌ ௮௬ 
ளிச்செய்யப்பட்டுள்ள வருத்தாந்தமும்‌ மாலிகவ்ருத்தார்கம்போலவே பெரியாழ்‌ 
வார்‌ தாமாகவே ஸாக்ஷாகீ கரித்ததென்ப.து--1ன உன்னுடைய விக்கிரமம்‌ ?? 
['இ-௪-௬.] என்ற பாட்டின்‌ வியாக்கியானத்திற்‌ பெரிய வாச்சான்பிள்ளையினால்‌ 
அருளிச்‌ செய்யப்பட்டுள து. 

24. “திக்குநிறை புகழாளன்‌ '” [௩-௧௦-௧.] என்ற பாட்டின்‌ ஈற்றடி. 
₹: வைத்‌. அக்கொண்டுகந்தனளால்‌ மலர்ச்குழலாள்‌ சீகதையமே '”? என்பதாம்‌. 
இதில்‌ முதலிலுள்ள* * வைத்‌ ' என்ற இரண்டெழுத்‌.துகளை மூன்ுமடியோடு 
கூட்டிவிட்டு, * ஐக்கொண்டுகந்தனளால்‌ ” என்பதை நான்காமடியாகச்‌ சில 
தமிழ்ப்புலவர்‌ பஇப்பித்துளர்‌. இங்ஙன்‌ பிரியாதொழியில்‌, எதுகை யின்பம்‌ 
குறையுறுகின்‌ நதென்று கருதினர்போலும்‌/ ௮ந்தோ.! இவர்களின்‌ புலமை மிக 
வியக்கத்தக்கதே. ** வளவெழுந்தவளமாட”” (இருமாலை, ௪ட,] *: குத்துவிளக்‌ 
கெரிய,”? ** மாரிமலை முழஞ்சில்‌ '? இவைமுதலிய பாசுரங்களைப்‌ ப.ரிசிலிக்க, 

95. :*கொலையானைக்‌ கொம்புபறித்து'? [௪-௭௩.] என்ற பாட்டின்‌ ஈற்‌ 
இடியில்‌ ** அங்குத்தைக்‌ கண்டாருளர்‌!" என்றவிடத்து, ₹₹ அங்குற்றுக்‌ கண்டா 
ளர்‌?” என்று! பாடாந்தரங்‌ கூறுவாருமுளர்‌, 

ச 

26. “₹மன்னர்‌ மறுக!” [௪-௨-௪.] என்ற பாட்டினீற்றடியில்‌ தென்னன்‌ 
கொண்டாடும்‌'' என்றவிட,்‌துக்‌ குறிப்புரையில்‌,£ ௨89ி0ரரண-௩மொ லய 09௦ 
ரஉரிஹ ஹப8வ ஹிஹுஉ௱!। வா ணஹா_தர_த வா.மி.தி.சவப௦ வ மிறீ 
ஸா! ஜா. _நொ௱மா$? [ஸுந்தர பாஹுஸ்தவம்‌-௧௨௮.] என்ற ஆழ்வானரு 
ளிச்செயல்‌ செர்த்து ௮ நுஸந்திக்கத்தக்கது. 


27. “நாவகாரியம்‌”? [௪-௪-௧.] என்ற பாட்டில்‌ மூன்ருமடியில்‌ * மூவர்‌ 
காரியமுச்‌ திருத்‌.தும்‌ முதல்வனை !” என்பதற்கு, பிரமன்‌ விஷ்ணு சிவன்‌ என்லும்‌ 
மூவரின்‌ தொழிலாகிய படைப்பு, அளிப்பு, துடைப்பு என்பன மூன்றையும்‌ 
தானேசெய்து தலைக்கட்டும்‌ முதல்வனை யென்று பொருள்கூ.௮.வாருமுளர்‌. 

28. “கொம்பினார்‌ பொழில்வாய்‌'” [௪-௪-௧.] என்ற பாட்டினீற்றடியில்‌, 
1 இவரிவரென்‌ ரூசைகள்‌ தி*வனே !'! என்றவிடதது, 4(இவரென்றென்‌ ருசை 
கள்‌ தீர்வளே”” என்பதும்‌ ஒருபாடமென்பர்‌. 

$்‌ 

99, 7 2 தரீர்புடை சூழ்‌!” [௪-௪-௧௧.] என்ற பாட்டின்‌ ஈற்றடி, 6 ஏத 

மின்றி யுரைப்பவரிருடீகேசனுக்‌ காளரே!' என ஓதப்பட்டு வருகன்றது; இப்‌ 
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பாடத்தில்‌ இசை யின்பம்‌ மிக வேழுபட்டுக்‌ இடக்கின்றது. இகனை தராயந்த 
சு ௩ ௩ ட 4 அத்தர்‌ ௭ 
இல்‌, 4 ஏத மின்றி யுரைப்ப வர்‌இரு டீக வீசனுக்‌ காளரே '' என்றே பிராசிக 
பாடமிருக்குமெனத்‌ தோன்‌ றன்று) :ஹ்ரஷீ கெசன்‌'' என்ற வடசொல்‌, 
்‌ ்‌ ்‌ ள்‌ ம ்‌ ட 
தென்மொழிபில்‌, * இரு௨கெசன்‌!' எனத்‌ இரிவதுபோல3ே ்‌ இருடீகலீசன்‌ ்‌ 
என்றும்‌ திரியும்‌ ; இ ௮ ருமையானதன்‌3. ஆனால்‌, இருடீ மேசனுக்காளரே 
என்ற * இமவக்கம்‌ தொடங்கி இரங்கடலளவு மோதப்பட்டு வருகின்றமையால்‌ 
அப்பாடமே ஈமக்குஞ்‌ சார்வு, 


80. சோர்வின்‌ பொருள்வைத்ததுண்டாகில்‌ '! [௪-இ-௩.] என்ற பாட்‌ 
டின்‌ முதலடியில்‌, “சொல்லு சொல்லென்று சுற்றுமிருக்து! என்ப தினும்‌, 
“5, சுற்று மிருந்தார்‌ '? என்‌ ]ு.துதல்‌ பூரூவர்களின்‌ வியாக்கியானத்தற்கும்‌ 
செய்யு விலக்கணத்திற்குஞ்‌ செர்க்திருக்குமெனப்‌ பதிப்பித்துள்ளார்‌. சலா) 
1 இருந்து!” என்ற பாடத்தில்‌ விரோதமில்லை. 


81. குன்று கொமுமுில்பொல்‌!? [௪-௮-௯.] என்ற பாட்டின்‌ ஈற்றடி. 
யில்‌, “*தேன்றலுலா மதிளரங்கம்‌'” என்றவிடத்‌. ஏ), * தென்ஈல்‌ உலாம்‌ ம௫ள்‌ ? 
எனப்பிரக்க, பதவுரையில்‌ உலா! எனப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளது அச்சுப்பிழை. 
உலாம்‌ என்பது--* உலாவும்‌! என்பதன்‌ குறை. (பெண்‌ உலாஞ்‌ சடையினா 


னும்‌!” என்றதுங்காண்சு, 


93. *கருஞஷுடைய பொழில்‌ மருதும்‌?! [௪-௧-௩.] என்ற பாட்டின்‌ 
ரூமடியில்‌, * ஏணிவாங்கி '? என்பதற்கு, * புஈராவ்ருத்இு எங்கல்பத்தை விலக? * 
எனப்‌ பெொரருளகூறுதலும்‌ பொருக்துமென்ப, இவ்வாத்தம்‌ ரஹஸ்ய தரயஸார 
வியாக்கியானத்துற்‌ காணப்பட்டது, 

னம்‌ டப பகத்‌ 2 வலக அதவம கல வக பம்‌ 
அன்றியும்‌, டி பாட்டின்‌ பதவுரையில்‌, ஏற்றி என்னும பதத்தின்‌ 
உரைக்குப்பின்னர்‌, (அங்கு சின்றும்‌ அர்ச்கீராதி மார்க்சமாசப்‌) '” என்ற வாக்‌ 


கியம்‌ அசவதாகத்தினால்‌ எழுதப்பட்டு; அதை விலகி வாசிக்க, 


உரையின்‌ ௮.நபந்தம்‌ முற்றிற்று, 





ஆரியப்‌ புலவீர்காள்‌ 2 இவ்வா. குறிப்பிடவேண்டி.ய விஷயங்கள்‌ இன்னும்‌ 
பல கடப்பினும்‌ ளிரிவு பெரிதுடைத்‌ தாமென்‌_ர அஞ்சி கிற்சின்றேன்‌. 6 கரடிக்‌ 
குப்‌ பிடி.த்தவிடமெல்லாம்‌ மயிர்‌” என்பதுபோல, இவ்வுசையில்‌ புலவர்கட்குப்‌ 
பார்த்தவிடமெல்லாம்‌ பிழையாகவே தோற்றுமாயினும்‌, தமது வாத்ஸல்யகுணத்‌ 
தையே பாராட்டியருள்வ௫ அப்புலவர்க்குக்‌ கடமையாம்‌, 


அன்றியும்‌, இப்பதப்பில்‌ அருளிச்செயல்‌ மூலம்‌ செய்யுளிலக்கணப்படி. 
ஒருவகையாகச்‌ சீர்பிரித்து அச்சிடப்பட்டு வருகின்‌ றமையால்‌, எழுத்துக்‌ கூட்டு 
மவர்களின்‌ அவதாரத்‌ இனால்‌ சீர்களின்‌ பிரிவுச்குறிகள்‌ சிறுபான்மை மாறுபட்‌. 
டுக்‌ காணப்படும்‌. அ௮ம்மாறுபாட்டையும்‌ புலவர்‌ பரிசோ இத்‌ துக்கொள்க, 


1 அற்ற மறைக்கும்‌ பெருமை சிறுமைதான்‌-.-குற்றமே கூறி விடும்‌, ? 
பிரமாதிசஞ்‌ இக்ஙனம்‌ :-- 


கார்த்‌ திகைபி” பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
பெருமாள்‌ கோயில்‌. அண்ணங்கராசிரியன்‌: 
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பெரியாழ்வார்‌ மங்களாசாஸ௩ஞ்‌ சேய்தருளின 
திருப்பதிகள்‌ பத்தொன்பதுக்குப்‌ பாசுரக்‌ குறிப்பு. 


௧. இருவரங்கம்‌. 


௨, இருவெள்ளறை. 


௩, இருப்பேர்ககர்‌, 


௪, இருக்குடந்தை, 


௫, இருக்கண்ணபுரம்‌, 


சு, இருமாலிருஞ்சோலை, 


௪, திருக்கோட்டியூர்‌, 
௮. ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்‌. 


௯. இருக்குழங்குடி, 


௧௦. இருவேங்கடம்‌, 


௧௧, இருவயோத்தி, 


௧௨. சாளக்கிராமம்‌, 





[ கருவுடை மேகங்கள்‌ [௨-௭-௨.), 

| சீமாலிகனவனோடு [௨-௪-௮.] 
வண்டுகளிக்இிராக்கும்‌ (௨-௧-௧௧.] 

4 கன்னிஈன்மாமதிள்‌ சூழ்‌ தரு [௬.௩-௨.4 

மாதவத்தோன்‌ [௪-௮-முமுதும்‌.] 

| மாவடியைத்‌ தம்பிக்கு [௪-க-முழமுதும்‌.] 

( துப்புடையாை ரயடைவது (௪-௧௦-முழுதும்‌.] 
உன்னையுமொகச்சலையில்‌ [௧-௫-௮.] 

| இக்திரனோடு பிரமன்‌ (௨-௮-மூழு தும்‌.] 

| கொங்குங்‌ குடந்தையும்‌ [௨-௬-௨.] 





கொண்டல்வண்ணாவிங்கே (௨-௬-௪.] 


கொக்குவ குடர்சைபும்‌ [௨-௬-௨.] 
குடங்களெடுத்தேறவிட்டு [௨-௭-௭.] 


ஸீ உன்னையுமொக்கலையில்‌ [௧-௫-௮.] 


| உன்னையுமொச்கலையில்‌ [க-௫-௮.] 

| சுழ்றிகின்றாயர்‌ [ஈ-௪-டு,] 

்‌ அலம்பாவெருட்டா [௪-௨-மூழு தம்‌.] 
உருப்பிணி ஈங்கைசன்னை (௪-ஈ.முழுதும்‌.] 
அச்சச்சுழலேயை [௫.ஈ-மூழுதும்‌.] 
வண்ணமாடங்கள்‌ [க-௧.௧,] 
கொங்கும்குடர்சையும்‌ [௨-௬-௨.] 
காவசாரியம்‌ [௪-௪-முழு துமீ.] 

.மின்னனைய நுண்ணிடையார்‌ [௨-௨-௬.] 

..உன்னையுமொக்கலையில்‌ [௪-௫-௮.] 

[ சுற்றுமொளிவட்டம்‌ [௧-௪-௬.] 

1 என்னிதுமாயம்‌ [5-௮-௮.] 
சென்னிலங்‌ கைமன்னன்‌ [௨-௬ ௯.] 

4 ,மச்சொமோளிகையேறி (௨-௪-௬.] 

1 போசர்சண்டாயீங்கே [௨-௧-௬.] 

சடி.பார்பொழிலணி [௬-௬-௪.] 

| சென்னி3யாங்கு [கி.௪-௧.] 





[ சார்ச்கிக்சம்பிக்கு [௬-௧-௮.] 

| காரார்‌ டலைபடை [௬ ௯.-௧௦.] 

3 வாரணிக்தழுலைமடலாய்‌ [௩-௧௦-௪.] 
| மைத்தகுமாமவர்‌ [௬50௦-௮ .] 

| வடதிசை மதுரை [௪-௪-௧.] 


. வடதிசைமதுரை [௪-௭-௧.] 


ட்ட 


௧௩. வதரியாச்சரமம்‌. வடதிசைமதுரை [௪-௪-௧.] 
௧௪. இருக்கண்டங்கடிஈகர்‌, . அேங்கையையமூக்கும்‌ [௪-எ-முழுதும்‌.] 
௧௫. துவரை [தீவாரகை.] அவடதுசைமதுரை [௪-௪-௧.] 


க பகன்‌ வானிளவாசு [௩-௭-௬.] 
௧௬. வடமதுூலா[கோவர்த்கனம்‌] 
வடதிசைமதுமை [௪-௪-௧.] 
இயபுந்திச்சஞ்சன்‌ [௨-௨-௫.] 
முலையேதும்‌ வேண்டேன்‌ [௨-௬-௭.] 
விண்ணின்மீ சமசர்கள்‌ [௬-௪-௧௦.] 
புவியுள்‌ கான்சண்டது [௩-௬-௪.] 


௧௭. இருவாய்ப்பாடி [கோகுலம்‌] 


ஆலத்திலையான்‌ [௨-௬-௪.] 


. இரப்பாற்கடல்‌, 
கன தப்ப பையரவினணைப்பாற்கடலுள்‌ [௪-௧௦-டு.] 


வடஇசை மதுரை [௪-௪-௧.] 
,சடவரைவாய்‌ (௫.௪.௧0.] 


வானிளவசசு வைகுர்சச்குட்டன்‌ [௬-௬-௬.] 
௧௧. பரமபதம்‌, 


9) 


குறிப்பு:--₹ மானமரு மென்னோக்‌?!! [௩-௪௦-ட௫ு.] **சித்திரகூடத்திருப்ப 
[௩-௧௦-௬.] என்ற இரண்டு பாசுரமும்‌ இல்லைத்திருச்சித்தர கூடமென்னுந்‌ திருப்‌ 
பதியை மங்களாசாஸகம்‌ பண்ணுற பரகரங்க எல்லாமைமால்‌, அதனைத்‌ தவிர்க 
அப்‌ பத்தொன்பது ,இருப்பதிகள்‌ குறிக்கப்பட்டன, அதனையுங்கூட்டிக்‌ கணக்‌ 
ஏூவார்பக்ஷத்தில்‌ இரபசெனக்‌ கொள்க, 


மண்ணி லரங்கமூதல்‌ வைகுந்த சாடளவும்‌ 
எண்ணு இருப்பதிபச்‌ தொன்பதையும்‌--ஈண்ணுவார்‌ 
கற்பார்‌ துதிப்பார்‌ கருதுவார்‌ கேட்டிருப்பார்‌ 


கூட. அ வப்்‌ மேரு 
பொற்பாத மென்றலைமேற்‌ பூ, 





ஸ்ரீ 


ஆழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 
திருப்பல்லாண்டி லும்‌ பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியிலும்‌ 
அருளிச்செய்யப்பட்டுள்ள பகவத்கதைகளின்‌ அடைவும்‌, 
அக்கதை ள்‌ அமைத்த பாட்டுக்களின்‌ தலைப்ப 





பெழுதப்படுகின்றன;. 
1, கண்ணபிரான்‌ மல்லரை மடிவித்தது, 
பக்கம்‌. | நெ. பக்கம்‌, 
1. பல்லாண்டு பல்லாண்டு 10 | 6, ஏலித்றுச்‌ செய்வான்‌ ல 
9, காயமலர்‌ நிறவா கருமூூல்‌ 54) 7. விற்பிடித்திறத்‌து 394 


8. இரு பபப லெதிர்க்த மல்லர்‌ 101 8, கருளுவடய பொழில்ம தும்‌ 961 
4, எருதக?ே ளோடு பொருதி 185 9. பருப்பதத்துக்‌ கயல்பொறித்த 420 
5, நல்லதோர்‌ தாமரைப்பொய்கை 2940 அட பாட்டுக்கள்‌...-9, 
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2. இராமபிரான்‌ இலங்கையைப்‌ பாழாளாக்கியது. 


நெ, பக்கம்‌. | செ. பக்கம்‌, 
1. வாழாட்பட்டு நின்றீருள்ளீர்‌ 11 | 8, வல்லாளன்‌ தோளும்‌ 284 
8. குரக்கனத்தாலே குரைகடல்‌ 64) 9, கனங்குழையாள்பொருட்டா 998 
8. வல்லாளிலங்கை மலங்க 96 | 10. எரிசிதஞ்சரத்தால்‌ 908 
4. மின்னிடைச்சிதைபொருட்டா191 | 11. தங்கையை மூக்கும்‌ 9209 
5, தென்னிலங்கை மன்னன்‌ 181 | 12. பெருவரங்க ளவைபற்றி 449 
6. * புள்ளினைவாய்பிளந்இட்டாய்‌ 191 | 18. பருவரங்களவைபற்றி 847 
7. காரார்‌ கடலை யடைத்திட்டு 901 | 14, மரவடியைத்‌ தம்பிக்கு 948 
4. நரசிங்கவுருக்கோண்டதும்‌, இரணியன்‌ மார்வை இடந்ததும்‌, 
நெ, பக்கம்‌ நெ, பக்கம்‌, 
1. எத்தை தந்தை தந்தை 18 | 8, கதிராயிரமிரவி 212 
2. பிறங்கய பேய்ச்சி 28 9, பூதமைந்தொடுவேள்வி 906 
8. கோளரியின்னுருவம்‌ 50 | 10. கொம்பினார்‌ பொழில்வாய்‌ 809 
4. அன்னமுமீலுருவும்‌ 58 | 11, வல்லெயித்றுக்‌ கேழலும்‌ 845 
5. அளந்திட்ட தூணை 64 | 12. உரம்பற்றி யிரணியனை 950 
6. குடங்களெடுத்தேறவிட்டு 186 | 18. ஈம்பனே நவின்றேத்த 884 
ர. முன்னரசிக்சமதாகி 218 14 மங்கிய வல்வினைகோய்‌ 890 
&. லாணன்‌ தோள்களைத்‌ துணித்தோழித்தது, 
கெ, பங்கம்‌, | நெ, பக்கம்‌, 
1, தயிர்‌ பொலிகின்ற செஞ்சுடர்‌ 14 ' 9, மாவலி தன்னுடைய 298 
8, வல்லாளன்‌ தோளும்‌ * 264 | 4, அன்று வயித்றிற்டெர்து 409 





6, கஞ்சனாயுதச்‌ சாலையிற்‌ கண்ணன்‌ சிலை முறித்தது; 
நெ, பக்கம்‌. | நெ, பக்கம்‌, 
1. எக்காளெம்பெருமான்‌ 16 | 8. விற்பிடித்திறுத்து 094 


6. காளிய நாகத்தின்‌ கொழுப்படக்கியது. 





கெ, பக்கம்‌. | கெ. பக்சம்‌. 
1, எந்நாளெம்பெருமான்‌ 16 7. அஞ்சுடராழியுன்கையகத்து 184 
2. காயமலர்‌ நிறவா 54 8, தேனுகன்பிலம்பன்காளிய 918 
9. பஞ்சவர்‌ தூதனாய்‌ 76) 9. பஞ்சவர்‌ தூதஞாய்‌ த 
4, காயுநீர்புக்குக்‌ கடம்பேறி 82 | 10. காளியன்‌ பொய்கை 258 
5. கன்றினைவா லோலைகட்டி. $19 | 11. கஞ்சனும்‌ காளியனும்‌ 293 
6. தடம்படு தாமரைப்‌ 150 அ. பாட்டுக்கள்‌-- 11, 
7. அசோதையும்‌ ஆய்ச்சியரும்‌ கண்ணன்‌ வாயினில்‌ வையங்கண்டது. 

நெ, பக்கம்‌. | கெ, பக்கம்‌, 
1. கையுங்‌ காலும்‌ நிமிர்த்து 22 | 8. வாயுள்‌ வையகங்கண்ட 29 


வடட வி பப்ப வட்டப்‌ பயி அ ட பட பபப ப படபட ப்பறு ட்ட பமல்‌ ட்ட எ அப்வம்‌. 
* 1: காவலனைத்‌ த$லைகொண்டாய்‌ ?? என்றதில்‌ நோக்கு. 


ர்‌ பெசிய ஜீயருரையில்‌, '! வல்லாளன்‌”? என்பது வாளாக்கனுக்கு அடைமொழி 
யாக்‌ உரைச்சப்பட்டுள்ளமையால்‌, அவ்வுரையின்படி. இதில்‌ வாணன்தோள்‌ துணித்த 
சதை ௮மைர்திலது. 


8. கோவர்த்தனமேடுத்துக்‌ கோரிரை காத்தது. 


கெ, பக்கழ்‌. நெ, பக்கம்‌, 
1. பத்துகாளுங்‌ கடந்த 94 *, ஒட்டுக்குளிசோதறுப்‌ பருப்‌ 
2. கோளரியின்னுருவம்‌ 50 பதபுழம்‌ ( உழ.தும்‌) 200 
8 முலையே.தும்‌ வேண்டென்‌ 109 8, தலைப்பெய்து குழறி 994 
4. போதரா்கண்டா யிங்கெ 11) 9. கூன்றெடித்தா லர காத்த 
5. தெனுகனுவி செகுக்து 157 வாயா 811 
6. குன்ெறநித்தா சபை காத்த 10. வண்ணமால்வலப யே குடை 
பிரான்‌ 103 யாக 5 4 
9. பூதனை முலையைச்‌ சுவைத்துமிகுண்டது, 
கெ. பகீரம்‌. 2, பம்கம்‌, 
1. பிறங்க பெப்ச்சி 9௨. ]0. கஞ்சன்‌ புணப்ப்பினில்‌ வந்த. 117 
2. தாளக2ளார்‌ நாலைந்து 21 11. பபபின்‌ முஃட்புண்ட (ந 
9. கச்சொடி பொற்கரிகை 11:12. பள்ளத்தில்‌ மயம்‌ 133 
3. வஞ்சனைபால்‌ வந்ச 12 19. பன்‌ பழம காண்டு 118 
5. வானவர்தாம்‌ மஈழ 51 11. கள்ள ப$ மடுதும்‌ 149 
0. அளக்கிட்ட தூணை 61 ]5. தள்ளிச்‌ தளர்சபையிட்டு 153 
7, போப்ப்பாசிபைப 104 10. தன்னை பிம்‌ பில்‌ 100 
8. வாவென்‌. சொல்லியயன்‌ 118 17. வன்ப்பப்‌ மு புண்ட ததொர்‌ 911 
9, பேய்ச்சி முலையுண்ணுக்‌ 110 18. பொல்லா வத.வடைப்‌ 970 
10. குவல.ாபீடத்தைக்‌ கோன்றோழித்தது. 
செ, பக்கம்‌, : 21, பக்சம்‌, 
1, இருங்கைம்மசகளி௮ 99 8, கஞ்சனும்‌ காளியலும்‌ 798 
2. ஈம்முடை சாயகனே 61 9, கிம்பிடித்தத்‌து வேழத்தை 844 
8. காப மலர்சிறவா 84 10. கருஷடைய போழில்மருதும்‌ 898 
4. புள்ளினை வாப்பிளர்திட்டாப்‌ 194 1]. தோட்டமில்லவளாத்‌ தாழ 380 
6. இன்பமதனை யுமீர்த்தாப்‌ 118 19. வண்ணமால்வரை2ய குண்‌. 184 
06. கொலைபானைக்‌ கொம்புபறித்து 271 13. பருப்பதத்‌, த்க்‌ சயல்பாறித்த120 
7. ஒருவாரம்‌ பணிசகொண்டவ 980 ட பாட்டிதான்‌ 13, 
11, தாம்பாலாப்புண்டது. 
நே, பக்ரம்‌, 12௩. பக்கம்‌. 
1. அதிரங்கடல்‌ சிரவண்ணனை.. 30 | 3. 3/ப்பூண்ட. சாடிசிகறி 13 
2. பெருமாவுரலில்‌ 114. ஆப்ரசியர்‌ 2 சரியக்ற 15 
12. இரட்டை மருதுகளின்‌ இடையே தவழ்ந்ததும்‌, 
அம்மருதமரங்களை முறித்தருளியதும்‌. 
ன பக்கம்‌, 01, பக்சம்‌, 
ட்‌ 1. பெருமாவுரலில்‌ பிணிப்பு 91.5. கும்மாயத்தொடு வெண்ணைய்‌ [65 
2. மத்தளவுந்தபி நம்லார்‌ ரழல்‌. 53 0. மாயச்சகடமூதைத்.து 761 
8. பெயின்‌ முலையுண்ட 192 7, கஞ்சுங்காளியனும்‌ 908 
4. களளச்சகடு பதத 112 8, கருளுடைய? பொழில்‌ ர. கும்‌ 9651 








ல்‌ இப்பாட்டில்‌ முலையைச்‌ சவைச்து தய்குண்யன்மு கூறப்படாரொழியிலும்‌ 
பேய்ச்சியின்‌ விரு, சார்தம்‌ பிரஸ்‌ சாவிச்சப்பட்டமை காண்ச, 


19. சகடாஸுரனைத்‌ திருவடியாற்‌ சாடியது. 


நெ, £ பக்கம்‌, | கெ பக்கம்‌. 
1. நாள்களோர்‌ நாலைந்து 91) 8. பேயின்‌ முலையுண்ட 195 
2. வானவர்தாம்‌ மழ 51) 9, கள்ளச்சகடு மரூதும்‌ 148 
8. சேப்பூண்டசாடுசிதறி , 99) 10. பொன்போல்‌ மஞ்சனமாட்டி 161 
4. சுஞ்சன்றன்னால்‌ புணர்க்கப்பட்ட99 | 11. வேடர்‌ மறக்குலம்போலே 941 
5, கண்ணைக்குளிரக்‌ கலக்‌ 112) 12. மாயச்சகட முதைத்து, 801 
(. வாவென்று சொல்லியென்‌ 1181 18. காடு ககருமறிய உ 925 
1. கஞ்சன்‌ புணர்ப்பினில்‌ 117 | 11. கருளுடைய பொழில்மருதும்‌ 951 
11. ஊழியில்‌ உலகங்களை விழுங்கியதும்‌, பின்பு உமிழ்ந்ததும்‌. 
நெ. பக்கம்‌, | கெ. பக்கம்‌. 
1, வண்டமர்‌ பூங்குழல்‌ 82 | 5. மண்ணும்‌ மலையும்‌ மரிகடல்‌ 980 
9. மண்ணும்‌ மலையும்‌ கடலும்‌ 85 | 6, கோட்டு மண்கொண்டிடந்து 999 
9. உய்ய வலகுபடைத்து ஓ 19 7. குற்றமின்றிக்‌ குணம்பெருக்க 802 
1. ஞாலமுத்ற: முண்டாலிலை 990 | 8, சழக்கு நாக்கொடு புன்கவி 815 
156. ஆலந்தனிரிற்‌ பாலனாய்த்‌ தயின்றது. 
கெ, பக்கம்‌, | கெ. பக்கம்‌. 
1. பாலகனென்று பரிபவம்‌ 1061 3. அண்டத்தமரர்கள்‌ சூழ 188 
9. உய்ய வுலருபடை*த்‌.துண்ட 191 5. ஞாலமுற்று முண்டாலிலை 290 
8. ஆலக்திலையானர வினணை 1991 (6. தோயம்பரந்த கடுவு 15 
16, குறளுருக்கோண்டதும்‌, மாவலியின்‌ செருக்கை மடிவித்ததும்‌. 
கெ பக்கம்‌, : ரெ, பக்கம்‌, 
1. சிறியனென்‌ ரென்னிஸ்‌ 40 10. பெருப்பெருத்த கண்ணால 938 
2. ஈம்‌ மூடை காயகனெ 5] 11. வெண்ணிறத்தோய்‌ தயிர்‌ 917 
9. அன்னமு மீனுருவுமாளரீயும்‌ 553 19, கோட்டுமண்‌ கொண்டிடக்து 209 
1, மாணிக்கக்‌ ஈிண்கிணியார்ப்ப 00 13. சலம்‌2பாதியுடம்பின்‌ 980 
5. வெண்மலப்‌ பத்‌ இரஈஈட்டி 89: 11. குறட்‌ பிரமதா ரியாப்‌ 556 
0. சத்தி3மந்இத்‌ தனியொரு 86. 15. கெரிமையாலுலகேழும்‌ 976 
7. மன்னன்றன்‌ நெளிமார்‌ 125 16. நம்பனே களின்்‌?றத்த 98] 
8, செண்பக மல்லிகையோ 195. 17. மாணிக்குறளுருவாய 89) 
9, மாவலி வேள்வியில்மாண்‌ 159. 18. சென்‌ ரலகங்‌ குடைந்து 11 
17. மத்ஸ்யாவதாரஞ்‌ செய்தருளியது. 
செ, பக்கம்‌, | 0. பக்கம்‌ 
1, * கம்முடை சாயகனே 51) 8, பன்றியு மாமையு மீனமும்‌ 18 
2, அன்னமுமீனு வும்‌ 58 அட பாட்டுக்கள்‌--9, 
18. பின்னையைப்‌ புணர எழ்விடை சேற்றது. 

௫ பக்சம்‌, : செ. பக்கப்‌ 

1. சம்முடை சாயசனே கான்மறையின்‌ 51 ! 9. எருதுகளோடு பொருஇ 18 

2. அப்புலீடயாயர்கள்‌ தம்‌ 55 | 1. தோயம்பரக்த நடுவுூழலின்‌ 31 

சி 











* நான்முகலுச்‌ கொருகால்‌ தம்மனையானவனே '" என்றதில்‌ சொக்கு, 


19, கன்றினால்‌ விளவேநிந்தது. 


நெ, பக்கம்‌. | நெ. பக்கம்‌, 
1]. வானவர்‌ தாம்‌ மெ 51] | 4. கற்றினம்‌ மேய்த்து 198 
2: காரிகையார்ச்கு முனக்கும்‌ 111 | 5, கரும்பார்‌ நீள்வயல்‌ 167 
8. கன்றினைவாலோலை கட்டி 119 | 6. பன்றியுமாமையும்‌ 185 

20. ஸுுரனைச்‌ தேந்கா சேற்றத. 
கெ... பக்கம்‌. | நெ. பக்கம்‌: 
1. வானவர்‌ தாம்‌ மஓ$ழ 51 | 8. தேனுகன்பிலம்பன்‌ 218 
2. தேனுகனாவி செகுத்து, 157 ௮1 பாட்டுக்கள்‌--9, 


91. மூராஸுரனை முடித்தருளியது. 
1. வானவர்‌ தாம்‌ மழவன்‌ சகடம்‌ 51, 
23. நரகாஸுரனை நாசஞ்‌ சேய்தது 


நெ. பக்சம்‌. 


. கிழக்கிற்‌ குடிமன்னர்‌ 124 


நெ, பக்கம்‌. 
1, வானவாதாம்‌ மழ வன்சகடம்‌ 51 





26, வைதிகன்‌ பிள்ளைகளைத்‌ தாமொட கூட்டியது. 
நெ, பக்கம்‌, 
1. துப்புடையாயர்கள்தம்‌ 55 


நெ, பக்கம்‌. 


9. பிறப்பசத்தே மாண்டொழிந்த 839 





91, அன்னமாய்‌ அவதரித்தது. 





கெ. பக்கம்‌. | நெ. பக்கம்‌, 

1. அன்னமுமீனுருவும்‌ 58 | 2. துன்னியபேரிருள்‌ 81 
96. ஆமையாய்‌ அவதரித்தது. 

கெ. ல பக்கம்‌. | நெ. பக்கம்‌, 

1. அன்னமுமீனுருவும்‌ 58 | 9. பன்றியுமாமையும்‌ உ 185 





“26. கடலரசனை அச்சமுறுத்தியது. 
1. பரந்திட்டு நின்ற படுகடல்தன்னை 68 
97. கடலில்‌ அணைகட்டியது. 


நெ, பக்கம்‌, : 
8. காரார்‌ கடலையடைத்திட்டு 901 
4. கொலையாளைக்‌ கொம்புபறி 814 


நெ. பக்கம்‌, 
1]. குரக்கெெத்தாலே குரைகடல்‌ 01 
2. மின்னிடைச்‌ சதைபொருட்‌ 181 





28. கடல்கடைந்ததும்‌, அமரர்க்கு அமுதளித்ததும்‌. 





நெ. பக்கம்‌] நெ, பக்கம்‌, 
1, அடைந்திட்‌ டமரர்கள்‌ 65| 8. ஈம்பனே ஈவின்றேத்தவல்லார்‌ 984 
9. அங்கமலப்‌ போதகத்தில்‌ 1021 4. கடல்கடைர்‌ தமுதங்கொண்டு 415 


29. கண்ணன்‌ காமனுக்குத்‌ தந்தையானது; 
நெ பக்கம்‌. 


1, ஒருகாலிற்‌ சங்கொருகாலில்‌ 70 


நெ. பக்கம்‌, 


2... காமர்தாதை கருதலர்‌ சிங்கம்‌ 985 
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80. கூனியின்‌ கூனை நிமீர்த்தருளியது. 
1. நாறியசாந்தம்‌ ஈமக்கிற நல்கென்ன 16 


91. கண்ணன்‌ துரியோதனன்பக்கல்‌ தூதுசேன்றத. 


நெ. பக்கம்‌. | நெ. பக்சம்‌. 
1. கழன்மன்னர்‌ சூழ “771.4. பஞ்சவர்‌ தூதனய்‌ 76 
2. ஒன்றே யுரைப்பான்‌ 128 | 5. பஞ்சவர்‌ தூதனபய்‌ 557 
8. சீரொன்று தாதாய்‌ 129 | 6. காதம்பலவுக்‌ இரிந்து 401 
92. அர்ச்சுநனுக்குச்‌ சார தியாய்‌ நின்றது, 

நெ. பக்கம்‌. | நெ. பக்கம்‌, 
1. போரொக்கப்பண்ணி 78 | 8. வெள்ளை விளிசங்குவெஞ்சுடர்‌ 878 
9, நாந்தகமேகந்இிய ஈம்பி 84 அட பாட்டுக்கள்‌--8, 


98. சுக்கிரன்கண்ணைத்‌ துரும்பாற்‌ கிளறியது. 
1, மிக்க பெரும்புசழ்மாவலி வள்வியில்‌ 19 


91.  நமுசிபை வானிற்‌ சுழற்றியது. 
1. என்னிது மாபமென்னப்பனறிந்திலன்‌ 80 
85, சங்கரன்‌ கோண்ட சாபந்துடைத்தது, 
1. கண்டகடலும்‌ மலையுமுலகேழும்‌ 80 


86. பாரிஜாத தரவைப்‌ பறித்துக்‌ கோணர்ந்தது. 





நெ. பக்கம்‌, | நெ, பக்கம்‌. 
1. கற்பகக்காவுகருஇிய 88 | 9. என்னாதன்‌ தேவிக்கு 251 
3 87. கஞ்சனைக்‌ கோன்றது, 
நெ. பக்கம்‌, | நெ, பக்கம்‌, - 
ர, இருட்டிற்‌. பிறந்துபோய்‌ ' 99 | 5. அஞ்சன வண்ணனை 178 
9. கஞ்சன்றன்னால்‌ புணர்க்கப்பட்ட99 | 6. கஞ்சனுங்‌ காளியனும்‌. 2089 
5. கறுத்திட்டெதிர்‌ நின்ற 198 | 7. * விற்பிடித்திறுத்து 991 
4, எருதுகளோடு பொருதி 185 | 8. நெடுமையாலுலகேமும்‌ 818 
98 இராமபிரான்‌ நாட்டைத்‌ துறந்து காட்டைச்‌ சேன்றது. 
நெ. பக்கம்‌. | கெ, பக்கம்‌. 
்‌. கொங்கைவன்‌ கூனி 91 1. கலக்கயமா மனத்தனளாய்‌ 905 
2. மாற்றுத்தாய்‌ சென்று 251 5. கூன்றொமுத்தை செகுரைப்ப 811 
8. தார்க்ளெர்‌ தம்பிக்கு 259 அட பாட்டுக்கள--5, 
89. களிற்றைக்‌ காத்து முதலையை முடித்தது. 
கெ. பக்கம்‌. | கெ, பக்கம்‌, 
1. பதக முதல்வாய்‌ 06 | 5. துப்புடையாபையடைவது. 705 
உ தாமை தண்ணாம்பல்‌ 160 ! 6. வண்ணமால்வரையே குடை 984 
8. ஒரு வாரணம்‌ பணி 894 7. கம்பனே ஈவின்றேத்த 9984 


4, கைந்நாததஇடர்கடிந்த 803 | அ பாட்டுக்கள்‌--7, 
படம்‌ அபல படட டப ்‌ ர. 
* “அரசனையுதைத்த ?? என்றதில்‌ நோக்கு. 


40. கண்ணபிரான்‌ ஆய்ச்சிய?ராடூ குரவை கோத்தது, 
1. சோத்தம்பிரானென்‌ றிரக்தாலுக்‌ கொள்ளாய்‌ 1017 


ப. மிதிலையிற்‌ சிலை முறித்து. 


நெ, பக்கம்‌, தெ, பக்கம்‌. 
1. முலையேும்‌ வெண்டேன்‌ [09 3. இக்குநிறை புகழாளன்‌ 970 
2. தெறிந்த சருங்குழல்‌ 263 4. நாந்தகஞ்‌ சங்குதண்டு 973 
49, அரிஷ்டாஸுரனை அழித்தருளியது. 
கெ. பககம. நெ, ்‌ பக்கம்‌, 
1. காரிகையார்ச்கு முனக்கும்‌ 111 2, கஞ்சனுங்‌ காளியனும்‌ 203 
13. கொக்கின்வாயைக்‌ கீண்டோழித்தது. 
கெ. பக்கம்‌, நெ, பகம்‌: 
1. பள்ளத்தில்‌ மேயும்‌ 193 3. புள்ளினைவாய்‌ பிளச்திட்டாய்‌ 191 
2, கறுத்‌இட்டெதிர்‌ கின்ற 198 ட. பாட்டுக்கள்‌--3. 
41. உந்திக்கமலத்திற்‌ பிரமனைப்‌ படைத்தது. 
நெ, பக்கம்‌. நெ. பக்கம, 
1. உந்தியெழுத்த வுருவமலர்‌ 125 3, கண்ணா கான்முகனைப்‌ படைத்‌ 
கானே 982 
௪, பையரவினணைப்‌ பாற்கடலுள்‌ 509 ௮. பாட்டுக்கள்‌--9. 


45. மராமரமேழையு மேய்தருளியது. 


நெ. பக்கம்‌. ! கெ, பக்கம்‌. 
1. கன்றுகளோடச்‌ செவியில்‌ 110) 2. கொலையானை கொம்புபறித்து 271 


16. சூர்ப்பணகியின்‌ சருக்கைச்‌ சிதைத்தது. 


நெ, பக்கம்‌. ! கெ, ப்ஞ்ம்‌ 

1. புள்ளினைவாய்‌ பிளக்‌இட்டாய்‌ 181 |; 8. வல்லாளன்‌ தோளும்‌ 99] 

9, தார்க்களந்தம்பிக்கு 259 1. தங்கையை மூக்கும்‌ 920 
17. குடக்கூத்தாடியது. 

மெ. பக்கம்‌. நெ, த்தம்‌ 

1, குடங்களெடுத்தேறவிட்டி 186 3. போதர்கண்டாயிங்கே 119 


18. மாலிகன்‌ தலையை ஆழியாலறத்தது, 
1, சீமோாலிகனவனோடு தோழமைத்கொளளவும்‌ வல்லாய்‌ 196 


49, காகத்தின்‌ ஒருகண்ணைக்‌ குருடாக்கியருளினது. 


நெ, பக்கம்‌, நெ, பக்கம்‌. 

1. பொற்றிகழ்சத்‌ இர கூடப்‌ 180 | 3. சித்திரகூடத்திருப்ப 207 
50. விபீடணணுக்கு அரசளித்தது. 

நெ, பக்கம்‌. நெ, பக்தம்‌, 

1, தென்னிலங்சைமன்னன்‌ 181 2, காரார்கடலையடைத்திட்டு 261 


ப 
4, 


51. ஆய்ச்சியர்துகில்கோண்ட மரமேறியது. 
1, குண்டலந்தாழக்‌ குழல்‌தாழ காண்டாழ 186 
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58. வராஹாவதாரஞ்‌ சேய்தருளியது. 





நெ, பக்கம்‌. | நெ பக்கம்‌. 
1. வானத்தெழுச்த மமை 101 | 6. ஆசைவாய்ச்‌ சென்ற 911. 
8. பன்றியுமாமையுமீனமும்‌ 185 | 7. வல்லெயிற்றுக்‌ கேழலுமாய்‌ 815 
3. வானத்‌திலுள்ளீர்‌ வலியிர்‌ 206 | 8. தோட்டமில்லவளாத்தொழு 950 
4. மண்ணும்‌ மலையும்‌ மறிகடல்‌ 280 | 9, வயிற்றில்‌ தொழுவை *. 8999 
5. கோட்டுமண்‌ கொண்டிடந்து 999 அ. பாட்டுக்சள்‌--9, 
௫ 
53. ஆயிரங்கண்ணனுக்கிட்ட சோற்றைக்‌ கண்ணனுண்டது£ 
கெ. பக்கம்‌, | கெ. பக்கம்‌. 
1. கேட்டறியாதனகேட்டின்றேன்‌ 81 | 9. ஆனாயர்‌ கூடியமைத்த ௦85 
5. அட்டுக்குவிசோறு 200 அட பாட்டுக்கள்‌--8, 
51. ப்ரலம்பாஸ*ரனைப்‌ பாழ்படத்தியது. 
நெ, பத்கம்‌, நெ, பக்கம்‌, 
1, தேனுகன்பிலம்பன்‌ உ 518 | 8. கருளுடைப பொழில்மரு.தும்‌ 951 
56. பரசுராமனைப்‌ பரிசழித்தது. 
கெ. பக்கம்‌. | நெ. பக்கம்‌. 
1. என்வில்வலிகண்டுபோ 955 | 5. நெறிந்த சரங்குழல்‌ 908 





8. தாடகையுயிரை யோழித்தருளியது. 


1. என்வில்வலிசண்டுபோவென்‌ ஜெஇர்வக்கான்‌ * 253 


87. உருப்பிணிபுடன்பிறந்தவனைப்‌ பங்கப்படூத்தியது, 





கெ, பக்கம்‌, | நெ, பக்சம்‌, 

1, உருப்பிணிசங்சையை 268 | 8. உருப்பிணி ஈங்கைதன்ளை 2809 
88, பரதனுக்குப்‌ பாதுகையு மரசுமளித்தது. 

நெ. பச்சம்‌, | நெ, ர பக்கம்‌, 

1. மூடியொன்றி மூவுலகங்‌ 957 | 8. மரவடியைத்தம்பிக்கு 918 

8, தார்க்கிளந்தம்பி்கு 259 அட பாபீடுக்கள்‌....3, 





59, மல்லிகைமாலையாற்‌ பிராட்டி பேருமாளைக்கட்டியது. 
1, அல்லியம்‌ பூமலர்க்சோதாயடி பணிந்தேன்‌ 204 
60. பெருமாள்‌ குறஹனோட தோழமை கோண்டது. 
1. வாரணிந்த முைடவாய்‌ வைதேவி விண்ணப்பம்‌ 205 
01. மாயமானின்பின்சேன்று பிராட்டியைப்‌ பிரிந்தது. 
1. மின்னொத்த நுண்ணிடையபாய்‌ மெப்யடியேன்‌ விண்ணப்பம்‌ 208 
68. பிராட்டிகையில்‌ மாருதி மோதிரளித்தது. 
1. மைத்தகு மாமலர்க்குழலாப்‌ வைதேவி விண்ணப்பம்‌ 209 
63, ஜுஸ்தாகத்திலரக்கரை யழித்தது. 
௨ கொலையானைக்‌ சொம்புபதித்துச்‌ கூடலர்சேனை ர்‌ 311 





என வை ர: கல 3. பல்க 
* பமுதுபெண்ணுயிருண்டான்‌ !”? என்றதில்‌ நோக்கு. 
ர்‌ “கூடலர்‌ சேனைபொருதழிய 7? என்றதில்‌ நோக்கு. 
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61. ரூக்மிணியைத்‌ தேரேற்றிக்கோள்ளும்போது 
எதிர்ந்துவந்த,அரசரோூ போருதது. 
1. நீரே.ற செஞ்சடை நிலசண்டனும்‌ நான்முகனும்‌ 270 
65, பதினாறாயிரம்‌ தேவிமாரோடூ கூடியது. 


நெ, பக்கம்‌, | நெ, .. பக்கம்‌, 
1. இொல்லாவடிவுடைப்‌ பெய்ச்சி 217 | 8. மன்னு கரகன்றன்னை 294 
2, எட்டுதீஇசையு மெண்ணிறக்த 291 1, பதினாருமாபிரவர்‌ 959 


60, ஆழியால்‌ இரவியைமறைத்துச்‌ சயத்திரதனைக்‌ 
கோல்வித்தது, 
1, காழிசைகூறிட்டுக்‌ காத்துநின்ற 219 
07, அர்ச்சுனனது தேர்க்குதிரைகளின்‌ விடாயை 
மோழையேழுலித்துத்‌ தீர்த்தது. 
1, மன்னர்‌ மறுகமைத்துனன்மார்க்கொரு தேரின்மேல்‌ 388 
68, மலயத்வஜராஜன்‌ மாலிருஞ்சோலையில்‌ மண்டியது. 
1, மன்னர்‌ மறுகமைத்‌ அனன்மார்க்கொரு தேரின்மேல்‌ 288 
09, சிசுபாலன்‌ நெஞ்சிலுமோருகால்‌ 
நன்மை பிறப்பித்தது. 
1, புலபுல நாழஞ்சொல்லிப்பழித்‌த சசுபாலன்றன்னை 290 


10. துரியோதனாதியரைத்‌ த%த்தது. 


நெ, பக்கம்‌, நெ, _ பக்ரம்‌, 
1. பாண்டவர்‌ தம்முடைய 291 5, காதம்பலவும்‌ திரிந்து 401 
8, திரைபொரு கடல்சூழ்‌ 995 4, எத்தனைகாலமு மெத்தனை 408 


11. கண்ணபிரான்‌ குருக்‌2தாசித்தது, 
ர. குருந்தமொன்‌ ஜெ௫ித்தா னொடுஞ்சென்று கூடி 807 
72 உலகளந்த திருவடியிற்‌ கங்கைபேரகியது, 
1. ௮இர்முகமுடைய வலம்புரி குமிழ்த்தி 381 
19, பலராமாவதாரம்‌. 
1, உழுவதோர்‌ படையுமுலக்கையும்‌ வில்லும்‌ 383 
74.  பரசுராமாவதாரம்‌. 
நெ, பக்கம்‌ நெ, . பக்கம்‌, 
1. உழுவதோர்படையும்‌ 923. 5, உன்னுடைய விகிரமம்‌ 419 
75, ஸாந்தீபிரிமின்‌ மசனை மீட்டுக்கோணர்ந்தத. 
1. மாதவத்தோன்‌ புத்தென்பொய்‌ மறிகடல்வாய்‌ 938 
16, அமிமந்புவின்‌ மகனை உயிர்மீட்டருளியது. 
நெ, பக்கம்‌, நெ, பககம, 
1, மருமகன்றன்‌ சந்ததியை 940 [ 2. மைதீதுனன்மார்காதலியை 987 
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17. பாண்டவர்கட்குக்‌ குருவாய்ரின்று ரக்ஷ்ணஞ்சேய்தது. 


நெ. பககம, கெ, பக்கம்‌, 
1. மருமகன்றன்‌ சந்ததியை 840 8, எத்தனைகாலமுமெத்தனை 408 
8. மைத்துனன்மார்‌ காதலியை 851 ஆ. பாட்டுக்கள்‌-..8, 


18, மதுகைடபரை மய 


1, * பருவரங்களவை பற்றிப்படையாலித்து 847 
19. கேசியின்வாயைக்‌ கீண்டெறிந்தது. 
1. கருளுடையபொழில்‌ மருதுங்‌ கதக்களிறம்‌ ர 851 
80, ரைவதக மலையிற்‌ கண்ணபிரானை நாரதமுனிவர்‌ புகழ்ந்தது. 


1. ஆமையாய்க்‌ கங்கையா யாழ்கடலாய்‌ 058 


81. தசாவதாரம்‌. 
1. தேவுடையமீனமாயாமையாயேனமாய்‌ 8600 


92, தேவகியின்‌ மக்களறுவரைக்‌ கஞ்சன்கல்லிடைமோதி முடித்தது: 
1, அக்சச்‌ உ ழலையைச்‌ சூழ்க்துகெர்த 897 


99, பாண்டியகாடன்‌ மேருமலை முடியில்‌ 
்‌ மகரகேத நாட்டியது, 
1, பருப்பதர்துக்‌ கயல்பொறித்த பாண்டியர்‌ 420, 
அவைக்‌ (300) அதவ 
௦ 
குதிப்பு. 
வெ ஆட இயமம்‌. 
இனி, இக்கதைகளின்‌ விவரத்தை உணரலிரும்புமவர்களின்‌ ளெளகர்யத்‌ 
தின்பொருட்டு, இத்திவ்ய ப்ரபந்த இவ்யார்த்த தீபிகையில்‌ இவற்றின்‌ விவ 
ரம்‌ எழுதப்பட்டுள்ளவிடம்‌ குறிக்கப்படுசன்றது, உரைபில்‌ எழுதப்படாது 
விடுபட்ட சலகதைகளின்‌ விவரமும்‌ இப்போது எழுதப்படுசன்ற து, 
- ர [கல்லதோர்‌ தாமரைப்‌ பொய்கை] என்ற பாட்‌ 
௧, கண்ணபிரான்‌ மல்லரை ட்டி ்‌ யில்‌ ம அல்ல வ . 
[04 ட ர மூன்‌ குறிப்புசையில்‌ இதன்‌ விவரத்தைக்‌ காண்க. 
பக்கம்‌--240. 
௫. 
௨. இராமபிரான்‌ இலங்கையைப்‌ வலர தபத்கிபபதனி தத்‌ 
5 டட டட 


௩.  நர௫ங்க வ்யவை இடர 
இரணியன்‌ மார்பை இடர்‌4 [&ரம்‌ பற்றியிரணியனை.] பச்கம்‌--359. 
தீதும்‌, 

௪, வாணன்தோள்களைத்‌ அணித்‌ 
தொழித்தது. 


ச்‌ 


| [மாவலி தன்னுடைய மகன்‌.] பச்கம்‌--295. 





தத்‌ இருவசங்கமெரித்தானை 7? என்றதில்‌ நோக்கு. 
* “சேசவன்‌ ?? என வருமிடங்களையுங்‌ கூட்டிக்கொள்க, 


௫, கம்ஸன்‌ சிலையைக்‌ கண்ணன்‌ ழறித்தது. இதன்‌ விவரம்‌ வருமாறு :--வில்விழா 
வென்கிற வியாஜம்‌ வைத்துச்‌ சண்ணபிரானையும்‌ பலராமனையும்‌ அழைத்துவரும்படி 
கம்ஸனால்‌ நியமிக்கப்பட்ட அக்ரூரனுடைய பிரார்த்தனைக்ணெங்கச்‌ சண்ணபிரான்‌ 
ஈம்பி மூத்தபிரானுடன்‌ புறப்பட்டு மதுரையிற்புகுக்து ஈடுவழியில்‌ ஒரு துஷ்டவண்ணா 
னைசக்கொன்று அவனிட மிருந்த றந்த ஆடைசளை யெடுத்துச்‌ சாத்திக்கொண்டு ராஜ 
வீதியில்‌ வருறவளவிலே மாலாகா£னாயும்‌ கனியையும்‌ அநுசா£ஹித்துப்‌ பின்பு 
கம்ஸனுடைய ஆயுதச்சாலையிற்புகுந்து அங்குச்‌ சேமித்து வைக்கப்பட்டிருக்ச கம்ஸ 
தநுன்ஸை யெடுத்துக்‌ சண்ணபிரான்‌ முறிச்தெறிர்சன ளென்ப சாம்‌. 


௬. காளியன்‌ கோழப்பையடக்கியது. இதன்‌ விவரம்‌ வ த்ரி க்பபா கறல்‌ 
ஓர்‌ மடுவில்‌ இருந்து கொண்டு அம்மடுமுழுவதையும்‌ சன்விஷாக்கினியினாற்‌ கொதிப்‌ 
படைந்ச நீருள்ள தாய்ப்‌ பானத்துக்கு உதவமாட்டாதபடி செய்த காளியனென்னுங்‌ 
கொடிய இந்தலை நாகத்தைக்‌ கண்ணபிரான்‌ தண்டிக்கக்‌ கரத), அம்மடுவிற்கு அருக 
லுள்ள தொரு கடம்பமாத்தின்‌ மேலேறி அம்மடுவிற்குதித்து, சொடிய அந்நாக 
தீதின்‌ படங்களின்‌ மேலேறித்துவைத்து ஈர்த்தனஞ்‌ செய்து ஈ௬க் வலியடச்குகை 
யில்‌; மாங்கலியபிகைஷ யிட்டருள வேண்டுமென்று தன்னைவண௫டூப்‌ பிரார்த்தித்த 
காசகன்னிகைகளின்‌ விண்ணப்பதச்தின்படி அரசக்‌ காளியனை உயிரோடு கடலிற்‌ 
சென்று வாழும்படி. விட்டருளினன்‌ என்பதாம்‌. 


எ. ௮சோதையும்‌ அப்ச்சியரும்‌ இதன்‌ விவாச்தை, [கையுங்காலும்‌][வாயுள்‌ வைய 
கண்ணன்‌ வாயினில்‌ வையங்‌ 4 சம்‌ (பக்கம்‌--23) இப்பாட்டுக்களின்‌ பதவுரையிற்‌ 
கண்ட௮. காண்க, 


இதன்‌ விவாச்சை, [அட்டுக்குவி சோற்றுப்‌ பருப்‌ 


பதம்‌] என்றதிருமொழியின்‌ அவசாரிகையிழ்‌ 
காண்க, பச்சம்‌ 200, 


ல்‌. கோவர்த்தன மெடுத்துக்‌ 
கோறிரைகாத்தது 


௯, பூதனைமுலையைச்‌ சுவைத்து அதம றர பர்‌ கி 
உபிருண்டஅ, [பொல்லாவடிவுடைப்‌ பேய்ச்சி துஞ்ச]பக்கம்‌-277 


௧௦. குவலயாபிடத்தைக்‌ கொள்‌ | இதன்‌ விவரம்‌ வருமா :--வில்விழாவென்ெ 
ஜொழி, த்தது, வியாஜம்‌ வைத்துக்‌ கம்ஸனால்‌ வாவழைக்சப்பட்டு 
ஸ்ரீக்ருஷ்ணபலராமர்கள்‌ கம்ஸ னாண்மனையை கோக்$ச்‌ செல்லுகையில்‌, அவ்வாண்‌ 
மனைவாயில்‌ வழியில்‌ தம்மைச்‌ கொல்லும்படி, அவனால்‌ ஏவிநிறுத்தப்பட்ட குயர்‌ 
பீட மென்னும்‌ மதயானை €ீறிவா, அவ்யாதவவீரர்‌ அதனை எதிர்த்து அதன்‌ தீந்தங்‌ 
களிசண்டையும்‌ சேற்றிலிருக்து கொடியை எடுப்பது போல எளிதிற்‌ பறித்து அவ 


ற்றையே ஆயுதமாகக்‌ கொண்டு அடித்து அல்யானையை உயிர்தொலைத்து விட்டு உள்‌ 
ளே போயின ரென்பதாம்‌. 


௧௧, தாம்பாளாப்புண்டது. இதன்‌ விவாம்‌ கசபர்க தகம்‌ [பெருமாவுர 
வில்‌] உரையிலுங்‌ காணலாம்‌. பக்கம்‌-81. 
௧௨. இ ரட்டைமருதம ங்களை 


ம்‌ கருளுடைய டொழில்‌ ்‌] பக்க ட 
முறித்தது. 1! ல்க ழில்‌ மருதும்‌] பக்கம்‌ 


இதன்‌ விவாம்‌ வருமாறு :-- நந்தகோபர்‌ திருமாளி 
சையில்‌ ஒருவண்டியின்‌ £ழ்ப்புறத்திலே தொட்டி. 
லிற்‌ பள்ளி சொண்டிருந்த கண்ணன்‌, ஒரு சால்‌ ௮ச்சகடத்திற்‌ கனல்‌ ஏவப்‌ 
பட்ட அஸுரனொருவன்‌ வக்து ஆவேடுத்துச்‌ தன்மேல்‌ விழுக்து தன்னைக்‌ கொல்ல 
முயன்றதை அறிந்து, பாலுச்சாச அழுறெபாவனையிலே தன்‌ சிறிய திருவடிகளை 


௧௩. சகடனைச்சாடியது, | 


மேலேதாக்கி உதைத்தருள, அவ்வுதைபட்ட மாத்திரத்தில்‌ ௮ச்சகடு திருப்பப்பட்டுச்‌ 
2ழேவிழுர்து அசுரனுட்பட அழிந்த தென்பதாம்‌. 
௧௪. ஊழியில்‌ உலகங்களை விழு ட்டம்‌ ன்‌ ல 
யது, [மண்ணும்‌ மலையுங்‌ கடலும்‌-] பக்கம்‌--95. 
௪௫, ஆலந்தளிரித்‌ உ கல்பத்தின்‌ முடிவில்‌ உலகங்களை யெல்லாம்‌ எம்‌ 
ுபின்றது, | பெருமான்‌ தன்‌ திருவயிற்றில்‌ வைத்து, ஒராலர்‌ 
தளிரிலே கண்களர்ந்தருள்வது பிரசித்தம்‌. 


நூ மாவலியை வலியடக்கியது, 4 [குறட்‌ பிரமசாரியாய்‌] பச்சம்‌--859. 
கள, மத்ஸ்யாவதாரம்‌ 2 [அன்னமுமினுருவும்‌.] பக்கம்‌ 58. 

௧௮. ஏழ்விடை செற்றது. 4 [சம்முடை சாயகனே.] பக்கம்‌ 51. 

௧௯,  கன்றினால்‌ விளவெறிந்தத. 4 [கரும்பார்‌ நீள்வயல்‌.] பக்கம்‌ 167. 

௨௦. தேனுசனைச்‌ செற்றது, 


௨௧. முரனைமுடித்தது. 5 [வானவர்தாம்மகழ.] 51. 
௨௨ நரசனை நாசஞ்செய்ததஅ. 


௨௩. வைதஇகன்‌ பிள்ளைகளைத்‌ , பம்‌ கபார்‌ ம்பு 
தாயொடு கூட்டியது. [ துப்புடையாயர்கள்தம்‌.] பக்கம்‌--55. 
௨௪. ஹம்ஸாவதா ரம்‌ :! [துன்னிய பேரிருள்குழ்ந்து.] பச்கம்‌- 81. 
, 2 ல்‌ 
௨௫, கூர்மாவதாரம்‌, 4 [அன்ன முமீனுருவு மாளரியும்‌.] பக்கம்‌--58. 


௨௭ சடலரசனை டட | (பாத்திட்டு நின்ற பகெடல்‌.] பச்கம்‌--68. 


௨௭. நடலில்‌ ௮ணைகட்டியது. 3 [காசார்‌ கடலை யடைத்திட்டு.] பக்கம்‌--201. 


௨௮, கடல்‌ கடைந்து ட ப ட்க்தனட்டு கொண்டு ர 
] ்‌ த மூதங்‌ கொண்‌ .] பச்சம்‌--415. 
க்கு அமுதளித்தத.] ! ன்‌ 


௨௧ கண்ணன்‌ காமனுக்குத்‌ டட ட 
தந்தையான, | [ஒருகாலிற்‌ சங்கொருகாலில்‌.] பக்கம்‌--70. 
௩௦, கூனியின்‌ கூனை கிமிர்த்‌ [காறியசாந்தம்‌ ஈமக்கு.] 76. 


தீது, 


போனது: [காதம்‌ பலவுந்திரிந்துழன்தேற்கு.] பக்கம்‌--102. 
௩௨, அர்ச்சானுக்குச்‌ சாரதி 


,இல்லாலாறு லோகப்ரஹித்தம்‌. [மெச்சுதுசங்க 
யானது, | மி 


டத்தான்‌] உரையிலுங்‌ காண்க) பச்கம்‌--89, 
௩௩. சுக்ரன்‌ கண்ணைச்‌ கிளறி 
யது, 


௩௪, நமுரியை வானிற்‌ சுழத்றி | (என்னி துமாயம்‌] பச்சம்‌--80. 
யது. 


௩௧ துரியோதனனிடம்‌ னி 
| [மிக்க பெரும்புகழ்‌] பக்கம்‌--79. 


௬௫. சங்கரன்‌ கோண்ட சாபந்‌ துடைத்தது. இதன்‌ விவரம்‌ வருமாறு:--ஒர 
காலத்திர2ல பரமசிவன்‌ தன்னைப்போலவே பிசமனும்‌ இந்து தலையுடையனாயிருப்பது 
பலரும்‌ பார்த்து மயங்குதற்கு இடமாயிருக்கின்ற தெனக்‌ கருதி ௮வனது சரமொன்‌ 


றைச்‌ ள்ளி யெடுத்துவிட; ௮ச்சபாலம்‌ ௮ப்படியே இவென்கையில்‌ ஒட்டிச்‌ கொள்‌ 


ஞுசீதும்‌, அலன்‌ இதற்கு என்‌ செ.ப்வசென்மு கவலைப்பட, சேவர்களும்‌ முணிவா்‌ 
சீளும்‌ இப்பாலர்‌ சொலையப்‌ பீச்சை பெடுச்சவேண்டும்‌; என்றைக்குச்‌ சபலம்‌ நிறை 
யுமோ, அன்றைக்கே இஃ்சபாலம்‌ அகப்விட்டு அகலும்‌? என்று உரைக்க, வெ 
பிரான்‌ பலகாலும்‌ பலசலங்சளிலுஞ்‌ சென்று: பிச்சை யேற்‌.றுக்கொண்டே வருந்தித்‌ 
இரிக்தும்‌ அக்சபாலம்‌ நீக்காசாக, மின்பு ஒருநாள்‌ பதரிகாச்சரமத்தையடைந்து 
அங்கு *எழுக்தருளி.புள்ள காராயணமூர்‌ச்தியை வணக்கி இரர்சபோது, அப்பெருமான்‌ 
6 ௮க்யம்‌' என்று பிக்ஷையிட, உடனே அது நிறைந்து சையைவிட்டு அகன்றது 
என்பூசாரம்‌. இவ்வரலாற்று முகத்தால்‌, எம்பெருமானுடைய பாத்துவத்தை வெளி 
யிட்டவாறு. 

௩௬, பாரிஜாத தருவைப்பறித்‌ 


சனாதன்‌ ஃகு.] பச்கம்‌--251. 
துக்‌ கொணர்ந்தது, | [என்னாதன்‌ தேவிக்கு.] பச்கம்‌..-251 


௬௭. கஜ்ச$னக்‌ கொன்றது. இவ்வரலாறு வருமாறு :-- தன்னைச்‌ கொல்லப்‌ பிறந்த 
தேவ£புத்தின்‌ யசோதையினிடம்‌ ஒளித்துவளர்தல்‌ முசலியவ£லாறுகளை நாரதன்‌ 
சொல்லச்‌ கேட்டுக்‌ கம்ஸன்‌ ௮5 கோபங்‌ கொண்டு சண்ணனைச்‌ கொல்ல நிச்ச 
யித்து, வில்விழாவென்கிற வியாஜம்‌ வைத்துக்‌ சண்ணனை மதுரைக்கு வரவழைச்‌ 
துப்‌ பலவகையில்‌ வசைச்ச வழிதேூ௫கையில்‌ கம்ஸஸபையிலே கண்ணபிரான்‌ வேக 
மாக எழும்பிச்‌ சஞ்சனது மஞ்சத்தின்‌ மேலேறி அவனது கிரீடம்‌ கழன்ற ழே 
விழும்படி அவனைத்‌ தலைமயிர்‌ பிடித்துத்‌ சரையில்‌ தள்ளி அவன்மேல்‌ தான்‌ விழுக்து 
அவனைச்‌ சொன்றிட்டனன்‌ என்பதாம்‌. 

(மாற்றுத்தாய்‌ சென்று, பச்கம்‌--254,] 


௩௮. இராமன்‌ சாடு அற்சத்தி | [கூன்றொழு த்தை செகுரைப்ப, 341.] 


௬௯. களிற்றைக்‌ காத்து ழதலையை முடித்தது. இதன்‌ விவரம்‌ வருமாறு :--இந்‌ 
'இரத்யும்சனென்னும்‌ ௮ரசன்‌ மிக்க விஷ்ணுபக்தி யுடையனாய்‌ ஒருநாள்‌ விஷ்ணு 
பூஜை செய்கையில்‌ அகஸ்தியமாமுனிவன்‌ அவனிடம்‌ எழுந்தருள, அப்பொழுது 
அவன்‌ தன்‌ சருத்து முழுவதையும்‌ திருமாலைப்‌ பூஜிப்பதிற்‌ செலுத்தி யிருந்சதனால்‌ 
அவ்விருடியின்‌ எ-ருகையை அறிந்திடாளாய்‌ அவனுக்கு உபசாரமொன்‌ ஐுஞ்‌ செய்யா 
திருக்க, அம்முனிவன்‌, தன்னை அரசன்‌ அலட்சியஞ்‌ செய்தானென்று மாருககச்‌ ௧௬ 
இக்‌ கோபித்து, * 8, யானைபோலச்‌ செருக்குற்‌ றிருந்ததனால்‌, யானையாகக்சடவை ? 
என்று சபிக்க, அங்ஙனமே அவன்‌ சாட்டில்‌ ஒருயானையாகத்‌ தோன்றினனாயினும்‌, 
முன்‌ செய்த விஷ்ணுபக்தியின்‌ வைபவத்தினால்‌ அப்பொழுதும்‌ விடாமல்‌ காள்‌ 
தோறும்‌ ஆயிரந்தாமரை மலர்களைச்‌ கொண்டு திருமாலை அர்ச்சித்து வருகையில்‌, ஒரு 
காள்‌, பெரியதொரு சாமரைத்‌ தடாகத்தில்‌ அரச்சனைக்காகப்‌ பூப்பறித்தற்குப்‌ போய்‌ 
இறங்கெயபொழுது, ௮ங்கே முன்பு நீர்‌ நிலையில்‌ நின்‌ று தவஞ்‌ செய்து கொண்டிருக்க 
தேவலனென்னும்‌ முனிவனது காலைப்‌ பற்றியிழுத்து ௮,சனாற்‌ கோபங்‌ கொண்ட 
௮வனது சாபத்தாற்‌ பெரிய முதலையாய்க்கெர்த ஹ9ஹூ9 என்னும்‌ கந்தருவன்‌ ௮வ்‌ 
யானையின்‌ காலைக்‌ கெளவிக்‌ கொள்ள, அதனை விடுவித்துக்‌ கொள்ள முடியாமல்‌ 
கஜேக்இரன்‌ : ஆதிமூலமே !” என்று கூவியழைக்க, உடனே திருமால்‌ பெரிய திரு 
வடியின்‌ மீதேறி ௮ங்கு எழுந்தருளிச்‌ தனது சச்கராயுதத்தைப்‌ பிரயோடுத்து முதலை 
யைத்‌ துணித்து யானையை அதன்வாயினின்று விடுவித்து இறுதியில்‌ அதற்கு முத்‌ 
இயை அருளினன்‌ என்பதாம்‌. 

குரவைச்சூத்தின்‌ விவசம்‌ [சோத்தம்‌ சோனென்றி 


௪0, கண்ணபிரான்‌ .தய்ச்சிய 
ரந்தாலுங்‌ கொள்ளாய்‌] என்ற பாட்டினுரையிற்‌ 


ரோடு குரவை சோத்தது, 


காண்க, பச்சம்‌-- 107. 
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௫௧, மிதளையிற்‌ லைமுறித்தது, [இிக்கு.கிறைபுகழாளன்‌.] பக்கம்‌--270, 


௪௨. அரிஷடாஸிஈரன அழித்தது. இதன்‌ விவரம்‌ வருமாறு :--சண்ணனை ஈலியச்‌ 
கருதின தஞ்சனால்‌ ஏவப்பட்டு மிசவும்‌ பயங்கரமான ரிஷபத்தின்‌ உருக்கொண்ட 
அ௮ரிஷ்டா ஸுரன்‌ தஇருவாய்ப்பாடியிற்‌ புகுந்து கோநிரையையும்‌ ஓன்றுகளையும்‌. 
கேவலசையும்‌ பலவாறாக ஈலியத்‌ தொடங்க, அடியார்துயரத்தைப்‌ பொறுச்சமாட்‌ 
டாத கண்ணபிசான்‌ அக்சாளையின்மேற்‌ கடுங்கோபங்கொண்டு, ஆசன்‌ இரண்டு 
கொம்புகளையும்‌ பிடி.த்‌.துச்‌ றி த.தாரம்‌ நெட்டிக்‌ கொண்டு போய்ச்‌ தே விழும்படி. 
சள்ளி மீதேறி மிஇத்துநின்று அவ்விரண்டு கொம்புகளையும்‌ வேருடன்‌ பறித்து, 
அவைகளையே வஜ்சாயுதமாக இசண்டு திருக்கைகளிலுந்தாகக உறுதியாகப்‌ பிடித்‌ 
துப்‌ பின்‌ பாய்ச்சல்‌ கொண்டு கிறுகிறென்று சுழற்றி முன்‌ பாய்க்து வந்து மோதி 
அடித்து உதைத்தார்‌; அவ்வளவில்‌ அவ்வசுரன்‌ மூக்கினும்‌ வாயினும்‌ உதிரத்தைச்‌ 
சச்‌ கொண்டும்‌, இடுடென்று நடுங்கு உதைத்துக்‌ சொண்டும்‌ பிாணபயமடை 
ந்து மூத்திசபுரீஷங்கள்‌ செய்து கொண்டும்‌ ஒருதரங்‌ கதறி ஒரிரைச்சலிட்டு உயி 
ரைத்‌ துறந்தான்‌ என்பதால்‌. இவ்வசாரன்‌ பெயர்‌ அரிஷ்டகேமி என்றும்‌ வழங்கும்‌. 


பவட 2 எண்ட்‌ 
௪௩. கொக்கின்‌ வாயைக்‌ சண்‌( 


்‌ ள்‌ பள்ளத்தில்‌ மேயும்‌.] பச்சம்‌--]29, 
டொதித்தத.] (பள்ளதத்தி யும்‌.] ம்‌ 
௪௪, உக்இக்கமலத்திற்‌ பிரமனைப்‌ ( திருமால்‌ உலகங்களனைத்தையும்‌ படைத்தற்‌ 
ட்டிக்‌ பொருட்டுத்‌ சனது திருகாபிக்கமலத்தில்‌ கான்‌ 
படைத்திகி: ॥ முகனைப்படைத்த வரலாறு உலகப்பிரசத்தம்‌. 
௪௫. மராமர மெய்தது. 4 சொலையானைக்‌ கொம்புபறித்து.] பக்சம்‌-274, 
௫௬.  சூர்ப்பணகா பங்கம்‌, -] [தார்க்ளெர்‌ தம்பிக்கு.] பக்கம்‌--259. 


௫௭. குடக்கூதீதாடியது. - [குடங்களெடுத்‌ தேறவிட்டு.] பச்கம்‌--186. 


த்‌ ௫ 
௪௮, மாலிகன்‌ தலையை கலா] [8மாலிகனவனோட.] பச்சம்‌--186. 
லறுத்தது, ] ற 

மலப்‌ ம்ம்‌ ச 

௪௬, அரதத்தின்‌ கண்ரின்ச்‌ முழு (சித்தரகூடச்‌ திருப்ப.] பச்சம்‌--207, 
டாக்கியது. 
௬ ளி உ ்‌ 

90... விபீஷணனுக்கு ௮ரச ல்‌ [சாசார்‌ கடலையடைச்திட்டு.] பச்சம்‌--261. 


த, 
பறம ு) கொள்‌ 
(இக, க்கிக்‌ ப ம்கைய்கடி! பச்கம்‌--156. 


௫௨. வராஹாவதாரம்‌. ) [வானத்தெழுந்த.] பக்கம்‌--161. 
த ட்‌ சோற்‌ 
இட: இச்திர, ட ன்‌ சய பகடை கூடி.] பக்கம்‌--285. 
ஒக்‌ கணணனுண்டது, 
௫௪. 'பிரலம்பாகைர$னப்‌ பாழ்படுத்தியது.. இதன்‌ விவரம்‌ வருமாறு 2அப்ரலம்பா 
னென்னும்‌ பெயசையுடைய ஒருகொடிய அஸுமான்‌ ஸ்ரீச்ருஷ்ண பலாமர்களையும்‌ 
&* 
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மற்று முள்ள கோவலர்யாவரையும்‌ வதைசெய்து தான்‌ வெத்திபெறக்‌ கருதிச்‌ தன.து 
மாயையிஞல்‌ ஒருகோபால குமாரனைப்போல்‌ வேஷம்‌ பூண்டு, அக்சோபாலலை வர்‌ 
க்கும்‌ தன்னிடத்தில்‌ ஸஜாதயபுச்தி பிறக்கும்‌ படி ௮வர்களை மயக்கி, நெஞ்சிற்‌ கப 
த்துடன்‌ அவர்சளடன்‌ கலந்து நே$த்திருந்சான்‌. ஸர்வஜ்‌ ஞனாகியு சண்ணபிசான்‌ 
இக்கப௩ச்‌ செய்தியை ஈன்குணர்ந்து அவனைச்‌ கழித்‌ தொழிப்பதற்குச்‌ தச சூழ்ச்சி 
களைச்‌ செய்து கொண்டிருந்தும்‌, ௮ல்வஸுானுக்கு ! இவன்‌ ஈம்மிடத்தில்‌ மிக்க 
அன்பு. கொண்டே இருக்கன்றான்‌ ' என்று தோற்றும்படி ஈநடனஞ்‌ செய்து, ஒரு 
காள்‌ 'கொபாலகுமாசர்க எனைவராயும்‌ விளித்து, 4: காமனைவருமொன்று சேர்ந்து 
இரவி மறையுமளவும்‌ ஸர்தோஷமாய்ச்‌ ல சிலைகளை ஒரிடத்தில்‌ ஸ்தாபித்துச்‌ குறி 
வைத்துப்‌ பந்துசளடிச்து அவ்விளையாட்டினால்‌ வருற ஜயாபஜயங்களை யடைந்து 
அவற்றுச்கு்‌ சக்க பந்தியங்களையு மனுபவிப்போம்‌ வாருங்கள்‌ ? என்றழைக்க, 
அனைவரும்‌ அசற்கு உடன்பட்டுவா, பின்பு சண்ணபிரான்‌ சான்‌ ஒரு பேகுத்தியும்‌, 
ஸ்ரீசாமனென்னும்‌ சோபாலன்‌ சனக்கு எதிர்ப்‌ பேருத்தியும்‌, தன்னுடைய பகத்‌ 
தில்‌ மாயாகோபாலப்‌£லம்பன்‌ ஒருபேருத்தியும்‌, அவனுக்கெதிர்‌ பலராமன்‌ ஒருபே 
.ர.தீதியுமாக ஏற்படுத்தி, மற்ற கோபாலர்‌ களைச்‌ சிறிய உத்திகளான சேவசர்களாக 
வகுத்து அவர்கள்‌ யாவரையுங்‌ சணக்குசெய்து இரண்டு பக்ஷத்திற்கும்‌ ஸமமாசப்‌ 
பாகத்து, இரண்டு இனமாசப்‌ பிரிர்சவர்களுடன்‌ ஸ்ரீப்ருக்சாவன மஹாவிசாலமார்க்‌ 
கங்களிற்‌ சென்று மஹாவிருக்ங்களையும்‌ பெரிய சிலைகளையும்‌ குறிகளாககக்‌ 
கைகளிற்‌ பர்துகளேந்திப்‌ பாண்டிசக மென்ற அலமசத்தின்‌ நிழலிற்‌ சேர்ந்து, 
₹: இவ்வாட்டத்தில்‌ தோற்றவர்கள்‌ ஜயித்தவர்களைச்‌ சுமக்து கொண்டு, ண்க்டட்டல்‌ 
கள்‌ பிரிந்து அப்புறம்‌ சிதறிப்‌ போகாமல்‌ அம்மந்தைகளைப்‌ பிரதகதிணமாகவந்து 
மடக்ச வேண்டியது ; மஹாவ்ருக்ஷ சிலாலகதியங்களைத்‌ சொட்டு அச்சானத்தில்‌ 
வந்து இறங்கவேண்டியத ? என்று எல்லாரும்‌ சபதமேஜ்படுத்திக்‌ கொண்டு விளை 
யாடிச்‌ சொண்டிருக்கையில்‌, ஒருகால்‌ கண்ணன்வகுப்பில்‌ தோல்வி நேரிட, அப்‌ 
போது ஸ்ரீகாமனென்பவனைச்‌ சண்ணபிரானும்‌, பல ராமனைப்‌ பிசலம்பனும்‌ வாஹந 
மாச்‌ சுமந்து கொண்டு ஈமயபந்தத்தின்படி லக்ஷ்யப்‌தகதிணஞ்‌ செய்யப்‌ போனார்‌ 
கள்‌ ; பலராமனைச்‌ சுமந்து கொண்டு செல்லுகிற பிரலம்பன்‌ மாத்திரம்‌ தியகருதஇ 
னனாய்‌ லகதியஸ்‌சாகத்தைத்‌ தாண்டிப்போக, பலராமன்‌ தனதுசக்தி விகேஷச்தி 
னால்‌ அவனுக்குச்‌ சுமக்சமுடியாத பாரமாகிவிட, அவன்‌ மிகவும்வருந்இ ௩டக்கமாட்‌ 
டாதவனாய்‌ அந்தக்‌ சோபாலவேஷ.த்தை விட்டு நிஜாசாரமாகய கொடிய ராக்ஸ” 
ரூபத்தைப்‌ பூண்டு ஊழிப்பெருங்காற்றினுங்‌ சகடியனாக விசைக்து ,தசாயமார்க்கத்‌ 
திற்‌ செல்ல, பலராமன்‌ அவனது கோரமானவடிவைக்‌ கண்டு இவன்‌ ௮ஸுரனே 
யென்‌ றுநிச்சயித்துத்‌ தனது ஸங்கர்ஷணாம்சபலத்தினால்‌ முஷ்டிபிடித்து அவனது 
சிசோபாகத்திற்குச்‌ சரியாகப்பாய்ந்து, கைமுட்டியினால்‌ அவன்சிசம்‌.பிளந்து சிர்ஈபிக்‌ 
நமாய்‌ அழியும்படி. ஒர்துறை அறைந்து ஓசே.குட்டாகக்‌ குட்டினார்‌; உடனே ௮வ்‌ 
வஸுுரன்‌ தலைபிளந்து இந்நபிர்நமாகச்‌ சதைய, அவனது சரீ சமெங்கும்‌ செந்நீரா 
ராய்ப்‌ பெருக, முகத்தினின்‌ றும்‌ ரக்தமாம்ஸங்கள்‌ ஒழுக, கதறிக்கொண்டு பூமியில்‌ 
விழுந்து உயிரொழிந்தனன்‌ என்பதாம்‌. (பலராமனாத்‌ செய்யப்பட்ட இவ்வஸு ர 
வதத்தைச்‌ கண்ணபிரான்‌ செய்தருளியதாகச்‌ கூறுவது ஒத்‌ துமை கயம .பற்றியாம்‌.] 


(இடு, பரசுராமனைப்‌ பரிசழித்‌ 


பனக வலிசண்டுபோ.] பக்கம்‌--252. 
த்து, 


8 


த யி ௦ ்‌ 
இக்கட க்‌ ப்ப மனக வலிகண்டபோ.] பச்கட்‌.-159. 


இ ௮. 


௫-௯. 


௬, 


௬௬. 


௬௪: 


ஸிக்‌ கொள்ளும்போது எதிர்‌ 
ந்‌.துவந்த அரசோடு பொ; 


௬௫. 


சல, 


ட்‌ விடாயைத்‌ தீர்த்தது. 
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ல்‌ ல காத்‌ டு ப 
ருக்மனைப்‌ பங்கப்‌ ப ன நங்கையை.] பக்கம்‌--253, 
யது 


பரதனுக்குப்‌ பா.துகை தர்‌ 
ண்ட்‌ (முடி யொன்தி.] 7. 


ல்லியம்‌ ர்‌.] 264. 
டி. பெருமாளைக்‌ கட்டியது, பதன வல 


பெருமாளுடன்‌ 
க. ன்‌ 6 [வாரணிந்த முலைமடவாய்‌.] பக்கம்‌--264. 
தோழமைகொண்டது, 


பஞ்சவடியிற்‌ பிராட்டி. - . 
[மின்ச நண்ணிடை.] பக்கம்‌--268. 
யைப்‌ பிரி ந்தது, 


மல்லிகைமாலையாற்‌ பிராட்‌ ௮] 


பிராட்டிகையில்‌ மாரு ்‌ 
. மோதிரமளித்தனு, [மைத்தகுமா மலர்க்குழலாய்‌.] பக்கம்‌--269. 


ஜநஸ்தாநத்திலாக்கரை யழித்தது. இதன்‌ விவரம்‌ வருமாறு :-- இலக்குமண 
னால்‌ அ௮ங்கபங்கம்‌ பண்ணப்பட்டு ராமலஃக்மணரிடச்துக்‌ சறுக்கொண்டு சென்ற 
சூர்ப்பணகையால்‌ தாண்டப்பட்டுக்‌ கரன்‌ மிகப்‌ பெரியசேனைகளுடனும்‌, அறுபது 
லக்ஷம்படை வீ ரர்களுடனும்‌, பதினாலாயிரம்‌ சசாதிபதிகளுடனும்‌, சேனைத்தலைவர்‌ 
பதினால்வருடனும்‌, தூஷணன்‌ தீரிசிரஸ்‌ என்னும்‌ முக்கிய ஸேகாஇிபதிகளுடனும்‌ 
வந்து எதிர்க்க, இராமன்‌ இலக்குமணனைச்‌ சசைக்குச்‌ சாவலாக வைத்துவிட்டுத்தான்‌ 
சனியே நின்று பொருது ௮வர்களனைவமாயுங்‌ கொன்றிட்டனன்‌ என்பதாம்‌. 

ருக்மிணியைத்‌ தேரேற்‌ 


௫ 
[ உருப்மிணிஈங்கையை.] பக்கம்‌--253. 


அன 


கல்‌ தேவிமா ட்‌ [மன்னு காகன்றன்னை.] பக்கம்‌--294, 
ரோடு கூடிபது.. ( 


ஆழியால்‌ இரவியைமறை (ழி கூறிட்டு] பக்கம்‌_278, 
த்தது, 


நன. தரச்‌ ரை 
. அர்ஜுகனது தேர்ச்குதி மன்னர்மறுக.] 998. 


௬௮, மலயத்வஜராஜன்‌ மாலி 


ரஞ்‌ சோலையில்‌ மண்டி.ய.து. 


௬௬௯, 


மொருகரீல்‌ நன்மை த்க்‌ 


[மன்னர்ம.றுக. ] 288. 


லபலகாழம்‌. ] 296. 


. - கெஞ்சி 4) 


வ) 


௭௦. அரியோதகாஇயைத்‌ [ பாண்டவர்தம்மூடைய, 297] [காதம்‌ பலவும்‌, 
தஅுலைத்தது: / 401] இவற்றினுரைகளிற்‌ காண்க. 


௭௧, கண்ணபிரான்‌ தநந்தோசித்தது, இதன்‌ விவரம்‌ வருமாறு :--சண்ணனைச்‌ 
கொல்லும்‌ பொருட்டுக்‌ சம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட பல அஸுார்களில்‌ ஒருவன்‌, சண்ண 
விரான்‌ ,மலர்கொய்தற்பொருட்டு விரும்பியேறும்‌ பூத்தமா மொன்றிற்‌ பிரவேரித்து 
அப்டுபருமான்‌ வந்து தன்மீது ஏறும்போது தான்‌ முறிந்து வீழ்ந்து அவனை வீழ்த்திக்‌ 
கொல்லக்கருதியபோது, மாயவனான சண்ணபிரான்‌ அம்மாத்சைச்‌ சைகளாற்‌ பிடித்‌ 
அத்‌ தன்வலிமை கொண்டு முறித்து அழி.த்தனன்‌ என்பதாம்‌. 


௭௨, உலகளந்த இ நவடி.யிற்‌ 


ர ர்‌ மூக்மூடைய, சம -33 1 
௪௯ பெருகியது, )042 முகழு ய.] பக்கம்‌ 


௭௩, பலராமாவதாரம்‌, -. [க்கச்‌ சுழலையை.] 397. 
௪௪. பரசுராமாவதாரம்‌. - [தெறிந்த கருங்குழல்‌.] 268. 


௭௫. ஸாந்தீபிரியின்‌ மகனைமீட்‌ ( 


1 [கசின்‌ புத்தின்‌.] 336. ்‌ 


டுக்‌ கொணர்க்த.து, 


௭௭௬, பிமங்புவின்மகனை உயிர்‌ 
மட்டு ] [மருமகன்றன்‌ சந்ததியை.] 840. 
மீட்டருளியது, 1 


௭௭. பாண்டவர்கட்குக்‌ குரு 
வாய்‌ நின்று ரகூணஞ்‌ செய்‌ [மருமகன்றன்‌ சர்ததியை.] 940. 
த்து. 


௭௮. மதுகைடபரை மடிவீத்தது. இதன்‌ விவரம்‌ வருமாறு :--பிரமசேவனது 
'இெப்பிரளயத்தில்‌ இவ்வுலக மெல்லாம்‌ பெருங்கடலினால்‌ எங்கும்‌ நீர்மயமரயிருந்த 
பொழுது அவ்வெள்ளத்தில்‌ திருமால்‌ ௮ரவணையில்‌ அம்ர்க்திருக்கையில்‌, அத்திரு 
மாலினிடத்தினின்‌ ஐ ரஜஸ்‌ தமோகுணங்களின்‌ வடிவமாகத்‌ தோன்றி * எம்மை நீ 
சொலைபுரிச என்று தம்வாயாற்‌ சொல்லிய பின்னே தம்மைப்‌ பிறர்‌ கொல்லலா 
கும்‌?” என்று வாம்‌ பெற்ற மதுகைடபரிருவரும்‌ அப்பிரளயநீரைச்‌ குழப்பிக்‌ 
சொண்டு பேராசவாரத்துடன்‌ சென்று பிரமதேவனைக்சண்டு ௮வனிடத்தினின்‌ று 
வேதங்களை யெல்லாம்‌ பறித்துக்கொண்டு அப்பிரளய வெள்ளத்தில்‌ மறைந்தனாக, 
அப்போது தான்செய்ய வேண்டுவது இன்னதெனத்‌ தேராது திகைப்புச்‌ கொண்ட 
அப்பிசமன்‌ பின்னர்ச்‌ சிறிது தெளிந்து திருமாலைத்‌ துதித்துத்‌ தனக்கு நேர்ந்த 
ஆபத்தை முறையிட, அக்கடவுள்‌ ஹயக்ரீவாவதாரஞ்‌ செய்து அச்சடலிற்புக்கு 
இனியதோரிசையைப்‌ பாட, அவ்வினிய£ேதத்தைச்‌ கேட்ட அவ்வசுரர்கள்‌ ௮வ்வே 
தங்களை ஓரிடத்து வைத்திட்டு அவ்வொலிவந்த வழியைப்பிடித்துச்‌ செல்லு 
மளவில்‌ இருமால்‌ அவ்வேதங்களுள்ள விடத்திற்‌ சென்று அவற்றைக்‌ சகொணர்‌ 
ந்து பிசமனுக்குத்தந்தருள, அப்போது ஒருவரையுங்‌ காணாதவராய்‌ வேதங்க 
ளும்‌ எடுத்துக்கொண்டு போகப்பட்டதை யுணர்ச்ச அவ்வசுரர்கள்‌ மிசச்செனந்து 
௮ ரவணையில்‌ ௮றி.துயிலமரும்‌ பசப்பொருளைச்‌ சட்டிப்போர்செய்யத்‌ சட்ட, 
ருமாலுக்கும்‌ ௮ல்வசு ர்க்கும்‌ வெற்றி தோல்விகளின்றி நெடுங்காலம்‌ பெரும்போர்‌ 
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. நிசழ்ரீததாக, முடிவில்‌ திருமாலை நோக்‌ அவர்கள்‌ உனது ஆற்றலுக்கு. உவர்‌ 
தோம்‌; வேண்டும்வரம்‌ பெற்றுக்கொள்‌ ? சன்ன ; ௮க்கடவுள்‌ * யான்‌ உங்களை 
கொல்ல 'வேணும்‌ ' என்று வாம்‌ வேண்ட, அவர்களும்‌ அதற்கு இணங்குகையில்‌, 
இருமாலும்‌ உங்கட்கு வேண்டிம்‌ வாங்‌ கொண்மின்‌” என்ன ; ஒருவரும்‌ இறவாத 
இடத்தில்‌ உங்கள்‌ இதச்சவேண்டும்‌ ? என்று அவர்கள்‌ வேண்ட, திருழாலும்‌ ௮ங்‌ 
ஙனமே வரமளித்துத்‌ தனது துடையைக்கொண்டு அவர்களை இறுச்சிச்‌ சொன்றிட்‌ 
டனன்‌ என்பதாம்‌. (இவ்வரலாறு சிறிது வேறுபடச்‌ கத கட்டட டி 


௭௯, கேசியின்வாயைக்‌ கீண்டெறிந்தது, இதன்‌ விவாம்‌ :-- கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட 
அஸுரர்களில்‌ கேசியென்பவன்‌ குதிரையின்‌ உருவச்சோடு ஆயர்கள்‌ அஞ்செடுங்கும்‌ 
படி கனைத்து த்துர.த்திச்‌ கொண்டு சண்ணபிரான்மேற்‌ பாய்ந்துவ7, அப்பெருமான்‌ 
இிருக்கையை நன்றாகப்‌ பெருக்கி நீட்டி. ௮.தன்வாயிற்‌ கொடுத்துத்‌ தாக்டுப்‌ பற்களை 
யு.தர்த்து உகடைப்‌ பிளந்து அதனுடம்பையும்‌ இருபிளவாக வ௫ர்ந்து தள்ளினன்‌ 
என்பதாம்‌. 

௮0. ரைவதகமலையிற்‌ கண்ண 

பிரானை நாரதமுனிவர்‌ புகழ்‌ 4[ஆமையாய்க்‌ கங்கையாய்‌.] பச்கம்‌--358. 
ந்தது, 

௮௧. தசாவதாரம்‌. (இதன்‌ விவரத்தைத்‌ சனித்தனியாகக்‌ சண்டுகொள்க.) 


௮/௨. தேவியின்‌ மக்சகளறு 
வரைக்‌ கஞ்சன்‌ சல்லிடை 4 [:ச்சச்‌ சழ$லையை,] பச்சம்‌697, 
மோதியது. 
௮௩, பாண்டிய ராடன்‌ மேரு 6 
மலை முடியில்‌ மகாகேது நாட்‌ 4 [பருப்பதத்துச்‌ கயல்‌ பொறித்த. ] 490. 
டியது. 





ஆரியர்காள்‌! இப்பெரியாழ்வாரருளிச்‌ செயலில்‌ மேற்குறித்த எண்பத்துமூன்‌ று 
கதைகள்‌ அடங்கியுள்ளனவாக அடியேனால்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டன; இவற்றின்விவர 
மும்‌ ஒருவாறு சாட்டப்பட்டது. அடியேனுடைய சண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்மற்‌ அஞ்‌ 
இலகதைகள்‌ ஷி அ௮ருளிச்செயலில்‌ அமைந்திருக்குமாயின்‌ பெரியார்‌ அவற்றைப்‌ பரி 
சலித்து இவற்றுடன்‌ கூட்டிக்கொள்க, 
ஸ்ரீமஹாபாரதம்‌, ஹரிவம்சம்‌, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுசாணம்‌, ஸ்ரீபாகவதம்‌, ஸ்ரீசாமா 
யணம்‌ முதலிய பல இதிஹாஸ புராணங்களில்‌ பசவத்கதைகளின்‌ விவரம்‌ கூறப்பட்‌ 
.டிருக்கின்றது. ஒரு வ்ருத்தாந்தமே புசாண பெதத்தால்‌ மாறுபடுவது முண்டு. ௮ம்‌ 
மாறுபாடுகளையும்‌ ஆராய்ந்து டை கதைகளையும்‌ விரிவாக எழுதி, இன்ன இன்ன 
புசாணத்தில்‌ இன்ன இன்ன விதமாகச்‌ கூறப்பட்டிருக்கின்ற தென்று பேதவகை 
களையும்‌ விளங்கச்‌ காட்டி, இவ்வாறாகவே நாலாயிசத்திலுமுள்ள பகவ,த்கைசகளை 
யெடுத்தெழுத வேணுமென்று போலாக்‌ கொண்டுளேன்‌. :* விதிவாய்க்கின்‌ ற 
வாய்க்குங்கண்டீர்‌."" 
இபிபெரியாழ்வார்‌, பல்லாண்டு '? என்னுந்‌ தொடச்சப்பாசுரத்தில்‌ மல்‌ 
லாண்டதிண்டோள்‌ மணிவண்ணா? என்று அருளிச்செய்த வருக்சத கதைக்‌ 
முடிவில்‌ * பருப்பதத்துச்‌ கயல்‌ பொறித்த!” என்றபாட்டிலும்‌ *: மல்லடர்த்தாய்‌ ? 
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என்பதனாற்‌ கூறியருளின ராதலால்‌, எம்பெருமானது மற்றைச்‌ சேஷ்டிதங்களிற்‌ 
காட்டில்‌ இச்சேஷ்டி தத்திற்‌ குண்டானவாசி அறியற்‌ பாலது. இருமங்கையாழ்வார்‌ 
1! சூழ்புனற்‌ குடர்தையே தொழுது "" என்று திருக்குடர்தையில்‌ தொட்ட), '! சண்‌ 
குடந்தைக்‌ டெர்தமாலை ?? என்று இருக்குடந்தையிலேயே சாத்தினார்‌ போது 
மன்றே இஃது. ்‌ 


பெரியாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 





ஜி௮பத ப ஆவ வ தவழ படட டட ஆட ஆட்பட்டு உதி 

ர “மன்னு மணவாள மாமுனிவன்‌ மாண்புரைக்கு 7 

4 மன்னபுக ழண்ணங்க ராசிரியன்‌--மன்னுபேரி 

ம்‌ யாழ்வா ரருள்சேய்த வந்தமிழ்ப்பா வாழ்போருளத்‌ 4 
தாழ்வாது மின்றியுரைத்‌ தான்‌. ?? 1 
ஆப ஆப பத பட படப்பட ஆ படபட ஆ ம 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


இவ்யப்ரபந்ததிவ்யார்த்த இபிகையின்‌ 


முகவுரை, 


நேடியானருள்குடம்‌ படி.பான்‌ சடகோபன்‌ 
அடிசோடியார்கட்‌ கடையாவிடர்பாடே, 
௮ருமறைமுடியி னரும்பொருளறியும்‌ 
வரவரமுனியின்‌ திருவடிசரணே. 
வரவரமுனியடி வணங்கும்வேதியர்‌ 
திருவடியிணைகளேன்‌ சிரமேற்சேர்கவே. 


அத்தமிழி லாழ்வார்க ளாய்க்தளித்த வாரமுதப்‌ 
பர்தலெனும்‌ பாமால்ப்‌ பல்பொருளைப்‌ பலரறிய 
அத்தமில்சீ ராரியர்க ளாழ்கடல்போ லளித்தனரால்‌ 
புர்திபீனிற்‌ பொருர்புகவே புல்லுரையொன்‌ நுரைச்கேனே, 


இல்லறத்இினியற்கைதனையிகழ்ச்‌ துரெஞ்சா லிறு இியிலாச்சொமஞ்சேரிளையாழ்வார்போ 
அல்லிமகளன்பனடிக்‌ சடிமைசெய்யு மழெயன்மணவாளச்‌ யேர்தாமும்‌ [ல்‌ 
வல்லபர வாஇபயங்கரனாவம்‌ச,த்‌ தணிவிளக்கா மனச்தகுருவரனார்தாமும்‌ 


நல்லறிவை சாடோறு :டியனேற்கே ஈல்குவரென்‌ றஹையமற ஈம்புகேனே, 
௫ 


பொய்சைமுனிபூதம்பேய்மழிசையர்கோன்‌ புகழ்ச்குருகைககரரசன்புதுவையர்கோன்‌ 
துப்பபுகழ்ர்சேரலர்கோன்தொண்டர்காள்‌ தூள்‌ தூமதிசேர்பாண்டெரு:பாள்‌ மங்கையர்‌ 
செய்யவிசைமதி. கவிசர்சொள்கோதை சர ரங்கத்தமுதஷொடுஞ்சயர்சொன்ன [சோன்‌ 
செய்யதமிழ்ச்செழுங்‌ஈவியிற்சேர்சருத்சைச்‌ சிறச்சவுரைசெய்‌இடமான்‌சக்திதேனே, 


குருசை.பர்கோன்‌ காதமுனிமுனி௮ர்கோமான்‌ கூர்‌ஈ இிசேர்கூரகாதர்குமரர்‌ பட்டர்‌ 
அரு. டைய ஈஞ்யேடிசேர்பிள்ளை அணிவடக்குத்‌ திருவீதியமரும்பிள்ளை 
இருமருவுமுலசகுருவருளால்வாழஜ்‌ சர்‌ சருவாய்மொழிப்பிள்ளை €பர்சாத்த 
அருமறைபா ழ்வார்களருளால்வர்த அந்தமிதினாழ்பொருளையறிவாராரே, 


முன்னோர்களருளியவவ்வுரைகள்தன்னில்‌ 
மொழியாததொன்றில்லைமுழுஅுங்கண்டோம்‌ 

என்னோவின்‌.நிவனொருவனிறுமாக்தொன்றை 
யியம்புசின்ரானென்றிகழ்லீரீ துகேண்மின்‌ 

ன ர. பேதைமையின்பெருமைதன்னால்‌ 

பருரையிற்பயனிறையும்பெறமாட்டாரென்‌ 

திர்கோக்கோடிவ்வுரைரானெழுதப்புக்கே 

ளெழின்மதியோரெஞ்ஞ ரன்றுமிகழார்தாமே, 


௨ முகவுரை 


பதவுரையிற்பொருள்விசியாப்பாசு ரத்திற்‌ 
பரக்கவதன்கருத்தையிதிற்பொழிச்அுரைப்பேள்‌ 
மிசமறச்சொல்மூலத்திற்கதைகள்‌ தன்னைப்‌ 
பு! ரரணவழிக்கண்டெடுத்‌ துவிரியச்சொல்வேன்‌ 
விதலிதமாவிரு ந்தவிலக்கணங்கள்சொல்வேன்‌ 
வேண்டிடக்துத்துறைபகுதிவிகுதிசொல்வேன்‌ 
மதியிலியேனாயினுகானமதியால்மிக்க , 
வல்லார்வாய்வழிகேட்டு வரை௫ன்றேனே, 


௩ன்னூலை நன்றா கவின்றிலேன்‌ காவில்நான்‌ 

தொன்னூலக்‌ தொட்டறியேன்‌ தூய்மையிலேன்‌--எக்நூலும்‌ 
ஆய்ந்துணரு மாரியர்த மாரருளி லாழ்ந்தடியேன்‌ 
வாய்ந்தனனே வல்லவனாய்‌ வந்து. 


*சந்தனப்பொதியச்‌ செந்தமிழ்த்‌ தடவரையையுடைய தென்னாட்டிலே 
அருந்தமிழாயக்‌ தறிக்த ஆரியர்காள்‌! ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸமயத்திற்சிறந்த மெய்‌ 
யடியார்களென்று கொண்டாடப்படு”த ஆழ்வார்கள்‌ பன்னிருவர்‌. பு.றவி 
ருள்பாற்றம்‌ அவாதசாதித்தசினும்‌ பெருமைபெத ௮கவிருளொழித்த 
இவர்களுடைய சரிதவிபவங்களுக்கு ஒ.ர்‌எல்லையில்லை. அவை.வடமொழி 
யில்‌, பா ஹாண, வாக, ₹க-4ணெயாதிவ-ாணம்களிலும்‌, ஊா.மவ, வால 
வாக்பை வரவோகாக) வவ -௨ சாணங்களிலும்‌,எதிர்காலவரலாறுகளை வீவ 
ரிக்குமிடத்‌ துகஉறப்பட்டுள்‌ ॥ன வரப்‌ பிர சித்தமாயிருத்தல்மாத்திர மன்றி, 
சிவ)ஷ-ஒறிவறிதம்‌, வரவா? தம்‌) ஏன்றவடழால்களிலு..., குரூபரம்பரா 
ப்ரபாவமென்கிற மணிப்ரவாளக்ரந்தத்திலும்‌, பிரபந்தசாரம்‌, உபதேச 
ரத்தினமாலையென்னுந்‌ தமிழ்ப்பிரபர்தங்களிலும்‌ பெருக்கமாரவுஞ்‌ சரக்க 
மாகவும்‌ பேசப்பட்டுள்ளன. இவரந்திற்கூறப்படாமற்‌ பிற நால்களாலும்‌ 
கர்ணபரம்பரையாலுமே அதியத்தக்க ஐதிஹ்யங்களும்‌ அள அற்‌.பள்ளன. 


எல்ல2வுல..ங்களிலம்‌ மேம்பட்ட மேலிடத்துள்ளதாய்‌, ஒப்புயர்வின்‌ தி 
விளங்கும்‌ இயற்ைப்பேமொளியுடையதாய்‌, கமலக்கண்ணனது கருணைப்‌ 
பெருக்கே வடிவமான ஈவிரஜை' யென்னும்‌ விமலகதியை எல்லையாகப்‌ 
பெற்றகாய, 8 இறுகாலையிலா நிலையோதிரியா, குறு) கெடுகா குணம்‌ 
வேறுபட, உறுகால்கிளர்‌ பூதமெலா னும்‌, மறுகாகெறி' என்றபடி. 
கலை முஹர்த்கம்முதலிய காலபரிணா ங்களும்‌ கிலைவேறுபாடும்‌ சுருக்க 
ம்‌ பெருக்கமும்‌ குணவேற்றுபையும்‌ உற்பத்திவிநாசங்களுமின்‌ தி என்று: 
மொருபடிப்பட விருப்பதாய்‌, அந்தமில பேரின்பத்தை அறுபகிக்குமிட்‌ 
மாய்‌, மனமொழிகளுக்கு எட்டாத மஹிமையுடையது, பரமபதமெ 
ன்ற திவ்யலோகம்‌, 

அங்கு, ஸ்ரீவைகுண்டாகரிலே, செம்பொன்செய்கோயிலிலே திருமா 
மணிமண்டபத்திலே ''சென்றாற்‌ குடையாம்‌"' என்றபடி. ஸசலவிதகைங்கரி 

$ சம்பராமாயணம்‌-ஆரணியகாண்டம்‌.சரபல்கர்‌ பிதப்புரீங்கு படலம்‌,,௨0. 


முசஏன்ர்‌, ௩ 
யக்களைச்செய்?ற ஆதிசேஷன2 ஸ்வரூபமான சிரியசிங்காதனத்திலே 
ஸ்ரீபூமிரீசாகளென்னுர்‌ தேலிமார்‌ மூவரோடுங்கூடி. வீத்திருந்து நித்யமுக்‌ 
தீர்களுக்கு நிரதிசயாகர் கத்தை ௮அபலிப்பித்தருளு?ற ஸகலகல்யாணகுண 
கணபரிபூர்ணனான ஸர்‌2வச்வரன்‌ கிரவாகில-டிதியாகய அந்த நலமந்த 
மில்லதோர்‌ நாட்டிலுள்ளார்‌ எப்பொழுஅம்‌ பரமஸுசத்தையே நுகர்ந்து 
வருதல்‌ போல, அவ்வுலகத்துக்குக்‌ இழ்ப்பட்டுள்ள லீலாவிபூதியாயே 
ஸகல லோகங்களிலுமுள்ள பலவுயிர்களும்‌ தம்தம்முயறசியால்‌ அப்பெரும்‌ 
பதவியைப்பெற்று இன்புற்றுவாழலாம்படி.பிருக்க, ௮ங்கனஞ்‌ செய்யாது 
தன்னைத்கரி௫ித்தல்‌, தொழுதல்‌, சேர்தல்‌, தியானித்சல்‌, துதித்தல்‌ முதலிய 
பணிலவிடைகளைப்‌ புரிர்ச ஈடே றும்பொருட்டுக்‌ தன்னாற்கொடுத்‌ தருஎப்‌ 
பட்ட கண்‌ கை கால்‌ மனம்‌ வாய்மு தலிய அவயவங்களை அவ்வத்தொழி 
லில்‌ உபயோகிதது உய்வுபெழுமல்‌ எமித்து வெட்டிவருதற்குத்‌ தந்த 
வசசைக்கொண்டு அ௮துசெய்யா.து பசுவின்வாலைத்‌ தறிப்பார்போலவும்‌; களை 
பறிக்கக்‌ கொடுத்த கருவியைக்கொண்டு அஃதாற்முது கண்ணைக்கலக்கிக்‌ 
கொள்வர்‌ போலவும்‌, ஆறுகடக்து கரையேறுமாறு கொடுத்த புணையைக்‌ 
கொண்டு அதுபுரியாது அர்நீர்ப்பெருக்குவழியாற்‌ கடலிடைப்புக்கிடுவார்‌ 
போலவும்‌ அவவுறுப்புக்களைச்‌ சப்தாதிவிஷயாந்தர ங்சகலிலே செல்லலிட்டு 
* மாரனார்வரி வெஞ்சிலைக்காட்செய்து * மாறிமாறிப்‌ பலபிறப்பும்‌ பிறந்து 
இத்து, கரையற்ற கருமப்பெசுங்கடலினைள்‌ அமிழ்ர்துவருக்தி அலைவதை 
உற்றுகோச்‌?, அவ்வான்மாக்களையும்‌ அழிலில்லீட்டை அடைலிக்க 
வேண்டுமென்று இயலபாக எழுந்த இன்னருள ரலே அவ்வுயிர்கள்‌ நல்வழி 
திவழிகளை ஈன்றாகப்பகுத்துணாந்து ஈடக்குமாற்றை அறிவித்‌ தற்பொருட்டு 
தன்கட்டளைரூபமான வேதங்களைவெளியிட்டருளி, அரியடெரிய ௮வ்வே 
தங்களின்‌ ஒழ்க்த மறைபொரு&ைச்‌ சில்வாழ்காட்‌ பலபினிிச சிற்றதிவின 
ராகிய சேதரர்‌ ஐயந்திரிபறத்‌ தெள்ளிதில்‌ தெரிர்துகொள்ளு தற்கு உபயோக 
மாம்படி அவற்றிற்கு அங்கமான அ௮சேசசாஸ்‌்தரங்களையும்‌ மு.னிவர்‌ முத 
லானாரைச்கொண்டு வெளியிட்டருளினான்‌, 


பேரிருளிலே திரிவார்க்குப்‌ பொருள்கிளக்கம்‌ பிறக்குமாறு கைகிளக்‌ 
குக்கொடுத்தாற்போல, ௮ராதி அஜ்ஞாகாந்தகர! த்தில்‌ அகப்பட்டவர்க்கு 
அர்த்தஜ்ஞாகப்ரகாச முண்டாகுமசீறு இப்படி சாஸ்திர பேத்தைக்‌ காட்டிக்‌ 
கொடுக்கவும்‌, சிழியிலார்க்கு விள குப்‌ பயன்படாதவாறுபோல, பகவத்‌ 
பக்தியாற வித்தாஞ்ஜுத்தினா”ல்‌ நெஞ்சென்னும்‌ உட்ஈண்ணின்‌ குரு 
திராத உலகத்த ர்பலர்க்கு ௮ந்த ப்மாண ப்ரதீபமாம்‌ முழுப்பயன்படாதா 
யிற்று, அவர்கள்‌ சாஸ்‌இரங்களின்‌ ஹித்தாக்தத்தைத்‌ சே ததெளிய தய்க்‌.ு 
ஓய்ந்து உணராமல்‌ அுனிப்புல்‌ மேய்ச்சலாக மேல்நோக்காப்‌ பார்த்தறிந்து 
நிலையில்லாதுவற்றை நிலையடையன வென்றும்‌, கிலையபினவற்றை நிலையில 
வென்றும்‌ 'விபரிதமாகத்‌ துணிந்து மர்த்தகாமங்களில்‌ மிகவுமபிமுகரும்‌ 
மோ த்தில்‌ அதிலிமுகருமாய்‌ ௮ழிந்துபோவதை ஆலோசித்து, கருணைக்‌ 
சடலான, எம்பெருமான்‌, தன்‌ ஆணைசெல்லாத இடங்களில்‌ ௮ரசன்தானே 


௯ முகவுரை 


கேரிற்சென்று தண்டம்‌ நடத்துதல்‌ போலவும்‌, கிணற்றினுள்‌ வீழ்ந்த குழர்‌ 
தையையெடுக்கத்‌ தாய்தானு மகனுட்குதித்தல்‌ போலவும்‌, தானே ராம 
க்ருஷ்ணாதிரூபத்தால்‌ * ததியஞ்சோதியுருவை யங்குவைத்திங்குப்‌ பிறந்து 
பரத்வத்தை இருஈசது தெரியாதபடி விட்டு ஸலெளலப்யத்தையே தலைமைச்‌ 
குணமாகக்கொண்டு உலகத்சோ டொத்றுவாழ்ந்து அஷ்டகிக்ரஹ சிஷ்ட 
பரிபாலனஞ்செய்து அறத்தை நிலைகிறுத்தித்‌ தன்வடிவழகாலும்‌ உபதேச 
முகத்தாலும்‌ ௮னுட்டான மூலமாகவும்‌ ப்ரஜைகளைக்‌ தன்வசப்படுத்தத்‌ 
தொடங்கிய வலவிலும்‌, பலர்‌ காதி கர்மவாஸனையாலே சர்திருந்தாமல்‌ 
௮.த்திருவவதார மூர்த்திகள்‌ திறத்து மறுஷ்யபுச்தியையேபண்ணித்‌ தம்‌ 
மைப்போலவே அவர்களைப்‌ பாவித்து எதிரம்புகோத்துப்‌ போருக்குநின்‌ 
லும்‌, * 


கேட்பார்‌ செவிசுடுழ்மை வசைகளையே வைதும்‌ விச்வளுபத்தையு 
முட்பட இந்திரஜாலமென்‌று இகழ்க்தும்‌ ௮தமகதிகளை அடையலாயினர்‌. 


௮.அுகண்டு திருமால்‌ திருவு॥௮ள மிரங்இ இனி இவர்களை வ௫கரித்‌ 
தற்கு வழியாதோ;' என்று திருமகளோடு தீர்க்காலோசனைசெய்து 'தீபகங்‌ 
காட்டி மிருகம்பிடிப்பார்போல, இவர்களினத்தவ ரென்னலாம்படியான 
சேதநரைக்கொண்டு இவர்களைக்‌ கைப்பற்றுவதே உத்தமமான உபாயம்‌? 
என்றுதியிட்டு ஸ்ரீபூமிரீளாதேவிகளையும்‌ ஸ்ரீபஞ்சாயு தங்களையும்‌ ஸ்ரீவத் 
கெளஸ்துபவாமாலாதி சிஹ்கங்களையும்‌ அநந்தசுருட விஷ்வக்ஸேநாதியரை 
யும்‌ பார்த்து, நீங்கள்‌ ஏற்றபடி பூலோகதிதில்‌ பலசாதிகளிலும்‌ பிறந்து 
பிர பஞ்சத்தவரைப்‌ பிறவிப்பெருங்கடலினின்று கரையேந்தி வாருங்கள்‌? 
என்று ஆணையிட்டனுப்ப, அவர்கள்‌ ௮ப்பணியைச்‌ சரமேற்கொண்டு ஆம்‌ 
வாராதியராக அவதரித்தார்கள்‌, 

இவர்கள்‌, எம்பெருமா இடைய ஸகலமங்கள குணங்களாகிய அமுத 
வெள்ளத்திலே முழு மிகவும ஈடுபட்டு ஈன்ராக ஆழ்ர்திருபவரரீதலால்‌, 
இவர்களுக்கு ஆழ்வார்‌” என்று திருகாமம்‌ வழங்குதல்‌ மரபு, 

இவர்கள்‌, ௬ுஷிகள்போலத்‌ தாமாக மிகமுயன்று தத்துவஞானத்தைப்‌ 
பெறுதலின்றி எம்பெருமான்தானே வந்து தன்னைக்‌ காட்டி.க்கொடுக்கக்‌ 
கண்டு ஜ்ஞாரபக்தி விரக்திகளை எளிதிற்பெற்று, சிலர்க்கு விலக்காக மறுச்‌ 
கப்படுசற வேதம்போலன்தி யாவர்க்கும்‌ ஒருங்கே உதவும்படி ஸகலவேத 
வேதாங்கரஹஸ்யார்த் தங்களைத்‌ தமிழ்த்திவ்வியப்‌ பிரபந்தங்களாக ௮ருளிச 
செய்௮ தம்முடைய ௮துபவத்தைப்‌ பிறாககு உணர்‌5தி உலகத்தை வாழ்‌ 
வித்தருளுதலால்‌, கூறு தறகரிய வீறுபெறுவர்‌, 

பொய்கையாழ்வார்‌, பூதத்தாழ்வார்‌, பேயாழ்வார்‌, திருமதிசையாழ்‌ 
வார்‌, குலசேகராழ்வார்‌, பெரியாழ்வார்‌, தொண்டரடிப்‌ பொடியாழ்வார்‌, 
திருப்பாணாழ்வார்‌, திருமங்கையாழ்வார்‌, ஈம்மாழ்வார்‌ என ஆழ்வார்கள்‌ 
பதின்மர்‌, ஈமமாழ்லார்‌ திருவடிகளானமத ர கலிகளையும்‌, பெரியாழ்வார்‌ திரு 
மசளான ஆண்டாளையுங்கூட்டி ஆழ்வார்கள்‌ பன்னிருவர்‌" என்பது ஸம்ப்ர 
த்ரயம்‌, 


முகவுரை, இ. 


திருமாலின்‌ வேறுதசாவதார மென்னலாம்படியான வி.றுபாடுடைய 
இவர்களது திருவவதாரக்சிரமம்‌- 


“பொய்கையார்‌ பூதத்தார்‌ பேயார்‌ புகழ்மழிசை 
அய்ய னருள்மாறன்‌ சேரலர்கோன்‌ - துய்யபட்ட 
நாதனன்பர்‌ தாள்தூளி ௩ற்பாணன்‌ ஈநன்கலியன்‌ 

ஈதிவர்தோற்‌ றத்தடைவா மிங்கு.” 


என்று முறைமை பெந்திருக்கும்‌. இவர்களுள்‌ ஈம்மாழ்வார்‌, மற்றை 
யாழ்வார்களைப்போல இவ்வுலகவுணர்ச்ச ஈகடையாடாகிற்க எம்பெருமானரு 
ளால்‌ ஒருகாலவிசேஷத்திலே தத்துவஞானமுதலியன தோன்றப்பெற்று 
அதுபவித்தவரன்றி, திருத்துழாய்‌ மணத்தோடே முளைக்குமாபோலே 
அவதரிக்கும்போதே இயற்கையில்‌ ஞானபக்திகளையுடையராய்‌ அர்நிலை 
என்றும்‌ மாராதிருந்ததனால்‌” தலைவராகக்‌ கூறப்பட்டு, இதுவேகாரணமாக 
அவரை ௮வயவியாகவும்‌, மற்றையாழ்வார்களை அவர்ச்கு ௮வயவமாகவும்‌ 
நிரூபித்தல்‌ ஏற்திருக்கும்‌. 

௮ங்கனம்‌ உருவகப்படுத்துமிடத்‌ த, ஈம்மாழ்வாருக்கு, பூதத்தாழ்‌ 
வாரைத்‌ திருமுடியாகவும்‌, பொய்கைபேயாழ்வார்களைக்‌ கண்களாகவும்‌, 
பெரியாழ்வாரை முகமாகவும்‌, திருமழிசையாழ்வாரைக்‌ கழுத்தாகவும்‌, 
குலசேகராழ்வாரையும்‌ திருப்பாணாழ்வாரையும்‌ கைகளாகவும்‌, தொண்ட 
ரடிப்பொடியாழ்வாரை மார்பாகவும்‌, திருமங்கையாழ்வாரைக்‌ கொப்பூ 
ழாகவும்‌, மனுரகவியாழ்வாரைத்‌ திருவடியாகவும்‌ உரைப்பது - ஸம்ப்‌ர 
தாயம்‌. 


இதற்கேற்ப,  ௨-இ.க௦றிறொ ஹ உ$ஹா ஹயகேதீப-.ழ௦ லஓடாய-4 
8ாஸ9மூ வா.ம-$வஷஹை) கணட | பாஹ-இவடி.நி க௩ளஜெவாயொமிவா 
ஹெள கொசிய. நாவிவாணா.மி.கறாந ஸா௦றெ$॥'” என்றொரு பரமை 
காந்திவஉ)மும்‌ காண்கிறது. 


இப்படி ஒப்புயர்வற்ற இவ்வாழ்வார்கள்‌ * உயர்வறவுயர்‌ நலமுடைய 
வனான அயர்வநுமமரர்களதிபதியால்‌ மயர்வற : மதிநலமருளப்பெற்று 
அருளிச்செய்தருளின திவ்யப்‌ பக்தங்களின்‌ விவரம்‌;-- 


(௧) பொய்கையாழ்வார்‌ அருளிச்செய்தஅ.-முதல்திருவக்தாதி, 
பாட்டு, ௧௦௦ 
(௨) பூதத்தாழ்வார்‌...இரண்டாந்திருவந்தாதி ; பாட்டு, ௧௦௦ 
(௩) பேயாழ்வார்‌..,மூன்றாக்திருவந்தாதி, பாட்டு, ௧௦௦ 
(௪) நிருமழிசையாழ்வார்‌. கான டுஅன்திருலக் சாகி ; பாட்டு, ௬௬ 
திருச்சந்தவிருத்தம்‌ , பாட்டு, ௧௨௦0 
ட) நம்மா ஸ்‌ விருத்தம்‌, பாட்டு, ௧௦௦, திருவாசிரியம்‌... 
ட ழ்‌ தக வந்தாதி--௮௭, இருவாய்மொழி, னர 


ஸ்‌ முகன்‌. 


_ (௪) . குலசேகராழ்வார்‌...பெருமாள்‌ திருமொழி; பாட்டு, ௧௦௫ 
(௪) பெரியாழ்வார்‌. திருப்பல்லாண்டு, பாட்டு--௪௨; 
பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, ௪௬௧ 
ஷூ தோண்டாடிப்போடியாழ்வார்‌... தருமாலை௪௫ ; 
திருப்பள்ளியெழுச்சி, ௧0 
(௯) உதிருப்பாணாழ்வார்‌... அமலனாதிபிரான்‌ ; பாட்டு, ௧௦ 
(௧௦) திருமங்கையாழ்வார்‌...பெசியதிருமொழி ; பாட்டு, ௧௦௮௪ 
குக்கு. றுக்தாண்டகம்‌--௨௦ ; திருநெடுக்தாண்‌ டகம்‌--௩௦ ; இருவெ 
மூகூற்திருக்கை--௧ , சிறிய இருமடல்‌--௧; பெரியதிருமடல்‌--௪, 
(௧௧) மதுரகலியாழ்வார்‌...கண்ணிதண்‌ சிறுத்தாம்பு,; பாட்டு, கக 
(௧௨) ஆண்டாள்‌...திருப்பாவை--௩௦, காய்ச்சியார்‌ தருமொழி-௧௪௩ 
ஆக, ஆழ்வார்கள்‌ பன்னிருவர்‌ அருளிச்செய்த இவ்யப்ர பந்தங்கள்‌ இருபத்து 
நான்குக்கு , பாட்டு, ௩௭௭௭. த 
எம்பெருமானார்‌ விஷயமாகத்‌ திருவரங்கத்தமுதனார்‌ அருளிச்செய்த 
இராமாதுசநூற்றந்தாதியீன்‌ நாற்றெட்டுப்பாட்டுக்களையுங்கூட்டி.க்‌ கணக்‌ 
கிடின்‌, ௩௮.௦௫. 
[இங்கு அபிப்ராயபேதங்கள்‌. ] 


தென்கலை எம்ப்‌ர தாயஸ்தர்களூள்‌ சிலருடைய கொள்கை; ஸ்ரீமண 
வாசளமாமுனிகள்‌ திருவடிகளாகிய ௮ஷ்டதிக்கஜங்களுள்‌ ஒருவரான 
அப்பிள்ளை அருளிச்செய்த .தழ்வார்கள்‌ வாழித்திருகாமங்களுள்‌ கலியன்‌ 
வாழித்‌ திருகாமத்தில்‌, “'இலங்கெழுகூற்திருக்கை யிருமடலீர்தான்வாழியே 
இம்மூன்றில்‌ பாட்டிருநூற்றிருபத்தேழிசைத்தான்‌ வாழியே '" என்று 
இிருமடல்களிர ண்டையும்‌ இருழாற்றிருபத்தாறு பாட்டாகப்பிரித்‌ த, 
(இராமாதுச.நாற்றந்தாதி யொழியவே) சாலாயிரமாகக்‌ கணக்‌உட்டுள்ளா 
சாதலால்‌, சிறியதிருமடலை, ௭௭ற--பாட்‌ டாகவும்‌, பெரியதிருப டலை, 
௧௪௮ 2---பாட்டாகவுங்கொண்டு கணக்கிட்டு, நாலாயிரம்‌” என்று சாடெங்‌ 
கும்‌ வழங்குவதை ஈலமாக்கவேணுமென்பர்‌ ; 


இதத்கு, ஆராய்ந்துணர்க்த அ௮.றிஞர்கள்‌ அருளிச்செய்யும்படி:...-இப்‌ 
போது அச்சிடுசிக்கப்பட்டுள்ள ஆழ்வார்கள்‌ வாழித்திருகாமங்களை ௮பி 
யுத்தலஸார்வபேளமரான அப்பிள்ளை அருளிச்செய்தாரென்ப.து, இலக்கண 
செதியதியாதார்‌ கொள்கை, ஏனெனில்‌; அவலாழித்‌ 'திருகாமங்களில்‌ 
இலக்கணசடைக்கு இணங்காத அம்சங்களைக்‌ கூறியிருப்பதந்தவிர ௮.வற்தி 
அள்ள பலவடி.கள்‌ யாப்பிலக்கணத்துக்கு எதிராகக்‌ காணப்படாரின்றன , 
எங்கனே பென்னில்‌; சம்மாழ்வார்‌ வாழித்திருசாமத்தில்‌, *ஈனமறவர்‌ 
தாதி பெண்பத்தேழிீர்தான்‌ வாழியே, இலகு திருவாய்மொழி யாயிரத்‌ 
தொருதாற்றிரண்டுரைத்தான்‌ வாழியே”? என்பது இரண்டாமடியாகக்‌ 
காண்டைது , ஆரிரியலிறாத்தமாய இப்பாட்டில்‌, ஒன்று மூன்று நான்கா 
மடிகள்‌ எண்டிர்க்கமிரெடிலடிசளாக அமைர்திறுச்க, இவவிரண்டாமடி 


முகவுரை, ஏ 


யொன்றுமே பத்துச்சர்கள்‌ கொண்டுள்‌ஏதனாலும்‌, ஜேககுதித்த கலியன்‌ 
வாழித்‌ இருகாமத்திலும்‌ “இலங்கெழு கூற்திருக்கை யிருமடலீந்தான்‌. 
வாழியே. இம்மூன்திற்பாட்டிருநூத்திருபத்தேழிசைத்தான்‌ வாழியே” 
என்த மூன்முமடியில்‌ அங்கனமே சீர்கள்‌ மிகுச்‌.துள்ளதனாலும்‌, இவைபோல்‌ 
வன மற்றும்பலபிழைகள்‌ காணப்படுதலாலும்‌, இலக்சணம்படியாத பரமை 
காக்திகள்‌ பணித்த இவ்வாழித்‌ திருசாமங்களை அப்பிள்ளை அருளிச்செய்தா 
ரென்பது ஏசலுக்கிடமாம்‌. 5 


அன்தியும்‌,திருமடல்களை ஒவ்வொருபாட்டாகக்‌ கொள்ளாமல்‌ ௮ரை 
யுங்‌ காலும்‌ முக்காலுங்கூடின பலபாட்டுக்களாகக்‌ கொள்ளுதல்‌ இலச்கண' 
கெதிக்கு இறையே மிணங்காதென்பதையுஞ்‌ சிதிதுவிவரிக்கின்றேன்‌ ,-- 
ஈற்றடி. முர்ெடியாகவும்‌ மற்றையடி காற்சரடியாகவும்பெற்று, காய்ச்‌ 
சிரும்‌ மாச்சிர்விளச்சர்களும்‌ இருவகை * வெண்டளைகளுங்கொண்டு, மற்‌ 
றைர்‌சருக்‌ தளையும்பெருமல்‌, காள்‌ மலர்‌ என்ற ஓரசை வாய்பாடுகளுள்‌ 
ஒன்றினாலாவது, காசு பிறப்பு என்ற ஈரசைவாய்பாடுகளுள்‌ ஒன்தினா 
லாவஅ புடிந்து, ஒருகிசற்பக்சாலாயினும்‌ இருவிகற்பத்தாலாயினும்‌ வரு 
வது வேண்பாவென்‌.௮ பொதுப்படக்கூறி, இரண்டடியால்‌ வருவது குறள்‌ 
வெண்பாவென ௮௩ம்‌, மூன்‌ றடியால்‌ வருவது சிந்தியல்‌ வேண்பாவென்றும்‌, 
சான்கடிசளாய்‌ இரண்டாமடியின்‌ இறுதிச்சிர்‌ முஃலிரண்டடிகளின்‌ எது 
கையையுடைய தனிச்சொலலாய்வா நிற்பது நேரிசைவேண்பா வென்றும்‌, 
சான்கடி.களாய்த்‌ * தனிச்சொல்‌ இன்திவருவது இன்னிசைவேண்பாவென்‌ 
றும்‌, ஐர்தடி.முதல்‌ பன்னி! ண்டடியளவும்‌ வருவது பஃறொடைவேண்பா 
வென்‌.ர:ம்‌, பன்னிர ண்டடிக்கு மேற்படின்‌ கலிவேண்பா வென்லும்‌ விசே 
ஷித்து யாப்பிலக்கண நூல்களில்‌ கூறப்பட்டுளளமைக்கேறப, திருமடல்க 
ளிரண்டையும்‌ கலிவெண்பாவாகக்கொண்டு ஒவ்வொரு மடலையும்‌ ஓவ்‌ 
கொரு பாட்டாகக்‌ கொள்ளுவதே ஏற்கும்‌, இம்மடல்களிரண்டிலம்‌ முத்‌ 
லும்‌ ஒழ எதுசையாக அ௮மைந்தமையையும்‌, ஈற்றடி. மூச்சீராகவ்க்தமை 
யையும்‌ ஈன்குதேரக்குக, 


அன்தியும்‌, சங்கத்‌ அச்சான்றோர்‌ இயற்றிய :பன்னிருபாட்டியல்‌' என்ற 
இலக்கண நாலில்‌ இனவியலில்‌ மடலிலக்சகணஞ்‌ சொல்லுமிடத்து பாட்‌ 
டுடைத்‌ தலைமக னியற்பெயர்க்‌ கெதுகை, காட்டிய வேண்கலிப்பாவதாகி 
உடகரமங்‌ கவற்றக்‌ கரும்பனை மடன்மா, ஏறுவ ராடவ சென்றனர்‌ 
புலவர்‌?” என்றதையுங்‌ கண்டுதெளியலாம்‌. 


இனி, தாப்புல்‌ வேதாந்ததேசிகன்‌ அருளிச்செய்த 'பிரபந்தசார" மென்‌ 
னும்‌ பிரபந்தத்தில்‌, 9தியமடல்பாட்டு முப்பத்தெட்டிர ண்டும்‌?” என்று 
சிறிய இருற்டலை நாற்பதுபாட்டாகவும்‌, பெரிய திருமடலை “சர்பெரிய 
டக ஈசாய்முன்‌ நேரும்‌ மாமுன்‌ நிரையும்‌, விளமுன்‌ நேரும்‌ வருவது வேண்ட! 

1 தனிச்சொல்‌ பெத்ராதூம்‌ பலவிகற்பச்சால்வரின்‌ இன்னிசைவெண்பாவே 
யாம்‌.) இரண்டாமடியொழிக் த அடிகளில்‌ சனிச்சொற்‌. பெறத்‌ அஆரறுவதிம்‌ இதிசே, 


ஷி] முகவுரை. 

மடல்தனிற்‌ பாட்டெழுபத்தெட்டும்‌? என்று எழுபத்தெட்டுப்‌ பாட்டசகவும்‌ 
பிரித்தருளிச்செய்‌ த, “பரகாலன்சொல்‌, அத்தனுயர்‌ வேங்கடமாற்காயிரத்‌ 
தோடான விருதாற்றோ ரைம்பத்து மூன்றும்‌, முத்திதருமெதிராசர்‌ பொன்‌ 
னடிக்கே, மொழிந்த வமுதர்பாடல்‌ நூறுமெட்டும்‌, எத்திசையும்‌ வாழ 
விவைபாடிவைத்த வென்பவை காலாயிர ற மெங்கள்வாழ்வே” என்று 
இராமாதஈ மூற்றந்தாதியையுங்கூட்டி நாலாயிரம்‌ பாட்டாகக்‌ கணக்கிட்‌ 
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என்று அந்தத்‌ தூப்புல்‌ பிள்ளைசாமே அதிகரணஸாராவளியில்‌ அருளிச்‌ 
செய்த ச்லோகத்தை இங்குகினைக்சப்‌ பெற்றேன்‌, அதர்தில்‌, வேறு உத்‌ 
தரம்‌ சொல்லவல்லேனல்லேன்‌ 


ஈதிருமடலை அவரவர்கள்‌ தம்தம்‌ கருத்தின்படி பலபாட்டுக்களாகப்‌ 
பிரித்தற்கு இலக்கணநால்கள்‌ இறையாயினும்‌ இசைந்து இடர்தருமோ 
வென்று எனது சிற்றறிவுக்கெட்டியவரை ஆாய்ந்துபார்த்து பறிந்ததொன்‌ 
தில்லை” என்றருளிச்செய்வர்‌. இதுகிற்க, 


இங்கனமாஇல்‌, 'நாலாயிரம்‌' என காடெங்கும்‌ வழங்குவது சேரும்‌ 
படி யெங்கனே யென்னில்‌, நாலாயிரக்கணக்குக்கு நாறு இருதாறு குறைர்‌ 
தாம்‌ மிகுந்தாலும்‌ நாலாபிரமென்றே வழங்கலாம்‌, [உதாரணம்‌,] ஈம்‌ 
ஆழ்வார்கள்‌ **வாணனாயிரக்‌ தோ துணித்த” என்றும்‌, இன்டவாணனீ 
ரைஞ்தூறு கோள்களைத்துணித்த?” ட க அனைவருப.றி 
வர்‌, பரமசிவன்‌ பிரார்த்தனையால்‌, பாணாஸ-₹ரனை த கான்குகைகளோடும்‌ 
உயிரோடும்‌ எம்பெருமான்‌ விட்டருளினனென்பது ஸ்ர்ீபாகவ சாதிகளில்‌ ப்ர 
ஸித் தம்‌; இனி, ஈழ்க்குதித்த ஆழ்வார்பாசுரங்களுக்கும்‌ இப்பிராணவரலாற்‌ 
னுக்கும்‌ ஐககண்டியம்‌ பண்ணப்புக்கால்‌, ஆயிரத்‌ துக்கு நாலைந்து குமையினம்‌ 
ஆயிரமென்றேசொலலாமென்று அனைவருமங்கேரிக்கவேண்டுயபே.இனி, திரு 
வாய்மொழி ஆயிரத்து நாற்றிரண்டு பாட்டாயிருக்க, ஆழ்வார்‌ தாமே ஈக 
கூர்சசடகோபன்சொன்ன ஓராயிரம்‌? என்று பலவிடங்களிலும்‌ அருளிச்‌ 
செய்தமை சேரும்படியெங்ஙனே? யென்முகேட்பார்க்கும்‌, மாத்றெட்டுப்‌ 
பாட்டுக்களமைர்த பிரபந்தத்தை 'இராமாறுச நூற்றந்தாதி 'யென்கை சேரும்‌ 
படியெங்கனே? யென்று கேட்பார்க்கும்‌ - ஆயிரத்துக்கு நாறு, ஐம்பது 
மிகுர்காலும்‌ ஆயிரமென்றே வழக்கலாமென்றும்‌, மூற்றுக்குப்‌ பத்து 


டட ஹரிவம்ச விஷ்ஹுபர்வத்தில்‌, ௪௮-வது ௮,த்தியாயத்தில்‌, இரண்டிசைகளோடு 
. விட்டருளின தாச வரலா௮காண்டுறகி) ப்‌ரக்ரு,ச,தஇில்‌ இரண்டெசையும்‌ துல்யம்‌. 


முகவுரை. ௯ 


ஏட்டு மிகுர்தாலும்‌ நாறென்றேவழங்கலாமென்‌ றும்‌ மனறுமொழியுரைத்த 
லில்‌ மயங்குவாரில்லையே. இவ்வாறாகவே நாலாயிரமென்ற வ்யவஹாரத்‌ 
தையுஞ்‌ சேர்வித்துக்கொள்ளவேண்டுமென்று முன்னோர்மொழிந்தமுறை, 
இவ்வாறு வட நால்கள்‌ பலவற்றிலுங்‌ காண்கிறது, ஆயிரத்தெட்டு சலோ 
கங்களமைந்த ஸ்தோத்ரத்தைட்‌ பாதுகாஸஹஸ்ரபென்றும்‌, எழுப.தீதினஞன்கு. 
ச்லோகங்களமைர்த ஸ்தோத்ரத்தை யதிராஜஸ்ப்ததி யென்றும்‌, இவை 

- போல்வன பலவழக்கங்களுங்காணலாம்‌, ஆகையால்‌, திருமடல்சளை ஓவ்‌ 
வொருபாட்டாகக்‌ கொள்ளிலும்‌ காலாயிரபென வழங்குதற்கு வசை 
யொன்று மில்லையென்க, இ.துஒதிய, 


இத்திவ்யப்ரபக்தங்களுட்‌ சிலவற்‌.ுக்கும்‌ பலவற்றுக்கும்‌ முழுமைக்‌ 
கும்‌ வியாக்கியான மருளிச்செய்‌சுவர்கள்‌:..திருக்குருகைப்பிரான்‌ பிள்ளான்‌, 
ஈஞ்சியர்‌, வடக்குத்‌ திருவீதிப்பிள்ளை, பெரியவாச்சான்பிள்‌ ளை, அழகிய 
மணவாளப்பெருமாள்‌ காயனார்‌, வாதிகேளரி ௮ழசயமணவாளசயர்‌, திரு 
வாய்மொழிப்பிள்ளை, மணவாளமா டீனிகள்‌, அப்பிள்ளை, பிள்ளைலோகஞ்‌ 
சீயர்‌. [வடகலைலம்பரதாயத்துக்குச்சேர, சிற்சில திவ்யப்ரபர்தங்களுக்குப்‌ 
பெரியபரகாலஸ்வாமி, வேதார்தரரமாநுஜஸ்வாமி, ரங்கராமாநுஜல்வாமி 
மூ தலானார்‌ ஸங்-$பவியாச்கியானங்கள்‌ செய்‌அள்ளார்‌.] ஆய இப்பூரு 
வர்களருளிச்செய்‌,; வியாக்கியானங்களுள்‌ ஒன்றேனும்‌ தமிழிலக்கண 
ஈடையை அடியொத்திப்‌ பதவுரைவிளக்கிப்‌ பொழிப்புரைவிரிக்கத்‌ தலைப்‌ 
படவில்லை, பெரும்பாலும்‌ ரஸாநுபவத்தையே தலைமையாகக்கொண்டரு. 
ளிச்செய்யப்பட்ட உரைகளாயிராகின்றன. இக்குறைகண்டு சில பின்புள்‌ 
ளார்‌, மேற்படி. வியாக்கியானங்களை அச்சிடுலிக்கு்போது ஒருபதவுரையு 
மெழுதிக்‌ கூடவச்சிட்டு வெளியிட்டுள்ளார்‌, து பறபலவிடங்களில்‌ இலக்‌ 
கணநடையைத்‌ தொடரப்பெருாஅ.ம, மயஙிகவைத்தலென்னுக்‌ குற்றத்‌ 
அக்குக்‌ கொள்கலமாகவு காணப்படாநின்றமையை ௮.நிஞரனைவரு 
மாராய்க்துணர்வர்‌; “பன்னியுரை க்குங்காற்‌ பாரதமாம்‌.” 


வடமொழியுர்‌ தென்மொழியும்‌ விரவிய பணிப்ரவாளஈடையில்‌ எழு 
தப்பட்டுள்ள பூர்வாசார்ய வயாக்யாநங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ அரும்பத 
வுரைகளையுக்சமுவித்‌ தமிழகடையில்‌ ஒருரை இயற்றப்புசன்‌ வெகுவிரி 
வாய விடுமாதலால்‌, ௮ங்கனஞ்‌ செய்யாது, ௮வற்றைப்‌ பெரும்பாலுக்‌ 
தழுவிச்‌ சிறுபான்மை உ9)ிகமாச வேறுசலவிஷயங்களையும்‌ புதிதாகச்‌ 
சேர்த்து எனது சிற்றறிவுக்கு ஏற்ப ஒருரையெழுதக்‌ தொடங்கலாயினேன்‌. 

இதில்‌, அவசியமான பதபாயோஜனங்களையும்‌, இன்தியமையாத 
இலக்கணக்குறிப்புக்களையும்‌, முக்கியமான புராணவரலாறுகளையும்‌ எடுத்‌ 
அக்காட்டி, பதப்பொருள்‌, கருத்து, விசேஷார்த்தம்‌, சொற்சுவை, பொ 
ரட்சுவை, யாப்பிலக்கணம்‌ முதலியவற்றை அங்காங்கு வேண்டுமி இனிது 
விளக்குவதோடு, ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸம்ப்்‌ரதாயமுறைகளையும்‌, அகப்பொருள்‌ 
துறையிலச்கண வகைகளையும்‌ உள்ளவிடத்து விவரித்‌ துவருமாறு மூயன்‌ 


ஹச ழு க வை ய] 


திருக்கன்றேன்‌, அன்தி, பூர்வாசார்யர்களுடைய வியாக்யொனங்களின்‌ 
வாக்கியங்களும்‌ உரியவிடஙகளில்‌ இதில்‌ எடுத்தாளப்படும்‌ ; (முன்னோர்‌ 
மொழிபொருளேயன்தி யவர்மொழியும்‌, பொன்னேபோற்‌ போ ற்றுவம்‌!* 
(நன்னூல்‌) என்ப இலக்கண மாதலால்‌, 


திருக்கோவையார்க்கு உரைசெய்யதீ தொடங்கிய ஈல்லதிவுடைய 
தொல்பேழாசிரியர்சாமே அக்‌. நூலுரைப்‌ பாயிரத்தில்‌, 'பர மகாரணன்‌ திரு 
வருள தனால்‌, திருவாதவூர்மகம்‌ செழுமறைமுனிவர்‌, ஐம்போறி கையிகர்‌ 
தீதிவாயறியாச்‌, செம்புலச்‌ செல்வராயினராதலின்‌, ஆ.றிவன்‌ நூற்பொரு 
ளூம்‌ உலக நால்வழக்குமென;, இருபொருளும்துதலி எடுக்‌ தக்கொண்ட 
னர்‌, அங்கவ்விரண்டனுள்‌, ஆகமநால்வழியின்‌ அ.தலியஞான, யோக_நுண்‌ 
பொருளினை யுணர்த்துதற்கரிது, உலக. தால்வழியின்‌ நுதலியபொருளெ 
னும்‌, அலகில்‌ தீம்பாற்‌ பரவைக்கண்‌ எம்‌, புலனெனுங்‌ கொள்கலன்‌ முகந்த 
வகைகிதிது, உரையா மரபின்‌ உரைக்கற்பாற்று?? என்றகனால்‌, அர்‌.நாலின்‌ 
உட்கடைப பொருளேயன்றி வெளிப்படைப்‌ பொருளும்‌ உணர்த்துதற்கு 
எளியதன்றென்றனரென்றால்‌, அந்‌ நாலினும்‌ டேம்பட்டுள்ள ஈம்‌ ஆழ்வார்க 
எருளிச்செயல்களின்‌ ஸ்வாபதேசம்‌ ௮ர்யாபதேசமென்னும்‌ இருவகைப்‌ 
பொருளையும்‌ உள்ளபடி. வெளியிடுதற்குர்‌ சிற்றறிவுடைய சிறி3யனாகிய 
யானோ உரியேன்‌;?; அ௮ல்லேனாயினும்‌ பூர்வாசார்யர்களத அருளிச்செயல்‌ 
களையே பற்றுக்கோடாகக்‌ கொண்டு இவ்வுரையெழுதத்‌ தொடங்கினேன்‌. 


முக்குணங்களும்‌ மாறிவரும்‌ மானுடரியற்கையாலாய கைப்பிழையும்‌ 
அச்சுப்பிழையும்‌,இரவிலும்‌ விரைவிலும்‌ எழுதவேண்டியிருக்கின்‌ றமைபற்தி 
கேரும்‌ பிறழ்வுமாகிய பலகுற்றங்குறைகளைப்‌ பெரியோர்‌ தமது இயற்கை 
நத்குணத்தாற்‌ பொறுத்தருளுமா.௮ பிரார்த்திக்கின்றேன்‌, குற்றங்குறைகளை 
யெடுத்துக்‌ காட்டுவார்‌ பச்கல்‌ பெருகன்றிபாராட்டுவதுடன்‌, அவற்றை 
அப்போதைக்கப்போது இருத்திவரவுக்‌ கருத்‌ துறுவேன்‌. 


இவ்வுரையில்‌, பூர்வவ்யாக்யாரங்களி லொன்திலு மருளிச்செய்யப்‌ 
படாத அவிருத்தார்த்தங்கள்‌ சிற்ிலவிடங்களில்‌ மேலையார்‌ மொழிந்தபடி 
எழுதப்படுமாதலின்‌, ௮வற்றை ஸ்வகமபாலகல்பித௩களாகக்‌ கருதி எஞ்‌ 
ஞான்று மிகழாதொழியவேணும்‌, பெரியதிருமொழியில்‌ **இர க்கமின்றி 
யெங்கோன்செய்ததமை'? என்றபாட்டின்‌ வியாக்‌கயானத்தில்‌, *,தடழைப்‌ 
பாரில்லை!" என்றவிடத்‌ துப்‌ பெரிய வாச்சான்பிளளை ௮ருளிச்செய்‌ தள்ள 
ஐதிஹ்யத்தை தராய்ந்தருளி இவ்வேண்டுகோளைத்‌ தெள்ளியார்‌ பலர்‌ 
பயன்பெறுவிக்க,த தலைப்படுவார்களாயின்‌, * தலையல்லால்‌ கைம்மாறிலேனே, 
குற்றங்‌ குறைகண்டூ கூறுங்‌ குரவர்கட 
கேற்றைக்குங்‌ கைம்மாறா மேன்‌ தலையே--கற்றார்கள்‌ 
கல்லா வடியேனைக்‌ கண்ணுற்‌ நிகழாரேல்‌ 
எல்லா மேளிதா மேனக்கு, 

இங்கனம்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவ.தாஸன்‌, 
பெருமாள்கோயில்‌ பிர திவாதி பயங்கரம்‌, 
அண்ணங்கராசாரியன்‌, 
தென்னண்டைமாடவீ இ) 


சின்னகாஞ்சீபுரம்‌. 


பதிப்புக்குறிப்புகள்‌, 





அருக்தமிழ்ப்புலவீர்காள்‌! 

(௧) இப்பதிப்பில்‌, அருளிச்செயல்‌ மூலம்‌ தமிழிலக்கணகெறிக்ணெங்கச்‌ 
சீர்பிரித்து ௮ச்சடப்படுமாதலின்‌, அத்யாபகபாடத்தை ஒதலிரும்பும்‌ 
மாணாக்கர்கட்கு இதுகொண்டு பெறுவதொரு பேதில்லை, அன்றியும்‌, 
அத்யாங்கர்கள்‌ ஸேவாகாலத்தில்‌ நிறுத்துமிடங்கள்‌ பெரும்பான்மை 
வியாக்யொனப்‌ பொருத்தமற்றிராநின்றமை அபியுக்தர்களுக்கு ௮.திவரி 
தன்று; ஒரிடத்தை பெடுத்துல்‌ காட்டுகின்றேன்‌:-- தருப்பல்லரண்டில்‌, 
“ஏந்நாளெம்பெருமான்‌” என்றபாட்டில்‌) பொருட்சேர்த்திக்குப்பொருந்த 
"உன்றனக்கடியோமென்மெழுத்துப்பட்ட” என்றிவ்வளவிலே நிறுத்த 
வேண்டியிருக்க, ௮ங்கனன்றி, இரண்டாமடியிலுள்‌ எ “அந்நாளே” என்பதை 
யும்‌ முதலடியோடு கூட்டிகிறுத்துவது * இமவக்தந்தொடங்க இருங்கட 
லளவும்‌ ஸாம்ப்ரதாயிகம்போல நிகழாரின்றது. காலாயிரத்துள்‌, ஒவ்‌ 
வொருபாட்டின்‌ அடி.களின்‌ கடைசியில்‌ கிறுத்தப்படாமல்‌ வியாக்கயாகார்‌ 
வயாதுகுணமாகப்‌ பூருவர்தள்‌ நிறுத்திஸேவித்துவரும்‌ இடங்கள்‌ ௧௫௯௮), 
வியாக்‌ யாராச்வயவிபரீதமாக நிறுத்துமிடங்கள்‌-கக௩௫; இனி இவற்‌ 
றையெல்லாம்‌ திருத்தி, நிறுத்தவேண்டுமிடங்களில்‌ அடையாளங்கள்‌ 
கொடுத்து நிறுத்திப்‌ பதிப்பிப்பதனால்‌ பயனென்ப: இறையும்‌ பெதநேரா 

'தன்பதைப்‌ பலவகைகளாலறிந்து, இலக்கணஈடைக்கணங்கப்‌ பதிப்பிக்க 
வேண்டுமென்‌ தறுதியிடப்பட்டது. 


(௨) காலாயிரத்தினுள்‌ அருளிச்செய்யப்பட்டுள்ள புராணகதைகள்‌ 
முழுதும்‌ கமூலக்ரந்தங்களிலிருக்து விரிவாகத்‌ தெளிய ,ஆராய்ந்தெடுத்தெழு 
தப்பட்டு, மு.தலாயிரவுரைப்பதிப்பு மு.ற்றுப்பெற்ற பின்னர்‌, *அருளிச்சே 
யற்கதையடைவு'? என்பதொரு வசனநூலாக ௮ ச்சிடுவிக்கப்படும்‌. 

(௩) பெரியாழ்வார்திருமொழிஉரை முடியப்பதிப்பித்தபின்னர்‌, யாப்‌. 
.பிலக்கணச்‌ சுருக்கமும்‌, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியின்‌ ஒவ்வொருதிருப்‌ 
பதிகத்‌.அக்கும்‌ விருத்தவிலக்கணவாராய்ச்சியும்‌ பதிபபிக்கம்படும்‌. 








தனியன்‌. 





சிறப்புப்பாயிரத்துக்கு வைஷ்ணவஸம்ப்ர தாயத்தில்‌ தனியன்‌" என்று 
பெயர்வழங்கும்‌. ௮த-.நாலின்‌ இறப்பையாயினும்‌ நூலாசிரியர்‌ சிறப்பை 
யாயினும்‌ இரண்டையுமாயீனுழ்‌ எடுத்துக்கூறுவது. நூலினுட்சேர£மல்‌ 
௮தன்புறத்தே தனித்துநிற்றல்பற்றித்‌ தனியன்‌ என்பது காரணப்பெயராம்‌, 
இதில்‌ $௮ன்‌' என்னும்‌ ஆண்பால்‌ விகுதி உயர்வுகுதித்தற்பொருட்டு ௮ஃ 
.நிணைப்பெயரோடு வந்ததென்க, 'திருக்கோவையார்‌” ₹நாலடியார்‌” என்ப 
வற்றில்‌ ஆர்‌” விகுதிபோல, இத்தனியன்‌ பூர்வாசார்ய. களால்‌ த்வ்வொரு 
பிர பந்தத்துக்கும்‌ அருளிச்செய்யப்பட்டிருக்கன்றஅ, ஸம்ஸ்கிருதச்லோ க 
ரூபமாயுஞ்சிலஉள, இவற்றுக்கெல்லாம்‌ விரிவுரை இயத்தியருளினார்‌ பிள்ளை 
லோகஞ்சயேர்‌, “தன்னாசிரியன்‌ தன்னொடுகறறோன்‌, தன்மாணாக்கன்‌ த்கு 
முரைகாரனென்‌, தின்னோர்பாயிரமியம்பு,தல்‌ கடனே” என்ற நன்னூற்‌ சூத்‌ 
ரத்தினாள்‌, தனிபனருளிச்செய்வதில்‌ ௮அதிகாரமுடையார்‌ இன்னாசென்‌ 
றறியலாம்‌ 


ழீ 


பெரியாழ்வார்‌, 


பத்தை. 


இவ்வாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த இருப்பல்லாண்‌ட, பெரிய ழ்வா£ திரு 


மொழி என்ற தஇிவ்யப்ரபத்தங்களிரண்டிலும்‌ மர்களாசாலாம்செய்யப்‌ 


பற்ற தி திருப்பதிகள்‌--2. 0, 


அவையாவன:-- 
(௧) திருவாங்கம்‌, (௧௪) தீருவேந்கடம்‌. 
(2.) திருவெள்ளறை, (௯) திருவயோத்தி, 
(௧) திருப்போஈகர்‌. (௧௩) சாளக்கிராமம்‌, 





(௪) திருக்குடந்தை 
(௫) திருக்கண்ணபுரம்‌, 
(௬) சித்திரகூடம்‌, 

(௭) திருமாலிருஞ்சோலை, 


(௧௪) வதரியாச்சிரமம்‌, 
(௧௫) கண்டங்கடிஈகர்‌, 
(௧௬) அவரை, 


|(௧௭) வடமதுரை, 








(௮) திருச்சேட்டியூர்‌, (௧௮) திருவாய்ப்பாடி, 
(௯) ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்‌, (௧௯) திருப்பாற்கடல்‌, 
(௧0) திருக்குறுங்குட., (20) பராபதம்‌, 


"இவற்றுள்‌, மற்றை அழவார்களால்‌ பாடப்பெருமல்‌, இவ்வாழ்வா 
ரொருவரால்மாததீரம்‌ பாடப்பெற்ற தீருப்பதீ--கண்டங்கடி,கர்‌, ஒன்றே... 


அணக வகளில்‌ 


பேரருளாளன்‌ பேருந்தேவித்தாயார்‌. திருவடிகளே சரணம்‌. 





ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஆடுதே 160-ச 
பொதுத்‌ தனியன்கள்‌, 
சம்பெருமாள்‌ அருளிசசெய்தது. 


ஸ்ரீரஸளெலெராடியாவா ௧)௦ யீலதறாசி.மணாண-4வ௫ | 
ய சதர்ன்‌ வதெ ஈ$)ஜாரா.தாீ-.மி8 டர ௪ 


பதவுரை. 
ஸரீரவமெலெற ந அன்சர்‌ என்னும்‌ திருவாய்‌ மொழிப்பிள்ளையின்‌' 
வாவா ௧79 இருவருளுக்குப்‌ பாத்ரபூதராய்‌ ன்‌ 


யீலதறாசி.2- ] ஞானம்‌, பந்திமுதலிய நற்குணங்களுக்குக்‌ கடல்போ 


ணாண-4வடு ன்றவராய்‌ 


ட்ட வ்‌ எம்பெருமானார்‌ பக்கலிலே ப்ராவண்யமுடையரான 


ரஷ மட ஸ்ரீமணவாளமாமுனிகளை,. வணங்காநின்றேன்‌, 


ருறிப்பு:-- “ய தீதவ;வணடு? என்கிற விது - மணவாளமாமுனிக 
ளுக்கு ௮ஸாதாரணமான ்‌ திரூபகம்‌, ர்‌ சழ்க யி லட 
கூரத்தாழ்வான்‌ அருளிச்செய்தது. 
ஒகஷ்‌.நாமஹ” ரோ நாடயா8௩.5₹ய)6 | 
கலுமாகாய பய -1னாச வநெ முறாரவற$ ராடு ॥ 


ஒக்ஷீ நாமஷிீரஈ ப டி முன்ப 2 தொடக்கத்திலே உடைத்தாய்‌ 
தாயயாக-.7 ய ஸ்ரீமந்ரா தமுனிக? ளையும்‌, ஆளவர்தாரையும்‌ இடைம்லே 
ட ர்‌ உடைத்தாய்‌, 


உ... ீங்யப்ரய்க்ந திவ்ார்த்த தீபிசை - தனியன்‌ உர: 
சஷஷாவாய-4வ எமக்கு தகார்பரான எம்பெருமானை முடிகிலே 
ங4தாடு ்‌ உடைத்தான 
*-வஉர8 ரர: ௨0... துசாச்பபர ம்பரை யை வணங்காசின்‌தேன்‌. 
குதிப்பு: உடையவர்தாம்‌ குருபரம்பரைக்கு நடுநாயகமாயிராரின்‌ 
முரேயாகினுல்‌, ஆற்னானுக்கு ளாக தாசார்யுரரனமை பத்தி, இல்கனரு 


ளிச்‌ டெற்தகுளினார்‌. ப்‌ ன்‌ 5 ன்‌ ன 
ப இதவுல்‌ சூழ்வானகுளிச்‌ செய்த 
சொ அத$ல .௪ வஷாத்‌ கரக 
வழாசொற்.௪ ஹூ... சுரஎணி .சகரணாய 090.. | 
கவஉளொ ல41ழவ0 சாஷடு ஏயயெகஷிகொ? 
ஈர? ஜப உஊ௱ணெள றாண௦ பரவ ॥ 
ய ₹-யாலரொகு எம்பெருமானார்‌, ி.க9-எந்காளும்‌ 
௬௮௨) -உ.கவடாஉ ஐய) எம்பெருமானுடைய திருவடி.த்தாமரையிணைகளா 
ஆரதைவறாசொஹ.ச கற ஸுவர்ணத்திலுள்ள மிகுக்தவிருப்பத்தாலே. 
_கசி.தராணி.- அத்திருவடிகளுக்குப்‌ புறம்பாயுள்ள விஷயங்களை 
அரணாய 08. த்குணப்‌ரரயமாகத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்தினாரோ, 
சிஹு$ ௩ எமக்கு ஆசார்யராய்‌ 
ல.மவ.க-ஸமன்‌தசல்யாணகுணபசிபூர்ணராய்‌ 
ஏயயெகஷிதொ£-- 2யாகுணத்‌ தக்கு முக்யஸமுத்ரம்‌ போன்றவர ரன 
௬௨) ஈரர.த -ஐஷபஇப்படிப்பட்ட எம்பெருமானாருடைய 
வாணெள மாண? வ)உ0,-- திருவடிகளை உபாயமாகப்‌ பத்றுவறேன்‌. 
குறிப்பு:-- இந்த ச்லோகம்‌ ஆழ்வானருளிச்செய்த பஞ்சல்தவத்‌ 
"திஸ்‌ முதல்‌ ஸ்தவமான ஸ்ரீவைருண் டல்‌ தவத்தின்‌ முதல்‌ ச்லோகம்‌, சுஷ 
ரொ?" ஏன்ற விந்தால்‌ எம்பெருமானார்க்கு கருபாமா த்ரப்ரஸக்காசா 
ர்யத்வம்‌ விவசக்ஷிமம்‌ஃ ன்‌ ட க வட்‌ க்‌ 
அனவத்தார்‌ அருளிச்செய்தது: 
37.த/௨3. ௪: பவ சயஹ நயா வில-ஓ.சி8 
ஹவ-1௦ யல கிய925 39துமாதாட 1 
சூடி) 56 க ப௨ப0.கவ-4க-டா விற 8௦ 
ஸரீ, தடியஹி யம யனா? 8-௫. ॥ 
9ர.சா, விகட, ய௩வ.கய$- தாயும்‌, தமப்பலும்‌, ஸ்த்ரீ களும்‌, 
ததறா$ வில-.கி$--பிள்ளைகளும்‌, ஐச்வர்யமும்‌ " 
ஹங-19-(மற்றுமுள்ள) ஸகலபதார்த்‌ தங்களும்‌ 
9உதயா.மாடரான்‌ பிநர்தவம்ஸ்ரூத்தில்‌ பிறந்தவர்சளுக்கு 


திவ்வபைரபந்த திவ்கார்த்த தீபிகை - தனியன்‌ உரை, 
நிய08.5 யழெவ--சியதமாச எந்தத்‌ திருலடி.பிணையே ஆரின்நதோ, 
53 சூஷஸடு கவ சம்குலகூடல்‌ ரான ஈம்மாழ்‌ வாருடைய 
வசு௩உாவிரா£0_. மசிழ்மாலையா£ல அலர்க்று சமரம்‌ 
ஸரீர8.2 -லைஷ்ணவழீயோ? டஸரீத்யலம்யும்‌தமாயிரு$ துள்ள 
அ.ச ச்ஹி,ய-ம௨ட--அந்தத்‌ திருவடியணையை 
8-ஒய-4£ வரண?$ோச--(என்‌) தலையினால்‌ ஸேகீயாகின்றேல்‌. 


குறிப்பு:--இது ஆளலச்தாரமுனிசசெய் ச வ்ழோத் ப த்தத்தில்‌ ஐச்‌ 
தாம்‌ ச்லோகம்‌, “சேலேய்கண்ணியமும்‌ பெருஞ்செல்வருபம்‌. நன்மக்களும்‌, 
மேலாத்தாய்தந்தையுமவரேயினியாவா பே" என்று ஆழ்வா.! எம்பெருமான்‌ 
விஷயத்தில்‌ ௮ துஸந்தித்தருளின பாசத்தை, வர்‌ அவ்வாழ்லார்‌ விஷயத்‌ 
திலே அஸந்திக்கார்‌...*வ)ணது.கக-டடதும ௨/௨) ஸ்ரீரவாராஉ- 
ட? என்றத்தை ஸ்மரிப்பது, க ம்‌ ய ஷ்‌ 


ஸ்ரீபராசர பட்டாருளிச்செய்த.து. 


ஆ-௫.5௦ ஷுஹு)$ஹடா தய உட மாம. 
ஸ்ரீரலதிஹாரக-௩ெவாயொ.ம்வர ஹா । 
லதா௦விரரொெணவ௱ காஓய கயறு 
ஸரீர8.கராஉ-௨09-௩.மி௦ உரணசொஷஹி ம.க ॥ 

ஐ-டு.5டபூதத்‌ தாழ்வாரையும்‌ 

ஹுஹூ, 8ஹடி£ஹய, லட பொய்கையாழ்வாரையும்‌, பேயாழ்வாரரையும்‌, 

நாம, ஸீரஐதிஹா௱, ௬௯-௩௨ (வசியழ்வாைம, திருமழிசையாழ்வாரை 

மெவா, யொமிவாஹாற சியும்‌, குலசேகராழ்வாரையும்‌, திருப்பாணாழ்‌ 
வரரையும்‌, 

௫தா௦விரரொெண-, ௨௱ தொக்டரடிப்போடியசழ்வாமையும்‌ திழுமங்கை 

கால, உ.சீிரரத யாழ்வாரையும்‌, எம்பெருமானுரையுள்‌, 

ரீர$ இிராஜ௩ம்ே.சிட-ஈம்மாழ்வர்டையும்‌ 

மி.2)0 வணசொொஹி-காடோறும்‌ ளேகியாரின்றேல்‌. 


குதிப்பு வரு என்றும்‌, ககிரஹழ! என்‌ அம்‌, | வணவாட 
என்றும்‌ மூன்றுவகசைப்பரடங்கள்‌ வ ழங்குன்றன, 


போதுத்‌ தனியன்களின்‌ உரை முற்றிற்று, . 





பெரியாழ்வார்‌ திருவடிகளேசரணம்‌. 


ஆ 
£ழ்வார்கள்‌ அருளிச்செய்த நாலாயிரப்ரபத்தத்துள்‌ 


௦ 
முதலாயிரம்‌, 
கணு (10) றுடைய 
திருப்பல்லாண்டு, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழிகளின்‌ 
தனியன்கள்‌. 
நாதமுனிகள்‌ அருளிச்செய்தது. 
தக்க னை வராஹ வெஷா.நமொஷூர்நு 
த௱வ.கி௨வஙிக ளவ -௩ஓ3டி_த-௩௧॥88 | 
. இஸஙாேேவ௫ ஈஉ.நாமவட) ஹாக்ஷாகி 
. தரக-௦௧.கிலக௯௦ விஷூ-ு.வி_த௦ ரசி ॥ 
ய $--யாவரொரு பெரியாழ்வார்‌ 
தாவ.கி௨ரிக ள 'வ9--ஸ்ரீவல்ல்பதேவனென்றரரஜர்வால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட 
ாாஒ'9--வித்யாசுல்கத்தை 
சூல்‌ *ாகா3?--கைப்பற்ற ஆசைகொண்டவராய்‌ 
வர ம$வசசிநயி.த)-- அசார்யமுகத்தால்‌ அப்யவியாமலே 
சுஸெஷாநு வெடாது வரா2--ஸலமஸ்தமான வேதங்களை உரைத்தாரோ, 
ஈ௲ிகாமவ)--அ ழ€யமணவாளனுச்கு 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை - தனியன்‌ உரை, 


ஷாக்ஷாசி றா. நேரான மாமனாரும்‌ 


காவ)9--தேவதைகளால்‌ தொழத்தக்கவரும்‌ 
$ஐக-௦.சி௦௧0 __ப்ராஸ்‌ மணவம்சத்‌ க்குத்‌ திலகம்‌ போன்றவருமாயெ 
5௦ விஷம.ஸி.த௦ காசி அந்தப்‌ பெரியாழ்வாரை வணங்குகிறேன்‌, 


பாண்டியபட்டர்‌ அருளிச்செய்தது. 
(இருவிகற்ப நேரிசைவேண்பா.) 


மின்னார்‌ தடமதிள்சூழ்‌ வில்லிபுத்தூ ரேன்றொருகால்‌ 
சோன்னார்‌ கழற்கமலஞ்‌ சூடினோம்‌--முன்னாள்‌ 
கிழியறுத்தா னேன்றுரைத்தோங்‌ கீழ்மையினிற்‌ சேரும்‌ 
வழியறுத்தோம்‌ நேஞ்சமே வந்து. 


* பதவுரை, 


மின்‌ ஆர்‌-!'ஒளி நிறைந்த 

தட-பரப்பும்‌ உயர்ர்தோம்குகையுமுள்ள 

மதிள்‌-இிரும இலாலே 

ரூழ்‌-சூழப்பட்ட [ன்று 

வில்லிபுத்தூர்‌ என்‌று- நீவில்லிபுத்தார்‌? எ 

ஒருகால்சொன்னார்‌-ஒருதரம்‌ உச்சரித்த 
[வருடைய 

கழல்கமலம்‌- இருவடித்தாமரைகளை 

சூடினோம்‌-சரமேற்கொண்டோம்‌; 

முன்சாள்‌-' புருஷார்த்தம்‌ வெளியாகாத 
[காலத்தில்‌ 


இழி-பொருள்முடிப்பை 

அறுத்தான்‌ என்று-௮றுத்தருளினவர்‌"! 
[என்று 

உரைத்தோம்‌-சொல்லப்பெற்றோம்‌; 

கெஞ்சமே-ஜ்‌] கெஞ்சே] 

வந்து-நீ ௮நுகூலமாய்‌ வரப்பெற்று 

€ழ்மையினில்‌-அதோசதியாகற நரகத்‌ 

சேரும்‌-சேருகைச்குடலான [தில்‌ 

வழி-வழியை 

அுத்தோம்‌-௮அறப்பண்ணினோம்‌, 


உ 
குறிப்பு:--- விஷயாந்தரங்களில்‌ செல்லாது ஆழ்வார்பக்கலிலே செல்‌ 


லப்பெற்றமைக்கு மனமகிழ்ந்து *கெஞ்சமே' என்று கொண்டாடுகறபடி, 
மதிள்‌-மதில்‌, போலி, '8ழ்மை இனிச்சேரும்‌' என்றும்‌, (€ழ்மேனிசேரும்‌* 
என்றும்‌, (8ழ்மையினிற்‌ சேரும்‌! என்றும்‌ மூன்று பாடங்கள்‌ உண்டு, வந்து- 
வர என்றபடி, எச்சத்‌திரிபு, 

(இதுவும்‌ அங்ஙனமே.) 


பாண்டியன்‌ கொண்டாடப்‌ பட்டர்பிரான்‌ வந்தானேன்‌ 
நீண்டிய சங்க மேடூத்தூத--வேண்டிய 

வேதங்க ளோதி விரைந்து கிழியறுத்தான்‌ 

பாதங்கள்‌ யாமுடைய பற்று, 


சண்டியஃ-இரள்‌ தூளான 
சங்கம்‌-சங்குகளை 

எடுத்து-கையில்‌ சொண்டு 

ஊத-(பலர்‌) ஊத,' 
வேண்டிய (விஷ்‌ ஹுபாரம்யஸ்தரீபர்‌ தீதி 
[்ச்கு) ஆவச்யகங்களான 


பரண்டியன்‌-வல்லபதேவ னென்றெபா 
[ண்ட்ய ராஜன்‌ 
கொண்டாட-ப்ரசம்‌ ஹிக்ச) 
பட்டர்பிரான்‌. ப்சாஹ்மணர்களுச்கு 
[உபசாரகரான பெரியாழ்வார்‌ 
வர்‌ சான்‌ என்று-எழுச்தருளினர்‌?”என்௮ 


திவ்லப்சபந்த தவ்வார்நத தப்கை - நதனயன உரை, 


வேதங்கள்‌ வேதவாக்யங்களை | அலுத்தான்‌-அ௮த்தருளிை. பெரியாம்‌ 
ஓ.இி-உபச்யஹித்து [வாருடைய 
விரைக்து-விஎம்பியாமல்‌ [.தவரித்‌த] | பாதங்கள்‌-இருவடிசளானவை * 
இழி-வித்யாசல்கமாசலைத்த பொருள்‌ தத்த சசச்து 

டீ [மூடிப்பை | பற்று-சரண்யம்‌, 

“குரிப்பு:-4 ஈண்டிய "_ஈட்டம்‌--திரள்‌, 4 சங்கம்‌ மடுத்தூத'? (சங்‌ 
சம்‌ அடுத்தூத? சங்கம்‌ எடுத்து ஒத'? என்றும்‌ பாடங்களுண்டு, *'சல்கம்‌'? 
என்று--வித்வத்மைஹத்தைச்சொல்லிற்ராய்‌, எடுத்து ஒத” என்று_ஒரோ 
விடங்களில்‌ ௮க்யபரங்களாய்க்கடர்த வேதவாக்யங்களை ஸ்வமதஸாதகங்க 
ளாக எடுத்து ஓஇினவளவிலே என்றபடி, சங்கம்‌--ஹ௦ஸ।ப்‌, றா௦வம்‌, மடு 
த்து_வாயிலே வைத்து. அடுத்து--சட்டி, 4எடுத்து[தோ]த? என்ற பாட 
மொன்றுமே மோசன்ைக்குச்‌ சேரும்‌, 4யாம்‌ உடைய” என்று பீரித்து, நாம்‌ 
ஆச்ரயமாகவுடைய! என்றலுமொன்று, 


அலைத்த. 


பெரியாழ்வார்‌ வைபவம்‌. 


பெரியாழ்வாரா௫ருர--ஸ்ரீ வில்லிபுத்தாரிலே ப்மாஹ்மணோத்‌ தமரான 

* வேயர்‌ தங்கள்‌ குலத்திலே ஆனிமாஸத்திலே ஸ்வா திகக்ஷத்ர த்திலே மா- 
உ௦ஸராய்‌ அவதசித்து 'விஷ்ணுசித்தர்‌?” என்னுந்‌ திருராமத்தையுடையரா 
மதம்‌ இவர்‌ வடபெருங்கோயிலுடையானுடைய கிர்ஹேதுக 
கடாஷத்தாலே சேஷத்வ முறையையுணர்ந்து பகவச்விஷயத்திலே கிஞ்சித்‌ 
கரிக்கத்திருவுள்ளமாய்‌, இவ்விஷயத்‌ தூக்குப்‌ பூவிடுகையே உகப்பென்றறுதி 
யிட்டு வடபெருங்‌ கோயிலுடையானுக்கு * ராட்கமழ்‌ பூம்பொழிலாகத்‌ 
திருசக்தவனம்‌ செய்‌.து திருமாலைகட்டிச்‌ சாத்திப்‌ போருகறகாலத்திலே....- 


பாண்ட்யகுல்‌ திகைனான ஸ்ரீ வல்லபதேவ னென்?றராஜா பர மதார்மிக 
ஞாகையாலே சதியத்தைப்‌ பெரியது ஈலியாதபடி. தேன்மதுரையிலே யீருந்து 
ராஜ்யம்‌ பண்ணிக்கொண்டு போரு றகாலத்திலே, ௮க்தராஜா ஈக த்க்‌ 
நரர்த்தமாக வருகறவளவிலே ஒரு ப்ராஹ்மணன்‌ ௮ங்சே ஒரு திண்ண 
யிலே இடக்கக்கண்டு ராஜா ௮வனை யெடுப்பி நியார்‌;! என்று கேட்க, ௮வ 
அம்‌ (ரான்‌ ஒருப்ராஹ்மணன்‌, கங்கையாடி வருகிறேன்‌! என்ன, ஆனால்‌ 
உனக்குத்‌ தெரிர்த ச்லோகமொன்‌௮ சொல்லிக்காணாய்‌” என்ன, அந்தப்ரா 
ஹ்மணன்‌, *“வஷ.ல்‌_த-33வெளவரய)_5.சரரஸாநு நிறா த-480-40 நிவ 
ஷ௦யெ.5.5। ௮௪ ௨சாவயவாகவெ.ச வா. ஹெ சாறி 
ஐ.த.நாவ” என்றச்லோகத்தைச்‌ சொல்ல, ராஜாவும்‌ இத்தைக்கே 
ட்டு, வயுத்பத்(னாசையாஜே த்ருஷ்டச்தில்‌ ஈமக்கொரு குறையுமி 
ல்லை, இனி அ௮த்ருஷ்டயத்நம்‌ பண்ணும்படி எங்கனே!”” என்௮ வயாகுல 

*% இர்ச ச்லோசத்திச்குப்‌ பொருள்‌;--வர்வாசாலமர்யெ ஆடி நூனணி பாட்‌ 
டா? ஜப்பிசியென்னும்‌ சான்கு மாஸல்சனில்‌ ஸுசமாக வாழும்பொருட்டு மற்றுள்ள 
ஏட்மொஸலல்கசளிலும்‌ ப்ரயத்சம்‌ செய்யச்சடவன்‌; இரவில்‌ ஸாசமாக வாமுசைச்சாசம்‌ 
பகலில்‌ பா திபொழுது பரயச்சம்செய்யக்சடவன்‌; மெச்சனச்தில்‌ ஸுாமாக வாழ்‌ 
தில்‌ பொருட்டு யெளவசலயஸ்ஹிலே முயத்ிசெய்யச்சடவன்‌, பரலோசாசச்ச.தஇன்‌ 
பொரும்‌ இச்‌, லேோசத்திே உண்டான மதஷ்ம ஜர்‌. த்சாலே முயலச்சடவன்‌. 
என்தளாக.. 


பெரியாழ்வார்‌ வைபகர்‌ சுதக்கம்‌, ப ச்‌ 


னாய்‌, தன்புரோஹிசரான செல்வரம்பிழைப்‌ பார்த்து (புருஷார்த்த நிர்ணய 
பூர்வசமாக அ த்ருஷ்ட ஸித்திக்கு உபாயமேது” என்று கேட்க, அவரும்‌ 
விச்வான்களைத்திரட்டிப்‌ பரதத் கிர்ணயம்‌ பண்ணுகித்து அவ்வழியா 
லே பெதவேனும்‌” என்றருளிச்செய்ய, ராஜாவும்‌, (அப்படியே, ஆற.” 
ஏன்௮ு பஹுத்ரவ்யத்தைக்‌ சழிச்ரையிலே வித்யாசுல்கமாக ஒரு தோர 
ணத்திலே கட்டுவித்து வித்வான்‌௧ள ஆஹ்வாரம்‌ பண்ணச்‌ செஏல்லுற 
அளவிலே, 


வடபெருங்கோயிலுடையான்‌ இள்வாழ்லாரைக்கொண்டு லோகத்‌ 
நிலே பரதத்வத்தை ப்‌ காசிப்பிக்கைக்காக இவ்வாழ்வாருடைய ஸ்வப்கத்தி 
'லேயெழுர்தருளி, *'நீர்‌ போய்க்கிழியை அறுத்துவாரும்‌, வேதார்த்தப்ரதி 
பாதகத்துக்கு சாம்கடவோம்‌, ௮.து உமக்கு வாமன்று ?” என்று ஆழ்வாரை 
திர்ப்பக்தித்தருள, அழ்வாரும்‌ *ரிற்றஞ்சிறுகாலேயெழுர்திருக்‌து விஸ்மித 
ராய்‌, பாண்ட்யனுடைய வித்வத்கோஷ்ட்டியேற எழுந்தருளினவளவிலே, 
செல்வசம்பியும்‌ ராஜாவும்‌ அப்யுத்தாநப்ரணாமபூர்வகமாக ஆழ்வாரை ஆதரி 
க்க, இத்தைக்கண்ட வித்வான்‌௧ள்‌ இவர்சுகு வேதாப்யாஸம்‌ சிறிதுமில்லை 
பென்னும்புத்தியாலே ராஜாவை அதிஷேஷபிகஈ்க, அவ்வளவிலே செல்வசம்பி 
ஆம்வாரைத்‌ தெண்‌னிட்டு, 4 வேதாந்தப்ர திபாத்பமான பரதத்வத்தை கிச்‌ 
சயித்‌ தருளிச்செய்யவேணும்‌"? என்று விஜ்ஞாபித்தவளவிலே, ஆழ்வாரும்‌ 
நிர்ஹேதுக பகவத்ப்ரஸாதத்தாலே ஸகலவேச ஸாரார்த்‌ தங்களையும்‌ ததுபப்‌ 
ரும்ஹணங்களான இதிஹாஸபு ராணார்த்தங்களையும்‌ ளாக்ஷாத்கரித்து ஸ்ரீமக்‌ 
காராயணனே ஸர்வள்மாத்பர னென்று அகேகச்ருதில்ம்ருதீ திஹாஸபுர ணா 
இவசகோபக்யாஸவிசேஷங்களாலே பஹுஈமுகமாக ப்ரதிபாதித்தருளிச்செ 
ய்கையாலே வித்யாஈல்கமாகத்தோரணத்திலே கிழியாகக்குட்டிவைத்த தரம்‌ 
இவரச்முன்னே தானே தாழவளைய, ஆழ்வாரும்‌ அதிப்ரீதயோடே *விரைக்‌ 
துகழியறுத்தான்‌  என்னும்படியே அ௮க்கிழியை அறுத்துக்கொண்டரு 
ளிஞார்‌, 


இத்தைக்கண்டு, அதிக்ஷபித் த வித்வான்‌௧ளோடு அுவர்த்தித்த ராஜா 
வோடு வாசியறத வர்வரும்‌ விஸ்மிதராய்க்கொண்டு ஆழ்வார்‌ திருவடிகளிலே 
தண்டன்ஸமர்ப்பித்து, மிரவும்ப்ரீதயோடே அவரை யானை கழுத்தின்‌ மேலே 
ஏதியருசாப்பண்ணி, அக்த விதீவான்கள்‌ சத்‌ரசாமர தாளவருந்தா திகள்‌ தசி 
த்து ஸேவிக்க, *சண்டியசங்கமெடுத்தூத, ராஜா இவர்க்குப்‌ (பட்டர்பிரான்‌” 
என்றுதிருகாமம்சாத்தி, தாணும்பைரிகானாய்‌ லேவித்‌. துக்கொண்டு நசரிவ 
லம்வருெ ௮அம்மஹோத்ஸவத்தைக்‌ காண்கைக்காக ஸர்வேச்வரன்‌ தானும்‌ 
மிரரட்டியுமாய்ப்பெரியதிருவடிமேற்கொண்டு ப்ரஹ்மருத்‌ர ஈதிகளாலேலேவ்‌ 
யமாகனாய்‌ திவ்யமங்களவிக்ரஹவிசிஷ்டனாய்க்கொண்டு, கெருங்‌கிநித்கற 
இத்திரளோடு லந்நிஹிதனாக, இத்தைக்கண்ட ஆழ்வார்‌, ஸ்வஸம்ருத்‌ தியைக்‌ 
கண்டு இறு$மாவாதே, 4* ஈலமர்தமில்லதோர்காட்டிலே வீ ந்திருக்கக்கடவ 
வஸ்து; கலி ஸாம்ராஜ்யம்பண்ணு?ற *இருள்தருமாஞாலத்திலேவர்‌து சகட 
 ர்விஷயமாவதே! இவ்வஸ்‌அவுக்கு என்ன£ங்கு வருததோ '! என்னுமதிசக்‌ 


௮ பெரியாழ்வார்‌ வைபவர்‌ சுருக்கம்‌, 

கையாலே யானைகமுத்தில்‌ டக்‌ மணிகளைத்தாளமாசக்கொண்டு, இந்த 
ஸெளந்தர்யாதிகளுக்கு, ஒருதங்கும்வாராதொழியவேணும்‌"” என்‌.று மங்களா 
சாஸைம்பண்ணியருளி, இவ்விஷயத்‌ அக்குத்தாமொருவரோ மங்களாசாஸகம்‌ 
பண்ணுகை போராதென்று, தமக்குத்‌ தோள்திண்டிகளான ஐச்வர்யகைவ 
ல்யபூகவச்சரணார்த்திகளையும்‌ மங்களாசாஸஈயோக்யராம்படி.திருத்திச்‌ சேர்‌ 
தீதுக்கொன்டு பல்வகையாலும்‌ திருப்பல்லாண்டுபாடியருளினார்‌. 


அந்தரம்‌, ௮ந்தராஜாவையும்‌ விசேஷகடா-்ஷம்‌ செய்தருளி, அவனா 
லே ஷத்க்ருதராய்‌ ஸ்ரீவில்லிபுத்‌தூரிலெழுந்தருளி, தனக்குக்கடைத்த ஸத்கா 
சங்களையெல்லாம்‌ வடபெருங்கோயிலுடையானுக்கே ஸமர்ப்பித்து, அகக்‌ 
தரம்‌ க்ருஷ்ணாவதாரத்திலே மிகவும்‌ ப்[வணராய்‌, ''கண்ணன்கேசவன்‌ ஈம்பி 
பிறந்தினில்‌” என்று-க்ருஷ்ணன்‌ அவதரித்த துமுதலாக, ''வென்திசேர்பிள்ளை 
நல்விளையாட்டம்‌ '" என்கிற அதிமாநுஷசேஷ்டி தமான க்ருஷ்ணவருத்தார்‌த 
த்தை, இவர்‌ மொவஜர்மத்தை அஸ்.தாஈம்பண்ணி அ.துகரித்து ஈன்றாக ௮. 
பலித்து, அவ்வநுபவத்தாலுண்டான ப்ரீத்யதிசயத்தாலே பேரியாழ்வார்திரு 
மொழி என்ற திவ்யப்ப பந்தத்தை அருளிச்செய்து, *கித்தம்சன்கொருங்‌க. 
த்திருமால்மேல்‌ சென்றசிந்தையராய்க்கொண்டு, *சாயைபோலப்பாடவ 
ல்ல ஐஜ்ஜாங்களுக்கு உபகரித்தருளி உலகத்தை வாழ்வித்‌ தருரிஞர்‌. 


மெயஆவ துவ ஆவை 


உபதேச ரத்தினமாலை. 

1 இன்றைப்‌ பெருமை யதிச்தில்யோ ஏழைகெஞ்சே ! 
இன்றைக்கென்‌ னேற்ற மெனிலுரைக்கேன்‌--ஈன்திபுனை 
பல்லாண்டு பாடியஈம்‌ பட்டர்பிரான்‌ வர்துதித்த 
நல்லானி பிற்சோதி காள்‌, (௧௬) 
மாநிலதீதில்‌ முன்னம்‌ பெரியாழ்வார்‌ வந்துதித்த 
ஆனிதன்னிற்‌ சோதியென்றா லாதரிக்கும்‌--ஞானியருக்‌ 
கொப்போ சிலையிவ்‌ வுலகுதனி லென்‌ ௮கெஞ்சே ! 
எப்போதுஞ்‌ இந்தித்‌ திரு, (௧௭) 
மங்களா சாசனத்தில்‌ மற்றுள்ள வாழ்வார்கள்‌ 
தங்களார்‌ வத்தளவு தானன்றிப்‌--பொங்கும்‌ 
பசிவாலே வில்லிபுத்தூர்ப்‌ பட்டர்‌ பிரான்‌ பெர்ரான்‌ 
பெரியாழ்வா ரென்னும்‌ பெயர்‌, (௧௮) 
கோதிலவா மாழ்வார்கள்‌ கூறு கலைக்கெல்லாம்‌ 
ஆதி திருப்பல்லாண்‌ டானஅவும்‌--வேதத்துக்‌ 
கோமென்‌ லுமதுபோ லுள்ள.அக்கெல்‌ லாஞ்சுருக்காய்ச்‌ 
தான்மங்‌ கலமா தலால்‌, (௪௯) 
உண்டோ திருப்பல்லாண்‌ டுக்கொப்ப தோர்கலைதான்‌ 
உண்டோ பெரியாழ்வார்க்‌ கொப்பொருவர்‌--தண்டமிழ்‌ நால்‌ 
செய்தருளு மாழ்வார்கள்‌ தம்மிலவர்‌ செய்கலையில்‌ ' 
பைதனெஞ்சே! நீயுணர்ந்து பார்‌,” (௨௦) 

 கிணடததர்$கனாகல. 


பெரியாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


திருப்பல்லாண்டு, 


, வவத்ச்சதவை. 


மங்களாசாஸநஈப்ரபர்தமெள்பஅ - தேர்ந்தபொருள்‌, அழ்வார்‌ ஒவ்‌ 
வொரு பாசரச்திலும்‌ பல்லாண்டு” என்ற சொல்லால்‌ எம்பெருமகளனை 
வாழ்த்த கலால்‌, இப்பெயர்‌ வழர்சலாயிற்று இதனை, பல்லாண்டேன்று 
இக்‌ நால்‌ கொடங்குவ கனால்‌ முதற்குறிப்பென்‌ இமிலக்கணச்‌,சால்‌ வர்சு பெய 
சென்றுஞ்‌ சொல்லுவர்‌; *ஆமலனாதிபிரான்‌” *கண்ணிநண்சிறுத்தாம்பு' இவை 
போலே பல்‌ ஆண்டு -பல வருஷம்‌ $ அது இக்கு, 'பலவருஷு்களிலும்‌ 
எம்பெருமானுக்கு ரடைடஷியுண்டாகவேணும்‌” என்ற பொருளைப்பெ விக்கு 
மென்ஃ, “ஏப்பொரு ளெச்சொலி னெவ்வா அயர்ந்தோர்‌, செப்பின ரப்‌ 
படி. செப்புதல்‌ மரபே.” என்ற ஈன்னார்சூத்திரக்தை நினைச்ச. திரு உயர்‌ 
வைளிளச்கும்‌ அடைமொழி, ஸ்ரீரமாயணம்‌, ஸ்ரீலிஷ்ரைபுப ராணம்‌, ஸ்ரீபாஷ்‌ 


யம்‌ என்பன போல, 


இப்பிர பர்கத்திற்குக்‌ தென்சலைஸம்ப்‌॥ தாயத்தில்‌, பேரி.பவாச்சான்பி 
ள்ள அருளிர்செய்த வியாக்யொன மொன்றுமே இடைத்துள்ளஅ, வட 


கலைலம்ப் ர தாயக்கைர்‌ சோர்ந்த வியாகயொனங்கள்‌ இரண்டு மூன்‌ ௮ள்ளன, 


மங்களாஸாலகம்‌ ஸ்வரூபலிருக்‌ கமன்றோ வென்னில்‌, ஜ்ஷாககளையில்‌ 
ரஷ்யா ;சபரவம்‌ சன்‌ கப்பிலே சடக்தம்‌; ப்ரே மசறையல்‌ கட்டுமாறிக்கி 
டக்கும்‌ ௮வன்‌ ஸ்வரூபத்தை ௮.நஸர்தித்சால்‌ அவனைந்கடசாகக்பொண்டு 
தன்னை கோச்கும்‌, ளெளகுரார்யக்தை அரூலர்திர்சால்‌ கன்னைம்சகடசாகக்‌ 
கொண்டு அவளை நோ க்கும்‌." எஒருகா ள்‌ முகத்திலேவிழிஎ கவர்களை வடி. 
வழகு படுத்தும்பாடாயிற்றி து.” “இழ்வார்களெல்லாரையும்‌ போலல்லர்‌ 
்‌ ட ்‌ ம டர்‌ ரர மதச்‌ ம்‌ தடப்‌ 
பேரியாழ்வார்‌; அவர்களுக்கு இழ காதாசித்சம்‌; இவர்க்கு இது நிக்யம்‌. 
ஜித்யாதி ஸ்ரீவாஈபூஷரை வாக்கியங்களையும்‌, அவதற்றுக்கன்‌ மணவாளமா 


முனிகள்‌ வியாக்கியான பய்ச்தித யும்‌ ஈன்கு 2நாஸ்குக, 
பிரபந்தசா£ம்‌. 


எபேபணிக்‌ உலில்லிபும்தா உரனி தன்னிற்‌ 
பெருல்‌ே ராதி சனிறஜோ ன்றும்‌ பெருமா னே முன்‌ 
சாரணி/த.பாண்டியன்றன்‌ ரெஞ்ச தன்னிற்‌ 
அயக்கறமால்‌ பரத்துவத்தைக்‌ திறமாச்‌ செப்பி 
வாரணமபேன்‌ மதுரைவலம்‌ வாவே வானின்‌ 
மால்கருட வாசனனாய்த்‌ தோன்த வாழ்ச்அம்‌ 
ஏரணிபல்‌ லாண்டுமுதற்‌ பாட்டு கானூற்‌ 
ேடிபத்தொன்‌ நிரண்டுமெனச்‌ குதவு நீயே." 





௮ பேரியாழ்வார்‌ வைபவர்‌ சுருக்கம்‌. 

கையாலே யானைகமுத்தில்‌ டக்‌ மணிகளைத்தாளமாசக்கொண்டு, (இந்த 
லெளக்தர்பா களுக்கு, ஒரு?ங்கும்வாராதொழியவேணும்‌"" என்று மங்களா 
சாஸாம்பண்ணியருளி, இவ்விஷயத்‌ அக்குத்தாமொருவரோ மங்களாசாஸநம்‌ 
பண்ணுகை போராதென்று, தமக்குத்‌ தோள்தீண்டிகளான ஐச்வர்யகைவ 
ல்யபூகவச்சரணார்த்திகளையும்‌ மங்களாசாஸஈயோக்யராம்படி.திருத்திச்‌ சேர்‌ 
தீதுக்கொன்டு பல்வகையாலும்‌ திருப்பல்லாண்டுபாடி யருளினார்‌. 


அரந்தரம்‌, ௮ந்தராஜாவையும்‌ விசேஷகடா-ஷம்‌ செய்தருளி, ௮வனா 
லே ஷத்க்ருதராய்‌ ஸ்ரீவில்லிபுத்தூரிலெழுந்தருளி, தனக்குக்கடைத்த ஸத்கா 
ரங்களையெல்லாம்‌ வடபெருங்கோயிலுடையானுக்கே ஸமர்ப்பித்‌ து, ந்‌ 
தரம்‌ க்ருஷ்ணாவதாரத்திலே மிகவும்‌ ப்‌ வணராய்‌, ''கண்ணன்கேோவன்‌ நம்பி 
பிறந்தினில்‌? என்‌௮ு-க்ருஷ்ணன்‌ அவதசித்ததுமுதலாக, ''வென்திசேர்பிள்ளை 
நல்விளையாட்டம்‌ "' என்ற அதிமாதுஷசேஷ்டி தமான க்ருஷ்ணவருத்தாந்த 
த்தை, இவர்‌ மொவஜக்மத்தை ஆஸ்தாகம்பண்ணி அ௮.நுசரித்து ஈன்முக அநு 
பலித்து, அவ்வஅுபவத்தாலுண்டான ப்ரீத்பதிச யத்தாலே பேரியாழ்வார்திரு 
மொழி என்கிற திவ்யப்‌1பந்தத்தை அருளிச்செய்த, *சித்சம்சன்கொருங்‌? 
த்திருமால்மேல்‌ சென்றடிந்தையராய்க்கொண்டு, *சாயைபோலப்பாடவ 
ல்ல ஸஜ்ஜநங்களுக்கு உபகரித்தருளி உலகத்தை வாழ்வித்‌ தருளினார்‌, 


வ இவல வை 


உபதேச ரத்தினமாலை. 

1 இன்றைப்‌ பெருமை யறிர்திலையோ ஏழைகெஞ்சே | 
இன்றைக்கென்‌ னேற்ற மெனிலுரைக்கேன்‌--ஈன்றிபுளை 
பல்லாண்டு பாடியஈம்‌ பட்டர்பிரான்‌ வந்துதித்த 
நல்லானி யிற்சோதி காள்‌. (௧௬) 
மாநிலதீதில்‌ முன்னம்‌ பெரியாழ்வார்‌ வந்துதித்த 
ஆனிதன்னிற்‌ சோதியென்மு லாசரிக்கும்‌--ஞானியருக்‌ 
கொப்போ சிலையிவ்‌ வுலகுதனி லென்‌௮கெஞ்சே ! 
எப்போதுஞ்‌ இந்தித்‌ திரு, (௧௭) 
மங்களா சாசனத்தில்‌ மற்றுள்ள வாழ்வார்கள்‌ 
தங்களார்‌ வத்தளவு தானன்றிப்‌--பொங்கும்‌ 
பரிவாலே வில்லிடுத்‌.தூர்ப்‌ பட்டபிரான்‌ பெர்முன்‌ 
பெரியாழ்வா ரென்னும்‌ பெயர்‌, (௧௮) 
கோதிலவா மாழ்வார்கள்‌ கூறு கலைக்கெல்லாம்‌ 
ஆதி திருப்பல்லாண்‌ டானஅவும்‌--வேதத்துச்‌ 
கோமென்‌ னுமதுபோ லுள்ள.அக்கெல்‌ லாஞ்சுருக்காய்த்‌ 
தான்மங்‌ கலமா தலால்‌, 
உண்டோ திருப்பல்லாண்‌ டுக்கொப்ப தோர்கலைதான்‌ 
உண்டோ பெரியாழ்வார்க்‌ கொப்பொருவா...-சண்டமிழ்‌ மால்‌ 
செய்தருளு மாழ்வார்கள்‌ தம்மிலவர்‌ செய்கலையில்‌ ' 
பைதனெஞ்சே! நீயுணர்ர்து பார்‌.” (௨0) 

சழததாமை 


(௬௯) 


பெரியாழ்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 


இருப்பல்லாண்டு, 


வச்சிக்க 


மங்களாசாஸகப்‌ரபந்தமெல்பனு - தேர்க்கபொருள்‌, ஆழ்வார்‌ ஓவ்‌ 
வொரு பாசுரத்திலும்‌ (பல்லாண்டு? என்ற சொல்லால்‌ எம்பெருமகளை 
வாழக்அ தலால்‌, இப்பெயர்‌ வழர்சலாயிற்‌ ஈ. இகனை, பல்‌ லாண்டேன்‌ று 
இச்‌நால்‌ கொடங்குவ தனால்‌ முதற்குறிப்பென்‌ ஒமிலக்கணச்‌, நால்‌ வர்க பெய 
சென்றுஞ்‌ சொல்லுவர்‌; *அமலனாதிபிரான்‌' *கண்ணிநுண்சிறத்தாம்பு' இவை 
போலே பல்‌ ஆண்டு--பல வருஷம்‌$ அது இங்கு, 'பலவருஷங்களிலும்‌ 
எம்பெருமானுக்கு ரடைஷயுண்டாகவேணும்‌” என்ற பொருளைப்பெறுலிக்கு 
மென்க, “ஏப்பொரு ளெர்சொலி னெவ்வா அயர்ந்தோர்‌, செப்பின ரப்‌ 
படி. செப்புதல்‌ மரபே." என்ற ஈன்னாற்ளுக்திரக்தை நினைக்க. திரு உயர்‌ 
வைவிளக்கும்‌ அடைமொழி; ஸ்ரீரமாயணம்‌, ஸுிவிஷ்ண(பபாணம்‌, ஸ்ரீபாஷ்‌ 


யம்‌ என்பன போல. 


இப்பிரபர்தத்திற்குக்‌ தென்கலைலம்ப்‌ர தாயத்தில்‌, பேரிபவாச்சான்பி 
ர்ளை அருளிச்செய்த ஜியாக்யொன மொன்றுமே இடைகத்துள்ள. வட 
கலைஸம்ப்ர காயத்தைர்‌ சோர்ந்த வியாக்கியானங்கள்‌ இரண்டு கன்‌ புள்ளன. 
“மங்களாறாலஸகம்‌ ஸ்வரூபவிருத்‌ சமன்மே வென்னில்‌, ஜ்‌ஷாஈகளையில்‌ 
ரஷ்யா ஷரபாவம்‌ சன்‌ கப்பிலே கிடக்கும்‌; த வத்னன குட்டுமாறிக்கி 
டக்கும்‌ ௮வன்‌ ஸ்வரூபத்தை அ.நுஸர்தித் கால்‌ ௮வனைக்கடகாகக்பொண்டு 
கன்னை ரோ ச்கும்‌, ஸலெளஞூாா ஈர்யத்தை அநு லக்திக்‌ சால்‌ தன்னைக்கடகாகக்‌ 
ஒருகாள்‌ முகத்திலேவிழி- கவர்களை வடி 


ள்‌ 


கொண்டு அவளை நோக்கும்‌. 

வழகு படுத்தும்பாடாயிற்றி தூ? *அழ்வார்களெல்லாயையும்‌ போலல்லர்‌ 
பெரியாழ்வார்‌; அவர்களுக்கு இத காதாசித்கம்‌, இவர்க்கு இது நிந்யம்‌.”? 
வித்ய ரதி நிலா தபா வாக்கியங்களையும்‌, கன்றும்‌ மணவாளமா 
முனிகள்‌ வியாக்கியான பங்ர்திக டியும்‌ ஈன்கு சரக்காக, 


பிரபந்தசாரம்‌. 


எபேபுணிக்க வில்லியுக்தூ உரனி நன்னிங்‌ 
பெருேோதி சனிறஹோன்்‌ மும்‌ பெருமா னே மன்‌ 
சாரணி/த.பாண்டியன்றன்‌ செஞ்ச தன்னிழ்‌ 
அயக்கறமால்‌ பரத்துவச்தைர்‌ திறமாச்‌ செப்பி 
வாரணபேோன்‌ மதுரைவலம்‌ வாவே வானின்‌ 
மால்கருட வாகனனாய்த்‌ தோன்ற வாழ்த்தும்‌ 
ஏரணிபல்‌ லாண்டுமுதற்‌ பாட்டு சாலூற்‌ 
றேடிபத்தொன்‌ திரண்டுமெனக்‌ குதவு நீயே.” 





பெரியாழ்வார்‌ திருவடிகளேசாணம்‌, 


பெட்வைய 


பெரியாழ்வார்‌ : அருளிச்செய்த 


திருப்பலலா ண்டு, 
அது (9) கறவைப்‌ 


அவதாரிகை:-- மதற்பாட்டில்‌, எம்பெருமானுடைய 
திருவடி.களுக்கு மங்களாசாலைம்‌ பண்னுகிரூர்‌, 


பல்லாண்டு பல்லாண்டு பல்லா யிரத்தாண்டூ 
பலகோடி நூறு யிரம்‌ 

மல்லாண்ட திண்டோள்‌ மணிவண்ணா வுன்‌ 
சேவடி சேவ்விதிருக்‌ காப்பு. (௧) 

பதவுரை. 


ந ஆயிரம்‌ ஆண்டு-அரோகப்ரஹ்ம5ல்‌ 


மல்‌ ஆண்ட-மல்லர்களை நீரஹிச்ச (பல்களிலும்‌ 

இண்‌ தோள்‌-இிண்ணிய தோள்களை பல கோடி தூறு ஆயிரம்‌-இப்படி உண்‌ 
[புடையஞய்‌ ! [டான காலமெல்லாம்‌ 

மணி-நீலமணிபோன்ற ்‌ உன்‌-உன்ன டைய 

எண்ணா- இருகி தத தபுடையனானவனே சே அடி-ரிவர்த த ரசம்பனிது மடம்‌ 

பல்‌ ஆண்டு பல்‌ ஆண்டு-பலபல வருஷம்‌ செல்வி..அழகுக்கு [யி 


([சளிலும்‌ இருச்சாப்பு-குழைவர்ற ரக்ைஉண்டா 


குறிப்பு---சானூரன்‌! மு. தலான மல்லர்கள்‌ கண்ணபிரானை யெதிர்த்த 
போது அவர்களைத்‌ தன்தோள்வலியாலே வென்ற வீரத்தின்‌ லீறுபாடு, 
ஸரீபாகவ தாதிகளில்‌ விரியும்‌. திண்மை : வலியுடைமை. (பல்லாண்டு" என்‌ 
இறலிது - மங்களாசாஸாத்துக்கு மரபான சொல்‌, [மரபு - ஸம்ப்‌ர தாயம்‌ ] 
பல்கோடி நூருயிரமும்‌” என்பது மொருபாடம்‌, '4சேவடி.' எனிலும்‌, 
“செவ்வடி” எனினும்‌ ஒக்கும்‌, செவ்விய அடியென்றும்‌, சிவந்த கள 
றும்‌ பொருள்படும்‌, “'காப்பு"1௧*--பகுதி, பு.ஃகிகு இ, 


இப்பாட்டை மேலிற்பாட்டோடு சேர்த்த ஒரு பாட்டாக அதுர்‌ 
திப்ப - ஐம்ப்‌ர தாயம்‌, (௪) 


இல பண்மாம்‌ பாட்டில்‌, உபய சரி வோசத்சைக்குகித்‌. மங்க 
ளாசாலதம்‌ ன சக. ட 15 


திரப்பல்லாண்ட . ௨, ௩. - 


பா-.௮டியோம்‌, வாழாள்‌. கக்‌. 


அடியோ மோடூம்‌ நின்னோம்‌ பிரிவின்றி யாயிரம்‌ பல்லாண்டூ 

வடிவாய்‌ நின்வல மார்பினில்‌ வாழ்கின்ற மங்கையும்‌ பல்லாண்டு 

வடிவார்‌ சோதி வலத்துறை யும்சுட ராழியும்‌ பல்லாண்டூ 

படையபோர்‌ புக்கு முழங்குமப்‌ பாஞ்சசன்‌ னியமூம்‌ பல்லாண்டே: (௨) 
ச. 


அடியோமோடும்‌-தாஸ.ூதர்களாய்‌ அம்‌ 
யேன்‌ தொடசக்சமாயுள்ள 
(ளோடும்‌ 
மின்னோடும்‌-ஸ்வாமியான சேவரோடும்‌ 
பிரிவு இன்‌ நி-பிரிவில்லாடல்‌ 
ஆமிரம்‌ பல்லாண்டு - (இச்‌ ஸம்பர்‌ தம்‌) 
[கித்யமாய்ச்‌2சல்லே ணும்‌; 
வடிவு தய- (உனக்கு) நிரூபகபூதையாய்‌ 
மின்‌ - உன்னுடைய 
வல மார்பினில்‌ :இிருமார்பின்‌ வலது 
[பக்கத்‌ தில்‌ 
வாழ்கன்ற-பொருக்இயிபாகின்றுள்ள 
மல்கையும்‌-கித்யயெளவஈசாலிரநியான 
பெரிய பிராட்டியார்‌ தொடக்கமான 
[சீய்ச்மொர்சளும்‌ 
பல்லாண்டு; 


நர்‌ - உன்‌) திருமேனியை வழா 
(பித்‌இருக்கற 
சோ தி-ந்யோ இஸ்ஸையடையஞாய்‌ 
வலத்தி-வலத்‌ இருக்கையிலே 
உரையும்‌--ரித்பவாஸம்‌ பண்‌ ணுமவஞாய்‌ 
சுடர்‌ -பைவமை ஏரிச்கு 2 வனான 
ஆழியும்‌ -இிருவாழியாழ்வாலும்‌ 
பல்லாண்‌, 
படை-வஸேனை களையடைய 
போர்‌-பத்தங்‌ ளில்‌ 
புக்கு-புகு£து 
முழங்கும்‌-கோ)ச்கச்கடவ 
௮-அளவத்ற பெருமையையுடைய 
பாஞ்சசன்னியமும்‌ -ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யாழ்‌ 
[வாலும்‌ 


பல்லாண்டு,-- [...-ஈர்ரசை,] 


குறிப்பு: போர்‌ படை புக்கு முழங்கும்‌” என்று இயைக்து 'யுத்தங்‌ 
களில்‌ ஆயுதமாகப்போய்‌ முழங்காநின்றுள்ள! என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ள 
லாம்‌. ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யம்‌ தன௫ பெருமுழக்கத்தால்‌ பசைவரை அஜ்சுவித்து 


அழித்தலால்‌ ஆயுதவர்க்கத்தின்‌ பாற்படும்‌, 
“பஞ்சசனனுடலிற்‌ பிறக்து”" இத்யாதி. 


௮:--மூன்றாம்பா ட்டில்‌, 


பாஞாஜர்யம்‌ - வடசொல்‌; 


6 (ன 


கம்‌ க ச ௬ ச 
பகவதிபர ரப்திகாமர்களை, “எம்பெருமானை 


மங்களாசாஸாம்பண்ண வாருங்கோள்‌!' என்று அழைக்கிறார்‌, 


வாழாட்‌ பட்டரின்‌ நீருள்ளீ ரேல்வந்து மண்ணும்‌ மணமுங்கொண்மின்‌ 


கூழாட்‌ பட்டரின்‌ நீர்களை யேங்கள்‌ குதவினில்‌ புகுதலோட்டோம்‌ 


ஏழாட்‌ காலும்‌ பழிப்பிலோம்‌ நாங்க 
பாழா ளாகப்‌ படைபோரு தாணிக்குப்‌ பல்லாண்டூ கூறுதுமே, 


வாசி ॥ கைங்கர்யரூபமான போகத்துக்‌ 

ஆள்‌ குப்‌ பொருந்தி 

பட்டு 

கின்‌ தீர்‌-கிலைகின்‌றவர்களாய்‌ 

உள்ளீர்‌ ஏல்‌-இருப்பீர்களாஞல்‌ 

வக்து-'வியைர்து) வர்து 

'மண்ணும்‌-! இருமுளை த்‌ இருராளுக்குப்‌)பு. 

[மு.திமண்‌ சுமக்கையைடும்‌ 

மணமும்‌-'இச்சல்யாணத்திக்கு) ௮பி 

்‌ -. [மாகிசளாயிரு/கையையும்‌ 


ராக்கதர்‌ வாழிலங்கை 

(௩) 

கொள்மின்‌-ஸ்வீகரியுங்கோள்‌ ; 

கூழ்‌-சோற்றுக்காக 

ஆள்‌ பட்டு. பிதர்க்கு;) அடிமையோலை 
[பெழுதிச்கொடுத்து 

நின்‌ றீர்களை-'கண்டவிடமெங்கும்‌ பரம்‌ 
[து) கித்தித உக்களை 

எல்சள்‌-.'கக்யப்சயோஜாரான) ஏங்க 

[ ஞடைய 
குழுவினில்‌-இர ளிலே 
புகுகலொட்டோம்‌-சோவொட்டோம்‌ ' 


௬௨ 


கால்கள்‌-காஙக்களோவென்றால்‌ ன்‌ 


 முன்னேழ்‌ பின்னேழ்‌ ௩டிவே 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


இலமங்கை-லங்கையானது 
பாழ்‌ ஆள்‌ ஆக-பாழ்த்த ஆளையுடைய 


பட்‌ $ ழாகிய இருபத்தொருதலை [தாம்படி 

த 2 (முறைகளிலும்‌ படை-இயுதங்களைக்கொண்டு 
பழிப்பு ஞீலோம்‌-குற்றமற்றிமாகின்‌ பொருதாஜக்கு-போர்‌ செய்‌ தருளின எம்‌ 
6 (ரோம்‌; (பெருமாஜக்கு 


"இராச்சசர்‌-ராவணா( ராகஷர்சள்‌ 


்‌ தப்‌ பல்லாண்டு கூறுதும்‌-இருப்பல்லாண்டு 
வாழ-வாழுசைக்கு 


ட்பாடுமலமரா யிராடின்றோம்‌, 


மான 


9ப்பு:--ஒருவர்க்கு ஒருவர்‌ அடிமை வில்யோலை எழுதித்தரும்போது 
(மண்ணுச்கும்‌ மணாத்துக்கும்‌ உரியனாகக்கடவேன்‌” என்றெழுஅவது வழக்‌ 
கம்‌. மண்ணாவது--ஸ்வாமிக்கு ஒரு மங்களமுண்டானால்‌ அங்குரார்ப்பண 
த்துச்குப புழுதி மண்‌ சமக்நை, அந்த நீயாயத்தாலேயிறே ஈம்‌ ஆழ்‌ 
வார்களுக்கு இது க்ருத்யமாயச செல்லுகிற. இனி, மணமாவது--ுந்த 
கல்யரணத்துக்குக்‌ தான்‌ ௮பிமாநியாயிருக்லை, இவ்விரண்டும்‌ கைங்காயங்க 
ளெொல்லாவற்றுக்கும்‌ உபல.ஷணம்‌, நின்திர்களை--முன்னிலை. 'குழு' என்‌ 
லும்‌ “குழாம்‌” என்றும்‌ கூட்டத்துக்குப்‌ பெயர்‌; இன்‌-இடைச்‌ சாரியை) 
இல்‌ - ஏழாம்வேற்றுமையுரு(ு. பழிப்பு - ப்/பயோஜசார்தர ப! த்வத்தாலும்‌, 


ஸாதகாந்தர பரத்வத்தாலும்‌ வரக்கடவ பழிக்கு ஆளர்கை. 


(௩) 


்‌ ்‌ ம்‌ ம ன்‌ 5 ௬ ப்‌ ன்‌ 
௮:--நாலாம்பாட்டில்‌, ஆத்மாதநுபவமாகிற கைவல்யத்தில்‌ காமுகாா 
யிருக்குமவர்களைப்‌ 'பல்லாண்டுபாட வாருங்கோள்‌" என்றழைக்கிழுர்‌, 


ஏட நிலத்தி லி$வதன்‌ முன்னம்வந்‌ தேங்கள்‌ குழாம்புகுந்து 
கூட மனமு டைமீர்கள்‌ வாம்போழி வந்தோல்லைக்‌ கூடுமினோ 
நாடூ நகரமு, நன்கறிய ௩மோரா ராய ணாயவேன்று 


பாடூ மனமுடைப்‌ பத்தருள்‌ ளீர்வந்து பல்லாண்டூ கூறமீனே. 


ஏடு - பொல்லாங்கான 
நிலத்‌ தில்‌-மூலப்‌. சர திய்லே 
இடுவதன்‌ முன்னம்‌- உங்களைச்‌) சேர்ப்‌ 
(ப,த.ர்குமுன்னே 
எங்கள்‌ குழாம்‌-எங்கள்‌ தரஸ்லே. 
வந்து புகும்‌ 3-வது ப்‌ரவேசித்து 
கூடும்‌-கூடுகைக்குறுப்பான 
மனம்‌ உடையீர்கள்‌-கருத்துடையவர்‌ 
(களாயிருக்‌ திகோளாகில்‌ 
வரம்பு ஒழு வந்து-(ஸ்வா நபவத்தளவிலே 
இட்டிக்கொண்ட, வரம்பை ஒழித்து 


ஒல்லை-வீமைவாக (கோள்‌; 
கூடுமின்‌ -(ஏங்சள்‌ இரஸிலே) கூடம்‌ 


குழிப்பு:--*ஏடு--ஸ.ஷ.மச ரீரமானத, 


(௪) 
உாடும்‌-மாட்டூப்புறங்களிலுள்ள ஸாமாக 
[பஜ்ஞரும்‌ 
ககரமும்‌-5ச)வாஹிகளான விசேஷ 
[சரம்‌ 
கன்கு அறிய-ஈன்றாக அறியும்‌ படி 
5,மோ நாராயணாய என்று- இருமச்தமத்‌ 
(சை ௮ுஸக்தித்து 
பாடும்‌-! அதையே) பாடுசைக்‌& டான 
மனம்‌ உடை-கருத்தமை£த 
பத்தர்‌ உள்ளீர்‌-பக்திமான்களாயிருப்பீர்‌ 
[களாஇல்‌ 
வர்து தஇிருப்பல்லா 


வது பல்லாண்டு 
ண்டு பாடுக்கோள்‌, 


கூறுமின்‌ 


நிலத்தில்‌ . ஸ்வகாரணமான 


மூலப்ரக்ருதிய்லே, இடுவசன்‌ முன்னம்‌--லயிப்பதற்கு முன்னே" என்றும்‌ 


திருப்பல்லாண்‌6 - ௫ - பா- ௮ண்டக்குலம்‌. ௧௩. 


நிர்வஹிப்பர்‌, ஈநிலம்‌””-நில்‌-பகுதி, அம்‌-விகுதி; கித்யமாய்‌ நிற்கக்கடவ 
தென்று பொருள்‌. *வரம்பொழிய *? என்றவிது - (வர ம்பொழி' என்று- 
சுடைக்குறைந்தலாய்க்‌ கடக்கிறது. எம்பெருமானுடைய ஸ்வரூப ரூப 
குணகிபூதிகளை ௮ அபவிக்க இட்டுப்பிறந்து ஜராமரண மோ தோழ?'என்று 
ஸ்வாறுபவத்‌ தளவிலே ஒரு "வரம்பை யிட்டுக்சொண்டிருப்பர்களிறே 
அத்தை ஒழிக்கச்‌ சொல்லுறது இங்கு, 'காடு' என்பதும்‌ (தகரப்‌? ன்‌ 
பதும்‌, தத்தத்தேசவாஹி ஜாங்களிடத்தில்‌ லா.ஷணிகம்‌, (௪) 


அ: -அஞ்சாம்பாட்டில்‌, ஐச்வர்யார்த்திகளைப்‌ பல்லாண்டுபாட அழை 
க்கிறார்‌, 


அண்டக்‌ குலத்துக்‌ கதிபதி யாகி யசுர ரிராக்கதரை 

மிண்டக்‌ குலத்தை யெடூத்துக்‌ களைந்த விருடீகே சன்றனக்குத்‌ 
தொண்டக்‌ குலத்தி லள்ளீர்வந்‌ தடிதோழு தாமிர நாமஞ்சொல்லிப்‌ 
பண்டைக்‌ குலத்தைத்‌ தவிர்ந்துபல்‌ லாண்டுபல்‌ லாயிரத்‌ தாண்டேன்மினே. 


௮ண்டம்‌ குலத்துக்கு-௮ண்டங்களின்‌ :! உள்ளீர்‌ - பிறந்துள்ள நீங்கள்‌ 

[இரளுச்கு | வர்து-(எங்கள்‌ இரளிலே) வந்து 
௮.இபதி ஆரியக்‌ சாலரய்‌ ௮டி- எம்பெருமான்‌ திருவடிகளை 
௮சுரர்‌-அஸுரர்களும்‌ தொழுதி-லேவித்து 
இபாச்சதரை-ராகூஸர்களுமாகிற ரம்‌ சாமம்‌- அவன இ) ஸஹஸ்காம 
இண்டர்‌ குலத்தை-சண்டாளர்களின்‌ [ம்களை 

[கூட்டத்தை சொல்லி-அநுஸர்‌ இத்து 

எடுத்து-சேரத்திர ட்டி. பண்டைக்‌ குலத்தை-(பகவத்வைருக்ய 
களைச்‌ 5-8ீர்மூலமாகப்‌ போச்செனெ (மாகிற) பூர்வஜம்மத்‌ இினின்றும்‌ 


மருடீசேசன்தனக்கு-ஹ்ருஷீகேசனுக்கு தவிர்க்து-ஒழிர்து 


(எம்பெருமாளுக்கு] பல்லாண்டு பல்லாயிரத்‌ ) பலகாலும்‌ மல்‌ 
தொண்டர்‌ குலத்தில்‌-அடிமைசெய்யப்‌ 2 (கல்ப 
[பிறக்தவர்களின்‌ வம்சத்‌ திலே [தாண்டு என்மின்‌ ] ண்ணுங்கோள்‌. 


குறிப்பு--௮ண்டம்‌, குலம்‌,௮திபதி, ௮௪ரர்‌,இராக்கதர்‌, இருடீகேசன்‌, 
நாமம்‌ - வடசொற்களும்‌ தீரிபுமாம்‌, இண்டா--குலம்‌, இண்டக்குலம்‌, 
தொண்டர்‌ குலம்‌, சொண்டக்குலம்‌: சல விகாரமா முயர்தீணை” என்ற 
சூத்திர பதிக, *இண்டைக்குலம்‌"” என்ற பாடத்தில்‌ கெருங்கெ திரள்‌என்க, 
பண்டு.குலம்‌, பண்டைக்குலம்‌; பஐயிற்‌ ுடைக்குற்‌ கரு மூளவே”! 
என்ற ஈன்னூற்ளூத்திர மறிக, (௫) 


௮:--இழ்மூன்ரும்பாட்டில்‌ ௮ழைக்கப்பட்ட அரச்யப்ரயோஜசர்‌, தங்‌ 
கள்‌ ஸ்வரூபாதிகளைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு வந்அ புகுருகிறார்கள்‌, 


எந்தை தந்தைதந்‌ தைதந்தைதம்‌: மூத்தப்ப னேழ்படி கால்தோடங்கி 
வந்து வழிவழி யாட்செய்கின்‌ றோக்திரு வோணத்‌ திருவிழவில்‌ 

அந்தியம்‌ போதி லரியுரு வாகி யரியை மழித்தவனைப்‌ த்‌ 

பந்தனை தீரப்பல்‌ லாண்பேல்‌ லாயிரத்‌ தாண்ேன்று பாதமே. - (௬) 


த்த 


எந்தை-காலும்‌, என்‌ அப்பனும்‌ 
தர்ை-௮வனு ச்சப்பனும்‌ 
தம்தை-அவறுக்சப்பலும்‌ 
தர்தை-அ/வனுச்கப்பலும்‌ 
தம்‌ மூத்தப்பன்‌-௮அவனுக்கப்பனும்‌ பாட்‌ 
ரி [டனும்‌ (கய) ! 
ஏழ்‌ படி. சால்‌ தொடங்கி-ஏழுதலை | 
[முறைகள்‌ தொடக்கி | 
வக து-(மங்களாசரஸஈத்துச்கு உரிய 
[,தசைகளிலே) வந்த | 
வழி வழி-முறை முறையாச 
ஆள்‌ செய்கின்றோம்‌-கைங்கர்யம்‌ பண்ணா 


.திவ்யப்சபந்த நிவ்வார்த்த தீபிகை. 


இரு: தணம்‌ இரு .விழவில்‌-இருவோண 
ட [மென்ற திருசாளிலே, 
௮க்தியம்‌ போதில்‌-௮ஸ்சமயவேளையில்‌ 
அரி உரு .ஐ9-(சரங்கலக்த) சல்கத்தின்‌ 
க [ரூப த்தையுடையனாய்‌ 
அரியை-ப்ரஹ்லாத சத்ருவான ஹிரண்‌ 
[யனை 

அழித்தவனை-ஸம்ஹரித்‌ தருளின ஸர்‌ 
[வேச்வரலுச்கு 


பந்தனை திர-௮நத (ஸம்ஹாரத்தால்‌ 


[வர்‌ 2) அக்கம்‌ தீரும்டடியாக 
பல்லாண்டு பல்லாயிரத்தாண்டு என்று, 
பாடுஅம்‌-பாமுெவர்சளாயிரா நின்றோம்‌. 

[ என்று, வந்து கூடுகிறார்கள்‌, ] 


குறிப்பு:--எக்தை - எம்‌ தந்‌ைத, இதில்‌ ஈயாம்‌' என்றபகுதி எம்‌" என்று 


விகாரப்பட்டத; தை - முறைப்பெயர்‌ விகுதி, முதுமை-- அப்பன்‌, மூத்தப்‌ 
பன்‌. *அரியுருவா௫'--௮ரி - 4ஹரி' என்னும்‌ வடசொற்றிரிபு, -ஹரிசப்தத்‌ 
அக்குப்‌ பத்‌ தப்பொருள்களுண்‌ டென்பர்‌ வடதாலார்‌.. “அரியை?! [கறி8) 
வடசொல்‌, பகைவனென்று பொருள்‌, ௮ழித்தவனை - உருபு மயக்கம்‌, (௬) 


௮:--நாலாம்பாட்டில்‌ ௮ழைக்கபபட்ட கைவல்ய நிஷ்டர்கள்‌ தங்கள்‌ 
ஸ்வபாவத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு வந்த புகுருகிருர்கள்‌-ஏழாம்பாட்டில்‌, 


தீயிற்‌ போலிகின்ற சேஞ்சுட ராழி திகழ்திருச்‌ சக்கரத்தின்‌ 

கோயிற்‌ போறியாலே யோற்றுண்ட நின்று குடிகுடி யாட்சேய்கின்றோம்‌ 
மாயப்‌ பொருபடை வாணனை யாயிரந்‌ தோளும்‌ போழிகுருதி ச 
பாயச்‌ சுழற்றிய வாழிவல்‌ லானுக்குப்‌ பல்லாண்டூ கூறுதுமே. (௭) 


பொரு-போர்செய்யச்‌ உடவ 
படை 


யில்‌ - சர்த்‌ரஸூடர்யாதி தேஜ: ,பதார்த்‌ 
[சல்களிற்‌ காட்டில்‌ 

பொலிசெ்ற-மேலாக விளங்கு்ற 

செம்‌ சடர்‌-சவர்‌. த தேஜஸ்ஸையுடைய 


[ஞய்‌ 


யடைய 
வாணனை-பாணாஸு னு டைய 
ஆயிரம்‌ தோஞும்‌-.தயிரர்‌ தோள்களி 

7] [னின்றும்‌ 
பொழி. மழையாகப்‌) பொழியாகின்த 
குருதி-ரச்த (ப்ரவாஹ) மானது 
பாய-வழிர்து ஓடும்படியாக 
சுழற்திய-(ஈம்பெருமான்‌ இருச்கையா 

[லே) சுழத்தப்பெத்த 

ஆழி-இருவாழியாழ்வானை 7 
வல்லாஜக்கு-ச்‌ திகித்சவல்ல ஞர்வேச்‌ 


ஆழி-மண்டலாசாரமாய்‌ 
'இகழ்‌-ஜ்வலியா கின்றுள்ள 
திருச்‌ சச்சரத்தின்‌ ஸ்ரீஸுதர்சகாழ்‌ 
வான்‌ எழுர்தருளி 
சோயில்‌ யிருக்கும்‌ இடத்தின்‌ 
பொதியாலே-ிஹ்ஈ த்தாலே 
ஓ.ற்௮ண்டு நின்று டிஹ்நிசராய்‌ 


குடி குடி-௮ம்சபாரம்பர்யமாச ட [வரஜச்சு 
ஆள்‌ செய்கின்றோம்‌ -அடிமை செய்து பல்லாண்டு கூறுதும்‌- இருப்பல்லாண்டு 
[போரா கின்றோம்‌; [பாடுரோம்‌, 


மாயம்‌-ச்றாத்ரிமமாக [என்௮, வச்சி கூகெருர்கள்‌,] 


தீருப்பல்லாண்‌ட ௮. பாகநெய்யெடபை, கட 


குதிப்பு:--தயில்‌ பொலி௫ன்ற” - அச்ரிபிலே தப்தமான என்றது 
மொன்று, சக்கரத்தின்‌ கோயி்‌"'.சிஷ்யர்களுக்குக்‌ திருவிலச்சனை சாத்து 
கைச்காக ஆசார்யபுருஷர்கள்‌ பேணிப்போரும்‌ ஸ்ரீலாதர்சஈம்‌, இவ்லிரண்‌ 
டடிகளாதும்‌ சக்ராங்கத்லம்‌ சொல்றது, மாயம்‌-அச்சர்யமாக, என்று 
மாம்‌ (படை? என்று - ஆயுதத்தையும்‌ சொல்லிற்றாகலாம்‌. “மாய: என்று 
கினையெச்சமாகக்கொண்டு, (எதிரிகள்‌) உருமாய்ந்துபோம்படி” என்றுமாம்‌, 
திருவாழியாழ்வான்‌ ஸ்வாச்‌ரயஸ்‌ தலத்திலிருந்துகொண்டே கரரியம்‌ நிர்வ 
ஹிக்ச வல்லனென்பார்‌ !சுழற்றிய' என்றார்‌, (௭) 


௮:--அ௮ஞ்சாம்பாட்டில்‌ அழைக்கப்பட்ட ஐச்வர்யார்த்திகள்‌ இசைந்து 
வந்து கூடுகிறார்கள்‌, 


கேய்யேடை ஈல்ல தோர்சோறும்‌ நியதமு மத்தாணிச்‌ சேவகமுங்‌ , 
கையடைக்‌ காயும்‌ கழுத்துக்குப்‌ பூணொட காதுக்குக்‌ குண்டலமும்‌ 
மேய்யிட நல்லதோர்‌ சாந்தமுந்‌ தந்தேன்னை வெள்ளுமி ராக்கவல்ல 
பையுடை நாகப்‌ பகைக்கொடி யானுக்குப்‌ பல்லாண்டூ கூறுவனே. (௮) 


நிறையை 


நெய்‌ எடை-கெய்யோடு ஓத்த 


கல்லது-மிச்ச வாஸனையை புடைத்தாய்‌ 
மெய்‌ இட-உடம்பிலே பூசுகைக்குரிய 

ஒர்‌-ஒப்ப்ச 
சாட்தமும்‌-சர்சாத்தையும்‌ 


[யுடையதா ப்‌ 
நல்லது-:0ிசச சுவையையடைக்சாப்‌ 
ஓர்‌-(அ.ச ௭௮) விலஷண்முமான 


தான 


சோறம்‌-ப்பஸாதச்சையம்‌ 
கியதமும்‌-கியசமாக [ஸர்வசா] 
௮ த்தாணி-பிரிவில்லாத 
சேவகமும்‌-ஜஸேவையையும்‌ 
கை- எம்பெருமான்‌ தன்‌) இருச்சையா 
[லிட்ட 
அ௮டைக்சாமம்‌ வெற்றிலைப்‌ பாக்சையும்‌ 
கழுச்துககு--க ழரஇல்‌ இடு£ர்குரிய 
பூணொட... எண்டிரை முதலிய) ஆப 
[(ணக்களையும்‌ , 
காதுச்கு-சாதில்‌ இதற்குரிய 
குண்டலமும்‌-குண்டலச்தையும்‌ 


குறிப்பு:-- “9; சய்யெடை " 


சர்‌.தி-ப்ர ஸாஇத்சருளி 
என்னை--௮டியேனை 


வெள்உயிர்‌ பரிசுத்தாத்மாவாக ஆச்ச 
,த்தச்கவல்லமையைய டை 
ஆக்க உல்ல யஞுய்‌, 


பை உடை-பணக்களைடயடைய 
நாசம்‌-ஸர்ப்பத்துக்கு” 
பகை-விசோதியான பெரிப திருவடியை 
கொடியாஜச்கு-த்வுமாகவுடையனான 

[ ஸர்வேச்வரளக்கு 
பல்லாண்டு ௯. றுவன்‌- இருப்பால்‌ வாண்டு 


[பாடக்கடவேன்‌. 


ரத 
உகெய்யிடை” 


என்றும்‌, என்றும்‌ பாடம்‌, 
எடை - நிறை; ஒரு வீரைர்‌ ரோற்றுங்கு ஒருவீசை நெட்சேர்க்கை, லத்‌ 
தால்‌ ஜர்வர்யத்தின்‌ பெருமை ரொல்றுன, அன்றிக்கே, இடை 


யென்று நடுவாய்‌, செய்யின்‌ ஈடுவே சில சோறுமுண்டென்னுதல்‌. இடை 
யிடமென்ப மற்று மிடப்பெயர்‌ நுசுப்புமாமே"” என்ற நிசண்டிவை 
நினைக்க, [அசுப்பு - நிறை.] அடைக்காய்‌"- அடை. என்று இலைக்குப்‌ 
பெயர்‌; [அடை யிலை கனமேயப்ப மடுத்தல்‌ செல்வழியைம்பேரசம்‌"என்று 
சிகண்டு.] இங்கு வெஃதிலையைச்‌ சொல்லுகிறது, காய்‌ என்று - பாக்கைச்‌ 
செல்லு ததிங்கு, *சை அடைகச்காய்‌? - கைநிறைந்ச ௮டைக்காய்‌ என்று 


கக்‌ 


திங்யப்ர்பந்த 'திவ்யார்த்த தீபிகை, 


மாம்‌, சாந்தமென்‌சறவிது - (சந்தாம்‌* என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌; 


நியதம்‌, சேவகம்‌, குண்டலம்‌, ஈகம்‌ - 


வடசொற்கள்‌, 


(௮) 


"அ: மூன்றாம்பாட்டில்‌ அழைக்கப்பட்டு, தறாம்பாட்டிலே வர்‌.துகூட 
ப்பெற்றீ ௮ஈர்யப் யோஜார்பாசாரத்தாளே அவர்களோடு கூடிப்‌ பல்லா 


ண்டுபாடுகிறார்‌. 
ச 


உடுத்துக்‌ களைந்தரின்‌ பீதக வாடை யுடத்துக்‌ கலத்ததுண்டூ 

தோடூத்த துழாய்ம லர்சூடிக்‌ களைந்தன சூடமித்‌ தொண்டர்களோம்‌ 
விடுத்த திசைக்கரு மந்திருத்‌ தித்திரு வோணத்‌ திருவிழவில்‌ 
படத்தபைந்‌ நாகணைப்‌ பள்ளிகோண்டா ஸுக்குப்‌ பல்லாண்டூ கூறுதுமே. 


உடுச்து-இிருவரையிலே சாத்தி 

களைந்த--கழித்துப்பொஈடப்பட்ட 

கின்‌-தேவரீருடையசான 

பீதச ஆடை--இருப்‌:*சாம்பரத்சை 

உடுத்து-தரித்து 

கலத்தது- தேவர்‌ அமூதசெய்த! சலத்‌ 
[தில்‌ மிகு*ச ப்ரஸாசச்தை ! 

உண்டு-ஸ்வீகரித்தி, 

சூடி-(தேவர்‌ இிருமூடியிலே) சூடி 

களைந்தன-சளையபப்பட்டசாப்‌ 

தொடுத்த !அழூதாகம்‌, தொப்‌ 

(பட்ட அமான 

துழா.ப்‌ மலர்‌- திருச்‌ துழாய்‌ மலர்களை 

சூடும்‌-முடித்துிச்சொள்ளுகற 

இ-இப்படிப்பட்ட்‌ சேஷத்வசாஷ்டை 


[யையடைய 


ட 


சொண்டர்ஈளோம்‌-அடியார்களாயிரா 

ர [கின்றோம்‌ காங்கள்‌ : 
விச த- ய -22௬ கின ்‌ 
இசை-இிலுள்ள 
சருமம்‌--சாரிய சை 


இருச்ச-குறையாச்செய்து சலை£௩ட்டி 


படு 7௪--படக்சப்பட்டு (௮ தனால்‌) 

பை--விகஸித்த பணல்களைடடைய 

அணை-இருவனமசாழ்வானாிற 
ட்திருப்பள்ளியின்‌ே, லே 


௩ரக 


பள்‌-ரிகொண்டாஷம்கு- திருக்கண்‌ வளர்க்‌ 
( சருளுகிற உனக்கு 

இரு ஓணம்‌ தஇிருவோணமென்கிக 

இரு விழவில்‌ [ திருகானிலே 


பல்லாண்டு உறுதும்‌--, 


ப்பு: தகம்‌ - வடசொல்‌. து.ராய்‌ - (நூளஷீ” என்னும்வடசொல்‌ 
'விடுத்த? என்பது - திசைக்கருமத்துக்கு அடைமொழி [கியே 


ணம்‌]. திசைக்கருமம்‌ - வடசொல்‌ திரிபும்‌ தொடர்‌, காக ௮ணை - நாசணை 
தொகுத்தல்‌ ளிகாரம்‌. பள்ளிசொண்டானுக்கு - முன்னிலைப்‌ படர்க்கை” 
௩ ௬ ௪ ட பூ 8 ௪ 2 
வழுவமைதி, சிலர்‌, “உடுத்துக்‌ களைக்க ஈன்பீசகவாடை” என்றுபாடங்‌ 
கொண்டால்தான்‌ “பள்ளிகொண்டானுக்கு”” என்று படர்க்கையாக ௮ வி! 
செய்திருப்பது சேருமென்பர்‌; அதுவ்யாக்பயாக ஸம்ப்ரகாய விருத்தமெவ் ஙு 
மறுக்கப்பட்டது, ( 
௮:--பத்தாம்பாட்டில்‌, முன்பு கேவலராயிருர்து பின்பு பாகவதரான 
வர்களுடன்‌ கூடிப்பல்லாண்டு பா௫கர7--அழ்வார்‌, 


எக்நா ளேம்பேரு மானுன்‌ றனக்கடி யோமேன்‌ நறேழுத்துப்பட்ட 
வக்கா ளேயடி யோங்க எடிக்குடில்‌ வீடுபேற்‌ றுய்ந்ததுகாண்‌' 
சேந்காள்‌ தோற்றித்‌ திரும துரையுட்‌ சிலைகுனித்‌ தைந்தலைய 
பைந்கா கத்தலைப்‌ பாய்ந்தவ னேயுன்னைப்‌ பல்லாண்டூ கூறுதுமே. 


திருப்பல்லாண்‌& - ௧௦, ௧௧ . பாஃ எந்நாள்‌, அல்வழக்கு, 


எம்பெறாமான்‌-ஏமக்ரு ஸ்வாமியான 
வனே |! 
உன்றனக்கு-'உனக்கு 
அடியோம்‌ என்று-அடிமைப்பட்டவர்க 
ளா யிராநின்றோம்‌ சாங்கள்‌' என்று 
எழுச்துப்பட்ட-ஆவணையோலை யெழு 
[இச்சொடுத்த 
எ காள்‌-நாள்‌ எதுவோ, 
அ காளே-அந்த சாளே 
அடியோகங்கள்‌-சேஷபூ சர்களான எங்க 
(ஞூடைய 
குடில்‌-வீட்டிலுள்ள புத்ரபெளத்ராதி 
[ஸர்‌ சாஈ மெல்லாம்‌ 
௮டி-அடிமைப்பட்டதாய்‌ 
வீடு பெற்று-மோகஷத்தைப்பெத்று 


௧; 
உய்ச்‌சத-உஜ்ஜீவித்ச து; 
செமிசாள்‌-ச்லாக்யமான இருநாளிலே 
தோற்தி-இிருவவதரித்து 


திரு மதுரையுள்‌-இரு வடமதுரையில்‌ 
லை: (கம்ஸனாயுசச்சா லையிலுள்‌ஏ)வில்லை 


ஜந்தலைய-ஐர்‌.அ தலைகளையுடையூசாம்‌ 
பை-பரர்ச பணம்களையுமுடைய சான 
நாகம்‌ -கா6 
,தலை-தலையின்மேலே 
ஏ.றப்பாய்ச்தருளின ஸர்‌ 
[வேச்வானே | 

உன்னை-.உன்‌ விஷயமாக 

பல்லாண்டு கூறுதும்‌--, 


பாய, 


குறிப்பு:--*பெருமான்‌'! - பெருமை பொருந்தியவன்‌ என்க. அன்றி 


க்கே, *மான்‌! என்கிறவிது (மஹார்‌"என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவாய்‌, (பெரு 
மான்‌! என்று மிகவும்‌ மஹானாயிருப்பவனைக்‌ கூறும்‌. குடில்‌ - (குடீரம்‌' என்‌ 
னும்‌ வடசொல்லின்‌ விகாசம்‌, வீடுபெற்று-ஸாம்ஸாரிக துக்கங்களால்விடப்‌ 
பெற்று என்றலுமொன்று, காண்‌ -முன்னிலையசை, (௧௦) 

அ:ஐந்தாம்பாட்டில்‌ அழைக்கப்பட்டு எட்டாம்பாட்டில்‌ வந்து 
கூடின ஐச்வர்யார்த்திகள்பாசரத்தாலே பல்லாண்டு பாடுஅருர்‌, 


அல்வழக்‌ கொன்றுமில்‌ லாவணி கோட்டியர்‌ கோனபி மானதங்கன்‌ 


செல்வனைப்‌ போலத்‌ திருமாலே நாணு முனக்குப்‌ பழவடியேன்‌ 
நல்வகை யானமோ நாராய ணாவேன்று நாமம்‌ பலபாலிப்‌ 
பல்வகை யாலும்‌ பவித்திர னேயுன்னைப்‌ பல்லாண்டு &றுவனே. 


இரு ழாலே-ச்ரிய; பதியே! 
௮ல்‌ வழக்கு-அநீ.இிகளில்‌ 
ஒன்றும்‌-ஏகதேசமும்‌ 
இல்லா-இல்லாதவராய்‌ 
அணி (ஸம்ஸாரச்துக்கு) ஆபரணமான , 
கோட்டிபர்‌-இருமோட்டியூரில்‌ உள்ள 
[வர்களுக்கு 
கோன்‌-கிர்வாஹகராய்‌ 
அபிமான துட்கன்‌-வைஷ்ணவாபிமான ச்‌ 
[சாலே சிறக்தவராயுமுள்ள 
செல்வனை போல-செல்வ ஈம்பியைப்‌ 
[போல்‌ 


காலும்‌-அடியேலும்‌ 


உன ச்கு-தேவருக்கு 
பழ அடியேன்‌-௮ம.இ இல்கானாயிரா 
[நின்றேன்‌ ; 
பல்‌ வசையாலும்‌- பஹு மசமாக 
பவிச்சனே-பரிசுச்சனான ஸர்வேச்வ 
(சனே | 
நல்‌ வகசையால்‌-விலஷூண ப்ரகாரமாச 
௩மோ மகாராயணா என்று. இருமர்த்‌ரச்சை 
[அதஸச்தித்து 
பல காமம்‌-ஸ ஹஸ்‌. ரக £மங்களை 
பசவி-வாயாரச்சொல்லி 
உன்னை-தேவர்‌ விஷயமாக 
பல்லாண்டு கூறுவன்‌--, 


குறிப்பு: ௮ ல்வ ழக்கு - ௮ல்லாதவழக்கு, வழக்கல்லாதது; விபரீதவ்ய 
வ.ஹாரமென்றபடி, கோட்டி - மொஷீவ௩ாமென்௮ வடதூலார்‌ வழங்கு 
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கத 


“திவ்லப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


வர்‌, கவி3ோ.5.௧ ௩%5-வடசொல்கொ பீர்‌, செல்வன்‌-வல்லபதேவனெள்லும்‌ 
அரசனுக்கு மந்திரி, ஈல்வகையாவ.து - அர்த்தாறு ஸர்தாஈம்‌, பவித்திரன்‌ - 


வடசொல்‌ தீரிபு, காராயணா - கடைக்குறை, 


(௧௪) 


௮:--நிகமத்தில, இப்பிரபந்தம்‌ கற்பார்ச்குப்‌ பலம்சொல்லுறத, 


பல்லாண்‌ டேன்று பவித்திர னைப்பர மேட்டியைச்‌ சார்ங்கமேன்னும்‌ 
வில்லாண்‌ டான்றன்னை வில்லிபுத்தூர்‌ விட்ட சித்தன்‌ விரும்பியசோல்‌ 
நல்லாண்‌ டென்று ஈவின்றுரைப்பார்‌ நமோகா ராய ணாயவென்று 
பல்லாண்‌ டம்பர மாத்துமனைச்‌ சூழ்ந்திரும்‌ தேத்துவர்‌ பல்லாண்டே, ௧௨, 


பவித்‌ திரனை-ஸ்வத :பரிசுத்தனாய்‌ 
பரமேட்டிபை-பரமபதத்‌ இல்‌ ஏழுந்தருளி 
[யிருக்கு மவளுய்‌ 
சார்ங்கம்‌ ௨ன்னும்‌-- 7சார்ம்கம்‌ ஏன்ற 
வில்‌ தனுஸ்ஸை 
தண்டான்‌தன்னை-கையில்‌ ஆளுமவஞான 
[௪ ம்பெருமான்‌.விஷய.மாக 
வில்லிபுச்‌சதார்‌-வில்லிடூத்ககில்‌ அசைசித்‌ 
விட்டுத்‌ தன்‌-பெரியாழ்வார்‌ [ச 
பல்லாண்டு என்று. மங்கசமுண்டாச லே 
[னும்‌ என்று 
விரும்பிய-ப்போமத்சாலே அருளிச்செய்த 


சொல்‌-இப்பாகரங்களை, 
கவின்௮-(ஈன்றாசக்‌) சுற்று 
5ல்‌ ஆண்டு என்று-(இப்பாசுரம்‌ சோல்‌ல 
[கைச்கு ஏசாந்தசாலம்‌ இது' என்று 
உரைப்பார்‌-௮.நுஸர்‌ இச்குமவர்கள்‌ 
₹கமோ காராயணாய' என்று); 


பஸ்‌ ஆண்டும்‌-சாலமுள்ள தனையும்‌ 


பரமாத்துமனை-பரமாத்துமாலான எம்பெ 
[ருமானை 

குழ்ச்து இருர்‌ து-சத்திரின்‌ று 

பல்லாண்டு ஏத்துவர்‌ - மக்களாசாஸும்‌ 
(பண்ணப்‌ பெறுவர்கள்‌, 


குறிப்பு--பரமேட்டி- வாஷ்‌” எல்னும்‌ வடசொத்திசரிபு, [உ௱ 
௦ ஹாதெ அக _தி.கி.வா ௦ேவீ.]சார்ங்கம்‌--வடசொல்‌, விட்டு சித்தன்‌. 
லிஷு௩வித₹, சூழ்ந்திரு்அு பல்லாண்டேத்துகை-பரமபதத்திலேயென்க, 


அடிவரவு:--பல்‌ அடி வாழ்‌ 
வழச்கு பல்லாண்டு வண்ணம்‌. 


! ௮ண்டம்‌ எந்தை த கெய்‌ உடுத்து எர்சாள்‌ ௮ல்‌ 


(ஆதி கூறு தம்‌, அரச்தரம்‌ கூறுமின்‌, அண்டம்‌ என்மின்‌, எம்தை பாடுது, ஜி 
உடுத்து எச்சாள்‌ கூறுதும்‌, நெய்யும்‌ ௮ல்‌ஓஇம்‌ க.றுவனே.] 


பெரியாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, ஜீயர்‌ இருஉடிகளே சரணம்‌, 


திருப்பல்லாண்டூ உரை முற்றுப்பெற்றது. 


வனவள தகைய ய யய 


ஸீ 
பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி. 


பெரியாழ்வாருடைய இறந்தவார்த்தையென்ப.த, இதன்பொருள்‌; 
பெரியாழவார்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்தருளிய இவ்யப்ரபந்தமென்ப௮, கருத்து, 
திருமோழி என்பத மேன்மையான சொற்களினாலாசய நாலைக்குறித்தலால்‌ 
அடையடுத்த கருவியாகுபெயராம்‌, பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி என்‌ ற்தொடர்‌ 
ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகையும்‌, திருமோழி என்ப.து-பண்புத்‌ தொகையு 
மாம்‌. ாய்ச்யொர்‌ திருமொழி பெருமாள்‌ திருமொழி" என்ற இடங்‌ 
களிற்போல, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி' என்ற பெயரிலும்‌ சொக்குரின்ற 
ஆரும்‌ வேற்றுமையுருபு - செய்யுட்‌உழமைப்‌ போருளதென அதிக, திரு 
மோழி என்பதை, மேன்மையையுடையசொல்‌ என ஜிரண்டாம்‌ வேற்றுமை 
யுருபும்‌ பயலுந்தொக்க தொகையாகவுக்‌ கொள்ளலாம்‌. பெரியாழ்வார்‌ 
திருமொழி என்றவிடத்‌ ௮, நிலைமொழி உயர்திணைப்‌ பெயர ரதலால்‌, ௮தன்‌ 
மூன்‌ வருமொழி மு.தல்வலி இயல்பாயிற்‌ற; *பொ அப்பெயருயர்திணைப்‌ 
பெயர்களீற்றுமெய்‌, வலிவரின்‌ இயலபாம்‌ ஆலி ய 7 முன்‌, வன்மைமிகா?” 
என்ற சூத்திரகிதி உணர்க, ஈஏனை உயிர்வழி வவ்வும்‌'” என்ற விதிப்படி, 
பெரிய ஆழ்வார்‌, பெரியவாழ்வார்‌ எனப்‌ புணராது, பெரியாழ்வார்‌ 
என்று நின்றது - தீர்க்கசந்தி; [வ்ட்மொழிப்புணர்ச்‌&! குலசேகர ாழ்வார்‌".. 
என்றவாறுபோல, பெரிய - (பெருமை' என்னும்‌ பண்பினடியாப்பிறந்த 
குதிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌; பண்புப்பகுதி ஈறுபோய்‌ இடைஉகரம்‌ இகா 
மாயிற்று, நிற்க. 
இப்பிரபர்தத்திற்கு, இருவாய்மொழிப்பிள்ளை திருவீரய்‌ மலர்ந்தருளிய 

ல்வாபதேமவியாக்கியாஈமொன்று பூர்ணமாகச்‌ கிடைத்துள்ளது; நாலா 
பிரத்துக்கும்‌ எஞ்சாது வியாக்யோனமருளிய பேரியவாச்சான்பிள்ளை இப்‌ 
பிரபஈதத்துக்கு அருளிச்செய்த வியாக்யொனம்‌ கான்குபத் துவரை லுப்த 
மாக, பிறகு) லிறதவாக்ொமணியான ஸ்ரீமணவாளமாமுனிகள்‌, ௮துவரை 
ஒருரை அருளிச்செய்துள்ளார்‌ ; *அதீற்குமேல்‌ நான்கு திருவாய்மொழி 
களுக்குப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை வியாக்போனமே லோபியாமலுளளது, 
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ஸரீ. 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ப பெரியாம்வா ர்‌ இருமொழி. 


மெ ஆந்-யயய 
அவதாரிகை, 


ஸ்ரிய:ப தியான ஸர்வேச்வரன்‌, சாலம்‌ ஸாம்ராஜ்யம்‌ பண்ணும்‌ விபூதியிலேவக்து 
தோத்நினவாரறே, இவ்வஸ்துவுக்கு என்ன இங்கு வருறதோவென்று ௮9 மங்களா 
சாஸாம்‌ பண்ணி யருளினார்‌ - இருப்பல்லாண்டிலே, 


க்ருஷ்ணாவசார மென்றால்‌ ஆழ்லார்களெல்லாரும்‌ போரப்‌ பரிவராயிருப்பர்களா 
யிற்று, அதுக்கடி - கருஷ்ணஜக்குண்டான விரோதிபாஹூஎ்யாஇகளிறே, பெரி 
யாழ்வார்தாம்‌ மற்றையாழ்வார்களைப்‌ போலன்றிக்கே இவ்வவதாரச்‌ திலே விசேஷத: 
ப்ரவணராயிருப்பர்‌, *'விட்டுசித்தன்‌ மனத்தே கோயில்கொண்டகோவலன்‌'! என்றா 
ரிஜே தாமே. இட்படி கருஷ்ணப்ராவண்யச்தாற்‌ றந்த இவ்வாழ்வார்‌, அர்‌.தக்ருஷ்‌ 
னாவசார ரஸத்தை யெல்லாம்‌ ௮ நுபவிச்சக்கோலி, ௮.து செய்யுமிடத்தில்‌, ரிஷிகளை 
ப்போலே சரையிலே நின்று ௮வதாரகுண சேஷ்டி 2ங்களைச்‌ சொல்லிப்‌ போசையன்‌ 
திச்சே பாவராப்‌ரகர்வ.த்தாலே மொவ ஜச்மத்தை ஆஸ்தசாம்‌ பண்ணி பசோதாதி 
கள்‌ சொல்லும்‌ பாசுரத்தைத்‌ தாம்‌ அவர்களாகப்‌ பேசி அறபுதித்தத்‌ தலைக்கட்டு 
ரர்‌ - இப்‌ரபக்தத்‌ திலே, 


மு.தல்‌ திருமொழியில்‌...க்ருஷ்ணுவதாரோத்தர க்ஷணத்தில்‌ திருவாய்ப்‌ 
பாடியிதுள்ளார்பண்ணின உபலாளகாதிகளை (த்திருக்கோட்டியூரில்‌ ஈடக்‌ 
தனவாக) ௮றுஸந்தித்து இனியராகிரார்‌, 


வண்ண மாடங்கள்‌ சூழ்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 
கண்ணன்‌ கேசவன்‌ ஈம்பி பிறந்தினில்‌ 
எண்ணெய்‌ சுண்ண மேதிரேதிர்‌ தூலிடக்‌ 
கண்ணன்‌ முற்றம்‌ கலந்தள ராயிற்றே. (௧) 


வண்ணம்‌-அழகுபொருச்‌ திய ்‌.  |சுண்ணம்‌-மஞ்சள்பொடியையும்‌ 
மர்டங்கள்‌-மாடங்களாலே எதிர்‌ எதிர்‌ தூவிட-(ஸ்தோஷத்தாலே 
சூழ்‌-சூழப்பட்ட (ஒருவர்க்கொருவர்‌) எதிர்த்துச்‌ தாவ, 
இருக்கோட்டியூர்‌-இருக்சோட்டியூரில்‌ கண்‌-விசாலமாய்‌ 
கேசவன்‌-ப்‌.ரசஸ்‌.சகேசயுச்தனாய்‌ 5ல்‌-விலகஷண மான 
சம்பி-சல்யாணகுணபரிபூர்ணனான மத்தம்‌ - (சக்தகோபர்‌ இருமாளிகையில்‌) 
கண்ணன்‌ நீக்ருஷ்ணன்‌ [திருமுத்தமானது 
இன்‌ இல்‌- (ஈ4்‌ த;கோபருடைய) இனிய | கலச்‌..ி- 'எண்ணெயும்‌ மஞ்சள்பொடியும்‌ 
[ திருமாளிசையிலே [அகையுண்டு) தன்னிலே சேர்ச்‌ 
பிறந்து-இருவவ,தரித்தருளின வளவிலே, |௮ளறு ஆயிற்று-சேருய்வீட்டது ; 
(இருவாய்ப்‌ பாடியிலுள்ளார்‌) (ஸஈற்றசைப] 


. எண்ணெய்‌-எண்ணெயையும்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௧ - பத்து, க - திக - வண்ணமாடங்கள்‌, க்‌ 


குறிப்பு:--வண்ணம்‌ - வர்ணம்‌, தமிஜில்‌ இதொரு தனிச்சொல்‌ என்‌ 
பாருமுளர்‌,. சூழ்திருக்கோட்டியூர்‌ - வினைத்தொகை, கேசவன்‌” என்னும்‌ 
வடசொல்றுக்கு மூவகை வ்யுத்பத் திகள்‌ உண்டு, பிறச்‌,த - *பிறக்க" என்‌ 
னம்‌ செயவெனெச்சத்தின்‌ திரிபு *சொல்திசியினும்‌ பொருள்‌ திரியா வினைக்‌ 
குறை'” என்ற நன்னூற்‌ சூத்திரம்நிக, இன்‌ இல்‌ - பண்புத்தொகை, (பிறந்‌ 
தினில்‌' என்று ஒரு முழுச்சொல்லாய்‌, *பிறந்தவளவீலே" என்றும்‌ பொருள்‌ 
தீரும்‌. எள்‌ . கெய்‌, எண்ணெய்‌, சுண்ணம்‌ - :௮-இண-18' என்ற வடசொல்‌ 
திரிபு, தூலிட - தூவியிட, கண்ணன்முற்றம்‌- கண்ணன்‌ அவதரித்தபோதே 
௮ வனையே திருமாளிசைக்கு நிர்வாஹகஞக ஸ்ரீரந்தகோபர்‌ நினைத்திருக்கை 
யாலே, கண்ணனுடைய முற்றமென்றுமாம்‌. (க) 


ஓட வார்விழு வாருகர்‌ தாலிப்பார்‌ 

நாடு வார்ஈம்பி ரானேங்குத்‌ தானேன்பார்‌ 
பாடூ வார்களும்‌ பல்பறை கோட்டரின்‌ 
றட வார்களு மாயிற்றாய்ப்‌ பாடியே. 


ஆய்ப்பாடி- இருவாய்ட்பாடியான து) எங்குத்தான்‌ என்பார்‌-எங்கே இராகின்‌ 
ஒடவொர்‌-(ஸம்ப்‌ரமித்து) ஓடுவாரும்‌ [ரன்‌ ?? என்பாரும்‌ 
விழுவார்‌- சேற்றிலே வழக்க) விழுவாரும்‌ பாடுவார்களும்‌-பரடவார்களும்‌ 
உகச்‌.த-உகப்புச்குப்போக்குவீடாச பல்‌ பறை-பல௮கை வாத்யங்கள்‌ 
ஆலிப்பார்‌-கோஷிப்பாரும்‌ கொட்ட-முழங்க 
காவொர்‌-(பிள்ளேயைச்‌) தேடுவாரும்‌ நின்று-அதற்குப்‌ பொருக்தறின்று 

கம்‌ பிரான்‌-(ஈமக்கு உபகாரசகனான சண்‌ மாக 


[ணன்‌ ஆயிற்‌.று-ஆய்விட்டது, 
குறிப்பு:--க்ருஷ்ணாவதாரத்தால்‌ திருவாய்ப்பாடி.௮ல்‌, விகாரமடையா 
தாரொருவருமில்லையென்பார்‌, ஆய்ப்பாடியே ஒடுவாரும்‌...... தடுவருமாக 
ஆயிற்றென்றார்‌. பிரான்‌ - ஈப்ரபு? அல்லது, *விராட்‌' என்னும்‌ வடசொல்‌ 
லின்‌ சிதைவு என்பர்‌. எங்குற்றான்‌”? எனினும்‌ இழுக்காத. 


பேணிச்‌ சீருடைப்‌ பிள்ளை பிறந்தினில்‌ 
காணத்‌ தாம்புகு வார்புக்குப்‌ போதுவார்‌ 
ஆணொப்‌ பாரிவன்‌ நேரில்லை காண்திரு 
வோணத்‌ தானுல காளு6மன்‌ பார்களே. 


சீர்‌ உஷட-ஸ்ரீமானான ஆண்‌ ஒப்பார்‌ - பும்ஸ்ச்வஸாம்யமுடை 

பிள்ளை-க்ருஷ்ணன்‌ [யாரில்‌ 

பேணி-(கம்ஸா திகள்‌ கண்படாதபடி. தன்‌ இவன்‌ கேர்‌-இவனோடு ஒத்திருப்பார்‌ 
[னைக்‌) சாத்துவர்து இல்லை-(யாரும்‌) இல்லை; (இவன்‌) 


பிறக்‌ இனில்‌-பிறர்‌ தவளவில்‌ இரு ஐணத்தான்‌-ச்ரவண நக்ஷத்‌ரத்‌.இல்‌ 
தாம்‌-இய்ப்பாடி ஆயர்கள்‌ *  [அவதசித்த ஸர்வேச்வானுடைய 
காரண (சண்ணனை௫) காண்சைசக்சாச உலகு-விபூதிகளையெல்லாம்‌ 

புகுகார்‌- உள்ளே துழைவாரும்‌ ஆளும்‌ அஎச்சடவன்‌'! 
புக்கு-உள்ளேபோய்‌ (கண்டு) என்பார்கள்‌ - என்று சொல்லாருமாக 


போவார்‌ வெளிப்புறப்பவொ ருக்‌, [ஆஞார்சள்‌, 


௨௨ ஈதிவ்யப்சபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 

குறிப்பு: ர்‌. (சீ! என்னும்‌ வடசொல்‌ சிதைவு, பிள்ளை - இளமைப்‌ : 
பெயர்‌, காண்‌ . முன்னிலையசை: தேம்றப்பொருளதாகவுமாம்‌. திருமதுரை 
யிலே திருவவதரித்த சண்ணனைத்‌ திருவாய்ப்பாடியில்‌ பிறர்தானாசச்சொல்‌ ' 
அதத்கு, அடி - கம்ஸனுக்குத்தப்பிப்‌ பிழைத்துக்‌ திருவாய்ப்பாடியில்‌ புகு 
நதபின்பு பிறந்தானாக நினைத்திருக்க, உலகு - லோகம்‌" என்னும்‌ வட 
சொல்‌, திரிபு. என்பார்கள்‌ - விகுதி மேல்விகுதி, 


உறியை முற்றத்‌ துருட்டிரின்‌ றாவோர்‌ 
நறுகேய்‌ பால்தயிர்‌ நன்றாகத்‌ தூவவார்‌ 
சேறிமேன்‌ கூந்த லவிழத்‌ திளைத்‌ தேங்கும்‌ 
அறிவ ழிந்தன ராய்ப்பாடி யாயரே, 


ஆய்ப்பாடி-இிருவாய்ப்பாடி.பிலுள்ள ஈன்றாக-கிச்சேவஷ்மாக 
ஆயர்‌ இடையர்கள்‌ தூவுவாட்‌-தாகம்‌ பண்ணுவாருமாய்‌ 
உதியை - (பால்‌ தயிர்‌ சேமித்துவைத்த) செறி மென்‌-கெருக்கி மெத்தென்ற 
[உதிகளை கூர்‌தல்‌-மயிர்முடியான து 
மூ.த்தத்து-முற்‌.ற.த்திலே அவிழ--௮விழ்ச்‌ துகலையும்படி 
உருட்டிடின்று-உருட்டிவிட்டு தளை, து-ஈர்த்தகம்பண்ணி 
ஆடுவார்‌-கூத்தாடுவாரும்‌ எல்கும்‌-சேரியடங்கலும்‌ 
5து-மணம்மிக்க ௮.றிவு அழிச்தனர்‌-சருத்யாக்ருத்யவிவேச 
கெய்‌ பால்‌ தயிர்‌-கெய்யையும்‌ பாலையும்‌ [சுக்யராஞார்கள்‌ 
[,சபிரையம்‌ 


குறிப்பு:--உதியை உருட்டி - உறிகளில்‌ சேமிக்துவைத்த பாத்ரங்களை 
உருட்டி, ஆகுபெயர்‌. பிள்ளைக்கு ஈன்மை உண்டாகவேணுமென்று கெய்‌ 
முதலியவற்றைச்‌ தூவினபடி, கூந்தல்‌ - (குந்களம்‌' என்ற வடசொல்‌ மரு௨, 


கோண்ட தாளுறி கோலக்‌ கொடழுத்‌ 
தண்டி னர்பறி யோலைச்‌ சயனத்தர்‌ 
விண்ட முல்லை யரும்பன்ன பல்லினர்‌ 
அண்டர்‌ மிண்டிப்‌ புகுந்துநேய்‌ யாடினார்‌, 


தாள்கொண்ட--சால்கெருச்சத்தையுடைய சயனத்தர்‌-படுச்சையையுடையராய்‌ 


விண்ட-விகஹித்‌த- 
சோலம்‌-௮.ழகயதாய்‌ மூல்லை அரும்பு அன்ன - முல்லையரும்பு 
கொடு-கர்மையையடைத்தான [போன்ற 
மழு-மழுச்சளையும்‌ பல்லினர்‌-ப.ற்களையுடையரான 
_ திண்டினர்‌-தடிகளையுமுடையராய்‌ அண்டர்‌-இடைய மானவர்கள்‌ 


பதி - (சாழைமடலினின்றும்‌) ப.றிக்சப்‌ மிண்டி !ஒருவர்ச்சொருவர்‌) கெருல் 
[பட்ட புகுர்‌தி-(கருஷ்ணமச்‌ இரத்திலே) புகுச்து 
இ$லை-ஒலைகளால்‌ (சமைச்சப்பட்ட) ” கெய்‌ ஆடினார்‌-செய்யாடலாடினார்கள்‌, 
குறிப்பு: (கொண்ட தாள்‌) தாள்‌ - கால்‌, கெடுக்க; ' கொண்ட - 
செருக்ளெ, *கெருக்கப்‌ பின்னப்பட்ட" என்றபடி, மழு-கோடாலிமுதலிய 
இருப்பாயுதம்‌,  சபுசம்‌ - வடசொல்‌, ' 'விண்டின்முல்லை! என்றும்‌ பாய்‌. 


பெரியாழ்வார்திருமொழி - ௧ - பத்து, ௧* திகு - வண்ணமாடங்கள்‌. ௨௩. 


முண்டு. விண்டு - மலை, அதிலுள்ள முல்லை நெருங்கப்‌ பூத்தாற்போலே 
யிருக்ற பல்லரென்சை, அண்டர்‌ - பகைவர்‌, தேவர்‌, இடையர்‌; அண்ட 
“ரே பகைவர்‌ வானோர்‌ ஆயரென்ருகுமுப்பேர்‌'” என்று கிகண்டுகாண்க, 
இங்கு இடையரைக்கூறும்‌. மிண்டி" என்றதனால்‌, கூட்டத்தின்‌ மிகுதி 


தோரத்றும்‌, 


(௫) 


கையுங்‌ காலும்‌ நிமிர்த்துக்‌ கடாரரீர்‌ 

பைய வாட்டிப்‌ பசுஞ்சிறு மஞ்சளால்‌ 
ஐய நாவழித்‌ தாளுக்கங்‌ காந்திட 

வைய மேழங்கண்‌ டாள்பிள்ளை வாயுளே, 


கையும்‌- இிருச்கைகளையும்‌ 

காலும்‌- திருவடிகளையும்‌ 
கிமிர்த்‌அ-(நீட்டி) நிமிர்த்து 
கடாரம்‌-2டாரத்தில்‌ (காய்ச்சின) 

சீர்‌. இருமஞ்சனத்‌.ர்‌.த.த்திலே 

பசு சிறு மஞ்சளால்‌-குறுங்கண்ணான பசு 
[மஞ்சளால்‌ 
பைய-- திருமேனிக்குப்பாங்காக ்‌ 
ஆட்டி-ஸ்காசம்‌ செய்விதீது 
ஐய-மெல்லிசான 


குறிப்பு:--கடாரம்‌ - (கடாஹம்‌” 


சா-நாச்கை 

வழித்‌ சாளுக்கு - வழிக்கப்புகுச்த யசோ 
தைக்கு (வழிக்கைக்கு அதுகூலமாக) 

௮ங்கார்திட- (கண்ணன்‌) வாயைத்திறகச, 

(யசோதையாள வள்‌), 

பிள்ளை-கண்ணபிரானுடைய 

வாயுள்‌-வாயினுள்ளே 

வையம்‌ ஏழும்‌-உலகங்களை யெல்லாம்‌ 

சண்டாள்‌--6 


என்னம்‌ வடசொல்‌ எறுதிரிந்சது. 


பைய -ம்ருதுவாக, குறுங்கண்ணான - கெருங்கின கணுக்களையுடைய மஞ்ச 
ளால்‌ நீராட்டுகை- மஞ்சள்‌ பூசி ரீராட்டுகை. அகாத்தல்‌ - வாய்திறத்தல்‌, 
வையம்‌- (பொருள்கள்‌) வைக்கப்படுமிடம்‌, வை - பகுதி, ௮ம்‌ - விகுதி; 
வடமொழியாரும்‌, 'வஸாுக்தார, வஸுமதீ” என்பர்‌, ஏழுமிஎன்றத - உப 


(௬) 


லஷணம்‌; எல்லாமென்றபடி, 


வாயள்‌ வை.பகங்‌ கண்ட மடகல்லார்‌ 
ஆயர்‌ புத்திர னல்ல னருந்தேய்வம்‌ 
பாய சீருடைப்‌ பண்புடைப்‌ பாலகன்‌ 
மாய னேன்ற மகிழ்ந்தனர்‌ மாதரே. 


வாயுள்‌-(பிள்ளையின்‌) வாயினுள்ளே 
வலைய சம்‌-உலகங்களை 


உ பாய ர்‌ உடை - பரம்பினகுணங்களையு 
(டையஞய்‌ 


கண்ட-ஸாகஷாத்கரித்‌ த 
நல்‌ மடஉார்‌-வைலஷண்யச்மையம்‌ மடப்‌ 
(ப. த்தையுமுடைய 
மாதர்‌-ஸ்2ரீகளானவர்கள்‌, (இவன்‌) 
ஆயர்‌ புத்திரன்‌ அல்லன்‌ - இடைப்பிள்ளை 
(யல்லன்‌, 
௮௬ தெய்வம்‌-பெறுதற்கரிய தெய்வம்‌, 


பண்பு உடை--நீர்மையையு டையஞன 
பாலகன்‌-.(இர்‌.2) சிறுப்பிளளையானஉன்‌ 
மாயன்‌-.ச்சர்யசக்தியுக்தன்‌”! 
என்று-என்று (ஒருவர்ச்சொருவர்‌) சொல்‌ 
[லிக்சொண்டு 
ம௫ழ்ந்தனர்‌-ஆாக்‌ தித்தார்கள்‌. 


7 குறிப்பு:--£ழிற்பாட்டில்‌, வாயுள்‌ வையகங்கண்டாள்‌ யசோதை ஒருத்‌ 
இயேயாச்ச்சொல்லி) இதில்‌, மற்றும்‌ பலருங்கண்டதாமச்‌ சொல்துகை, 


௨௭ "சீவ்யப்ரபந்த தில்யார்த்த. தீபிகை. 


கூடுமோவென்னில்‌, கூடும்‌, யசோதை தான்‌ சுண்டபி.றகு. அருகு நின்னுர்க்‌ 
குக்காட்ட, கண்ணபிரான்‌ தன்‌ வைபவத்தை பெல்லாருமதிகைச்காக அவர்‌ 
களுக்கும்‌ இவ்ய சக்டிஈஸ்லைக்கொடுத்தக்‌. காட்டினனெனக்கொள்க, மடப்‌ 
பம்‌ - ஸ்த்ரீகளுக்கு உரிய குணங்களில்‌ ஒன்று; அதாவது - மவ்யதை, மட 
ஈல்லார்‌-ஈல்‌ மடவார்‌, எதிர்நிரனிறைப்பெரீருள்சோள்‌, புத்ரன்‌- வடசொல்‌, 
பூதி! என்னும்‌ நரகத்தில்‌ தாய்தர்தையர்‌ புகாதபடி. காக்குமவன்‌ என்று 
பொருள்‌; எனவே, பிள்ளைபெருதார்‌ ௮ச்கரசற்‌ புகுவார்களென்றவாறு, 

அ௮ருக்தெய்வம்‌ - பண்புத்தொகை. மாதர்‌ - விரும்பப்படும்‌ அழகுடைய 

வள்‌; தொல்கரப்பியச்‌ சொல்லதிகார உமிச்சொல்லியலில்‌ '*மாதர்காதல்‌"! 

என்றபடி. இது உரிச்சொல்லாதலால்‌ பன்மையாகாது,; ஆயினும்‌, இங்கு 
பன்மைப்பொருளைத்தரும்‌, பாலகன்‌ - பாலகன்‌, வால்கள்‌, ட ட்(ஸ 


பத்து நாளும்‌ கடந்த விரண்டாகாள்‌ . 
எத்தி சையும்‌ சயமரங்‌ கோடித்து 
மத்த மாமலை தாங்கிய மைந்தனை 
உத்தா னஞ்சேய்‌ துகந்தன ராயரே. 


பத்து காளும்‌ கடக்‌ த-பத்துகாளும்கழிக்‌த | மலை-கோவர்த்தஈபர் தத்தை 
இரண்டாம்‌ காள்‌-ட.ரண்டாகாளான ஈாம | தாம்யெ-(ஓ.ற்றைச்கைவிரலால்‌) ஏக்‌ இகின்‌ 
[கரண இகத்திலே ! மைக்தனை-.நிடுச்கையுடைய சண்ணனை [ஐ 
௭ இசையும்‌-எல்லாத்‌ திக்குகளிலும்‌ ஆயர்‌-நுடையமானவர்சள்‌ 
சயம்‌ மரம்‌-ஜயதோ ரணங்களை உத்தானம்‌ செய்‌ து-கைத்தலத்திலேவைத்‌ 
கோடித்து-சாட்டி அலங்கரித்து, [ அ£கொண்டு 
மத்தம்‌-மதித்த யானைசளையுடைத்தாய்‌ உகக்தனர்‌-ஸ$;தோஃர'த்தார்கள்‌. 
மா-மிஈப்பெரிகான 
௫ 





| 





குறிப்பு:--'*மைத்த மாமலை!” என்பா சிலர்‌, மைத்த - (சோலைகளின்‌ 

நிழலீட்டாலே) கறுத்த, மா- பெருமையை உணர்த்‌ அம்போ), உரிச்‌ 
சொல்‌, மைந்தன்‌ - மிடுக்கை உடையவஷம்‌, பிள்ளைத்தனரு டையவனும்‌, 
“மைந்தனே திறலோன்‌ சேயாம்‌'' என்றான்‌ - மண்டலபுருடன்‌. மைந்து - 
மிடுக்கு; அத்தையுடையவன்‌ - மைந்தன்‌, உத்தானம்‌.நிமிரந்‌து கிடத்தல்‌; 
வடசொல்‌. (௮) 

கிடக்கில்‌ தோட்டில்‌ கிழிய வுதைத்திடம்‌ 

எடூத்துக்‌ கோள்ளின்‌ மருங்கை யிறுத்திடூம்‌ 

ஒடுக்கிப்‌ புல்கி லுதரத்தே பாய்ந்திடூம்‌ 

மிடக்கி லாமையால்‌ நான்மேலிந்‌ தேன்கங்காய்‌. ' 


கங்காய்‌-பூர்ணைகளான ஸ்தரீசளே | எடுத்துக்கொள்ளில்‌-(இவனை இடுப்பில்‌) 
( இப்பிள்ளையான வன்‌ ] [எடுச்‌.அச்கொண்டால்‌ 

இடக்கில்‌-(தொட்டிலில்‌) இடெர்தானாில்‌ மருல்கை-இடுப்பை 

தொட்டில்‌-சொட்டிலானது ள்‌ இறுத்‌இடம்‌-முறியரகின்றான்‌ ; 

இழிய--சி இலமாம்படி ஒ04--(இவனுடையசைசால்களை' ஒ0,49 


உதைத்திடும்‌-௨ தையாறின்‌ ரன்‌ ; புல்‌இல்‌-மார்வில்‌ அணை தத.ச்சகொண்டால்‌ 


பெரியாழ்வார்திருளோழி . க - பத்து, ௧ - திர - வண்ணமாடங்கள்‌, ௨௫ 


உதரத்து-அயிற்நிலே இலாஜமயால்‌ - (இப்பிள்ளைக்கு) இல்லா 
பாய்ச்‌ திடம்‌-பாயாகின்றான்‌ ; [ மையால்‌ 
மிடுக்கு - (இச்சேஷ்டைகளைப்‌ பொறுக்க 87 ஸ்‌ஃதாயாயெ மான்‌ 

[வல்ல) சக்தி மெலிர்தேன்‌-மிகவும்‌ இளைத்தேன்‌, 


குறிப்பு:-- கிடக்கை - படுக்கை, இங்கு, தொட்டில்‌ என்று. ஏணையரக 
லாம்‌, ஒடுக்க - வ்யாபார ஷூமனல்லாதபடிசெய்‌.௪, உதரம்‌ - வடசொல்‌, 
மிடுக்கு இலாமையால்‌.இர்த?சஷ்டைகளை ஸஹிக்கவல்ல ஸாமர்த்பம்‌ எனக்‌ 
சில்லாமையால்‌ எனிலும்‌ இலக்கும்‌, மெலிவு உ இலைப்பு, வருத்தம்‌, ஈங்காய்‌ - 
[சாதியொகுமை] ஜாத்யேகவசஈம்‌; நங்கைமீர்‌ என்றபடி, (௯), 
அவ:-ரிகமத்தில்‌, இத்திருமொழி கற்ரார்க்குப்‌ பலம்சொல்லித்‌ தலலக்‌ 
கட்டுகிறார்‌. ்‌ 
சேந்நே லார்வயல்‌ கூழ்‌ தி௫க்‌ கோட்டியூர்‌ 
மன்னு நாரணன்‌ ஈம்பி பிறந்தமை 
மின்னு நூல்விட்ட சித்தன்‌ லிரித்தவிப்‌ 
பன்னு பாடல்வல்‌ லார்க்கில்லை பாவமே. (59) 


செம்‌ செல்‌-செர்செல்தா%யங்களால்‌ | விரித்த-விஸ்‌சரிச்து அருளிச்செய்‌ ௪, 


ஆர்‌-நிறையப்பெற்ற மின்னு- விளங்கா கின்ற 
வயல்‌-கழனிகளா$ே தூல்‌-பஜஞோபவீதத்தையுடையரான 
சூழ்‌-சூழப்பட்ட விட்டிசித்தன்‌-பெரிபாழ்வாருடையதாய்‌ 
இருக்சோட்டி யூர்‌-இிருக்சோட்டி பூரிீலே பன்னு-ஜ்ஞாகிகன்‌ எப்போதும்‌ 2.றுஸர்‌ 
மன்னு-பொரும்‌ இவர்த்‌இச்குமவஞாய்‌ [ இச்சக்கடவதான 
நாரணன்‌ -மாராயணசப்தவாச்பளாய இ பாடல்‌-இப்பாகரங்களை 


நம்பி-ஸர்குண பூர்ணனளான ஸர்வேச்வ , எல்லார்க்கு-ஓதவல்லவர்ச்கு 
(ரன்‌ | பாவம்‌ இல்லை-பாபமில்லை, 
பிறர்தமை -இருவசரித்தபடியை ்‌ [எ-தேர்றம்‌. ] 
குறிப்பு;--காரணன்‌ - நாராயணன்‌" என்னும்‌ வடசொஜ்சிதைவு. மால்‌. 
சாஸ்த்ரங்கஞமாம்‌, இர ட்டுறமொழிதல்‌, விரித்த - (விவரணம்‌! என்ற வட 
சொல்லடியாப்பிறந்ததொரு விகாரச்சொல்‌ என்னலாம்‌. இல்லை ப்ரத்வம்‌ 
மம்‌ ய்‌ வ ்‌, ்‌ - ம்‌, ௧௦ 
ஸாபாவமும்‌, அத்யந்தாபாவழுமாகலாம, பாவம்‌ - பாபம்‌ (௧௦) 
அடிவரவு; --௮ண்ணம்‌ ஐ பேணி உதி சொண்ட கை லாய்‌ பத்தி டக்க. 
செர்செல்‌ தேம்‌, 
முதல்‌ திகுமோழி உரை முற்றிற்று. 


ஊமை 





நதக்கடல்‌, 


அவதாரிகை. 


இப்படி. இருவவதரித்த கண்ணபிரானுடையதிவ்யவிக்ர ஹனவைல ண்‌ 
யத்தை அ௮வ்வக்காலங்களில யசோசதைப்பிராட்டி அழுபலித்தாப்போலே 
ஆழ்வாரும்‌. தீத்பாவ யுக்தராய்க்கொண்டு, , திருவடிதொடங்கத்‌ திருமுடி. 
வீறாக முபவித்த ப்ரகாரத்தை அப்போது ௮வள்‌ பேசின பாசுரதீதாலே 
பேசுகிறார்‌ - இர ண்டார்திருமொழியில்‌. 


சீதக்‌ கடலுள்‌ ளமூதன்ன தேவகி 
கோதைக்‌ குழலா ளஎசோதைக்குப்‌ போத்தந்த 
பேதைக்‌ குழவி பிடித்துச்‌ சுவைத்துண்ணும்‌ 


பாதக்‌ கமலங்கள்கா ணீரே பவளவா மீர்வந்து காணீரே. : (௧) 
இதம்‌-குளிர்ந்திராரின்றுள்ள குழவி-சிசுவான சண்ணபிரான்‌ 
கடல்‌-இருப்பாற்கடலிலே பிடித்து-(சன்கைகளால்‌) பிடித்து 
உள்‌ அமுதி உள்ளமுதாசப்பிறர்த பிரா। சவைத்து-ஆஸ்வா இத்து 

அன்ன ட்டியோடொத்த உண்ணும்‌- திருப்பவளத்தில்வைத து) புஜி 
தேவூ-தேவூப்பிராட்டியால்‌, [யா நின்றுள்ள 
கோதை-பூமாலைய ரல்‌ ௮லங்கரிச்சப்பட்ட | பாதம்‌ சமலல்கள்‌- திருவடித்‌ தாமரைகளை 
கு ழலாள்‌-சேசபாச ச்‌ ,ச்தையுடைய காணீர்‌-வக்‌ அகாஹுங்கோள்‌ ; 
அசோதைக்கு-யசோதைப்பிராட்டிக்கு | பவளம்‌-பவளம்போல்‌ சவக்‌2 
போத்தக்‌ த-போசவிடப்பட்டவஞய்‌ வாமீர்‌-௮,தரத்தையுடைய பெண்காள்‌ ! 
பேதை-அ.திவின்மையையு டையனாய்‌ . ஒம்து காணீர்‌ 11--, 


குறிப்பு:--€ தம்‌ - வடசொல்‌, உள்ளமு.௮ - உவமையாகுபெயர்‌, ௮மு 

தில்‌ வரும்‌ பெண்ணமுதிறே, தேவகி - வடசொல்‌. அசோதை - ஆதிதிரிக்த 
வடசொல்‌. போத்தந்த - முழுச்சொல்‌, பேசைக்குழகி - :8-மஸ்ரி-௦1!! 
என்னுமாபோலே, பேதை - உரிச்சொல்‌, பேதைமை - அவிவேகம்‌. குழவி- 
9௬, பாதக்கமலங்கள்‌ - வடமொழித்தொடர்‌, ட வட ஒஉ$யிரய ம 
பாலு றயி.2௨. வாண-4வ கையக வடாவடு | கயிரவரடஉறெ ஜம 
32 ௦ மிடியிய பெவெஷவ கொமறுகிஷயாவா?? என்ற ஸ்ரீரக்கராஜஸ்‌ தவ 
ச்லோசத்மை இக்கு அஅஸந்திக்க்‌,” பவளம்‌ உப்ரவாளம்‌, ' (௧) 


.. மூத்தும்‌ மணியும்‌ வயிரமும்‌ நன்போன்னும்‌ 
தத்திப்‌ பதித்துத்‌ தலைப்பெய்தாற்‌ போலெக்கும்‌. ்‌ 
பத்து விரலும்‌ மணிவண்ணன்‌ பாதங்கள்‌ ன ட 
ஒத்திட்‌. இருக்தவா கரணீரே ஒண்ணுத ஜீர்வந்து காணீரே, (ட) 


பெசியாழ்வார்திர்மோழி - ௧ - புத்து, ௨- திரு - சீதக்கடல்‌,  -ஊள்‌ 


முத்தம்‌- நத அிச்சளையும்‌ பாதற்கள்‌ . இருவடிகளிலுள்ள 

மணியும்‌ - சத்கக்சளையும்‌ ்‌ பத்து விரலும்‌ . விரல்கள்‌ பத்தும்‌ 

வயிரமும்‌ - வஜீரக்சளையும்‌ (யும்‌ !ஒத்திட்டிருர்‌த ஆ ஒன்றோடொன்றொ 

நல்‌ பொன்னும்‌ . மாற்றுயர்ச்த பொன்னை | [சீத அமைச்திருக்கும்படியை 

தத்‌.இிப்பதித்து - மாதிமாறிப்பதித்து, !காணீர்‌:-ஒள்‌ நுதலீர - ஒளிபெருக்‌ திய 

தலைப்பெய்தாற்போல்‌ - சேர்த்தாற்போ |. [கெத்நியையுடையீர்காள்‌ ! 

எங்கும்‌ - இருமேனியெக்கும்‌ (லே | வர்துசாணீர்,- * 

மணி வண்ணன்‌ - மணிபோன்ற வர்ணச்‌ 
[ையுடையனான சண்ணனுடைய | 








குறிப்பு:--மு,க்தம்‌ மணியும்‌ வயிரமும்‌ - வடசொல்‌ ; விகாரமும்‌, 
இவை மற்றுமுள்ள ர.த்தங்களுக்கும்‌ உபல.ஷஷணம்‌, *'தத்‌இிப்பதித்து என்‌ 
2௫ - தத்தப்பதிததென்றாய்‌, மாறப்படித்தென்றபடி"" என்றுரைப்பர்‌- இரு 
வாய்மொழிப்பிள்ளை. தலைப்பெய்சால்‌, ஓத்திட்டு - முழுச்சொற்கள்‌, ஆ- 
ஆஅ என்பதில ஈறு கெட்டது, ஆ.று - ப்ரகாரம்‌. ஒள்‌ நுதல்‌ - பண்புத்‌ 
தொகை, அதல்‌ - நிடிலம்‌” என்றவடசொல்‌ விகாரம்‌, (௨) 


பணைத்தோ ளிளவாய்ச்சி பால்பாய்ந்த கொங்கை 

அணைத்தார வுண்டூ கிடந்தவிப்‌ பிள்ளை 

இணைக்காலில்‌ வெள்ளித்‌ தளைரின்‌ நிலங்கும்‌ 

கணைக்கா லிருந்தவா காணீரே காரிகை மீர்வந்து காணீரே. (௩) 





பணை . மூங்கல்போன்ற ்‌ | இ பிள்ளை . இந்தச்‌ சண்ணபிரானுடைய 

தோள்‌ . தோ.ள்சளையுடையளாய்‌ ! இணை . சேர்த்தெயழகு அமைந்த 

இள. இளமைப்பருவத்தையுடையளான , சாலில்‌ - இரு௮டிகளில்‌ 

ஆய்ச்சி . யசோதையிறடைய | வெள்ளி தளை கின்று - வெள்ளித்தண்‌ 

பால்‌ பாய்ர்த.- பால்சொரிகத உ [டை நின்று 

கொங்கை . முலையை । இலங்கும்‌ - விளமங்காகிற்றெ 

அணைத்து - (இருக்கையால்‌) அணைத்துக்‌ | கணைக்கால்‌ இருந்த ஆ”. கணைக்காலிருந்த 
[கொண்டு . (படியை, 

ஆர. வயிறு நிசம்ப ்‌ காணீர்‌! 

உண்டு - (பாலை) அமுதுசெய்து காரிசையீர்‌ - அழகுடையபெண்காள்‌| 

இடத்த - (களித்துக்‌) இடக்‌ த வந்து சாணீர்‌!!- 


குறிப்பு:--*பணை வயல்‌ பரியின்பந்தி பருத்தல்‌ வேய்‌ அரசு பிடாம்‌” 
என்று நிகண்டு காண்பதால்‌,பணைத்தோள்‌-பருத்ததோளையுடையாளென்று 
மாம்‌, தோள்‌ -௨ஷொ?' என்ற வடமொழியின்‌ விகாரம்‌ ஆய்ச்சி - ஆயன்‌" 
என்பதின்‌ பெண்பால்‌, இப்போது இவளை வர்ணிக்கிறது - அழகுக்கும்‌ 
பருவத்தக்குமீடாக ஸம்போக பரவசையாயிராதே பிள்ளையை ஸ்.நேஹித்து 
கோக்கக்கொண்டு போருமவளென்னுமிடம்‌ கோற்றுகைக்காக. காரிகை: 
அழகு; அதனையே தலைமையாகவுடையார்‌ - காரிகையார்‌. (௩) 


உழந்தாள்‌ நறுநேய்‌ யொரோதடா வுண்ண 
இழக்தா ளெரிவினா லீர்த்தேழில்‌ மத்தின்‌ 
பழக்தாம்பா லோச்சப்‌ பயத்தால்‌ தவழ்ந்தான்‌ 
க்ளா ரிருந்தவாகா ணரே முசிழ்முங்‌ மீரவந்து காணீரே, (௪) 


௬௮ 


உழக்தாள்‌ . (செய்‌ முதலியவ.த்றை) ப்ர 
[யாஸப்‌... ட்டுத்தடாவியே சேர்த்ச 
[யசோதையிலுடைய 
கறு கெய்‌ - மணம்‌ மிச்ச நெய்யை 
ஒசோ தடா. ஒவ்வொரு தடாவாச 
உண்ண - (சண்ணன்‌) அமுதிசெய்தவள 
்‌ [வில்‌ 
இழக்தாள்‌ - (பிள்ளையைத்‌) தான்‌ இழகச்‌ 
[ தவளாக நினைத்த யசோதை 
எரிவினால்‌ - வயிற்ெரிச்சலாலே 
ஈர்த்து - கையைப்பிடித்‌ திழுத்து 


எழில்‌ நித்தின்‌ - அழிய மத்திலுடைய | 


திக்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


பழ தாம்பால்‌ - (சத்திச்சடைச்தகையாறு. 
[ண்டான) பழமைபெர்ருச்‌ இய தாம்பை 
ஓச்சு - (அடிப்பதாசக்‌) சையிவெடுக்ச 

பயத்தால்‌ - ௮ச்சத்தாலே 
தவழ்ச்தான்‌ - (அத்தை த்சப்பிப்போவதா 
[க,தி) தவழ்க்த சண்ணலுடைய 
முழக்தாள்‌ இருக்த ஐ - முழல்கால்களிரு 
[ச்‌ சபடியை 

காணீர்‌! 


| மு௫ிழ்‌ முலைமீர்‌ . முகிழ்த்த முலையையு 


[டைய பெண்சாள்‌! 
வக்து சாணீர்‌!1-.. 


குறிப்பு:--உழவு - ஆயாஸம்‌, பிள்ளையை, இழந்தாளாக நினைக்கைக்கடி.- 


உண்ட கெய்‌ பிள்‌ ளைக்கு ஸாத்மியாது என்ற நினைவு. ஒரோ-ஓ - ௮சை, 

*ஓரோதடா” என்ற பாடத்தில்‌ தளைதட்டும்‌. ஈர்த்தல்‌-இருத் தல்‌, மத்த- 

சடைகருலி, ':5.த? என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ திரிபு. பழதந்தாம்பு - பண்புத்‌ 

தொகை, தாம்பு 5 உர!" என்னும்‌ வடசொல்கிகாரம்‌, தாம்பால்‌ - உருபு 

மயக்கம்‌, பயம்‌ - மயம்‌,மு௫ழ்முலை - குவிக்தெழுந்தருலை, வினைத்தொகை, 
பிறங்கிய பேய்ச்சி முலைசுவைத்‌ துண்டிட்‌ 


றேங்குவான்‌ போலே கிடந்தவிப்‌ பிள்ளை 
மறங்கோ ளிரணியன்‌ மார்வைமுன்‌ கீண்டான்‌ 


குறங்குகளை வந்துகா ணீரே குவிமுலை மீர்வந்து காணீரே. (டூ) 
ரன்‌ -முந்காலத்திலே உண்டிட்ட-அமுதுசெய்து 
மதம்‌ சொள்‌-த்வேவங்சொண்ட உறங்குவான்‌ போலே-(ஒன்‌ றுமறியாமே) 
இ.ரணியன்‌-ஹிரண்யனுடைய [உ தங்குமவனைப்போலே 
மார்வை- மார்பை இட த-படுத்‌திருப்பவஞான 
சீண்டான்‌-பிளர்‌ தவனாய்‌, இ பிள்ளை-இக்தக்‌ சண்ணனுடைய 
பிதல்யெ-(செொடுமையால்வக்‌த) ப்‌.ரகாசத்‌ | குறங்குகளை- இரு, ததுடைகளை 

[தையுடைய லந்து காணீர்‌! 

பேய்ச்ச-பூதனையிஐுடைய குவி முலையீர்‌-குவி்ச முலைசளையுடைய 
முலை முலையை [ பெண்சாள்‌| 
சுவைத்து-(பசையறும்படி) ஆஸ்லா இத்து வந்து சாணீர்‌!!--. 


குறிப்பு:--பிறங்கல்‌ - ப்ரகாசித்தல்‌, பேய்ச்சி - (பேயன்‌ என்பதின்‌ 
(பெண்பால்‌, சுவைத்துண்சை - உதிஞ்சு உண்க, மறம்‌ - கோபமுமாம்‌, 
ஈமதஞ்சினம்‌ பிணக்குக்‌ கூற்றுமலை*த சேவகமுமாகும்‌'", இரணியன்‌. 
ஹிரண்யன்‌? என்தவடசொல்‌ விகாரம்‌, '₹மார்வம்‌ முன்‌ண்டான்‌? என்‌' 
௮ம்‌ பாடம்‌, மார்வம்‌-அம்‌ - சாசியை, க்‌ - வினைத்தொகை, (௫) 
மத்தக்‌ களிற்று வசுதேவர்‌ டைச்‌ 
த்தல்‌ பிரியாத நேசி தன்‌ ற்தில்‌ 
அத்தத்தின்‌ பத்தாநாள்‌ தோன்றிய கன்‌ 
வந்து காணீரே, 


“மூத்த மிருக்தவாகா ணீரே மூகிழ்ககை (௬) 


பேரியாழ்வார்திகுமோழி £ சு. பத்து, ௨-.தி௫ு - சீதக்கடல்‌. ௨௬ 
மத்தம்‌-பச்தையுடைய | தோன்றிய - திருவவதரித்த ப 
சளி௮-யானைகளைமிர்வஹிக்குமயரரன | அச்சிதன்‌ - கண்ணபிரானுடைய 
வசுதேவர்தம்முடை-ஸ்ரீவல-தேவருடை , முத்தம்‌ இருச்த ஆ-சண்ணமிருர்‌ தபடியை 


[ய கரணீர்‌!- ்‌ 
சித்‌ சம பிரியா த-மன த்தைவிட்டுப்பிரியாத | மு௫ழ்‌ ஈகையீர்‌ - புன்‌ சிரிப்பையடைய 
தேவதென்‌--தேவகயிலடைய [பெண்காள்‌! 
வயித்தில்‌-லயிற்நிலே 1, வரது சாணீர்‌!1--, 


த்தத்தின்‌ பத்தாம்‌ மாள்‌ - ஹஸ்‌.தாக்ஷத்‌ 
[சத்துச்குப்பத்தாவசான இருகாளிலே 

குறிப்பு:--மத்தம்‌ - *மதம்‌' என்றவடசொல்‌ விகாரம்‌, களிறு. வசு 
தேவர்‌, களிற்றுவசுதேவர்‌; ''சநெடிலோடுயிர்த்தொடர்க்குற்றுகரங்களுள்‌, 
௨றவொத்திர ட்டும்‌!” என்ற ஈன்னூற்‌ சூத்திரமுணர்க, வசுதேவர்‌, சித்தம்‌- 
வடசொல்‌, அத்தம்‌ - |ஹஸ்தழ்‌' என்றவடசொல்விகாரம்‌. அத்தத்தின்பத்‌ 
தாகாள்‌ சழ்முறையில்‌ ரோஹிசியும்‌, மேல்முறையில்‌ திருவோணமுமாம்‌. 
அச்சுதன்‌--அ ச்யுதன்‌; தான்‌ என்றும்‌ ஈழுலாதவன்‌ என்றும்‌, ஆச்சி 
தரை ஈழுவவிடாதவனென்றும்‌ பொருள்‌, முத்தம்‌ - பாலிசர்களின்‌ குஹ்‌. 
யாவயவ (சிச்‌ஈ) த்துக்கு ஆகுபெயர்‌; ரஷிகர்கள்‌ முத்தமிடுசைக்குசிய வல்‌ 
அவிறே. 'சண்ணம்‌' ன்றும்‌, (மொட்டு! என்றும்‌, இதனையே மேலுமருளிச்‌ 
செய்துளர்‌, ஈகை - பர ணமென்றுகொண்டு இர ட்டுறமொழிதலுமாம்‌, 


இருங்கைம்‌ மதகளி நீர்க்கின்‌ றவனைப்‌ ' 
பருங்கிப்‌ பநித்துக்கோண்‌ டோடுபர மன்றன்‌ 
நெருங்கு பவளமு கேர்நாணு முத்தும்‌ 
மருங்கு மிருந்தவா காணீரே வாணுத லீர்வந்து காணீரே, (௭) 
* 
இருகை - பெரிய துதிசக்சையையுடைய | பவளமும்‌ - பவளவடமும்‌ 
மத சளிறு - மத்தகஜமானகுவலயாபீடத்‌ | நேர்‌ காணும்‌ - கேரிதான அரைநானும்‌ 
[தை | முத்தும்‌ - முத்துவடமும்‌ (இவற்றோடே 


ஈர்ச்கின்றவனை . தன்சமாச௩டத்தாநின்‌ [சேர்ச்த) 
[அள்ள பாகனை | மருங்கும்‌ இருச்த ஆ - இருவரையும்‌ இரு 
பரால்‌ - சொன்று [க தபடியை 
பதித்‌ துச்கொண்டு . (யானையின்கொம்புச காணீர்‌!) 
ஒடு-தடின (ளை) முறித்துக்சொண்டு | வாள்‌ நுதலீர்‌ - ஒளிபொருக்திய கெந்தி 
பசமன் தன்‌ . பரமபுருஷனான கண்ணனு யையுடைய பெண்காள்‌! 
(டைய வந்து சாணீர்‌!!--. 


நெருக்கு - செறியக்கோத்த 


குநிப்பு:--௮௪.4 மதகளிறு, கைம்மதகளிலு, ''எண்மூவெழுத்‌ தீத்றெவ்‌ 
வசை மொழிச்ரும்‌, முன்வரு ஞ௩மயவக்களியல்பும்‌, குதில்வழியத்‌ தனியைச்‌ 
கொத முன்மெலி, மிசதமாம்‌'” என்ற ஈன்னூற்சூத்திரமதிக இரு - பெரு 
மையை உணர்த்‌ அ கையில்‌ உரிச்சொல்‌. குவலயாபிடம்‌ - கண்ணனைமுடிப்‌ 
பதாசக்கருஇக்‌ கம்ஸன்‌ வரவிட்ட பானை, அன்திச்சே, [இருக்கை இ த்யாதி,] 
ஊரில்‌ விரையாடற இடைப்பிள்‌ களில்‌. லிலோபசரணள்களில்‌ ஆனையாக 


டய தவ்யப்ப்ர்த தில்யார்த்த தீர்கை- 


ஒன்றைப்பண்ணி, அத்தையிழுத்துக்கொண்டு. திரிசறவனை :. அடர்த்துப்‌ 
பதித்துக்கொண்‌ டோடாகிற்கும்‌ பரமனென்றுமாம்‌. *ஐடும்பரமன்‌"'என்ற 
பாடம்‌ தளைக்குச்சேராதென்று மறுக்கப்பட்டது. வாள்‌-ஒஓளியை உணர்த்‌ 
திசையில்‌ உரிச்சொல்‌. (௭) 

வந்த மதலைக்‌ குழாத்தை வலிசெய்து 

தந்தக்‌ த ரில்போத்‌ அனே விளையாடூம்‌ 

நந்தன்‌ மதலைக்கு நன்று மழகிய 

உந்தி யிருந்தவாகா ணீரே ஒளியிழை மீர்வந்து காணீரே. (௮) 
வக்‌த - (தன்னோடுவிளையாட) வரு்‌,5 மதலைக்கு - (விதேயனான) பிள்ளையர்கயெ 
மதலை குழாத்தை - சறுபிள்ளைகளின்‌ கூட்‌ [ சண்ணனுடைய 
வலிசெய்து - பலாத்கரித்து [த்தை | ஈன்றும்‌ ௮ழ௫ூய - மிகவுமழசதான 
தீச்தம்‌- (நு௫ழ்‌தத) கொம்பையுடைய உக்தி இருச்த ஆ- சாபிஇிருகெபடியை 


களிறு போல்‌ - யானைக்குட்டிபோல்‌ ம காணீர்‌!) 

தானே .. தானேமுக்கெயனாய்கின்று ஓளி - ஒளியால்விஞ்”ிென [எ்‌! 
விளையாடும்‌ - விளைய மெவனாய்‌ இழையீர்‌ - அப ரணங்களணிந்த பெண்கா 
நச்தன்‌ - ஈக்தசோபர்க்கு வந்து காணீர்‌!!--. 


குறிப்பு: --மதலை - சிறுவன்‌; '(மதலையே கொன்றைபிள் ளை!” என்று 
நிகண்டு, மதலைக்குழாம்‌ - * தன்னேராயிரம்‌ பிள்ளைகளுண்டிறே, வலி 
செய்து - (நான்‌ ஒருவனுமேவிளையாட, நீங்கள்‌ பார்த்திருக்கக்கடவிகோள்‌" 
என்று ௮டம்பிடித்தென்றபடி, தந்தம்‌. களிலு, தந்தக்களிறு, மவ்‌விரொற்‌ 
ஜொழிர்‌ ௫...வன்மைக்கனமாத்தீரிபவுமாகும்‌.?” ஸர) 


அதிருங்‌ கடனிற வண்ணனை யாய்ச்சி 

மதுர முலையூட்டி வஞ்சித்து வைத்தப்‌ 

பதறப்‌ படாமே பழக்தாம்பா லார்த்த 

உதர்‌ மிருந்தவாகா ணீரே ஒளிவளை மீர்வந்து காணீரே. (௯) 
அதிரும்‌ - கோஷிக்சையையே இயல்வாக பதறப்படாமே - (சன்நினைவு) தப்பாதபடி. 

[வுடைய | பழ தா.்‌.பால்‌ - பழன கயிற்றாலே 

கடல்‌ நிறம்‌ - சடலினது கிறம்போன்ற ஆர்த்த - சட்டிவைத்த 
வண்ணனை - நிறத்தையுடைய சண்ணனு | உதரம்‌ இருச்த ஆ - வயிறு இருந்தபடியை 


ஆய்ச்ச - யசோதையானவள்‌ [க்கு சாணீர்‌!...., 

மதுரம்‌ மூலை ஊட்டி. இனிய பலப்பா ஒளி வளையீர்‌ - ஒளிமிக்க வளையையுடைய 
ட . (ல ஊட்டி, [பெண்காள்‌! 

வஞ்சித்துவைத்து - (மேல்‌, சான்‌ இவனை வந்து காணீர்‌!1-, 


([க்சட்டச்தேடுை இவன றியவொ 
[ண்ணாதபடி) வஞ்சனைகளைப்பண்ணி 


குறிப்பு:--1௮ இரும்‌? என்று கடத்கு அடைமொழி கொடுத்தமையால்‌, 
கண்ணபிரானுடைய அடங்காமை தோற்றும்‌ இவனுக்கும்‌ கடறுக்கும்‌, 
ச்ரமஹரத்வம்‌ ஸா சாரணதர்டிமென்ச, நிறம்‌ வண்ணன்‌, நிறவண்ணன்‌,; 
மதுரம்‌ முலை, மதுரமுலை, 'மவ்வீரொற்றொழிந்து உயிரிறு ஒப்பவும்‌,"? 
புதற்ப்படாமே- பிஜ்ளை இங்குமங்கும்‌ பசறவொண்ணாச்படி. என்றுபைப்‌: 
பர்‌ லர்‌, ப சசப்படாமே? என்றும்‌, சாண்டெறத, உதராம- வய்சொல்‌, (௯). 


பேரியாழ்வார்‌ திர்மோழி - க. பத்து, ௨- திரு. சீதக்கடல்‌, ௩. 


பெருமா வுரலிற்‌ பிணிப்புண்‌ டிருந்தங்‌ 
கிருமா மருத மிறுத்தவிப்‌ பிள்ளை ப 
தமா மணிப்பூண்‌ குலாவித்‌ திகழுந்‌ 
குமார்‌ விருந்தவா காணீரே சேயிழை மீர்வந்து காணீரே. (௧௦) 


பெரு மா உரலில்‌ - மிகப்பெரிய உரலோ ; குரு மா - மிகவும்சிறந்த 
[டு | மணி பூண்‌-செஎஸ்துபாபரணமரின து 

பிணிப்புண்டு இருந்து - சட்டுண்டிருர்து | குலாவி இகழும்‌ - அசைச்‌ துவிளல்காநின்‌ 
அங்கு - ௮5 தசையிலே | [அள்ள 
இரு மா மருதம்‌ - இ.ரண்டுபெரிய மருத திருமார்வு இருர்ச ஆ சாணீர்‌!..., 

[மரங்களை | சே இழைமீர்‌ - செவ்விய ஆபரணங்களை 
இத்த - மு.றித்தருளின யுடைய பெண்காள்‌! 
இ பிள்ளை - இச்சண்ணபிரானுடைய, . வந்து காணீர்‌!!-., 


குறிப்பு:--பெருமா - மீமிசைச்சொல்‌; ஒருபொருட்‌ பன்மொழி, மருத 
மிறுத்தகதை:--கண்ணன்‌ குழக்தையாயிருக்குங்காலத்தில்‌ தன்பப்படுத்து 
கின்ற பலவிளையாடல்களைச்‌ செய்யக்கண்டு கோபித்தயசோதை கண்ண 
ளைத்‌ திருவயிற்திற்‌ கயிற்தினாற்கட்டி ஒருரலிலே பிணித்‌.துவிட, கண்ணன்‌ 
அவ்வுரலையிழுத்‌ துக்கொண்டு அங்கிருக்த இரட்டைமருதமர [யமளார்ஜுஈக] 
தீதின்‌ நடுவே எழுந்தருள, அவவுரல்‌ கு.றுக்காய்‌ நின்‌ இழுக்கப்பட்டபடி 
யினாலே ௮ம்மரங்களிரண்டும்‌ பு.நீர்‌.அ விழுக்தவளவில்‌, ஈர தர்சாபத்‌ தாலே 
அம்மரங்களாய்க்கிடந்த களகூபரன்‌, மணிக்ரீவன்‌ என்னும்‌ குபேரபுத்‌ திர 
ரிருவரும்‌ சாபந்தீர்ர்‌து சென்றனரென்பது, குரு- 2-௩௫-ு, பூணப்படுவ து- 
பூண்‌, செம்மை இழை, சேயிழை; பண்புப்பெயர்த்‌ திரிபு, (௧௦) 


நாள்களோர்‌ நாலைந்து திங்க எளவிலே 

தாளை நிமிர்த்துச்‌ சகடத்தைச்‌ சாடிப்போய்‌ 

வாள்கோள்‌ வளையெயிற்‌ ராருயிர்‌ வவ்வினான்‌ ஆ 
தோள்க எளிருந்தவாகா ணீரே சரிகுழ லீர்வந்து காணீரே. (௧௧) 


காள்கள்‌-(-ண்ணன்பிறர்‌தபின்புசென்ற) | வளை-வளைக்‌ திராகின்றுள்ள 
ர [சாட்கள்‌ | எயிறு--கோரப்பற்களையுடையபூ தனையின்‌ 
ஒர்‌ சாலு ஐது இங்சள்‌ ௮ளவிலே-ஒரு | ஆர்‌ உயிர்‌-அரிய உயிரை 
[காலைர்து.மாத த்‌ 2ளவிலே வவ்வினான்‌-முடித்தகண்ணைய 


தாளை கிமிர்த்துஃகாலை 2 தாச தோள்கள்‌ இருந்த ஆ காணீர்‌; 

 சசடத்தை-சகடாஸுயானை சுரி குழலீர்‌-சுருணட கேசத்தையுடைய 
சாடிப்‌ போய்‌-உதைத்‌ தவிட்டு, (பெண்சாள்‌ ! 
வாள்‌ டொள்‌-ஒளிகொண்டதாய்‌ | வர்தி சாணீர்‌11-.. 


- குறிப்பு: சகடம்‌ - வடசொல்‌, கண்ணபிரான்‌ தனித்துக்‌ கண்வளர்ந்‌ 
தீருளுசிற விடத்திலே அணாராவேசத்தாலே சலிவதாகவந்து கிட்டின 
சகடத்தை,' முலைவரவு தாழக்கச்‌ சிறிரிமிர்த்த திருவடியாலே கண்ண 
தைத்த மு.தித்த்கதை ஸ்ரீபாகவ தத்தில்‌ விரியும்‌ வாள்கொள்வளை எயிறு... 
அன்மொழித்தொகை, அருமை உயிர்‌, ஆருயிர்‌; சறுபோதல்‌,..ஆதிரீடல்‌,- 


டல 'திவ்யப்ரபந்த' திவ்மார்த்த' தீபிகை, 


மைத்தடங்‌ கண்ணி யசோதை வனர்க்கின்ற 
செய்த்தலை நீல நிறத்துச்‌ சிறுப்பிள்ளை 
கெய்த்தலை கேமியுஞ்‌ சங்கும்‌ நிலாலிய 
 கைத்தலவங்கள்‌ வந்துகா ணீரே கனங்குழை மீர்வந்து காணீரே. (௧௨) 


மை-அஞ்ஜசாலம்ச்ருதமாய்‌ கெய்-கூர்மைபொருந்திய 
தட-சர்னாச்‌ சவிச்ரார்‌ சமான தலை து தயையடைய 
சுண்ணி சண்‌ களையுடைய கேமியும்‌-இருவாழியும்‌ 


அசோதை-யசோதைப்பிராட்டியாலே சங்கும்‌-இருச்சங்கும்‌ 
வளர்க்ன்‌. ற-வளர்க்கப்படுளெ.றவஞய்‌), | கிலாவிய-அமைம்‌இராகின்‌.றுள்ள 
தலை செய-உயர்க்த கட்த ரத்திலே (அல | கைத்தலங்கள்‌- உள்ளங்கைகளை 
ர்ச்‌) வந்து சாணீர்‌ 1--) 
நீலம்‌ கிறம்‌-கருசெய்தல்பூவின தபொன்ற | சனம்‌-பொன்னால்செய்‌ த 
[சி.ஐ ச்சையுடையனான குழைமீர்‌-கா.சணிகளையுடையபெண்‌ சாள்‌! 
சிறு பிள்ளை - (இர்‌) பாலக்ருஷ்ணலு வம்தி காணீர்‌ 11. 
[டைய, 


குறிப்பு:--,சலை . உயர்வைக்குறிக்கும்‌, வட.நாலார்‌, தலையை ஈஉத்‌,த 
மாங்கம்‌! என்பர்களிறே, அன்தி, தலை என்‌உறவிக - ஏழாம்வேற்‌.றுமை 
யுருபாய்‌, செய்த்தலை - வயலிலே (அலர்ந்த) என்றும்‌ பொருள்தரும்‌, 
நீலம்‌” என்னும்‌ நிறத்தின்பெயர்‌, அரந்நிறத்தையுடைய மலருக்குப்‌ பண்‌ 
பாகுபெயர ரம்‌. நிறதீது அத்து - சாரியை. சேமி . வடசொல்‌, நிலாவிய. 
நிலவிய, கனம்‌ - (கரகம்‌ என்ற வடசொற்சிதைவு, ௮ன்தி, 'வ௩ம்‌' என்ற 
வடசொல்லாகக்கொண்டு, கமான ச்ரோத்ராபரணமணிகதவர்களெனிலு 
மொக்கும்‌. (௯ 

வண்டமர்‌ பூங்குழ லாய்ச்சி மகஞுகக்‌ 

கொண்டு வளர்க்கின்ற கோவலக்‌ குட்டற்கு- 

அண்டமூ நாடூ மடங்க விழுங்கிய 

கண்ட மிருந்தவா காணீரே காரிகை மீர்வந்து காணீரே. (௧௩) 


வண்டு ௮மர--வண்கெள்படிர்‌ இருக்ற அ௮ண்டமும்‌-அ௮ண்டங்களையும்‌ 
பூ குழல்‌-பூ௮ணிச்தகுழலையுடையளான நாடும்‌-(அவற்றினுள்ளேடடக்ற) சேச 
ஆய்ச்-யசோதைப்பிராட்டியானவள்‌ ட [சாசேதக௩்சளைடம்‌ 
மசனாச கொண்டதன்‌) புத்ரனாகஸ்வீசரி | அடங்க-முழுதும்‌ 

[ச்‌.த | விழுங்யெ-(ப்ர எயகால.த்தில்‌) சபளீகரி 


வளர்க்‌ ற-வளர்ச்கப்பெற்‌ றவனாய்‌ | [ச்ச 
கோ வுலர்‌-ஸ்ரீசச்‌ சசோபருடைய கண்டம்‌ இருர்‌.த ௮-கழுத்‌ இருர்சபடியை 
குட்டற்கு-பிள்ளேயான சண்ணமிரானு காணீர்‌ [--; 

[டைய காரிகையீர்‌ | வர்‌.து காணீர்‌ | |, 


குறிப்பு:--கோ - இ௫, மாடு, அவற்றை மேய்க்கவல்லவர்‌ - கோவலச்‌- 
இடையர்‌, குட்டன்‌ - குழர்தை, மசன்‌. குட்டன்‌ ஐ) குட்டற்கு, இடை 
யில்‌ உகரச்சாசியை பெத்ருல்‌, 'குட்டனுக்கு! என்றாம்‌. அண்டம்‌, கண்டம்‌ 
வடசொத்கள்‌, ர ரர ௫௫05) 


பெசியாழ்வார்திகுமோழி - ௧ - பத்து, ௨ - திரு - சீதக்கடல்‌, 


எந்தொண்டை வாய்ச்சிங்கம்‌ வாவேன்‌ நெடுத்துக்கோண்‌ 
... பந்தொண்டை வாயமு தாதரித்‌ தாய்ச்சியர்‌ 
தந்தோண்டை வாயாற்‌ றருக்கிப்‌ பருகுமிச்‌ 
__ செந்தொண்டை வாய்வந்து காணீரே சேயிழை மீர்வந்து காணீரே. ௧௪) 
தொண்டை-((கொவ்வைக்சனிபோன்ற 
லாம்‌-அ.சரத்சையுடைய 
என்‌ சில்கம்‌-ஏன.து சங்கச்குருகே | 
வாஎன்று-(என்பச்கல்‌) வா'' என்று 
எடுத்‌ துக்கொண்டு-[ இடுப்பில்‌) எடுத்துச்‌ 
்‌ [சொண்டு 


ரர்‌ 


அமுது-(ஊ.றுறெ) அம்ரு சத்தை 
ஆகரித்து-விரும்பி, 

தம்‌- தங்களுடைய 

தொண்டை வாயால்‌-கோலைவாயை 
தருக்ெெ(சண்ணன்வாயோடே) நெருர்டு 
பருகும்‌-பாஈம்பண்ணப்பெற்ற 


ஆய்சீசயர்‌-இடைப்பெண்களாலே செம்‌ [ இர்தச்சிவர்த 
௮ம்‌ தொண்டை- ழயெசொவ்வைபோ தொண்டைவாய்‌ $ கோவைவாயை 
[ன்ற வர்து சாணீர்‌---; 


வாய்‌-(சண்ணனுடைய) ௮,தர.த்‌இல்‌ சேயிழையீர்‌ ! வச்.து சாணீர்‌! !- 


குறிப்பு:--தொண்டை - கொவ்வை; “தொண்டை ஆதொண்டை 
கொவ்வை ழூங்குயானைத்‌ துதிக்கை? என்று நிகண்டு, சிங்கம்‌ - ௮ண்மை 
விளி, கண்ணபிரானைச்‌ 'சிங்கக்குருகு? என்று பட்டர்‌ ௮ருளிச்செய்யும்படி. 
சிங்கமென்னுஞ்சொஷ்‌, ஆடவரில்‌ தலைமையை உணர்த்தும்‌. ஏறு என்னுஞ்‌ 
சொல்லுமங்கனமே, ராஜஸிம்ஹன்‌” *ராஜபுங்கவன்‌" என்பர்‌ வடாலா 
ரும்‌. ஸம்ர்பாஷிகளைக்குறிக்கும்‌ 'சீயர்‌' என்னுஞ்சொல்லும்‌ இத்‌ திறத்ததே; 
யம்‌ - சிங்கம்‌, அதுபோன்றவர்‌ . சியர்‌, தலைவர்‌ என்றபடி, ஜீயர்‌ என்கை 
மரபு என்பர்‌; [ஈஎப்பொருளெச்சொலி னெவ்வாறுயர்ந்தோர்‌, செப்பின 
ரப்.படி செப்புதல்‌ மரபே,””] ௮ம்‌-௮ழகு; அம்‌ ௮ழகசைச்சொல்‌ நீராம்‌.” 
வாயால்‌ - உருபுமயக்கம்‌, *வாயால்‌ பருகும்‌” என்றும்‌ இயையும்‌. அ௮டிதோ 
றும்‌ (தொண்டை' யென்று வந்ததனால்‌ யமகமாகாது, பொருள்‌ ஒன்றே 
யாகலின்‌, 5 (௧௪) 

நோக்கி யசோதை நணுக்கிய மஞ்சளால்‌ 

மாக்கு வழித்துரீ ராட்டூமிந்‌ ஈம்பிக்கு 

வாக்கும்‌ நயனமும்‌ வாயும்‌ முறுவலும்‌ 


மூக்கு மிருந்தவா காணீரே மோய்குழ லீர்வந்து காணீரே. (௧( 


அசோதை-யசோதைப்பிராட்டியால்‌ * 
சோக - (சண்ணபிரான்‌ இருமேனியின்‌ 
[மென்மைக்குத்தக்கபடி) பார்த்து 
([ஆசாய்ர்து 
அ்ணுச்யெ-௮ரைச்சப்பட்ட 
மஞ்சளால்‌-மஞ்சட்சாப்பாலே) 
சாக்கு வழித்த--; 
ரீ.ராட்ம்‌-ஸ்மாஈம்செய்விச்சப்படாகின்‌ த 
இ-சம்பிச்கு-இச்சண்ணபிராஜுடைய 


.... தறிப்பு: மஞ்சளால்‌! என்ற௫ - 


வாக்கும்‌- இருவாக்கும்‌ 

கயனமும்‌-இருக்சண்களும்‌ 

வாயும்‌-௮,ச.ரஸ்புரணமும்‌ 

முலுவலும்‌-புன்‌ சிரிப்பும்‌ 

மூக்கும்‌ இருக்‌ 2ஆ--மூக்குமிருக்தபடியை 
சாணீர்‌ 1.4 5 

மொய்‌ குழலீர்‌-செ.றிச்‌ தகுழலையுடைய 

[பெண்காள்‌ | 
வந்து சாணீர்‌! |. 


நீராட்டும்‌! என்றத்தோடு இயையும்‌. 


வாச்‌, சமனம்‌ - வடசொற்கள்‌, [வாயும்மு ௮லஅமித்பாதி.] 2ழித்பாட்டி 


௩௪ திவ்யப்ரபந்த திவ்மார்த்த தீமிகை. 

லேயே வாயிருக்தபடியைச்‌ காட்டியாமிற்னாதலால்‌, இங்கு வாயும்‌” என்ற 

தற்கு (வாய்ந்திராரின்றுள்ள? என்௮. பொருள்‌ கொள்ளவேணுமென்பாரு 

முளர்‌, மொய்குழலீர்‌ - வினைத்தொகை, (கட) 
விண்கோ ளமாரர்கள்‌ வேதனை தீரமுன்‌ 


மண்கோள்‌ வசுதேவர்‌ தம்மக னாய்வந்து 
திண்கோ எசுரரைத்‌ தேய வளர்கின்றான்‌ 


கண்க ளிருந்தவாகா ணீரே கனவளை மீர்வந்து காணீரே, (௧௬) 

விண்‌ கொள்‌-ஸ்வர்ச்சாதிலோகங்களை | இண்கொள்‌-வலிமைகொண்ட 
(இருப்பிடமாகச்‌ கெரண்ட அசுரர்‌ -௮அஸ-யரர்கள்‌ 

அ௮மரர்கள்‌-தேவதைகஞுடைய தேய--க்ரயிக்கும்படி [டைய 
வேதனை இீர-.துன்பங்கள்‌ தரும்படி ன்ற சண்ணனு 
முன்‌-மூன்னே [ண்ட சண்கள்‌ இருந்த ஆ சாணீர்‌ !--) 
மண்சொள்‌-பூமியை இருப்பிடமாகக்சொ கனம்‌ வளையீர்‌-சஈககங்கணத்தையுடைய 
வசுதேவர்தம்‌-வஸுதேவர்க்கு [பெண்சாள்‌ ! 
மகனாய்‌ வர்‌.அு-பிள்ளையாய்வக்துமிறக்‌ ௮ வந்து சாணீர்‌ 1! 


குறிப்பு:--விண்‌ - வியத்‌? என்ற வடசொழ்சிதை வென்பர்சிலர்‌, ''கிண்‌ 
மு௫ல்‌ சுவர்க்கம்‌ வானும்‌."* அமரர்‌ - வடசொல்‌, என்றுமிறவாதவர்‌, 
வேதனை-௮ஸ-ஈராக்ஷஸாதிகளால்‌ நேர்ர்த கஷ்டம்‌, வடசொல்‌. ௮சுரை- 
"உருபுமயக்கம்‌, ஈஅசுரர்தேய? என்திருந்தால்‌ தளைதட்டும்‌; ** மாமுன்‌ 
நிரையும்‌:'? *தேய' என்‌றவிச்தை (தேய்க்க! என்று பிறவினையாகக்கொண்டு, 
அசாரை அழிக்க என்றலுபொன்று. (௧௬) 


பருவம்‌ நிரம்பாமே பாரேல்லா முய்யத்‌ 

திருவின்‌ வ்டிவோக்கும்‌ தேவகி பெற்ற 

உருவு கரிய வோளிமணி வண்ணன்‌ 

புருவ மிருந்தவா காணீரே பூண்முலை மீர்வந்து காணீரே. (௧௭) 


பருவம்‌-வய து ஒளி-உஜ்ஜ்வலமான 
நிரம்பாமே-மு திருவதற்குமுன்‌ன மே, மணி-மணிபோன் ற 
பார்‌ எல்லாம்‌-பூமியிலுள்ளாரெல்லாரும்‌ வண்ணன்‌ -வடிவைய/டையஞன சுண்ணபி 
உய்ய-உஜ்ஜீவிக்கும்படியாச [சானுடைய 
இருவின்‌ பு பிராட்டியின்வடிவுபோ ' , புருவம்‌ இருந்த ஆ சாணீர்‌!.; 
ஓக்கும்‌) ன்றவடிவையுடையனா பூண்‌ முலைமீர்‌-- ஆப ரணம்பூண்ட முலையை 
தேலக-தேவூப்பிராட்டியாலே [6 [யுடையபெண்காள்‌ | 
பெற்‌.ற-பெறப்பட்டவனாய்‌ வச்து காணீர்‌ | !--, ்‌ 
உருவு கரிய-உருவால்கறு த ததாய்‌ 
)ப்பு:-[பருவமித்பாதி.] இத்தால்‌, சக்ரவர்த்தி இருமசனிற்சாட்டில்‌ 
கண்ணபிரானுக்கு வாசிசொல்லுகறது, அவள்‌ பருவம்‌ கிரம்பின பின்‌ 
பிழே விரோதிகளைமுடித்து அுகூலரைவாழ்கித்த்‌ து. பருவம்‌ - *பர்வ" 
என்னும்‌ வடசொல்‌. பார்‌ - இடகாகுடுப்பர்‌, : பார்‌ எல்லாம்‌ - ஒஞுமைப்‌ 
பன்மை மயக்கம்‌, ்‌ ்‌ . 1௪) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௧ - பத்த, ௨. திரு - சீதக்கடல்‌. ஈடு. 
மண்ணும்‌. மலையும்‌ கடவு முலகேடு 
பமக அவர. தக ட்‌ ப்‌ காக்கு 
வண்ண மெழில்கொள்‌ மகரக்‌ குழையிவை - 
திண்ண மிருந்தவா காணீரே சேயிழை மீர்வந்து காணீரே. (௧௮) 


மண்ணும்‌-பூமியையும்‌ ்‌ பிள்ளைக்கு-(இக்‌)சண்ண பிரானுடைய தானை 
மலையும்‌-மலைகளையும்‌ எழில்‌ வண்ணம்‌ கொள்‌-அழூயரி%ங்கொ 
கடஓும்‌-கடல்‌ களையும்‌ [ண்ட 
உலகு ஏழும்‌-ஸப்தலோகங்களையு ம்‌ மகரம்‌ குழை இவை-.இம்‌ மகரகுண்டலவ்‌ 
உண்ணுர்‌ இறத்து - இருவயிச்றிலேவைச்‌ [களின்‌ 
ல்‌ திண்ணம்‌ இருந்த ஆ-இிண்மைஇரும்‌ தபடி. 
மூழ்க த-உசந்து ட யை 
உண்ணும்‌- இருவயிற்நிலேவைத்த செயிழையீர்‌ ! வர்து காணீர்‌ | --, 


குறிப்பு:--மலையேழும்‌, கடலேமும்‌, உலகேழும்‌. என்றுமியைக்கலாம்‌, 
ம௫ழ்க்து- இவற்றை ப்‌ ளயங்கொள்ளாதபடி காக்கப்பெற்றோமே'யென்று 
மகழ்ச்சி. மகரம்‌ - வடசொல்‌, திண்ணம்‌ - *௮ம்‌' விகுதிபெற்ற பண்புப்‌ 
பெர்‌, கண்டார்‌ கண்ணையும்‌ செஞ்சையும்‌ கவரும்படியான திண்மை, () 


முற்றிலுக்‌ தூதையும்‌ முன்கைம்மேல்‌ பூகையுஞ்‌ 
சிற்றி லிழைத்துத்‌ திரிதரு வோர்களைப்‌ 


பற்றிப்‌ பறித்துக்கோண்‌ டோடூம்‌ பரமன்றன்‌ 


நெற்றி மிருந்தவா காணீரே நேரிழை மீர்வந்து காணீரே 


சிற்்‌.நில்‌-றுவீடுகளை 
இழைத்து-சட்டி 
இரி,சராவோர்க$ளை- இரிற எங்களுலடய 
முற்திலும்‌-(மணல்கொழிக்ற) சறுசுளகு 
[களையும்‌ 
ததையும்‌-(மணற்சோருச்குற) சறுபா 
[னைகளையும்‌ 
முன்‌ கை மேல்‌-முன்கைமேல்‌ (கின்று, 


பூவையும்‌-சாகணவாய்ட்புள்ளையு ம்‌ 


(௧௯) 


பற்றி-(எங்கள்‌ கையைப்‌) பிடித்து (பலாத்‌ 
... [கரித்து) 
ப.றித்‌ துக்கொண்டு-அபஹரித்‌ துக்கொண்டு. 
ஓடும்‌-ஓடுமல ஞ்‌ - 
பரமன்‌ தன்‌-( தம்பில்‌) றச்‌ தவனான சண்‌ 
[ணபிரானுடைய 
கெற்றி இருர்ச ஆ காணீர்‌; 
நேர்‌-கேர்த்தியையுடைய 
இழையீர்‌-ஆபரணக்களணிர்த பெண்‌ 
வந்து காணீர்‌--, [காள்‌ ! 


குறிப்பு:--மு.த்தில்‌ - சிதியமுறம்‌; தூதை - சிறுபானை, இவை மணல்‌ 
விளையாட்டுக்கு உபகரணம்‌, சிறு 4. இல்‌, இற்தில்‌; சிற்றிலிழைச்கையாவ.௮- 
மணலாலே றுவீடு கட்டுகை. திரிதருவோர்களை - உருபுமயக்கம்‌; தா 


[தரு] துணைவினை. 


(௧௯) 


அழகிய பைம்பொன்னின்‌ கோலங்கைக்‌ கொண்டு 
கழல்கள்‌ சதங்கை கலந்தேங்கு மார்ப்ப 
மழகன்‌ நினங்கள்‌ மறித்துத்‌ திரிவான்‌ 


“கூழல்க எிருந்தவாகா ணீரே குவிமுலை மீர்வந்து காணீரே. 


(&0) 


அழெ-அழவெதாயும்‌ ட்ரம்‌ ஆகக 

பைம்பொள்னின்‌-பசும்பொன்னால்‌ செய்‌ மழ-இளமைபொருச்திய 
[பப்பட்டதுமாள (கன்று இனங்கள்‌-சன்றுகளின்‌ நிரள்களை 

சோல்‌-கோலை [மாடுமேய்‌ச்கும்கருவி, ] , மதித்து-(சைசழியப்பே ஈசாமல்‌) மடச்டி 


க 





௮ம்‌ லகை“அழயெகையிலே | இரிவான்‌ - இரியுமவஞன சண்ணபிராலு 
கொண் பிடித்‌ துக்கொண்டு | [டைய 
கழல்கள்‌-(கால்களிலுள்ள) லீரச்சழல்‌ 'குழல்கள்‌- இருக்குழல்களானவை 

[ களும்‌ இருக்த ஆ காணீர்‌!) 
சதங்கை-சதல்கைகளும்‌ . குவிமுலையீர்‌ ! வர்து சாணீர்‌[1--, 
சலர்தி-தன்னிலேசேர்க்து 


குறிப்பு:--பசுமை), பொன்‌) பைம்பொன்‌, :'ஈறுபோதல்‌" இத்யாதி, 
மழ : உரிச்சொல்‌, (௨௦) 

சுருப்பார்‌ குழலி யசோதைமுன்‌ சோன்ன 

திருப்பாத சத்‌ தென்புதுவைப்‌ பட்டன்‌ 


விருப்பா லுரைத்த விருபதோ டோன்று 

முரைப்பார்போய்‌ வைகுந்தத்‌ தோன்றுவர்‌ தாமே, (௨௧) 
சுரும்பு ஆர்‌-வண்டுகள்படிர்‌ துடிறைச்‌,த விருப்பால்‌-மிக்ச ஆதர. த்தோடு 
குழலி-கூம்‌ தலையுடைமளான உரைத்த-அருளிச்செய்த 
அசோதை-யசோதைப்பிராட்டியால்‌ இருபதோடு ஒன்றும்‌-இவ்விருபத்தொரு 
முூன்‌-ச்ருஷ்ணாவதாரஸமயத்‌ திலே [பாட்டுக்களைபும்‌ 
சொன்ன-சொல்லப்பட்ட உரைப்பார்தாம்‌-ஓதுமவர்சள்‌ 


திருப்ப: தகேசத்தை-பா தா. இகேசார்தவர்‌ போய்‌-(இம்மண்டலத்தைக்சடச்தி) போ 
ட [ணசப்பாசுரல்களை வைகுக்தத்‌த- ரீவைகுண்டத்திலே [ய்‌ 

தென்‌ புதலை-௮ ச ழயெ தீவில்லிபுத்‌ சர ஒன்றுவர்‌-பொருர்தப்பெறுவர்கள்‌, 

பட்டன்‌- (சீர்க ஈஹசரான) ஆழ்வார்‌ [க்கு [ஏ-தேத்றம்‌.] 


குறிப்பு:--சரும்பு 4 ஆர்‌, சுருப்பார்‌, “மென்றொடர்மொழியுட்‌ சில 


வேற்றுமையில்‌, தம்மினவன்றொடர்‌” என்ற நன்னூற்‌ சூத்திரமறிக பாச 
சேசம்‌ - வடசொற்ளொடர்‌, (௨௧) 


அடி:--2த முத்து பணை உழ பிறங்க மத்த இருங்கை வந்த ௮.திரும்‌ பெருமா 


சான்‌ மை வண்டு எம்‌ சோக்கி விண்‌ பருவம்‌ மண்‌ முற்றில்‌ அழிய, சுருப்பார்‌ 
மாணிச்சம்‌, 


இரண்டாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று, 


பெரியாழ்வார்திகுமோழி, ௩௧. பத்து, ௩. -.திகு- மாணிக்கம்‌, க்ஷ: 
ப மூன்றாந்திருமோழி. 2-௨ 
மாணிக்கங்கட்டி.. 


அன்ரி. 
ஒவ (3) 


அலதாரிகை:--யசோசைப்பிராட்டியானவள்‌ வளர்பிள்ளேயைத்‌ சொட்ழலிலே 
வளர்த்திச்‌ சாலாட்டினபடியைத்‌ சத்காலம்போலே விரும்பி யதுபவித்‌ துப்‌ பேசுரர்‌ 
இத்‌ 'இிருமொ 'ழியில்‌, 
-மாணிக்கங்‌ கட்டி வயிர மிடைகட்டி 
ஆணிப்போன்‌ னாற்சேய்த வண்ணச்‌ சிறுத்தோட்டில்‌ 
பேணி யுனக்குப்‌ பிரமன்‌ விடுதந்தான்‌ 


மாணிக்‌ குறளனே தாலேலோ வைய மளந்தானே தாலேலோ. (௧) 
மாணிச்சம்‌-மாணிச்கத்தை பேணி-விரும்பி 
சட்டி-(இரண்டருகும்‌) கட்டி உனச்கு-உனக்கு 
இடை-ஈடுவில்‌ [விடு தந்‌ தான்‌- அனுப்பினான்‌; , 
வயிரம்‌-வயிரத்தை | மாணி குறளனே ... ப்ரஹ்மசாரிவாமகாவ 
கட்டி-சட்டி | (சாரம்பண்ணின கண்ணனே ! 
ஆணிப்பொன்னால்‌-மாற்றுயர்க்கபொன்‌ தாலேலோ !- 
செய்த-செய்யப்பட்ட [னல்‌ வையம்‌-உலகங்களை 
வண்ணம்‌ அழகிய ௮ளக்தானே-(த்ரிவிகரமஞய்‌) அளந்தவ 
சிறு தொட்டில்‌-சிறியதொட்டிலை தாலேலோ, (னே! 
பிரமன்‌-ச துர்முகனான வன்‌ 


ட... மாணிக்கம்‌ - கவரத்தங்களுள்‌ ஒன்‌.று; இது செச்கிதமுடை 
யது; [நால்களில்‌ கருமாணிக்கமெனவருதல்‌ இல்பொருளுவமையாம்‌.] 
ஆணிப்பொன்‌ .- மாற்றதிதற்குக்கொள்ளும்‌ உயர்தரப்பொன்‌, இ௫க்கு 
மேலே மாத்தில்லையென்னும்படியான சிறந்த பொன்‌ என்றுமுரைப்பர்‌. 
மாணிச்குறஎன்‌-::௧ள௨7_ந௦கேபிவ-.௬ , ம்‌] வடபயநு சேள௦88விவ)08 
யநு சுர..திச ஷூ மவ) வக்ஷஙிவ. ஊற ஞ்ஷா5௦வெ£வ-1பநு। ஹாயா 
யஹாூஷ$ூ ௨ வறிஷடா?௦ ௨, .தி௦ ஹ9-_தாடியது யாதூயெ வலியஜவாட 
மிகட௦ வராஷொவட-?$ வா.த-௨ீ ॥”” தால்‌ ஏல்‌ ஓஃதால்‌ 5 தாது”? 
என்றவடசொல்‌ விகாரம்‌, சாடையென்றுபொருள்‌, ஏல்‌ ஓ... அசைச்‌ 
சொற்கள்‌, குழந்தைகளைத்‌ தொட்டிலிலிட்டு பெண்கள்‌ 'உளூ உளூ உளு 
தயி! என்று உள்தாடையை நாவாலே ஒலித்‌. ஐச்‌?ராட்டுதலைத்‌ தாலேலோ" 
என்று வழங்குதல்‌ மரபு, மாணிக்கம்‌, வயிரம்‌, வண்ணம்‌, பிரமன்‌ - வட 

. சொல்‌ விகாரங்கள்‌. ்‌ (௧) 


உடையார்கன மணியோ டொண்மா தளம்பூ 
இடைலிரலிக்‌ கோத்த வேழில்தேழ்‌ கினோ௦ 
விடையேறு காபாலி மீசன்வி தந்தான்‌ 
._ * உண்டயா யழேலழேல்தா லேலோ வுலக.மளந்தானே தாலேலோ, (௨) 


ந. " தங்லப்ரபந்த தில்யார்த்த நீமிகை, 


உடை ஆர்‌-இருவமைக்குச்சேரும்படியான்‌' விடை ல றடரிஷபவாஹசனாய்‌ 
கனம்‌ மீணியோடெபொன்மணியையும்‌ காபாலி-சபாலதாரியாய்‌ 


இடை-சச0யே ஈசன்‌-ஸ்லல்‌யூஹத்‌ துக்குகியா மகளான ரத 
விரவிஃகலர்து விடுதர்தான்‌--; [சன்‌ 
கோத்த-கோக்கப்பட்ட ்‌ உடையாய்‌ -ஸ்வாமியான சண்ணனே [ 

எழில்‌-அழூய அழேல்‌ அழேல்‌-அழாதேகொள்‌, ௮ழா 
தெழ்‌ஜே0ம்‌-இடைச்சறிசையையும்‌, தாலேலோ.) [தேகோள்‌ ; 


ஒள்‌ மாதஎம்பூ - அழ௫யமாதளம்பூச்சோ உலகம்‌ ௮எர் தானே ! தாலேலோ...., 
[வையான அரைவடச்தையும்‌ 


குறிப்பு:--உடை -.அரை.்கு ஆருபெயர்‌, *சனகமணியோடு" என்றும்‌ 
பாடமுண்டென்‌ ுரைப்பர்சீலர்‌, மோனைசெடுவதுடன்‌ தளையும்‌ தட்டுத 
லால்‌ ௮ப்பாடிம்‌ சொள்ளத்தகா௮. செழ்கு - இடுப்பில்‌ சொருகப்படுவ 
தொரு கத்தி, விடை - வரஷ?' என்னும்‌ வடசொல்‌ விசாரம்‌, காபாலி- 
கபாலீ, நீட்டல்‌ விகாரம்‌. உகடயாய்‌ - உடையான்‌! என்பதன்வினி. (௨) 


எந்தம்‌ பிரானா ரேழல்திர மார்வர்க்குச்‌ 

சக்த. மழகிய தாமரைத்‌ த ரர 

இந்திரன்‌ முனு மேதிலுடைக்‌ ண்கிணி 

த்ந்துவ டத்தை ச தாலேலோ தாமகைக்‌ கண்ணனே தாலேலோ (௩) 


எம்தம்பிரானார்‌-எமக்குஸ்வாமியாய்‌ எழில்‌உடை-அழகையுடைய 

எழில்‌ அழயெ சண்டணி-ரண்‌ணியை 

இருமார்வர்க்கு-இருமார்பையுடைய ராய்‌ தக்து-கோணர்ச்‌துஸமமர்ப்பித்து 

சத்தம்‌ அழெ--0ி தத தாலழயெ உவஞாய்டின்றான்‌-௮ த ரவிப்‌ரச்ருஷ்டனா 

தரமை தாளர்ச்கு- சாமரை போன்ற இரு [பிராகின்றான்‌ ; 
[வடிகனையுடைய ரான தேவர்க்கு தாலேலோ!--; ன்‌ 


இச்திரன்‌ தானும்‌-தேகேச்தரனுனவன்‌ தாமரைச்சண்ணனே ! தாலேலோ... 


குறிப்பு:--திருமார்வர்க்கு, தாளர்க்கு - முன்னிலைப்‌ படர்க்கை, 
தாமரைத்தாளர்க்கு, தரமரைக்கண்ணனே - உவமைத்தொகை, இந்திரன்‌ 
தாதும்- தான்‌ - ௮சை, உம்மை - இசைநிறை, அன்‌.றி, (அப்படிப்பட்ட 
மஹேக்த்ரலும்கூட? என்று முன்ரச்சலாம்‌. உவன்‌--மிசவும்‌ ஸமீபத்திலும்‌ 
மிகவும்‌ தார த்‌இதுவின்றி. நடவிதுள்ளவன்‌; உகரச்சுட்டடியாப்பிறந்த ஆண்‌ 
பாற்‌ பெயர்‌, ச்‌ ௨௨௪ ௪௪௪ க கக ப்‌ 4 (க) 


சங்கின்‌ வலம்புரியுஞ்‌ $ேசவடிக்‌ கிண்கிணியும்‌ 

, அங்கைச்‌, சரிவளையும்‌ காணு மரைத்தோடரும்‌ 

"அங்கண்‌ விசும்பி லமரர்கள்‌ போத்தந்தார்‌ 

சேங்கட்‌ கருமுகிலே தாலேலோ தவசி சிங்கமே தாலேலோ, (௪) 


சக்இல்‌-சல்குசளில்‌ (சிறச்‌.த) டமும்‌ சழ சைசளுச்குடரிய: 

தகர க்‌ ்‌.... சரிநுன்சைனிசசிளயும்‌ 
டி-செவ்விய திருவடி சளில்‌ (சாத்த 'வ்ளையும்‌-தோள்கிள சேயும்‌ 

தம அடம்‌ (ச்சி 'சாஜும்‌-பொன்ன ச ரரணையுமி 


பேரியாழ்வார்திகுஜோழி , க - பத்த, ௩. - திர- மாணிக்கம்‌, ௩௬ 


அரை தொடரும்‌-அரைலடத்ததயும்‌ சர. முல - காளமேசம்போன்றவடி. வை 


௮ம்‌ சண்‌ . ௮ழசொய்‌ விசாலமான (புுடையையான கண்ணேனே], 
விசம்பில்‌ , ஸ்வர்ச்சத்திலுள்ள தாலேலோ. 
அமரர்கள்‌ . தேவர்கள்‌ தேவ - தேவூயின்வயிற்றிற்பிறம்‌ த 


போத்தர்தார்‌ - அனுப்பினார்கள்‌; [[ம சில்கமே- சிங்சக்குருகே1--தாஷேலோ--, 
செம்‌ சண்‌ . சவர்‌. கண்களையுடையையா 


குறிப்பு:--சங்கில்‌ 4. வலம்புரி, சங்‌ன்வலம்புரி, குறில்செறியா லள 
அல்வழிவர்த,.,'” என்ற ஈன்னூத்சூத்திரத்தினிறுதியில்‌ 49த" என்‌றமிகை 
யை கோக்கு௪, நாண்‌ - திருமார்வுக்கு அலங்காரமாகச்‌ சாத்தத்தச்க காணா 
கவுமாம்‌, செங்கண்‌. கருமுகில்‌, செங்கட்கருமுகல்‌, கருமுகிலே - மூற்று 


வமை, (5) 


எழிலார்‌ திருமார்பிற்‌ கேற்கு மிவையேன்‌ 
றழகிய வைம்படையு மாரமுங்‌ கோண்ட 
வழுவில்‌ கோடையான்‌ வயிச்சி ரவணன்‌ 
தோழுது வனாய்நின்றான்‌ தாலேலோ தூமணி வண்ணனே தாலேலோ. 


எழில்‌ ஆர்‌ - (:அழகுமிக்கிருர் துள்ள கொடையான்‌-ஒளதார்யத்தையுடையனா 
இருமார்பிற்கு - வக்ஷஸ்ஸ்தலத்துச்கு வயிச்சரவணன்‌ - குபேஞூனவன்‌ [ன 
இலை ஏற்கும்‌ என்று - இவைபொருந்‌ தொழுது - (இவற்றைத்‌ இருவுள்‌ எம்ப த்‌.ற 


[தம்‌”” என்று [சேணுமென்்‌௮) அஞ்ஜலிபண்ணிக்‌ 
௮. ழகய - அழஏயலையான (சொண்டு 
றம்‌ படையும்‌ - பஞ்சாயு தங்களையும்‌ உவஞாய்‌ நின்ருன்‌, ,சாலேலோ--) 
ஆரமும்‌ - மு.த்துவடத்தையும்‌ தூ மணி . பழிப்பற்றநிலமணிபோன் ற 
கொண்டு - எடுத்துக்சொண்டு, வண்ணனே - வடிகையுடையசண்ணனே! 
வழு இல்‌ - குற்றமற்ற தாலேலோ... 


குறிப்பு:--திருமார்பு இன்‌ கு  இருமார்பித்ரு, இன்‌ - சாரியை, இரு 
மார்வுக்கு” என்றும்‌ பாடம்‌, ஐம்படை - சக்கரம்‌, சங்கு, கதை, வில்‌, வாள்‌, 
இவற்றிற்கு முறையே ஸுதர்சகழ்‌, பாஞ்சஜர்யம்‌, செளமோத€, .சார்ங்‌ 
கம்‌, ஈர்ககம்‌ என்றுபெயர்‌, படை .ஃ பகைவரைப்‌ படுத்தத்குச்‌ கருவியாவ; 
படுத்தல்‌-௮ழித்தல்‌, ஐசருகிப்பொருள்கிருதி. ஆரம்‌ஹாரம்‌. கொடைக்கு 
- வழுவாவத.-ப்ரதிப்ரயோஜராத்தைக்‌ கணி௫க்கை, வயிச்சர வணன்‌ - சவ! 
வணன்‌” என்ற வடசொல்லிகாரம்‌, '*வயிச்சொவணன்‌' என்றபாடம்‌ ர்‌ 
வும்‌ சேராது, இப்பதிகம்‌ வெண்டகயால்‌ வத கலித்தாழிசையாசையால்‌ 
*வயிச்சி' என்ற புளிமாச்‌சீர்முன்‌ * மாமூன்கிரையும்‌”” என்றவிதிப்படி சிரை 
யசை வரவேண்டுதலின்‌, *அரவை (அரா என்னுமாபோலே *வயிச்சரவ 
ணன்‌" என்‌ெறெவித்தை (வயிச்சராவணஸ்‌"என்று நீட்டிக்க டக்றத"' என்று 
பெரியஜீயருரை அச்சுப்பிர களில்‌ காணப்படுகின்‌றவாக்பம்‌ பரமைகார்தி 
காலக்ஷேபபரர்களால்‌ இலைச்சுவடி.களில்‌ டிப்பணியாக எழுதிலைச்சப்பட்டு, 
பிறகு வ்யாக்யாஈபல்க்தியாகவே சேர்த்தச்சிடப்பட்டதென்பதில்‌ இறை 
யும்‌ ஐயுதவேண்டா) *குதியதன்‌8£ழ்‌.தக்‌ குறுகதுமதனோட, உகர மேத்தத 
மியல்புமார்தூக்கிள்‌"" என்ற ஈன்னாற்ளூத்திரத்தின்‌ பொருளை ஈன்குணர்‌ 


௪௫: திவ்மப்ரபக்ததிவ்யார்த்துதிடிகை, 


வசர்‌)* அரச] என்றெலி அவே 4௮? என்றும்‌ (அரவு! என்றும்‌ செய்யுளில்‌ 
ஆமென்று.தெளிவராதலின்‌, ப்ரகறிப்தமாகச்சொல்லப்பட்ட '£ழ்வாக்யம்‌ 
இலக்கணமதியாதார்‌ எழுதிற்றென்பதை எளிதிலறியலாம்‌, அன்றி, வயிச்‌ 
சிரா வண்ணன்‌" என்றிருந்தால்‌ தளைதட்டாதென்பாருமுளர்‌, அப்பாடத்‌ 
தில்‌, நீட்டல்‌, விரித்தல்‌என்ற இரண்டு விகாரங்கள்‌ வீணாகக்கொள்ளவேண்‌ 
டிய தெளரவமுண்டு, 'வயிச்சரவணன்‌” என்தபாடமே இக்கும்‌, ... (௫) 


ஓதக்‌ கடலி லோளிமுத்தி னாரமுஞ்‌ 

சாதிப்‌ பவளமுஞ்‌ சந்தச்‌ சரிவளையும்‌ 

"மாதக்க வேன்று வருணன்‌ வி$தந்தான்‌ 

சோதிச்‌ சுடர்முடியாய்‌ தாலேலோ சுந்தரத்‌ தோளனே தாலேலோ. (௬) 


ஓதம்‌ - ௮லையெறிப்பையுடைய மா தக்க] 'விலையில்ிறக்து சகுதயாயிரு 
கடலில்‌ . ஸழுத்‌ரத்‌இல்‌ (உண்டாய்‌) என்‌௮) ச்துள்ளவை' என்று 

ஒளி - ஒளியையுடைத்தாய்‌ வருணன்‌ - வருணதேவனானவன்‌ 
முத்தின்‌ - முத்‌ துக்களால்கோ£சப்பட்ட விடுதந்தான்‌....; 

ஆாமும்‌ - ஹாரத்சையும்‌ சோதி சுடர்‌-மிச்சஜ்யோ திஸ்ஸைபுடைய 
சாதி சல்லஜாதியிலுண்டான முடியாய்‌-ரேடச்தையணிர்‌ தசண்ணனே! 
பவளமும்‌ . பவழவடத்தையும்‌ தரலேலோ!..; 

சக்தம்‌ - அழகுபொருச்சிய சுச்சரத்‌ அழயெ திருத்தோள்களையு 
சரி. முன்கைவளைகளையும்‌ தோளே டைய சண்ணனே! 
வளையும்‌ . தோன்‌ வளைகளையும்‌ ்‌.... தாலேலோ, 


| 


.  கூழிப்பு:--சாதி - ஜாதி, பவளம்‌ - ஈப்ரவாளம்‌” என்னும்‌ வடசொல்ம 
ரூ௨. தக்க - ஈ.ற செட்டவினைமுற்று, வருணன்‌- வடசொல்‌, சோதிச்சுடர்‌. 
மீமிசைச்சொல்‌, ஒருபொருட்‌ பன்மொழி, முடியாய்‌ - 'முடியான்‌, என்ப 
தன்‌ விளி, சுந்தரம்‌ . வடசொல்‌ விகாரம்‌, ர ப ன்‌ (௬) 


கானார்‌ நறுந்துழாய்‌ கைசேய்த கண்ணியும்‌ 

வானார்‌ சேழுஞ்சோலைக்‌ கற்பகத்தின்‌ வாசிகையும்‌ 

தேனார்‌ மலர்மேல்‌ திருமங்கை போத்தந்தாள்‌ 

கோனே யழேலழேல்தா லேலோ குடந்தைக்‌ கிடந்தானே தாலேலோ. 


தேன்‌ ஆர்‌ - தேன்கிறைந்துள்ள சோலை - சோலையிலே (வளர்ச்‌ 2) 

மலர்‌ மேல்‌ - (செச் தாமரை)மலரிலுறைக | சற்பகத்‌இன்‌ - கல்பவ்ருகஷத்தின்‌ (பூச்ச 
ன்ற ளால்தொடுத்‌த) 

இரு மல்கை - பெரியபிசாட்டியார்‌, ] வாகையும்‌ - இருசெ ர்.நிமாலையையும்‌ 

சான்‌ ஆர்‌ - சாட்டிலுண்டான போத்தச்‌சாள்‌ - அலுப்பினாள்‌ , 

கறு துழாய்‌ - ஸபரிமசதிஎவியாலே | சோனே .. ஸர்வஸ்வாமியனசண்ண்னே! 

கை செய்த - சைத்தொழில்சோன்‌ £ப்ப। : அழேல்‌ அழேல்‌ தாலேலோ... 

[ண்ணின்‌ ] குடச்சதை - தருக்குடச்தையிலே 

-... | சடச்தானே - சண்வளர்ச்தருளுெ 
து [ஸர்வேச்வானே! 
8 ஃதர்கேமேஃ, 





கண்ணியும்‌ : மாலையையும்‌ 
வான்‌ ஆர்‌ - ஆகாசவ்யாபியாம்‌. ... 
செழு - செழுஅமதக்கியிருச்‌ துள்ள: 


பெரிவாழ்வார்திகுஹ்டி ச: ஈத்த; ஈடதிதுக் மாணிக்கம்‌, --சுளிஓ்‌ 


குறிபிவசகான்ச்‌ சான்கம்‌ என்ற வடசொல்‌ விகாரம்‌, கானு தக்க 
துழாய்‌ - தன்நில்த்திலே வ்ளருசையாலே தழைத்அம்‌ பரிமளவ்ரசுர மரனக, 
திருத்துழாய்‌." கற்பகம்‌ - கல்பகம்‌, குடந்தை. கும்ப்கேர்சம்‌' *குட்மூக்கு? 
என்‌ய௮. முழுப்பெயர்‌, அதில்‌ ஏகதேசமான * (குடம்‌'' என்ற சொல்லைமாத்‌ 
திரக்கொண்டு!. த என்ற எழுத்‌ அப்பேறும்‌ ஐலிகு தியம்‌ பெுலித்தக்‌, குட 
தையென்றார்‌ *வில்லிபு த்தால்‌! என்றமுழுப்பெயசில்‌, (பு.:* என்றமாதிரச்‌ - 
தைக்சொண்டுபுதுவை? என்பதுடூபாலவும்‌, குருகூரைக்‌ குருகையென்றும்‌,. 
அழுந்தூரை அழுந்தையென்ற்ம்‌, காகூரை நாகையென்றும்‌, தஞ்சாஷஞரத்‌ , 
தஞ்சையென்றும்‌, இட்ச்தூானா இடவேந்தையென்றும்‌,: திருக்சேழாரைத்‌ : 
இிச்சேறைபொன்னம்‌, பெருங்குளத்தைக்‌ குளந்தையென்றும்‌ : அருளிச்‌ 
செய்தல்போலவும்‌ குடமூக்கூரைக்‌ குடந்தையென்றாரென்று கொள்ளவே ” 
ணும்‌, தூவ்புல்பிள்ளைதாமும்‌,. கவ சத்தினமாலையிலுல்‌, மும்மணிக்கோ வையி 
௮ம்‌, இருவயிக்‌இரபுர.த்தை.*அயிந்தை". என்‌ றருளிச்செய்திருப்ப.தம்‌ கோக்‌, 
கத்தக்கது,. . ர (௭) 


கச்சோடூ பொற்சுரிகை: காம்பு கனவளை” 

உச்சி மணிச்சுட்டி யோண்டா ணிரைப்போற்பூ - 

௮ச்சுத: னுக்கென்ற்வனியாள்‌ போத்தந்தாள்‌ . 

நச்சு மூலையுண்டாய்‌ தாலேலோ நாரா யணாவழேல்‌ தாலேலோ. (௮) 


சச்சொடு - கச்சப்பட்டைஃயையு ம்‌ பொற்பூ - பொற்பூவையும்‌ 

பொன்‌ - ஸ்ப்ருஹணீயமான அச்சுதனுக்கு சண்ண்பிரானுக்கு (ககொ 
சுரிசை - உடைவாளையும்‌ என்று டீ * டுக்கோள்‌)* என்ற்‌ 
காம்பு - எழத்க்சாம்பன்சேலையையும்‌: . அவனியாள்‌ - பூமிப்பிராட்டியானவள்‌ 
கனம்‌ - ககசமயமான ்‌ போத்தர்தாள்‌ - அஜப்பினாள்‌ ; 

வளை - தோள்‌ வளைகளையும்‌ கஞ்சு - விஷ்மேற்றின 


மணி . ரத்சப்ரசுரமாய்‌ மூலை - (பூதனையின்‌) முலையில்‌ பாலை 
உச்ச - உச்சியிலே சாத்தத்‌ தச்ச்தான - உண்டாய்‌ -.உண்ட சண்ணனே! 
சட்டி - சட்டியையும்‌ தாலேலோ; 

ஒள்‌ தாள்‌ - ஒளிமிக்க. தாள்‌ சளையுடைச்‌ காராயணா! அழேல்‌! தாலேலோ-- 
நிரை - ஒழுங்கான (சாய்‌ 


குறிப்பு- சுரிகை ஹரிகா” ்தல்பம்‌ சொல்திரிபு. காம்பு - சிறிய 
இற்றுக்களையடைய வஸ்த்ரம்‌, :கனகவளை!என்நபாட.மும்‌ சேரும்‌, பொத்‌ 
பூவுக்குத்தாள்சளாவன - ௮ தில்கூறுகூறாயிருப்பன சிலவுண்டே; அவை 
பொன்‌ பூ டபக்‌ அவரி - வடசொல்‌. நஞ்சு 4 முலை, ஈச்சுமுலை*உண்‌ 
டாய்‌ - : விளி,” 22 த ர த ட்ட 


மெய்திழிஐ-௩ நானய்‌.போடியோடூ மஞ்சளும்‌. 

செய்ய தடங்கண்ணுக்‌ கஞ்சனமும்‌ சிந்துரமும்‌ 

வெய்ய. கலைப்பாகிப்கேரின்ேவசாசற்ரின்றிள்ள... 

ஜயா வழேவழேல்தா லேலோ அரங்கத்‌. ணப தாலேலோ. (௯) 


சக்‌ 


வெ, மலே 
இமிரும்‌ - பூசசைக்டோன 
சானம்‌ பொடியோடு - கஸ்‌ தாரி, கருப்பூர 


-இவ்யப்ரபக்த நிவ்யார்த்த தீபிகை 


வெய்ய கலை 


வெவ்விய ஆண்மானை 
வாஹசமாகவுடைய திர்ச்‌ 
([[சையானவள்‌ 


பாச 


ஸ்ஸ்‌ சச்‌. தகம்முதலிய ஸ-க்தப்‌ கொண்டு - எடுத்துக்கொு வர்.த 


[பொடிகளையும்‌ 

ன மஞ்சள்பொடியையும்‌, 
செய்ய - சவெச்ததாய்‌ 
தட்‌ - விசாலமாயுள்ள 
சண்ணுக்கு - கண்களில்‌ (சாத்த) 
அஞ்சனமும்‌ - மையையும்‌) 

(திருசெழற்றியில்சாத்‌.துசைக்கு) 
சிச்தரமும்‌ - ஹிர்தூரத்தையும்‌, 


உவளாய்‌ நின்றாள்‌ - அதாரவிப்ரச்ருஷ்‌ 
([டையாயிராகின்றாள்‌ , 
ஐயா - ஸ்வாமியானசண்ணனே | 
அழேல்‌ அழேல்‌ சாலேலோ--) 

அரக்கத்து - ,நீரக்கத்திலே 

௮ணையானே - (இருவன ர்தாழ்வானைப்‌) 
[படுச்சையாகவுடையவனே 1 
தாலேலோ. 


குறிப்பு: அஞ்சனம்‌, சிந்துரம்‌ - வடசொற்கள்‌. வெய்ய - வெம்மை 


பொருந்திய; (வெம்மை? என்று ஆசைக்கும்‌ பேராகையாலே, விரும்பப்‌ 
படும்‌ நாற்கலைகளை ஈடத்துகிற ஸரஸ்வதி! என்று முரைக்கலாம்‌, கலை- 
கலா? என்ற வடசொல்‌ திரிபு, ஐயன்‌" எனினும்‌, (அய்யன்‌ எனினும்‌ ஒக்‌ 


கும்‌; *தர்யன்‌' என்த வடசொல்‌ விகாரம்‌, 


ய ட (௯) 


அவ:--சிசமத்‌இல்‌, இத்‌தருமொழிகற்றுர்க்குப்‌ பலம்சொல்லித்‌ ச$லச்சட்டெருர்‌, 


வஞ்சனை யால்வந்த பேய்ச்சி மூலையுண்ட 
அஞ்சன வண்ணனை யாய்ச்சிதா லாட்டிய 
செஞ்சோல்‌ மறையவர்‌ சேர்புதுவைப்‌ பட்டன்சோல்‌ 


எஞ்சாமை வல்லவர்க்‌ கில்லை மிடர்தானே, 


வஞ்சனையால்‌ வத - வஞ்சகவேஷத்தோ 
[டேவச்‌ச 
பேய்‌ ச9 - பூதனையினுடைய [ஞய்‌ 
மூலை உண்ட - முலையை அமுதுசெய்‌்தவ 
அஞ்சனம்‌ / மைபோன்த கிறத்தையுடை 
வண்ணனை $ யனானசண்ணபிரானை 
ஆய்ச்சி - யசோசைப்பிராட்டி 
தாலாட்டிய - தாலாட்டி படிகளை, 
செம்‌ சொல்‌] செவ்விய சொற்சள்நிறைர்‌ 
மறையவர்‌ த வேச தைரிரூபசமாச 
்‌ [வுடைய ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ 


(௧௦) 
சேர்‌ . நித்பலாஸம்பண்ணப்பெத்த 
புதுவை - நீவில்லிபுத்‌ தூரிலவதரித்த 
பட்டன்‌ - பெரியாழ்வார்‌(அருளிச்செய்‌த) 
சொல்‌ . இப்பாசு.ரல்களை 

எஞ்ச்்க்க்‌ . குறைவுபடாமல்‌ 

வல்லவர்க்கு - ஒதலல்லவர்சளுச்கு 

இடர்‌ இல்லை- துன்பமொன்றுமில்லையாம்‌, 


தான்‌ ஏ- அசை, 


குறிப்பு:--வஞ்சனை - வக.மா, அ௮ஞ்சனவண்ணன்‌ - வடசொற்றொடர்‌, 
மதை-- அர்த்தங்களை மறைத்‌தக்கூறுவது - வேதம்‌, ஐ - விகுதி, பட்டன்‌- 
ப்ராஹ்மணரில்‌ ஒர்வகுப்பைச்‌ சேர்ந்தவன்‌; பாடுமவ னுக்கும்‌ பெயர்‌, (௪௦) 


அடி:--மாணி உடை என்‌ சக்ூல்‌ எழில்‌ ஒ.சச்‌ சாஞர்‌ சச்சு மெய்‌ எஞ்சளை தன்‌, 
மூன்றாக்‌ திருமோழி உரை முற்றிற்று. 


 அணடடுடந்நடடகை. 


பேரியாழ்வார்த்குமோழி.- க்‌ - பத்தி, ௪ - தி௫- தன்மூகத்து, 
காலாந்திருமோழி, 


௪ 


௮ம்‌ 


தன்முகத்துச்சுட்டி, 


 கஷத்டுடுக்டளை 


அவ்தாரிகை:--சண்ணபிரானுக்குத்‌ தொட்டில்‌ பருவம்போய்‌ தவழ்ந்து வீளை 
யாடத்தச்ச பருவமான பின்பு, ௮வன்‌ நீணிலாமுற்றத்தே போர்துதவழ்ந்து புழுதி 
யளைவது, சர்த்ரனையழைப்பதானபடியை யசோதைப்பிராட்டி ௮ருபவின்த, ௮வ 


னுக்கு 
ஆழ்வார்தாமும்‌ அ.அபவபூர்வகமாகப்பேசி 


உகப்பாகச்‌ சர்த்ரனை வரச்சொல்லித்‌ சான்‌ பலகாஓுமழைத்த ப்ரகாரத்தை 
இனியராஇருர்‌ : தன்முகத்துச்‌ சுட்டியில்‌, 


தன்முகத்‌ துச்சுட்டி தூங்கத்‌ தூங்கத்‌ தவழ்ந்துபோய்ப்‌ 


பொன்முகக்‌ 


கிண்கிணி யார்ப்பப்‌ புழுதி 


யகின்றான்‌ 


என்மகன்‌ கோவிந்தன்‌ கூத்தி னையிள மாமதீ 


நின்முகங்‌ கண்ணுள்‌ வாகில்‌ ரீமிங்கே கோக்கிப்போ. 


இள - இளமைதம்யெ 
மா மதி - அழயெசச்‌இரனே !, 
தன்‌ முகத்து - தன்முகத்தில்‌(விளங்கு?2) 
சுட்டி - சட்டியான௮ [யவும்‌ 
தூங்கத்‌ தூல்க - பலகாலும்தாழ்ர் துஅசை 
பொன்‌ முசம்‌ - ௮ழூெமுகத்தையுடைய 
இண்டணி - சதங்கைகளானவை 

ர்ப்ப - கணசணவென்றொலிக்சவும்‌ 
அவழ்க்து போய்‌ - (முத்தத்தில்‌) தழ்ச்து 


[போய்‌ 


(௧) 
புழுதி - தெருப்புழுதிமண்ணை 

என்‌ மகன்‌ - எனக்குப்பிள்ளையான 
கோவிர்தன்‌ . கண்ணபிராலனுடைய 
கூத்தினை - சேஷ்டைகளை, 

சின்‌ முகம்‌ . உன்முகத்தில்‌ 

சண்‌ உள ஆல்‌ . கண்‌உண்டேயானால்‌ 

நீ இங்கே ரோகி போ - நீ இல்சேபார்த்‌ 
்‌ [ தப்போ, 


குறிப்பு:--அங்குதல்‌ - தாழ்தல்‌: கோவிர்தன்‌-வடசொல்‌., கூத்‌, 
இன்‌ - சாரியை, சண்ணபிரான்‌ சந்த்ரனைக்‌ கையில்‌ கொள்ச்வேணுமென்று 


ஆடுறெகூத்து. மா- அழகுக்கும்பேர்‌. இங்கே- இஹ”, என்றவடசொல்‌ 


மரூஉ என்றுரைப்பர்‌ இலர்‌... த! உட்க) 
என்சிறக்‌ குட்ட னெனக்கோ ரின்னமு தேம்பிரான்‌ 
தன்சிறுக்‌ கைகளாற்‌ காட்டிக்‌ காட்டி யழைக்கின்றான்‌ 
நசன வண்ணனோ டாட்‌ லாட வுறுதியேல்‌ 
$்தில்‌ மறையாதே மாம தீமகிழ்க்‌ தோடிவா. (ய 
மாமதி!--) ்‌ | அழைக்கின்றான்‌ - அழையாகின்றான்‌ 
எனக்கு - (தாயாயெ) எனக்கு அஞ்சனம்‌ மைபோன்‌.றவடி.வையுடை 
ஓர்‌ இன்‌ விலகணமாய்‌ மதிர மாயிருப்ப வண்ணனோ | ய இக்சண்ணபிரானோடி 
1௮முதி | தொரு ௮ம்ருதம்போன்‌ றல 


[ ஞய்‌ 
எம்‌ பிரான்‌ . ஏனக்கு உபகாரகனான [ன்‌ 
என்‌ சிறுச்‌ குட்டன்‌ 2 என்‌ மகஞன கண்ண 
த்ன் சிறு கைகளால்‌ - தன்னு டையசிதிய 

6 (கைசளால்‌ 


சாட்டிச்‌ காட்டி - பலசாதும்‌ (உன்னையே) 
(சாட்டி 


ஆடல்‌ ஆட - விளையாட 
உதுதியேல்‌ - கருதினாயாகல்‌ 
மஞ்சல்‌ - மேகத்திலே 

மரையாதே . சொருகிமறையாமல்‌ 
மடழ்ச்து ஓடி வா. உகர்தி ஓடிவா, 


ஒண்சி எதில்‌ க்‌ டர்‌ ழ்ல்‌ பார்த்‌ ந்திழ்ஸ்க்‌, 
குறிப்பு: -௮முத - "அழ்சளம்‌்‌ ன்‌ வடசொல்‌ சிதைவும்‌. உறு இவ 
முள்ளிங்பொருமை விளைருற்றடிகளுச்துஅராயாகல்‌, ... (6) 


சுற்று மொளிவட்டஞ்‌ கூழ்ந்த-சோதி பரந்தேங்கும்‌ 
$தனை செய்யிலு மேன்மகன்‌: முகம்கே .ரெரவ்வாய்‌ 
ன்‌ வேங்கட்‌.வாண னுன்னைஃவிளிக்கின்ற 


வதகத்தலம்‌ கோவாமே அம்பு கடி இிதரடிவா...... அர) 
வழும்பிலீ - சந்த்ரனே | ்‌ முூசம்‌ 2 திருமுசமண்டலத்துக்கு 
இளி ஒளிபொருந்திய கேர்‌ தப - ஒ௫படியாலும்‌: ஒப்பாக 
அட்டம்‌ - மண்டலமானது [மாட்டாய்‌ [ 
சுற்றும்‌ - சாற்புறமும்‌ " வித்தகன்‌; டூச்சங்பப்படத்தக்கவளுய்‌ 
சூழ்ச்து - சுழன்று 5 வேக்கடம்‌ . இருவேங்கடமிலயிலே 
அல்கும்‌ - ஏல்லாசத்இசைசளிலும்‌ . வாணன்‌ - சன்னுகவாமுமவஞன:, இக்சண்‌ 
* சோதி - ஜயோ திஸ்ஸாலே ((ணபிரான்‌ 
பரச்து - வ்யாபித்து உள்ளை விளிக்னெற - வன்னேஅழைக்ற 


எத்தனை செய்யிலும்‌ - இவையெல்லாம்‌ கைத்‌ தலம்‌ 4 இருக்கைத் தலத்தில்‌ 
[செய்தாலும்‌ கோயா்மே - கோவுமிகாதபடி 
என்‌ மகன்‌ ...ன்கண்ணபிரானுடைய கடிது ஒடி வா ச்ரெமாய்‌ ஓடிவா, 
வட்டம்‌ வருத்தம்‌? என்ற வடசொல்‌ மரூ௨, முகம்‌ - வட 
சொல்‌, வித்தகன்‌ - *விஏ௰1" என்ற வடசொல்‌ மரூ௨ என்பர்‌ சிலர்‌, 'ஜித்த 
சன்‌, என்றி சொல்துக்கு.'அ.திஞன்‌” என்று மொருபொருள்‌ .கிகண்டுகளில்‌ 
கசணைப்படுசையால்‌ லிகாத என்ற.. வடசொல்‌ விகார மென்பர்‌ சிலர்‌, 
வேங்கடம்‌ - தன்னையடைந்தவர்களது பாவமனைத்தையும்‌ ஒழிப்பதனால்‌ 
இப்பெயர்‌ பெற்ற; வேம்‌- பாவம்‌, கடம்‌ - எரித்தல்‌., இனி, வேம்‌ - அழி 
'வின்மை, கடம்‌ - ஐச்வர்யம்‌ எனக்கொண்டு, அழிவற்ற , ஐச்வாயங்களைத்‌ 
தன்னையடைந்தார்க்குத்‌ தீருகலால்‌ .இப்பெயர்கொண்ட தென்றலுழேண்டு, 
வாழ்‌ ஈன்‌, வாணன்‌; மரூஉமொழி; [*இடையுரிவடசொலின்‌” இத்யர்தி.] 
தலம்‌ - ஸ்தலம்‌, காம. எதிர்மறை வினையெச்சம்‌, கைதோவு வீணா 
கப்போகாதபடி, என்ரு, அருத்தி, ட வல்‌ ப ௪ 


சக்கரக்‌ கையன்‌ தடங்கண்‌- 
தோக்கலை மேலிருர்‌ துன்னையே.சுட்டிக்‌ காட்டங்காண்‌ 


ஒத்க்க தீரிதியேல்‌.. சந்திரா.சலஞ்சேய்‌ யாதே 
மக்கட்‌ பேறாத மலட. னல்லையேல்‌ வாகண்டாய்‌, ட ட ப (௪) 
ஈசித்திசா. ஃசத்த்ரனே | ௪ச்சது - உனக்குத்‌). க௫ுதியானச்தை] 
சக்கரம்‌ - திருவாழி, ஆழ்கானை ழ.திதியேல்‌ - 3.திலாயாலெ, : 
சையன்‌ - இருச்கையிலணிர்தசண்ணமிரா (சன்தியும்‌,) 
ஓச்கலைமேல்‌ - (என்‌) இடுப்பின்மேல்‌ [ன்‌ மக்கள்‌ பெருத - பிள்ளைபெருச 
இருச்து - இருர்‌ சொண்டு , |நலடன்‌. த்ர 
தட சண்ணால்‌ உ.லிசாலமானசண்சளகவ்‌ ! "யேல்‌ கலடிஸ்‌ அக்கியாகல்‌, 
மலர விழித்து - மல்‌ ப்பார்த்து சலம்‌ செய்யாதே - சபடம்பண்ணாமல்‌ 
உன்னையே - உன்னையே  .. " (ருன்‌) வா சண்டாய்‌- ஏர்துரில்கொய்‌; 


சுட்டிச்‌ சாட்டும்‌ - குதித்துச்சாட்டாகின்‌.! 


'பேசியாழ்வர்திநமெதழி 4 க புத்த எ. கதிர - தன்முகத்து, சற்‌ 


-சூதிய்புடஃமத டங்கண்ணால்‌* என்ெறவித்தை உறாவுமயக்கமாக்க்கெகண்டு 
'சடங்கண்களை மலரத்திறந்து" எவ்று உரைப்பினுமரம்‌, :அ.திதி -:4இ* 
என்ற -முன்னிலை..யொகுமை:கிகுதிபெற்ற விளைமுத்று, : சலம்‌ - 9௦” 
என்த; வட்சொல்‌ திரிபு, மக்கள்‌ - உயர்திணை . ஆண்பெண்‌ 'இருபாத்கும்‌ 
பொதுப்பெயர்‌, :இதற்குப்‌. பன்மையொழிய' வேறு இயல்புடையது, 
மலடன்‌ உவ௦பென்‌,. மலடி." என்பதன்‌ ஆண்பால்‌, அல்லை ஐ என்னும்‌ 
முன்னிலை யொருமை விகுதிபெற்த குதிப்புகிளைமுற்று, [லக்‌எள்‌ பெழுத 
-2லடனல்லையேல்‌] பிள்ளை குட்டி. பெற்திருப்பார்க்கு ௮ வற்றை: உகப்மிக்‌ 
கும்வகை செரியுமிறே என்று கருத்து. ரீ-இவனருகே-வார.ரீவிடில்‌, உன்னை 
சிித்தல்லதுகிடான்‌” என்பது தோன்ற, 1சக்கரக்கையன்‌" என்றாள்‌: “ஆழி 
கொண்டுன்னை யெதியும்‌!? என்பர்மேல்‌; கரண்‌, கண்டாய்‌ . முன்னிலை 
ஐசைச்சொற்கள்‌, வ ட்‌. டட ட்ட (௪) 


* த்‌ 


" அழ்கிய வாமி லமுத வூறல்‌ தேளிவரு 
மழலைமுற்‌ றத 'விளஞ்சோல்லா லுன்னைக்‌ கூவுகின்றான்‌ 
குழகன்‌ சிரீதரன்‌ கூவக்‌ கூவ போதியேல்‌ 
புழையில வாகா,த்நின்‌ சேலிபுகர்‌ மாம்தி!, ம்‌ (6) 


புகர்‌ . தேஜஸ்வியாய்‌ : உன்னைச்‌ கூவு்றாச 

மா- பெறாமைபொருச்தியிராரின்ற :. குழான்‌-எல்லாரோடும்விர்‌ திருப்பவனாய்‌ 

மதி - சக்தாரனே 1, [லே ரீதரன்‌ - ச்ரியபதியான இச்சண்ணபி 

அழயெ வாயில்‌ - அழ இருப்பவளச்தி - [சான்‌ 

ஊதல்‌...சேறுகைபொருக்தின [ ஊரு. கூவக்‌ உவ:ஃ-(இப்பழ.) பலகாலுமனையா 
[கின்‌றுள்‌எ] (ித்கச்செய்தே 

,அமுதம்‌-ஜலமாெ௮ம்ருதத்தோடேகூடி நீ.போ.தியேல்‌ - நீபோவாயேயானால்‌ 

இதளிவுரா - உருத்தெரியாததாய்‌ நின்‌ செவி. உன்காஅகளானவை 

மழலை : )-மழலைத்தனத்‌ துக்குள்ள முற்று புழை இல்‌ - தளையில்லாகலையாகச்‌ 

2 தி௫ிமில்லா திருக ஆகாதே - ஒகாதோ? ர 

இள சொல்லால்‌ - இஎ.ம்பேச்சாலே [[ ஆகவே. ஆகும்‌. ] 


ய்ய: றல்‌ - ஊற்று, (அல்‌'கிகுதிபெற்ற தொழிற்பெயர்‌, தெளி 
வுரு - 'உறு" என்பது - தனக்கென வேறுபொருளின்றிப்‌ பகுதிப்பொருள்‌ 
விகுதியாய்‌ வந்தமையால்‌, துணைவினை, தெளியா என்றபடி, நீர்‌ நிறைந்த 
வாயால்‌ பண்ணும்‌ சப்தோச்சாரணத்துக்கு ல்ப்ஷ்டத்வமாகிறம்‌தெளிவு 
- இல்க்பிறே, மழலைச்சொல்‌ - குதலைவார்த்தை..குழக்ன்‌ - ளொள்சில்யலிசிஷ்‌ 
ட்ன்‌," சிரிதரன்‌ - ஸ்ரீதரன்‌, போதி - முன்னிலை யொருமைகினை மு திறு, 
புழை - அளை, செவி - வ்‌! என்றவட சொல்‌ மரூ௨. வட (9) 


தண்டோ சக்காஞ்‌: சார்ங்க மேகந்துந்‌ தடக்கையன்‌ 

கண்டூயில்‌ கொள்ள்க்‌ கருதிக்‌ கொட்டாவி. கொள்கின்றான்‌. 
உண்ட-மூலைப்பர லரறாக்ண்‌ டாயஹ்ங்‌ கர்லிடில்‌ 

விண்டனில்‌ கன்னிய மாமி 'தீவிண்ரர்‌ தோடர்‌. ப்‌ (௬) 


௪6 


விண்தனில்‌ - ஆசாசத்திலே 

மன்னிய - பொருச்திய 

ன மாமதி! 

தண்டொடு . (கெளமோத' யென்னும்‌ 

6 [சதையையும்‌ 

ச$கரம்‌ . இிருவாழியாழ்வானையும்‌ 

சார்ல்சீம்‌- பதீசார்ச்சமென்‌ லும்வில்லையும்‌ 

ஏச்திம்‌ - ஏக்‌ இியிராகின்றுள்ள 

தட்‌ - விசாலமான [ன்‌ 

கையன்‌ - கைகளையுடைய இக்கண்ணபிரா 

கண்‌ துயில்கொ | இருச்கண்வ எர்ர்‌ தருள 
ள்ள கருதி ல்‌ 


கொட்டாலவிகிடா நின்‌ 
, ரன) 
உறல்காவிடில்‌ - (இப்போதுஇவன்‌) உற 
[க்சாதொழிர்தால்‌ 
உண்ட - அமுதுசெய்யப்பட்டிருச்ற 
முலைப்‌ பால்‌ - ஸ்தக்யமானது 


சொட்டாவி சொ 
ள்சின்றான்‌ 


௮௫ - ஜரிச்சமாட்டாகி ; 
(நசையால்‌,) 
விரைக்து ஓடி. வா... 


குறிப்பு:--தண்டு - 49058,” [விரைந்தோடிவா] நீ இவனருகே வர்தா 


லொழிய இவன்‌ உறங்கான்‌, உறஈனொலொழியப்‌ பால்ஜரியாது; கை 


யால்‌, சடக்கென வரவேணும்‌, 


ச லட்‌ (௬) 


பாலக னேன்று பரிபவஞ்‌ சேய்யேல்‌ பண்டோருகாள்‌ 
ஆலி னிலைவ எர்ந்த சிறுக்க னவனிவன்‌ ர 
மேலேழப்‌ பாய்ந்து பிடித்துக்‌ கோள்ளும்‌ வேகுளுமேல்‌ 


மாலை மதியா தேமா மதிமகிழ்ந்‌ தோடிவா. 


(௭) 


மாமதி! இவன்‌ - இவனாகறுன்சாண்‌ ; 
பாலகன்‌ என்று - *இவனொருசிறுபயலன்‌ வெகுளும்‌ ஏல்‌ - (இவன்‌) சீறினானா௫ில்‌ 
[ஜோ' என்று மேல்‌ எழப்‌ பாய்க்௮ - (உன்மேல்‌) ஒரு 
பரிபலம்‌ செய்யேல்‌ - இரஸ்சரியாதே ([பாயலாசப்‌ பாய்க்து 
[கொள்‌; பிடித்துக்கொள்னாம்‌ - (உன்னைப்‌) பிடித்‌ 
பண்டு ஒருகாள்‌ - * முன்பொருசாலத்திலே [அச்கொள்வான்‌ ; 
ஆலின்‌ இலை - ஆலச்‌தளிரிலே (ஆகையால்‌,) 
வளர்ந்த - கண்வளர்க்‌ தவனாகப்‌ புராணங்‌ மாலை - இம்மஹாபுருஷனை 
[களிலே சொல்லப்பிற மதியாதே - ௮வமதியாமல்‌ 
சிறு ச்சன்‌ கன்ட அக்தசிறுப்பிள்ளேயா மூழ்‌₹௮ ஓடிவா... 
([னவன்‌ 


குறிப்பு:--பாலகன்‌, பரிபவம்‌ - வடசொற்கள்‌, செய்யேல்‌ - எதிர்‌ 
மறை யேவலொருமையஞுற்று. “மேலெழ” எழ” என்சறெவித்தை எச்சத்‌ 
இரிபாகக்கொண்டு (மேலெழுர்துபாய்ந்து'என்று முரைக்கலாம்‌, வெகுள்வு- 
கோபம்‌, மதி- ௮ண்மைவிளி. (௭) 


சிறியனேன்‌ றேன்னிளஞ்‌ சிங்கத்‌ தைய௰க ழேற்கண்டாய்ச்‌ 
திறுமையின்‌ வார்த்தையை மாவ லியிடைச்‌ சேன்றுகேள்‌- 
சிறுமைப்‌ பிழைகொள்ளில்‌ நீயுமுன்‌ தேவைக்‌ குரியைகாண்‌. 


'நீறைம தி மால்விரைக்‌ தன்னைக்‌ கூவுசின்ருன்‌. : (௮ 


பெரியாழ்வார்‌ திகுமொழி ௧. பத்து, த. திகு. தன்முகத்து, த்தி 


நிறை மதி - பூர்னசச்‌ தரனே | (இப்படியுள்ளவன்விஷயத்‌ இல்‌) 
என்‌ இள | எனக்குச்‌ சில்சச்குருகுபோன்‌ ர௮ுமை - சிறுமைநினைத்தவிது 
சிங்கத்தை த கண்ணபிரானை பிழை கொள்ளில்‌ - மஹாபராதம்‌' என்று 
சிறியன்‌ என்று - (௨பேகஷிச்சைச்கு உறுப்‌ ்‌ 
(பான) சறுமையையுடையவனாச (அப்போல)) நீயும்‌- 
ப உன்‌ தேவைக்கு - (அவன்விஷய,தீதில்‌) நீ 
இகழேல்‌ ன்‌ அவமதியாதேகொள்‌ ; [பண்ணச்சடவ தாஸ்டித்‌ அக்கு 
சிறுமையில்‌ - (இவனுடைய, பால்யத்தில்‌ உரியை - தீகுர்தவனாவாய்‌ ; 
்‌ [ஈடச்ச (அதெல்லாமப்படிகிற்க ;) 
வார்த்தையை . வருத்தார் தத்தை நெடு மால்‌ - ஸர்வஸ்மாத்பரனான இவன்‌ 
மாவலி இடை மஹாபலியிடம்போய்‌ விரைர்து உன்னை கூவு?ன்ருன்‌--. 
சென்று கேள்‌ கேட்டுக்கொள்‌ ; [*ம௫ழ்ர்‌ து ஒடிவா' என்று வருவிக்க, ] 


ல்‌ 


குறிப்பு:--வார்த்தை-வடசொல்தீரிபு, வா.க..£வ7வர.திவ47_தால?"" 
என்றான்‌ அ௮மரஹிம்ஹன்‌. மாவலி - 8ஹாவகி, இடை - ஏழாம்‌ ” : 
மையுருபு. மதி - அண்மைவிளி: ட ச ட ர (௮) 
தாழியில்‌ வேண்ணேய்‌ தடங்கை யார விழுங்கிய 


பேழை வயிற்ழேம்‌ பிரான்கண்டா யுன்னைக்‌ கூவுகின்றான்‌ 
ஆழிகோண்‌ 6ன்னை யெறியு மையுற வில்லைகாண்‌ 


வாழ வுறுதியேல்‌ மாம திமகிழ்க்‌ தோடிவா. (௯) 
மாமதி!--; (இப்படி ௮ழைச்சச்செய்தேயும்‌ 
தாழியில்‌ - தாழியிலே (சேமித்‌ தருக) நீவாராதிருந்தால்‌, உன்தலையை 
வெண்ணெய்‌ - வெண்ணெயை ௮றுச்கைக்காக,) 
தட - பெரிதான ஆழிகொண்டு - திருவாழியாலே 
சை ஆர - கைநிறைய (அள்ளி) உன்னை எறியும்‌ - உன்னை வெட்டிவிடுவன்‌, 
விழுல்யெ - அமுது செய்த [ன ஐயு.றவு இல்லை - ஸம்‌சயமேயில்லை ; 
பேழை வயிறு - பெருவயிற்றையுடையனா 
எம்‌ பிரான்‌ - என்சண்ணபிரான்‌ வாழ உறுதியேல்‌ - வாழக்கரு இனாயாகில்‌ 
, உன்னை கூவுன்ருன்‌--) ம௫ஓழ்ச் தி ஓடி வா... 


குறிப்பு:--பேழை' என்று பெட்டிக்கும்‌ பேராதலால்‌, வெளி உதி 
களில்‌ வைத்த வெண்ணெய்க்குப்‌ பெட்டிபோன்ற வயிற்றையுடைய என்‌ 
றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, உவமைத்தொகை, எதிதல்‌ - அடித்தல்‌, 
உதைத்தல்‌, குத்தல்‌, வெட்டல்‌, வீசல்‌. ஐயுறவு - ஸந்தேஹம்‌, உறு” என்ற 
துணைளினையையும்‌, '௨' என்ற விகுதியையும்‌ பெற்ற தொழிற்பெய ', ஐய 
முறவு! என்பதன்‌ தொகுத்தல்‌, ்‌ 0 ர்‌! (௯) 


மைத்தடங்‌ கண்ணி யசோதை தன்மக ணுக்கிவை 

ஒத்தன சொல்லி யுரைத்த மாற்ற மோளிபுத்தூர்‌ 

வித்தகன்‌ விட்‌ சித்தன்‌ விரித்த தமிழிவை 

எத்தனை யுஞ்சோல்ல வல்ல வர்க்கிட ரில்லையே.. (௧௦) 





வடசஞ்ச்சைச்ஞ்மாள்‌ ப ட வவட அகத்‌ 





தடடவிசாகம்கிச்ச்சன்ற: - | விந்தன்‌ (மங்களாசாக்வடிமைர் அதான்‌ ஈ 
சண்ஸ்கூகைளிஎ் பையனான | விட்டெத்தன்‌-மொரிஎாத்வார்‌ ரல்‌! 
அசேனத்‌-அசெைய ஈனவள்‌ விரித்தூவிரிய த்‌ முருளிச்செய்ல்ப்பட்ட ஃ 


கள்‌ மசனுச்சு--சன்மகளுன சண்ணலுக்கு தமிழ்‌டத்சாவிட்பாஷாரூபமான 
ககக 4 சறி்பத்ததர்ளே சே இலக்க இப்பாகரல்கள்ப த்தையும்‌ 

1 5 ர்ச்திருப்பவத்றைச்சொல்லி | எத்தனையும்‌-ஏதேலுமெர்ருபடியாச -! 
உரைத்த- (சக்தரனைகோசச்‌) சொன்ன | செர்ல்ஸ எல்லவர்ச்ருடத தவல்‌லர்மளுச்ரூ-* 
இவை மாத்தம்‌-இப்பாசரத்தை : : இர்‌ இல்லை-தின்பமொன்றுமில்லை. 
ஒனிஃப்ரகாசப்ர கரமான: ம்‌ [எதேதத்தம்‌ப] - 


குறிப்பு: -கண்ணிஃ்‌ இ- பெண்பால்‌ விஞ்தி.ஒத்தன - [8 சவகு? 
வவுவொ)௧௦ ௪8 4ணெ) ௧011] "எத்தனையும்‌ - அவிச்வாஸ பூர்வகமாகச்‌ 
சொல்லிறு. மமையுமென்ச,. எங்ஙனே சொல்லிலுமின்பம்‌ பயக்குமம'? 
என்றாற்போல, .., 2 ௯ ப ௧ (கடு) 


அடி:தன்‌ என்‌ சுற்றும்‌ சக்கரம்‌ அழூய தண்டு பாலகன்‌ சிறியன்‌ தாழி மை உய்ய, 


நாலாம்திகுமோழி. உரை: முற்றிற்று... 





அஞ்சாந்‌ திருமோழி: 
உய்யவுலகு. 
 வஅஒுத்‌ஃரு00-. 


அவதாசிகை:--சண்ணபிராஜுடைய பரு௮த்திக்டோக: அவன்‌ செம்‌ 2ரையாடு 
ெப்கினயைச்‌.. காணலிரும்பி,.. அவனைப்‌: பலபடி. புசழ்கது (எனச்சாச ஒருகரல்‌ செய்‌ : 
ரை யாடவேறனும்‌' என்று பலசாலும்‌ ௮பேசஷித்து அச்தச்சேஷ்டி_--த்தையசோ 
தைப்பிராட்டி அ.நுபவித்தபடி, ஆழ்வார்‌ தாமும்‌ சத்சாலம்போலே அ தபலித்த 
அ௭ள்‌ பேரிஞப்பேர்லேபே9ி இனியராருர்‌ - உய்யவுல?ல்‌, 


" சண்ணபிரானை. ஸ்சதோத்ரபூர்வகமாசச்‌. (செல்‌? சையாடவேணும்‌' என்‌ று பலகால்‌... 
சேண்கெசையும்‌, அர்‌.த. .சேஷ்டிதவ்களை: ௮ ரபலிச்சையுமே - யசோதைப்பிரா.ட்டி டி 
யோ இவ்வாழ்வாருக்கு ஸாம்மம்‌;: 'மயர்வதம;இசல. ம்ருளப்பெற்தவரானையாலெ-. 
எம்பெருமான்‌ படிகளடங்கலும்‌ ஆழ்வாருக்கு ஈன்றா௪: ப்ரசாசச்சையாசேவ்பர்மிஜச்‌,.. 
யெத்தாலே அவதாராச்‌தர சேஷ்டிதங்களையும்‌, இவ்வவதாரச்தன்னிலே உத்தரகால 
சேஷ்டித விசேஷங்களையும்‌, ' 'பதத்வாநிசரிதுண்டான படி. சீனம்‌, . உசக்கருளின 
கிலல்சனில்‌ நிலையில்‌ தோற்‌.ிஜெ:. குணவிசேஷல்‌பளேயு மெல்லாம்‌” தம்முடைய மே 
மாதிசயத்தாலே இல்வஸ்‌ தவுக்கு கிரேயோணமாச்‌9ர்யொன்ட்‌. ப்சழ்ர்‌ த க்க சேஸ்‌ , 
டிச /ஸத்தை ௮.அபவிச்சை - இலர்ழ்காருக்ரு "விசயன்‌, 


பெரியாழ்வார்திதமோழி - &- பத்து, டூ - திர- உய்யவுலகு; 


." உய்ய வுலகுபடைத்‌ துண்ட மணிவயிரு 
-... வூழி தொறாழிபல வாலி னிலையத்ன்மேல்‌ 
பைய வுயோகுதுயில்‌ கோண்ட பரம்பரனே 
பங்க யரீணயனத்‌ தஞ்ச னமேனியனே- 
செய்ய வணின்னகலஞ்‌ சேம மேனக்கருதிச்‌ 
சேல்வு போலிமகரக்‌ காது திகழ்ந்திலக 
அய்ய வேனக்கோருகா லா கசேங்கீரை 


ஆயர்‌ கள்போரேறே யாடு கவா$கவே, 


உய்ய-(அச்மாச்சள்‌) உஜ்ஜீவிக்கைக்காக 
உலகு -லோகங்களை 
படைத்து-ஸ்ருஷ்டித்து, 
(பின்புப்ரளயம்வச்தபோ ௮, -அவ்றை) 
உண்ட-உள்ளேவைத்துரகஷித்த [னே ! 
மணி வயிரு - அழயெவயிற்றையடையவ 
பல ஊழி ஊழி தொறு-பலகல்பல்,ள்தோ 
[௮ம்‌ 
ஆலின்‌ இலை அ.தன்மேல்‌-அலிலையின்மே 
பைய--மெள்ள ம்‌ [ல்‌ 
உயோகு டன்‌ செய்தகு 


(5) 


நின்‌ அகலம்‌-உன்‌ இரு மார்கானது 
(இர்‌ தகர்த்த த்தால்‌ அசையாமல்‌) 
சேமம்‌ ஏன ) ரக்ையை உடைத்தாகவே 
கருதி ணுமென்று நினைத்துச்‌ 
[ சொண்டு, 
செல்வு பொலி - ஐச்வர்யஸம்ருத்‌ இக்கு 
[ஸ-௫௪ கங்களான 
மகரம்‌- இருமகரச்குழை_சளோகூடின 
காது-திருச்சாதுகளானவை 
'இகழ்ச்து இலக-மிசவும்விளங்கும்படி, 
அய்ய-ர்யனே ! 


தியில்கொண்ட ளின எனக்கு-எனக்சாக 
பரம்பரனே-ப.ரஸ்மாபரனானவனே | ஒருகால்‌-ஒருவிசை 
பக்சயம்‌-சாமரைமலர்போன்று செய்€ரை ஆடக-செக்டேரையாடி யருள 
சிள்‌-ரீண்டிருக்ன்ற [வேணும்‌ ; 
சயனம்‌-இருச்சண்‌ களையும்‌ ஆயர்சள்‌-இடையர்சளுக்குவிதேயஞய்‌ 
அஞ்சனம்‌-மைபோன்ற போர்‌ | யுத்தோக்முகமான ரிஷபம்போ 
மேனியனே. இருமேனியையுமுடைய ஸர்‌ | 2 லே செருக்ியிராகின்‌றகண்ண 

[வேச்வரனே | ஆக! ஆக ! [4 _ [சே1 
செய்யவள்‌-செர்தாமரைமலரிற்பிறக்த [ஏஃஈற்றசை.] 

[பிராட்டி க்கருப்பிடமான 


குறிப்பு:--மணி - அழகுக்கும்பேர்‌; [மணி ஈவமணியே கண்டை 
வனப்போடூ கருமை ஈன்மை” என்று நிகண்டு,] பைய - ஆலந்தளிர்‌ அசை 
யாதபடி, உயோகு - 'யொ.ம' மென்னும்‌ வடசொல்‌. விகாரம்‌. பரம்பரன்‌- 
பரத்வத்‌துக்கு எல்லை நிலமாயிருப்பவன்‌; 'பரபரன்‌” என்று வடசொல்‌, 
பங்கயம்‌ - பங்கஜம்‌. [செய்யவளித்பாதி,] செங்ரையாடும்போது, பெரிய 
பிராட்டியார்க்கு உறைவிடமாயெ திருமார்பானது அசையாமல்‌ க்ஷ்மமா 
யிருக்கவேணு மென்ஸனுக்‌ திருவுள்ளத்‌ தடனே ஆடவேணுமென்று வேண்‌ 
இறபடி, சேமம்‌ - க்ஷேமம்‌. செல்வு - ஐஸ்வர்யம்‌ ஒருவரிடத்தம்‌ நிலைத்‌௪ 
நில்லாமல்‌ இங்குமங்கும்‌ செல்கையையே இயல்வாக உடைத்தாயிருக்‌ 
மிறே; (௨! விகுதிபெற்ற தொழிலாகுபெயர்‌.. திகழ்க்திலக - ஒருபொருட்‌ 
பன்மொழி, “செங்ளரை - (தாய்மார்‌ முதலானார்‌, பிள்ளைகளைத்‌ தாங்களே" 
அசைத்தாடுவிப்பதொரு கர்த்தா விசேஷம்‌! என்றுரைப்பர்‌ - பெரிவஜீஎர்‌, 
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கல்கசள்‌ அருவ்ல்ம்‌. முழ முள்தச்‌! தலைரிமிர்த்தியாடல்‌"? 
என்றுரைத்தான்‌ . ஒருதிமிழன்‌,' “விள்ளேர டைய 'ர்ருத்தவிசேஷங்களிலே 
டசக் ரை? என்று ஒரு “தறையுண்ட* 5 தமிழர்‌ சொல்றது” அதாதல்‌; 
அன்திக்கே, *£ர்‌' என்று பாட்டாய்‌) அதக்கு' ன்‌ சிவப்பாக, பாட்டுக்‌ 


'குத்தகுதியாக ஆடு என்று நியமிக்கருர ஈதல்‌! என்றுரைப்பர்‌ - திருவாய்‌ 
மொழிக்பிளளை. போரோறு . - மூத்றுவமை, ர வ (௧) 
கோள ரிமின்னுருவங்‌ கொண்ட வணன்னுடலங்‌ 
குருதி குழம்பியேழக்‌ கூரு கிராற்குடைவாய்‌ 
மீள வவன்மகனை மேய்ம்மை கொளக்கருதி . 
_ மேலை யமரர்பதி மிக்கு வேகுண்ேரக்‌ 
காள ௩ன்மேகமவை கல்லோட கார்போழியக்‌ 
கருதி வரைக்குடையாக்‌ காலி கள்காப்பவனே 
ஆள வெனக்கொருகா லாட கசேங்கீரை 
ஆயர்‌ கள்போரேறே யாடூ கவாகேவே. (௨) 
சோள்‌-மிடுச்கையடைய மிக்கு உ ஒல்குண்‌: "மிகவுல்‌ கோபித்து வச்த 
அரியின்‌-(௩7) ஏிங்கத்தின்‌ லெ வளவிலே 
உருவம்‌ கொண்ட-வேவஷல்கொண்டு காளம்‌- சு த்தலையாயும்‌ 
அவுணன்‌-ஹிரண்யனுடைய சல்‌-ஈன்மையுடையலையு மான . 
உடலம்‌-சரீரத்‌.இல்‌ மேசம்‌ ௮வை-மேசல்களானளை 


கல்லொடு-சல்லோகூடின 


குகுதி-ரத்தமானத ' ்‌ 
கார்‌ பொழிய-வர்ஷத்தைச்சொரிய, 


குழம்பி எழ-குழம்பிச்‌ இனரும்படியாகவும்‌ 
அவன்‌-அவ்வஸரனானவன்‌ * கருதி-(*இம்மலையே உங்களுக்கு ரகசி, 
மீஃமனுபடியும்‌ [(இச்சோற்றை இது.க்கடுக்கோள்‌' என்‌ 


மெய்ம்மை கொள] ஸத்யவாதி யென்று 
கருதி நினைக்கும்படியாச 

[வும்‌ இருவுள்ளம்பற்தி. 

கூர்‌ உரால்‌-கூர்மையான ஈகல்களாலே 
-குஸ்டவர்ய்‌ ஃ (அவ்வகரனு ட$ச்‌) த்‌ 
ஃ - (தருளின.வனே!, 


௫ 


[தே௫த்ததை) நினைத்து 
௫ரை-(அச்த) கோவர்த்தகஇிரிமை 
குடையா-குடையாசக்கொண்டு 
காலிகள்‌-பசுச்களை 
காப்பவனே--ரகஷித்த ருளினவனே!. 
ஆள-(இப்படி ரக்ஷிக்சைக்குறுப்பான) 


-மேன்மைபொருச்‌ திய 


ச தி (6210 ட்ட  [ஆண்பிள்ளைத்தன முடையவனே] 
அமார்‌ பதி-தேகேந்த்ரன்‌ 


மகனை தன்‌ மசனானப்‌ர ஹ்லாதனை [௮ முன்பு இடையர்க்குச்சான்‌ உப 
எனக்கு... 


வை பக்‌ 


“குறிப்பு: அரி - ஹரி? என்ற வடசொல்‌ தரிப, உருவம்‌ - ரூபம்‌, 
. உடலம்‌ ௮ம்‌ - சாரியை. குருதி - ர-யிற௦' என்னும்‌ வடசொள்‌ மரூ௨ 
']மீளகித்யாதி] *தூணிலுமிருப்பன்‌ அரும்பிலுமிருப்பன்‌? என்‌'று மகன்‌ 
'சொல்லிற்றை ஹிரண்யனுக்கு மெய்ப்பிச்சைக்காகத்‌ ணில்‌ தோன்தி 
உரத்தைக்‌ழித்தான்‌, [மேலயித்பாதி.], இடையர்‌: இந்திர னுக்டெக்கடம்‌ 
சோற்றைக்‌ கண்ணபிரான்‌ விலக்‌?" மலக்கு 'இடுலித்தகமயால்‌ :இர்இிரன்‌ * 
சதி மேகங்களை ஏலி. ஏழுகாள்‌ விடர்மழைபெய்கிக்க, சுண்ணபிரான்‌" கேர்‌ 
வர்த்தமலையைச்‌ க குடையாக 'வெடுச்தக்‌. சரத்தருளிள சசதபையுனர்கு": ள்‌ 


பெசியாழ்வாந்திகுமோழி:- ௧- புத்திோ,திகு - உய்யவுலகூ, இர்‌. 


- கம்மு.டைநாயகனே நான்ம ழையின்பொகுளே, 
! நாலி யுணற்கமல கான்மு கனுக்கொகுகால்‌ 
தம்ம னையானவனே தரணி-தலமுழுதுந்‌ ..... 
.. தார கையின்னுலகுக்‌ தடவி யதன்புறமும்‌ 
விம்ம வளர்ந்தவனே வேழ முமேழ்விடையும்‌ 
விரவி யவேலைதனுள்‌ வேன்று வருமவனே 
அம்ம வேனக்கோருகா லா$ கசேங்கீரை 


ஆயர்‌ கள்போரேறே ஒட கவா$கவேஃ ௫) 
கம்முடை-ஏங்களுக்கு அதன்‌ புறமும்‌ - அதற்குப்புறம்பரயுள்ள 
காயகனே..ரா.தஞானவனே [சேசமும்‌ 


மால்‌ மறையின்‌-சாலுவேசம்களுடைய 
பொருளே-பொருளாயிருப்பவனே! 


காவியுள்‌-இருகாபியில்‌ மூளைத்‌ இராகின்ற |. 


தல்‌ சமலம்‌-ஈல்தாலரைமலரிற்பிறச்‌த 
சான்முசனுக்கு-ப்‌ரஹ்மாவுக்கு, 
ஒருகால்‌-(அவன்‌) வேதத்தைப்பறிகொடுத்‌ 
[அத்‌ இசைத்தகாலத்தில்‌ 
திம்மனை ஆனவனே-,சாம்போலேபரிவளு 
[னவனே 
'தரணிதலம்‌ முழுதும்‌-பூமியடம்ச.ஓ1ம்‌ 
சாரசையின்‌ உலகும்‌-சகூத்பலோச மடல்‌ 


விம்ம-(எல்குமொக்கப்‌) பூர்ணமாம்படி, " 
வளர்ச்‌ தவனே - த்ரிவிகரமனாய்‌ களர்ச்த 
[வனே 
வேழமும்‌-குவலயாபீடமென்‌ ஐ யாளையும்‌ 
ஏழ்விடையும்‌-ஏ முரிஷபக்சளும்‌ 
விரவிய - (உன்னை ஹிம்ஷஹிப்பதாக) உன்‌ 
[ஜேவெச்‌.தசலச்‌2 
வேலைதனுள்‌-மமயத்திலே - 
வென்று-(அவற்றை) ஜயித்து... 
வருமவனே--(வீர நீதோற்த) வர்‌. த௲னே1 
௮ம்ம-ஸ்வாமியானவனே! 6 
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ச பட ்‌ [கலம்‌ . எனக்கு......பூர்வவ 
-தடவீ-இருவடி.களால்‌ ஸ்பர்சித்து மம 


க 


குறிப்பு: --ஈம்முடை: - உடைய" என்ற எழனுருபின்‌, ஈற்௮யிர்மெப்‌ 
“கெட்ட, சசயகன்‌ - வடசொலஃ கான்குமறையாவன - ருக்‌ யஜுஸ்‌, 
ஸாமம்‌, அதர்வணம்‌, இவற்றுக்குப்பொருள்‌ எம்பெருமானிறே, : காகி- 
. காஸி... [ஒருகால்‌ இத்பாதி.] எம்பெருமானிடத்‌அப்‌ பெற்ற வேதங்களை 
ம சைடபர்களென்லு' மகர ரிருவர்கையிலே பதிகொடுத்‌ அத்‌ திகைத்து 
“கின்ற பிரமனுக்கு. ௮வத்றை மீட்டுக்கொடுத்தா னெம்பெருமானிறே, தம்‌ 
மீனை தம்‌ அன்னை; தொகுத்தல்‌. தரணிதலம்‌- யணி.௧௨(, தாரகை- வட 
சொல்‌ திரிபு, ஏழ்விடையும்‌ வெள்றகதை:- கண்ணபிரான்‌, ஈப்பின்ளைப்‌ 
'விராட்டியைத்‌ 'திருமணம்புணுர ௮ வள்‌ தந்தையின்‌ ஏற்பாட்டின்படி, 
. வரிவர்க்கு மடங்காத ௮லுராவிஷ்டமான ஏழெருதகளையும்‌ ஏழுதிருவுருக்‌ 
கொண்டு சென்று 'வென்று வலியடக்கத்‌ தழுவினனென்ப..ு. கிரவுதல்‌ ஃ 
கலத்தல்‌ வேலை. வேளை உ ட பட்ட (க) 


௫9௫ 6௫. 


வான.வர்தாம்மகிழ வன்ச.கடம்மூரள: 

ப. வஞ்ச முலைப்பேமின்‌ ஈஞ்ச முதுண்டவனே. 
தான.கவல்விளவின்‌ காயு திர்க்கருதிக்‌ . 
- கின்ற தகோண்டெடியுங்‌ கருரி றவேன்கள்றே 


இ பப்பா ந்தில்றப்ரபந்த தில்பார்த்த. தீபிகை... 


தேனு. கணும்முரனுந்‌ திண்டி றல்வெக்௩ரக 
ட னேன்ப' வர்தாம்மடியச்‌ செருவ திரச்சேல்லு 
மானை யேனக்கொருகா லா6 கசேங்கீரை 


ஆயர்‌ கள்போரேறே யா கவாகேவே. [(.] 
'கரீனவ்தாம்‌-தேகர்கள்‌ சன்று 1 கன்றான அர்த வத்ஸா 
மூழ-மீகிமும்படியா சவும்‌' அதுகொண்டு] ஸுமனைக4 சையில்கொண்‌ 


'வல்‌ ௪சடம்‌-வலிவுள்ளசகடாஸ-ரன்‌ எதியும்‌-(விளவின்‌ மேல்‌) எதிர்‌ தவனாய்‌ [9 
4:.ரூ௭-உருண்டு உருமாய்கதுபோம்படி கரு நி.நம்‌-ச௮த்தநிதத்தையுடையனாய்‌ 
த (யச சவும்‌ என்சன்றே-ஏன்னுடையகன்‌ ரு வனே! 
லஞ்சம்‌-அஞ்சனையையுலடயளான காஸுரலும்‌ 


பேயின்‌-பூதனையினுடைய மூசலும்‌-முராஸரனும்‌ த 

முலை- முலைமேல்‌ தடவிக்டெர்‌ச இண்‌ இ.றல்‌-தண்ணிய வலிலையுடையனாய்‌ 

'கஞ்௭ூணிவத்தை வெ ம்-கொ டுமையுமுடையனான 

அமுது அம்ருதத்தை அமுதுசெய்‌ £ரசன்‌-ஈரகாஸ-ாலும்‌ 

ன ண்டகனே்‌ யுமாபோலே அமுதுசெய்‌ என்பவர்தாம்‌-என்‌ நிப்படி சொல்லப்பக 
[தருளினவனே [த தப்பப்பூருகளடக்கலும்‌ 

சானகம்‌-சாட்டிலுள்ள மடிய-மாளும்படியாச 

வல்‌-வலிமையொருச்திய செரு-யுத்தத்‌ திலே 

விளவின்‌-விளாமரத்திஐடைய ௮ திர-மிடுக்கை(டையவளாய்ச்சொண்டு 

கசய்‌ -கசாய்கசானவை செல்ம்‌- எழுந்தரு ஞூமவனான 

ச.இிர-௨ இரும்படி ஆனை-நனை போன்ற கண்ணனே 

க்ருதி-இருவுள்ளத்‌ இிற்கொண்டு எனக்கு,.....பூர்வவழ்‌, 


ப்பு: -ஈஞ்சமசண்டே”? என்றும்‌ பாடமுண்டு; முலையில்‌ சட 
விக்கிடர்‌,த அந்தக்‌ கொடிய விஷத்தை உண்டவனே! என்றுபொருளாம்‌. 
[சானகமித்பாதி,] வீளாமரமாய்‌ நின்ற ஐரஸ-5ர [கபித்தாஸு[]ன்‌ மீ.2, 
சன்ருயிருக்‌ ச ஒரஸுர [வத்ஸாக1ர]னை விட்டெறிர்து இரண்டையுஞ்சேர 
முடித்தருளினாசரிே, கன்றே! - இனகமையைச்சொன்னபடி; உவப்பினால்‌ 
உயர்திணை ௮ ஃறிணையாயிற்று, இணைவழுவமைதி, தேனுகள்‌ - பெ.ந-௦௯3, 
இவன்‌, கழுனதயான வடிவைக்கொண்டு காட்டுக்குள்ளே கண்ணனை ஈலிவ 
தீசக வர்தவன்‌, இவ்விவரம்‌;:--கண்ணமிர॥ன்‌ பலரரமனோடும்‌ ஆயர்சிறுவர்‌ 
சுளோடும்‌ மசடுமேய்த்துக்கொண்டு, பழல்கள்‌ அழகாக மிகுதியாய்ப்‌ 
பழுத்அ வரசனைவீசிக்கொண்டிருந்‌ ௪ ஒருபனங்காட்டையடைஐ&், அப்‌ 
பனம்பழர்களை விரும்பி உதிர்த்‌ தக்‌ சொண்டுவருகையில்‌, அவ்வனத்தச்‌ 
குத்‌ தலை௮னம்‌ சம்ஸன்பரிவாரத்தில்‌ ஒருனனுமாகிய சழுதைவடிலல்‌ 
கொண்ட தேலுசாசான கோபமூண்டு ஒடிவர்த எதிர்த்‌ த.ப்‌ போர்செய்ய, 
உடனே கண்ணன்‌ அதிலாகலமாய்ப்‌ பின்னங்காலிரண்டையும்பற்றி அவ்‌ 
, வ்சுரக்கழுதையைச்‌ சுழற்றி உயிசி ழக்கும்படி. பனைமரத்தினமே லெநிந்து 
அழித்தன னென்பதாம்‌,. மேரனையும்‌, ஈரகனையும்‌ மடிவித்தவிலரம்‌:-எம்‌ 
பெருமான்‌ வராஹாவதசரம்‌ செய்து, பூமியைக்கோட்டாத்குத்தி யெடுத்த 
பொழுது) எம்பெருமானுடைய 'ஸ்பர்சத்தால்‌ பூமிதேவிக்குக்‌ குமாரனாய்ப்‌ 
பிறந்தவலும்‌, அள்மயத்தில்‌ சேர்ந்து பெறப்பட்டதனால்‌ ௮ஸுரத்தன்மை 


பெரியாழ்வாத்தித்மொழி' கபத்துட்டு.. திர ௩ உய்யவுலகு. ௫ 


பூண்டவலுமான ஈரகனென்பவன்‌, ப்ரரக்ஜோதிஷமென்னும்‌: பட்டணத்தி . 
லிருர்‌.தசொண்டு ஸகலப்ராணிகளையும்‌ .ஈலிர்‌. த, தேவஸித்த கந்தர்வாதிக. 
ஞூ டைய சுன்னிகைகளையும்‌," ராஜாக்கசுடைய சன்னிகைகளையும்‌ பற்பல. 
ரைப்‌ பலாத்காரமாய்‌ ௮பஹரித்துச்‌ கொண்டுபோய்த்‌ தான்‌ மணம்புண 
வதாகக்‌ கருதித்‌ தன்மாளிகையிற்‌ இறைவைத்து, வருணனது மூடை 
யும்‌, மந்தர சிரிசிகரமான ரத்சபர்வதத்தையும்‌, தேவர்தாயான அ௮நிதிதேவி 
யின்‌ குண்டலங்களையுங்‌ கவர்ந்துபோனதுமன்தி, இர்தினுடைய ஐராவத 
யானையையும்‌ அடித்‌. துக்கொண்டுபோசச்‌ சமயம்பார்த்திருக்‌ச, ௮ ஞ்சிவர்‌.து 
பணிந்து முறையிட்ட இந்திரனது வேண்டுகோளால்‌, கண்ணபிராள,, 
கருடனை வரவழைத்து, பூமிதேலியின்‌ அம்சமான. ஸத்யபர்‌மையுடனே 
தான்‌ கருடன்‌ மேலேதி ௮ந்நகரத்தையடைந்து சக்ராயுதத்தை ப்ரயோ 
கித்‌ அ, அவன்‌ மந்த்ரியான முரன்முதலிய பல ௮ஸுரர்களையும்‌, இறுதியில்‌ 
௮ந்தசரகாஸுரனையும்‌ அறுத்துத்தள்ளி ௮ழித்து, ௮வன்‌ பலதிசைகளி 
லிருர்‌.து கொண்டுவந்து சிறைப்படுத்தியிருந்த பதினாறாயிரத்தொரு நாறு 
கன்னிசைகளையும்‌ த்லாரசையிற்‌ கொண்டுசேர்த்து மணஞ்செய்துகொண் 


டன னென்பதாம்‌, அனை - முற்றுவமை; ௮ண்மைகிளி.. 


(௪) 


மத்த எவுந்தயிரும்‌ வார்கு ழனன்மடவார்‌ 

வைத்த னநெய்களவால்‌ வாரி லிழுக்கியோருங்‌ 
கோத்த விணைமருத முன்னி யவந்தவரை 

யூரு கரத்தினோ முந்தி யவேந்திறலோய்‌ 
மூத்தி னிளமூறுவல்‌ முற்ற வருவதன்முன்‌ 

முன்ன முகத்தணியார்‌ மோய்கு ழல்களலைய 


அத்த வேனக்கோருகா லாட கசேங்கீரை 
ஆயர்‌ கள்போரேறே யா6 கவாடகவே. 


வார்‌ குழல்‌-நீண்ட மயிர்முடியையுடைய 
[சாய்‌ 

கல்‌ மடவார்‌. ஈன்மையையுமமடப்பத்தையு 
[முூடையரான ஸ்த்ரீகளாலே 


வைத்தன-சேமித்‌ துவைச்சப்பட்ட வையா. 


.மத்தி-மத்தாலே 
அளவும்‌-௮ளாவிச்சகடைகைக்கு உரிய 
தயிரும்‌-தயிரையும்‌ . 
கெய்‌-கெய்யையும்‌ " 
களவால்‌- திருட்டுெவழியாலே 
வாரி-சைகளால்‌ அள்ளி 
விழுக்ெெவயிரு.. உண்டு) 
உன்னியு-உன்னை ஈலிய வேணுமென்றும்‌ 
;[கினைவையுடையராய்‌ 
ஒருக்கு-ஒருபடிப்பட ட்‌ 
ஓ.த்த-மனம்‌ ஓத தவர்களாய்‌. 
ஆன்‌ மருத ம்‌-இரட்டைமருத மரமாரய்ச்‌ 
*.. [சொண்டு 


[ய்‌ 


(௫. 
வந்தவரை-வந்துகின்‌ஐ; ௮அஸுரர்களை , 
ஊரு கரத்‌ இனொடும்‌- துடைகளாஓம்‌ சை. 
[களாலும்‌ 
உந்திய-இரண்பெச்சத்திலும்‌ சரிச்‌.தவிமு. 
[.ம்படி தள்ளின 
வெம்‌ திறலோய்‌-வெவ்வியவலிவையுடை 
௮த்‌த-அப்பனே ! (யவனே.!. 
முத்து-இறாமுத்துச்சள்‌ (தேன்‌ ௮ம்படி) 


| இன்‌-இனிதான 


இள முறுவல்‌-மச்சஹாஸமான து . 
மூத்த-பூர்ணமாச 

வருவதன்‌ முன்‌-வருகத ம்குமுன்னே 
முன்னம்‌ முகத்து-முன்முகத்‌ திலே. 
அணி ஆர்‌--௮ ழகுமிகப்பெற்று 


,மொய்‌-நெருல்சியிர ரகின்ற 


குறல்சள்‌ இருக்றுழல்களான கை! 
அலைய -தாழ்ச்‌.து அசையும்படி 
எனக்கு...பூர்வில்‌ 4 








7 காணப்படும்‌, மீனும்‌, ர என்ட வவ ச்‌ 
வது! வைஷம்யத்தைச்‌" சமிப்பித்‌ தக்கொள்ளுக, (மேல்‌, “யொய்ம்மாய 
ஆகுதா ஈவசுரரை* என்று ம்ருளிச்செய்வர்‌, சாபத்தாலே மரமாய்கின்ற 
்‌ வத்திலே இசண்டு ௮ஸுரர்கள்‌ ஆவேித்தன்‌ ரென்னலாம்‌. ஊரு, கரம்‌-வட. 
சொற்கள்‌, இறலோய்‌ - (தஇிறலோன்‌ என்பதின்‌ ௪ றுதீரிர்‌ தலிளி, ஈ.ஜ்வா 
சும்‌ செய்யுளுளுரித்தே”” என்ற சூத்திரமதியத்தக்க;, இருப்பற்சளை 
க்‌ என்கை - ட்‌ “குபெயருமாம்‌, (௫) 


“காய ப டர்லல்‌ ககம ற்பேத்கா்‌ 
கான கமாம$விற்‌ காளி யனுச்சியிலே 
“தூய நடம்பயிலஞ்‌ சுந்த ரவென்சிறுவா 
துங்க மதக்கரியின்‌ கொம்பு பநித்தவனே 
ஆய மறிந்துபோரு வானே திர்வந்தமல்லை 
அந்த ரமின்றியழித்‌ தாடி யதாளிணையாய்‌ 
ஆய வெனக்கோருகா லாட கசேங்கீரை 


ஆயர்‌ கள்போரேறே யாடூ கவா$கவே. (சு) 
சாயமலர்‌-சாயாம்பூப்போன்ற கொம்பு-தச் தங்களை 
. திறலா- இருகி றத்தையுடையவனே ! பதித்ததனே-முதித்தருளின வனே [ 
சர மூடில்‌ போல்‌-சாளமேசம்போன்ற | ஆயம்‌ ] மல்லயுத்தம்செய்யும்‌ வசைய நி 
'உ௫வா-ரூபத்தையுடையவனே | அறிச்துந்‌ த்து. 
சானகம்‌-சாட்டிலே பொருவான்‌-யுததம்செய்வத ற்காக 
மா மடுவில்‌-பெரியம்வெினுள்ளேடெச்த | எ.திர்வஈ்‌.த-௭.திர்த்துவர்2 
'சாளியன்‌-காளியசாசத்தினுடைய மல்லை-மல்லர்களை 
உச்சிமிலே-தலையின்மிது அச்சாரம்‌ இன்‌றி-(உனச்சு) ஒரு அபாயமு: 
தூய-மசோஹரமான [மில்லாதபடி. 
டம்பசர்த்து த்தை அழித்து தவம்ஸம்செய்‌ த 
ஙூமிதும்‌-செய்தருளின:. ஆடிய-(இன்னம்வருலாருண்டோ ல 
சச்சச-அழகைய/டையவனே [| . [சம்பீரமாய்ஸஞ்சரித்த 
அன்‌.சி௮வா- என ச்ருப்பிள்ளேயானவனே] தாள்‌ இனை மாம்‌-இிருவடிசர்புடையவ 
,ல்கம்‌-அச்புக்சதமாய்‌ ஆய-ஆயனே 1. ்‌ [௯1 
_மதம்‌-மதத்தையுடைச் தான | ஏனக்கு... ஆர்வக்‌, 


அரிகின்‌ ஒககயாபட்க்கதுகட்ம 
" கழிப்பு: -அங்சமசக்கரி வடசொழற்றொடா, பதயம்‌-ரூும்கும்‌ பேசா 
“கையாலே ரூ.தவழி யறிந்து. : போர்செய்யலந்த ' மல்லரையென்று : 

தரைக்சலாம்‌. _பொருவான்‌ - போர்செய்வசற்கு, வான்‌ விருத," அன்‌ 
திக்க, ன்‌ - - விளையெச்சகிகுதி,- ம்‌: எதிர்சால "இடைகிலை என்பது ஒரு 
"சரார்சொள்ளக்‌, ர ௬) 


வல்‌ 





படபட ௪ 


; தஆ ௪ திர உய்யவுகு, 


கி மயர்தள்தம்‌. சொல்வ ப துவாதொககால்‌ | 
தாய கதுக்குழனழ்‌. ரோகை மயிலனைய 
அக அதன்‌ திறமா ச்ல்வி*டையேழவிய 
ல்ல திறவடைய நாத னுமானவனே 
"தப்பி ன்‌ கத்‌ 
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அப்ப வேனக்கொருகா லாட்‌ சசேங்கரை ரன்‌ 
ஆயர்‌ கள்போரேறே யாடூ பாடம்‌ (௭) 


அப்பு உடை-மிடுக்கைப்‌ டையரான காதன்‌  டட்ப்பத்தத்மமம்‌ ர 





ஆயர்கள்‌ தம்‌-இடையர்களுடைய [ஸ்காமியானவனே 
சொல்‌-வார்த்தையை தப்பின கசைதப்பிப்போன 
வழுவா த-.சப்பா மல்‌ ,பிள்ளேஃளை-வை தபலக ம 
ஒருகால்‌-ஒருசாலச்‌இலே னஃ தன்னுடைய 
தூய-அழகயெதாய்‌ மிரு சோதி-கி7௮.இிச -தேஜோரூபமா | 
கரு-சறுத்திராகின்றுள்ள . [னபரமபதத்திலே 
குழல்‌-கச்தலையுடையளாய்‌, புக-செல்லும்படியாச 
கல்‌ தோகை-ஈல்லதோகையையுடைய | தனி-தனியே 
மயில்‌ அனைய-மயில்போன்ற சாயலையுடை | ஒரு-ஒப்பத்த 

[யளான | தேர்‌ -தேரை 
சப்பினை தன்‌ இதமா-சப்பின்னைப்பிராட்‌ சடவி-நடத்தி 


சல்‌-(கொடுமையில்‌) ஈன்றான [டிச்சாச 
விடை ஏழ்‌-ரிஷபங்களேமும்‌ [பான] 
'அவிய-முடியும்படியாக [முடி.வுக்குறப்‌ 





(அங்குநின்‌ ௮ம்‌ பிள்ளைசளைச்கொணர்ந் து) 
தாயொடு கூட்டிய-தாயோடுகூட்டீண 
என்‌ ௮ப்ப-என்‌ அப்பனே ! 


நல்ல இறல்‌]) ஈன்றான மிடுக்கையுடைய 
உடைய னாய்‌ ழ்‌ 


குறிப்பு:--*நாதனும்‌? என்றவிடத்‌. த, உம்மை 2 இசைநிறையென்ன 
லாம்‌. “சப்மினமின்ளைசளை இத்யாதி] ஒரு ப்ராஹ்மணனுக்கு மூதையே 
பிறர்‌ மூன்றுபிள்ளைகள்‌ பிறக்ச அப்பொழுதே பெற்றவளுமுட்பட முகத்‌ 
தில்விழிக்கப்‌ பெறாதபடி. இன்னவிடத்திலே போயிற்றென்று தெரியாமல்‌ 
காணவொண்ணாது போய்விடுகையாலே நசான்காம்பிள்ளையை ஸ்த்ரீ ப்ரஸ 
வலிக்கப்‌ போ௫ின்றவளவிலே, அர்த ,௮ந்தணன்‌ கண்ணபிரானிடம்‌ வந்து 
(இக்ச ஒருபிள்ளையையாயினும்‌ தேவரீர்பாதுகாத் துத்‌ தர்சருளவேண்டும்‌! 
என்று ப்ரார்‌த்திக்க, கண்ணன்‌ 'அப்படியே செய்கிறேன்‌! என்று அ.அடதி 
செய்தபின்பு, ஒருயாகத்தில்‌ இகஷிதனாயுள்ள சண்ணபிரான்‌ எழுக்தருளக்‌ 
கூடாதென்பதுபற்றி அர்ஜுன்‌ 'நான்போய்‌ ர்ச்ஷிக்ேன்‌” என்று ய்ர்திஜ்‌ 
ஞைசெய்து ப்ராஹ்மணனையுங்‌ கூட்டிக்கொண்டுபோய்‌ ப்ரஸவக்ருஹ்த்‌ 
தைச்‌ சற்றும்‌ காற்றுமுட்பட, ப்‌ரவேசிக்கவொண்ணாதபடி சாக்கூடக்கட்‌ 
ஒக்‌ காத்‌. துக்கொண்டு நித்கையில்‌, பிதந்தபிள்ளையும்‌ வழச்சப்படி பிறந்த 
,வளகித்சகணலொண்ணாது போய்விடவே, ப்ராஹ்மணன்வக்து அர்ஜு 
கனைமதித்து: *4ஷஷத்ரியாதமா!1 , உன்னாலன்றோ என்பில்‌ ளே போம்படியா 
இற்று) சண்ணன்‌ -எழுக்தருளிக்‌ காப்பதை நீயன்றோ கெடுத்தாய்‌' என்௮ 


எனக்கு...பூர்வவத்‌, 


க்‌. தீலியப்ரபந்த திவ்பார்த்த தீர 

சிர்தித்து; கண்ணன்பக்கலிலே இழுச்சுச்கொண்டுவா, கண்ணபிராள்கண்டு 
புன்சிரிட்புத்கொண்டு (அவனைவிடு, உனக்குப்பிள்ளையை ஈான்‌ கொணர்ந்து 
9' என்றருளிச்செய்‌ ௮, ப்ராஹ்மணனையும்‌ ௮ர்ஜுகனையும்‌ தன்னு 
டன்கொண்டு தேரிலேதி அர்ஜுானைத்‌ தேர்செலுத்தச்சொல்லி அத்தேர்க்‌ 


கும்‌ இஷ்ர்கட்கும்‌ க யைத்‌ அனடபத்கள்‌ ல்பித்து அல்லன்‌ 
தகன 










'தருடனே இவர்களை சித்தி, தேஜோரூபமான பரமபதத்திலே-சன்நில 
மசகையாலே தானே போய்ப்புக்கு, ௮ங்கு காய்ச்சிமார்‌ தங்கள்ஸ்வாதந்தர்‌ 
யங்‌ சாட்டுகைக்‌ காகவும்‌, கண்ணமிரானுடைய திவ்யளெளந்தர்யத்தைச்‌ 
கண்டு களிக்சைக்காகவும்‌ ௮ழைப்பித்‌ துவைத்த ௮ந்தப்பிள்ளைகள்‌ கால்‌ 
வரையும்‌ ௮ங்குநின்றும்‌ பூர்வரூபத்தில்‌ ஒன்றுங்குலையாமற்‌ கொண்டுவந்து 
கொடுத்தருளினனென்ற வரலாறு ௮.றிக, தப்பினபிள்‌சாகளைத்‌ தாயொடு 
கூட்டிய என்று இயையும்‌. *'தனிமிகுசோதிபுக'? என்ற அத்யாபசபா 
டத்தைமறுக்க ,, க ட, இதி உட) 


உன்னை யுமோக்கலையிற்‌ கோண்டு தமில்மருவி 
யுன்னோ $தங்கள்கருத்‌ தாயி னசேய்துவருங்‌ 
கன்னி யரும்மகிழக்‌ கண்ட வர்கண்குளிரக்‌ 
கற்ற வர்தேற்றிவரப்‌ பெற்ற வேனக்சருளி 
மன்னு குறுங்குடியாய்‌ வேள்ள றையாய்‌ மதிள்சூழ்‌ 
சோலை.மலைக்கரசே கண்ண புரத்தமுதே . 
என்ன வலங்களைவா யாடூ கசேங்கீரை . 
ஏழு லகும்முடையா யாட கவாகேவே; (௮ 


மன்னு- (ப்ரளயத்‌ துக்குமழியாமல்‌) பொரு | தங்கள்‌ - தங்களுடைய 
்‌ [ந்‌ தியிருக்கக்சடவ கருத்த ஆபின செய்து - நீனைவுக்குத் தக்க 
கு௮க்குடி.யாய்‌ - இருக்குறுக்குடியிலே : [படி பரிமாறி 
[எழு$தருளியிருச்குமவனே | | வரும்‌ - மனுபடியுக்‌ கொண்லொராகிற்கற 
வெள்ளறையாய்‌ - தருவெள்ளதையிலே | கன்னியரும்‌ - இளம்பெண்களும்‌ 
[வர்‌.த்‌.திக்குமனே ! | மழ - (இச்செங்கரையைக்சண்டு) ஸச்‌ 
மதிள்‌ சூழ்‌ - மதிளாலேசுழப்பட்ட [தோஷிக்கும்படியாசவும்‌ 
சோலலைமலைக்கு - இருமாலிருஞ்சோலை கண்டவர்‌ -(மற்றும்‌) பார்‌ த தவர்களுடைய 
[மலைக்கு | சண்‌ - சண்சளானவை 
அசசே - அதிபதியானவனே | "| முளிர - குளிரும்படியாசவும்‌ 
ச்ண்ணபுரத்தி- இருச்சண்ணபுரத்‌திலேகிற்‌ | கற்றவர்‌ - (கவிசொல்ல&) கற்‌.றவர்கள்‌ 
அமுதே. அம்ருதம்போன்றவனே! [இற | தெற்றி வர - பிள்ளைச்சவிகள்‌ தொடுத்து 


ஏன்‌ அவலம்‌ - என்துன்பங்களை (வரும்படியாசவும்‌, 
களைவாய்‌ - நீக்குமவனே 1| பெத்த - உன்னைமசனாகப்பெற்ற 

உன்னை - (மகோஹர னான) உன்னை எனக்கு - என்விஷயத்திலே 
ஓ.ச்சலையில்‌ - இடுப்பிலே க அருளி - 'கருபைசெய்து 

சொண்டு - எடுத்துக்கொண்டு செங்‌”ரை ஆக-- 

தம்‌ இல்‌ . தங்கள்‌ ௮அகங்சளிலே ஏழ்‌ உலகும்‌ - ஷ்ப் தலோசம்களுக்கும்‌. 
மருலி - சேர்ந்து உடையாய்‌ - ஸ்வாமியான்‌ வனே "|. 


*ன்னொடு- உன்னோட... : |: ஆக ஆக ' 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௧ - பத்து, டூ - திரு - உய்யவுலகு: : இஸ்‌: 


குறிப்பு:--உன்னையும்‌ - உம்மை - இசைநிறை, தங்கள்‌ கருத்தாயின 
செய்கையாவது - 2 உச்சிமோந்து முத்தமிடுகை முதலியன 
செய்கை, . ஃ வ ய 2 க (௮) 


பாலோ டகநேய்தயிரோண்‌ சாந்தோ 6சேண்பகமும்‌ 
பங்க யகல்லகருப்‌ பூர முநாறிவரக்‌ 

கோல ஈநறும்பவளச்‌ சேந்து வர்வாயினிடைக்‌ 
கோம ளவேள்ளிமுளைப்‌ போல்சி லபல்லிலக 

நீல நிறத்தழகா ரைம்ப டையின்‌ஈ$வே 
நின்க னிவாயமுத மிற்று முறிந்துவிழ 

ஏலு மறைப்போருளே யா6€ கசேங்கீரை 


எழு லகமுடையா யாடூ கவாட$கவே. (௯) 
௭௮ம்‌ . தகுதியான 5று பவளம்‌ - ஈற்பவளம்போல்‌ 
மறை - வேதத்தினுடைப | செம்‌ - அழகியதாய்‌ 
பொருளே - அர்த்தசமானவனே ! | தவர்‌ - இவர்இருச்ற 
பாலொடு - பாலோடேகூட வாயின்‌ இடை - திருவசாச்தினுள்ளே 
கெய்‌- மெய்யும்‌ கோமளம்‌ - இளையதான 
தயிர்‌ - தயிரும்‌ வெள்ளி முளை போல்‌ - வெள்ளிமுளை 
(ஆய இவற்றைப்பலகால்‌ அழுது இல பல்‌ - இலதிருமுத்துக்கள்‌ [போலே 
செய்கையாஇம்‌) இலக - விளங்க, . 


ஒண்‌ சாக்தொடு - அழடூபசந்தநத்தோடு | நீலம்‌ நிறத்து - நீலநிறத்தையடைத்தரய்‌ 
செண்பகமும்‌ - செண்பகம்மூசலிய மலர்‌| அழகு ஆர்‌ - அழகுகிறைச்‌இிராகின்ற 
ட்கீளும்‌| ஐம்படையின்‌ ஈடுவே - பஞ்சாயுதத்தின்‌ 


(ஆடிய இவற்றைப்பலகால்‌ சாத்துகை , நின்‌ - உன்னுடைய [ஈடுவே 
யாலும்‌) களி - கொவ்வைச்சனிபோன்ற 
பங்கயம்‌ - தாமரையும்‌ வாய்‌ - அதரத்தில்‌ ஊறுஇன்ற 
மல்ல -. உத்தமமான அமுதம்‌ - அம்ருதஜல:பானது 
கருப்பூரமும்‌ - கர்ப்பூரமூமாகய இவை இற்று முறிஈ்து விழ - இந்றிற்று விழ 
நாறி வர - கலந்துபரிமளிக்க, ஆகக... பூர்வவச்‌, 





கோலம்‌ - அழகிய 


குறிப்பு:--இற்று- இ : பகுதி. இஹற்‌.௮முதிக்‌ ௪ - ஒருபொருட்‌ பன்‌ 
மொழி. ல ப க ம்‌ பி ச ன்‌ (௯) 


செங்க மலக்கழலிற்‌ சிற்றி தழ்போல்லிரலிற்‌ 
சேர்தி கழாழிகளுங்‌ கிண்கி ணியுமரையில்‌ 
தங்கி யபோன்வடமுக்‌ தாள ஈன்மாதுளையின்‌ 
பூவோ ட6போன்மணியும்‌ மோதி ரமூங்கிறியும்‌ 
மங்க லவைம்படையுக்‌ தோள்வ எளையுங்குழையும்‌ 
,மகர மும்வாளிகளுஞ்‌ சுட்டி யுமோதித்திலக 
எங்கள்‌ குடிக்கரசே யாட கசேங்கீரை 
எழு லகுமுடையா யாடு கவாகேவே. ்‌ (௧௦) 
6 


௫௮ 


எங்கள்‌ குடிக்கு - எங்கள்‌ வம்சச்துக்கு 

அரசே - மாஜாவான௮னே! 

செம்‌ கமலம்‌ - செந்தாமபைப்பூப்போன்ற 

குழலில்‌ . இருவடிகளில்‌ 

சிறு இழழ்‌ போல்‌ - (அக்தப்பூவினுடைய) 
உ [ஹிள்ளிசழ்போலே சிறுத்திருக்கிற 

விரலில்‌ - இிருவிரல்களில்‌ 

சேர்‌ இகம்‌ - சேர்ம்துவிளங்காகின்ற 

ஆழிகளும்‌ - திருவாழிமோதிரய்களும்‌ 

இண்கிணிபும்‌ - சதங்கைகளும்‌ ்‌ 

வுமையில்‌ தங்க - அரையில்‌ சாத்தியி 

[ருக்ிற 

பொன்‌ வடமும்‌ - பொன்‌ அமைகாணும்‌ 

தாள - சாள்களையுடைத்தாய்‌ 

நல்‌ - ஈல்லதான 

மாதுளையின்‌ பூவோட-மா துளம்புவோடே 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


| பொன்‌ மணியும்‌ - (க௫ெடுவே-கலட்துசோ 
[த்த) பொன்மணிச்கோலையும்‌ 
மோ தரமும்‌ - திருக்கைமோ திங்களும்‌ 
கிறியும்‌ - (மணிக்சட்டில்சாத் தின) சிறுப்‌ 
(பவளவடமும்‌ 
மங்கலம்‌ - மன்களாவஹமான 
ஐம்படையும்‌ - பஞ்சாயுதமும்‌ 
தோள்‌ வளையும்‌ - திருத்தோள்‌ வளைகளும்‌ 
குழையும்‌ - ச்ேரோத்ராபரணங்களும்‌ 
மகரமும்‌ - மகரகுண்டலங்களும்‌ 
வாளிகளும்‌ - (திருச்செவிமடல்மேல்‌ சாத்‌ 
[ தின) வாஸிகளும்‌ 
சுட்டியம்‌ - இருரெற்‌ ]ச்சுட்டியும்‌ 
9ச்து- அமைந்து 
இலக - விளங்கும்படி 
பூர்வலச்‌ 


(5௦) 


அ வதாரிகை:--ரிசமச்இல்‌, இத்திருமொ.கர்றார்ஈ்குப்‌ பலம்சொல்லிக்‌ தலைக்‌ 


சட்டுகிரர்‌, 


அன்ன முமீனுருவு மாள ரியுங்குறளு 
மாமை யுமானவனே யாயர்‌ கணுயகனே 
்‌ என்ன வலங்களைவா யாடூ கசேங்கீரை 
யேழு லகுமுடையா யா€ கவா$கவேன்‌ 
றன்ன நடைமடவா ஈசோதை யுகந்தபரி 
சான புகழ்ப்புதுவைப்‌ பட்ட னுரைத்ததமிழ்‌ 
இன்னி சைமாலைகளிப்‌ பத்தும்வல்‌ லாருலகி 


லெண்டி சையும்புகழ்மிக்‌ 
அன்னமும்‌ - எஹம்ஷரூபியாயும்‌ 
மின்‌ உருவும்‌ - மத்ஸ்பளுபியாயும்‌ 
ஆள்‌ அரியும்‌ - ஈரஹிம்ஹரூபியாயும்‌ 
குதளும்‌ - வாமகரூபியாயும்‌ 
ஆமையும்‌ - கூர்மளுபியாயும்‌ 
ஆனவனே . அவதரித்தவனே! 
ஆயர்கள்‌ - இடையர்களுக்கு 
நாயகனே . தலைவனானவனே ! 
என்‌ அவலம்‌ - என்துன்பத்தை 
களைலாம்‌ - நீக்கனெவனே! 
செங்€மை .ஐூக - செங்கரை ஆடவேணு 
ஏழ்‌ உலகும்‌ . ஸப்தலோகங்களுக்கும்‌ [ம்‌, 
உடையாய்‌ - ஸ்வாமியானவனே! 
ஆடக கெ என்று - பலகாலு மாடவே 
[ணும்‌ என்று, 
௮ன்னம்‌ ஈடை . ஹம்ஸக்தியை யுடைய 
[ளாய்‌ 


கின்ப மதேய்துவரே, (௧௧) 


மடவாள்‌ - மடப்பத்தையுமுடையளான 
அசோதை - யசோதைப்பிராட்டியாலே 
உகந்த- உகந்துசொல்லப்பட்ட 
பரிசு-ப்ரசாரத்தை, 

ஆன - ஸம்ருத்தமான [நிறைந்த] 

புகழ்‌ - புகழையுடையரான 

புதுவைப்‌ பட்டன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
உரைத்த . அருளிச்செய்த 

இன்‌ இசை - இனிய இசையையுடைய 
தமிழ்‌ மாலைகள்‌-தமிழ்த்தொடைகளான 
இ பத்தும்‌ - இப்பத்துப்பாசுரங் களையும்‌ 
வல்லார்‌ - ஓதவல்லவர்கள்‌ 

உலகில்‌ - இந்தலோகத்தில்‌ 

எண்‌ இசையும்‌ - எட்டுத்திசைகளிலும்‌ 
புகழ்‌ - £ர்‌.த்தியையும்‌ [(பசக்தி 
மிகு இன்பமது-மிச்கஇன்பத்தையும்‌ 
எய்‌ துவர்‌ . பெறுவர்கள்‌, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௧ - பத்து, ௫ - திரு . உய்யவுலகு, ௫௯ 


குறிப்பு:--|அன்னமும்‌.] பிரமதேவனிடத்திலிருர்‌ து வேதங்களைக்‌ 
கொள்ளைகொண்டு கடலில்மூழ்க மறைக்கு உலகமெக்கும்‌ பேரிருளை 
மூட்டி ஈலிந்த மதுகைடபர்களைக்‌, கடலினள்புக்குக்‌ கொன்று வேசங்களை 
மீட்ரிக்கொணர்ந்து ஹம்ஸரூபியாய்ப்‌ பிரமனுக்கு உபதே௫ித்தவரலாறு 
அதிக. | மீனுருவும்‌.] பிர மதேவன்‌ முகங்களினின்று வெளிப்பட்டுட்‌ புருஷ 
ரூபத்துடன்‌ உலாவிக்கொண்டிருர்ச நான்கு வேதங்களையும்‌ ட” 
ன்ற அசுரன்‌ சுவர்ந்துகொண்டு பிரளய வெள்ளத்தினுள்‌ மறைந்து செல்ல, 
அதனையுணர்ந்து திருமால்‌, ஒரு பெருமீனாகத்திருவவதரித்து அப்பெருங்‌ 
கடலிலுள்புக்கு ௮வ்வசுரனைத்‌ தேடிப்பிடி த்துக்கொன்‌.று, முன்பு ௮வன்‌ 
கவாந்துசென்றவேதங்களை மீட்டுக்கொணர்ந்து அவற்றைப்பிர மனுக்குக்‌ 
கொடுத்தருளினனென்ற வரலாறுகாண்க, | ஆளரியும்‌] ஸ்ரீப்ரஹ்லாதாழ்வா 
னைப்‌ பலபடி.களால்‌ நலிந்த ஹிரண்யனைமுடிக்க ஈரஹிம்ஹரூபியாய்‌ அவத 
ரித்தைகதை பிரசித்தம்‌. [குறளும்‌] மஹாபலியின்‌ மி.௮க்கைக்குலைப்பதற்‌ 
காக வாமநவேஷம்பூண்டு யஜ்‌ஷவாடகத்தேறச்‌ சென்றவரலாறும்‌ பிரசித்தம்‌, 
[ ஆையு மானவனே!. ] முன்னொருகாலத்தில்‌ இவவண்டகோளத்திற்கு அப்‌ 
புறத்திலுள்ள விஷ்ணுலோகச்துச்சென்று திருடீகளைப்புகழ்க்‌ துபாடி அவ 
ளால்‌ ஒருபூமாலைபிரஸாதிக்கப்பெற்ற ஒருலிதயாதரமகள்‌, மகிழ்ச்சியோடு 
அம்மாலையைத்‌ தன்கைவிணையில்‌ சுரித்துக்கொண்டு ப்ரண்மலோகவழியாய்‌ 
மீண்டுவருசையீல்‌, அர்வாசமஹாமுனி எதிர்ப்பட்டு அவளைவணஙக்கித்து 
இச்சு, அவ்விஞ்சைமங்கை அம்மாலையை ள்‌] ப்ஜனிவனுக்கு அளித்திட்‌ 
டாள்‌; அதன்பெருமையை உணர்ு்து அதனைச்சி மேற்கொ ண்ட அம்மனி 
வன்‌ ஆகந்தத்தோடு தேவலோ கத்திற்குவர ௮, அப்பொழுது, ௮ங்குவெகு 
உல்லாஸமாக ஐராவதயானையின்மேற பவனிவச்துகொஸ்‌ டிருந்த இந்திர 
னைக்கண்டு அவனுக்கு அம்மாலையைக்‌ சைநீட்டிக்கொடுக்ல, அவன்‌ அதனை 
அங்குசத்தால்வாங்கி அர்தயாளையின்பிடரியின்மேல்‌ வைத்தவளவில்‌, ௮ம்‌ 
மதவிலங்கு அதனைத்‌ அதிக்கையாற்பிடித்து இழுக்துக்கழெதிச்து காலால்‌ 
மிதிச்தூத்‌ அுவைச்தது; அதுகண்டு முனிவரான்கடுங்கோபங்கொண்டு இக்‌ 
இரனை கோக்க இவ்வாறு செல்வச்செருச்சூற்ற நினது ஐஸ்வர்யங்களெல்‌ 
லாம்‌ கடலில ஒளிச்‌ துவிடக்கடவன” என்றுஸாபிச்ச, உடனே தேவர்செல்‌ 
வம்யாவும்‌ ஒழிர் கன; ஒழதியவே, அசுரர்வக்துபொருது அமரரைவெல்வா 
] ர்யினர்‌, பின்பு இந்திரன்‌ தேவர்களோடுதிருமாலைச்‌ ஈரணமடைக்னு, அப்‌ 
பிரான்‌ ௮பயமளித்துக்‌ கட்டளையிட்டபடி, ௮அகரர்களையுக்துணைக்கொண்டு 
மக்தா மலையைமத்தாகராட்டி, வாசுசயென்னும்‌ மஹாகாகத்ழைக்கடைகயி 
முகப்பூட்டிப்‌ பாற்கடலைக்கடையலாயினர்‌; அப்பொழுது, மத்தாக மர்‌ 
தாசரி கடலினுள்ளே ௮ழுர்திவிட, சேலர்கள்‌ வேண்டுகோளினால்‌ திரு 
மால்‌ பெரியதோர்‌ ஆமைவடிவமெடுத்து அம்மலையின்‌ 8ீழேசென்று ௮௪ 
னைத்தனது பு.துஇன்மீதுகொண்டு தாங்க அம்மலை கடலில்‌ அழுந்திவிடா 
மற்‌ கடைதற்குஉபயோகமாம்படி ௮ ஈற்கு ஆசாரமாக எழுந்தருளியிருக்‌ 
தனனென்பது பிரசித்தம்‌. மிக்கன்பம்‌--தொகுத்தல்விகார மெனக்கொண்டு, 
மிக்க. இன்பம்‌, என்லும்பிரிக்கலாம, வ (க்கி) 


்‌ அஞ்சாக்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 








ஆருந்திருமோழி. 


மாணிக்கக்கிண்டுணி. 


ஒட ஷ0-க 


அவதாரிகை:--அ£ந்தரம்‌, சப்பாணி கொட்டுதலாகிற சேஷ்டிதத்தை ௮றுப 
விக்கக்‌ கோலி, சண்ணபிரானை ப்ரார்த்தித்து, ௮ந்தசேஷ்டித ரஸத்தை யசோசைப்‌ 
பிராட்டி அதுபவித்தாப்போலே அ.நுபவித்து இனியராகிறார்‌ - மாணிக்கக்சண்‌ 
இணியில்‌, 


மாணிக்கக்‌ கிண்கிணி யார்ப்ப மருங்கின்மேல்‌ 
ஆணிப்போன்‌ னாற்சேய்த வாய்போன்‌ னுடைமணி 
பேணிப்‌ பவளவாய்‌ முத்திலங்‌ கப்பண்டூ 
காணிகொண்ட கைகளாற்சப்‌ பாணி கருங்குழற்‌ குட்டனே சப்பாணி. (௧) 


ஆணி பொன்னால்‌ ) மாத்றுயர்கத பொன்‌ | இலங்க- விளங்கவும்‌, 
செய்த $) ல்‌ செய்த பண்டெமுற்சாலத்‌ திலே ு 
ஆய்‌-(வேலைப்பா ட்டிற்‌ குறைவில்லாதபடி) | காணி-பூமியை 

[ ஆசாம்சத| கொண்ட - (பலிச£்‌ரவர்ச்‌ இியினிடச்‌ 


பொன்‌ மணி-பொன்மணிச்சோலையை ! [தில்‌ கின்றும்‌) வாம்ச்சொண்ட | 

ன லட கைசளால்‌.-இிருக்கைகளாலே ்‌ 

மருங்கன்‌ மேல்‌-இடுப்பின்மேலே த சொல்றிதட்‌ 

மாணிச்சம்‌]) (உள்ளே) மாணிச்சச்தை ப்‌ டக்‌ ன்‌ 

இண்டுணி | பிட்ட அரைச்சதக்கை [| எரி சப்பாணிசொட்டி யருளவே 
ர்ப்ப-ஓல்செய்யவும்‌ 5௫ எருக்தமான்‌ [ ஹும்‌; 

ஷீ ஒல: ்‌ 4: குழல்‌-கூர்தலைபு பை ட்‌ 3 

பவளம்‌-பவழம்போன்ற ன ட்டன ்‌ 

வாய்‌-வாயிலே ன்‌ ப எம ம்‌. 





சத தத ப்போத்தாத்கத்‌ | சப்பாணீ-சப்பாணிசொட்டியருளஎவேணு 
குறிப்பு:--பொன்‌ - ஸ்ப்ருஹணீயமான, உடைமணி - அரைவடச்தை 
உடைத்தான, மருங்கின்மேல்‌--, என்று மூரைக்சலாம்‌, சப்பாணி - கம்‌ 
பாணி' என்ற இரண்டு வடசொற்கள்‌ சேர்க்க விகாரப்பட்டுவந்த ன்‌ 
லாம்‌, *ஒருசையுடன்கூட! என்று அதன்பொருள்‌; இத்தொடர்மொழி- 
ஒருகையுடன்்‌கூட மற்றொருகையைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொட்டுகலாகிய விக 
யாட்டைக்‌ காட்டும்‌: வினை வருவித்து முடிக்கப்பட்டது. மே 
களிலும்‌ வினைவராத இடங்களில்‌ இனமே, 


ன்‌ 


3 


ற்பாட்டுக்‌ 
(௮) 
போன்னரை நாணோட மாணிக்கக்‌ கிண்கிணி 
தன்னரை யாடத்‌ தனிச்சுட்டி தாழ்க்தாட 
என்னரை மேல்ரின்‌ நிழிந்துங்க ளாயர்தம்‌ 
மன்னரை மேற்கோட்டாய்‌ சப்பாணி மாயவ னேகொட்டாய்‌ சப்பாணி. (௨) 


மபாயாழவராதருமோழி - ௧ . பத்து, ௬ - திரு - மாணிக்கம்‌, ௬௧. 


பொன்‌-ஸ்வர்ணமயமான (என்‌ அமை மேல்‌ பம்‌ லது மடியி 
௮ரை காணொ-௮ரைசாணோகூட நின்று லிருக்து 
ன (உ ள்ளே) மாணிக்கமிட்ட ,இழிர்து-இறங்கிப்போய்‌ 


இகண்டுணி | அமைச்சதங்கையும்‌ "உங்கள்‌-உன்னுடைய 'பிதாவான) 

தன்‌ ௮ரை-தனக்கு உரிய இடமாகிய  ;யர்தம்‌ மன்‌ - இடையர்சட்செல்லாம்‌ 
[அரையிலே [ தலைவரான சக்கந்தம்‌ 

ஆட-அசைந்து ஓலிச்சவும்‌ அசை மேல்‌-மடியிலிருந்து 

தணி-ஒப்பற்ற சப்பாணி சொட்டாய்‌ 

சுட்டி -சுட்டியான து மாயவனே-.௮.ற்புதமான செயல்களை 

தாழ்ச்‌.து-(இருநெ ந்றியில்‌) தொட்டி [யுடடையவனே! 

ஆட-௮சையவும்‌ சப்பாணி கொட்டாய்‌; 


குறிப்பு:-- கண்ணபிரான்‌, தன்‌ மடியிலிருர்‌து சப்பாணிகொட்டுவதைப்‌. 
பார்பபதைக்‌ காட்டிலும்‌ தகப்பனார்‌ மடியிலிருந்து சப்பாணிகொட்டு 
வதைப்‌ பார்த்தால்‌ அவனுடைய எர்வாங்க ளெளந்தர்யங்களையும்‌ கண்ணா 
ரக்கண்டு உகக்கலா மென்பதுபற்றி இக்கனம்‌ வேண்டினபடி., உங்கள்‌- 
ஒருமையிற்பன்மை, எண்‌ வழுவமைதி, மன்‌ - பெருமையையுடையவனுக்கு 
அகுபெயர்‌, க்‌ 0 ம ப ர்‌ (௨) 


பன்மணி முத்தின்‌ பவளம்‌ பதித்தன்ன 

என்மணி வண்ண ஸனிலங்குபோற்‌ றோட்டின்மேல்‌ 

நின்மணி வாய்முத்‌ திலங்கரின்‌ னம்மைதன்‌ 

அம்மணி மேற்கொட்டாம்‌ சப்பாணி யாழியங்‌ கையனே சப்பாணி, (௩) 





என்‌-என்னுடைய ்‌ பொன்‌ பட்‌ பொன்னார்செய்த 
மணி வண்ணன்‌ - நீலமணிபோன்ற கீத மேல்‌) தோடென்லும்‌ சாத 

[ மூடையவனே! [ ணியினழகுக்கு மேலே 
பல்‌-பலவகைப்பட்ட நின்‌ மணி உன்னுடைய அழகயலாயி 
மணி-ரத்ரங்களைபும்‌ வாய்‌ முத்து) லேமுத்துப்போன்றபற்கள்‌ 


இலங்க-விளங்கு.படி. (சிரித்துக்சொண்டு) 
கின்‌ அம்மைதன்‌-உன்தாயினுடைய 
அம்மணி மேல்‌-இடையிலிருக்து 


முத்திடமுத்துக்களையும்‌ 
இன்‌ பவளம்‌-இணியபவழத்தையும்‌ 
பதித்த- அழுத்திச்‌ செய்யப்பட்டதும்‌ 
ன்ன-.முப்படிப்பட்ட துமான ழயெ 
ட அபப்டி ன்‌, ஆதி-இிருவாழிமோதிரத்தை 
இலங்கு-விளங்குசன்ற | அம்‌ சையனே - அழகிய கையிலுடையவ 
சப்பாணி. [னே 


சப்டாணி கொட்டாய்‌--) 


குறிப்பு: --கீழிற்பாட்டில்‌ ப்ரார்த்தித்தபடி. நந்தசோபர்மடியிற்‌ சப்‌ 
பாணிகொட்டும்‌ கண்ணனைற்‌ தன்மடியிலேயே வரவிரும்பி யசோதைப்‌ 
பிராட்டி. அழைக்கிறாள்‌; அம்மைதன்‌ - தன்மையிற்படாக்கை, இனி 
“அம்மை! என்பதைப்‌ .படர்க்கையாசவே சொண்டு, ஈந்தகோபருடைய 
மடி.பிலிருந்து சப்பாணி கொட்டுவதைக்‌ காண்பதிலுங்காட்டில்‌ கண்ண 
ளைப்‌ பிள்ளையாகப்பெறும்‌ பாக்கியத்தையுடைய தாயின்மடியிலிருந்து சப்‌ 
பாணிகொட்டுவதைக்‌ காண்கை தமக்கு மிகவும்‌ உசப்புக்குறுப்பாயிருக்‌ 


௬௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 

கையாலே ஆழ்வார்‌ அத்தை அபேசகஷிக்கிறார ரசவுமாம்‌. பதித்த. அன்ன 
பதித்தன்ன; பெயரெச்சத்தின்‌ ௮கரவீறு தொகுத்தல்‌; பதிச்‌.து. ௮ன்ன 
என்‌.ஐம்‌ பிரிக்கலாம்‌. ஆழி - ஸரீஸ ஈசர்றகாழ்வானுமாம்‌. ல (௩) 


தூநிலா முற்றத்தே போந்து விளையாட 
£ வரீனிலா வம்புலீ சந்திரா வாவேன்று 
நீரிலா நின்புக ழாரின்ற வாயர்தங்‌ 
கோநிலாவக்‌ கொட்டாய்சப்‌ பாணி குடந்தைக்‌ கிடந்தானே சப்பாணி, (௪) 


வான்‌ *அசாசத்திலே வா - வருவாயாக" 

கிலா-விளங்குஇன்‌ ஐ என்று - ஏன்று (சம்ரனை அழைத்து) 
அம்புலீ-அம்புலியே! நிலா . நின்று கொண்டு 
சந்திரா-சஈ்ச்ர னே! நீன்‌ . உன்னை 

தூ - வெண்மையான புகமாகின்ற - புகழ்ன்ற 

நிலா - நிலாவையுடைய ஆயர்தம்‌ - இிடையர்களுடைய 
முற்றத்தே - முற்றத்திலே சோ - தலைல ராஇப ஈஈ்தகோபர்‌ 
போந்து - வந்து, நிலாவ - மனமூழும்படி 


நீஃ ம | சப்பாணி கொட்டாய்‌; 
| 


விளையாட - (மான்‌) விளையாடும்படி. குடந்தை கட தானே! சப்பாணி-- 


குறிப்பு:--நின்‌ புகழாதின்ற - உன்சேஷ்டைகளைக்கண்டு பனமசிழ்க்று 
உன்னைக்‌ கொண்டாடுகின்ற இடையர்‌. நிலா" என்ற சொல்மூன்றனளை, 
முதலது - பெயர்‌ ச்சொல்‌; ஜிரண்டரவது - வினைத்தொளை; மூன்முவது. 
“செய்யா” என்னும்‌ வாய்பாட்டு உடன்பாட்‌ டிறர்தகாலவினையெசாம்‌) 


*நில்லா” என்பதன்‌ தொகுத்தல்‌, நிலாவுதல்‌ - விளங்குதல்‌. ட்ட ம 
ள்‌ தாகுத 1, ஸ்‌ 


புட்டியிற்‌ சேறும்‌ புழுதியுங்‌ கொண்டுவக்‌ 
தட்டி யமுக்கி யகம்புக்‌ கநியாமே 
சட்டித்‌ தயிரும்‌ தடாவினில்‌ வேண்ணேயுமுண்‌ 
பட்டிக்கன்‌ றேகோட்டாய்‌ சப்பாணி பற்பரா பாகொட்டாய்‌ சப்பாணி. (௫) 


புட்டியில்‌ - இருவரையிற்‌ படித 
சேறும்‌ - சேற்றையும்‌ 


| தடாவினில்‌ - (8. _க்கஸிருஏகி ற 
॥ ன்‌ ்‌ ன்‌ ட்‌ 
்‌ வெண்ணெயம்‌ ன செண்ணெயை ய ம 
புழுதியும்‌ - புழு இமண்ணைபம்‌ | உண்‌ - உண்ணுகின்ற 
0 ட்‌ 
| 


கொண்டுவந்து - கொணர்க துவச்து பட்டி கன்றே பட்டி மேய்ந்துதஇரிடட” 

அட்டி - (என்மேல்‌) இட்டு ட்கன்றுபோன்‌ றவனே! 

அமுக - உறைக்கப்பூசி | சப்பாணி கொட்டாம்‌..-; 

௮ம்‌ புக்கு - வீட்டினுள்‌ புகுக்‌ து | பற்பம்‌ காபா - (ப்‌. ரஜாபதி பிரப்பதற்குக்‌ 

அ௮.றியாமே - (எனககுத்‌) தெரியாதபடி [காரணமான) தாமரைப்பூலைக்சொ 

சட்டி தயிரும்‌ - சட்டியில்‌ வைத்திருக்கும்‌ [ண்ட காபியையடையவனே! 
[ தயிரையும்‌ சப்பாணி கொட்டாய்‌--. 


குறிப்பு:--|புட்டியிலித்பாதி ] கண்ணன்‌ புழுதியில்‌ விளையாடும்போது, 
உடம்பில்‌ வியர்வை நீருண்டாக, ௮வ்வேர்வைகீரால்‌ கனைத்து புழுதிபடிந்த 
இடம்‌ சேமுகவும்‌ ஈனையாதவிடம்‌ புழுதிமண்ணாகவுமிருக்கும்‌, அப்படியே 


பேரியாழ்வார்திருமோழி . ௧ - பத்து, ௬ - திரு- மாணிக்கம்‌. ௬௩ 


வர்‌ தன்மேலணைந்தால்‌ அந்தச்சேறும்‌ புழுதியும்‌ தன்மேலும்‌ படி.ந்துவிடு 
மாதலால்‌ *அட்டி அமுக்கி! எனப்பட்டது. பட்டிக்கன்றே - பட்டிஇன்‌.று 
திரியுங்‌ சன்றுபோலே மெய்பால்‌ தயிர்களைக்‌ களவினால்‌ தின்‌ றுதிரிவதையே 
பொழுதுபோக்காகவுடையவனே! என்றவாமும்‌. பற்பராபன்‌ “௨௨, நா௨ 


தாரித்து நூற்றுவர்‌ தத்தைசோற்‌ கொள்ளாது 

போருய்த்து வந்து புகுந்தவர்‌ மண்ணாளப்‌ 

பாரித்த மன்னர்‌ படப்பஞ்‌ சவர்க்கன்று 

தேருய்த்த கைகளாற்‌ சப்பாணி தேவகசி சிங்கமே சப்பாணி, (சு) 


தீர்தை- (எல்லார்க்கும்‌) பிதாவாகிய உன (பட - மாண்டுபோகும்படி. 
சொல்‌ - பேச்சை [து | அன்று - (பார தயத்தம்‌ நடந்த) அச்சாலகத்‌ 
தாரிச்து கொள்ளாது (மனத்திற்‌) சொ (திலே 
(ண்டு அம்‌€கரியாமல்‌ ' பஞ்சவர்க்கு - பஞ்சபாண்டவாகளுக்கு 
போர்‌ ம யுத்தத்சை ஈடத்துவதா [ (வெற்றி உண்டாக) 
வந்து (கச்‌ கருவத்துடன்‌)வர்து (தேர்‌ உய்த்த - (பார்த்தஸாச இயரய்கின்‌ று 
புகு தவர்‌ - (போர்ச்களத்‌ தில்‌) ப்ர வேத்‌ | (சேரை ஒட்டின 
( தலரும்‌ கைகளால்‌ - திருக்சைகளாலே 

மண்‌ - ராஜ்யச்தை ்‌ | சப்பாணி. ; 
ஆள - (தாமே) அசசாளுவ தற்கு 'தேவூ சிம்சமே - சேலகியின்‌ வயிற்றிர்‌ 
பாரித்த - முயற்சசெய்க [ பிரா2 இம்சச்குட்டிடோன்றவனே | 
மன்னர்‌ - அரசர்‌ ஈரமாக சப்பாணி... 
நூற்றுவர்‌ . நாற்றுக்கணக்காயிருந்க தர்‌ 

[யோதசாதிகள்‌ | 


குறிப்பு:--தாரித்‌.து - மரித்து” என்பதன்‌ நீட்டல்‌, றாற்றுவர்‌, பஞ்ச 
வர்‌ - தொகைக்குதிப்பு, மண்‌ 5 8 ட்‌ என்றவடசொல்‌ : விசாரமென்ன 


லாம்‌, உய்த்து உய்க்க: எச்சத்தீரிபு 2] க ட்ட, (௬) 


பரந்திட்டூ நின்ற ப௫கடல்‌ தன்னை 

இரந்திட்ட கைம்மே லேறிதிரை மோதக்‌ 

கரக்திட்ட நின்ற கடலைக்‌ கலங்கச்‌ . 
சரக்தோட்ட கைகளாற்‌ சப்பாணி சார்ங்கவிற்‌ கையனே சப்பாணி, (௭) 


பர ன (எல்லைசகாண ளொண்ணாத சடல்‌ - ௮க்கடஇக்கு உரிய தேவதை 


நின்ற படி) பரவிபுள்ள (யான வருணன்‌ 

படு - அழமான கலங்க . கலங்கிவிம்படி 

கடல்‌ - ஸமுத்ரமானது சரம்‌ . அம்புகளை 

தன்னை இரசக்‌ இிட்ட- (வழிவிவெதற்காகத்‌ கொட்ட . தொடுத்துவிட்ட 
[கன்னையாசித்த கைகளால்‌ சப்பாணிஃ- ; 

கை மேல்‌ . சையின்மேலே ்‌ சார்ங்கம்‌ வில்‌ - மீசார்ம்சமென்னும்‌ தறு 

எறி திரை - வீசுகின்ற அலைசளிஞல்‌ [( ஸ்ஸை 

மோச - மேரிதியடிச்சு, கையனே - (அப்போது) கையில்தரித்சவ 

கரந்திட்டு நின்ற - (முகங்‌ காட்டாமல்‌) சப்பாணி. [னே; 


[மறைந்து டெந்த 


சு௪ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


குறிப்பு:--சக்ரவர்த்திதிருமகன்‌ வாகரஸேனைகளுடன்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
போய்க்‌ கடற்கரையையடைந்து 'லங்கைக்குப்போக வழிவிடவேணும்‌" 
என்று கடலரசனாகியவருணனை வேண்டி. அங்கு தர்ப்பரயசத்தில்‌ படுத்து 
ப்ராயோபவேறமாகப்‌ பலராள்‌ கடக்கவும்‌ வருணசேவன்‌ பெருமாள்பெரு 
டர்‌ இறையேனுமறியாமல்‌ தன்னைச்சரணம்புகுக்க அவன்கைமேல்‌ 
ர தும்படி. அகாதரித்திருக்க, பெருமாள்‌ சிறி ௮க்கடலை வற்றுவிப்ப 

தற்காக ஆக்ரேயாஸ்த்ரச்தைத்‌ தனது அம்பொன்திலே தொடுத்துவிடச்‌ 
தொடங்கவே, ஸமுத்ரராஜன்‌ கொதிப்படைர்து அஞ்சியோடிவந்து 
பெருமாளைச்‌ சாணமடைக்து கடல்வடிவமான தன்மேல்‌ ௮ணைகட்டும்படி. 
ஓடுங்க நின்றனனென்ற வரலாறு இங்கு உணரத்தக்க, (பரந்திட்டு' 
“இரச்திட்டு? (கரக்திட்டு என்ற மூன்‌.றிடங்களிலும்‌, இடு - துணைவினை. படூ- 
(ரத்தம்‌ ரு,தலியவை) உண்டாகின்ற என்றுமாம்‌. எறிதிரை - வினைத்‌ 
தொகை, கடலை-ஐகாரம்‌ - அசை; இனி, உருபுமயக்கமாகக்கொண்டு, 
கடல்மேல்‌ என்றுரைத்து, (கடலைச்சாக்தொட்ட' என்று இயைப்பினுமாம்‌, 
(நடல்‌ கலங்க"? என்திருக்கால்‌ சகாதட்டுமென்க, (௭) 


குரக்கினத்‌ தாலே குரைகடல்‌ தன்னை 

நெருக்கி யணைகட்டி நீணீ ரிலங்கை 

அரக்க ரவிய வ$கணை யாலே 

நெருக்கிய கைகளாற்‌ சப்பாணி நேமிபங்‌ கை பனே சப்பாணி (௮) 


குரை -கோ௨:யாரின்ற அசச்கர்‌-சாகூஸர்களெல்லாம்‌ 

கடல்சன்னை-ஸமுச் ரத்தை பதன ழிர்துபோம்படி 

கெருகெ(இரண்டுபச்கத்‌ இலும்‌) தேங்கும்‌ ௮7 4 கணையாலே- கொல்லுர்தன்மையை 

[ படிசெய்து [யுடைய அம்புகளைக்கொண்டு 

குரங்கு-குரங்குகளினுடைய நெருச்கயெ-கெருங்கப்போர்செய்த 

இனச்தாலே-௧க. ட்டங்களைச்கொண்டு கைகளால்‌ சப்பாணி; 

அணை கட்டி-ஸேதுவைச்சட்டிமுடிக்து கேமி- திருவாழி ஆழ்வானை 

நீள்‌ நீர்‌-பரம்‌ துள்ள ஸமுத்ர ச்‌ இனால்‌ சூழ |அம்‌ கையனே-அழகிய சையிலேச்‌ தனன 
[ட்பட்ட சப்பாணி--. [னே! 


இலங்கை-லங்சையிலுள்ள 


குறிப்பு:--கு7 ங்கு இனம்‌ குர க்கி ம்‌; வேற்றுமைப்‌ புணர்ச்சியில்‌ 
மென்றொடர்‌ வன்றொட ராயிற்ற, “மென்றொடர்‌ மொழியுட்‌ சிலவேற்று 
மையில்‌, தம்மினவன்றொடா்‌? என்னுஞ்‌ ரூத்திரவிதி அறிக. குவாகடல்‌- 
வினைத்தொகை, நீர்‌ - கடலுச்கு ௮குபெயர்‌. அரக்கர்‌--4ஈக்;$? என்ற வட 
சொல்‌ திரிபு. ப து ஷி ஸ்ட்‌ கலு வ வட (௮) 


அளந்திட்ட தூணை யவன்தட்ட வாங்கே 
வளர்க்‌ திட்டூ வாளுகிர்ச்‌ சிங்க வுருவாய்‌ 
உளக்தோட்‌ டிரணிய னொண்மார்‌ வகலம்‌ ு 
பிளந்திட்ட கைகளாற்‌ சப்பாணி பேய்முலை யுண்டானே சப்பாணி, (௯) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௧ - பத்து, ௬ - திரு - மாணிக்கம்‌. ௬௫ 


அளக்திட்ட-(சானே) அளச்துகட்டின | உளம்‌ - (அவ்விரணியனது) மகஸ்ஸை 


தாணை-சம்பத்தை தொட்ட-பரிசோதஇத்‌ அப்பார்த்து (பின்பு) 
அவன்‌-அ௮ச்த ஹிரண்யாஸுரன்‌ (தானே) | இரணியன்‌ - அவ்விரணியனுடைய 
திட்ட-புடைச்ச, ஒள்‌ - ஒளிபொருந்திய 


ஆங்கே-(அவன்புடைதத) ௮ர்‌,ச இடத்தி |மார்பு அகலம்‌ - மார்பின்‌ பரப்படங்கலும்‌ 
[லேயே | பிளக்‌ திட்ட - (ஈகத்தாற்‌) பிளக்தட, 5 
லாள்‌ உ௫இர-கூர்மையானஈகங்களையடைய கைகளால்‌ சப்பாணி--) 
சிங்கம்‌ உரு ஆய்‌-ஈரஹிம்ஹஜூர்த்திய ரய்‌ பேய்‌ - பேய்மசளான பூகனையின்‌ 
வளர்ச்‌ இட்டு - வளர்ந்த வடிவத்துடன்‌ முலை - முலையை 
[தோன்றி, | உண்டானே - உண்டவனே! 
(ஒருகால்‌ இவ்விரணியனும்‌ அநுகூலனா சப்பாணி--, 


கச்கூடுமோ! என்று) 





குறிப்பு:--அளர்திட்ட தூணாவனு - முன்பே ஈரசிங்கமூர்த்தியை 
உள்ளே வைத்துச்கட்டிய தூண்‌ என்று சொல்லமுடியாசபடி தானே தனக்‌ 
குப்‌ பொருச்தப்பார்த்‌ துக்கட்டின அ, தூண்‌ - ற-௫ணா"என்ற வடசொல்‌ 
விகாரம்‌. அவன்‌ தட்ட - *கையிலே ஈரசிங்கத்தை அடக்சக்கொண்டுவர்‌.து 
பாய்ச்சினார்கள்‌” என்னவொண்ணாதபடி, தானே அழன்று புடைக்க 
. வென்கை, உளம்‌ - உள்ளம்‌? என்பதன்‌ தொகுத்தல்‌. இரணியன்‌ - ஹிரண்‌ 
யன்‌. ஒண்மார்பென்றது - நரஹிம்ஹத்தினுடைய கோபாக்கினியாலம்‌ 
தின்வயிற்றிலுள்ள பயாக்கியாலம்பிறந்‌த பரிதாபத்தாலே பொன்மயமான 
மார்பு உருக ஒளிவிட்டு உ௫ரால்‌ எளிதாசக்கிழிக்கும்படி யாயிற்றென்ற 
கருத்தைக்காட்டும்‌. மார்பு அகலம்‌ - அகலமான மார்பு என்றுமாம்‌. (கூ 

அடைந்திட்‌ டமரர்க ளாழ்கடல்‌ தன்னை 

மிடைந்திட்டூ மந்தரம்‌ மத்தாக நாட்டி 

வடஞ்சுற்றி வாசுகி வன்கயி ராகக்‌ 

கடைந்திட்ட கைகளாற்‌ சப்பாணி கார்முகில்‌ வண்ணனே "சப்பாணி. (௧௦) 


(துர்வாசமுகி சாபத்தினால்‌ சாம்‌ இழர்த | காட்டி - கேராச நிறத்த 


ஐச்வர்யத்தைப்‌ பெறுசற்காக) வாசுகி - வாஸுகியென்னும்‌ பாம்பாகிய 
அமசாகள்‌ - தேவர்கள்‌ வல்‌ வடம்‌ - வலியசயிற்றை 
அடைச்கிட்டு - (உன்னைச்‌) சரணமடைய,, (அர்த மந்தரமலையா கற மத்‌திலே) 

(கீ) கயிறு ஆக சுற்றி- கடைகயிருகச்சுற்றி 

ஆழ்‌ கடல்தன்னை - ஆழமான க்ஷீராப்தி கடைச்திட்ட - கடைந்த 

யை (உன்னுடைய படுச்குமிடமென்று கைகளால்‌ சப்பாணி---; 

பாராமல்‌) கார்‌ முல்‌ வண்ணனே - காளமேசம்போ 
மிடைர்‌ இட்டு - நெருக்கி ன்ற நிறமுடையவனே! 
மந்தரம்‌ - மர்தரபர்வதச்தை [படி சப்பாணி--. 


மத்து ஆக - (சடைவதற்குரிய) மத்தாகும்‌ 

குறிப்பு:--அடைந்திட்டு - அடைந்திட; எச்சத்திரிபு, எம்பெருமான்‌, 
தேவர்களையும்‌ ௮ஸ-*ர ர்களையும்‌ முதலிற்‌ கடையும்படிவிட்டு, பின்பு அவர்‌ 
கள்‌ டம்‌! தான்‌ இரண்டு ரூபத்தையெடுத்‌ துக்கொண்டு தேவர்கள்‌. 


சு... ப திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


பக்கத்திலும்‌ ௮ஸுரர்கள்‌ பக்கத்திலும்போய்‌ அவர்களுக்கு ஸஹாயமாக 
சின்‌று அமுதம்‌ தோன்றுமளவும்‌ கடைர்தனனென ௮.றிக, '(கானவரும்ப 
ருள்ளா, மீருரு நின்று கடைந்தது” என்றதுங்காண்க, மிடைர்திட்டு- 
மிடைத்திட்டு [நெருக்‌] எனப்‌ பிறவினைப்‌ பொருள்கொள்க, எதுகை 


றவற வழுவமைதி, மந்தரம்‌, வாசச - வடசொற்கள்‌, (௧௦) 
௩ 


அவ?--சிசமச்இல்‌, இத்திருமொழி கற்றார்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லித்‌ தலைச்கட்டுிறார்‌, 
ஆட்கோள்ளத்‌ தோன்றிய வாயர்தங்‌ கோவினை 
நாட்கமழ்‌ பூம்போழில்‌ வில்விபுத்‌ தூர்ப்பட்டன்‌ 
வேட்கையி னாற்சொன்ன சப்பாணி மீரைக்தும்‌ 





வேட்கையி னாற்சோல்லு வார்வினை போமே. (௧௧) 

ஆள்‌ கொள்ள - (அனைவரையும்‌) அடிமை வில்லிபுத்தூர்‌ - ஸ்ரீவில்லிபுச்தாரிலவதரித்‌ 
[கொள்வதற்காக (பட்டன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ [த 

தோன்றிய - இருவவதரித்த | சொன்ன - அருளிச்செய்த 
ஆயர்சம்‌ இடையர்களுக்குத்‌ தலைவ | சப்பாணி ஈர்‌) சப்பாணி கொட்டுதலைக்‌ 
கோவினை | னான ஈண்ணனிடச்தஇல்‌ (ஐர்தும்‌ | கறிய பச்துப்பாஈர ங்களை 
வேட்கையிஞல்‌ - நசை யினால்‌, ர டப - இஷ்டத்தோடி [யும்‌ 
சாள்‌ - ஏர்சாளிலும்‌ ்‌ சொல்லுவார்‌ -'ஒ.துறலர்களுடைய 
கமழ்‌ - மணம்வீசுனெற வினை - பாபங்கள்‌ 
பூ - புஷ்பங்கள்‌ றைந்த டக - அழிந்துபோம்‌, 


பொழில்‌ - சோலைகளையுடைய 


குறிப்பு:--கோ.இன்‌4-ஐ - கோவினை: இன்‌-இடைச்‌ சாரியை, மூன்றா 
மடியில்‌ (வேட்சையாற்சொன்ன"? என்த அத்யாபகபாடம்‌ - தளைதட்டுத 
லாற்‌ பொருஈதாதென்சு, வேட்‌ கையினால்‌ ” என்பு பெரியோர்களின்‌ 
பாடம்‌, தாள காசங்களையுக்‌ காண்க, 4 லம்‌ ட 4 (௪௨) 


அ௮டி:--மாணி பொன்‌ பன்‌ நூநிலா புட்டி சாரித்து பரர்‌.து குரக்னெம்‌ ளை ம்து 
அடைந்து ஆட்கொள்ளத்‌ சொடர்‌, 


ஆறாந்திருமோழி உரை முற்றுப்பேற்றது, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி . ௧ - பத்து, ௭ - திரு - தொடர்‌ சங்கிலிகை, ௬௭ 
ஏழாக்திருமோழி, 
தொடர்‌ சங்கிலிகை, 
௮௦0-9௦௨ 


அவதாரிகை:--கண்ணபிரான்‌ தளர்மடை ஈடர்ததைச்‌ ததவ்லுத்தலப்கேம்‌ 
தைப்பிராட்டிகண்டு அதுபவித்தாப்போலே ஆழ்வார்தாமும்‌ ச.*மூடைய ப்ரேமபாரம்‌ 
யத்சாலே தம்மை அவளாசப்பாவித்து, கண்ணனுடைய அந்தச்சேஷ்டிதத்தை ப்ரத்‌ 
யக்ம்போலக்கண்டு அருபவிக்கிருர்‌ - இத்திருமொ ழியில்‌. 


தோடர்சங்‌ கிலிகை சலார்பிலா ரேன்னத்‌ தூங்குபோன்‌ மணிஃ3யாலிப்பப்‌ 
படமும்‌ மதப்பு னல்சோர வாரணம்‌ பையரின்‌ ஈார்வதுபோல்‌ 

உடன்கூ டிக்கிண்‌ கிணியார வாரிப்ப வடைமணி பறைகறங்கத்‌ 
தடந்தா ளிணைகோண்‌ சோர்ங்க பாணி தளர்நடை ௩டவானோ. (௧) 


சறங்கிலிை 


ஊர்தி போல்‌ - உடம்துபோ உ துபோல, 
கொடர்‌ 


| இருகப்‌ மடவ வட அறிய ண்‌ கிணி - காற்சதங்வக்கள்‌ 

ஈலார்‌ பிலார்‌ என்ன .. சலார்‌ பிலாரி உடன்‌ கூடி - தம்மிலே தாம்‌ கடி 
[என்று சப்திக்கவும்‌ | நரவாரிப்ப - சப்‌இக்கவும்‌ 

அங்கு - தொங்குகின்‌ ஜனவும்‌ உடை - இழுவரையில்‌ சட்டிய 

மணி. சறுமணிகர்‌ 


(னவுமான |பறை கறங்‌& - பறைபோல்‌ சப்‌ இ௫்சவும்‌ 


பொன்‌ - பொன்சயிற்றிற்கட்டி. யிருப்ப 


மணி - மணிகள்‌ சார்ங்கம்‌ - சார்ங்கமென்னும்‌ வில்லை 
ஒலிப்ப - ஓலிக்சவும்‌ பாணி - கையிலே திய பிள்ளையாகிய 
படி. உண்டான [இவன்‌ 
மும்மதம்‌ புனல்‌ - கூன்றுவகையான மத |தட தாள்‌ | (சன்னுடைய) பெரிய 
சோர - பெருசவும்‌ [ரீர்‌ | இணை சொண்டு) பாதங்களிமண்டினால்‌ 
கின்று - இரும்துகொண்டு தளர்சடை - இளஉடைறை 

வாரணம்‌ - யானை உடவானோ : :டகசமாட்டானோ? 

பைய - மெல்ல [்‌  டச்சவேணும்‌. ] 


குறிப்பு: -சங்கலிகை - 'ரர௦வமிகா' என்ற வடசொல்‌ திரிபு, சலார்‌ 
பிலார்‌ - ஒலிக்குறிப்பு, மூன்று மதம்‌... மும்மதம்‌: “முன்றனுறுப்பழிவும்‌ 
வர்ததுமாரும்‌”' என்னும்‌ சூத்திரவிதி அதிக; கன்னமிர ண்டும்‌ குறியொன்று 
மாயே மூவிடங்களிலும்‌ தோன்றும்‌ மதம்‌ வாரணம்‌ - வடசொல்‌, உடன்‌ 
கூடிக்‌ இண்கிணி ஆரவாரிப்ப - அரை ச்சதங்லை (கழுவிவிழுக்‌ இருவடிக 
ஸிலேசேர்ந்து இழுப்புண்டு வருகையாலே அதிலுண்டான சதங்கைகள்‌) 
தம்மிலேகூடிச்‌ சப்‌இிக்க என்றுமாம்‌, இணைதாள்‌ - தமக்குச்‌ தாமே ஒப்பான 
திருவடிகள்‌ என்றலுமொன்று, சரர்ங்கபரணி - வடசொரத்மொடர்‌, தளர்‌ 
நடை 5 (திருவடிகளை ஈன்முகப்‌ பதியவைத்து ஈடக்கும்‌ பருவமன்முலை 
யாலே) தீட்டி த்தமொதி நடக்கும்‌ ஈடை, ன்‌ டி த (௪) 


செக்க ரிடைந னிக்கோம்பில்‌ தோன்றுஞ்‌ சிறபிறை முளைப்போல 
நக்க செந்துவர்‌ வாய்த்திண்ணை மீதே ஈளிர்வேண்பல்‌ முளையிலக 


௬௮) 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


அக்கு வடமு டூத்தாமைத்‌ தாலி பூண்டவ னந்தசயனன்‌ 


தக்கமா மணிவண்‌ ணன்வாசு தேவன்‌ தளர்நடை ஈடவானோ. 


செக்கரிடை - செல்வானத்‌ திலே 

துனி சொம்பில்‌ - கொம்பின்‌ நுனியிலே 
தோன்றும்‌ - சாணப்படுற 

இறு பிறை ] சிறியபிறைச்‌ சம்‌ திரனாயெ 
மூளை போல முளையைப்போல, 

நச்கஃ சிரித்த 

செம்‌ அவர்‌ வாய்‌ - மிகவுஞ்‌ சவந்தவாயா 
திண்ணை மீது - மேட்டிடத்தில்‌ [இய 
களிர்‌ வெள்‌ ) குளிர்ர்‌ ச வெண்மையாகிய 
பல்‌ முளை பல்லின்‌ முளைகள்‌ 

இலக - விளங்க 

௮க்கு வடம்‌ - சங்குமணி வடத்தை 


(௨) 


| உத்து - (திருவரையில்‌) தரித்து 
ஆமைத்‌ தாலி- ஆமையின்‌ வடிவமாகச்‌ 
(செய்யப்பட்ட தாலியை 


தச்ச மா மணி 
வண்ணன்‌ 





பூண்ட - கழுத்திலணிர்‌ தசொண்டவனலும்‌ 
| அனச்தசயனன்‌ - திருவனர்தாழ்வான்‌மே 
தகுதியான நீலமணிபோ 
ன்ற திறத்தை யுடையவ 

வாசுதேவன்‌ - வஸுதேவபுத்‌ரனுமான 
[இவன்‌ 


[லே படுப்பவனும்‌ 
[னும்‌ 
தளர்நடை நடவானோ... 


குறிப்பு:--*சந்திரன்‌ எங்கே இருக்கிறாள்‌! என்றால்‌, “அந்த மரக்களைக்கு 


மேலிருக்கறான்‌? என்று உலகவழக்கிற்‌ காட்டவேண்டி யிருப்பதனால்‌, 
(நுனிக்கொம்பில்‌ தோன்றுஞ்‌ சிறுபிறைமுளை' என்றுர்‌, இங்கனம்‌ அறியும்‌ 
அதிவு - ஸராவாவஉ ர.நழாய மெனப்படும்‌, சிறபிறை முளையென்றது- 


மூன்றாம்பிறையை யென்பர்‌. நக்க வாய்‌ எனவும்‌, இலக ஈடவானோ எனவும்‌ 


இயையும்‌. மாமணி - நீலரத்தம்‌, மா - கறுப்புச்கும்‌ பெயர்‌, 


(5) 


மீன்னுக்‌ கோடியு மோர்வேண்‌ டிங்களுஞ்‌ சூழ்பரி வேடமுமாய்ப்‌ 
பின்னல்‌ துலங்கு மரசிலையும்‌ பீத கச்சிற்‌ ருடையோடூம்‌ 
மின்னிற்‌ போலிந்ததோர்‌ கார்‌ முகில்‌ போலக்‌ கழுத்தினிற்‌ காறையோடூந்‌ 


தன்னிற்‌ போலிந்த விருடீ கேசன்‌ தளர்நடை ஈ௩டவானோ. 


மின்‌ கொடி - கொடிமின்னஓம்‌ 

ஒர்‌ வெண்‌) அதனோடு சேர்ச்‌ திருட்பதும்‌ 
இங்‌ களும்‌ | சளங்கமில்லாததுமான (முழு 
வதும்‌) வெண்மையாயுள்ஏ ஒரு சக்த 
[னும்‌ 
சூழ்‌ - (அவ்விரண்டையுஞ்‌) சு.ற்றிக்கொ 
[ண்டிருக்கும்‌ 

பரிவேடமும்‌ ஆய்‌ - பரிவேஷத்தையும்‌ 
(போல 
பின்னல்‌ . (திருவரையில்‌ சாத்தின) பொ 


([தபின்னலும்‌ 

| விளங்குன்ற அரசிலை 
பீதகம்‌ சிறு (இவ்விரண்டையுஞ்‌ சூழ்‌ 
ஆடையொடும்‌ ந்த) பொன்னாலாகிய 


லங்கும்‌ 
தல்‌ போல வேலைசெய்ததொரு 
திய வஸ்த்ரமும்‌ ஆய இவற்றோடும்‌, 


அரசிலையும்‌ 
[ திருவாபரணமும்‌ 


(௩) 
| மின்னில்‌ - மின்னலிஞல்‌ 
பொலிம்தது - விளங்குவதாகய 
ஒர்‌ - ஒப்பற்ற 
கார்‌ முகில்‌ போல - காளமேசம்போல 
கழுத்திலணிந்த சாறை 
யென்னும்‌ ஆபரணத்தோ 


கழுத்தினில்‌ 
[டி (கூடிய) 


காறையொடும்‌ 
தன்னில்‌ [ (இவ்வாப ரணங்கள்‌ திருமே 
பொலிந்த ட னிச்சுமை என்னும்படி இயற்‌ 
கையான) தனது அழூனொல்‌ விளங்கு 
[ன்ற 
இருடீகேசன்‌ - [ஹ்ருஷீகேசன்‌' ஏன்ற 
[ திருகாமமூடைய இவன்‌ 

தீஎர்சடை ஈடவானே-.., 





பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௧ - பத்து, ௭ - திரு - தோடர்‌ சங்கிலிகை, ௬௯ 


குறிப்பு:--மின்‌ கொடி மின்னுக்கொடி: மின்‌ பின்‌ பன்‌ கன்‌ தொ 
ழிற்பெயரனைய”" எனச்‌ ிறப்புவிதிகாண்க, பரிவேடம்‌ - 'பரிவேஷம்‌” 
என்ற வடசொத்றிரிபு; சந்த்ரனைச்‌ சுற்றிச்‌ சலகாலங்களிற்‌ காணப்படும்‌ 
ரேகை, இது_ஊர்கோள்‌ எனவும்படும்‌, பொற்பின்னலும்‌ அதைச்‌ சேர்ந்து 
வினதை அரசிலைப்பணியும்‌ இவ்விரண்டையுஞ்‌ சூழ்ர்‌ தகொண்டு 
விளங்குகின்ற பிதகச்‌ சிற்றுடையும்‌ - முறையே, மின்ன தகொட்வபையம்‌ 
அதைச்சார்ந்து விளங்குங்‌ களங்கமற்ற சந்திரனையும்‌ இவ்விரண்டையுஞ்‌ 
சூழ்ர்து கொண்டிருக்கும்‌ ஊர்கோளையும்‌ போலுமென்ச, இல்பொருளுவ 
மை, [௪௨-௫ு_காவசா,] அரசிலைப்பணிக்கு வெண்திங்களை உவமையாகச்‌ 
சொன்னதனால்‌, ௮அவ்வாபரணம்‌ வெள்ளியினாற்‌ செய்யப்பட்ட தெனகவிளங்‌ 
கும்‌. கருகிறக்கழுத்திற்‌ பொற்காறை விளங்குவது-காளமேகத்திற்‌ செர்நிற 
மின்னற்கொடி விளங்குவதுபோலும்‌, சற்றுடையொடும்‌ காறையொடும்‌ 
பொலிந்த என்றும்‌, தன்னித்பொலிர்த என்றுங்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்காண்க, 


கன்னற்‌ குடந்தி றந்தாலோத்‌ தூறிக்‌ கணகண சிரித்துவந்து 

முன்வந்து நின்று முத்தந்தரு மேன்முகில்‌ வண்ணன்‌ திருமார்வன்‌ 
தன்னைப்பேற்‌ ேற்குத்‌ தன்வாய முதந்தக்‌ தேன்னைத்‌ தளிர்ப்பிக்கின்றான்‌ 
தன்னேற்று மாற்ற லர்தலைகள்‌ மீதே தளர்௩டை ௩டவானோ (௪) 


கன்னல்‌ குடம்‌ - கருப்பஞ்சாறு நிறைந்த | மார்வன்‌ - மார்பிர்சொண்டுள்ளவனு. மான 
[குடம்‌ [ இவன்‌ 

திறந்தால்‌ - பொள்ளல்விட்டால்‌ (அப்‌ | தன்னை 

[பொள்ளல்வழியாகச்‌ சரறுபொ௫ிவதை) பெற்றேற்கு 

ஒத்து - போன்று தன - தன்னுடைய 

ஊறி - (வாயில்‌ நின்றும்‌ நீர்‌) சுரர்‌ துவடிய வாய்‌ அமுதம்‌ - அதசாம்ருதத்தை 

த்க்‌ கணகணவென்று சப்தமுண்‌ |கீர்அி - கொடுத்து 


| தன்னைப்பெற்ற எனக்கு 


சிரித்து | டாகும்படி சரித்து என்னை - (தன்னைப்‌ பீள்ளையாசப்பெத்த 
உவந்து - ஸந்தோஃித்து [பாச்யத்தையுடைய ) என்னை 
முன்‌ வந்து நின்று - என்முன்னே வந்து தளிர்ப்பிக்சன்றான்‌ - தழைக்கச்செய்கிறா 

[சின்‌அ (இவன்‌,) (ன்‌; 


முத்தம்‌ தரும்‌ - (எனக்கு) முத்தங்கொடுக்‌ தன்‌ எற்றும்‌ - தன்னோடு ௭.இர்க்றெ 

[கும்‌ தன்மையு ள்ளவலும்‌ தக - சதீருக்களுடைய 
என்‌ முகில்‌) எனது முகில்போன்ற திரு । வ்ன்‌ மிதே - தலைகளின்மேலே (அடி. 
வண்ணன்‌ நிறத்தையுடையவலும்‌ [யிட்டு) 


இரு - பெரியபிராட்டியாரை தளர்சடை ஈகடவானோ--., 





குறிப்பு:--தன்வாயில்‌ நின்றும்‌ இக்ஷுரஸம்போல்‌ இனிமையான நீர்‌ 
வெளிப்பட்டு வடியும்படி. சிரித்அக்கொண்டுவர்து எனக்கு முத்தங்கொ 
டுக்கும்‌ தன்மையுள்ளவன்‌ கண்ணனென்பு- டின்னிரண்டடிகளின்கருத்து, 


சுணகண - வாய்விட்டுச்‌ சிரிக்கும்போது உண்டாகின்ற ஒலிக்குறிப்பு, (௪) 


முன்னலோர்‌ வெள்ளிப்‌ பெருமலைக்‌ குட்டன்‌ மோடமோடூ விரைந்தோடப்‌ 
பின்னைத்‌ தோடர்ந்ததோர்‌ கருமலைக்‌ குட்டன்‌ பெயர்ந்தடி யிடுவதுபோற்‌ 


௭௦ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


பன்னி யுலகம்‌ பரவி யோவாப்‌-புகழ்ப்பல தேவனேன்னுக்‌ 


தன்கம்பி யோடப்‌ பின்கூடச்‌ சேல்வான்‌ தளர்நடை ௩டவானோ. 


முன்‌ - முன்னே 
8ல்‌ - அழூய 
ஒர்‌ டஒப்பரர்ற 
வெள்ளி பெருமலை - பெரிய வெள்ளி.டலை 
குட்டன்‌ - குட்டி [பெத்த 
மொடுமொடு - இடுதிடென்று 
விரைந்து - வேசங்சொண்டு 
ஓட - ஓடிச்சொண்டிருக்கு * 
பின்னை - (அர்‌தப்பிள்ளையின்‌) பின்னே 
(தன்‌ செருச்சாவே அப்பிள்ளையைப்‌ 
பிடிப்பதற்காக) 
தொடர்ர்சது - தொடர்ச்சதாகிய 
ஒர்‌ - ஒப்பற்ற 
கரு மலை - கருகிறமான மலைபெற்ற 
குட்டன்‌ - குட்டி 
பெயர்ம்து - தானிருக்கு மிடத்தைவிட்டுப்‌ 
(புறப்பட்டு 





(௫) 


அடி இவெது) அடியிட்டுப்‌ போ௮துபோ 
போல்‌ ட லு 
உலகம்‌ - லோசமெல்லாக்கூடி 
பன்னி - (தங்களாலானவரையிலும்‌) 
[ஆம ரய்ந்து 
பரவி- ஸ்சோத்ரஞ்செய்தும்‌ 
ஓவா - முடிவுகாணமுடியாச 
புகழ்‌ - உர்த்தியையுடைய 
2... பலராமன்‌ ஏன்கிற 
ஏன லும 


தன்‌ ஈம்பி] தன்னுடைய தமையன்‌ (முன்‌ 


உட ட னே) ஓடிக்சொண்டிருக்ச 
பின்‌ கூட ்‌ (அவனைப்பிடிசக வேணுமெ 
செல்லான்‌ | ன்ஈு எண்ணத்தினால்‌ அவன்‌ 


[பின்னே உடன்‌ செல்பவஞான இச்கண்‌ 
ட்‌ [ணபிரான்‌ 
திளர்ஈடை ஈடவானோ-., 


குறிப்பு:--பலமாமன்‌ வெண்மை நிறமுள்ளவனாதலால்‌ அவன்‌ தடு 


தற்கு வெள்ளிமலையின்‌ ந குட்டியோடுவதையும்‌, கண்ணன்‌ சருகிறமுள்ளவ 
ஞுதலால்‌ அவன்‌ பின்னே தொடர்ந்தோடுதற்குக்‌ கருமலையின்ற குட்டி 
தொடர்ந்தோடுவதையும்‌ உவமை குறித்தார்‌. காரியம்‌ காரணத்தை ஒத்‌ 
திருக்கும்‌ என்ற கொள்கையை அதுளரித்து இங்ஈனருவிச்‌ செய்தனரென்கு. 
நம்பி- ஆண்பாற்‌ சிறப்புப்பெயர்‌; இங்கு, தமைய னென்றத பொருளைக்கா ட்‌ 
டிற்று, அன்றி, பலராமனுக்கு ஈஈம்பி முத்தபிரான்‌” என்று ஒரு பெயர்‌ 
ஸம்ப்ர தாயத்தில்‌ வழங்குதலால்‌, அதன்‌ ஏகதேஸாமாகய நம்பி என்கிற 
வித்தால்‌ அப்பெயர்‌ முழுவதையுள்‌ குறித்தாருமாம்‌. மோடமோடூ - நடக்‌ 
கும்போது தோன்றும்‌ ஒலிக்குறிப்பு; விரைவுக்குதிப்புமாம்‌, (௫) 


ஒருகா லிற்சங்‌ கோருகாலிற்‌ சக்கர முள்ளடி போறித்தமைந்த 

இருகா லுங்கோண்‌ டங்கங்கேழு தினாற்போ விலச்சினை படஈடந்து 
பேருகா நின்ற வின்பவேள்ளத்‌ தின்மேற்‌ பின்னையும்‌ பேய்துபேய்து 
கருகார்க்‌ கடல்வண்‌ ணன்காமர்‌ தாதை தளாநடை நடவானோ. (௬) 
மிசவும்‌ ஈருிறமுள்ள 


ஒரு காலில்‌ . மற்ரொருபாதத்தில்‌ 
ஸழு2ரம்போன்ற இரு 


சுரு.கார்‌ சடல்‌ | 
ச்க்கபம்‌ - சம்ரமும்‌ 


வண்ணன்‌ 


[ நீறமுடையவலும்‌ 
காமர்‌ தாதை - சாமதேவனுக்குப்‌ பிதாவு 
மான இப்பிள்ளை,-- 
ஒரு காலில்‌ - ஒருபாதத்திலே 
சங்கு - சங்கமும்‌ 


உள்‌ அடி - பாதங்களின்‌ உட்புறத்திலே 
பொறித்து - ரேகையின்வடிவத்தோடுக.டி. 
அமைக்த - பொருச்‌தியிருச்சப்பெற்ற 


்‌ ௮ம்‌)... ள்‌ 
ட. | இண்டிருஷிகளிஞலும்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௧ - பத்து, ௭ - திரு - தொடர்‌ சங்கிலிகை. ௭௧ 


அங்கு அங்கு - அடிவைத்த அவ்வவ்விடம்‌ । இன்பம்‌ டட ஆகந்தமாகிற ஸ 
[ களிலே | மேல்‌ முத்ரத்துக்கு 
எழுதினால்‌ போல்‌ - சத்திரித்ததுபோல ' பின்னையும்‌ - பின்னும்‌ [மேலே 
இலச்சினை பட - அடையாளமுண்டாம்ப பெய்து பெய்‌அ- (அகர்தத்தை) மிகுதி 
நடக்து - அடிவைத்து, (டி! [யாச உண்டாச்ிக்கொண்டு 
(கனஅ வடி.வழகைச்சண்டு) தளர்சடை ஈடவாஜஞோடி. 5 
பெருகாகின்ற - பொங்குக 


குறிப்பு:--கண்ணபிரானாகய பிள்ளைக்குப்‌ புருஷோத்தம ஹ்ஈமாகிய 
சங்கசக்ரரேகைகள்‌ உள்ளங்காலிலிருக்சலால்‌ அத்தாள்களைவைக்‌அ ஈடச்‌ 
குமிடமெல்லாம்‌ சங்கசக்ரத்தி னுருவங்களை யெழுதினாற்‌ போலாசன்றன 
வென்பஅ - முன்னிரண்டடியின்கருக்து, கர கார்‌ கடல்‌ என்பதற்கு- 
சரிய பெரிய கடலென்றும்‌, சுறுத்துக்‌ குளிர்ந்த கடலென்றும்‌, காளமேகம்‌ 
போலவும்‌ கடல்போலவு மென்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, இலச்சினை. 
லக்ஷணம்‌, கண்ணன்‌, மச்மதனுடைய அம்சமாகிய ப்ரத்யும்ஈணுக்கு ஜக 
னாசையால்‌, காமர்‌ தாகையாயினான்‌, காமன்‌ தாதை' என்றும்‌ பாடமுண்‌ 
டாம்‌; பொரளொன்றே. இள்வடைபமொழியால்‌, கண்ணபிரான அ அழகன்‌ 
மேண்பை கொனிக்கும்‌. காதை தமத, ல ம்‌ (௬) 


படர்பங்‌ கயம லர்வாய்நே கிழப்பனி படசிறு துளிபோல 
இடங்கொண்ட. சேவ்வா யூறி யூறி யிற்றிற்று வீழநின்று 

கடஞ்சேக்‌ கழுத்தின்‌ மணிக்கு ரல்போ லடைமணி கணகணேனத்‌ 
தடந்தா ளிணைகோண்‌ சார்ங்க பாணி தளர்ஈடை ஈடவானோ, (௭) 


படர்‌ - படர்ச் இருக்கிற [பெருத்திருக்து | இற்று இற்று ) (நடுவே) முறிச்து முறிச்‌ 
பங்கயம்‌ மலர்‌ - தாமரைப்பூ [ள்‌எ] வீழ நின்று து ஈழேவிழும்படி கின்‌ 
வரய்‌ கெழெ - (மொட்டாரயி2ாமல்‌) வாய்‌ கடும்‌ சே - கொடிய ரிஷபத்தின்‌ [௮,-- 

[ இற்‌ அமலர கழுத்தில்‌ - கழுத்திலே கட்டப்பட்டுள்ள 


(அதில்‌ ன்றும்‌ பெருகுகின்ற) மணி - மணியினுடைய 
பனி படு . குளிர்ச்௪ பொரும்‌ இய |) குரல்‌ போல்‌ - ஒலிபோலே 
சிறு துஷி போல - (தேனிஜடைய) இறு | உடை மணி- (தனது) திருவரையிற்‌ கட்‌ 
[த்த அளியைப்போலே | (டிய மணி 


இடம்‌ கொண்ட - பேருமைகொண்டுள்ள | கணசண என - சணகணவென்‌ றொலிக்ச 
செய்வாய்‌- தனது) வெர்தவாயினின்‌ அம்‌ ! சடர்தாளித்யாதி - முதற்பாட்டிற்போல்‌ 
ஊறி ஊறி - (ஜலமானது: படைவிடா ்‌ பொருள்சாண்ச. 
[மற்‌ சுரந்து 
குறிப்பு:--பங்கயம்‌--பங்கஜம்‌. இற்று இ௮ - பகுதி. கணகண$. 
என_ கணகணென; தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. ப ழ்‌ (௭) 


பக்க௩்‌ கருஞ்சி றுப்பாறை மீதே யருவிகள்‌ பகர்ந்தனை ய 

அக்கு வடமி ழிந்தேறித்‌ தாழ வணியல்குல்‌ புடைபெயர 

மக்க ளுல? னிற்பெய்த றியாம ணிக்கு ழவியுருவின்‌ 

தக்மா மணிவண்‌ ணன்வாசு தேவன்‌ தளர்நடை நடவானோ, (௮) 


௭௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை 


கரு - கருகிறமான ர்‌ ்‌ ணி - அழகயெ 

சிறு . சிறிய அல்குல்‌ - நிதம்பம்‌ 

பாறை - மலையினுடைய புடை - பக்கல்களிலே 

பக்சம்‌ மிது - பக்கத்திலே பெயர - அசையவும்‌ 
(மேடும்பள்ளமுமான உலூனில்‌ - உலகத்திஒுள்ள 

*.... இடங்களிற்‌ பாய்‌) மக்கள்‌ - மனிதர்‌ 

அருவிகள்‌ - நீரருவிகள்‌ பெய்து அறியா - பெற்றறியாச 

பகர்ச்து அனைய - ப்‌. ரகாசிப்பதை ஒத்‌ திரு | மணி ள்‌ அழகிய குழர்‌ தைவடிவச்கை 
(இருவரையிற்சாத்தி) [கற | உருவின்‌ ந யுடையவனும்‌ 

அக்கு வடம்‌ - சங்குமணிவடமானது தச்ச . இத்யாகி, இரண்டாம்பாட்டிற்போ 

ஏறி இழிர்து உயர்ச்தும்‌ தாழ்ச்தும்தொ [லப்‌ பொருள்‌ காண்க, 

தாழ ங்கி ப்ரசாசிக்கவும்‌ 


குறிப்பு:--| பக்கமித்யாதி.] கருகிறத்தையுடைய திருவனாயிற்சாத்திய 
வெண்ணிறமான சங்குமணி வடமானஅ, தளர்சடை ஈடக்கும்போது 
முன்பின்னாக மாறிமாதி ப்ரகாசிப்பதானது _ கரிய சிறுமலையின்‌ பக்கத்தி 
லே வெள்ளருவி மேடும்‌ பர்ளமுமான இடங்களில்‌ ப்ரகாரிப்பதை ஓக்‌ 
திருக்கிறபடி, அல்குல்‌ - தொடையிடுக்குக்கும்‌ அரைக்கும்‌ இடையிலுள்ள 
இடம்‌, குறி, பாறை-இலக்கணையால்‌ மலையை உணர்த்திற்று. பகர்க்தனைய- 
*பகர்ந்ததனைய' என்பதன்‌ விகாரம்‌ ௮ன்தி, வினையெச்சத்திரி பாகக்கொண்டு- 
பகர்ந்தால்‌ (௮தை) அனைய என்று கொள்ளினும்‌ இழுக்காது. பக்கம்‌- 
(பக்ஷம்‌ என்ற வடசொல்‌ திரிபு. குழ- இளமை; உரிச்சொல்‌; அதனை 
உடையது . குழவியெனக்‌ காரணக்குறி, இ - பெயர்‌ விகுதி, உட) 


வேண்புழு திமேற்பேய்து கொண்டளைந்த தோர்வே மத்தின்‌ கருங்கன்றுபோல்‌ 
தேண்புழு தியாடித்‌ திரிவிக்‌ கிரமன்‌ சிறுபுகர்‌ படவியர்த்‌ 
தோண்போ தலர்கம லச்சிறுக்‌ காலுறைத்‌ தொன்றம்‌ நோவாமே 
தண்போது கோண்ட தவிசின்‌ மீதே தளர்நடை ௩டவானோ. (௯) 
இரிவிக்ெமன்‌ - (சனது) மூவடியால்‌ (உ | போது - உரியகாலத்திலே 
[ லகங்களை) அளர்தவனாகிய இவன்‌ | அலர்‌ - மலர்ந்த 
வெள்‌ புழுதி - வெளுச்ச புழுதியை ஒள்‌-அழூய 
மேல்‌ பெய்துகொண்டு - மேலேபோகட்டு | கமலம்‌ - தாமரைப்பூவை ஓத்த 
[ க்கொண்டு | சிறு சால்‌ . சிறியபாதங்கள்‌ 


அளைந்தது - அளைந்ததாகிய உறைத்து - (ஏதேனும்‌ ஒன்று) உறுத்த 
ஒர்‌ வேழத்தின்‌ 5 கரிய குட்டியா [(௮,சனால்‌) 
கரு கன்று போல்‌ னை போல, | ஒன்றும்‌ நோவாமே-சிறிதும்‌ கோவாதபடி. 


தெள்‌ புழுதி . தெளிவான புழுதியிலே தண்‌ போது கொண்ட -குளிர்ச்த புஷ்பங்‌ 


ஆடி. - விளையாடி. [ களையுடைய 
சிறு புகர்‌ பட - சிறிது காந்தி உண்டாக | தவிரின்‌ மிது - மெத்தையின்மேலே 
வியர்த்து - வேர்த்துப்போய்‌, தளர்ஈடை ஈடவானே--, 


குறிப்பு:--கருகிறமான கண்ணன்‌ திருமேனியிற்படிந்த புழுதியில்‌ வேர்‌ 
வைநீர்‌ ௮ழ௫யதாய்க்‌ காணப்படுதலால்‌, 'புழுதியாடிச்‌ சிறுபுகர்பட வியர்‌ 
த்‌.து' எனப்பாராட்டிக்கூறினார்‌. உறைத்‌அ - உறைக்க; எச்ச த்திரிபு, வெண்‌ 
புழுதி, தெண்புழுதி, ஒண்போ.து, தண்போது - பண்புத்தொசைகள்‌, (௯) 


பெரியாழ்வார்திருமோழி -.க - பத்து, ௭ - திரு - தொடர்‌ சங்கிலிகை, ௭௩ 


திரைநீர்ச்‌ சந்திர மண்டலம்‌ போற்சேங்‌ கண்மாற்‌ கேசவன்றன்‌ 

திருநீர்‌ முகத்துத்‌ துலங்கு சுட்டி திகழ்ந்தெங்கும்‌ புடைபெயரப்‌ 
பெருநீர்த்‌ திரையெழு கங்கை யிலும்பெ ரியதோர்‌ தீர்த்தபலக்‌ 

தருரீர்ச்‌ சிறுச்சண்‌ ணந்துள்ளஞ்‌ சோரத்‌ தளர்நடை நடவானோ. . (௧௦) 


செம்‌ கண்‌ ) 9௮ம்‌, கண்களையும்‌ கருகிறத்‌ 
மால்‌ $ தைபமுடைய 
கேசவன்‌ - கோவணென்னா இரு£மழு 
[டைய இவண்‌,-- 
திரை நீர்‌- அலைகின்ற சீபையுடைய ஸழு 
[தீரத்இன்‌ சடுவில்‌ 
(அசைர்து தோன்றுக) 
சர்‌ திரன்‌ மண்டலம்‌ போல்‌ - ப்ரஇபிம்‌: 
[ சக்ச்ரமண்டலச்சைப்போல 
தன்‌ - தன்னுடைய 
இரு நீர்‌ - அழடப ஒளிபையுடைப 
முகத்து - இருமுகத்திலே 
துலங்கு - விளங்குகின்‌ ஐ 
சுட்டி - சட்டியானது 
எங்கும்‌ - எல்லாவிடத்இலும்‌ 


இகழ்ம்து - ப்சாரித்துசக்கொண்டு 

புடை பெயர - இடமாகவும்‌ வலமாகவும்‌ 
[அசையவும்‌, 

பெரு நீர்‌ - இறந்த இர்‌ த்தமாகய 

நிரை எழு ? அலையெறிகிற கங்கையிற்‌ 

கங்கையிலும்‌$ காட்டிலும்‌ 

பெரியது - அஇகமான 

ஒர்‌ - ஒப்பற்ற 

தர்த்த பலம்‌ . இர்்த பலத்தை 

கரும்‌ - சொடுக்கின்ற 

நீர்‌- ஜலக்‌) உடைத்தான 

சிறு எண்ணம்‌ - சிறிய சண்ணமானது 

துள்ளம்‌ சோர - துளிதுளியாகச்‌ சொட்‌ 

[டவும்‌ 





,சளர்சடை ஈடவானோ--, 


குறிப்பு:-- கருநிறக்‌ கனான சண்ணன அ திருகெற்றியிலசைந்துகொண்டு 
விஎங்குஞ்‌ சுட்டிச்கு, சருகிறமான சஈடலின்‌ நடுவில்‌ அசைந்துகொண்டு 


தோன்றும்‌ சந்தா ப்ரதிபிம்பம்‌ ஏற்ற உவமையாம்‌. சிறுச்சண்ணம்‌-பெல்லா 


குட்டி எனவழங்குசலதி௪, (குறி. 


(௧௦) 


அவ:-- ிசமத்தில்‌, இத்திருமொழி கற்ருர்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லித்‌ தலைக்கட்டுஇரர்‌, 
ஆயர்‌ குலத்தி னில்வந்து தோன்றிய வஞ்சன வண்ணன்றன்னைத்‌ 
தாயர்‌ மகிழ வோன்னார்‌ தளரத்‌ தளர்நடை ௩டந்ததனை - 
வேயர்‌ புகழ்விட்‌ சித்தன்‌ சீரால்‌ விரித்தன வரைக்கவல்லார்‌ 


மாயன்‌ மணிவண்‌ ணன்றாள்‌ பணியும்‌ மக்களைப்‌ பேறுவர்களே. 


ஆயர்‌ குலத்‌ ்‌ இடையர்‌ குலத்திலே வக்‌ 


'இனில்‌ வக்துட து 
தோன்றிய - அவதரித்த 


ன்‌ 
அஞ்சனம்‌ ) மைபோன்ற கருரிறமுடைய 


வண்ணன்‌ 
தன்னை -. தன்னை (கண்டு) 
தாயர்‌ - தாய்மார்கள்‌ 
மூழ - மனமுசச்சவும்‌ 
ஒன்னார்‌ - சத்ருக்கள்‌ 
தளர - வருத்சமடையவும்‌ 


னான கண்ணன்‌ 


தளர்சடை ஈட 


த்‌: 2 தளாஈடை நடந்தை 


(௧௧) 


சரால்‌ . சிறப்பாக 


விட்டுசித்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
| 


| விரிச்சன - விவரித்துச்சொன்ன பாசுரங்‌ 


[களை 
' உரை வல்லார்‌ - சொல்லவல்வவர்கள்‌ 
| மாயன்‌ - ஆச்சர்யமான குணங்களையுடை 
| [யவனும்‌ 
. மணி - நீலமணிபோன்ற 
| வண்ணன்‌ - கிறமுடையனுமான ஏம்பெ 
[ருமானுடைய 
தாள்‌ - திருவடிகளை 

பணியும்‌ - வணங்கவல்ல 


வேயர்‌ - வேயர்குடியிலிருப்பவரெல்லாரா | மச்களை - பிள்ளைகளை 


புகழ்‌ - புகழப்பெற்த 
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[லம்‌ ! பெனுவர்கள்‌ - அடைவார்கள்‌, 


௭௪. திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


குறிப்பு:--* தாயர்‌? எனப்‌: பன்மையாகக்‌ கூறிய . பாராட்டுந்தாய்‌, 
ஊட்டுந்தாய்‌, முலைத்தாய்‌, கைத்தாய்‌, செவிலித்தாய்‌ எனத்‌ தாய்மார்‌ ஐவ 
ராதலாலும்‌, சிறுசாய முதலியோரும்‌ தாய்மாரே யாவராதலாலமாம்‌. 
தொட்டி றபருவத்திலேயே பூதனை, சகடாஸாுரன்‌ முதலியோர்களை முடி 
தீததனா, கண்ணபிரான்‌ மெல்ல அடியிட்டு ஈடக்கத்தொடங்கயபோ 
தே இண்‌, இவனால்‌ ஈமக்கு என்னதீங்கு நேரிடுமோ!!' என்று கம்ஸாதிகள்‌ 
நடுங்கி ஒடுங்கினராதலால்‌ *ஒன்னார்தளர" என்றாரென்க. ஒன்னார்‌ ஒன்ருர்‌; 
(தம்மோடு மனம்‌) பொருக்தாதவர்‌, எனவே, பகைவராவர்‌. பெரியாழ்வார்‌ 
பிறந்தகுடி. - வேயர்குடி, எனப்படும்‌, 'சீராவிரித்தன? என்றும்பாடமாம்‌; 
பொருளதுவே. ... 


ஒக உச ப. டி (௧௯) 


அடி:--தொடர்‌ செக்கர்‌ மின்னுச்‌ கன்னல்‌ முன்னல்‌ ஒருகால்‌ படர்‌ பக்கம்‌ 
வெண்‌ இரை ஆயர்‌ பொன்‌, 


எழாந்திருமொழி உரை முற்றுப்பெற்றது. 


எட்டாந்திருமோழி 
பொன்னியற்‌ கிண்டுணி. 
ப டஅந்வைய்‌ 
அவதாரீகை:-- கண்ணபிரான்‌ குழக்சைப்பருவத்துக்குத்‌ சகுதியாக ஒடிவக்து 
தன்னை அணைத்து ச்கொள்ள வேணுமென்று யசோசைப்பிராட்டி. வேண்டி அருபவித்‌ 
தாப்போலே, ஆழ்வார்‌ தாமும்‌ தம்மை ௮ர்‌.த யசோசைப்பிராட்டியாகப்‌ பாவித்து, 
அர்த கண்ணபிரான்‌ தம்மை அணைத்துக்கொள்ள வேணுமென்று விரும்பி இது 
பவித்து இனியராகருர்‌ - இத்திருமொழியில்‌, 
போன்னியற்‌ கிண்கிணி சுட்டி புறங்கட்டித்‌ 
தன்னிய லோசை சலன்சல னேன்றிட 
மின்னியல்‌ மேகம்‌ விரைக்தெதிர்‌ வந்தாற்போல்‌ !வச்சோ. 
என்னிடைக்‌ கோட்டரா வச்சோவச்சோ வேம்பேரு மான்வாரா வச்சோ 


பொன்‌ இயல்‌ - பொன்ளுற்செய்த சம்‌ - மேகமானது 


இண்டுணி - அரைச்சதங்கை பாதச்சதங்‌ ! விரைந்து - வேகமாக ஓடிவந்து 





[கைகளையும்‌ | எதிர்‌ வந்தால்‌ போல்‌ - எதிரேவர்தார்‌ 
சுட்டி - சுட்டியையும்‌ [போலே 
புறம்‌ - (அததற்கு உரிய) இடங்களிலே | என்‌ இடைக்கு) என்‌ இடையி லிருக்க 
கட்டி - அணிந்து ஓட்டரா | (விரும்பி) ஒடிந்து 
தன்‌ - சதங்கைக்கு ௮ச்சோ அச்சோ - (என்னை) அணைத்துக்‌ 
இயல்‌ - பொருந்திய (| கொள்ளவேணும்‌, ௮ணைத்துச்கொள்ள 
ஓசை - சப்தமானது [வேணும்‌ ; 
சலன்‌ சலன்‌ என்றிட . சலன்சலனென்று | எம்‌ பெருமான்‌ - எங்களுடைய தலைவ 


[ஒலிச்ச 
மின்‌ இயல்‌ - மின்னலோடுபொருர்திய 


வாராஃ வத்து னே! 





அச்சோ ச்சோ. 


மேரியாழ்வார்திருமோழி - க - பத்த அ - திரு - பொன்னியல்‌: 155௫ 


குறிப்பு:--கிண்கிணி - சேவடிக்‌ உண்ணி, அரைக்கண்ணியென்ற 
இரண்டையுங்காட்டும்‌, மிகவும்‌ ஒளிலீசுன்த ஆபரணங்களை அணிந்து 
கொண்டுள்ள கண்ணன்‌ துடிவருவது . மின்னலைக்‌ கொண்டுள்ள மேகம்‌ 
விரைந்து ஓடிவருவதை ஓக்கும்‌. உபமேயத்தில்‌, ₹சலன்சலனென்திட? 
என்றதனால்‌, உபமானத்தில்‌ சிறிய இடிகளிடித்தலைக்‌ கொள்க, குழந்தை 
கள்‌ தாய்மாரிடுப்பில்‌ ஏறுவதற்காக ஓடிவந்து அத்தாய்மார்களைத்‌ தழுவி 
அணைத்துக்கொள்ளும்‌ இயல்பைப்‌ பிரார்த்திக்கறபடி, ₹$அச்சோ” என்பது. 
மூத்காலத்திலே குழந்தையை *அணைத்துக்கொள்‌” என்று வேண்டுகற்கு 
ஏற்ற குறிப்புச்சொல்லாக விருக்ததெனக்‌ கொள்ளத்தகும்‌, இனி, அச்சோ” 
என்பது, அதிறாயத்தைக்‌ குறிப்பதோ ரிடைச்சொல்லெனக்‌ கொண்டு, 
கண்ணன்‌ தன்னை அணைத்துக்கொள்ளுதலை நினைக்கும்போது தோன்றும்‌ 
பரமாநந்தத் தில்மூழ்கி நெஞ்சுருகச்‌ சொல்லிடிஈஅ வாய்விட்டுச்‌ சொல்ல 
மாட்டாமல்‌ அவ்வாஸ்சர்யத்தை ஒருதரத்துக்கிருதரம்‌ அச்சோ அச்சோ 
என்கிறாள்‌ என்னவுமாம்‌; எனவே, இத - இங்கு, *அணைத்துக்கொள்‌! என்ற 
பொருளை ஸந்தர்ப்பத்தால்‌ குறிப்பிக்கன்ற தென்க மேகம்‌ - வடசொல்‌, 
ஓட்டம்‌ தார ஓட்டரா, விகாரப்புணர்ச்சி, [*ஓட்டரா வந்தென்‌ கைப்‌ 
பந்தி?? என்ற பாசுரமுங்காண்க,] ஓட்டரா, வாரா - செய்யா? என்னும்‌ 
வாய்பாட்டு உடன்பாட்டிறந்தகாலவினையெச்சம்‌: ஒட்டர்‌, இடி. வந்து 
என்றுபொருளாம்‌, ['*ஐட்டந்து பாய்ந்திடுகின்ற!? என்ததுங்காண்க.] (௧) 


சேங்கம லப்பூவில்‌ தேனுண்ணும்‌ வண்டேபோற்‌ 
பங்கிகள்‌ வந்துன்‌ பவளவாய்‌ மோய்ப்பச்‌ 
சங்குவில்‌ வாள்தண்டூ சக்கர மேந்திய 
௮ங்கைக ளாலேவக்‌ தச்சோவச்சோ வாரத்‌ தழுவாவந்‌ தச்சோவச்சோ. (௨) 


செங்கமலம்‌ பூவில்‌ . செந்தாமரைப்‌ பூவில்‌ | வாள்‌ - ஈம்‌ தசத்சையும்‌ * 
தேன்‌ உண்ணும்‌ - தேனைக்குடிப்பதற்காக தண்டு - கெளமோதடியைபும்‌ 
்‌ [மொய்க்கின்ற சக்கரம்‌ - ஸதர்ச நாழ்வானையும்‌ 
வண்டே போல்‌ - வண்டுகளைப்போல (ஏந்திய - பூவேச்தினாற்போல்‌) தரித்துக்‌ 
பங்கெள்‌ வந்து - (உனது) கூந்தல்‌ மயிர்ச | [கொண்டுள்ள 
(ள்வக்து ௮ம்‌ கைகளாலே - அ௮ழகஏயகைகளாலே 
உன ப௫ளம்‌ வாய்‌ - பவளம்போற்‌ செர்கி அச்சோ அச்சோ, 
[தமான உன துவாயில்‌ | வந்தி - ஒடிவர்து 
மொய்ப்ப- மொய்த்துச்கொள்ளும்படி ஆச தழுவா-த்ருப்தி உண்டாகும்படி நன்‌ 
வந்து - ஓடிவந்து (ரு சத்தழுவி 
சங்கு - ஸ்ரீபாஞ்சஜச்யத்தையும்‌ ௮ச்சோ அ௮ச்சோ--, 
வில்‌ - ஸ்ரீசார்ங்கத்தையும்‌ 


குறிப்பு;-ஒடிலிளையாடும்போ௪ வாரின கூந்தலும்‌ கலைஈ துவிடுமாத 
லால்‌ ௮ங்‌எனங்கலைந்து தொங்கும்‌ கறுத்தமயிர்கள்‌ செர்நிறமான வாயிற்‌ 
படிதல்‌ - செந்தாமரைப்பூவில்‌ கருவண்டுகள்‌ மொய்த்துக்கிடத்தலை ஒத்‌ 
திருக்கு மென்க, பங்கி - ஆண்மயிர்‌, “பங்கயே பிறமயிர்க்கும்‌ பகருமாண்‌ 


எச்‌ ..... திவ்யப்ரபந்த.திவ்யார்த்த தீபிகை. 


மயிர்க்கும்பேராம்‌'? என்ற நிகண்டுகாண்க, வாள்‌-லாள:” என்றவடசொல்‌ 
விகாரம்‌, தண்ட - உண, தழுவா-8ழப்பாட்டில்‌ *வாரா” என்றது போலக்‌ 
கொள்க, இப்பாட்டில்‌ இரண்டாமடியில்‌ தளைதட்டாநின்றது; இவ்வாறே 
பாடல்காண்டறெத, (௨) 
பஞ்சவர்‌ தூதனாய்ப்‌ பாரதங்‌ கைசெய்து 
நஞ்சமிழ்‌ காகங்‌ கிடந்தநற்‌ போய்கைபுக்‌ 
கஞ்சப்‌ பணத்தின்மேற்‌ பாய்ந்திட்‌ டருள்சேய்த 
அஞ்சன வண்ணனே யச்சோவச்சோ வாயர்‌ பேருமானே யச்சோவச்சோ. 
பஞ்சவர்‌ - பாண்டவர்சளுச்சாக | அஞ்ச , (ஆய்சீசிகளும்‌ ஐயரும்‌) பயப்பட 
சன்‌ ய்‌ - (துர்யோதரா களிடம்‌) , [ம்படி 
[ தூதனாய்ப்போய்‌, | பணக்கின்‌ மேல்‌ - (அப்பாம்பின்‌) படத்‌ 


(அச்ச துர்யோதகாதிகள்‌ பாய்க்‌ இட்டு - குதித்து (திலே 
தீன்‌ சொற்படி இசைந்து வாராமையால்‌) | (ஈடமாடி அக்காளியனை இளைப்பித்தப்‌ 
பாரதம்‌ - பார தயுத்தத்தை ர பின்பு ௮வன்‌ ப்ரார்த்‌ இக்க) 
சைசெய்து - ௮ணிலகுச்துச்செய்்‌ து ௮ருள்‌ செய்த - (அப்பாம்பின்‌ ப்ராணனை 
ஈஞ்சு - விஷத்தை ்‌ ([ச£ருணையால்‌ விட்டிட்ட 


உமிழ்‌ - கக்குன்ற 


அஞ்சனவண்ண்னே! அச்சோ அச்சோ-, 
மாகம்‌ - (சாளிய) ஸர்ப்பம்‌ 


| ஆயர்‌ * இடையுர்களுக்கு 


இடர்த - இருக்த । பெருமானே - தலைவனான வனே | 
கல்‌ பொய்கை - கொடிய மடுவிலே | ௮ச்சோ ௮ச்சோ-_, 
புக்கு - புகுந்து 


குறிப்பு:--காளியனை அடக்கியது முன்னும்‌, பாரதம்‌ கை செய்தது 
அதற்குப்‌ பின்னும்‌ ஈடந்ததாயினும்‌ அம்முறையைக்‌ கருதாமல்‌ இன 
மருளிச்‌ செய்தாரென்க, “கைசெய்து” என்றதவிடம், கை. தமிழ்‌ உப 
ஸர்க்கமென்பர்‌, நல்‌ பொய்கை .. ஏதிர்மறையிலக்கணை !விபரீ தலகணை], 
அஞ்ச - காளியன்‌ அஞ்சும்படி. எனினுமொக்கும்‌. பணம்‌ - 4வணா" பன்த 
வடசொல்‌ விகாரம்‌, ம த உ 


நாறிய சாந்தம்‌ ௩மக்கிறை நல்கேன்னத்‌ 
தேறி யவளுக்‌ திருவுடம்‌ பிற்பூச 

ஊறிய கூனினை யுள்ளே யோடூங்கவன்‌ 
றேற வுருவினா யச்சோவச்சோ வேம்பேரு மான்வாரா வச்சோவச்சோ, 


நாதிய-ஈல்லவாஸனை வீசுன்ற பூச-சாத்த, 

சாந்தம்‌-௪ம்‌ தனத்தை ஊறிய-வெகுகா ளாயிருக்கற 
கமக்கு-எங்களுக்கு கூனினை-(அவளுடைய) கனை 
இறை-கொஞ்சம்‌ உள்ளே-(அவள்‌) சரீ ரத்திற்குள்ளே 


நல்கு என்ன-கொடு ஏன்று கீ) கூனியைக்‌ | ஒடுங்க-அடங்கும்படி. 
[சேட்க.| அன்‌ ௮ு-அக்காலத்திலே 
அவளும்‌-அந்தக்கூணியம்‌ (இலாகட்குக்‌। ஏற-கிமிர்த்து ன்‌ 
கொடுத்தால்‌ ஈம்மைக்‌ கம்ஸன்‌ தண்டிப்‌ | உருவினாய்‌-௨ருவின வனே! 
. பனோ?' என்று அஞ்சாமல்‌) அச்சோ அச்சோ; 
தே.நி-மனம்‌ தெளிந்து | எம்பெருமான்‌! வந்து ௮ச்சோ ௮ச்சோ, 
இரு உடம்பில்‌-(உன ௮) திருமேனியிலே 


பேரியாழ்வார்திருமோழி . க - பத்து, ௮ - திரு- போன்னி௰ல்‌. எள 


குறிப்பு:--அ க்ரூரன்‌ கம்ஸனது சட்டளையினாலே கண்ணபிராளை மது 
ரைக்கழைக்க, கண்ணன்‌ கம்ளனைக்கொல்ல நினைத்துப்‌ பலராமனுடன்‌ 
புறப்பட்டு மதுரையிற்புகுர்‌.து நடுவழியில்‌ ஒரு அஷ்டவண்ணானைக்கொன்லு! 
அவனிடமிருந்த சிறந்த ஆடைகளையெடுத்துச்‌ சாத்திக்கொண்டு ॥ ஈஜவீதியி 
லெழுர்தருளுகிற வளவிலே, சந்தஈத்தைக்‌ கையிலேக்திவருகத கூனி யொ 
ருத்தியைக்கண்டு அம்மே! ஈமக்கும்‌ ஈம்‌ ௮ண்ணர்க்‌ ம்‌ பூசலாம்படி. சந்த 
ஈம்‌ கொடுக்கவல்லையோ;' என்று கேட்க, அவளும்‌ கண்ணபிரான்‌ திருக்‌ 
கண்களால்‌ மனமிழுப்புண்டு மறுக்கமாட்டாமையாலும்‌ (வெண்ணெயிலே 
பழகின இவாகள்‌ சந்தரத்தின்வாச அதிவர்களோ” என்னுமத்தாலும்‌ மட்‌ 
டமான சந்தரங்ககைக்காட்‌ ட, அவற்றுக்கெல்லாம்‌ ஒவ்வொருகுறை சொல்‌ 
லிக்கழித்து ௮ண்ணருடம்புக்கும்‌ ஈம்முடம்புக்கும்‌ ஏற்ற வெகுரேர்த்தி 
யான வாஸனையையுடைய சந்தகத்தில்‌ சிறிது தா? என்‌ றுவிரும்பிச்சொல்ல 
அவளும்‌ இவன்‌ சந்தத்தின்‌ வாரியதிக்தபடியையும்‌ விரும்பின சர்மையை 
யும்‌ வடிவழகையுங்கண்டு ம௫ழ்‌து 'கம்ஸனுக்குக்கொண்டுபோ௫ற இத்தகை 
இவர்களுக்குக்‌ தந்தால்‌ தண்டம்‌ கேருமே” என்றும்‌ அஞ்சாமல்‌ உள்ளக்‌ 
தேறி உத்தமமான சந்தநத்தையெடுதது 'இத்தைத்‌ திருவுள்ளம்பற்றுங்கள்‌' 
என்று ஆதாத்தோடு ஸமர்ப்பிக்க, அப்பூச்சைத்‌ திருமேனியி லணிக்து 
கொண்ட கண்ணபிரான்‌ 'இவள்‌ அகக்யப்ரயோதஜாமாய்க்‌ கிஞ்டுத்கரித்தாள்‌? 
என்று உகர்தா, அவள்‌ முதுகில்‌ வேர்விழுக்கதோ வென்னும்படி உறைத்‌ 
தூக்கிடந்த கூனை நிமிர்ச்துவிடக்‌ கஉடவோமென்ழு திருவுளளம்பற்றி, கடு 
விரலும்‌ அதற்கு முன்விர.லும்‌ சொண்ட நுனிக்கையினாலே அவளை மோ 
வாய்க்கட்டையிற்‌ பிடித்துத்‌ தன்திருவடி.கனினால்‌ அவள்‌ கால்களை அமுக்கி 
யிழுத்துத்தூக்கிக்‌ கூன்‌ சரீரத்துக்குள்‌ ௮டங்கி விடுமபடி கோணல்‌ கிமிர்த்தி 
அவளை மகளிரிற்‌ சிறந்த உருவினளாக்கினனென்ற வரலானறுகாண்க சாந்தம்‌- 
சந்தரம்‌” என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ மரூஉ, கூன்‌ இன்‌ ஐ- கூனினை; இன்‌* 
இடைச்சாரியை, எர வச ட ரக உட்க) 


கழல்மன்னர்‌ சூழக்‌ கதிர்போல்‌ விளங்கி 

எழலுற்று மீண்டே யிருந்துன்னை நோக்குஞ்‌ 

சுழலைப்‌ பேரிதுடைத்‌ துச்சோ தனனை 

அழல விழித்தானே யச்சோவச்சோ வாழியங்‌ கையனே யச்சோவச்சோ. 


கழல்‌-வீரச்கழலையணி௰ஈ த | கோக்கும்‌-பொய்யாஸாமிடுதல்‌ முதலிய 
மன்னர்‌. ராஜாக்கள்‌ [ வில்‌! வற்றால்‌ கொல்வதாகப்‌) பார்த்த 

சூழ--தன்னைச்‌ சுற்றியிருக்க (அவர்கள்‌ ஈடி| பெரிது ஈழலை மிகவும்‌ (வஞ்சனையான, 
௧இர்‌ போல்‌-ஸ-ஓர்பன்போல உடை $ ஆலோசனையையுடைய 


விளங்கி - ப்ரகாசமாயிருக்து (சண்ணனு.. துச்சோதனனை-துர்யோதகனை ( திருவுள்‌ 
க்கு எழுந்இருத்தல்‌ குசல ப்ரச்மம்பண்‌' எத்திலிள்ள சீத்‌ தமெல்லாம்‌ பார்வை 
ணுதல்‌ முதலிய மர்யாதை ஒன்னும்‌ செ | யிலே தோன்௮ம்படி) 
ய்யக்கடாது' என்று ஈட்டளையிட்டிரு। அழல விழித்தானே-உஷ்ணமாகப்‌ படச்‌ 
ந்த தானே தனக்குக்‌ தெரியாமல்‌) ட [சவனே! 
எழல்‌ உற்று-(முதலில்‌) எழுர்திருக்அ |. அச்சோ அச்சோ. 
மீண்டெமறுபடியும்‌ | ஆழி-இிருவாழியாழ்வானை 
இருந்தி- (சானெழுந்தது தெரியாதபடி) ௮ சையனே--அழூயெகையி லேர்தினவ 
உட்கார்ந்துகொண்டு | ௮ச்சோ ௮ச்சோ-, [னே! 
உன்னை-உன்னை ்‌ | ர 


ஸ்வ ப திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ பாண்டவ,தூதனாப்‌ தர்போதானிடமெழுச்‌ 
தீருள, ௮க்கண்ணன்‌ வருகையை அறிந்த துர்யோதகன்‌ கண்ணன்‌ வரும்‌ 
போது ஒருவருமெழுக்து மர்யாதை செய்யலாகாது! என்று உறுதியாய்‌ 
நியமித்துத்‌ தானும்‌ ஸபையிலே உறுதியுடனிருக்க, கண்ணபிரான்‌ ௮ங்கேற 
எழுந்தருளின வளவிலே ஸபையிலிருந்த அசர்களனைவரும்‌ ஸ்ரீக்ருஷ்ண 
பரமாத்மாவின்‌ ஜ்யோதிஸ்லைக்கண்டு பாவறாராயெழுச்திருந்துவிட, ர்‌ 
யோதரான்‌ தானும்‌ துடைகடுங்க எழுந்திருந்துவிட்டு, உடனே கறுக்‌ 
கொண்டு தானேழுந்தது தெரியாதபடி.யிருக்க, கண்ணன்‌ தனக்காக இட்‌ 
டிருந்த க்ருத்ரிமாஸகத்திலே உட்காரும்போது ,வ்வாஸஈம்‌ நெறுநெ 
றெனமுறிய அப்போது பேருரு எடுத்துக்கொண்டு துர்யோதரனை உருத்‌ 
தஅுப்பார்த்தன னென்க. இந்தளக்நிவேசச்‌ தோற்ற எழுக தருளியிருக்குமி 
டம்‌ பெருமாள்‌ கோயிலில்‌ திருப்பாடகம்‌” என்னுர்‌ திவவியதோசம்‌, பாடு 
அகம்‌ - பாடு-பெருமை, [₹பாடிடம்‌ பெருமை யோசை?' என்ப.துநிகண்டு, | 
அது தோற்ற எருந்தருளியிருக்குமிடம்‌--பாடகம்‌) அரவுறீள்‌ கொடி. 
யோனவையுளாசனத்தை அஞ்சிடாதே யிடவதற்குப்‌, பெரியமாமேனி 
அண்ட மூடுருவப்‌ பெருந்திசையடங்கிட நிமிர்தோன்‌'” என்றசையுணர்க, 
கழல்‌ - வீரக்குறியாகக்‌ காலில்பூணூவதோ ராபாணம்‌; கழல்‌ கழங்கொடு 
செருப்புக்‌ காலணி காலின்ரநாற்போ”” என்ற நிகண்டுகாண்க, ௪ ழலை . (சூழ 
லை? என்பதன்‌ குறுக்கல்‌, (மூன்றாம்‌ வேற்றுமை;) சூழல்‌ - ஆலோசித்தல்‌: 
சூழ்‌- பகுதி; ௮ல்‌-தொழிற்பெயர்‌ விகுதி, சுழலை” என்‌. மொருதனிச்சொல்‌ 
உண்டென்னலாம்‌; [சு ழலையீல்‌ நின்றய்துக்கொலோ.'"| அச்சோ2ஈன்‌ - 


வடசொற்சிதைவு, ௨௧௦ உச்ச டச்‌ ப்ப (௫) 


போரோக்கப்‌ பண்ணியிப்‌ பூமிப்‌ போறைதீர்ப்பான்‌ 

தேரொக்க வூர்ந்தாம்‌ சேழுந்தார்‌ விசயற்காய்க்‌ 

காரோக்கு மேனிக்‌ கரும்பேருங்‌ கண்ணனே 

ஆரத்‌ தழுவாவந்‌ தச்சோவச்சோ வாயர்கள்‌ போரேறே யச்சோவச்சோ. 


இ பூமி-இர்தப்‌ பூமியினுடைய | கார்‌ ஓக்கும்‌-மேசத்தோடு ஒத்த 

பொறை-பா ரத்தை । மேனி. திருமேனியில்‌ 

தீர்ப்பான்‌ - இர்ப்பத ற்காக | கரும்‌ பெரும்‌ கரியவாடிப்புடைபரந்த 
கண்ணனே ட கண்சளையுடையவனே| 


போர்‌-யுத்தத்தை 

ஒக்க-(திர்யோதகாதிகளோடு) ஸமமாக வம்‌ து-தடிவர்து 

பண்ணி- செய்து, ஆ.ர-நன்றாக 

செழு-செழுமைதங்கயெ தழுவா-தழுவிக்கொண்டு 

தார்‌-மாலையையுடைய அச்சோ அச்சோ... 

விசயற்கு தய்‌-அர்ஜு5னுக்காக ஆயர்கள்‌-இடையர்களுக்கு (அடங்கி நிற்‌ 

தேர்‌-(அவனுடைய) தேரை ப (இன்ற) 

ஓக்க-(எதிரிகள்தேர்‌ பலவற்றிற்கும்‌ இது போர்‌ ஏதே-போர்செய்யுச்‌ தன்மையுள்ள 
ஒன்றுமே) ஸமமாம்படி ரிஷபம்போன்‌ றவனே] 

ஊர்நோய்‌-பாகஞாய்ச்செலுத்‌ தவனே | ௮ச்சோ.௮ச்சோ--, 


பேரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௧ - பத்து, ௮ - திரு - பொன்னியல்‌. ௭௯ 


'குறிப்பு:--தர்யோ தகாதிகளுக்குப்‌ பதினொரு ௮க்ளஹிணிசேனையும்‌, 
பாண்டவர்களுக்கு ஏழு ௮ஷெளஹிணி ஸளேனையுமாயிருக்கவும்‌, இவ்விரு 
திறத்தாரும்‌ போர்செய்யும்போது இருவரும்‌ சரிசமமாக யுத்தஞ்செய்பவர்‌ 
களாகவே நிறகுமாறு செய்தனன்‌ கண்ணபிரானென்க. பகைவர்களோடு 
போர்புரியும்போஅ தும்பைப்பூமாலையும்‌, வெற்திகொண்டபோது வாகைப்‌ 
மாலையும்‌ வீரர்‌ சூரிவரெனக்கூ௮தல்‌ தமிழர்வழக்கமாதலால்‌, இவ்கிருபூ 
மாலையையும்‌ அவ்வப்போது அர்ஜுன்‌ ௮ணிவனென்பதைத்‌ தெரிவிக்க 
பொதுவாகச்‌ செழுந்தார்விசயன்‌” என்றார்‌. தீர்ப்பான்‌-:£ர்‌ - பகுதி, ல்‌ 
விகுதி, அன்தி, ஆன்‌ - வினையெச்சலிகுதி, ப்‌-எதிர்கால இடைநிலை என்பது- 
ஒருசாரார்‌ கொள்கை, விசயன்‌ - அர்ஜுனனுச்கு, விஜயன்‌” என்று வட 
மொழிகாமம்‌ வழங்குமென்தறிக, வடு க்‌ பச (௬) 


மிக்க பேரும்புகழ்‌ மாவலி வேள்வியில்‌ 

தக்கதி தன்றேன்று தானம்‌ விலக்கிய 

சுக்கிரன்‌ கண்ணைத்‌ துரும்பாற்‌ கிளறிய 

சக்கரக்‌ கையனே யச்சோவச்சோ சங்க மிடத்தானே யச்சோவச்சோ, 





மிச்க டெரும்‌ | (ஒளதார்யத்தால்‌) மிகுர்த சுக்கரன்‌--சுகீராசார்யனுடைய 

புகழ்‌ உர்த்தியையுடைப கண்ணை-ஒருகண்ணை 
மா வலி-மஹாபலி (செய்த) துரும்பால்‌-(உன்கையிலணிர்திருச்‌ த) 
வேள்வியில்‌--யாகத்‌ திலே (வாமாஞய்ச்‌ | தர்ப்பபவித்ரத்தின்‌ நுனியால்‌ 


சென்ற உனக்கு அக்தமஹாபலி நீகேட்‌ ளறிப--சலக்னெ 
டதைக்கொடு£்ச முயன்‌ றவளவிலே,) [|சஃ்கரம்‌ | சட்ராயு சமேச்திய கையை 


இது...நீகொடு£கற விது கையனே (| யுடையவனே! 

தக்கது அன்று-தகுதியான தன்று? | அச்சோ அச்சோ. 

என்று-என்று முறையிட்டு | சங்கம்‌-பாஞ்சஜர்யத்தை 

தானம்‌-பூமிசாஈ த்தை (அவன்‌ தத்தம்பண்‌ | இடத்சானே-இடச்கைழிலேஈ்‌ெவனே ! 
ஹணும்போகது நீர்விழவொட்டாமல்‌) அச்சோ அச்சோ... 


விலக்திய--டுத்த | 


குறிப்பு:--மாவலி - 8ஹாவலி, தானம்‌ - உ£ஈம்‌. சுக்கிரன்‌ - மஹாபலி 
யின்‌ ஆசார்யனான ஸுாகரன்‌; வாமஈஜர்த்தியின்‌ வடிவழகாலும்‌ மழலைச்‌ 
சொல்லாலும்‌ மனம௫ழ்ர்த மஹாப்லி மூவடி.மண்ணைக்‌ கொடுக்க யத்நித்த 
வளவிலே, சுக்ராசார்யன்‌ எம்பெருமானது வடிவையும்‌ வக்தவகையையும்‌ 
பேச்சையும்‌ ஊன்றிப்பார்த்து இவன்‌ ஸர்வேஸ்வரன்‌, தேவகார்யம்‌ செய்‌ 
யும்‌ பொருட்டு உன்செல்வத்தை யெல்ஃாம்‌ பறித்‌ சுப்போகவர்தான்‌; 
ஆகையால்‌ நீ இவனுக்கொன்றும்‌ தரத்தகாது? என்று தாகத்தைத்தடுக்க, 
அவன்‌ ௮தை ஆதரியாமல்‌ தாரைவார்த்துத்‌ தத்தம்‌ செய்யப்புக, ஜலபாத்‌ 
ரத்தின்‌ [திருக்காவிரி] த்வாரததிலே அந்த ஸாக்ரன்‌ புகுர்துகொண்டு நீர்‌ 
விழவொட்டாமல்‌ தடுக்க, ஸ்ரீவிஷ்ணு, த்வாரம்‌ ஸோதிப்பவன்போல, 
தன்னுடைய திருக்கையிலணிந்த தர்ப்ப பவித்ரத்தின்‌ நுனியால்‌ ௮வன்‌ 
கண்ணைக்‌ குத்திக்கலக்க, ௮வனும்‌ கண்கெட்டு அங்குகின்றும்‌ வெளிப்பட, 


ற்ப ர்க்க! டத்தில்‌ ரீரேத்றுப்‌ பெற்றனனென்ச, தரும்பாற்ளெ 
த்‌ டு ்‌ அ( 
அ 2 ்‌ எதிதனல, “4௫ மிடம்‌ பொருத ்‌ சைஈநின்ற சக்கரத்‌ 
தன ன திபடியே திருமால்‌ விரும்பிய இடங்களில்‌ விரும்பின வடிவங்‌ 
கொண்டு செல்லுர்‌ தன்மையையுடைய திருச்சக்காமே பலித்ரத்தின்‌ வடி. 
வத்துடன்‌ நின்று சுக்ரன்‌ கண்ணைக்‌ கலக்‌ற்றென்பது பெறப்படும்‌. (௭) 

என்னித மாயமேன்‌ னப்ப னறிந்திலன்‌ 

மூன்னைய வண்ணமே கோண்டள வாயென்ன 

மன்னு ஈமுசியை வானிற்‌ சுழற்றிய 

மின்னு முடியனே யச்சோவச்சோ வேங்கட வாணனே யச்சோவச்சோ, 


(வாமானாய்ச்சென்ற திருமால்‌ மாவலியிடத்தில்‌ நீரேற்றுத்‌ இரிவிச்சிரமனாய்‌ 
வளர்ந்து அளக்கப்புகும்போது, அகதிசண்ட மஹாபலிபுத்ரனான ஈ முசி ஓடிச்‌ அ.) 


இது-!(யாசிக்கும்போ இருந்த வடி.வம்மாறி மன்னு-(இப்படி) பிடிவாதமாய்‌ கின்ற 


யஎக்இற) இது நமுசியை-(அந்௧) ஈமுயென்பவனை 
என்‌ மாயம்‌-என்னமாயச்செய்கை!; வானில்‌-ஆசாச)ச்‌ இலே 
என்‌ அப்பன்‌--என்‌ தகப்பன்‌ சுழற்றிய-சுழலச்செய்த 


அதிஈ்இிலன்‌-(8செய்யம்‌ இர்சமாயத்தை) மின்னு முடியனே- விளங்குகின்ற இரீடக்‌ 


அறியவில்லை, ்‌ தைபுடையவனே! 
முன்னைய ௮ண்ணமே | கீயாசச்சவந்த | ௮ச்சோ அச்சோ... 
கொண்டு போதிருச்‌ சவடிவ ' வேங்கட1- இருமலையிலே 


[த்தையேகொண்டு ௨ ரணனே-லாழுமவசே! 
அ எவாய்‌-அளப்பாபாக' ௮ச்சோ அச்சோ, 
என்ன. என்றுசொல்ல, | 
தட்‌ 3 அ க ம்‌ ம்‌ 

குறிப்பு:--ச ழக, திரிவிக்கிர மனோடு வெகுகாழி வழக்காடி, எம்பெரு 
மான்‌ சொன்ன ஸமாதாஈங்களைக்‌ கேளாமல்‌ தான்‌ பிடித்த திருவடியின்‌ 
பிடியை விடாமீல்‌ உறுதியாயிருக்க, எம்பெருமான்‌ வளர்ந்ததிருவடி யினால்‌ 
அவை ஆகாசத்திலே கொண்டுபோய்ச்‌ சுழன்றுவிழும்படிசெய்த வரீலாறு 
காண்க. 'ஈழற்றிய என்ற பெயரெச்சம்‌ முடியனைக்கொண்டு முடியும்‌, 
வாழ்‌ ஈன்‌ வாணன்‌, [மரூ௨.] (கொண்டளவாய்‌ என்ற” என்றும்‌ பாட 


மோதலாம்‌. ல ப்‌ பி ல்‌ 22 (௮) 


கண்ட கடலும்‌ மலையு முலகேழும்‌ ' 

முண்டத்துக்‌ காற்றா முகில்வண்ணா ஓஓவேன்று 

இண்டைச்‌ சடைமுடி மீச னிரக்கொள்ள [சோ. 
மண்டை நிறைத்தானே யச்சோவச்சோ மார்வில்‌ மறுவனே யச்சோவச்‌ 


சண்ட-'கண்ணாற்கண்ட மூண்டத்துக்கு - (என்கையிலிருக்ற ப்ர 
சடலும்‌-ஸமுத்ரங்களும்‌ ஹ்ம) கபாலத்துக்கு. 
மலையும்‌--மலைகளும்‌ ஆற்ரு-போதாலவாம்‌; 


உலகு ஏழும்‌-€ழ்‌எழ்‌ மேல்‌ ஏழ்‌என்ற பதி | முல்‌ வண்ணாு-மேசவண்ணனே! 
னான்கு லோசங்களும்‌ (அய எல்லாவற்‌ | ஓஓ!-ஒ௫]* [ஹாஹா !] 
றையுமிட்டு நிறைக்சப்பார்த்தாலும்‌) |என்‌.று-ஏன்றுகூப்பிட்டு 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௧ - பத்த, ௮ - திரு- பொன்னியல்‌, ௮௧ 


இண்டை-ஃசெருங்னெ நிறைத்சானே-(மார்பிலிருக்‌ து உண்‌ டான. 

சடை முடி-ஜடாபக்‌தத்தையுடைய ரக்தத்தால்‌) நிறையச்செய்‌ தவனே! 

ஈசன்‌-வன்‌ ௮ச்சோ அச்சோ.-.; 

இரச்சொள்ள-பிச்சையெடுக்க, மார்வில்‌- இருமார்பிலே 

மண்டை-(அவன்கையிலிருர்‌ த) ப்ரஹ்ம மறுவனே-ஸ்ரீ வச்ஸமென்னும்‌ மச்சத்தை 
கபாலச்தை யடையவனே! 


௮ச்சோ அச்சோ. 


குறிப்பு:-ஃ-மஹாப்ரயாஸங்கள்‌ பட்டும்‌ நிறைக்கமுடியாத ப்ரஹ்மகபா 
லத்தின்‌ தன்மையைக்‌ காட்டிற்று - முதலிரண்டடி, ஓஓ - ஓ என்னும்‌ 
இரக்கக்குறிப்‌ பிடைச்சொல்‌ அளபெடுத்து வர்கது: இனி, சண்ட கடலி 
அம்‌ மலைகளிலும்‌ உலகேழிலும்‌ (திரிந்தும்‌) முண்டத்துக்கு ஆற்றா என்று” 
மாம்‌. உண்டத்துக்கு அற்றா' என்றெடுக் த, [எங்கேதிரிர்‌ தும்‌ மிகவருந்தி 
யும்‌] கபாலத்தித்கு வேண்டிய உணவையிடுதற்கு முடியாமல்‌ ஈசன்‌ 'மு௫ல்‌ 
வண்ணா ஓஓ? என்று இரக்கொள்ள என்று முரைக்கலாம்‌, (முண்டத்துக்கு" 
என்ற பாடத்தில்‌ மூன்றாஞ்‌ சீரோடும்‌, :உண்டத்துக்கு” என்ற பாடத்தில்‌ 
இறுதிச்‌ ரோடும்‌ மோனைத்சதொடர்‌ காண்க, சடை - ஜடா, இரக்‌ 
கொள்ள இர - முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. க ப்‌ (௯) 


துன்னிய பேரிருள்‌ சூழ்ந்து லகைமூட 

மன்னிய நான்மறை முற்று மறைந்திடப்‌ 

பின்னிவ்‌ வுலகினிற்‌ பேரிருள்‌ நீங்கவன்‌ 

றன்னம தானானே யச்சோவச்சோ வார்மறை தந்தானே யச்சோவச்சோ, 





மன்னிய-நித்யஹித்தமான பேர்‌ இருள்‌-(அக்.த) மிகுக்ச ,ஐஜ்ஞாராச்‌ 
கால்‌ மறை-சதுர்வேதங்களும்‌ தீசாரமானது 

முற்று -முழுவகிம்‌ நீங்க-நீங்கும்படி ்‌ 

மறைக்‌ திட-மறைக்துவிட (௮சனால்‌) ௮ன்‌.று.-அச்சாலத்தில்‌ 
துன்னிய-கெருங்கெ அன்னம்‌ அது) ஹம்ஸமாய்‌ 

பேர்‌ இருள்‌-பெரிய அஜ்ஞாசார்சசாரம்‌ ஆனானே அவதரித்தவனே! 
சூழ்க்தி-பரவி . அ்சோ அச்சோ... 
உலசை-லோகங்களை ஆர்‌ மறை | ண கற்கச்‌ ப 
மூட-மறைச்துக்கொள்ள, | சம்சானே ட மையான வேசங்களை உபகரி 
பின்‌-பின்பு [த்தவனே! , 
இ உலூனில்‌-இந்த லோகங்களில்‌ அச்சோ அச்சோ-., 


குறிப்பு:--முன்‌ ஒரு கல்பத்தின்‌ அந்தத்தில்‌ சதுர்முகன்‌ தயிலுகையில்‌ 
௮வன்‌ முகங்களினின்று வெளிப்பட்டுப்‌ புருஷரூபத்துடன்‌ உலாவிக்‌ 
கொண்டிருந்த நான்கு வேதங்களையும்‌ மஹாபலிஷ்டனாய்‌, ௮ருக்சவங்கள்‌ 
செய்து பெருவரங்கள்‌ பெற்ற சோமுகனென்னும்‌ அசுரன்‌ கவர்ந்து 
கொண்டு ப்ரளயவெள்ளத்தினுள்‌ மறைந்துசெல்ல, ௮தனையுணர்ந்து இரு 
மால்‌ ஒருபெருமீனாகத்‌ தருவவதரித்து ௮ப்பெருங்கடலி னுட்புக்கு ௮வ்வ 
ஸுரனைத்‌ தேடிப்‌ பிடித்துக்கொன்று, ௮வன்‌ கவர்ந்து சென்ற வேதங்கக 

்‌ 11 


௮௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை 


மீட்டுக்‌ கொணர்ந்து, ஸார த்தையும்‌ ௮ஸார த்தையும்‌ பிரிக்குர்‌ தன்மையுள்ள 
ஹம்ஸமாய்த்தோன்றிப்‌ பிரமனுக்கு உபதேசித்த வரலாறு காண்க, கான்ம 
றைகளாவது-ருக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌, அதர்வணம்‌ என்பன; இவை வேதவ்யா 
ஸாால்‌ பிரிக்சப்பட்ட பிரிவின்‌ பெயர்களாதலால்‌ அதற்கு முன்னிருந்த 
தைச்திரியம்‌, பெளடியம்‌, தலவகராம்‌, சாமம்‌ என்ற கான்கும்‌ என்றுகொள்‌ 
ளுதல்‌ தகும்‌. அன்னம்‌ 'ஹம்ஸம்‌"என்பதன்‌ விகாரம்‌. ௮ ர௬மறைதர் தானே” 
என்றபாடத்தில்‌ தளைதட்டுசலால்‌ (இர்மறை தந்தானே” என்றுபாட 
மோதனவது ஓக்குமென்பர்‌: ஆர்‌-1௮ ருமை? என்ற பண்புப்பெயர்‌ ஈறுபோய்‌ 
ஆதிரீண்டு இடையுகா டிங்கெட்டு ஆர்‌” என நின்றது; [*ஈறுபோதல்‌... 
ஆதிரீஎல்‌"? இத்யாதி.) (௧௦) 

நச்சுவார்‌ முன்னிற்கும்‌ நாரா யணன்றன்னை 

அச்சோ வருகவேன்‌ ருய்ச்சி யுரைத்தன 

மச்சணி மாடப்‌ புதுவைக்கோன்‌ பட்டன்சோல்‌ 

நிச்சலும்‌ பா$வோர்‌ ரீள்விசும்‌ பாள்வரே, (௧௧) 


ப (தன்னை) விரும்பிப்‌ பச்‌திபண்‌ | :௦ச்சு ௮ணி-பலகிலைகளால்‌ அழயெ 
முன்‌ $ ஹு மவர்களுடையமுன்னே | மாடம்‌-மாளிகைகளையுடைய 
நிற்கும்‌-வச்துகிற்கும்சன்மையுள்ள புதுவை - ,£ீவில்லிபுத்‌ தூர்க்கு 
நார ரயணன்‌ ) நாராயணனாகிய கோன்‌ - நிர்வாஹகரான 
தன்னை ட நிக்ருஷ்ணனை | பட்டன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
ஆய்ச்‌ச-இடைக்குலத்தவளான யசோதை | சொல்‌ . சொன்ன இப்பத்துப்பாசுரங்க 
(அணைத்துக்சொள்ளுகையிலுண்டான | பாடுவார்‌ . பாடுமவர்கள்‌ [ளையும்‌ 
விருப்ப தோன்று ம்படி) நிச்சலும்‌-ஏப்போதும்‌ 
அச்சோ ஒரு [ *௮ச்சோவருவாபாக' | ள்‌ விசும்பு-ப? மாகாசமாகிற பரமபதத்தி 
என்று உரைத்தன 4 என்று சிசான்னவற்‌ ஆள்வர்‌-நிர்வாஹகமாவர்‌, [கு 
(றை, 
குறிப்பு:--ரிச்சலும்‌ பாடுவார்‌ என்று சேரேகூட்டவுமாம்‌, நீள்விச ம்பு-- 
“பரமே வ்யோமந்‌” இத்யாதி வைதிகவா க்யங்கள்‌ காண்சு, 2 ம (௧௧) 


அடி:--பொன்‌ செம்கமலம்‌ பஞ்சவர்‌ நாறிய சழல்‌ போர்‌ மிச்க என்னிது கண்ட 
துன்னிய நச்சு வட்டு, ்‌ 


எட்டாந்‌ திருமோழி உரை முற்றிற்று. 


நுவவவவை யாவை அவவ யனைய 


பேரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௧ - பத்து, ௯ - திரு - வட்ட ௩ட$வே. ௮-௩. 
ஒன்பதாந்‌ திருமோழி. 
வட்டு நடு2வ. 
ஆண்டை 


அவதாரிகை:--கண்ணபிரான்‌ ஓடிவச்து சன்னைமுதுகிற்‌ சட்டிக்கொள்வதை 
யசோதைப்‌ பிராட்டி அச்சாலத் திலே விரும்பிச்‌ கூறினாப்போலே ஆம்வார்‌ தாமும்‌ 
தம்மை அவளாகப்‌ பாவித்துக்‌ தம்முதுகில்‌ கண்ணன்வர்து கஈட்டிக்கொள்வதாகப்‌ 


பாவகாப்‌சகர்ஷத்தா லநுபவித்து இனியராகிருர்‌ - இத்திருமொ யில்‌, 


வட்டூ ௩டூவே வளர்கின்ற மாணிக்க 

மோட்டூ நனையில்‌ முளைக்கின்ற முத்தேபோற்‌ 

சோட்டூச்சோட்‌ டென்னத்‌ துளிக்கத்‌ துளிக்கவேன்‌ [வான்‌. 
குட்டன்வந்‌ தேன்னைப்‌ புறம்புல்குவான்‌ கோவிந்த னேன்னைப்‌ புறம்புல்கு 


என்‌ குட்டன்‌ . என்பிள்ளை, சொட்டுசொட்டு) சொட்டுச்‌ சொட்டெ 

வட்டு ௩டுவே-- இரண்டு நிலரத்த) உட்டுக । என்ன | ன்ஈத்சையுண்டாம்படி 
[களின்‌ நடுவே (அம்மாணிசஉ மொட்டு) 

வளர்இன்‌ ஈ.வளர்ச்துகொண்டிருப்பதான | துஎர்கீ2 துளிஃக - பலதரம்‌ தளியாகிற்க, 

மாணிகஈம்‌] இர்இரரிலமபயமான | வந்து - ஓடிச்‌. 

மொட்டு அ௮ரும்பிறு டைய என்னை - என்னுடைய 

அணையில்‌ - நணியிலே பும்‌ - முதுகை 


முளைஃகின்‌் ற. உண்டாகின்‌ ற | புள்குவான்‌ - கட்டிச்மொள்வான்‌; 


முத்தே போல்‌ - முத்தைப்போல | சோவிர்தன்‌ என்னை புறம்புல்குவான்‌, 


குறிப்பு:--*வட்டு நடுவே வளர்கின்ற மாணிக்க மொட்டு என்றது. 
கண்ணபிரான்‌ குறியை யென்க; (குறி ௬ மஹா வயவம்‌.] நிறத்தாலும்‌ 
ஆசாரக்காலும்‌ உவமை மாளைக்கின்ற முத்து! என்றது - அதில்‌ நின்று 
வெளிவருகிற சிறுநீரை உபபேயத்தைச்‌ சொல்லான உபமாஈத்தை மாத்‌ 
இரம்‌ சொல்லி அதனால்‌ உபமேயத்தைப்‌ பெறவைக்தது - இடக்கரை 
அடக்கவேணுமென் ற கரு த்தினா்‌ ்‌ போலுமென்ப. இழுநீர்து தவிகள்‌ 
இத்௮ இற்று மீண்டும்‌ வருதலால்‌, (சொட்டுச்‌ சொட்டென்னத்‌ அளிக்கத்‌ 
துளிக்க? என்றார்‌. என்னை-உருபுமயக்கம்‌. புல்குவான்‌-௮ணைத்அக்கொண்ட 
படியைச்‌ சொல்லுறது, இனி: அணைச்நுக்கொள்வானாக' என்று விரும்‌ 


பினதாகவுங்‌ கொள்ளலாம்‌, ம வ ட்‌ உட (௧) 


கிண்கிணி கட்டிக்‌ கிறிகட்டிக்‌ கையினிற்‌ 

கங்கண-மிட்டக்‌ கழுத்தில்‌ தோடர்கட்டித்‌ 

தங்கணத்‌ தாலே ச.திரா நடந்துவந்‌ [வான்‌, 
தென்கண்ண னேன்னைப்‌ புறம்புல்குவா னேம்பிரா னேன்னைப்‌ புறம்புல்கு 


சச... திவ்யப்ரமந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


என்‌ சண்ணன்‌ . என்கண்ணபிரான,-- தொடர்‌ . சங்கிலியை 

சண்டுணி . அரைச்சதங்கையை கட்டி - ௮ணிந்துகொண்டும்‌ 

கட்டி - கட்டிக்கொண்டும்‌ தம்‌ கணத்தாலே - (இன்னுமணிர்துகொ 
கறி - சிறுப்பவளவட த்தை ண்டுள்ள) தஇருவாபரணங்களின்‌ இர 
கையினில்‌ - கையிலே ளோடுங்கூட 

கட்டி . கட்டிச்சொண்டும்‌ 2 ஆ ஈடந்துவர்து . ௮ழசாக கடந்து 
கங்கணம்‌ - தோள்வளையை [வந்து 
இட்டு.(தோள்களில்‌) சாத்‌திச்சொண்டும்‌ ! என்னை புறம்‌ புல்குவான்‌--; 
கழுத்தில்‌ - இருச்கழுத் திலே எம்பிரான்‌ என்னை புறம்‌ புல்குவான்‌--. 


குறிப்பு:--கங்கணம்‌ - வடசொல்‌. திருவாபரணங்களைச்‌ சொல்லும்‌ 
ப்ரகரணமாதலால்‌, சொல்லப்படா தொழிந்த திருவாபரணங்களையுங்‌ 
கூட்டித்‌ (தம்‌ கணம்‌" என்றது. கணம்‌ - (மண? என்ற வடசொல்‌ திரிபு, 
தன்‌ கணத்தாலே என்று பாடங்கொண்டு, தன்னுடைய கண்ணால்‌ (என்னைக்‌ 
சடாகஷித்‌அக்கொண்டு) எனினுமமையும்‌, இப்பொருளில்‌ (கண்‌ ஏன்பது 
மூன்மும்‌ வேற்றுமையுருபை ஏற்கும்போது அத்அச்சாரியை பெற்றுவந்த 
தெனவேண்டும்‌. கச்ச கக ககக கக 64 (&) 


கத்தக்‌ கதித்துக்‌ கிடந்த பேருஞ்சேல்வம்‌ 
ஒத்துப்‌ போருந்திக்கோண்‌ 6ண்ணாது மண்ணாள்வான்‌ 
கொத்துத்‌ தலைவன்‌ குடிகேடத்‌ தோன்றிய 
அத்தன்வக்‌ தேன்னைப்‌ புறம்புல்குவா னாயர்க ளேரேன்‌ புறம்புல்குவான்‌. 


* கத்தக்‌ சஇித்து] மிகவுங்கொழுச்து (௨ன | கொத்து தலைவன்‌ - (சம்பிமார்களும்‌ பர்‌ 
இடந்த க்கு எனக்கென்று பிண துச்சளும்‌ ஸேனைகளுமாகிய) இரளுக்‌ 
ங்கும்படி) இருக்த குத்‌ தலைவனாகிய துர்யோதகன்‌ 
பெருஞ்‌ செல்லம்‌ - மிகுந்த ஐச்லர்யத்தை ! குடி கெட. (தன்‌) குடும்பத்தோடு பாழா 
ஓத்து - (சன்பர்லுக்களான பாண்டவர்க | தோன்றிய - இருவவதரித்த [ம்படி 
ளோடு) ஒத்து அத்தன்‌ - ஸ்வாமி 
பொருர்இிக்கொண்டு - மனம்பொருர் தி வந்து என்னை புறம்‌ புல்குவான்‌-- ; 
[மிருச்து | யர்கள்‌ எறு-இடையர்களுக்குள்‌ இறந்த 
உண்ணாதி - அஅபவியாமல்‌ | கண்ணபிரான்‌ 
ள்‌ - பூரியை | எண்புறம்‌ புல்குவான்‌--, 
ஆள்வான்‌ . (தரன்‌ அச்லிதியனாய்‌, ஆள ௩ 
வேணுமென்று நினைத்தவனான ்‌ 


குறிப்பு:--கத்தக்கதித்து - ''பக்கப்பருத்‌த,'* எதக்கத்தடித்து!” என்‌ 
பன போன்ற ஒருவகைக்‌ குதீப்பிடைச்சொல்‌. ஏறு...குபெயரால்‌,செருக்கு, 
நடை, காம்பீர்யம்‌ முதலிய குணங்களால்‌ த வப்‌ இளவீரனைக்‌ 
குதிக்கும்‌. ்‌] 2 வ வச 5 க ச (௩) 
நாந்தக மேந்திய ஈம்பி சரணேன்று 
தாழ்ந்த தனஞ்ச:பற்‌ காகித்‌ தரணியில்‌ 
வேந்தர்க ளூட்க விசயன்‌ மணித்திண்டேர்‌ . [ன்‌ , 
ஊர்ந்தவ னேன்னைப்‌ புறம்புல்குவா னும்பர்கோ னேன்னைப்‌ புறம்புல்குவா 


பெரியாழ்வார்திருமொழி - ௧ - பத்து, ௯ - திர- வட்ட $வே. 3௫ 
நாக்தகம்‌ - ஈஈந்தசம்‌ என்னலும்‌ வாளை 
ஏச்.திய - சையிலணிந்துள்ள 
நம்பி. பெரியோஜே! 
ச.ரண்‌ - (நீ எனச்கு) ரக்ஷகன்‌" 


உட்ச . அஞ்சிச்சலங்கும்படி 
விசயன்‌ - அத அ௮ர்ஜுநனது 
மணி இண்‌ தேர்‌ - அழ௫யெவலியதேரை 
த்‌ த்‌ ஊர்க்தவன்‌ - (ஸாரதியாயிருந்து) செலு 
என்று - என்றுசொல்லி த்தின இவன்‌ 
தாழ்க் த . (தன்னை) வணங்க 
தனஞ்சயற்‌ ர்ஸ-உஈனுக்குப்‌ 

ட த ல்தத குப்‌ பக்பா 
தசணியில்‌ - இப்பூமியிலே 


வேந்தர்கள்‌ - (எதிரிகளான) ராஜாக்கள்‌ 


என்னை புறம்‌ புல்குவான்‌-.-; 
உம்பர்‌ - நித்யஸுரிகளுக்கு 
சோன்‌ - நிர்வாஹகனான இவன்‌ 
| என்னை புறம்‌ புல்குவான்‌--, 





குறிப்பு:--ஈாந்தகம்‌ - ஈந்தகம்‌* என்ற வடசொல்‌ நீண்டுடக்‌றது, 
நம்பி _ உயர்திணை ஆண்பாற்‌ சிறப்புப்பெயர்‌, நம்பி ஆ€௨, விடலை கோ 
வேள்‌ குரிசில்‌ தோன்றல்‌, இன்னன ஆண்பெயர ரகுமென்‌ ப” என்பன நன்‌ 
னூல்‌. சரண்‌ - (ஸு ரரணம்‌' என்ற வடசொற்‌ சிதைவு, அந்தச்சொல்‌ - உபச 
யத்தையும்‌, வீட்டையும்‌, காவலனையுங்‌ குறிச்கும தனஞ்சயன்‌ . 10௩௦ 
ஜயன்‌; அர்ஜுஈனுக்கு மறுபெயர்‌, இது - தர்மபுத்ரன்‌ ராஜஸுூயயாகம்‌ 
செய்யக்‌ கோலினபோது பலராஜாக்களையும்‌ வென்று மிக்க பொருளைக்‌ 
கொணர்க்கதனாலும்‌, வெற்றியையே செல்வமாக வுடையவனென்ற கார 
ணத்தாலும்‌ வந்த பெயராம்‌. தரணி - யாணி$. உட்க - (கெஞ்சு) உளுக்‌ 
கும்படியாக மணித்தோ - மணிகளமைத்துச்‌ சமைத்த தேரென்றுமாம்‌, 
உம்பர்‌ - மேலுலகு; அங்குள்ளார்க்கு ஆகுபெயர்‌. .. 9௪ (௪) 


வேண்கலப்‌ பத்திரங்‌ கட்டி விளையாடிக்‌ 

கண்பல சேய்த கருந்தழைக்‌ காவின்கீழ்ப்‌ 

பண்பல பாடிப்பல்‌ லாண்டிசைப்‌ பப்பண்ட [ன்‌” 
மண்பல கோண்டான்‌ புறம்புல்குவான்‌ வாமன னேன்னைப்‌ புறம்புல்குவா 


பண்டு - முன்னொருகாலத்திலே பல பு (அநுகூலரானவர்கள்‌) பலவி 


| 
பணக்‌ வெண்கலச்தாற்செய்த பாடி $ தராகங்களைப்‌ பாடிச்கொண்டு 
பத்திரம்‌ பத்திரத்தை: த்‌ த மங்களாசாஸ௩ம்செய்ய 
கட்டி - (அரையிற்‌)கட்டிக்கொண்டு | இசைப்ப 
விளையாடி - விளையாடி | பல மண்‌ பல [ஸகலமான ] லோகங்‌ 


பல சண்‌ செய்த-பலபீலிச்கண்களேக கொ: கொண்டான்‌ ட்‌ களையுமளக்து தன்ன தாக்க 
ண்டு செய்யப்பட்ட (*சொண்ட இவன்‌, 
கரு தழை - பெரியகுடையாடுற ்‌ புறம்‌ புல்குவான்‌-., 
காவின்‌ ஏழ்‌ . சோலையின்‌ 8ீழேயிருக்து வாமனன்‌ என்னை புரம்புல்குவான்‌--, 
(மாவலியிடத்தில்‌ மூவடிமண்னை இரகம்‌ ்‌ 
துபெற்று,) 


குறிப்பு:-- பத்திரம்‌ வடசொல்‌; இலை என்பது பொருள்‌; வெண்கலத்‌ 
தாலே இலைவடிவமாகச்‌ செய்து குழந்தையி னரையம்‌ உட்ரிதல்‌ பூழ்காலத்‌ 
தில்‌ ப்ராஹ்மணர்களின்‌ வழக்கம்போலும்‌: அங்ஙனம்‌, வாமகாவதாரம்‌ 


செய்த ஸ்ரீவிஷ்ணு தன்‌ இிருவரையிலணிர்அ கொண்டன னென்க; இனி, 


௮௬ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


முதலடியால்‌ கண்ணபிநானஅ பால்யதசையில்‌ லீலைவகையைச்‌ சொல்லிற்‌ 
ருகவுமாம்‌. *'கண்‌ பலபெய்து” என்று பாடமா?ல்‌, கருந்தழை - பீலிப்பிச்‌ 
சத்தினுடைய, பல கண்‌ - பலகண்களையும்‌, பெய்து - தலையில்‌ அணிந்து 
கொண்டு, காவின்‌ கீழ்‌ விளையாடி - சோலைநிழலிலே விளையாடி. யென்‌. 
உரைக்கவேண்டும்‌. பிலித்தழையைத்‌ தலையிலேகட்டுகை - ஜாஇக்கு உரிய 
செய்கையாம்‌ 'மண்‌” என்றசொல்‌ - ஆகுபெயரால்‌ பூமியைக்காட்டும்‌; ௮ச்‌ 
சொல்‌ . இங்கு, உலகம்‌ என்ற பொதுப்பொருளைத்‌ தந்தது, உட(௫) 


சத்திர மேந்தித்‌ தனியோரு மாணியாய்‌ 
உத்தரா வேதியில்‌ நின்ற வோருவனைக்‌ 
கத்திரியர்‌ காணக்‌ காணிமூற்‌ றங்கோண்ட 
பத்திரா காரன்‌ புறம்புல்குவான்‌ பாரளந்‌ தானேன்‌ புறம்புல்குவான்‌. (௬) 


2 தரவேஇியில்‌ ்‌ . காண - பார்த்துககொண்டிருச்கையில்‌ 
க்‌ க | உத்தரவே'தியிவிருந்க காணி முற்றும்‌ - உலகம்‌ லன்‌ 
ஒருவனை-(ஒளதார்யத்‌ இல்‌) ௮ச்விதியனா கொண்ட - (நீரேற்றளந்து சன்னதாக்கி 

௬௯ மஹாபலியினிடத்‌ திலே, [க்கொண்ட 
சத்திரம்‌ - குடையை பத்திரம்‌ - விலகூணமா ன 
ஏக்தி - (கையில்‌) பிடி ச்‌ துசசொண்டு ' ஆகாரன்‌ : வடிவைபுடையனான இ.௮ன்‌ 
தனி - ஒப்பற்ற ! புறம்‌ புல்குவான்‌..; 
ஒரு பர ஒரு ப்‌ரஹ்மசாரி மானாய்‌ பார்‌-- பூமியை 

ஆய்‌ $ (ப்போய்‌) அளம்தான்‌ - (இிரிவிக்சரமஞய்‌) அளக்த 
கத்திரியர்‌ - (அவனுக்குக்‌ஃ ழ்ப்பட்ட) க்ஷத்‌। [ இவன்‌ 
[ரியர்கள்‌: என்‌ புறம்‌ புல்குவான்‌-.-, 


குறிப்பு:--சத்திரம்‌ - 2௦௧௦” என்றவடசொல்‌ திரிபு. உத்தரவேதி- 
ஆஹவநீயா கிக்கு உத்தர தக்கிலே யாகபசுவைக்‌ கட்ிகின்ற யூபஸ்தம்‌ 
பத்தை காட்டிய வேதிகை; இச்சொல்‌ - அங்கு, யாகபூமியைக்‌ காட்டுமென்‌ 
னலாம்‌, கத்திரியர்‌ - க்ஷ திரிய?” என்ற வடசொற்றிரிபு. |*கத்திரிவா? என்‌ 
பத - அத்யாபகபாடம்‌,] பத்திராகாரன்‌ - ௨உ£காற$, (௬) 


போத்த வுரலைக்‌ கவிழ்த்ததன்‌ மேலேறித்‌ 
தித்தித்த பாலும்‌ தடாவினில்‌ வேண்ணேயும்‌ 
மேத்தத்‌ திருவயி றார விழுங்கிய 
அத்தன்வந்‌ தேன்னைப்‌ புறம்புல்குவா னாழியா னேன்னைப்‌ புறம்புல்குவான்‌. 


பொத்த உரலை - (அடியில்‌, ஓட்டையாய்‌ 
விட்டதொரு உரலை(ச்‌ சொண்வெந்து ) | மெத்த விழுங்யெ - மிகுதியாக விழுங்கெ 
சவிழ்த்து - தலைசவிழ்த்‌.துப்போட்டு அத்தன்‌ - தலைவன்‌ 
௮.தன்‌ மேல்‌ ஏறி - அவ்வுரலின்‌ மேலேறி | வந்து என்னை புறம்‌ புல்குவான்‌-.; 
| 
| 


இரு வயிறு ஆர - வயிறுகிரம்ப 





தடாவினில்‌ . மிடாக்களிலேயுள்ள ஆழியான்‌ - (இப்படிச்‌ களிவுகண்டு உண்‌ 
தித்தித்த பாலும்‌ . மதுர பானபாலைய 3 கையில்‌) ஆழ்க்து தேறியவன்‌ 
வெண்ணெபும்‌ : வெண்ணெயையும்‌ என்னை புறம்‌ புல்‌குவான்‌--, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௧ - பத்து, ௯ திரு. வட்டு ந$வே, 9௭ 


குறிப்பு:--திருவாய்ப்பாடியிலுள்ளார்‌ தந்தம்‌ தயிர்‌ நெய்‌ பால்களைக்‌ 
கண்ணனுக்‌ கெட்டாதபடி உயர உறிகளின்மேலே சேமித்துவைக்க, அது 
கண்டு கண்ணபிரான்‌ ஒரு பொத்தவுரலைத்தேடிக்‌ கண்டுபிடித்து உருட்டிக்‌ 
கொண்டுவந்து தலைழோகக்‌ கலிழ்த்துப்போட்டு அதன்மேலேதி உதியை 
யெட்டி. அதிலுள்ளவற்றை விழுங்குவனாம்‌. [பொத்தவுரலை] ஈல்லவுரலானால்‌ 
அதை ஈடுவே யாரேனும்‌ இலர்‌ கார்யார்த்தமாகக்‌ தேடிவஈது தன்னைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொள்ளக்கூடுமென்‌.ர பொத்தவுஈலைத்‌ தேடி.ப்பிடித்தானென்பது 
விமோஷார்த்தம்‌, பொத்தவுரல்‌ - 'பொத்தலுரல்‌” என்பதன்‌ மரூ௨ வென்ன 
லாம்‌, (பொத்தல்‌! என்பதில்‌ ஈற்றுமெய்கெட்ட தென்றலுமொன்று, (௭) 


மூத்தவை காண முதுமணற்‌ குன்றேறிக்‌ 

கூத்துவக்‌ தாடிக்‌ குழலா லிசைபாடி 

வாய்த்த மறையோர்‌ வணங்க விமையவர்‌ ்‌ 
ஏத்தவந்‌ தேன்னைப்‌ புறம்புல்குவா னேம்பிரா னேன்னைப்‌ புறம்புல்குவான்‌. 


மூ.த்தவை . வயசு சென்ற இடைச்சனங்‌ இமையவர்‌ - தேவர்கள்‌ 


காண : காணும்படியாக [கள்‌ ஏத்த- ஸ்தோத்ரஞ்செய்யவும்‌ 
மூ.து மணல்‌ | நெகொளாய்க்குவிக்து (மே குழலால்‌ இசை பாடி . வேய்ங்குழலினால்‌ 
குன்று ஏறி $ டாயிருக்த) மணந்குன்றின்‌ [சாசம்பாடிக்‌ கொண்டும்‌ 


[மேலேறியிருந்து உவந்து . ஸந்தோஃப்த்து 
வாய்த்த (தன்னுடைய சேஷ்டிசத்தைக்‌ உத்து அடி. கூச்தாடியும்‌ கின்று 
காணும்படி) சட்டின வந்து என்னை புறம்‌ புல்குவான்‌-- 
மறையோர்‌ - ப்‌ரஹ்மர்‌ஷிகள்‌ | 


எம்பிரான்‌ என்னை புரம்புல்குவான்‌--, 
வணங்க - தன்னைம்சண்டு வணங்சவும்‌ | 


குறிப்பு:--சண்ணபிரான்‌ எல்லாருங்‌ காணும்படியாக மிகவுமுயர்க்த 
தொரு மணற்குன்றின்மே லேறிரின்று தான்‌ விரும்பின பெண்களின்பே 
ரைச்‌ சொல்லுதலும்‌ தன்மேல்‌ கோபங்கொண்டிருக்கும்‌ பெண்களின்‌ 
காலைக்கையைப்‌ பிடிக்‌ க்கொண்டு பொழுப்பித்தலும்‌ முதலான ஒலியின்‌ 
குறிப்புகள்‌ தன்னோடுபழகும்‌ பெண்சளுணரும்படி. புல்லாங்குழலூதியும்‌, 
நிலவறைகளிற்‌ கிடக்கும்‌ பெண்களும்‌ அவ்விடத்தை விட்டோடிவர்து 
காண்கையாலே மிகவும்‌ மனமுகர்து கூத்தாடியும்‌ நிற்க, அவனுடைய 
சேஷ்டி.தாளத்தை ௮. நபவித்து ரிஷிசளும்‌ தேவர்களும்‌ வணங்கித்துதிக்க, 
இப்படிக்‌ கூச்தாடின அழகோட அப்பிரான்வந்து என்னைப்புறம்புல்க 
வேணுமபென்பது - கருத்து, மூத்தவை - பலவின்பால்‌ வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌: ஈத்த ௮வை என்றுபிரித்து, பெயசெச்சத்து ஈற்று அகரம்தொக்க 
தென்றால்‌, வயசுமுதிர்ந்துள்ள கூட்டமென்று பொருளாம்‌, அவை 
ஹலா” என்ற வடசொல்‌ (சபை! எனத்திரிந்து, ௮ ₹ரவை” என்றாய்‌, 
சுவை அவை ஆயிற்தென்ப, (வாய்ந்த மறையோர்‌” என்றதொடர்‌ - (௭. 
கைக்கேற்ப) * வாய்த்த மறையோர்‌ என விகாரப்பட்ட தென்முல்‌, (கண்‌ 
ணன்‌ யாவருக்‌) காண முதுமணந்குன்றேறிக்‌ குழலாலிசைபாடிக்‌ கூத்து 
உவந்தாட, மூத்த அவை - மூத்த ஸபையாய்க்திரண்ட இடையர்கள்‌, 


அதி ்‌.... திவ்வப்ரபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 
இமையவர்‌ கண்‌ இமையா தவர்களாயிருந் த, எத்த... அ திச்சவும்‌, வாய்த்த 
மறையோர்‌ - (நீலவறைகளிலே) பொருந்திய மறைரலையுடைய பெண்கள்‌ 
(குழலோசைவழியேூட்டிக்‌, கண்ணன்‌ கூத்தாடுவதைக்‌ஈண்டு ௮வன.௫ 
திருவடியின்‌ ளெளமுமார்யத்தை நினைத்து அக்கூத்தை நிறுத்துவதற்காக) 
வணங்கவும்‌ இப்படிக்‌ கூத்தாடின செவ்வியோடே வந்து என்னைப்புறம்‌ 
புல்கவணுமென்று பொருள்‌ பணிக்க, அப்போது, ஆடி - ஆட; எச்சத்‌ 
இரிபு. ச ச ட ப 2 ௨ (௮) 
கற்பகக்‌ காவு கருதிய காதலிக்‌ 
கிப்போழு தீவனேன்‌ நிந்திரன்‌ காவினில்‌ 
நிற்பன செய்து நிலாத்திகழ்‌ முற்றத்துள்‌ [வான்‌. 
உய்த்தவ னேன்னைப்‌ புறம்புல்குவா னும்பர்கோ னேன்னைப்‌ புறம்புல்கு 


இச்‌இரன்‌ காவினில்‌ - இர்த்ரனுடைய ௨ , என்று - என்று சொல்லி, 


த்யாகவகத்திலிருக்த | நிலா இகழ்‌ - நிலா விளங்குன்‌ உ 
கற்பசம்‌ காவு - கற்பகச்‌ சோலையை | முற்றத்துள்‌ - (அவள்வீட்டு) முற்றத்தில்‌ 
கருதிய - (தன்வீட்டிற்கொண்டு வைக்க | நிற்பன செய்து - இருப்பனவாசச்செய்து 

சே.ணுமென்று) விரும்பிய | உய்த்தவன்‌ - தழைக்கும்படிசெய்தவன்‌ 
காதலிக்கு . (தனக்கு) ப்ரியையான ஸத்ய என்னை புறம்‌ புல்குவான்‌---; 
பாமைப்‌ பிராஃ்டிக்கு உம்பர்‌ சோன்‌ . (இன்று தன்பராக்ரமத்‌ 
இப்பொழுது - (திப்பொழுசே தைமு்காட்டிய) தேவாஇிதேவன்‌ 
ஈவன்‌ - கொணர்ந்து தருவேன்‌” என்னை புறம்‌ புல்குவான்‌.--, 


குறிப்பு:--கண்ணபிர ஈன்‌ ஸத்யபாமையின்‌ உகப்புக்‌ குறுப்பாக, தேவ 
லோகத்‌ திலிருந்து பாரிஜாத வ்ருஷத்தைக்‌ சொணர்ச்து த்வரர கையில்‌ 
காட்டிணமை ப்ரஸித்தம்‌, கய்‌ - நந்தநவாம்‌, மந்தாரம்‌, பாசிஜா 
தம்‌, ஸந்தானம்‌, கல்பவ்ரு;ஷம்‌, ஹரிசந்தசம்‌ எனத்‌ தேவலோசத்து" மரங்‌ 
கள்‌ ஐந்து, அவ்வைந்தையும்‌ கல்பவ்ரு.ஷமென்று ஸரதாரணமாக வழங்கு 
தலு முண்டு, இங்கு, பாரிஜா தத்தைக்‌ கற்பசமென்ஞார்‌. இம்மரங்களில்‌ ஓவ்‌ 
வொன்துமே பெருஞ்சோலையாகத்‌ தழைத்திருக்கு மாதலால்‌, கற்பகக்காவு 
எனப்பட்டது. ஒரு மரத்தையே காவு என்று கூ.றியதற்கு ஏற்ப ₹கிற்பன 
செய்து! என்று பன்மையாகக்‌ கூறினர்போலும்‌, ஜர்துமரங்களையுக்‌ கொ 
ணர்ந்தா னென்பாருமுசார்‌. இனி, 'நிற்பதுசெய்து” என்று (ஒருமையா கப்‌) 
பாடமிருப்பின்‌ நலம்‌, ஈவன்‌-ஈ - பகுதி; அன்‌ - தன்மையொருமைலிகுதி, 
வ்‌ - எதிர்கால இடைநிலை, ன்‌ ஃ கக உட (௯) 


ஆய்ச்சியன்‌ ராழிப்‌ பிரான்புறம்‌ புல்கிய 

வேய்த்தடக்‌ தோளிசோல்‌ விட்சித்‌ தன்மகிழ்ந்‌ 

தீத்த தமிழிவை மீரைந்தும்‌ வல்லவர்‌ 

வாய்த்தநன்‌ மக்களைப்‌ பெற்ற: மகிழ்வரே, (௧9) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி ௨ ௨- பத்து, க- திரு ப்‌ மேச்சூது. அகி 
லேய்‌ - மூங்கல்போன்ற 


படற ஈத்த - (உலகத்தார்க்கு) உபசரித்த 


|தமிழ்‌ டர சமிழ்ப்பாசுரமாகயெ' இப்ப 
வ்‌ ஈர்‌ ஐர்தும்‌ $ 'த.தப்‌ ௰்களைபு ம்‌ 
ஆய்ச்சி - யசோதையான வள்‌ | ம்‌ . ்‌ ட ட்‌ ப்‌ 
டல்‌ ்‌ து வல்லவர்‌ . ஓதவல்லவர்கள்‌ 
அழி பிரான்‌ . சக்ராயுததரனாகயெப்ரபுவா ப 
[ன கண்ணன்‌ க 
அன்று - அக்காலத்திலே [பொருந்திய 
புரம்புள்‌கெ - புறம்புல்குவதைக்கறிய நல்‌ மக்களை - நல்ல பு ரர்களை 
சொல்‌ . சொல்லை பெற்று . அடைந்து 
விட்டு9ச தன்‌ . பெரியாழ்வார்‌ மகிழ்வர்‌ . ஆஈந்இப்பர்கள்‌. 
மரிழ்ர்து - (சாம்‌ ௮ நுபவித்த) ஸந்தோ 
[ஷித்து 


தோளி - தோள்களையுடைய ளான 


வாய்ச்‌, ச- (மங்களாசாஸக௩ச்‌ இல்‌ விருப்பம்‌) 


குறிப்பு:--'ஈந்த? என்கிறது - செய்யுளின்பம்‌ கோக்க, ஈத்த என்று 
கிடக்கிறது. ஈன்மக்கள்‌ - சஷ்யர்களென்றுமாம்‌. [ஈயனார £சார்யருக்கு 
ப்ர திவாதிபயங்கரம்‌ அண்ணுவைப்போல.] இப்பத்து..ஒன்பது திருமொழி 
களிலேயே நாற௮ுபாகரங்களாய்‌ விட்டபடியால்‌, இவ்வொன்பது திருமொ 
ழியிலே?ய மூடிந்ததென்க. ல] த 2 ௨. (௧0) 


௮டி:--வட்டு இண்கிணி கத்த ஈார்தகம்‌ வெண்கலம்‌ சத்திரம்‌ பொத்த மூத்தவை 
சற்பசம்‌ ஆய்ச்சி மெச்சூது, 


முதற்பத்து உரை முற்றிற்று. 


வவ வகைகு 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
இசண்டாம்பத்‌.து 
முதல்‌ திருமொழி - மெச்சூது. 
உடஷீ0கை 


அவதாரிகை:--சிறுபிள்ளேகள்‌ பூச்சிகாட்டி விளையாடுவதுபோலக்‌ கண்ண 
பிரான்‌ தானும்‌ மாநுஷபா வனைக்கேற்பப்‌ பூச்சசொட்டி விளையாடியதை அக்காலத்தி 
லுள்ள இடைப்பெண்கள்‌ சண்டு அருபவித்து உகர்தாப்போலே, ஆழ்வார்‌ தாழும்‌ 
பாவகாப்ரசர்ஷூத்தாலே அச்சேஷ்டிசத்தை ப்ரத்டக்ூ ஸமமாசச்சண்டு அருபவித்தி 
இணிய ராகிருர்‌ - இத்திருமொழியில்‌, இது - கோபிமார்‌ பாசுரமென்பதை, மேல்‌ 
*ஈபுரட்டி அ௮ச்சாளெங்கள்‌ பூம்பட்டுக்சொண்ட அட்டன்‌"? என்பசலறிக, 


மெச்சூது சங்க மிடத்தான்ஈல்‌ வேயூதி 

பொய்ச்சூதில்‌ தோற்ற போறையுடை மன்னர்க்காய்ப்‌ 

பத்தூர்‌ பெறாதன்று பாரதங்‌ கைசேய்த 

அத்தூத னப்பூச்சி காட்டேின்றா னம்மனே யப்பூச்சி காட்ின்றான்‌. (௪) 
12... 


௬௮ _திவ்யப்ரபந்த .திவ்யார்த்த.தீபிகை, 


மெச்ச - (அனைவரும்‌) கொண்டாடும்படி பத்து ஊர்‌ - பத்து ஊரையும்‌ 
ஊது - ஊதுகின்ற பெருதி - அடையமுடியாமல்‌ 
சங்கம்‌ . பாஞ்சஜா்யத்தை ஒன்று , அக்காலத்திலே 
இடத்தான்‌ . இடக்கையில்‌ ஏச்‌ தயுள்ளவ | பத த்க கறத ன 
கல்‌ வேய்‌ - ஈல்ல வேய்ங்குழலை [ஓம்‌| சி தபுத்தத்‌ ட்‌ 

ஊதி - ஊதுபவலும்‌, கைசெய்த - அணிவகுத்‌ துச்செய்‌,த 
பொய்‌ சூதில்‌ . க்ருத்ரிபமான சூதிலே | ௮ அதன்‌ - அந்தப்‌ பாண்டவததனான 


தோற்ற . (தம்முடைய சொத்துச்சளை கண்ணன்‌ 
யெல்லாம்‌, இழச்தவர்களாய்‌ | ௮ பூச்சி காட்டு] அப்படிப்பட்ட [ மிகவும்‌ 
பொறை உடை - பொறுமைசாலிகளான ' இன்றான்‌ ) பயங்கரமான] பூச்சிகா 


மன்னர்க்கு - பாண்டவர்சட்கு [ருந்து ட்‌ 

ஆய்‌ - (தான்‌ எல்லாவகைத்‌) துணையுமாயி 
(அர்யோதசாதிகளி௨த்துத்தூ துபோய்‌ 
கீகேட்டுப்‌ பார்த்தும்‌ அகதி அன 
னின்றும்‌) 


அம்மனே . அம்மா! 





அப்பூச்சி காட்கென்றான்‌--, 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌, பாண்டவர்‌ துர்யோதகாதிஎள்‌ என்ற இரு 
வரையும்‌ ஸந்திசெய்விக்கைக்காகத்‌ தூரயோதகநாதியரிடந்‌ தூதாகச்சென்று 
(பாண்டவர்களும்‌ நீங்களும்‌ பகைமைகொள்ள வேண்டாம்‌: ராஜ்யத்தில்‌ 
இருவருக்கும்‌ பாகமுண்டு, ஆதலால்‌ ஸமபாகமாகப்‌ பிரித்துக்கொண்டு 
ஸமாதாஈமாக அரசாட்சிசெய்‌ து வாழுங்கள்‌; அதற்கு ஸம்மதியில்லாவிடில்‌, 
தலைக்கு இரண்டிரண்டு ஊராகப்‌ பாண்டவர்‌ ஐவர்க்கும்‌ பத்து ஊரைக்‌ 
கொடுங்கள்‌; அதுவும்‌ அரிஷ்டமாகில்‌ பாண்டவர்கள்‌ குடியிருக்கும்‌ படி. 
ஒரூரையாவது கொடுங்கள்‌? என்று பலபடி. அருளிச்செய்ய, அந்தச்‌ சொல்‌ 
அக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஸம்மதியாமல்‌ 'பராக்ரமமிருக்தால்‌ போர்செய்து ஜயித்‌ 
துக்கொள்ளட்டும்‌; இந்தப்பூமி விரர்ச்கே உரியது" என்றிப்படி. இிக்கார மாக 
மறுத்துச்சொல்லவே, தான்‌ பாண்டவ ப.்பாதியாயிருக்து எதிரிகளைத்‌ 
தோற்பித்தனரென்க- மெச்ச--ஊ௮ு-பெச்சூது; தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, 
கண்ணன்‌ பசுகிரை மேய்க்கும்போது திருச்சங்கையும்‌ வேய்ங்குழலையும்‌ 
கொண்டிருப்பனாதலால்‌ ௮வனை, (மெச்சூது சங்கமிடத்தான்‌ ஈல்வேயூதி' 
என்றார்‌: ''ஆகிரையினம்‌ மீளக்குறித்த சங்கம்‌?” ''கேபத்தங்குழலூஇற்றும்‌ 
நிரைமேய்த்ததும்‌” என்பனகாண்க, ஊதி - ஊதூமவன்‌; பெயர்ச்சொல்‌; 
வினையெச்சமன்று; ஊது - பகுதி, இ - கருத்தாப்பொருள்‌ விகுதி. தகவே 
(ஊதிப்பொய்ச்சூதில்‌'என இரட்டியாது, ஊதிபொய்‌ச்சூதில்‌' என இயல்பா 
யிற்று, கழல்‌ சூடி. சைர்நின்‌.ற வேற்கைக்கலியன்‌"” என்றவிடத்திற்போல, 
அர்யோதசன்‌ தான்‌ புதிதாய மண்டபங்கட்டி அ௮தைக்காண்பதற்‌ கென்‌ 
றொரு வ்யாஜமிட்டுப்‌ பாண்டவர்களைத்‌ தனது ஹஸ்திகாபுரிக்கு வரவ 
ழைத்துச்‌ தர்தா மாகச்‌ சகுரியைக்கொண்டு சூதாடுவிக்க, அச்சூதில்‌ தர்ம 
புத்ரன்‌ ராஜ்யத்தையும்‌ தம்பியரையும்‌ மனைவியையும்‌ தன்னையுந்‌ தோற்று 
னாதலால்‌, பாண்டவர்‌ பொய்ச்சூதில்‌ தோற்ற மன்னராயினர்‌. இவர்கள்‌ 
தமக்குள்ள பொறுமையை மாத்திரம்‌ சூதில்‌ தோற்றிலராதலால்‌, பொறை 
யடை மன்னருமாயினர்‌.--பூச்சிகாட்டுதலையே அப்பூச்சி காட்டுதலென்று 


பெரியாழ்வார்திருமோழி * &- பத்து, ௧- திரு - மேச்சூது. ர்‌ 


அலு நோம்‌ வகைல ழு அவை 
கச்செய்யும்‌ பயங்கரமான ன்‌ லட்‌ அட. 
சொக்கும்‌ சொல்றது, இச்சப்ப/க தத கட லட னே ச அரச்சச்தினு்‌ 

: அிரதப்பாகரத்தினிற்றடியைக்‌ குதித்து ஒர்‌ ஐஇிஹ்‌ 
யம்‌:--இப்பாசுரத்தை ஈம்பெருமாள்‌ ஸர்நிதியில்‌ உடையவர்‌ கோஷ்டியிலே 
'உய்க்தபிள்ளை" என்பாரொரு அரையர்‌ அபிஈயிக்குமளவில்‌ *அத்தாதன்‌" 
என்னும்போது ஸ்ரீக்ருஷ்ணனையும்‌, “அப்பூச்சி என்னும்போது கண்‌இமமை 
யை மடக்கிக்கொண்டு வருவதையுக்காட்டி அபிஈயிக்க, உடையவர்பின்‌ 
னே எழுர்தருளியிருந்த எம்பார்‌, தம்‌ திருக்கைகளைத்‌ இருத்தோள்களோடு 
சேர்ததுக்காட்ட, அரையரும்‌ காம்முன்‌ அபிதயித்ததைவிட்டு எம்பார்காட்‌ 
டியது போலவே எம்பெருமான்‌ திருத்தேரள்களில்‌ சஙகுசக்கரங்கள்‌ தரித்‌ 
அக்கொண்‌ டிருப்பதை அபிஈயிக்க, உடையவர்‌ மிகவுமுகர் து, (கோவிர்தப்‌ 
பெருமாள்‌ [எம்பார்‌]! இருர்தீரோ என்றாராம்‌; இதனால்‌ ஏற்படுவதாவ.து- 
ததஞய்த்‌ தன்‌ ளலெளலப்யச்தை வெளியிட்டு ஈம்மிலே ஒருவன்‌' என்றா 
இவ்வுலகத்தவர்‌ கொள்ளும்படி. யிருப்பவன்‌ அவர்கள்‌ அஞ்சும்படி. சல 
காலங்களில்‌ ஈச்வாத்வ இஹ்சங்களைக்‌ காட்டுகின்றானென்ப௮, இ௫ ஈற்‌ 
றடிக்கு உள்ளுறைபொருள்‌ [ஸ்வா பதேஸம்‌], ஸ்‌ க டைட்(க) 


மலைபுரைதோள்‌ மன்னவரும்‌ மாரதரும்‌ மற்றும்‌ 

பலர்குலைய நூற்றுவரும்‌ பட்டழியப்‌ பார்த்தன்‌ 

சிலைவளையத்‌ திண்டேர்மேல்‌ முன்னின்ற சேங்க 

ணலவலைவந்‌ தப்பூச்சி காட்டூகின்றா னம்மனே யப்பூச்சி காட்டூகின்றான்‌. 


மலை புரை - மலையை ஒத்த | சிலை - (காண்டிவமென்னும்‌) வில்‌ 
தோள்‌ - தோள்களையுடைய வளைய . (மஹாவீரர்களையும்‌ அலகஷ்யமா 
மன்னவர்‌ . அரசர்களான கக்கொண்டு) வளையவும்‌ 
மா ரதரும்‌ - மஹாரதரும்‌ திண்‌ ந (அர்த. அர்‌ஜ-ஈனுடைய) 
மற்றும்‌ பலர்‌ உம்‌ - மற்றும்‌ பலவகை அர . மேல்‌ வலிய கேரின்மேல்‌: 
[சர்களும்‌ | மூன்‌ சின்ற - (ஸார தியாய்‌) முன்புறத்‌ 
குலைய - அழியவும்‌ [தில்‌ கின்ற 
தூற்றுவரும்‌-!துர்யோசகாஇகள்‌) நூறு செங்‌ கண்‌-(வாத்ஸல்யஸ-டுசகமாகச்‌) திவ 
[பேரும்‌ | 8௪ சண்களையுடையனாய்‌ 


பட்டு - மரணமடைந்து அலவலை-(அர்ஜு5னுடைய வெற்றியை 
அழிய - உருவழிர்துபோகவும்‌ ப்‌) புகழ்பவனான கண்ணன்‌ 
பார்த்தன்‌ - அர்ஜுகனு டைய வர்து*%%% அப்பூச்சி காட்டுன்ரு ன்‌, 


குறிப்பு:--[மலைபுரைதோள்‌] பருத்தவடி.வத்திலும்‌, ஒருவராலும்‌ சலிப்‌ 
பிக்கமுடியாதபடி உறுதியாயிருத்தலிலும்‌ தோளுக்கு மலை௨வமை யென்க. 
தேர்வீரர்‌--௮ இரதர்‌, மஹாரதர்‌, ஸமைரதர்‌, அர்த்தாதர்‌என ஈரல்‌ வகைப்படு 
வராதலால்‌, 'மாரதரும்‌ மற்றும்‌" என்றார்‌. (அஸஹைாயராய்த்‌ தாம்‌ ஒரு 
தேரின்மேலிருந்து தமது ரதகஜதுரகபதாதிகளுக்‌ கழிவுவாரா மல்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டு பல்லாயிரம்‌ தேர்வீரர்களோடு பொருது வெல்லும்‌ வல்லமை 
யுள்ளார்‌--அதிரதர்‌ என்றும்‌, 8ழ்ச்‌ சொன்னபடியே தாமிருந்து பதினோரா 


௧௨... ,திவ்யப்ரபுந்த திவ்யார்த்த.தீழிமக, 


வரம்‌ தேர்வீர ரோடு :பொருபவர்‌ - மஹாரதர்‌ என்றும்‌, ஒரு தேர்வீரரோடு 
சாழு மெருவராய்‌ நின்று எதிர்க்கவல்லவர்‌-ஸமரதர்‌ என்றும்‌; அங்க 
னே பொரு௫, தம்‌ தேர்முதலியவற்றை இழசர்‌.துவிடுபவர்‌.அர்த்தரதர்‌ என்‌ 
அஞ ஏச_ல்லப்பயர்‌.) (மன்னவரும்‌? என்ற விடத்திலுள்ள உம்மை, 
பலர்‌" என்பதோகூட்டப்பட்டஅ. மாரதர்‌-9ஹா௱ம? என்ற வடசொல்‌ 
திரிபு, பார்த்தன்‌ -வடசொல்‌, 'உருமா! [குந்தி] என்பவளுடைய மகன்‌. 
அலவலை--௮ர்த்தத்தின்‌ உத்காஷத்தையும்‌ ஸ்ரோதாவினுடைய நிகாஷக்‌ 
தையும்‌ பாராமல்‌ ரஹஸ்யார்த்தங்களைச்‌ சொல்லு மவன்‌; வரம்பு கடந்து 
பேசுபவன்‌, இப்படியெல்லாம்‌ ஸ்ரீக்ருஷ்ணன்‌ செய்தத---த்ரெளபதியின்‌ 
விரித்தகூந்தலை முடிக்கும்‌ பொருட்டாம்‌. த () 

காயநீர்‌ புக்குக்‌ கடம்பேறிக்‌ காளியன்‌ 

தீய பணத்திற்‌ சிலம்பார்க்கப்‌ பாய்ந்தாடி 

வேயின்‌ குழலாதி வித்தக னாய்கின்ற 

ஆயன்வங்‌ தப்பூச்சி காட்டகின்றா னம்மனே யப்பூச்சி காட்கின்றான்‌. 


காயும்‌ - (காளியனுடைய விஷாக்நியால்‌) | பாய்ச்து-குதித்.து 


(கொ இச்சின்ற கூத்தாடி, 

நீர்‌-மடுவின்‌ ஜலத்திலே (இச்செய்கையைக்கண்டு என்ன தங்கு 
புக்கு-புகுச்து (கலச) வருமோ! என்று கலங்ெவர்‌ மழெ) 
(அம்ம$வினுள்ளிருக்ச காளியனென்னும்‌ ! வேயின்‌ தம்‌] மூங்கலினாலாயெ குழலை 

பாம்பைச்‌ சோபத்தோடு ப_மேடுக்சச்‌ | வர ்‌ [ஊதி 

செய்‌) | ப... (இப்படி) 

கடம்பு ) (அப்‌ ம$ூவின்‌ கரையிலிருந்த) கட [கன ஆய ப ்‌ 

த ன ர உற்று ர] நின்ற [ டடக்‌ 
காளியன்‌ -அக்சச்சாளியனுடைம ஆயன்‌-சண்ணபிரான்‌ 
இய பணழ்‌.தில்‌-சொடியபடத்திலே வக்து$1% அப்பூச்சி காட்டுகின்றான்‌- 


சிலம்பு ) (தன்‌ இருவடியிலணிச்து கொண்‌ 
ஆர்ச்ச ட டிருந்த) சிலம்பு சப்‌இக்கும்படி. 


றிப்பு:--தீயபணம்‌- படம்‌ விஷமிருக்தற்கு உரிய இடமாதலாலும்‌, 
கோபத்தைத்‌ தெரிவித்தலாலும்‌. ல த ல (௩) 


இருட்டிற்‌ பிறந்துபோ யேழைவல்‌ லாயர்‌ 

மருட்டைத்‌ தவிர்ப்பித்து வன்கஞ்சன்‌ மாளப்‌ 

புரட்டியந்‌ நாளேங்கள்‌ பூம்பட்ட்க்‌ கோண்ட 

அரட்டன்வக்‌ தப்பூச்சி காட்டூகின்றா னம்மனே யப்பூச்சி காட்டகின்றான்‌, 
இருட்டில்‌--இருள்கிறை்‌ த ஈடுநிசியில்‌ ஆயர்‌-இடையர்களின்‌ (சண்ணனிடத்தி 
பிறச்து- மதுரையிலே தேவ£புச்ரனாகத்‌ லுள்ள ப்ரேமத்தாலும்‌ கம்ஸனிடத்தி 

[சோன்றி ள்ள கோபத்தாலும்‌ தானே சம்ஸனை 
போய்‌-(அல்குகின்றும்‌ அப்போதே ஆய்‌ க்கொல்லவல்லவர்கள்‌ போலேசெருக்க 
[ப்பாடிச்குப்‌ போய்‌, ச்சொல்லுறெ) ௩ 

ஏழை-அவிவேடுகளான [மையையுடைய மருட்டை-மருள்லார்‌. த்தைகளை 
வல்‌ - (தன்னைப்பற்றியிருக்கும்‌) மனவலி சவிர்ப்பித்து-போசச), 


பேரியாழ்வார்திகுமோழி - ௨- பத்து, ௧ - திரு - மேச்சூது. தர 


வல்‌ கஞ்சன்‌-கொடிய கம்ஸன்‌ 


எங்கள்‌- எங்களுடைய 
மாள-மாண்டுபோம்படி 


ல்‌ பூ பட்டு- அழூய பட்டுப்படவைகளை, 
புரட்டி (அவனை மயிரைப்பிடித்து அடி. சொண்ட-வாரிக்கொண்டுபோன 

துப்‌ பூமியிலிட்டுப்‌) புரட்டி, அ.ரட்டன்‌- 'தம்பனானசண்ணன்‌ 
௮ நாள்‌-(காங்கள்‌ யமுனையில்‌ நீராடிய) | வந்து %அப்பூச்டு காட்டுன்றான்‌...- 
[அக்காலத்திலே 


குறிப்பு:--' பிள்‌ ளைபிறப்பது எப்போது! ? என்று உருவினவாள்‌ உருவி 
யபடி கம்ஸன்‌ நிற்கையாலே அவனுடைய கண்ணி ற்படாதபடியிருக்கவேணு 
மென்று மாலா ரகாரவ;வலாமானதொரு ராத்ரியிலே தேவ? புக்ரனாய்த்‌ 
தோன்றி, அப்போதே ஸ்ரீவஸாதேவரை யெடுத்துப்‌ போம்படி கட்டளை 
யிட்டுத்‌ தேவ தன்னைப்பிரியும்‌ பிரிவால்‌ கதறத்‌ தான்‌ திருவாய்ப்பாடியிற்‌ 
புகுக்து வளரர்கருளின வரலாறு அதிக, [ஆயர்‌ மருட்டைத்‌ தவிர்ப்பித்து] 
கம்ஸன்‌ பூதகாதிகள்‌ ரூலமாகக்‌ கண்ணனை நலிய நினைத்திராநின்றானென்ற 
திந்த இடையர்கள்‌ தாங்களே கம்ஸனைக்‌ கொல்வார்போலச்‌ சிலமருட்டு 
வார்த்தைகளைச்‌ சொல்ல, நீங்களெல்லாரும்‌ வேணுமோ $ கானே செய்‌ 
வேன்‌: என்று சொல்லித்‌ தன்‌ பேச்சாலே அவர்கள்‌ அந்த மருட்டு வார்த்‌ 
தைகளைச்‌ சொல்லாதபடி தலவிர்ப்பித்து என்பது பொருள்‌, மருட்டு--மருளை 
யுடையது; ௮ஃதிணை ஒன்றன்பாற்‌ படர்க்கைக்குறிப்பு வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌: 'இருள்‌? ₹மருள்‌" என்ற பெயர்ச்‌ சொற்களின்மேல்‌ 'டு? என்ற விரூதி 
ஏறப்‌ பெற்றது, து நடுக்‌ குற்தியலுகரவீற்ற, ஒன்றன்‌ படர்க்கை டுக்‌ 
குறிப்பினாகும்‌”? என்பது.நன்னூல்‌. பூ பட்டு -பூம்பட்டு, :பூப்பெயர்முன்‌ 
னினமென்மையுக்தோன்றும்‌."” என்ற கிறப்புவிதி அறிக, 2 (௪) 

சேப்பூண்ட சாட சிதறித்‌ திருடிகேய்க்‌ 

காப்பூண்டூ நந்தன்‌ மனைவி கடைதாம்பால்‌ 

சோப்பூண்டூ துள்ளித்‌ துடிக்கத்‌ துடிக்கவன்‌ 

ருப்பூண்டா னப்பூச்சி காட்டூகின்றா னம்மனே யப்பூச்சி காட்டகின்றான்‌. 


சே பூண்ட-எருதுகள்‌ கட்டெ£ற்கு உரிய | ஈந்தன்‌ மனைவி-ஈந்தகோபன்‌ தேவியான 





சாட-சகடம்‌ ( ௮வ்யசோதை 
(அஸ-பாவேசத்சாலே தன்னை4 கொல்ல | கடை தாம்பால்‌-(தயிரைச்‌) சடையும்‌ தாம்‌ 
வர, முலைச்சாக அழுிறபாவனையாலே | ்‌ [பாலே (அடிக்க) 
சன்‌ இருவடியைத்நூச்‌9 அச்சசடக்றை) | துள்ளி துடிக்க [ துள்ளி மிகவுந்து 
சித.றி-உருக்குலையும்படி யை | குடிக்‌? சோப்பூண்டு ) டி.க்கும்படி அடியு 
கெய்க்கு-நெய்க்கு ஆசைப்பட்ட (அசனோடி நில்லாமல்‌) [ண்டு 
திருடி-களவுசெய் து அக ர வத்தில்‌ 
ஆப்பூண்டு-.(உடைமைக்கு உரியவர்மையி ஆப்பூண்டான்‌- எங்கும்‌ சலிஈகமுடியாத 
ல்‌, இ சப்பட்டுக்கொண்டு படி உரலில்‌) -ட்ரண்டவனு மாகிய ௪ 
(அவர்கள்‌ யசோதைகையிற்‌ [ண்ணன்‌ 
காட்டிச்கொுக்க,) அப்பூச்சி காட்டின்‌ ருன்‌*4%-, 


குறிப்பு:--சா6--'சகடம்‌' என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு. ஆப்பூண்டூ 
நந்தன்‌ மனைவிகடைதாம்பால்‌ சோப்பூண்டூ --'என்மகன்மேல்‌ வீண்பழி வி& 


௬௪ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


தீதிடேல்மின்‌ ; களவுகண்டதுண்டாஇல்‌ கையும்பிடியுமாய்ப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொணருஙக்கள்‌” என்று சொல்லிய தாயான தன்முன்பே ஆய்ச்சிமார்‌ சண்‌ 
ணனைக்‌ கொண்டியோடே கண்டுபிடித்துக்கொணா, ௮தகண்டயசோதை, 
தான்‌ பிள்ளைபெற்று வளர்க்கிறது மிகவு மழகதாயிருந்த.த!? என்‌றுசொல்‌ 
லித்‌ தன்னைத்தானே மோதிக்கொண்டு அவர்கள்‌ முன்னே தன்வயிற்தெரிச்‌ 
சலெல்லார்‌ தோன்றும்படி. அடிக்க அடியுண்டு என்றபடி ஆப்பூண்டு, 
சோப்பூண்டு, ஆப்பூண்டான்‌-. அப்புண்டு,” 'சோப்புண்டு' (ஆப்புண்டான்‌" 
என்பவற்றின்‌ நீட்டல்‌ விகாரம்‌, 3 வச வக (௫) 


சேப்பிள மேன்முலைத்‌ தேவகி நங்கைக்குச்‌ 

சொப்படத்‌ தோன்றித்‌ தோறுப்பாடி யோம்வைத்த 

துப்பமும்‌ பாலும்‌ தயிரும்‌ விழுங்கிய 

அப்பன்வர்‌ தப்பூச்சி காட்டூகின்றா னம்மனே யப்பூச்சி காட்டகின்றான்‌. 


செப்பு-ஸ்‌வர்ணகலசங்கள்போன்ற | வைத்த-சேமித்துவைச்ச 
இள மெல்‌) இளமையும்‌ மென்மையையு திப்பமும்‌-கெய்யையும்‌ 
மூலை ்‌ முடைய முூலைகளையுடைய பாலும்‌-பாலையும்‌ 
தேவூ ஈங்கைக்கு-தேவடுப்‌ பிராட்டிக்கு தயிரும்‌-தயிரையும்‌ 
[(மகனா5) 'ய-உட்கொண்ட 
சொப்பட தோன்றி-ஈன்ரறாகப்பிறக்‌ து, அப்பன்‌-ஸ்வாமி [உபகார கன்‌] 
தொறுப்பாடியோம்‌-ஆய்ப்பாடியி ஓள்ள வம்‌.து$3%அப்பூச்சி காட்கென்றான்‌--. 
[வர்களாகிய மாக்கள்‌ 


குறிப்பு:--செப்பு-முலைகளுக்கு நிறத்திலும்‌ வடிவிலும்‌ உவமை, சொப்‌ 
படத்தோன்றி--ஸாரவேஸ்வரத்வசிஹ்ஙங்களோடு தோன்றி. தோறு - பக, 
பாடி - இடம்‌; எனவே, பசுக்கூட்டங்கள்‌ நிரம்பிய கோகுலம்‌” என்று ப்ர 
ஹித்திபெற்ற திருவாய்ப்பாடியாயிற்று, சில ஆய்ச்சிமார்‌ எங்களுடைய இறு 
கின கெய்யையும்‌ காய்ந்தபாலையும்‌ தோய்க்கத தயிரையும்‌ கண்ணன்‌ உண்‌ 
ணப்பெற்றோமே! என்றீடுபட்டு அப்பன்‌" என்றனரென் ௪, ௭) 


தத்துக்கோண்‌ டாள்கோலோ தானேபேற்‌ (ரள்கோலோ 
சித்த மனையா ளசோதை யிளஞ்சிங்கம்‌ 
கொத்தாம்‌ கருங்குழற்‌ கோபால கோளரி 
அத்தன்வக்‌ தப்பூச்சி காட்டூன்றா னம்மனே யப்பூச்சி காட்டகின்றான்‌. 
(இக்தப்பிள்ளையை யசோதை) ! இள இங்சம்‌-.சிங்கச்குட்டிபோன்‌ றவனும்‌ 
தத்து கொண்டாள்‌ தத்தபுத்னாக வ கொத்து ஆர்‌ பூங்கொத்துக்களை யணி 
சொல்ஓ | எர்த்துச்‌ சொண்டா கரு குழல்‌ நீத கரிய கூச்தலையுடைய 
(அல்லது) [ளோ | [வனும்‌ 
தானே பெற்றாள்‌) ஸ்வயமாகவே [மெய்‌ | கோபாலர்‌ ॥ இடையர்சட்கு (அடங்காத) 
கொலோ 1 சொச்ச] பெற்றெடு | கோள்‌ அரி மிடுச்சைக்கொண்ட சிய்சும்‌ 
[.ச்காளோ | [போன்றவனுமாகிய 
சித்தம்‌ அனையாள்‌ - (கண்ணனுடைய) ம | ௮த்தன்‌-ஸ்வாமியான இவன்‌ 
[னச்கருத்தை ஒத்து உடப்பவளாகய | வந்து$%%அப்பூச்சி சாட்ின்றான்‌--, 
௮சோதை-யசோதையினுடைய 


குறிப்பு:--பசோதைப்பிராட்டி ப்ர ஸவிக்குங்காலத்திலே அருகிலிருந்த 
வர்கள்‌ (இவள்‌ தத்தபுத்ரஸ்வீகாரம்‌ செய்யவில்லை, தனால்‌ இவள்‌ பிள்ளை 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, க. திர - மெச்சூத, ௬௫ 


பெறுகிறபோது இவளைப்பேணிப்‌ பார்த்திருந்த நாங்கள்‌ ௮ப்போதாக 
அயர்ந்து தூங்கிலிட்டபடியால்‌, பினை பெற்றதையுங்‌ கண்டிகோம்‌ ,; 
(4: 9உ0-4வ வரல. லாஸா யஞொடா ஜா.கரா.தஜ?” என்று - யசோதை 
யும்‌ அப்போது மோஹித்துக்‌ிடந்.து உணர்ந்த பின்பிறே இவனைக்கண்‌ 
ட௮.)) உணர்ந்தபின்பு இவள்‌ நரன்‌ பெறறேன்‌' என்றுசொல்லக்‌ கேட்‌ 
டோம்‌! என்று சொல்லும்படியாக ஸ்ரீக்ரு்ணன்‌ தோன்றினனாதலால்‌ 
*தத்துக்கொண்டாள்‌ கொலோதானே பெற்றுள்‌ கொலோ' என்றனர்‌ ; ௮ன்‌ 
றியும்‌, இக்கண்ணபிரானுடைய லோகவிலகூணமாய்‌ ௮திமாநுஷமான 
குணசேஷ்டிதங்களைக்‌ கண்டவர்‌ இப்பிரானை இவள்பிள்ளையென்று சொல்ல 
முடியாதபடியும்‌, பசோதைதானும்‌ **இம்மாயம்‌ வல்லபிள்ளைஈம்பி! உன்னை 
என்‌ மகனே யென்பர்‌ நின்றார்‌? என்று சொல்லும்படியும்‌ ஸ்ரீக்ருஷ்ணனிரு 
ப்பதும்‌ இவ்வாறு கூறுகற்குக்‌ காரணமாகும்‌, பிறர்க்கு ௮ டங்காமையும்‌ 
செருக்கும்பற்றி, கண்ணனுக்குச்‌ சிங்கக்குட்டி உவமை, தாய்க்கு அடங்கா 
தவன்‌ ஊர்க்கு அடங்கானாதலால்‌, 'அசோதையிளஞ்சிங்கம்‌ கோபாலகோ 
ளரி்‌ என்றார்‌. தத்து-ஒ.த௦' என்ற வடசொறசிதைவு, கொல்‌.இடைச்சொல்‌; 
ஐயப்பொருள ௮, இத்தம்‌-வி 2௦. கோபாலர்‌ கோளரி-கோபால கோளரி; 
“ இடையுரி வடசொலினியம்பிய கொளாதவும்‌...யாவர்க்கு நெறியே 
என்ற புறனடைச்‌ சூத்திரமறிக. ( 'சிலவிகாரமாமுயர்திணை” என்பதும்‌ 
விதியாம்‌.) கோள்‌--மிடுக்கு ; முதனிலை திரிந்த தொழிற்‌ பெயர்‌. (௪) 


கோங்கைவன்‌ கூனிசோற்‌ கோண்டூ குவலயத்‌ 

துங்கக்‌ கரியும்‌ பரியு மிராச்சியமும்‌ 

எங்கும்‌ பரதற்‌ கருளிவன்‌ கானடை 

அங்கண்ண னப்பூச்சி காட்டூகின்றா னம்மனே யப்பூச்சி காட்டகின்றான்‌. 


கொய்கை-(மு.துகில்‌) முலையெழும்பிஞாற்‌ , பரியும்‌-(அங்கனொத்த) குதிரைகளையும்‌ 
[போன்ற | இசாச்சியமும்‌- ராஜ்ய த்தையும்‌ 


வல்‌-பலிஷ்டமான | பரதற்கு-பர தாழ்வ னுக்கு 
கூனி-கூனையுடையளான மர்தரையினு | அருளி-கொடுத்துவிட்€ 
சொல்‌-சொல்லை (டைய (வல்‌ சான்‌ கொடியகாட்டை அடைந்த 
கொண்டு-அங்ககேரித்து அடை. 
ஏங்கும்‌-எல்லாவிடங்களிலுமுள்ள ௮ம்‌ கண்ணன்‌-அழூய கண்ணையுடைய 
குவலயம்‌ ) இப்பூமியில்‌ (இருப்பவற்‌ றுள்‌) ல்‌ ன்‌ [னான இவன்‌ 
தங்கம்‌ இறந்தனவான அப்பூச்சி காட்டுகின்றான்‌ *%%-, 


கரியும்‌-யானைகளையும்‌ 


குறிப்பு:--0002-1)௧9) [இற்றுமைகய]த்தால்‌ ராமக்ருஷ்ணரிருவ்ரை 
யும்‌ ஒருவராகவேகொண்டு ஆழ்வார்‌ இங்கனருளிச்செய்கின்‌்றனரென்க, 
கொங்கை-கூனுக்கு அடைமொழி, வல்‌-கூனிக்கு அடைமொழி. பெருமாளு 
டைய வகயாத்ரைக்கு மூலீகார ணம்‌ கூனியானமைபற்றிக்‌ (கூனி சொற்கொ 
ண்டு? என்றார்‌. குவலயத்‌ துங்கக்கரி-வடசொற்றொடர்‌, இராச்சியம்‌.மாஜ)௦) 
வடசொல்திரிபு. (௮ங்கண்ணன்‌.) கண்‌-தயையாவுமாம்‌; பட்டாபிலேகத்‌ 
துக்காகக்‌ கட்டின காப்போடே காட்டுக்குப்போகச்‌ சொன்னபோதும்‌ 
முகங்கருகாமல்‌ மலர்ந்து முடிதவிர்ந்து எடை புனைந்து நாட்டைவிட்டுக்‌ 
காட்டுக்குப்போன பெருமாளுடைய மஹாகுணத்தை வியந்து, அவனது 
தயையை அழூதொகக்‌ கொண்டாடுகிறபடி, கி வக (:) 


கச _  திவ்யப்சீபந்த திவ்யார்த்த்‌ தீமிகை. 
பதக முதலைவாய்ப்‌ பட்ட களிறு : 
கதறிக்கை கூப்பியேன்கண்‌ ணாகண்ணா வேன்ன 
உதவப்புள்‌ ளூர்ந்தங்‌ குறுதுயர்‌ தீர்த்த 
அதகன்வந்‌ தப்பூச்சி காட்டூகின்றா னம்மனே யப்பூச்சி காட்டகின்றான்‌. 


பதசம்‌-பா இச்குந்‌ தன்மையையுடைய ௮ங்கு-அப்போதே 


| 

முதலை-முதலையின்‌ | உதவ-(அர்தயானைக்கு) உதவும்படி 
வாய்‌-வாயிலே புள்‌ ஊார்க்து-பெரியதிருவடியை வாஹஈ 
பட்ட-ுகப்பட்ட [மாசச்கொண்டு சென்று 
களி௮ு-ஸ்ரீகஜேர்த்ராழ்வான்‌ | உ௮ துயர்‌-(அச்‌சயானையின்‌) மிக்கவருத்‌ 
கதறி-(தன்வருத்தர்தோன்்‌ 05) கூப்பிட்டு | தீர்த்தச-போக்கன | தத்தை 
கை கூப்பி-சையைக்குவித்திச்சொண்டு அதசன்‌ - (அச்ரிச ரக்ஷணத்‌.தில்‌) மிடுக்கை 
என்‌ கண்ணா | “என்னுடைய சண்ண (யுடையவன்‌ 
கண்ணா என்ன) னே!' என்று பலகால வர்து$**அப்பூச்சொட்டுசன்றான்‌-, 


[ழைக்க ! 

குறிப்பு:--பதகம்‌ - “பாயக௦?' என்றவடசொல்‌ கிகாரம்‌; *வா.௧௯௦ 
என்பதன்‌ (கு.௮ுக்கல்‌) விகார மெனக்கொண்டால்‌ (ஸாபமாகற) பாபத்தை 
யுடையவனென்று பொருளாம்‌. உறுதுயர்‌ - ப்ரயாலப்பட்டுப்‌ பதித்கபூ 
பயனற்றுப்போகின்றதே என்னுக்‌ அயர்‌; 'உயிர்போகிறதே'? என்றஅய 
ரன்‌... உறு - மிகுதியைக்‌ குதிப்பதோர்‌ உரிச்சொல்‌, களிறு - யானையின்‌ 
ஆண்மைப்பெயர்‌, (பெண்மைப்பெயர்‌ - பிடி.) களி - மதக்களிப்பு, அதனை 
புடையது . சளிறு எனக்காரணக்குறி; று - பெயர்விகுதி; ஒன்றன்பால்‌ 
விகுதியெனக்‌ கொள்ளலாகாது ; பால்பகா ௮ஃறிணைப்பெயராதலால்‌, 
அதகன்‌ - ஹதசன்‌; ஆஸ்ரிதவிரோதியை ஹசம்பண்ணு மவன்‌. (௯) 

வல்லா ளிலங்கை மலங்கச்‌ சரந்துரந்த 

வில்லா ளனைவிட்டூ சித்தன்‌ விரித்த 

சோல்லார்ந்த வப்பூச்சிப்‌ பாட லிவைபத்தும்‌ 

வல்லார்போய்‌ வைகுந்தம்‌ மன்னி மீருப்பரே: (௧௦) 


வல்‌-பலசாலிகளான சொல்‌ ஆர்க்த-சொல்‌ நிரம்பிய 
ஆள்‌-வீரர்களையுடைய அப்பூச்சி பாடல்‌ ) ௮ப்பூச்கொட்டு$லைப்‌ 
இலக்கை-லங்கையானது வை பத்திய ட பரறிய இப்பத்துப்பா 
மலங்க-பாழாம்படி [சுரல்களையும்‌ 
சரம்‌ துரந்த-அம்பைச்‌ செலுத்திய வல்லார்‌-வல்லவர்‌ 


வில்‌ ஆளனை-வில்லையேந்திய ஸ்ரீராமசை போய்‌-(அர்ச்சரா திமார்க்கமாகப்‌) போய்‌ 
(மூன்பு) இருவவதரித்த கண்ணனைப்‌ வைகுந்தம்‌-ஸ்ரீ வைகுண்டத்திலே 


பத்தி, மன்னி இருப்பர்‌ - மித்யவாஸம்‌ பண்ணப்‌ 
விட்டுத்‌ தன்‌-பெரியா ழ்வார்‌ [பெறுவர்‌, 
விரித்‌த-ப.ரச்கக்கூ. நிய 


குறிப்பு:--இச்செய்யுள்‌, வெண்டளையால்‌ வந்த தாவுசொச்சகக்கலிப்‌ 
பாவாதலால்‌ **விடடுசித்தன்‌ விரித்தன'* என்றுபாடமானால்‌ தளைசகுப்பொ 
ருந்தும்‌, ரம்‌ - வடசொல்‌. கச 2 ன்‌ உட (௧0) 

௮டி:--மெச்சு மலை காயும்‌ இருட்டு சேப்பூண்ட செப்பு சத்துக்‌ கொல்கை பதசம்‌ 
வல்லாள்‌ அரவணை, 


மூதல்திருமொழி உரை முற்றுப்பேற்றது. 





தீ 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


முகவுரையின்‌ அறுபந்தம்‌, 
ட அழத்‌ 

இத்திவ்யப்ரபந்ததிவ்யார்த்த இபிகையின்‌ முதல்‌ ஸஞ்சையின்‌ முத 
லிற்‌ சேர்த்து யாம்‌ வெளிபிட்டுள்ள முகவுரையையும்‌ பாட்டுக்களின்‌ உரை 
யையுங்‌ கண்ணுற்ற எமது உயரன்பரான உயிர்ஈண்பர்‌ இலர்‌ தமது மன 
ம௫ழ்ச்சியை யறிவித்து, ஆயினும்‌ இவற்றில்‌ ஸம்ப்ரதாய கெறிக்குச்‌ சே 
ராத சில விஷயங்கள்‌ எழுதப்பட்டுள்ளதனால்‌ ௮வற்றை யடையத்‌ திருத்தி 
வெளியிடுதல்‌ பெரியோர்களின்‌ திருவுள்ளத்துக்குப்‌ பாங்கா யிருக்கு ம்‌'* 
என்று-தங்களுள்ளத்தில்‌ மிகக்குற்றமாகத்‌ தோற்றின சிலவிஷயங்களை யெ 
டுத்தெழுதியுள்ளார்‌: அவையாவன: 


(௧) முகவுரையில்‌, [௪-வது பக்கத்தில்‌] எம்பெருமானுடைய கியமனத்தி 
னால்‌ நித்யஸ£ரிகள்‌ நிலவுலகத்தில்வந்து ஆழ்வாராதியராக அவதரித்தனர்‌ 
என்ற கருத்துப்பட எழுதியுள்ள வாக்சயங்கள்‌, *அழ்வார்கள்‌ நித்ய ஸம்‌ 
ஸாரிகளாய்ப்‌ போந்தவர்கள்‌” என்ற பூர்வாசாரியர்களின்‌ ஸத்ஸம்ப்ரதாய 


ஹித்தாந்த பத்ததிக்குப்போர விருத்தங்களாகச்‌ தோற்று நின்றன; 


(௨) அன்றியும்‌,[ அவ்விடத்திலேயே,] “ஸகலவேத வேதாங்க ரஹஸ்யார்த்‌ 
தங்களைத்‌ தமிழ்த்‌ திவ்வியப்‌ பிரபந்தங்களாக ௮ருளிச்செய்து” என்தெழுதி 
யுள்ளதனால்‌, 'ஆழ்வார்கள்‌ ரஹஸ்யார்த்தங்களைச்‌ சேர்த்துப்‌ பிரபந்தங்கள்‌ 
செய்‌ தருளினார்கள்‌"என்று ஆழ்வார்களுக்குக்‌ ௧.5-47கூமும்‌ ப்‌ ரபந்தங்களுக்‌ 
குப்‌ பெளருஷேயத்வ நவீநத்வாதிகளும்‌ புலப்படா நின்றன; இதுவும்‌, 
௮ருளிச்செயல்களெல்லாம்‌ அருர்தமிழ்வேதமென்றும்‌, 4(ஸம்ஸ்‌சருதவேதத்‌ 
திற்குப்போல இவற்றிற்கும்‌ நித்பத்வ, அபெளருஷேயத்வாதி தர்மங்க 
எளடையக்‌ குறையற உள்ளன” வென்றும்‌ முறையிட்டுள்ள ஈம்‌ ஆசார்யர்க 
ளின்‌ திருவுள்ளத்திற்குப்‌ பாங்கலவாகத்‌ தோ ற்றாரின்ற, 


(டே) இன்னமும்‌, [௬-வது பக்கத்தில்‌, ] அருளிச்செயல்க&க்‌ கணக்கிடும்‌ 
போது சிறிய திருமடலயும்‌ பெரியதிருமடலையும்‌ தனித்தனி ஒவ்வொரு 
பாட்டாகக்‌ கணக்சட்டுள்ளதும்‌, நெடுகாளாகப்‌ பூருவர்கள்‌ பேணி அது 
ஸக்தித்துப்போரும்‌ வாழித்திருசாமங்களை அப்பிள்ளை அருளிச்செய்தா 
ரென்பது இலக்கணநெறி யதியாதார்‌ பேச்சென வரைந்ததும்‌ பெரியோர்‌ 
மனத்தைப்‌ போரப்‌ புண்படுத்தா நிற்கும்‌, 

(௪) பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி முதற்பத்து மூன்றாந்திருமொழி மாணிக்‌ 
கக்‌ ண்‌சணியில்‌ ஐர்தாம்பாட்டின்‌ மூன்றாமடியில்‌, ௮ராதியாகப்‌ பூருவர்‌ 
கள்‌ ஆதரித்து ஒதியுமோ அகித்தும்‌ வருன்ற ''வமிச்சிராவணன்‌'' என்ற 


௧௬ முகவுரையின்‌ அறுபந்தம்‌. 
பாடத்தை மாற்றியுள்ளதும்‌, பெரியஜீயர்‌ அருளிச்செய்த ௮.தனுரையிற்‌ 


காணப்படுகின்ற சிலபங்க்திகள்‌ பின்புள்ள பரமைகாந்தி காலஷேேபபரர்‌ 
களால்‌ ப்ரக்ஷிப்தங்களாயினவென்‌ தெழுதியுள்ளதும்‌ ஸம்ப்ரதாய நிஷ்ட்‌ 
டைக்குப்‌ பொருந்தாது. 

(௫) தாலேலோ! செங்கை! 'சப்பாணி' முதலானவத்திற்கு இலக்கண 
.மெழுதா தொழிர்தது இவ்வுரைக்குப்பெருத்த குறையாம்‌. என்றிவையாம்‌, 


ஆரியர்காள்‌! ஆராய்ந்தெழுதப்பட்டுள்ள இவ்வைற்து விஷயங்களுக்‌ 
கும்‌ அடியேன்‌ உத்தரமெழுதக்‌ கடமைப்பட்டிருக்கின்றேன்‌. 'ஈமதியிலியே 
ஞயினு கான்‌ மதியால்மிக்ச வல்லார்‌ வாய்வழிகேட்டு வரைகன்றேனே?” 
என்று முகவுரையில்‌ அடியேன்‌ வெளியிட்டுள்ள ப்ர திதஞையைப்‌ பரிசீலிக்க 
வல்ல பெரியோர்கள்‌ * முன்னோர்‌ மொழிந்த முறைதப்பாமத்கேட்டுப்‌ பின்‌ 
ஜோர்ந்து தாமதனைப்‌ பேசாதே, தன்னெஞ்சில்‌ தோற்றினதேசொல்லி பிஅி 
சுத்த வுபதேசவர வாற்றதென்னும்‌ மூர்க்கர்களின்‌ குழுவினி லடி.பேளைப்‌ 
புகுதலொட்டார்களென்று பெருக்க விஸ்வஹித்திராகின்தேன்‌. மூலாதார 
மின்றி ஒருவரியுமெழுதத்துணியேனென்பதை மீண்டும்‌ வற்புறுத்தி விளம்பு 
கின்றேன்‌. அதனை இங்குச்‌ சிறிது விவரித்துங்‌ காட்டுகின்றேன்‌. 


(௧) நித்பஸூரிகள்‌ நிலவுலகத்தில்வர்து ஆழ்வாராதியராக அவதரித்தனர்‌ 
என்று முகவுரையில்‌ அடியேன்‌ எழுதியுள்ளது மெய்யே. ஈம்பிள்ளை ஸ்ரீபா 
தம்பணிச்து ஸகல ரஹஸ்யார்த்தங்களும்‌ செஷிக்கப்பெற்ற பின்பழகிய பெரு 
மாள்சீயர்‌ அருளிச்செய்த ஆறுயிரப்படி. குருபரம்பராப்ரபாவத்தின்‌ ப்வே 
சத்திறுதியில்‌, ஸ்ரீவத்ஸகெளஸ்துப வைஜயந்தி வரமாலைகளையும்‌ ஸ்ரீபூமி 
நீளைகளையும்‌ ஸ்ரீபஞ்சாயுதாழ்வார்களையும்‌ ௮கந்தகருட விஷ்வக்ளேஈப்ரப்ரு 
திகளையும்பார்த்து நீங்கள்போய்‌ லிலாவிபூதியிலே காகாவர்ணங்களிலும்‌ 
அவதரித்த அ௮ூலாத்மோத்தாரணம்பண்ணுங்கோள்‌' என்று கியமித்தருஏ 
வல்வில்‌ த்ரமிட பூபாகத்திலே நிமக்சரையுயாத்த காரகாவர்ணங்களிலே வந்தவ 
தரிக்க, ஸர்வேச்வரனும்‌ அவர்களுக்கு மயர்வழமதி ஈலமருளி அவர்கள்‌ 
முகே ஸர்வாதிகாரமான த்ரவிடவேதரூப தஇிவயப்ரபந்தங்களை ப்ரகாடிப்‌ 
பித்தருளினான்‌"" என்றருளிச்செய்துள்‌ளமையாலும்‌, இவர்தாமிப்படி. யரு 
ளிச்செய்கைக்கு அடியாக சிவஹ-ஒறிவாரி.கமென்னும்‌ சிறந்த காவயத்தில்‌ 
முதல்‌ ஸர்க்கத்தில்‌,'--மெஷ ஸமெஷாஸா_ நாஉமாரு ஹ-ுாயொ லானுறி 
ஊ-ூய? | .நா.நாவண-$ஹூ- கஜா _நா.நாஜெஸொெஷ- வாஹி_ந$ ॥ ௮௫ ॥ 
நா.நாவ7வ. ந நி8ணெ 4. நாக௦கய-1வரஇஷி£ | சூ ரயாவிவ 
0.5-10 வவ வணெ-ராவி.௧௯,0௦% ॥ 7? ௮௬ ॥.....-(மி.தடுஹ-இறி௦த 
ஸை தா௦ஸ்ற ஹெ_தீ௦ற ௬8௭௭௦ ஓவி ! ஹ௦வெரஷ வ யமாஷஹா.ந8வ._கா 
ராய ௨-டு.கலெ ॥” ௬௧ *8தாஹெ வ-.நர௨ி ஹ-இ௱யொவ தீணா 
ஹுஹாறெ”' உ.கழாசிகள்‌ கருடவாஹந பண்டிதர்‌ அருளிச்செய்துள்ளமை 
யாலும்‌ இவற்றை ௮டியொத்றி அடியேன்‌ எழுதியுள்ளதும்‌ பூர்வாசரர்ய 
ஸக்தி விஸ்வாஷிகளான பெசியோர்களால்‌ .நதரிக்கப்படும்‌, ஆழ்வார்‌ 


முகவுரையின்‌ அபத்தம்‌. ௧௫ 
கள்‌ * மாறிமாறிப்‌ பலபிறப்பும்‌ பிறக்கும்‌ ஸம்ஸாரிகளாய்ப்‌ போந்தவர்கள்‌ 
என்ற ஸத்ஸம்ப்ர தாய ஹித்தார்தத்தில்‌ அடியேனுக்கு விவர.கி௨_நிலெஸு 
முமில்லை, திருவாய்மொழி ஈட்டுப்வரவெராச்‌ தி ஓம்‌, திருவிருத்தத்தின்‌ ஈட்‌ 
டுப்‌ வரவெராத் திலும்‌ இவர்‌ ஸம்ஸாரிகளில்‌ ஒருவராமித்தனை"? என்‌ று நிஷ்‌ 
கர்ஷித்தருளிச்செய்திருப்பதை அறிக்‌ அளேன்‌. இனி, நித்யஸ-6ரிகள்‌ தாமே 
ஆழ்வாராதியராக அவசரித்தனர்‌ என்பவர்க்குக்‌ கருத்‌ யாதெனில்‌, நித்‌ 
யஸ.ரிகளுடைய தா நறதறாசி-இவ..ச௦ஸ்ராவில-4ாவ மென்‌ பதேயாம்‌, 
யார்க்கவம்‌, மார்க்கண்டேயம்‌, பாத்மம்‌ முதலான புராணங்களில்‌ (வானஜ 
நாகா? (மடா௦ா௯௦! £ ஸ்ரீ.௩௩.கா௦ற௯௦ ௦ வகர£௦யக௦* என்றிப்படியுள்ள 
வரகிரயையினாலும்‌ க௦ஸாவில-4£வ மென்ற அர்த்தமே பெறப்படும்‌, ௮தா 
வது: நித்யஸரிகள்‌ ஸம்ஸாரிசேதஈர்களைத்‌ தந்தாமுடைய ஜா.நாதழாசி 
ஈ-இவ ச௦றாங்களாலே வியாபித்தனர்‌ என்றவாறு, இப்பொருள்‌ வெளிப்‌ 
படையாக விளங்குமாறு எழுதாமல்‌ பூரூவர்களைப்போலவே அடியேனும்‌ 
ம-இலமாக எழுதியுள்ளது குறையெனச்‌ தோற்றுதல்‌ தீரும்‌; அங்ஙனன்தி 
ஸம்ப்ர தாய விருத்தமென்றால்‌ * நெஞ்சூடுருவவேவுண்டு நிலையும்‌ தளர்ந்து 
நைவேனே, 


(”.) இனி, இரண்டாவது விஷயத்தை ஆராய்வாம்‌, திவ்யப்ரபந்தங்கள்‌ 
பெளருஷேயங்களென்றும்‌ ௮நித்யங்களென்றும்‌ தமிழ்வேதமன்றென்றும்‌ 
அடியேன்‌ கனவிலுங்கருதிற்திலேன்‌. திவ) வ ௭. நவவெலவவிவெக$என் று 
வடமொழியில்‌ இயற்தி அடியேன்‌ மூன்று வருஷங்களுக்குமுன்‌ வெளியிட்‌ 
டுள்ள சிறு நாலைக்‌ கண்ணுற்றால்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ அடியேனுடையவும்‌ பூர்‌ 
வாசார்யர்களுடையவும்‌ ஹித்தாந்த மின்னதென்று தெற்மெனவிளக்கும்‌. 
“ஸகலவேத வேதாங்கர ஹஸ்யார்த்தங்களைத்‌ தமிழ்த்திவ்வியப்‌ பிரபந்தங்க 
ளாக அருளிச்செய்த?” என்று அடியேனெழுதியுள்ளதனால்‌ எந்த ஸித்தாச்‌ 
த்த்துக்கு என்னசர்மை குலைந்ததோ! அறிகிலேன்‌. அழகயமணவாளப்‌ பெ 
ருமாள்‌ நாயனார்‌ அருளிச்செய்த ஆசார்யஹ்ருதயத்தில்‌ இவ்வருளிச்செயல்க 
ளுக்கு வேதஸாம்யத்தைப்‌ பரக்க அருளிச்செய்த வரந்தரம்‌ 4'அன்றிக்சே 
ஸ்வரூபரூபகுண விபூதிசேஷ்டிதங்களை...... வேதோபப்ரும்‌ ஹணமென்பர்‌ 
கள்‌?” என்னும்‌ ஸுூூத்ரத்தினால்‌ வேதோபப்ரும்ஹணஸாம்யமு மருளிச்செய்‌ 
யப்பட்டுள்ளதென்பதை ,ஆய்ர்‌.துணர வேண்டும்‌. தமிழ்த்திவ்வியப்‌ பிரபக்‌ 
தங்களாக அருளிச்செய்து'? என்ற எனது வாக்கிய ததினால்‌ ஆழ்வார்களுக்கு 
-5.த.த.47கூம்‌ ஆபாதத8 தோற்றக்கூடும்‌; 1ஐ._நாசி.நிய நாஹெ)ஷா வாழ 
ரஷா ஹய௦லுவா? என்று-பிறப்பிறப்பற்ற வேதஸர்தர்ப்பம்‌ பிரமன்‌ 
வாக்கில்‌ நின்றும்‌ ஆவிர்ப்பவித்ததென்றமாத்திரங்கொண்டு அதற்குப்‌ பெள 
ருஷேயத்வம்‌ அநித்யத்வம்‌ முதலியன சொல்லவொண்ணாதாப்போலே இவற்‌ 
அுக்குங்கொள்க, ஆகவே இங்குக்க.2-47-தமாவது ஞூவிஷ.2-47] தமென்றதா 
யிற்று, இவ்வளவு நிரூபிக்கவேண்டும்படியான அருமைபொருந்திய வாக்க 
யங்களை அடியேன்‌ எழுதியுள்ளதைக்‌ குறையாக நினைக்கில்‌ இவ்விவரணத்தி 


௧௬ முகவுரையின்‌ அஅபந்தம்‌, 


னால்‌ ௮வழ்றின்கருத்தை நிறைத்துக்கொள்க, முகவுரையை வெகுசுருக்கமாக 
எழுதி முடிக்கவேணுமென்றகருத்துடன்‌ எழுதும்போது இக்குறைகளெல்‌ 
லாம்‌ விளைந்தனவென்று ௮.றுதியிடுக, 


(௩.) இனித்திருமடல்‌ கணக்குவகுப்பைப்பற்றிச்‌ சிறிது ஆராய்வேன்‌. இச்‌ 
திருமடல்களைப்‌ பலபாட்டுக்களாகப்பிரித்தவர்‌ அப்பிள்ளையென்பது அவர்‌ 
அருளிச்செய்தவாழித்திருசா மத்தினால்‌ விளங்குமென்று விளம்புவார்வாயை 
மூடுவிப்பகற்காக முகவுரையில்‌, அவ்வாழித்திருகா மங்களிலுள்ள சிலபாட்‌ 
டுக்களையெடுத்து இவற்றில்‌ இலக்கணப்‌ பொருத்தமறச்‌ சீர்களின்‌ ஏற்றத்‌ 
தாழ்வு காணப்படாகின்றமையால்‌ இவை அப்பிள்ளை யருளிச்செய்கவை 
யென்பது ஏசலுக்கடமாமென்று அடியேன்‌ எழுதியிருக்கன்றேன்‌. இதைக்‌ 
கடாகஷித்‌ தருளின திருகாங்கூர்‌ பிரதிவாதிபயங்கரம்‌-உ-வே., (சின்ன) எருஷ்‌ 
ணமாசாரியர்‌ ஸ்வாமி அடியேன்மீ௮ுள்ள சவராஜவஹெள.ஹரடி.ித்‌ தினால்‌ 
'இவ்வாமித்‌ திருசாமங்களில்‌ இலக்கணக்குறை காண்பதற்குக்காரணம்‌ ௮ச்‌ 
சிட்டவர்களின்‌ ௮றிவின்மையேயாமத்தனை'! என்று தெரிவித்தது மன்தித்‌ 
சம்‌ திருமாளிகையிலுள்ள ஏட்டுப்பிரதியிற்‌ பாடத்தையுமெடுத்‌ தெழுதி 
பனுப்பினார்‌, ஈம்மாழ்வார்‌ வாழித்திருகாமத்தில்‌ நான்காமடியை (இசை 
கொள்மறையாயிரநூற்‌ நிரண்டுரைத்தான்‌ வாழியே"' என்றும்‌, கலியன்வா 
திச்திருகாமத்தில்‌ முதலடி.யைக்‌ '(கலந்ததிருக்‌ கார்த்‌ திகைக்கார்த்திசை வர்‌ 
தோன்‌ வாழி3ய"' என்‌.றும்‌, மூன்றாமடியை :ஈலந்திகழாயிரத்‌ தெண்பத்‌ 
தொடுநாலான்‌ வாழியே” என்றும்‌, தறுமடியை ''இம்மூன்றி லிரு.நூற்று 
மூவொன்பான்‌ வாழியே? என்று மிவ்வாறுகத்‌ திருத்திக்கொண்டால்‌ ஒரு 
குறையுமில்லை, இதுவே வராவீ.-வாமொகும்‌ என்று மெழுதியருளினர்‌. இவ 
வாழித்திருகாமங்களுக்குத்‌ தனியனாகய ':அம்புவியிலாழ்வார்கள்‌!? என்ற 
பாட்டில்‌ : செப்புளான்‌ றனமாய்ச்‌ சேர்ந்த பெரு (பொருள்‌) வாழிசெய்த, 
அப்புளான்‌ தாளே யரண்‌”' என்று காணப்படுதலால்‌ *இவ்வாழித்திருஈடிமங்க 
எருளிச்செய்தவர்‌ அப்புள்ளார்‌' என்றுகிளங்குசன்றதேயென்று அடியே 
னெழுதிபதற்கு '௮.தில்‌ ஈற்றடியை '£அப்பிள்ளைதாளேயரண்‌"? என்றுதிருத்‌ 
துவது தகும்‌, இதுவே பழையபாடம்‌' என்று உத்தரமுமருள்செய்தனர்‌, 
ஆயினும்‌ இவ்வடியை இவ்வாறு திருத்துவது எதுகையின்பத்திற்கு மிகவும்‌ 
மாறுபடாநின்றதே! யென்று கெஞ்சு குறுகுறுத்துக்‌ சடவா கின்றது, 
இதெவ்வாறாயிலும்‌, இவ்வாழித்திருகாமங்களை அப்பிள்ளை யருளிச்செய்தா 
ரென்றே முழுமனமாய்க்கொள்கின்றேன்‌. திருமடல்களுக்குக்‌ கணக்கு 
வகுத்த விஷயத்தை விமரசிக்கப்புக்கால்‌ ஒருவழியிலும்‌ மாஸ்ஸமாதாஈம்‌ 
பிறந்ததில்லை, படாப்பாடுபட்டாயினும்‌ இக்கணக்குவகுப்பை இலக்கண 
நெறிக்குப்‌ பொருத்துவோமென்று பலழூற்களைப்‌ புரட்டிப்பார்த்தும்‌ பல 
தமிழ்ப்புலவர்களை யடி பணிந்தும்‌ பயனிறையும்‌ பெற்திலேன்‌. முன்‌ முகவு 
ரையில்‌ ''பன்னிருபாட்டியல்‌'? என்ற இலக்கண நூலினின்று மேற்கோளாக 
எடுத்தெழுதிய பகுதியின்‌£ழ்‌, ''இவ்வாறுவ௩ தன மங்சையர்கோன்‌ அருளிச்‌ 
செயத பெரியதிருமடல்‌ சிறியதிருமடல்‌ என்பன”? என்‌.௮-,நூலாராய்ச்சியில்‌ 


முசவுசையின்‌ அறபத்தம்‌, ௧௪ 


அண்மதிபெற்ற செந்தமிழ்ப்பத்திராசரியர்‌ உரைத்அள்ளதையும்‌ புதிதாக 
இங்கெடுத்துக்காட்டவேண்டிற்று. அன்றியும்‌, வச்சணந்திமாலை என்னும்‌ 
வேண்டாப்பாட்டியற்‌ செய்யுளியலில்‌ மடலிலக்கணஞ்‌ சொல்லவந்த ''உற்ற 
வறம்பொருள்வீ டெள்ளி யுயர்த்தின்பம்‌, பொற்றொடி காதற்‌ பொருட்டா 
கப்‌--பெற்றி,யரைத்த கலிவெண்பா மடலிறைவ னொண்பேர்‌, நிரைத்த வெ 
அகை கிறுத்த? என்ற வெண்பாவையும்‌ பு.துக்கக்‌ காணப்பெற்றேன்‌, இவ்‌ 
வாறு பழைய நூற்களைப்‌ பார்க்கப்‌ பார்க்க (மடல்‌ ஒரேபாட்டு' என்பதழ்‌ 
கே வலம்‌ விளங்குகின்றது; பலபாட்டெனப்‌ பகரப்‌ பிரமனும்‌ வல்லனல்ல 
னே. தவிரவும்‌ ௮த்யாபகர்கள்‌ இம்மடல்களை ளேளித்துவரும்‌ முறைமை 
யைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இப்பாகுபாட்டின்‌ பொருத்‌ தமின்மை போதரும்‌: சிதிய 
திருமடலில்‌ '₹காரார்வரைக்கொங்கை'” என்று தொடங்க, ஈஇப்பாரோர்‌ 
சொலப்பட்ட மூன்றன்றே'” என்னுமளவும்‌ தொடக்கப்‌ பாசுரமாத 
கொண்டு அதனையிரட்டித்துச்‌ சேவித்துவருன்றனர்‌; இது அப்பிள்ளை 
யினதாகக்கூறும்‌ கணக்குப்பிரிவின்படி இரண்டேகாலரைக்கால்‌ பாட்டா 
கத்‌ தேறுகன்ற.௮. பெரியதிருமடலில்‌, ((மன்னியபல்‌ பொதிசேர்‌?? என்று 
தொடங்க என்னும்‌ விதானத்தின்‌8ழால்‌"” என்னுமளவும்‌ தொடக்கப்பாசு 
ரமாக்கொண்டு அதனை இரட்டி.த்துச்சேவித்‌துவருதலின்‌ இஃஅ அ௮ப்பிரிவின்‌ 
படி இரண்டேமுக்காலரைக்கால்‌ பாட்டாகத்‌ தேறன்றஅ, அகவே ௮ப்‌ 
பிள்ளை வகுத்த கணக்குப்பிரிவைப்‌ பெரியோர்கள்‌ ஏற்றுக்கொண்டிலர்‌ என்‌ 
ஹே அறுதியிடவேண்டா நின்றது. முதற்பாட்டொன்றையேயன்்‌ரு இரட்‌ 
டி.த்‌ அச்சேவிப்பது மற்றைப்பிரபர்தங்களின்‌ ஸம்ப்ரதாயம்‌. இனி, இருப்பல்‌ 
லாண்டில்‌ பொருட்பொருத்தத்துக்குச்சேர'பல்லாண்டு! (அடியோமோடும்‌” 
என்ற இரண்டு பாசுரங்களையும்‌ ஒன்றாகச்சேர்த்து ஸேவிப்பதுபோல இத்‌ 
திருமடலிலும்‌ ஒக்குமென்னக்‌ குறையென்னென்னி௰்‌, பெரியதிருமடலில்‌ 
'என்னும்விசாஈத்தின்‌8ழால்‌" என்னுமளவில்‌ நிறுத்துவதில்‌ பொருட்பொ 
ரூத்தமென்னோ! அறிகிலேன்‌, 


ஆரியர்காள்‌! இம்மடலை ஒரேபாட்டென்று இன்றாக அடியேன்‌ தான்‌ 
ஹோன்றியாய்‌ எழுதிற்நிலேன்‌. அ.றிவிற்சிறந்தோர்‌ அச்சிடுவித்துள்ள நாலா 
யிரமூலப்பிர திகளின்‌ பலபதிப்புக்களிலும்‌ *'இம்மடல்‌ இலக்கணப்படி ஒரே 
பாடல்‌ என்று குறிப்பிட்டே யிருக்கன்றனர்‌. அதனை அடியொற்றியே 
அடியேன்‌ இவ்வாறு துணிந்தெழுசலாயி?னன்‌. இங்ஙகனாஇல்‌, அப்பிள்ளை 
யின்‌ அருளிச்செயலை ஆற்நிலோ விடுவ௮ எனில்‌, இதற்கடியேன்‌ என்சொல்‌ 
லவல்லேன்‌? மணவாளமாமுனிகளுக்குப்‌ பின்புள்ளார்‌ ௮ருளிச்செய்தவற்‌ 
மில்‌ கதம்‌ வராரோண$ங்கொள்வார்‌ யாருமில்லை, பிரமாண விரோத 
மற்ற பாகத்தைமாத்திரம்‌ பேணுதலே ஈலம்‌, ௮ன்றேல்‌ பற்பலசங்கடங்கள்‌ 
சாலவிளையும்‌. இவ்வளவென்‌? உபதேசரத்தின மாலையில்‌ 4: ௮ன்போடழகய 
மணவாளச்யேர்‌"” என்றபாட்டால்‌ போரக்கொண்டாடப்பெற்ற வாதிகே 


ஸரி ௮ழயே மணவாளசீயர்‌ ௮ருளிச்செய்தவற்றிலுமன்றோ லெபாகங்கள்‌ 


௧௮ மூகவரையின்‌ அ நூபந்தம்‌, 


ஹா.சஞ)8-5ஒலகற்சளென்று பெரியோர்களால்‌ மறுக்கப்பட்டுள்ளன. 
அதனையிங்கு ச்சுருங்கச்‌ சொல்லவும்‌ வல்லேன்‌; 

(௧) திருவிரு த்தத்தில்‌ *'கடல்கொண்டெழுக்த வானம்‌? என்றபாட்டுக்கு 
அகப்பொருள்‌ துறை காலமயக்கு என்று ஈம்பிள்ளை பெரியவாச்சான்பிள்ளை 
முதலானார்‌ மிடற்றொலியாக ௮ருளிச்செய்‌ தருளவும்‌, இவர்‌ தம்‌ ஸ்வாபதேச 
வுரையில்‌ '* இது காலமயக்கமன்று'” என்று வெட்டொன்று தண்டிரண்‌ 
டாக மறுத்தெழுதியுள்ளார்‌, இவர்தாம்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருக்குமா 
ரர்‌ திருவடிகளாம்‌, இவரருஸிச்செய்த திருவாய்மொழி பன்னீராயிரப்படி 


யுரையிலும்‌ இவ்வகை மறுப்புக்கள்‌ பலகாட்டுவேன்‌, 


(௨) ॥ரஹஸ்யத்ரயவிவரணமாக இவாருளிச்செய்த தச்வதிபதிபப்ரகாசங்க 
ளிஓ மிவ்வாறு சில கண்டண்டு, எங்ஙகனேயென்னில்‌; தஇருமந்த்ரப்ர கர 
ணத்தில்‌ ஈகஹு வரணவவகி-4.தஹ) 2ஷரஹு) ஷவ 3யிகா௱_த8வ.ம3) 
57? என்று-வரணவம்‌ ஸர்வாதிகார மன்றென்றதையும்‌ 


(௩) சரமச்?லோகப்ரகரணத்தில்‌ (* வவ-ய63ஒு 7? என்ற விடத்திலுள்ள 
ஷஹவ.4ாஹயத்‌ துக்குப்‌ பொருளுரைக்குமிடத்து, “வவ வத்தாலே.... 
நித்ய கர்மங்களைச்‌ சொல்லுறது? என்று முழமுக்ஷுப்படியில்‌ பிள்ளையுல 
காசிரியர்‌ அருளிச்செய்தருளின அர்த்தத்தை அறுவதித்து, (.த.*௫௦ 2 
என்று மறுத்தெழுதியதையும்‌ மாண்மதியோர்‌ மதியாரிற, இப்படி இவர்க்‌ 
குள்ள ஸ்வாதந்தீர்யத்தைத்‌ திருவுள்ளம்பற்தியே மணவாளமாமுனிகள்‌ 
உபழதச ர த்தினமாலையில்‌ 'தம்பெரியபோதமுடன்‌'' என்று இவரைப்‌ 
பற்தி விசேஷித்தருளிச்செய்‌ தாரெ ன்பது ஹுவரஉ£யவ7%ர்களின்‌ பாகரம்‌, 
(பன்னியுரைக்குங்காற்‌ பாரதமாம்‌” என்று விட்டொழி௫ூன்றேன்‌, 


இனி, இத்திருமடலகளை ஒவ்வொருபாட்டாக வற்பு.றுத்‌ தியதனால்‌ பல 
பெரியோர்கள்‌ திருவுள்ளம்‌ புண்பட்டு !' தான்றோன்றிப்படியா யிருக்ததீ! 
என்று வெறுத்தருளுவதாகப்‌ பலவகைகளாலடியே னுணர்ந்தமையாலும்‌, 
அப்பிள்ளைதிருவுள்ளப்படி. சிறியதிருமடலை ௭௭த-பாட்டாகவும்‌, பெரிய 
திருமடலை ௧௪௮ ஐஈபாட்டாகவும்‌ கணக்கிட்டு நாலாயிரம்‌ என்ற வ்யவஹா 
ரத்தை 8-வ)வ]_தமாசவே நிர்வஹித்தாலொழிய இவ்வுரையை மேலையார்‌ 
மதியார்‌, இதில்‌ தமிழருடைய பஃ-ஷத்தைப்‌ பூர்வபஷமாகவும்‌ அப்பிள்ளை 
திருவுள்ளத்கை ஹீத்தாந்தமாகவுங்கொண்டு உபபாதித்தெழுதுவ3த தகுதி 
யாகும்‌?” என்று இருநாங்கூர்‌, பிரதிவாதிபயங்கரம்‌ கிருஷ்ணமாசாரியர்‌ 
ஸ்வாமி என்ற திருகாமமுடைய எனது உயிர்கண்பர்‌ மிகவும்‌ நிர்ப்பச்தித்‌ ஏ 
நியமித்தருளுகையாலும்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ அடியேன்‌ ஹா.தஞும்‌ வஹிக்க 
லாகாதென்ற.றுதியிட்டு அந்நியமநத்தைத்‌ தலைக்கட்டக்கருதி இவையெழு 
தீத்தொடங்கி “விநாயக உரக ுவாணொ ாரவஊயாசாஹ வா.நற௦?! என்கிற 
கணக்‌3ல இவ்வளவுக்‌ தலைக்கட்டியிருக்கன்றேன்‌, ௬.௩) உ௩வகராவ?ந) 
உ£வ.தி.க௦”॥ இவற்றையெல்லாமவர்‌ கண்ணுறுவாராயின்‌ (விலைகொடுத்து 


மூகவுரையின்‌ அதுபத்தம்‌. க்க 


விணாகொண்டோமாகாதே!"என்று திருவுள்ளம்‌ கொந்து வெறுக்கக்கூடுமா 
கையால்‌ இனி அந்த நிக்ரஹத்துக்கிலக்காகா தொழியுமாறு வரை கின்றேன்‌. 


திருமடல்களைப்‌ பலபாட்டுக்களாகப்‌ பிரித்தல்‌ இலக்கணமுறைமைக்கு 


எவ்வகையாலும்‌ இணங்காதாயினும்‌ ஜேளசித்யம்‌' என்கிற பிரமாணத்தின்‌ 
படி அவ்ன்‌ பிரித்தருளினது ஒக்குமென்க, ௮ தாவ து-சிறியதிருமடலிலும்‌ 
பெரியதிருமடலிலுமாகச்சேர்ந்து மொத்தம்‌ ௪௫௨ அடிகள்‌ அமைக்துள்‌ 
ளன, இவற்றில்‌ இரண்டிரண்டடிகளை ஒவ்வொரு பாட்டாகக்கொண்டு 
கணக்கிட்டால்‌ இர-்ஷரமும்‌ மிச்சமாகாதபடி. சரிசமமாக-௨௨௬ பாட்டுக்‌ 
கள்‌ தேதி, ௮கனால்‌ நாலாயிரக்கணக்கு ஈன்னர்‌ நிறைவேறுகன்‌ ததென்ற 
ஜெளடித்பத்தை உட்கொண்டு அங்கன்‌ பிரித்தருளிற்றென்று விவரங்‌ 
காண்க, இப்பேச்சிற்‌ பலர்க்குப்‌ பலசங்கைகள்‌ பிறக்கக்கூடுமாயிலம்‌ “ஹி 
கஹ) ம.சி்ிஷீ£யா? என்கிற நியாயத்தை உட்கொண்டு இதனை மறுக்க 
முயலாது இசைத$லை அ௮மையுமென்றொழிக, இவ்வகை நிர்வாஹம்‌, ஸ்ரீமத்‌ 
பரமஹம்ஸ, காஞ்ச. வாதிகேலரி அழ மணவாளரா மாறுஜூயர்ஸ்வாமி, 
வித்வான்‌, பிரதிவாதிபயங்கரம்‌ அநந்தாசாரியர்ஸ்வாமி, திருக்கண்ணபுரம்‌ 
திருவேங்கடாசாரியர்ஸ்வாமி, காரப்பங்காடு சிங்கப்பெருமாள்ஸ்வாமி முத 
லான ஸத்ஸம்ப்ர தாயஜ்ஞ ஸார்வபெளமர்களின்‌ தருவுள்ளத்துக்குப்‌ பொ 
ருக்‌ துமென்க. ஆனதுபற்றி இந்த நிர்வாஹத்தையே ஸஷித்தாந்தமாக அனைவ 
ருக்திருவுள்ளம்பற்றி அகமகிழ்க, ௨..த)63.சிவிவரொண. 


(௪) இனி, :வயிச்சிரவணன்‌” என்ற திருத்தப்‌ பொருத்தத்தைப்பற்திச்‌ 
சிறிது ஆராய்வேன்‌. 4வழுவில்‌ கொடையான்‌ வயிச்சி ராவணன்‌”? என்ற 
பாடமும்‌, அதனுரையிற்‌ காணும்‌ சலபுதியவாக்கியங்களும்‌ எவ்வகையா 
லும்‌ இலக்கணப்‌ புலவர்களால்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்பட.மாட்டா என்பதை 
அடியேன்‌ ௮ப்பாட்டின்‌ உரையி3ல விரித்தெழுதியிருக்கன்‌6றன்‌. :*வயிக்க 
ரவணன்‌” என்ற பாடமே சிறக்கும்‌ என்பது வயிரப்பூச்சே, இனி, ₹வயிச்சி 
ரா வண்ணன்‌” என்னும்‌ பாடம்‌ இலக்கணத்துக்குப்‌ பொருந்துமாயினும்‌ 
ஒருபயலுமின்தி நீட்டல்‌, விரித்தல்‌ என்ற இரண்டு செய்யுள்‌ விகாரங்கள்‌ 
கொள்ளவேண்டி.வருதலின்‌, இது 6 சிருந்களையுஞ்‌ சிதையவருமிடத்தே, 
செய்யுள்விகாரங்கொள்ளற்பாற்று”” என்ற தமிழர்‌ நிர்ணயத்தக்கு கிருத்த 
மாமாதலாலும்‌, இப்பொருளையே தாத்பர்ய பர்யவஸாஈமாகச்‌ கொண்டு 
பிறந்துள்ள! க௨ி2£ஷ.௦ 8ஷ௦௯ பாசி ஊடொவஉ௦ நகா௱யெசி""என்‌ றவட 
மொழியிலக்கண நிர்ணயத்துக்கும்‌ பொருந்தாமையாலும்‌ *வயிச்சிராவண்‌ 
ணன்‌” என்கிறபாடம்‌ எடுத்துக்கழிக்கவுக்‌ தக்கதன் று. “௪௨௦௨02 ௬ 
கவொஉகறொ.சி"யாமத்தனை. வடமொழி வியாகரணம்‌ படிப்பாஜனொரு 
மாணாக்கன்‌ சர்க்‌ அர்‌ என்றொரு பதத்தைப்படிக்க, அதுகேட்ட 


ஆசிரியன்‌ பொருளுணராமல்‌ சிச்சா! அங்கனன்றுகாண்‌, வகாரம்‌ 
ஹண? ?! என்று திருத்திவாசி! என்ன; ஏகாத௫ிதிதியில்‌ ஸ6ர்யணுக்காகிலும்‌ 
சந்திரனுக்காஜும்‌ சொஹணமில்லையே! என்ன, பிறகு ஆரியன்‌ ராகா 


௨௦ முகவுசையின்‌ அறுபந்தம்‌, 


மி ஹண௦”எனத்‌ திருத்தினனாமென்றிவைபோல்வன பலஃதைகள்‌ நினை 
வுக்கு வாராரின்றன. 


“அரவை (அரா? என்னுமாபோலே” என்றுதொடங்கி ஜீயருரையின்‌ 
அச்சுப்பிர திகளில்‌ காணப்படுகின்ற வாக்கியங்கள்‌ இலக்கணநெதியதியா த 
வர்களால்‌ ச.ப்பணியாக எழுதிவைக்கப்பட்டதென்பதை அப்பாட்டினுரை 
யிலேயே அடியேன்‌ விரித்துரைத்துளேனாதலால்‌ அதைகோக்‌க இங்குப்பன்‌ 
னியுரைக்கவேண்டி தொன்‌ றுமில்லை. ஈம்முடைய ஸம்ப்ர தாயக்ரந்தங்களில்‌ 
அச்சுப்பிரதிகளிலும்‌ சிலதலைஸீசோசங்களிலும்‌ இவவாறு நேர்க்துள்ள 
பிறழ்வுகள்‌ பேச்சுக்கு நிலமல்லவென்பதை அ௮டியேன்யாசிடத்து முறை 
யிட்டு மனக்கவலைர்வேனோ! இவற்தில்‌ முக்கியமாகத்‌ தோன்றின சில ௮ம்‌ 
சக்களையில்குச்‌ சுருக்குன்றேன்‌. 


பெரியதிருமொழியில்‌ பத்தாம்பத்து, ஐந்தார்திருமொழி மூன்றாம்பாட்‌ 
டில்‌ 'தாம்மோதர ச்கையால்‌ ?? என்றவிடத்துப்‌ பெரியவாச்சான்பிள்ளை 
உரையில்‌, அன்‌. நியே, ௮லங்க்ருதமான கைகளாலே கட்ட, (தாம்‌ மோத 
ரக்கையால்‌ : என்றுபிரித்து, மோதரத்தை மோதிர மென்று வ்யவஹரிக்கற 
வித்தனை. படாகை, கணறு என்கற இவற்றைப்‌ பிடாகை, கணறு என்றுப்‌ 
போலே? என்‌றவாக்கியம்‌ காண்கறத. இது பொருகதுமாற்றைப்‌ புலவர்‌ 
களே ஆராய்க, இங்கு உண்மையாதெனின்‌3 ஆய்ச்சியர்‌ தாம்‌ தாம்பால்‌ 
ஆர்க்க, சையால்‌ மோதர [அடிக்க] என்று அர்வயித்துப்‌ பொருளுரை த்தல்‌ 
மாத்திரம்‌ சுத்ததாளகோசங்களிற்‌ காண்கிறது. வேறொரு பொருள்காட்டி 
அதற்கோ ருவமைகூறியத பின்புள்ளார்பணியாமத்தனை. :சுஷாக-இணா௦ 
காகிகெஷா௦”” உ.கறாகிய அன்றியும்‌, இருகெடுக்தாண்டகத்தில்‌ “மை 
வண்ணகறுங்குஞ்சி?? என்றபாட்டுக்குப்‌ பட்டர்‌ (௮ல்லது சம்பிள்ளை) ௮௬ 
ஸிச்செய்த விரிவுரையில்‌ “கைவண்ணந்தாமரை'' என்றவிடத்து “ஷஹீராய? 
௨7௨ஏ0௦.௩௨-௩௦௭௦ வெள.58௨-5)0 நிவாரயநு”” என்கி ததே?சன்‌ ஸ்ரீ 
ஸூக்தியை மேற்கோளாகக்காட்டி௮ச்சிட்டிருக்கிறது.பட்டர்காலத்துக்கும்‌ 
(அல்லது ஈம்பிள்ளைகாலத்துக்கும்‌) தேசிகன்காலத்துக்கு மிடையிலுள்ள 
வ) வயாகத்தினளவறிக்தார்‌ இதனை என்னாக எண்ணுவர்‌, இன்னமும்‌, 
பிள்ளை உலகாிரியர்‌ அருளிச்செய்த தனிசரமத்‌இும்‌ :௯.த-4வ)௦க 
ெவ??என்றெ தேசிகன்‌ ஸீஸக்தியைப்‌ பூர்ணமாக எழுதிக்கிடக்ற௮) 
பிள்ளையுலகாசிரியர்‌ ரஹஸ்யங்களெழுதித்‌ த௯ைக்கட்டினயிறகு தேசிகன்‌ 
எழுத்துக்‌ கருவியைக்‌ கையிற்‌ பிடித்தருளினார்‌ என்னும்‌ ஸாரவித்துக்கள்‌ 
இதனை என்னென்பர்‌£, 


சடுமுப்பத்தாருபிரப்படியைத்‌ தெலுங்குலிபியில்‌ மிக்க ;வியப்பாகப்‌ 
பல உரைகளுடன்‌ முதலில்‌ அச்சிடுவித்தவர்கள்‌ ௮வற்தினிடை யிடையில்‌ 
தாமாகப்‌ பலவாக்கயங்களைப்‌ பலவிடங்களில்‌ எழுதிச்சேர்த்து, அவற்றின்‌ 
2ழில்‌!:இவ்வாக்யேம்‌ ப்‌ரஷிப்தம்‌''என்று தாமே குதித்து மிருக்கின்றார்கள்‌, 


அக்க அகவ சயொகியாக்பொண௱்க ச்டிலிக்கவர்கள்‌. வவக்கிளிக ப இவ 


முகவுரையின்‌ அறுபந்தம்‌. ௨௧ 


வாறு பல வாக்கியங்களெழுஇச்‌ சேர்த்தச்டடுவித்தும்‌ அவை சம்மாற்‌ புதி 
சாகச்‌ சேர்க்கப்பட்ட னவென்பதைக்‌ குகிப்பியாதொழிக்தனர்‌, இவ்வளவே 
வாசியென்க. அன்றியும்‌, ஒரு பிரபர்தத்திற்குப்‌ பல உரைகளுண்டானால்‌, 
அவற்றுள்‌ ஒருரையை ௮ச்சிட்டுவரும்போது அதனிடையில்‌ மற்றோருரை 
யிலாவது அரும்பதவுரையிலாவது உள்ள சிலவாக்கயங்களை ஆகாஷித்தச்‌ 
சிடுவதும்‌ ௮வ்வுண்மையைத்‌ தாமே வெளியிடுவ தும்‌ மேற்குறித்த பகவத்‌ 
விஷய முத்ராபகர்களின்‌ பணியென்பதை அனைவரும்‌ பிரத்திய;ஷமாகச்‌ 
கரணலாம்‌; இவ்வாரும்போது அரும்பதவுரைகாரர்களின்‌ வாக்யெங்கள்‌ 
சிலவிடங்களில்‌ பெரும்பாலும்‌ பிர மாணப்பொருத்தமற்றிரா நின்றமையரல்‌ 
அவர்களின்‌ மேதையேதத்தைச்‌ சிலர்‌ வியாக்ியொதாக்களான ஆசிரியர்களி 
ணடையனவாகக்கொண்டு கைசட்டிச்‌ சிரிக்கின்றனரேயென்று *கொள்ளி 
மேலெறும்புபோலக்‌ குழையுமாலென்றனள்‌ எம்‌, 

அரும்பதவுரைகாரர்கள்‌ மோசம்போனவிடங்கள்‌ அ௮ளவறக்‌ காட்டச்‌ 
கூடுமாயினும்‌ இங்கொன்றைக்காட்டுகன்றேன்‌. திருவாய்மொழியில்‌ முதற்‌ 
பத்து நான்காந்திருமொழியில்‌ (என்‌ நீர்மைகண்டிரங்‌ ? என்ற நான்காம்‌ 
பாட்டின்‌ ஈட்டில்‌, இப்பாட்டின்மேல்‌ ஆவ்ஷபித்த ஒருதமிழ ஓ க்குப்பட்டர்‌ 
உத்தரமாக அருளிச்செய்த குமுச்தொகைப்பாட்டொன்றைக்கண்டு,௮டை 
யவளைந்தானரும்பதவுரையில்‌ பாடமெடுத்தவாறும்‌ பொருளஞரைத்தவா 
அம்‌ மிகவியப்பே, ::ஊருண்‌ கேளி யுண்டுறைச்‌ தொச்க, பாசியற்றே பசலை 
சாரதலர்‌, தொடுவுழித்‌ தொடுவுழிடீங்‌க, வீடுவுழி விடுவுழிப்‌ பாத்தலானே!” 
என்பது குறுந்தொகையில்‌, ௩௯௯-வ.து கவி, இதனை அ௮வ்வரும்பதவுரையில்‌ 
சங்கத்தார்குறள்‌ என்றெழுதிப்‌ பாடத்தையும்‌ மா௮படக்கொண்டு அதற்கேற்‌ 
பப்‌ பொருளையு மெழுதினர்‌ இவற்றையெலலாமடியேன்‌ பல பெரியோர்‌ 
முகமாக்கேட்டு உண்மை விளம்பினால்‌ (இன்றாக இவன்‌ தமிஜ்படித்து முன்‌ 
ஜனோரைப்பழிக்க ஒருப்பட்டானோ? என்று லர்‌ சிறுபாறென்பர்‌, 


இவ்வாறு யாம்மூதலிக்க முயல்வது என்றியவென்னில்‌, பூருவர்களின்‌ 
வியாக்கியொனங்களில்‌ இடையிடையே பின்புள்ளார்வாக்கியங்களையுஞ்‌ இலர்‌ 
சேர்த்துப்‌ பதிப்பித்திருக்கன்‌றமையால்‌ அவற்றில்‌ பிராமாண்யம்‌ கொள்‌ 
ளற்பாற்றன்‌ றென்பதைக்‌ கூறுதற்காக வென்க, தலிரவும்‌, பூருவர்கள்‌ 
பணித்த சிலவாக்யெங்களுக்குப்‌ பின்புள்ளார்‌ யதாவஸ்திதரீதியிற்‌ பொரு 
ஞூணராது தங்கள்மதிக்கேற்பத்‌ திருத்தியு மச்சடுவித்து வருகின்‌, மனர்‌, 
இதற்கு யாம்‌ காட்டப்புகு முதாரணத்தினால்‌ பேதையருமிதைப்‌ பெருக்க 
மதிக்கலாம்‌, ீராமாயணத்தில்‌ “கெளஹயாஹ௩வ?ஜாா8?? என்றதஸ்லோ 
கத்தைப்‌ பெரிய வாச்சான்‌ பிள்ளைமு,தலானார்‌ வியாக்போ னித்தருளுமி 
டத்அ (உண்ணப்புக்கு வாயைமறப்பாரைப்‌ போலே?? என்றருளிச்‌ செய்த 
மைக்கணங்க, மொவிர௱ாஜீயம்‌ என்ற (ராமாயணத்தின்‌) ஸம்ஸ்‌ரு தவி 
யாக்கியாஈத்தில்‌ 6வொஜகாலெ விஷுரு-28வ2.வால-டு.த நி”? என்றெ 
மூதி யிருக்ததைக்‌ கண்ட பின்புள்ளார்‌ லர்‌, இது பொருந்தா தெனக்கருஇ 
ச... ச்‌ ட்ட கிட்‌ மலா ஸ்‌ ல்‌ கூல ன்‌ ஸல 


௨௨ முகவுரையின்‌ அறுபத்தம்‌. 


திருத்திப்‌ பதிப்பித்திருக்ன்றனர்‌. இவ்வாறு மோசங்கள்‌ பல்லாயிரமெடுத்‌ 
௮ப்‌ பகரலாம்‌. ஆனபின்பு, இம்மாதிரியாகவே :வழுவிற்‌ கொடையான்‌ 
வயிச்சிரவணன்‌"' என்றவிடத்து உரையிலும்‌ ஏறிக்கக்கற சிலவாக்கியங்க 
ளின்‌ பொருத்த மின்மையை யாம்‌ விளங்கக்‌ காட்டிச்‌ சரியான பாடத்தை 
வெளியிட்டமைக்கு அழுக்காறு கொள்ளாமல்‌ ௮றுமோதிப்பதே ௮ழக 
தென்றொழிக, *வயிச்சரவணன்‌”' என்றபாடம்‌ யாம்‌ புதிமாகச்கொண்டது 
மல்ல; சில அச்சுப்பிர திகளிலும்‌ “*வயிச்சி வணன்‌:” என்௮ும்பாடம்‌” என்‌ று 
குறிப்பிக்கப்‌ பட்டள்ள.௮ காண்க, 

இப்படி பூருவாச!ரியர்கள்‌ அருளிச்செய்யாத பலவிஷயங்கள்‌ ஊடு 
சேர்த்தச்சிடப்பட்டிள்ளமையை எனறு "ஈண்பரொருவரிடத்து யான்‌ ஒரு 
முறை உரைக்க, அனுகேட்ட அவர்‌, இது வியப்பன்று கரண்‌, ஒன்றிரண்டு 
வாக்கியங்களுக்கன்றோ நீ விய$அ விளம்புவது; பெரியதொருவிஷயம்‌ யான்‌ 
சொல்லக்‌ கேளாய்‌, “யமகரத்நாகரம்‌'”? என்றொரு வடநூல்‌ வியாக்யொனத்‌ 
துடன்‌ அச்சிட்டு வெளியிடப்பெற்திருக்கன்ற*ு; மூலம்‌ உரை என்ற இர 
ண்டும்‌ கூரத்தாழ்வான்‌ அருளிச்செய்தவையென்று அச்சியற்தியு ள்ளார்‌) 
அவ்வுசைத்‌ தொடக்கத்தில்‌ ': ஸ்ரீவதாஜ£ உ௱ாஸாறா ௩௨% | ஹ்ய8வ 
ய8கோ_தாகாவிவ].கி௦ ௯.த4-8ர ௧ ॥7 என்றொரு ம்லோகம்சாண்டு 
றது; ஆழ்வானுக்குப்‌ பாசரர்‌ என்றொரு மறுதருகாமமுண்டெனகை சேரு 
மாறு எங்கனேயோ? இத்திருகாமம்‌ இவர்க்கு இருர்ததாகல்‌ ஆளவந்தார்க்‌ 
குச்சரமஸமயத்தில்‌ மரன்‌ நந்திருவிரல்‌ முடங்காதொழியுமே, அன்றியும்‌ இச்‌ 
நூலின்‌ இரண்டாவது ஆல்வாஸத்தில்‌ பதினைக்தாம்‌ ம்லோகத்தின்‌ வியாக்கி 
யானத்தில்‌, எம்பெருமாஞாருளிச்செய்த ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ தஹ £திகரணத்தி 
அள்ளதொரு வாக்கியத்தை ௮.நுவதிக்‌ தெழுதி “அதிற்‌ சொன்னபொருள்‌ 
எம்மால்‌ சாரீரத்தில்‌ கண்டிச்கப்பட்டுள்ளன; சண்டகயுக்திகள்‌ முதலியுவற்‌ 
தின்‌ விரிவை அங்கே கண்டுகொள்வகு”' என்ற கருத்துப்படச்‌ ல வசிகள்‌ 
காண்கின்றன, இவவபசாரத்தை ஆழ்வான்மீது ஏதிடுவது அதிஸாஹஸம்‌ 
என அறுதியிட்டேன்‌ என்‌.௮ கூறினர்‌, இவ்வகை விபர்யாஸங்கள்‌ பலரால்‌ 
பலபல பகரப்படுகின்றன. 

உள்ள நூற்களை ஒளித்தலும்‌, இல்லாத ழாற்களை வெளியிடு தலும்‌, உள்‌ 
ளபங்க்திகளை விட்டிடுவதும்‌ இல்லாத பங்கத்திகளை ௮ச்சிடுவதும்‌ அனேகர்‌ 
க்கு இயல்பாயிற்றென்பதை எளிதிலுணர்ந்தார்‌ ஏஎண்ணிறந் தளர்‌, 

இப்‌ பிரசங்கத்தில்‌ மற்றொரு ஆவசயக விஷயம்‌ நினைவுக்கு வந்த, 
“விவகஷி.ச௦ஹ.)_ந௩கசாக௩லகறொ.சிஹரடிய௦?। அச்சுக்காரர்களின்‌ ஷோ 
லம்‌ சிலவிடங்களில்‌ அதிகமான அுகர்த்தங்கட்கும்‌ அடியாகன்றது. எங்‌ 
னே யெனில்‌,--மு.தல்‌ திருவந்தாதியின்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்‌ 
யொனத்‌ தொடக்கத்தில்‌, ''அழ்வார்களிற்‌ காட்டில்‌ பகவத்விஷயத்திலுண்‌ 
டான அ௮வகாஹரத்தாலே முதலாழ்வார்கள்‌ மூவரையும்‌ நித்யஸ$சியோ 
பாதியாக நினைத்திருப்பர்கள்‌, *இன்கவிபாடும்‌ பரமகவிகள்‌' என்றும்‌, *செந்‌ 


முகவுசையின்‌ அநுபதீதம்‌, ௨௩ 
லம்‌ காலப்பழமையாலே இன்னவிடமென்று நிச்சயிக்கப்‌ போகாது! 
என்று ௮ச்சுப்புத்தகங்களிற்‌ காண்கிறது, இதன்‌ அரும்பதவுரையில்‌ இவை 
யிரண்டு ஸங்கதியும்‌'ஸ்வாஸமன்று, பிழையுர்‌ தெரியா.௫, வந்தவிடங்களிலே 
கண்டுகொள்வ த”? என்திருக்கக்‌ காண்‌”ற ௫. மேற்குறித்த வியாக்கியான 
பங்க்தியினால்‌ தேறுவ தென்னெனில்‌, பொய்கை பூதம்‌ பேயாழ்வார்கள்‌ 
அவதரித்தது யுகார்தரத்திலாகையால்‌ இன்னவிடத்தில்‌ ௮வதரித்‌ தனர்‌ என்‌ 
பது நிச்சயிக்க முடியாதென்று பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை திருவுள்ளமெனப்‌ 
பெறபபட்டது. இதனைப்பலர்‌ உண்மையாகக்‌ கொண்டு பொய்கையார்‌ 
அவதாரம்‌ கச்சியில்‌, பூதத்தார்‌ அவதாரம்‌ திருக்கடன்‌ மல்லையில்‌, பேயார்‌ 
அவதாரம்‌ மயிலையில்‌” என்று விவரிக்‌ அக்‌ கூறுகின்ற திவ்யஸூரி சரிதம்‌) 
குருபரம்‌ பராப்ரபாவம்‌, திருவக்தாதித்‌ தனியன்கள்‌, (தேசிக னருளிச்‌ 
செய்த) பிரபந்தசாரம்‌, உபதேச ரத்தினமாலை முதலான பிரபந்தங்களைப்‌ 
பணித்தவர்கள்‌ அத்துணை பிராமாணிகர்க எல்லரெனப்‌ பன்னியுரைக்கின்‌ 
றனர்‌ அடியேனஞ்‌ சிலகாலம்‌ அவர்திரளித்‌ புக்கிருகேேன்‌. ஒருகால்‌ திருநா 
ராயணபுரம்‌ விடைகொண்டிருந்த போது அங்குள்ள பாடசாலைப்‌ புத்தக 
சாலையில்‌ டே. திருவந்தாதி வியாக்கியாக தாளஸ்ரீகோசத்தைத்‌ தேடியெ 
டுத்துப்‌ பார்த்ததில்‌ ௮ச்ஈக்காரர்‌ திறத்தில்‌ ஒருகாழிகை ஒன்பதாமஷ்டகம்‌ 
ஓத நேர்ந்தது. அநர்தத்தாளகோசக்திற்‌ கண்ட பாடம்‌:--உ....... ..£இன்க 
விபாடும்‌ பாமகவிகள்‌' செச்தமிழ்பாடுவார்‌' என்னுமிவர்கள்‌ அவதரித்தது 
ஐரோ தேரங்களிலை யாகிலும்‌ ஞானப்பெருமையாலே இன்னவிடக்‌ தவ 
ரென்று நிச்சயிக்க வொண்ணாதியே”' என்பதாம்‌. இது '₹இழ்வார்களிற்காட்‌ 
டில்‌” இத்தியாதி முதல்‌ வாக்கியத்திற்கு விவரணமென்க இவ்வாழ்வார்கள்‌ 
ஐரோ விடங்களிலே ஜிவ்வுலக லவதரித்தனரே யாகிலும்‌ இவர்களது ஞா 
னப்ரபாவத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ “அடியார்கிலாகின்ற வைகுர்தமோவையமோ 
துர்நிலையிடமே?' என்றாற்‌ போலச்‌ சங்கிக்க வேண்டும்படியான நிலைமையா 
யிருக்கின்ற தென்றவாறு. “இத்ரிஜமதக்கி பங்க்திரதவஸு நர்தஸடநுவா 
னவனுடைய யுகவர்ணக்ரமாவதாரமோ, வ்யாலாதிவதாவேசமோ, மூது 
வர்‌ கரைகண்டோர்‌ சசியரி?ல யொருவரோ, முன்னம்‌ நோற்ற அனந்தன்‌ 
மேற்‌ புண்ணியங்கள்‌ பலித்தவரோ என்று சங்கிப்பர்கள்‌” (ஆசார்யஹ்ருத 
யம்‌) என்று நம்மாழ்வார்‌ இதத்திலு மொருவாருன சங்கையுண்டாகச்‌ சொல்‌ 
லிற்றிறே. இதன்‌ விரிவை வேறிடத்தில்‌ வரைவாம்‌, மேற்குறித்த தாள 
கோசபாடத்தின்‌மேலம்‌ சில தார்க்கிகர்‌ கோடியேற்‌ அவர்‌; ௮வற்றின்‌ விரி 
வுக்கு இங்கு இடமில்லையென்க, 


ஆனபின்பு அச்சுப்புத்தசங்களை ஸ்வத: ப்ரமாணங்களாகக்‌ கொள்ளும 
வர்கள்‌ ௮க்கொள்கையை நீத்துக்கொள்கவென்று உறுதியாய்க்கூறிக்கோரித்‌ 
தலைக்கட்டுகின்றேன்‌. 


(௪) இனி, ஐந்தாவது விஷயத்தைப்பற்றி எழுதுகின்றேன்‌. தாலே 
லோ. செங்கீரை, சப்பாணி மாகலியவற்றிற்கு இலக்கணங்க ஈக இஃ 


௨௪ மூகவுரையின்‌ அறுபத்தம்‌. 


ரைக்குக்‌ குறையென்றதற்‌ சசைன்றேன்‌, இவ்விலக்கண ஆராய்ச்சிக்காக 
யாம்‌ பற்பலநூற்களைப்‌ புரட்டிப்பார்த்தும்‌ பல்லாயிரம்‌ புலவர்களைக்‌ கேட்‌ 
டுப்‌ பார்த்தும்‌ ௮நியப்பெற்ற தொன்றில்லை. வச்சணந்திமாலை முதலான 
இல பாட்டியல்களில்‌, *சாற்திய காப்புத்‌ தால்‌ செங்கீரை சப்பாணி, மாற்‌ 
றரிய முத்தமே வாரானை-போற்றரிய, ௮ம்புலியே யாய்ந்த றுபறையே 
சிற்றிலே, பம்புசிறு தேரோடும்‌ பத்து?” என்று பிள்ளைக்கவிகள்‌ பாடும்‌ வகை 
பகரப்பட்டுளதேயன்றி ஒன்றிலு மவ ற்தினிலக்கணமுணர்த்தக்‌ கண்டிலேன்‌, 
இதனை யாராயினுங்‌ கண்டுபிடித்துக்‌ காட்டுவாராயின்‌ தலையல்லாற்‌ கைம்‌ 
மாதிலேனே. 


இனி மற்றொருவிஷயமுங்‌ கவனிக்க;-- முன்‌ முகவுரையுடன்‌ சேர்த்து 
யாம்‌ வெளியிட்டுள்ள பதிப்புக்குறிப்பில்‌ ௮த்யாபகர்களின்‌ பாடத்தை 
யிகழ்க்துரைத்ததாகச்‌ சிலர்மயங்கி உள்வெதம்புவதாகச்‌ செவியிற்பட்டது,. 
28 தாவ .கர.மி9_தாஷிசு" ॥ ௮த்யாபகர்களின்‌ பாடத்துக்கும்‌ வியாக்‌ 
சியாொனத்துக்கும்‌ பலவிடங்களிற்‌ பொருத்தமில்லையென்‌ நெழுதிற்றுண்டு, 
இதில யாது குற்தமோ அ.நியேன்‌, ௮ப்பாடமும்‌ ௮காதிபரம்பரையாகவே 
அதுவர்த்தித்து வருதலால்‌ அதனை யார்‌ இகழவல்லார்‌, பெரிய திருமொழி 
யின்‌ ஈற்றுப்‌ பாசுரமாகய “குன்ற மெடுத்து'” என்றபாட்டில்‌ (மன்றில்‌ 
புகழ்மங்‌ கைமன்க லிகன்றி சொல்‌” என்கிற சுத்தபாடத்தை$ழித்து (மன்‌ 
தில்‌ மலிபுகழ்‌”எனப்‌ பெரியோரனைவரும்‌ சிறியேன்‌ யானும்‌ ளேவித்‌ தவரு 
வது ௮த்யாபக பாடத்திலுள்ள ௮பிரிவேசாதிசயத்தா லென்றறுதியிட்டு 
ஐயமறுக்க, 


இப்பிரகரணத்தில்‌ வரையவேண்டியவிஷயங்களுக்கு வரையறையில்லை 
யாயினும்‌ நூல்லிரிவுக்கஞ்சி நிற்ின்றேன்‌. இதில்மதிமுன்னாகவும்‌ மருள்மூல 
மாகவும்‌ நேர்ந்துள்ள பிழைகளைப்‌ பெரியோர்தாமே பொறுத்தருள்வாராக,. 


பரீதாவிஷ்‌ இங்கனம்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணவ தாஸன்‌ 
புர ட்டாசிமி' பிர திவா திபயங்கரம்‌-அண்ணங்கராசாரியன்‌. 
80௨ பெருமாள்‌ கோயில்‌, 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - உ - பத்து, & - திரு - அரவணையாய்‌. ௬௭ 


இரண்டாந்‌ திருமோழி, 
அரவணையாய்‌, 


அவதாரிகை:--கண்ணபிரான்‌ பசல்முழுதும்‌ விளையாடி யிளைத்துப்‌, பொழுது 
போனதையும்‌ முலையுண்பதையும்‌ மறக்து உறங்டப்போய்‌ பொழுதுவிடிஈ்து கெடும்‌ 
போதா.பும்‌ கண்விழியாதிருச்சலே, யசோதைப்‌ பிராட்டி அப்பிரானைச்‌ துயிலெழுப்பி 
மூலைபுண்ணாமையை அவனுகச்கறிவித்துத்‌ தன்முலையை பண்ணவேணுமென்று நிர்ப்‌ 
பச்இத்து விரும்பி காட்டினபடியை ஆழ்வார்சாமு மறுபவிச்க விரும்பித்‌ தம்மை அவ்‌ 
யசோதைப்‌ மிராட்டியாகவே டாவித் துக்கொண்டு அவனை அம்மமுண்ண வெழுப்புதல்‌ 
முதலியவ நீறைப்‌ பே? இனியரசாகிருர்‌ . இத்திருமொழியில்‌, 


அரவ ணையா யாய ரேறே யம்ம மூண்ணத்‌ துயிலே ழாயே 

இரவு மூண்ணா துறங்கி நீபோ யின்று முச்சி கோண்ட தாலோ 

வுரவுங்‌ காணேன்‌ வயிற சைந்தாய்‌ வனமு லைகள்‌ சோர்ந்து பாயத்‌ 
திருவு டைய வாய்ம டூத்துத்‌ திளைத்து தைத்துப்‌ பருகி டாயே. (௧) 


௮2வு ௮ணையாய்‌-சேஷசாயியானவனே! (உனக்குப்பசியில்லையென்போமென்றால்‌,) 
ஆயர்‌ ஏறே - இடையர்களுக்குத்‌ தலைவ வயிறு அசைந்தாய்‌-யிதுந்தளர்ச்‌ த நின்‌ 


[னே [ய்‌ 

நீ இரவும்‌ நீ (கேற்ற) இரவும்‌ முலை ட 
உண்ணாது) உண்ணாமல்‌ வன முலைகள்‌-(என தி) அழயெ முலைகள்‌ 
கள்‌ போய்‌-உ.றக்பப்போய்விட (உன்மேல்‌ அன்பினால்‌ நெறித்து) 
இன்னும்‌- இப்போதும்‌ சோர்ந்து பாய - பால்வடிந்து பெருக்‌ 
உச்ச கொண்டது (பொழுதுவிடிச்து) உ கொல . 

[சீசிப்போதாய்‌ விட்டத; மரகதக்‌ 
ஆல்‌-ஆகலால்‌ உடைய-அழகை உடைய 
அம்மம்‌ உண்ண-முலையுண்பதற்கு (வாய்‌ மடுத்து-(உன்‌) வாயைவைத்து 


துயில்‌ எழாய்‌ - (தூம்சச்தெளிச்து. படுக்‌ 
கையிலிரு* து எழு இருக்கவேணும்‌; 
வவும்‌ காணேன்‌ - (நீயே எழுக்இருர்து 
அம்மமுண்ணவேண$மன்ு சொல்லி, !பருடொய்‌-முலைபுண்பாய்‌. [ண்டு 
வருவதையுங்‌ கண்டிலேன்‌; 
குறிப்பு:--| அரவணை பாய்‌] எம்பெ நமான்‌ திருவனர்‌ சாழ்வானாற படுக்‌ 
கையைளிட்டு க்ருஷ்ணனாகத்‌ சோன்றிைம்‌, ''சென்றாழ்‌ குடையாம்‌”” என்‌ 
கிறபடியே அவ்வக்காலக்துக்கு ஏற்ற கோலங்கொண்டு அடிமை செய்பவ 
னான அக்திருவனகதாழ்வான்‌ கண்ணபிரானுக்குக்‌ திருப்பள்ளி மெத்தை 
யாய்‌ இனிது தூங்குவதற்கு உசவுகின்றா னென்க, அம்ம முண்ண” என்‌ 
ற - கண்ணனுடைய குழக்தைப்‌ பருவத்திற்குத்‌ தக்கபடியாக யசோதை 
சொல்லியதாகும்‌, சிங்கம்‌ முதலியவற்றின்‌ ஆணை யுணர்த்துகின்ற *ஏற" 
என்ற பெயர்‌, இலக்கணையால்‌ 'ப்ரசாரன்‌' என்ற பொருளைத்தரும்‌. இரண்‌ 
டாமடியின்‌ ஈற்றிலுள்ள ஆல்‌--'ஆதலால்‌"என்பதன்‌ சிதைவு; இனி, ௮ல்‌, 
ஓ.-இரண்டும்‌ இரக்கப்‌ பொருளைக்‌ குறிப்பன வென்றுமாம்‌ வமீறசைந்தாய்‌: 
ஈன்னூலார்‌, (சனைவினைசனையொடும்‌ முதலொடுஷ்‌ செதியும்‌ ” என்றாராத 


இத்‌ தடசெரு49 
'உதைத்து-கால்களாலே உசைத்துக்கொ 


௬௮ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


லின்‌, னை வினைமுதலோடு செறிந்ததென்க. '*4வனப்புமுலை!'” என்கிறவிது- 
வனமுலை” என்று விகாரப்பட்ட தென்பர்‌; வனமே நீரும்‌ வனப்பு மீம 
முந்‌, துழாயும்‌ மிகுதியுங்‌ காடுஞ்‌ சோலையும்‌, புற்றுமனவே புகலுமெண்‌ பே 
மே” என்ற நிகண்டின்படி. 'வனம்‌'என்ற சொல்லே அழகைக்‌ குதிக்குமென்‌ 


பதும்‌ பொருந்தும்‌, ப்‌ ர்‌ 1 ட (௧) 
வைத்த செய்யுங்‌ காய்ந்த பாலும்‌ வடி.த யிரும்‌ நறுவேண்‌ ணெயும்‌ 
இத்த னையும்‌ பெற்ற றியே னேம்பி ரான்ரீ பிறந்த பின்னை 
எத்த னையுஞ்‌ செய்யப்‌ பேற்றா யேதஞ்‌ செய்யேன்‌ கதம்ப டாதே 
முத்த னைய முறுவல்‌ சேய்து மூக்கு நிஞ்சி மூலையு ணாயே. (௨) 


எம்‌ பிரான்‌-எமது உபகாரகனே! 
வைத்த கெய்யும்‌-உருக்வைத்த கெய்யும்‌ 
தட (ஏடுமிகுதியாசப்‌ படியும்படி) 
பாலும்‌ | காய்ந்தபாலும்‌ 
வடி தயிரும்‌-(உள்ளநீரை) வடித்திக்‌ சட்‌ 
[டியாயிருகற தயிரும்‌ 
ஈறு வெண்ணெயும்‌ - மணம்மிச்ச வெண்‌ 
[ணெயும்‌ 
இத்தனையும்‌-(அயெ) இவையெல்லாவற்‌ 
[றையும்‌ 
நீ பிறந்த பின்னை-ரீ பிறக்த பிறகு 
பெத்று அறியேன்‌-சண்ட இல்லை; 


எத்தனையும்‌-(நீ) வேண்டினபடி யெல்லாம்‌ 

செய்யப்‌ பெற்றாய்‌-நீ செய்யலாம்‌ 

ஏதும்‌ செய்யேன்‌-(௮ப்படி நீ செய்வதற்‌ 
கரக சான்‌ உன்னை) ஒன்றும்‌ செய்யமா 

[ ட்டேன்‌; 

சதம்‌ படாதே-நீ கோபியாதே கொள்‌; 

முத்தி அனைய ்‌ 

முறுவல்‌ செய்து 


மூத்தைப்போல்‌ வெ 
ண்ணிழமாக மந்தஸ்மி 


மூக்கு உறிஞ்செமூச்கைஉ நிஞ்சிகொண்டு 
முலை உளுய்‌-முலை உண்பாயாக, 


குறிப்பு:-- இத்தனையும்‌ பெற்றறியேன்‌-(கெப்பால்‌ முதலியவற்றில்‌) றி 


ட “டை. மக தத்தன்‌ னின்‌ ்‌ ன்‌ 7 
தும்‌ க்கக்கண்டிலேன்‌ என்றுமாம்‌, கதம்‌-கோபம்‌. குழந்தை 


கள்‌, மூக்குதிஞ்சி முலையுண்ணு தல்‌-இயல்பு- 


டட ஒ௨ட 


(௨) 


தந்தம்‌ மக்க ளழுது சேன்றால்‌ தாய்மா ராவார்‌ தரிக்க கில்லார்‌ 
வந்து நின்மேற்‌ பூசல்‌ செய்ய வாழ வல்ல வாசு தேவா 
உந்தை யாருன்‌ திறத்த ரல்ல ரன்னை கானொன்‌ நுரப்ப மாட்டேன்‌ 


நந்த கோப னணிசி றுவா நான்சு ரந்த மூலையு ணாயே, 


தம்‌ தம்‌ மக்கள்‌--தங்கள்‌ தங்களுடையபிள்‌ 
[ளைகள்‌ 
௮முதி-அழு திகொண்டு 

சென்றால்‌-(,தம்‌.தம்வீட்டுக்குப்‌) போல்‌ 
தாய்மார்‌ ஆவார்‌ - (அக்குழந்தைகளின்‌) 
[தாய்மார்கள்‌ 
தரிச்ச இல்லார்‌-பொறுக்ச மாட்டாதவர்க 
[னாய்‌ 
௮௧, 4 (தம்‌ அழைத்துச்‌) 
நின்மேல்‌ பூசல்‌ 

செய்ய 

வாழ வல்ல-!அதைச்சண்டு) மழெவல்ல 


[ உன்மேல்‌ பிணங்ச 


(௩) 

உற்தையார்‌-உன்‌ தகப்பனார்‌ 

உன்‌ க்கத்‌ உன்விஷயத்ழைக்‌ கவ 

அல்லர்‌ ட ணிப்பவரல்லர்‌; 

நான்‌-அபலை பான) கானும்‌ 

உன்னை--(இிம்பில்‌ கைவளர்ர்த) உன்னை 

ஒன்று உரப்ப] ரிறிதும்‌ அதட்ட வல்ல 
மாட்டேன்‌ [ மைய ற்றிராமின்றேன்‌; 

(இவையெல்லாங்கடச்க;) 
5ந்தகோபன்‌-5நதகோபருடைய 
௮ணி சிறுவா-அழகய சிறுபிள்ளாய்‌! 


கான்‌ உ எனஹி பால்சுரக்‌ திருச்ச 
மூலை [மூலையை 
உளுய்‌-உண்பாயாக, 


பேரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௨ - பத்த்‌, & - தீகு - அரவணையாம்‌. ௬௯ 


குறிப்பு: -கண்ணபிரான்‌ தன்னேராயிரம்‌ பிள்ளசளோடு விளையாடப்‌ 
போனால்‌ எல்லாப்பிள்ளைகளையும்போல விராமல்‌ அ௮ப்பிள்ளைகளை அடித்துக்‌ 
குத்திவிளையாடுவனாதலால்‌ அழுதுகொண்டே வீட்டுக்குச்செல்லும்‌ அப்பிள்‌ 
ளைகளைக்கண்ட தாய்மார்கள்‌ மனம்பொருமல்‌ நொந்து அப்பிள்ளைகளைச்‌ 
கண்ணுங்கண்ணீருமாய்‌ அழைத்துக்கொண்டுவக்து காட்டி இவன்மேலே 
பழிசொல்லிப்‌ பிணங்கினால்‌ இவன்‌ அதனால்‌ சற்றும்‌ இளைப்புக்கொள்ளா 
மல்‌ அதையே வொ. மாகக்கொண்டு ஸர்சோஷிப்ப னென்பசைக்‌ காட்டு 
கிருர்‌-முதலிரண்டடியால்‌, [வாசுதேவா] பசுவின்‌ வயிற்தி?ல புலிபிறந்தத! 
யென்கிறார்‌. [அணி சிறுவா!| அழகானபிள்ளையைப்‌ பெற்றேனே, உன்‌. 
தந்தையார்‌ உந்தையார்‌, ப.ரூ. மொழி, ப ர (௩) 

கஞ்சன்‌ றன்னாற்‌ புணர்க்கப்‌ பட்ட கள்ளச்‌ சகட கலக்க ழியப்‌ 

பஞ்சி யன்ன மேல்ல டியாற்‌ பாய்ந்த போது நோந்தி டூம்மென்‌ 

றஞ்சி னேன்கா ணமரர்‌ கோவே யாயர்‌ கூட்டத்‌ தளவன்‌ ருலோ 

கஞ்ச னையுன்‌ வஞ்ச னையால்‌ வலைப்ப டூத்தாய்‌ மூலையு ணாயே. (௪) 


அமரர்‌ கோவே - தேவர்களுக்குத்‌ தலைவ। அஞ்சினேன்‌ காண்‌-பயப்பட்டேன்சாண்‌; 


[னே! (8) 'டைய அச்சம்‌) 

கஞ்சன்‌ தன்னால்‌-கம்ஸனாலே ர்‌ கூட்டத்து இடையர்‌ 
புணர்ச்கப்பட்ட - (உன்னைச்‌ சொல்வதற்‌ அளவு அன்று ஆல்‌ ழ டைய (அச்சத்தின்‌) 
[ காக) ஏற்படுத்தப்பட்ட [ அளவல்லகாண்‌; 
கள்ளம்‌ சகடு-ச்ருத்ரிமசகடமான து கஞ்சனை-(உன்னைக்கொல்வதற்காக மிச்ச 
கலக்கு அழிய-கட்டு(க்குலைச் து உருமாதி) [ வஞ்சனை களைச்‌ செய்த) சம்ஸனை 
[அதிச்து போம்படி உன்‌ வஞ்சனையால்‌ - உன்னுடைய வஞ்ச 
பஞ்சி அன்ன பஞ்சைப்போ.௪ ற ஸு ர [னையினாலே 
மெல்‌ அடியால்‌ குமாரமான உன்‌ இருவ வலைப்படுத்தாய்‌-(௨.ன்கையிற்‌) சிக்கும்படி. 
[டிகளினால்‌ (செய்து கொன்றவனே | 

பாய்ஈ்த போது-உதைத்தபோது முலை உணுஃப்‌--, 


நொதர்திடும்‌ என்று - (உன்‌ இருவடி களுக்‌ 
[கு) மோவுண்டாகுமே யென்று 


குறிப்பு:--[அஞ்சினேன்‌ இத்யாதி] ''பெற்தவளுக்கன்றோ தெரியும்‌ 
பிள்ளையினருமை”' என்றபடி உன்னைப்‌ பெற்றதாயான எனக்குத்தான்‌ உன்‌ 
அருமை தெரியுமாதலால்‌, மற்றை இடையர்‌ திரளின்‌ ௮ச்சமெல்லாம்‌ ஒன்‌ 
ுசீசர்ந்தாலும்‌ சான்‌ உனக்கு ஏதேனும்‌ திங்குநேரிடுமோ! என்றுகொண் 
டுள்ள அச்சத்திற்கு ஒப்பாகாது என்றபடி, காண்‌...முன்னிலை யசை, தேற்‌ 
றப்பொருள்‌ தரும்‌. ஆல்‌--தேற்றம்‌, ஒ-இர க்கம்‌,பஞ்-பஞ்சு, சடைப்‌ 3/பரலி, 
பஞ்சியன்ற”” என்று பாட மா௫ல்‌, பஞ்சு இயன்ற எனப்பிரித்து அப்‌ 
பொருளையே கொள்ளலாம்‌. வஞ்சனை-௮௬.நா, ம்‌ ர (௪) 


தீய புந்திக்‌ கஞ்ச னுன்மேற்‌ சினமு டையன்‌ சோர்வு பார்த்து 

மாயக்‌ தன்னால்‌ வலைப்ப டூக்கில்‌ வாழ கில்லேன்‌ வாசு தேவா [டா 
தாயர்‌ வாய்ச்சோல்‌ கருமங்‌ கண்டாய்‌ சாற்றிச்‌ சோன்னேன்‌ போக வேண்‌ 
ஆயர்‌ பாடிக்‌ கணிலி எக்கே யமர்ந்து வந்தேன்‌ முலையு ளுயே, (டூ) 


00 


வாசுதேவா-கண்ணபிரானே! 
கே புர்தி-தஷ்டபுத்தியையடைய 
கஞ்சன்‌ -கம்ஸனானவன்‌ 
உன்‌ மேல்‌--உன்பச்கலிலே 
சனம்‌ உடையன்‌-கோபல்‌ கொண்ட.வனா 
([யிராகின்றான்‌; 
சோர்வு பார்த்து - (நீ) தணியாயிருக்கும்‌ 
[ஸமயம்‌ பார்த்து 
மாயம்‌ தன்னால்‌-வஞ்சனையால்‌ 
வலைப்படுக்கில்‌ - (உன்னை) அகப்படுத்‌ இக்‌ 
[கொண்டால்‌ 
வாழ இல்லேன்‌-(மான்‌) பிழைத்திருக்க சக்‌ 
[தையல்லேன்‌; 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த்‌ தீபிகை, 


தாயர்‌-தாய்மார்களுடைய 
வாய்‌ சொல்‌-வாயிஞ்ற்‌ சொல்‌இவது 
கருமம்‌ கண்டாய்‌-அ.வசீயகர்த்தவ்ய கார்ய 
[ மாகும்‌; 
சாற்றி சொன்னேன்‌-வற்புறுத்திசக்சொல்‌ 
[ஓகிறேன்‌; 
போக வேண்டா- (8 ஒரிடத்திற்கும்‌) போ 
[கவேண்டா; 
ஆயர்‌ பாடிக்கு-இிருவாய்ப்பாடிக்கு 
௮ணி விளச்கே-மங்கள திபமான வனே! 
அமர்ந்து வர்தி-பொருச்இ வந்து 
ஏன்‌ முலை உணாய்‌--. 


குறிப்பு:-- தேவகியின்‌ மக்களறுவரைக்‌ கல்லிடைமோதி ிஸா௩ஹத்‌ 


இசெய்த கொடிய கம்ஸன்‌ (தேவூயின்‌ அஷ்டமகர்ப்பம்‌ உனக்குப்‌ பகை" 
என்ற ஆகாயவாணியினாலும்‌, பின்பு துர்க்கை சொல்லிப்போனதனாலும்‌ 
(நம்பகைவன்‌ கைதப்பிப்போய்‌ நமக்கு ௮ணுகவொண்ணாத இடத்திலே 
வளராசின்றான்‌; அவனை எப்படியாவது சண்டுபிடிச்துக்‌ கொன்றுவிடவே 
ணும்‌' என்று உன்மேல்‌ மிகவும்‌ கறுக்கொண்டு ௮ஸுர ப்ரக்ருதிகளை 
ஸ்தாவரஜங்கமங்களான வடிவுகளைச்கொண்டு நீதிரியுமிடங்களில்‌ நிற்கும்‌ 
படி ஏலியிருக்கிறான்‌! அவன்‌ அவர்களைக்கொண்டு நீ துணையற்றுத்‌ திரியும்‌ 
போதுபார்த்து உனக்குத்‌ தெரியாமலே தப்பழுடி.யாதபடி. வஞ்சனையால்‌ 
உன்னைப்பிடித்துக்கொண்டால்‌ பின்னை என்னால்‌ உயீர்தரித்திருக்கமுடியாது; 
என்பேச்சைப்பேணி இங்கேயே இருக்கக்கடவாய்‌ என்று வற்புறுத்த 
இன்றாள்‌ [ அணிவிளக்கே]உனக்கு ஏ?தனும்தீங்குவர்தால்‌ இத்திருவாய்ப்பா 
டியடங்கலும்‌ இருள்மூடி.விடு்காணென்கிறாள்‌. சோர்வு - தளர்ச்சி: இலக்‌ 
கணையால்‌ தனிப்பட்டிருத்தலைக்‌ காட்டும்‌. கருமம்‌..௬8-4, 2 (௫) 


மின்ன கைய நண்ணி டையார்‌ லிரிகு ழல்மேல்‌ நுழைந்த வண்ட 
இன்னி சைக்கும்‌ வில்லி புத்தூ ரினித மர்ந்தா யுன்னைக்‌ கண்டார்‌ 
என்ன நோன்பு கோற்றாள்‌ கோலோ விவனைப்‌ பேற்ற வயிறு டையாள்‌ 
என்னும்‌ வார்த்தை யேய்து வித்த விருடீ கேசா முலையுணாயே. (௬) 
உன்னை சண்டார்‌-உன்னைப்பார்த்தவர்‌ 
இவனை பெற்ற இவனை(ப்பிள்ளே 
வயி௮ உடையாள்‌ யாசப்பெற்று) வயி 


மின்‌ அனைய-மின்னலையொத்த 

நண்‌-ஸடுக்மமான 

இடையார்‌-இடையைபுடையபெண்களின்‌ 

விரி குழல்‌ மேல்‌-விரித்த [பரந்த] கூந்த 

[லின்மேல்‌ 
துழைந்த-(தேனை உண்ணப்‌) புகுந்த 
வண்ட-வண்டுகள்‌ 
(தேனையுண்டு களித்து) 

இன்‌ இசைக்கும்‌-இனிதாக ஆளத்திவைத்‌ 
[துப்பாடாநின்ற 

'வில்லிபுத்‌.தார்‌-ஸ்ரீவில்லிபுத்‌ தாரிலே 

இனிது-போச்யமாக 


ிறையுடையவள்‌ 

என்ன நோன்பு என்ன தபஸ்ஸ-ர 
கோற்றாள்கொலோ பண்ணினாளோ!' 
என்னும்‌-என்று கொண்டாடிச்சொல்லு 

ஆ உட [ச 
வார்த்தை-வார்த்தையை 
எய்‌ துவித்த-(எனக்கு) உண்டாக்‌ 
இருடீகேசா-ஹ்ருஷீகேசனே | 

முலை உணும்‌, 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௨ - பத்து, & - திர- அரவணையர்ம்‌, கரக்‌ 


குறிப்பு:--| என்ன நோன்பித்பாதி.] ரூபகுண்சேஷ்டி.தாதிகளாலே இப்‌ 
படி. லோகவில :ஷணனாயுள்ள இப்பிள்ளையைப்‌ பெற்றாளும்‌ ஒருத்தியே!, 
அவள்தான்‌ பூர்வஜஈமத்தில்‌ நோற்ற நோன்பு என்தான்‌! என்று என்னைப்‌ 
பலரும்‌ கொண்டாடும்படி பிறந்தவனே! என்‌. று-யசோதை, கண்ணன்‌ தன்‌ 
வசப்படுகைக்காகப்‌ புகழ்ந்து கூறுகிறபடி. ஹ்ருஷீகேசன்‌--(ரூபகுணாதிக 
ளாலே) ஸர்வேந்த்ரியங்களையும்‌ கவருமவன்‌. (௬) 


பெண்டிர்‌ வாழ்வார்‌ நின்னோப்‌ பாரைப்‌ பேறுது மேன்னு மாசை யாலே 
கண்ட வர்கள்‌ போக்கோ ழிந்தார்‌ கண்ணி ணையாற்‌ கலக்க நோக்கி 


வண்டூ லாம்பூங்‌ குழலி னாருன்‌ வாய முத முண்ண வேண்டிக்‌ 


கோண்டு போவான்‌ வந்து நின்றார்‌ கோவிந்‌ தாரீ முலையு ணாயே. 


கண்டவர்கள்‌-(உன்னைப்‌) பார்த்தவர்க 
[ளான 

பெண்டிர்‌ வாழ்வார்‌-(தமதுகணவர்க்கு) 
[மனைவியராயிரு£கின்றஸ்த்ரீகள்‌ 
நின்‌ ஒப்பாரை-உன்னைப்போன்ற குழர்‌ 


பெ தும்‌-பெறுவோம்‌[ பெற பேணும்‌] 
எனனும்‌- என்கிற 
ஆசையாலே-அசையினாலே 
போக்கு ஒழிம்தார்‌- 'உன்னைவிட்டுப்‌) போ 
[தலைதீதவிர்ந்தார்கள்‌; 
வண்டு உலாம்‌-௮ண்டுகள்‌ ஸஞ்சரிக்கிற 
பூ-புஷ்பங்களையணிக்‌த 
குழலினார்‌-கூச்தலையடையவர்கள்‌ 


(௭) 


சண்‌ இணையால்‌-(தமது) இரண்டுகண்‌ ௧ 
[ளினாலும்‌ 
கலக்க கோக்(உன து) இதிருமேனிமுழுவ 
[ தம்பார்த்து 
உன்‌உன்னுடைய 
வாய்‌ அமுதம்‌-அ,தராம்ருதத்தை 
உண்ண பேண்டி-பாஈம்பண்ண ஆசை 
(கொண்டவர்களாய்‌ 
கொண்டு போவான்‌- உன்னை) எடுத்துச்‌ 
|'கொண்டுபோவதரற்கு 
வர்து நின்றார்‌ -௮5்ு.அிற்டுர்கள்‌; 
கோவிர்தா-கோலிர்‌ தனே! 
நீ மூலை உணுய்‌--, 


குறிப்பு:--மு.தலிரண்டடியால்‌-பதிவிரதைகளான பெண்களின்‌ ம்கோ 


வ்ருத்‌இயும்‌, பின்‌ ஒன்தரையடியால்‌.யுவதிகளாய்‌ வொ.மா.ந ௦60/௩ஐ-இஷ.- 
க்களான பெண்களுடைய மகேோரவ்ருத்தியும்‌ சொல்லுகிற தென்க. அவற்‌ 
றில்‌ வேண்டினபடி நூறது , இப்போது நீ ப்தலையுண்ணவரவேணுமென்‌ 


கருள்‌. பெண்டிர்‌ இர்‌--பலர்பால்‌ விகுதி, பேறதும்‌-தன்‌ மைப்பன்மை 
வினைமுற்று, ஆஸா-- வடசொல்‌. கலக்கநோக்குதல்‌--ப்ரத்யங்க ளெளந்‌ 
தர்யபர மர்மம்‌. ர்‌ 2 வ்‌ பக ய (௭) 
*.. இருமலைபோ லெதிர்ந்த மல்ல ரிருவ ரங்க மேரிசேய்‌ தாயுன்‌ 

திரும லிந்து திகழு மார்வு தேக்க வந்தேன்‌ னல்கு லேறி 

ஒருமூ லையை வாய்ம டூத்து ஒருமு லையை நேரடிக்‌ கொண்ட 

இருமு லையும்‌ மூறைமு றையா யேங்கி யேங்கி மிருந்து ணாயே. (௮) 


௧0௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை 
இரு மலை போல்‌-இரண்டுமலைபோலே தேக்க-(முலைப்பாலால்‌) கிறையும்படி 
[ (வச்தி) ஒரு முலேயை-ஒருமுலையை 
எதிர்ச்த-௭இர்த்துகின்‌ ற வாய்‌ மடுத்து-வாயிலேவைச்‌ துக்கொண்டு 
மல்லர்‌ இருவர்‌-(சாணூர முஷ்டி கரென்‌ ஒரு முலையை-.௦ ற்றொருமுலையை 
(ஷம்‌) இரண்டு மல்லர்களுடைய நெருடிச்கொண்டு-(கையினாலே) நெருடிச்‌ 


௮ங்கம்‌- உடம்பை [கொண்டிருந்து 

எரிசெய் தாய்‌-'பயத்தாலே) எரியும்படி (மிகுதியாயிருப்பதுபற்றிப்‌ 
[செய்தவனே! [பால்‌ வாயிலடங்காமையினால்‌,। 

வக்து-(நீ) வக்து ஏங்க ஏங்பெஇளைத்‌ இளைத்து 

என்‌. அல்‌ மடிமீது ஏறிக்கொண்டு (இப்படி) 

குல்‌ ஏறிட “அமடிகி தவத்‌ இரு முலையும்‌-இரண்டுமுலையையு ம்‌ 

உன-உன்னுடைய முறை முறை ஆய்‌-மாறிமாறி 

இரு மலிச்து) அழகுகிரம்பி விளல்குன்‌ | இருர்தி-பொருக்‌ தியிருக்‌ து 

இிகழும்மார்வு) ற மார்பானது உணாய்‌-உண்பாயாக 


குறிப்பு:--திருமலிர்து திகழுமார்வு- திரு--பிராட்டி என்‌.அுமாம்‌, 
தேக்க-- தேங்க! என்பதன்‌ விகாரம்‌, ஒருமுலையை வாயில்‌ வைத்துக்கொ 
ண்டு மற்றொருமுலையின்‌ காம்பைக்‌ கையால்‌ நெருடிக்கொண்டு பால்‌ மிகுதி 
யினால்‌ மூச்சுத்தணக்க மாறிமாறி முலையுண்ணுதல்‌--குழந்தைகளினியல்பு ; 


। ஒருகையாலொருமுலைமுகம்‌ 


கெருடா-- வாயீலே மூலையிருக்க!'? என்ற 


பெருமாள்‌ திருமொழிகாண்க, இது-தன்மை ஈவிற்சி[ஸ்வபா வோக்தி]() 


அங்க மலப்‌ போத கத்தி லணிகோள்‌ முத்தஞ்‌ சிந்தி னாற்போற்‌ 
சேங்க மலமு கம்வி யர்ப்பத்‌ தீமை செய்திம்‌ முற்றத்‌ தூடே 
அங்க மேல்லாம்‌ புழுதி யாக அளைய வேண்டா வம்ம விம்ம 


அங்க மரர்க்‌ கமுத ளித்த வமரர்‌ 
அம்ம தலைவனே! 
(தேஸுரர்கள்கையிலகப்பட்டு இறவா 
மலிருக்கும்படி தேவர்கள்‌ அம்ருதத்சை 
ப்பெறுதற்கு உன்னையடைந்த) 
௮ங்கு-௮ச்சாலத்திலே 
விம்ம-! அவர்கள்வயிறு) கிரம்பும்படி. 
அமரர்க்கு-(அ.்த, தேவர்களுக்கு 
அமேதி அளித்த-(க$ராப்‌ இயைக்‌ கடைச்‌ 
அ) ௮ம்ருதத்தை (எடுத்துச்‌) கொடுத்த 
அமரர்‌ கோவே-தேவாதிராதனே! 
௮ம்‌ கமலம்‌ போது ) ௮ழூய தாமரைப்பூ 
அகத்தில்‌ வினுள்ளே 


கோவே முலையு ணாயே. (௯) 
அழகிய முத்த 


ட சிர இியதை 
[ ஒ.த்திருக்கும்படி. 


௮ணி கொள்‌ முத்தம்‌ 


சிந்தினால்‌ போல்‌ 

செம்‌ கமலம்‌] செந்தாமரைமலர்போன்ற 
மூகம்‌ (உனக) முகமானது 

வியர்ப்ப-வியர் த்‌ துப்போச 

இ முற்றத்தூடே-இக்‌ தமு.ற்றத்‌ இலேயே 

தீமை செய்து-தீம்பைச்‌ செய்துகொண்டு 

அங்கம்‌ ம உடம்பெல்லாம்‌ புழுதி 

புழுதி ஆக படியும்படி. 

அளைய வேண்டா.-புழுதியளேயாதே; 

மூலை உணாய்‌-முலையுண்ணவாராய்‌, 


குறிப்பு:--அம்ம--வியப்பைக்குறிப்பதோர்‌ இடைச்சொல்லுமாம்‌: 


கேள்‌ எனக்கொள்ளினுமாம்‌, 


ஓட வோடக்‌ கிண்கி ணிக ளோலிக்கு மோசைப்‌ பாணி யாலே 


ஒட ௨௨௪ 


உ (௯) 


% 


பாடிப்‌ பாடி வருகின்‌ ரயைப்‌ பற்ப நாப னேன்றி ருந்தேன்‌ 
ஆடி யாடி யசைந்த சைந்திட்‌ டதனுக்‌ கேற்ற கூத்தை யாடி 


ஓடி. யோடிப்‌ போய்வி டாதே யுத்த மாநீ முலையு ணாயே, 


(௧0) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௨- திரு- அரவணையாய்‌, ௧௦௩ 


ஓட ஓட-(குழந்தைப்பருவத்‌.தக்குத்தச்ச ஆடி ஆடி-ஆடி.ச்கொண்டு 

படி) ப,த.றி ஒடுவதனால்‌ வருன்ரளாயை-௮ஒருன்‌ றஉஉன்னை 
ஓலிக்கும்‌-சப்‌ இிகன்‌ ற பற்பகாபன்‌ என்று] (வேறோ ராப. ரணம்‌ 
இண்கிணிகள்‌-பா தச்சதம்சைகளினுடைய இருர்தேன்‌ | வேண்டாதபடி)) பத்‌ 
ஒசைப்பாணியாலே-.ஓசையாூறெசப்தத்‌ [மத்தை சாபியிலஓுடையவனெ ன்று எண்‌ 

(தால |உத்தமா-உத்தமனே ! 

பாடி பாடி-இடைவிடாது பாடிக்கொண்டு 
அதனுக்கு ஏற்ற அப்பாட்டிற்குத்‌ தகுர்த ஆடி- ஆடிக்கொண்டே 


கூத்தை ஆட்டத்தை ஓடி. ட்ட என்கைக்குஎட்டாதபடி) 
அசைந்து . | வலப்புறமாகவும்‌ இடப்‌ விடாதே ஓடிப்போய்விடாதே 
புறமாசவும்‌ ௮சைந்து மேலை உணுய்‌--., 


குறிப்பு:--கண்ணமிரான்‌ ஈட்‌ அவரும்போஅ திருவடிச்சதங்கைகளின்‌ 
ஒசைதானே பாட்டாயிருக்கு மென்ச. [பற்பராபனென்திருக்தேன்‌ ] “கொ 
ப்பூழிலெழு கமலப்பூவழகர்‌?? என்றபடி வேறொரு ஆபாணமும்‌ வேண்டா 
மல்‌ திருசாபிகமலமே ஆபரணமாம்படியிருப்பானொருவனன்றோ இவன்‌ 1 
இவனுக்கு வேறொருபாட்டும்‌ கூத்தும்‌ 
நடையழகுமே பாட்டும்‌ ஆட்டமுமாய்‌ அமைந்த ஆஸ்சர்யம்‌ என்னே! என்‌ 
அவியப்புக்கொண்டிருக்தேன்‌, இனி,--இவன்‌ அழிந்து டந்தவுலகத்தை 
நாபிகமலத்திலுண்டாக்கெவனன்றோ, ஆகையால்‌ ஈம்முடைய ஸத்தை 
யையுர்‌ தருகைக்காக வருகருனென்திருக்தேன்‌ என்றும்‌ விஜேவார்த்தட்‌ 


மா ம்‌ 


கூறுவார்‌. உக 5௧௧ கக (௧௦) 
வார கொங்கை யாய்ச்சி மாத வாவுண்‌ ணேன்ற மாற்றம்‌ 
நீர குவளை வாசம்‌ நிகழ நாறும்‌ வில்லி புத்தூர்‌ 
பார தொல்பு கழான்‌ பட்டர்‌ பிரான்‌ பாடல்‌ வல்லார்‌ 
ச செங்கண்‌ மால்மேற்‌ சேன்ற சிந்தை பெறுவர்‌ தாமே. (௧௧) 


வார்‌அணிந்த-கச்சை அணிச்‌ துகொண்டி, 1பார்‌ அணிச்‌ த-பூமிமுழுவதும்‌ அழகாசப்‌ 

[ருக்கிற | [பரவிய 
தொல்‌ பு) பழமையான ரத்‌ இயை 
ழான்‌ யுடையவருமான 


கொங்கை-ஸ்‌.தாக்களையுடைய 
ஆய்ச்செயசோதை 


மாதவா-மா தவனே! 

உண-( மூலையை உண்பாயாக' 

என்ற-ஏன்‌ (வேண்டிச்‌) சொன்ன 

மாற்றம்‌-வார்த்தையைக்குறிச்தன வான '- 

நீர்‌ அணிந்த?) நீர்கிலேயை அழகுடையதா 

குவளை சச்செய்றெ செங்கழுகீரின்‌ 

வாசம்‌-ஈல்லவாஸனை 

கிகழகாறும்‌-ஒரேமாதிரியாக எப்போதும்‌ 
[வீசுன்ற 

வில்லிபுச்தூர்‌-ஸ்ரீவில்லீபுத்‌ தூரிலவதரி,்‌ ச 

[வரும்‌ 


பட்டர்பிரான்‌-பெரியாழ்வார்‌ அருளிச்‌ 
[செய்த 

பாடல்‌--பாக.ரங்களை 

வல்லார்‌-ஓத வல்லவர்‌ க 

ரர்‌ ௮ணிச்த-குணங்களாலழயெ 

செம்கண்‌ ] சவற்ததிருக்கண்சளையுடைய 

மால்‌ மேல்‌$ திருமாலினிடத்தில்‌ 

சென்ற-பதிந்த 

சிர்தை-மகஸஷ்ஸை 

பெறுவர்‌-அடைவார்கள்‌, 


கச. திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


குறிப்‌ |:--[வாரணிக்த .கொங்கையாய்ச்சி] ராஜாக்களுக்த போக்ய 
மான பொருளை வேலைக்காரர்‌ மூடிக்கொண்டுபோவதுபோவ, கண்ணனுக்கு 
விருப்பமான ஸ்தாங்களை யசோதை பிநர்கண்படாதபடி கச்சினால்மறைகத்து 
வைப்பாளாயிற்று, மாற்றம்‌ (ஆய) பாடல்‌ எனத்சொடரும்‌. குவளை-- 
“குவலம்‌' என்ற வடசொல்‌ விகாரம்‌: *குவலயம்‌” என்பதுமனுவே ; (குவா 
லயம்‌ குவலயம்‌ குவாலம்‌ குவலம்‌ குவம்‌”” என்பது-- வடமொழி நிகண்டு, 
வாசம்‌--*வாளகா' என்ற வடசொற்கசிதைவு. 'நிகழ்காறும்‌' என்ற அக்பாபக 
பாடம்‌ பொருட்குப்‌ பொருந்தாது; இத்தருமொழி முழுதும்‌ மாச்சர்கள்‌ 
எட்டினாலாகிய அடிகள்‌ சாலைக்‌ கொண்ட எண்‌ர்க்கழிரெடி லடி ஆசிரிய 
விருத்தமாதலாலும்‌. €க்தைவிஹா, நாம்‌, எ--அ௮சைச்சொற்கள்‌.. (௧௧) 


௮டி:--அரவணை வைச்ச த்தம்‌ கஞ்சன்‌ இய மின்‌ பெண்டிர்‌ இருமலை அங்கமலம்‌ 
ஒடலாரணி போய்‌, 


இரண்டாந்திருமோழி உரை முற்றுப்பேற்றது. 


மூன்றாக்திருமோழி 


போய்ப்பாடு. 


(இது-அக்தாதித்தோடைபாலமைந்தது ) 
தல்ல 


அவதாரிகை--பஸோதைப்‌ பிராட்டி சண்ணபிரானுமகுக்‌ காதுகுத்‌ இக்‌ சாதுபெரு 
கச்‌ சாசணிஈளுமிட்டு ௮ நுபவிக ஆசைப்பட்டுக்‌ காதுகுச்‌ நுகையாகிற அவ்வுத்ஸவத்‌ 
துக்கு ஊரில்‌ பெண்களையெல்லாமழைச்துவிட்டு, வ தவர்களை ஸம்பாவிக்கைக£டாோன 
அடைக்காய்‌ மு,தலிபவைகளையும்‌ ஸம்பாதிம்து வைத்து அவனைச்‌ 'சாதுகுத்த' என்ற 
ழைக்க, அவன்‌, காது கோகுமென்றஞ்சி வரமாட்டேன்‌' என்னச்செய்தேயும்‌ ௮௮ 
னஞ்சாமைக்குறுப்பான வார்த்சைகளைச்சொல்லியம்‌ அவனுக்கு அபிமதமான வஸ்துக்‌ 
களைக்காட்டியம்‌ உடன்படுத்திக்சொண்டு காது பெருககினபடியை, ஆழ்லார்தாமும்‌ 
அவளைப்போல அருபவிகக ஆசைப்பட்டுத்‌ தம்மை அவளாகப்‌ பாவிச் துத்தக்காலம்‌ 

போலே அ௫னைக்குறித்து ட பே? அருபவித்து ட பக்‌ 
இருமொழியில்‌. , ன ப ப ன 2 


இத்திருமொழியில்‌ முதற்பாசுரம்முதல்‌ பன்னிரண்டாம்‌ பாசுரம்வரை முறை 
யே எம்பெருமானுடைய ச்வாசசமாமககளைச்‌ கூறிவருவது-ரத்சாவலியலங்சாரத்தின்‌ 


பாந்படும்‌. 


போய்ப்பா டூடையறின்‌ தந்தையுந்‌ தாழ்த்தான்‌ போருதிறற்‌ சஞ்சன்‌ கடியன்‌ 
காப்பாரு மில்லை கடல்வண்ணா வுன்னைத்‌ தனியேபோ யெங்குகந்‌ திரிதி 

பேய்ப்பால்‌ முலையுண்ட பித்தனே கேசவ ஈம்பியுன்‌ னைக்காது குத்த (ன்‌, 
ஆய்ப்பாலர்‌ பேண்டுக ளேல்லாரும்‌ வந்தா ரடைக்காய்‌ திருத்திநான்‌ வைத்தே 


பேரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௨ - பத்து, ௩. - திரு- போய்ப்பா(, ௧௦௫ 


பாடு உடைய-பெருமையைஉடைய ' திரிதி-திரியா நின்றாய்‌; 
நின்‌ சந்தையும்‌-உன்‌ சகப்பனும்‌ (பேய்‌-பூதனையினு டைய 
போய்‌- வெளியே) போய்‌ மூலை டால்‌-முலைப்பாலை 


தாழ்த்தான்‌-(இரும்பிவருதற்குதி தாமறித்‌ உண்ட-உட்சொண்ட 
[தா , பித்தனே-மதிமயக்க முள்ளவசே! 
பொரு இிறல்‌.போர்செய்யுஈ்‌ திறமையுள்ள 'கேச௮-கேசவனே! 


சஞ்சன்‌ஃசம்ஸனோ | ஈம்பி-பூர்ணனான வனே! 
ஈடியன்‌-(உன்விஷயத்தில்‌) மிகவும்‌ க்ரூர உன்னை காது) உன்‌ காதுகளைக்‌ குத்துவ 
[னாயிசாகின்றான்‌, குத்த ்‌. 
சுடல்‌-சடல்போன்‌ ற[ச்ரமஹரமான ] ஆய்‌ பாலர்‌-இடைச்சியர்களாகய 
வண்ணா.வடிவையடையவனே ! பெண்டுகள்‌ 


ட .. : எல்லாப்பெண்டுகளும்‌ 
எல்லாரும்‌ 


உன்னை-உன்னை 
சாப்பாரும்‌-பா அசாப்பவரான வேரொரு ம்‌ 
[வரும்‌ நரன்‌-.மானும்‌ 


வந்தார்‌- வ இராநின்றார்கள்‌; 


இல்லை-(இங்கு :ப்போது) இல்லை; அடைச்சாய்‌ - (அவர்களுக்கு ஸம்பாவிக்ச 

(நீயோவென்றால்‌,) (வேண்டிய; வெர்றிலைபாக்குகளை 
சனியே போய்‌.அஸஹாயனாய்ப்போய்‌ இருத்தி வைத்தேன்‌-ஆய்க்து வைத்திருக்‌ 
எங்கும்‌- சண்டலிடங்களிலும்‌ [கறேன்‌, 


குறிப்பு:---போய்‌” என்பதை மிகுதிக்கு வாசகமாகக்‌ கொண்டு, ர-்ஷ்ய 
வர்க்கக்தினுடைய ॥ ஷணத்தி ?ல மிகவும்‌ தோக்கமுடையவனாய்‌ “கூர்வேற்‌ 
கொடு$்தொழிலன்‌ நந்தகோபன்‌?” என்கிறபடியே நீபிறந்தவன்று தொடங்‌ 
இத்‌ தமது வேலாயுதத்தைக்‌ கூர்மையாகத்‌ இட்டிக்கொண்டு நீபடுக்குர்‌ 
தொட்டிற்ேே ஒரெறும்பு ஊர்ந்தாலும்‌ சிங்கத்தின்மேற சிறுமாபோலே 
சதி உன்னை காப்பாற்றுவதில்‌ மிகவும்‌ ஸ்ர த்தையையுடையனான என்றும்‌ 
பொருளாம்‌. திரிதி - முன்னிலையொருமைவினைமுத்று, அடை-இலை- வெற 
திலை; காய்‌ - பாக்கு. ப. .. ௧௨௪ ௨௧௪ (௧) 


வண்ணப்‌ பவள மருங்கினிற்‌ சாத்தி மலர்ப்பாதக்‌ கிண்கிணி யார்ப்ப 
நண்ணித்‌ தொழுமவர்‌ சிந்தைபிரி யாத நாரா யணாவிங்கே வாராய்‌ 
எண்ணற்‌ கரிய பிரானே திரியை யேரியாமே காதுக்‌ கிடூவன்‌ 


கண்ணுக்கு ஈன்று மழகு மூடைய கனகக்‌ கடிப்பு மிவையா, (6) 
நண்ணி தொழு) சட்டி வணய்குகின்றவர்‌ இண்டுணி-சதங்கை 
மவர்‌ | களுடைய ஆர்ப்ப -ஓலிக்கும்படி. 
சிர்தை-ம்‌ஈஸ்2ில்‌ கின்றும்‌ இக்கே வாராய்‌. 
பிரியாத--விட்டு நீங்சாத (உன்மேல்‌ அன்பில்லாதவர்களுக்கு) 
சாராயணா-ாமாயணனே!! எண்ணற்கு அ நினைப்பதற்கும்‌ ௮ 
(6) பிரானே) ர௬ுமையான ஸ்வாமி 


'திரியை-ூல்‌ திரியை [யே! 
எரியாமே-எரிச்சலண்டாகாதபடி 
காதிக்கு.- மி அச வறு 


வண்ணம்‌-மிச்ச செம்‌) நிறத்தையுடைய 
பவளம்‌-ப௮ழவடத்தை 

மருங்இனில்‌- இருவரையிலே 

சாத்‌. தி-சாத்திக்கொண்டு ற்படித்‌ இரியையிட்டுச்‌ காது 
மலர்‌, சாமரைமலர்போன்‌ ற | பெருக்கினால்‌, பின்பு நீ ௮ணிய 
பாகம்‌ஃபாகம்களிலணிர்க 2] வேண்டியவையான) 











௧0௬ திவ்யப்ரயந்த: தீவ்யார்த்த தீமிகை- 

கண்ணுக்கு ஈன்றும்‌] கண்களுக்கு (கிகவும்‌ கனகம்‌ கடிப்பும்‌-பொற்கடிப்பும்‌ 

அழகு உடைய அழசையுடைய[ தர்‌ இவை-இவையாகும்‌; 
சநீயமான ] ஆச்சர்யம்‌. 


குறிப்பு:--8ழ்ப்பாசரத்தில்‌ காதுகுத்த ௮ழைத்தாள; காதில்‌ நூல்‌ 
இரியை இட ௮ழைக்கறாள்‌--இப்பாட்டில்‌, காதுகுத்தி நூல்திரியை இட்‌ 
டுக்‌ காதுபெருக்கியபின்பு காதணிகளையிடு தல்‌, இயல்பு. அழகும்‌ - உம்‌-இசை 
நிறை, ('கனகக்கடிப்புமிவையாம்‌'” என்றும்‌ பாடம்‌ கொள்ளலா மென்பர்‌, 
கடி ப்பு--கர்ணபூஷணம்‌. வண்ணப்பவளம்‌- வர்ணப்ரவாளம்‌. ட்ட) 


வையமெல்‌ லாம்பேறும்‌ வார்கடல்‌ வாழும்‌ மகரக்‌ குழைகோண்டூ வைத்தேன்‌ 
வேய்யவே காதில்‌ திரியை யிடூவன்நீ வேண்டிய தெல்லாந்‌ தருவன்‌ 
உய்யவிவ்‌ வாயர்‌ குலத்தினில்‌ தோன்றிய வோண்சுட ராயர்‌ கோழுந்தே 
மையன்மை செய்திள வாய்ச்சிய ருள்ளத்து மாதவ னேயிங்கே வாராய்‌. (௩) 


உய்ய-(நாங்களெல்லர்ம்‌) உஜ்ஜீவிக்கும்படி (உன்காதுக்குத்‌ இனவு உண்டாசாம 
இ ஆயர்‌ குலத்‌ இந்த இடையர்‌ குல லிருக்கும்‌ பொருட்டு 
தினில்‌ தோன்றிய | தீதிலே வர்துபிதஈ்‌.2 வெய்‌ யலே-வெம்மையு டனிருக்கும்படி. 
ஒள்‌ சுடர்‌-மிக்க ஒளியையுடைய காதில்‌ திரியை ] (உன்‌) காதிலே திரியை 
ஆயர்‌ இடையர்களின்‌ கொழுந்து இடுவன்‌ | இடுவேன்‌; 
கொழுர்தே போன்றவனே ! நீ வேண்டியது டம்பிய பொருள்‌ 
வையம்‌ பட இர்சவுலகங்களை யெ எல்லாம்‌ $ களை யெல்லாம்‌ 
பெறும்‌ $ ல்லாம்‌ (தனக்கு) விலை 


[ ன தீருவன்‌-கொடுப்பேன்‌; 

யாகச்‌ கொள்ளக்கூடிய னெடச்சிய: பதியே! 

வார்‌ கடல்‌ | பெரியகடலலே வாழ்‌? த ட பல்‌ 
ர 


வாழும்‌ மசரம்‌ ன்ற சுராமீனின்‌ வடிவம்‌ இள ட. இளமைப்பருவமுடைய 
குழை மையச்‌ செய்யப்பட்ட ம உள்ளத்தி) இடைப்பெண்கள்‌ மஈஸ்‌ 
்‌ [ச.ரக்குழையை [ விலே 
கொண்டு 3 (உன்காது பெருகஇயிடும்‌ மையன்மை ॥ ல்யாமோஹத்சைச்‌ 
வைத்தேன்‌ 4 படி) கொண்டு வைச்திரு/ச செய்து  செய்துசொண்டு 


[ஜேன்‌; இக்கே லாராய்‌- 


குறிப்பு:--[வேய்யவே இடுவன்‌] வெப்பு, தனவுக்குப்‌ பரிஹுரமென்க, 


ஒண்‌ சுடர்‌ - *ஸ௨ ஸ்ரேயாந்பவதி ஜாயமாகஈ:'' என்றதை நோக்குக, (௩) 


வணகன்‌ றுடைய வயிரக்‌ கடிப்பிட்டூ வார்காது. தாழப்‌ பெருக்கிக்‌ : 
குணநன்‌ றுடையரிக்‌ கோபால பிள்ளைகள்‌ கோவிந்தா நீசோல்லுக்‌ கொள்ளாய்‌ 
இணைகஈன்‌ றழகிய விக்கடிப்‌ பிட்டா லினிய பலாப்பழந்‌ தந்து 

சுணான்‌ றணிமுலை யுண்ணத்‌ தருவன்கான்‌ சோத்தம்‌ பிரானிங்கே வாராய்‌. 
ரகத்‌ | இச்த இடைப்பிள்ளைகள்‌ ணம்‌ சன்‌. ன்‌, டடக்‌ மிகுதியாக 
வார்‌ காது-(தமதி) நீண்டகாதை வயிரம்‌ கடிப்பு -- வயிரக்சற்கள்‌ அழுத்திச்‌ 
தாழ [ (தோஎளவும்‌) தொக்கும்படி. [செய்த கடிப்பை 
பெருக்கி ) பெருக்கி இட்ட ௮ணிர்துசொண்டு 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௩. - திரு - போய்ப்பாட. ௬௦௭ 


(இப்படி. தமதி தாய்மார்‌ சொல்லிய இ ஈடிப்பு-இச்சடிப்பை 


படி செய்து) இட்டால்‌-அணிர்‌் துகொண்டால்‌, 

ஈன்று ன ஸத்குணசாலிசளாயிரா நான்‌-நான்‌ 

ப்பம்‌! நின்ருர்கள்‌* இனிய பலாப்‌] இத்‌ திப்பான பலாப்பழங்‌ 
சோவிர்தா-சோவிர்தனே! பழம்‌ 4 கள்‌ கொடுத்து 
நீ-நீயோவென்றால்‌ [ல்லை ஈணம்‌ ஈன்று சுணங்கை புடைய மிகவு 
சொல்ல (தாயாகயெ என்னுடைய) சொ அணி மூலை ( மழகிய முலையையும்‌ 
கொள்ளாய்‌--கேட்டிருயில்லை; உண்ண - (நீ) பருகும்படி 

(இப்படியிராமல்‌ எனது தருவன்‌ - சொடுப்பேன்‌ ; 
சொல்லைச்‌ மேட்டு) பிரான்‌ - ஸ்வாமியே! 

இணை-ஒன்றோடொன்றொத்து சோத்தம்‌ - உனக்கு) ஸ்தோத்ரம்‌; 
ஈன்று அழகிய-மிகவுமழகெயனவாயிருககற ்‌ இங்கே வாராய்‌--, 


குறிப்பு:--வணம்‌ - 'வண்ணம்‌' என்பதின்‌ தொகுத்தல்‌, வயிரக்கடிப்பு- 
வஜ்ரகுண்டலம்‌. கோபாலர்‌. பிள்ளைகள்‌ -கோபாலபிள்ளைகள்‌; ''சிலவிகா 
ரமா முயர் திணை," சுணம்‌ - “சுணங்கு” என்பதன்‌ விகாரமென்பா்‌: முலை 
மேல்‌ தோன்றும்‌ நிறவேறுபாடு; பசலைகிறம்‌. இனி, *௨-இண-ம்‌'” என்பது 
ஈசுண்ணம்‌' எனத்திரிர் து, அதில்‌ ணகரமெய்‌ தொக்கி 'சுணம்‌' என்றாய்‌, 
வாஸகாஞாணங்களணிந்த மு.லையென்றும்‌ பொருளா மென்பாருமுளர்‌, 
சோத்தம்‌ - “ஸ்தோத்ரம்‌! என்ற வடசொற்‌ சிதைவு என்னலாம்‌; இதற்கு- 
“அஞ்ஜலி பண்ணுமவர்கள்‌ அக்கு அறுகூலமாகத்‌ தாழ்ச்சிதோற்றச்‌ 
சொல்லுவதொரு றப்தவிஸோஷம்‌” என்பது, பெரியஜீயருரை ,.. (௪) 


சோத்தம்‌ பிரானேன்‌ நிரந்தாலுங்‌ கோள்ளாய்‌ சுரிகுழ லாரோடூ நீபோய்த்‌ 
கோத்துக்‌ குரவை பிணைந்திங்கு வந்தாற்‌ குணங்கோண்‌ டிடவனோ ஈம்ப்‌ 
பேர்த்தும்‌ பெரியன வப்பந்‌ தருவன்‌ பிரானே திரியிட வொட்டில்‌ 
வேய்த்தடக்‌ தோளார்‌ விரும்பு கருங்குழல்‌ விட்டூவே ரீமிங்கே வாராய்‌. 


பிரான்‌ - (தலைவனே! | குணம்‌ ஜேஜே 4 (உனக்குத்‌) தகுதியா 
சோத்தம்‌ - உனக்கு ரஞ்ஜலி' டுவனோ $ னதாக (கான்‌) கொள்‌ 
என்று - என்றுசொல்லி [வனோ?; 


இரந்தாலும்‌ - (வர வேணுமென்‌ று) கெஞ்‌ பிசானே - உபகாரசனே! ர 
[24 கேட்டுக்சொண்டாலும்‌ ! திரி இட [ திரியை (உன்காதிலே) இட 
கொள்ளாய்‌ - (2 என்சொல்லைக்‌) கேட்டு | ட்டில்‌ ) லாம்படி நியிசைக்தால்‌. 
[வருஜெதில்லை; பேர்த்தும்‌ - மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ 
்‌ பெரியன அப்பம்‌ - பெரிய அப்பங்களை 
தருவன்‌ - கொடுப்பேன்‌; 
்‌ ்‌ ட | டேய்‌ தட ங்கில்‌ போன்ற பெரிய 
௧5) டய 2 சன்‌ | கல்‌ னரா 


போய்‌ - (ஏகாந்த ஸ்தலத்திலே) போய்‌ | விரும்பு - விரும்புகைக்கு உரிய 


நம்பீ - பூர்ணனே! 


கோத்து - கைகோத்து கரு வ்‌ | கருகிறமான கூச்தலையுடைய 
குரவை பிணைந்து . குரவைக்கூத்தாடி விட்டுவே ) விஷ்ணுவே! 
இங்கு,வந்தால்‌ - (பின்‌) இங்கேவந்தால்‌ நீ இங்கே வாராம்‌--, 


(8 ௮ப்படிச்செய்ததை) 


௧௦௮ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


குறிப்பு:--[சுரிகு ழலித்யாதி.] கண்ணபிரான்‌, 'கேற்று நீ என்னை ௮ழை 
க்கையில்‌ நான்‌ வர, அப்போதுவந்ததைக்‌ குணமாகக்சகொள்ளாமல்‌ என்னை 
அடித்தவளன்மோநீ” என்ன; யசோதை, 'நீபெண்களுடன்‌ தனியிடத்திலே 
குரவையாடிவந்தால்‌ ௮தை கான்‌ எப்படி குணமாகக்சொள்ளக்கூடு மென்‌ 
ரூளென்க, பேர்த்தும்‌ - புக£ பு:, இது சிறிது, இது சிறிது" என்றுசொல்லி, 
யசோதை கொடுக்கும்‌ ௮ப்பங்களைக்‌ கண்ணன்‌ தள்ளிவிடவும்‌, பின்னும்‌ 
அவன்‌ விரும்பும்படி. பெரிய பெரிய அப்பங்களைக்‌ கொடுப்பேனென்லு 
கருத்து, சுரிகுழலார்‌. *அராளகுந்தளா'" என்ற வடநூலார்‌ வழக்கமுங்‌ 
காண்க, குரவைக்கூத்தாவஅ - :'௬௨_நா2௦ம.நா8கரெ சாயவ?” இத்யாதிப்‌ 
படியே - ஒவ்வொரு ஆய்ச்சியின்‌ பக்கத்திலும்‌ ஒவ்வொருசண்ணனாகச்‌ 
தோன்றி நின்று கைகோத்தாடல்‌; இதைத்தான்‌ ராஸ்க்ரீடை என்பது என்‌ 
பர்‌ - ஸாம்ப்ாரதாயிக ,தர்யவருத்தா, 

“சிலப்பதிகாரம்‌”? என்னும்‌ தமிழ்க்காப்பியத்தில்‌ '* ஆய்ச்சியர்‌ குரவை 
யும்‌? என்நவிடத்து அடியார்க்கு நலலாருரையில்‌, £ குரவை யென்பது 
கூறுங்காலைச்‌, செய்தோர்‌ செய்த காமழும்‌ விறலு, மெய்தவுரைக்கு மியல்‌ 
பிற்‌ றென்ப?? எனவும்‌, குரவை யென்ப செழுவர்‌ மங்கையர்‌, செந்நிலை 
மண்டலக்‌ கடகக்‌ கைகோத்‌, தக்நிலை கொட்பகின்‌ முடலாகும்‌"” எனவுஞ்‌ 
சொன்னா ராகலின்‌, இதுவும்‌ ,ஐய்ச்சியரிடத்து நிகழ்தலான்‌ ஆய்ச்சியர்‌ 
குரவை யெனக்‌ கூத்தாற்‌ பெற்ற பெயர்‌' என்று உரைத்தவாறு கரண்க, 
“குரவை யென்பது கை கோத்தாடல்‌” என்று ஸாமாக்யமாகச்‌ சொன்‌ 
னான்‌ ஒரு தமிழன்‌. 6௨ ல்‌ ன்‌ 20% (௫) 
விண்ணெல்லாங்‌ கேட்க வழுதிட்டா யுன்வாயில்‌ விரும்பி யதனைகான்‌ நோக்கி 
மண்ணேல்லாங்‌ கண்டென்‌ மனத்துள்ளே யஞ்சி மதுசூத னேயென்‌ றறிந்தேன்‌ 
புண்ணேது மில்லையுன்‌ காது மறியும்‌ போறுத்திறைப்‌ போதிரு நம்பி 
கண்ணாவேன்‌ கார்முகி லேகடல்‌ வண்ணா காவல னேமுலை யுணாயே. (௬) 


(மண்ணைத்‌ தன்‌ ஈதர்காக மான்‌ அறிஈ்தேன்‌ - தெரிர்‌துகொண்டேன்‌; 
உன்னை அடிசையில்‌, நீ) (உன்னுடைய காதிலே) 
விண்‌ எல்லாம்‌) மேலுலசங்கள்‌ முழுவது புண்‌ ஏதும்‌ ட . 
கேட்ச ழ்‌ சேட்கும்படி இல்லை புண்‌ ஒன்றுமில்லை; 
௮ழுதிட்டாய்‌ - அழுதாய்‌; உன்‌ காது) (சடிப்பிடிம்போது) உன்காது 
(ரீ அப்படி அழுகையில்‌) மறிபும்‌ $ சிறிது மடங்கும்‌; 
ரான்‌ - (தாயாகிய) கான்‌ (அதைமாத்திரம்‌) 
விரும்பி - ஆதரங்கொண்டு இறை போது - கணகாலம்‌ (ர; 
உன்‌ வாயில்‌ - உன்‌ வாயிலே பொறுத்து இரு- பொறுத்துக்‌ கொண்டி 
அதனை - (8ீ மண்‌ உண்ட) அதை ஈம்பி-பூர்ணனே ! 
நோக்கி . பார்க்கும்போது 
(அவ்வாயில்‌) கார்‌ முகிலே - காளமேஃஈம்போன்‌ றவனே! 
கணக்‌ கபர்‌ க டாடி 
மண்‌ ௨ த ன யெல்லாம்‌ கடல்‌ வண்ணா - கடல்போன்ற திருகிறத்‌ 
்‌ 1 - ம்‌ ர (தவனே! 
என்‌ மனத்துள்‌ என்‌ மாஸ்‌ 4 க 
ளே அஞ்சி ட்ட காவலனே . ரக்ண வ்யாபாரத்தில்‌ வல்ல 
மதி சூதனே) 4இவன்மதுஸுடுதனேயாவ' (வனே 
என்று $ னென்று ்‌ ்‌ என்‌ முலை உணாய்‌--, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௩ - திரு - போய்ப்பாட. 


குறிப்பு:--கோக்கி - நோக்க; எச்சத்திரிபு. அஞ்சி - 'இவனை ஈம்மக 
னென்றெண்ணி யடித்தோமே, இவன்ருானிப்போது காராயணனாயிராகின்‌ 
ரானே' என்று அஞ்ிெனளென்க. என்‌ காது குத்தியதனாற்‌ புண்ணாயிருக்‌ 
சிறது, நோம்‌, ஆதலால்‌ சடிப்புவேண்டா” என்று கண்ணன்‌ சொல்லவே, 
யசோதை (புண்ணேதுமில்லை” என்கிறாள்‌. பேஹ-௨உமன்‌ - மது? என்ற 
அஸுரனைக்‌ கொன்றவன்‌, ''என்றிருக்கேன்‌'” என்பத! மொருபாடம்‌, ஆகா 
ரம்‌ சப்தகுணகமாதலால்‌ ''விண்ணெல்லாம்‌ கேட்ச்‌!" என்றது ன்‌' என்‌ 
பதை *கண்ணா' இத்யாதி விளிப்பெயர்களோடு கூட்டியு முரைக்கலாம்‌. 
காவலனே... கா ... முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌. க 21% (௬) 


முலையேதும்‌ வேண்டேனேன்‌ றோடிரின்‌ காதிற்‌ கடிப்பைப்‌ பறித்தேறிந்‌ திட்டூ 
மலைமை யெடுத்து மகிழ்ந்து கன்மாரி காத்துப்‌ பசுநிரை மேய்த்தாய்‌ 

சிலையோன்‌ நிறுத்தாப்‌ திரிலிக்‌ கிரமா திருவாயர்‌ பாடிப்‌ பிரானே [னே்‌ 
தலைநிலாப்‌ போதேயுன்‌ காதைப்‌ பெருக்காதே விட்டிட்டேன்‌ குற்றமே யேன்‌ 


௧௦௯ 


பு 
ஏதும்‌ - (மற்றுமுள்ள பக்ஷணா கள்‌) 


முலையையும்‌ மேய்த்தாய்‌ - மேய்த்தவனே! (ஸை 
ஒன்று சலை-ஒப்பற்நதொரு ருத்ரத.நுஸ்‌ 
இ௮த்தாம்‌ - (பிராட்டியை மணம்புசிய) 
| மூறித்தவனே! 
'திரிவிக்கிர மா - தரிவிச்ரமனே! 


இரு ஆயர்‌ பாடி ... திருவாய்ப்பாடிக்கு 


[எதையும்‌ 
வேண்டேன்‌-(கான்‌) விரும்பமாட்டேன்‌' 


என்று ஓடி-என்‌ சொல்லி” ஓடிப்போய்‌, 


மின்‌ காஜல்‌ ) (மான்‌) உன்சாதிலிட்‌. 
ற்ப | தணல்‌ பிரானே . உபகாரகனே! 
த : இட்டு பிடிங்க : ஒஷி தலை கிலா/ தலைடிற்காமலிருக்கிற இளங்‌ 
பறித்து எறிர் இட்டு . பிடுங்கி யெறிகச்து பரமர்‌ கழதட்பருக லவ்‌ 


பமல ததக டு த்‌ 
ட தடட ரக ட்‌ உன்‌ காதை ॥ உன்காதை (த்திரியிட்டு)ப்‌ 
எடுத்து - (குடையாக) எடுத்தும்‌ தூக்கி 


பெருச்சாது பெருக்காமல்‌ , 


மகிழ்கது . இருவுள்ள முகந்து 

கல்‌ மாரி . கல்வர்ஷத்தில்‌ நின்றும்‌ 
காத்து-(இடையர்‌ முதலானாரை)ரகநித்து 
பசு நிரை : பசுக்களின்‌ திரளை 


விட்டிட்டேன்‌ - விட்டுவைத்தேன்‌; 
(அப்படி. விட்டுவைத்த ௮) 
என்‌ . என்னுடைய 


குற்றமே - அபராதமன்ோ? 


குறிப்பு:--*குற்றமேயன்தே”” என்று அ௮ச்சுப்பிரதிகளிற்‌ காணும்பாடம்‌ 


அ௮ந்தாதிச்‌ தொடைக்குப்‌ பொருந்தாது; “குற்தமே யென்னே?” 


தாளகோசங்களிம்‌ பாடம்‌. 


என்பது, 


“அன்றே” என்றபாடத்தில்‌, 'பறித்தெறிர்திட்டு” 


என்பதைப்‌ 'பறித்தெறிர்திட்டது”” என்பதன்‌ விகாரமாகக்கொண்டு விட்‌ 
டி. ட்டேன்‌? என்பதை வினையாலணையும்‌ பெயராகக்கொண்டு (விட்டிட்ட 


என்னுடைய? என்றுரைப்பது சாலுமென்ப, 23 22 


(௭) 


அவ:--எட்டாம்பாட்டில்‌, முதலிரண்டடி. கண்ணன்‌ பாசுரமா கவும்‌ பின்னிரண்‌ 
ட்டி யசோதை பாசுரமாகவும்‌ செல்லுகிறது, 


என்குற்ற மேயென்று சோல்லவும்‌ வேண்டாகா ணேன்னைகான்‌ மண்ணுண்டே 


அன்புற்று நோக்கி யடித்தும்‌ பிடித்து மனைவர்க்குங்‌ காட்டிற்‌ நிலையே 


(னாக 


84௦ “திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீமிகை. 
வன்புற்‌ நாவின்‌ பகைக்கொடி வாமன ஈம்பியுன்‌ காதுகள்‌ தூரும்‌ 
துன்புற்‌ றனவேல்லாக்‌ தீர்ப்பாய்‌ பிரானே திரியிட்டச்‌ சொல்லுகேன்‌ மேய்யே. 


(கான்‌ இட்போது உன்சொல்லைக்‌ பஒக - விரோதியான கருடனை 
கேளாமலிருப்ப த) கொடி . கொடியாகவுடைய 


என்‌ உ “என்னுடைய குற்றமே வாம ஈம்பி - வாமகஞூர்த்தியே! 


என்று யாகு. என்று ள்‌ ்‌ 
சொல்லவும்‌ நீ சொல்லுதலும்‌ வே (இப்படி ரீ ஒன்றுசொல்ல 
வேண்டா காண்‌ ) ண்டிய இல்லைகாண்‌; கமானொன்று சொல்வதாகப்‌ 
(உ னெனில்‌; போதுபோக்ிக்கொண்டிருந்தால்‌) 
கான்‌ மண்‌ கான்‌ மண்ணுண்டதா க்கத்‌ ்‌ ்‌ 
2 ட ல துகள்‌) உன்னுடைய (குத்தின) 
உண்டேன்‌ ஆக கச்சொல்லி தூரும்‌ | சாதுகள்‌ மூர்ந்துவிடும்‌; 


ஏன்னை - (மண்இன்னாத) என்னை 

பிடித்தும்‌ - பிடிச்து. கொண்டும்‌ ்‌ 

அன்பு உற்று-அன்பை ஏறிட்டுக்கொண்டு “கன - அடைக கனவான 
[அன்புடையவள்போல] தின்பு எல்லாம்‌ - துன்பங்சளை யெல்லாம்‌ 

கோக்க . (என்வாயைப்‌) பார்த்து தீர்ப்பாய்‌ . போக்கு - வனே! 

அடித்தும்‌ - (என்னை) அடித்திம்‌ பிரானே - உபகார கனே! 

அனைவர்க்கும்‌ . எல்லார்க்கும்‌ [யோ? திரி இட்டு - (உன்சாஇல்‌) திரியையிட்டு 

காட்டிற்நிலையே - (நீ) சாட்டினதில்லை மெய்யே | (உன்னை யடிச்சமாட்டே 


(உன்னையடுத்தவர்கள்‌) 


(என்று கண்ணன்சொல்ல சொல்லுகேன்‌ | னென்று நீஈம்பும்படியா 
௮.தற்கு யசோதை) [ன) சபதத்தைச்‌ சொல்லுவேன்‌ 
வல்‌ புற்று வலியபுந்றில்‌ வஹிக்கின்‌ ற (என்கிறாள்‌, 
அரவின்‌ பாம்புக்கு 


குறிப்பு:--கண்ணன்‌, யசோசையைகேரக்கி, “தலைநிலாப்போதே உன்‌ 
காதைப்‌ பெருக்காதே விட்டிட்டேன்‌ குற்றமேயென்னே'? என்று உன்னை 
வெறுத்தச்‌ “சொல்லுவது - நீ சொன்னதை நான்‌ கேடகவில்லையேன் று 
என்மேலுள்ள குத்றச்தை நினைத்தன்றோ;” என்ன, அதற்கு யசோதை 
'பின்னை யார்குற்றம்‌?” என்ன, கண்ணன்‌ (உன்மீஅங்‌ குற்றமில்லையோ;? 
என்ன, யசோதை கானுன்னை என்ன செய்தேன்‌?" என்ன, கண்ணன்‌ கான்‌ 
மண்தின்னாதிருக்கைபில்‌ மண்தின்றதாகப்‌ பழியையேதிட்டு என்மேல்‌ அன்‌ 
புடையாள்போல என்னைப்‌ பிடி.த்‌ துக்கொண்டு என்வாயில்‌ மண்‌ இன்ற சுவடு 
இருக்கிறதாவென்று! பார்த்து, ௮.து இல்லாதிருக்கையிலேயே ௮தைக்கண்‌ 
டதாகச்‌ சொல்லியடித்த ௮வ்வளவோடு நில்லாமல்‌ ₹பாருங்கோள்‌ பெண்‌ 
காள்‌! இவன்‌ மண்தின்னும்படியை” என்று எல்லார்க்கும்‌ நீகாட்டவில்லை 
யோ' என்ன, யசோதை 'இப்படி காம்‌ வழக்காடிக்கொண்டிருந்தால்‌ போது 
போன்றது, ஆஸ்ரிதருடைய ஆர்த்தியைத்‌ தர்க்குமவனே! உன்காதுகள்‌ 
தூர்ந்துவிடும்‌' என்ன, கண்ணன்‌ '8ீ என்னை ஸ்தோத்ர மபண்ணவேண்டா, 
என்னைப்பிடித்தல்‌ ௮டி.த்‌.தல்‌ செய்வதில்லையென்று உறுதியாக ஒருவார்த்‌ 
தைசொல்‌” என்ன, யசோதை (நான்‌ திரியிடும்படி நீ இசைந்‌ தவா, பின்பு ௮ங்‌ 
க-னமே ஸத்யம்‌ பண்ணித்தருறேல' என்கிறுள்‌. செல்‌ஓ கேன்‌ மெய்யே” 
என்றும்பாடமுண்டாம்‌,கண்ண்ன,'என்கேள்விக்குத்தக்க ஸமாதாஈம்‌ சொல்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௨ - பத்து, ௩ - திரு - போய்ப்பாடூ, 


லாமல்‌ என்னைநீ ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணவேண்டா, கடக்க நிற்கப்போ" என்ன, 
யசோதை 'இந்தக்கையிலுள்ள திரியை உன்காஇிலிட்டுவிட்டு, ஸத்யமாய்க்‌ 
கடக்கப்போய்‌ விடுறேன்‌” என்சிருளென்று பொருள்கொள்ளலாம்‌, [சொ 
ல்லவும்‌ வேண்டா] கெஞ்னால்‌ நினைத்ததே சாலவழகிது, இதனை வாய்‌ 
கொண்டு வெளிப்படச்‌ சொல்லவும்‌ வேணுமோ), (௮) 


தக . [யை யேன்று 
மேய்யேன்று சோல்லுவார்‌ சொல்லைக்‌ கருதித்‌ தோடுப்புண்டாய்‌ வேண்ணே 


க்கச்‌ 


கையைப்‌ பிடித்துக்‌ கரையு லோடென்னைக்‌ காணவே கட்டிற்‌ நிலையே 
சேய்தன சோல்லிச்‌ சிரித்தங்‌ கிருக்கில்‌ சிரீதரா வுன்காது தூரும்‌ 


கையில்‌ திரியை யிடகிடா யிந்ரின்ற காரிகை யார்சிரி யாமே. 


சொல்லுவார்‌ 
சொல்லை டட 
மெய்‌ என்று கருதி . (8) மெய்மென்றெ 
[ ண்ணி 
“வெண்ணெயை 
சொடுப்பு உண்டாய்‌ - களவுஈண்டு உண்‌ 


வெண்ணெயை .- 


ட்டாய்‌? 
என்று - என்று (என்மீது பதிசுமத்‌ 
கையை பிடித்து-(என்‌) கையைப்பிடித்து 
காண - (பலரும்‌; கண்டுபரிஹஃரி/கும்படி 
கரை உரலோடு - விளிம்பிலே வேலைசெய்‌ 
[ திருக்க௫ உரலில்‌ 
என்னை - (ஒன்றும்‌ திருடாத) என்னை 
கட்ட்‌ த்றிலையே . நீகட்டவில்லையா? 
(ஏன்று கண்ணன்‌ யசோதைமேல்‌ 
குற்றஞ்சாட்டிச்‌ சிரி2 துகிற்) 





(௬) 


சொன்னார்‌ சொன்னபேச்‌ | (அதர்கு யசோதை சொல்லுகிருள்‌));-- 


சிரீஃரா - ஸ்ரீகானே! 

செய்தன - (மான்‌ முன்பு) செய்தவற்றை 

சொல்லி - சொல்லிக்சொண்டு 

சிரித்து - புன்ிரிப்புச்செய்து 

௮ங்கு - அங்கே ( தூரத்தில்‌] 

இரச்கில்‌ - (பொழுதுபோச்டிக்கொண்டு 
[இருர்தால்‌ 

உன் காது - உன்காதுகள்‌ 

தூரும்‌ - தூர்ம்‌ துவிடும்‌$ 

இஙின்ற (உன்‌ முன்னே) கிற்ற 

சாரிமையார்‌ : இடப்‌ பெண்கள்‌ சரியாத 

சிரியாமே படி. [யை 

கையில்‌ இரியை-!என்‌) கையிலுள்ள தரி 

இடு டொய்‌-3 ட்டுக்கொள்வாயாக, 


குறிப்பு:--[சிரியாமே] 'சொணைக்காது, கூழைச்காது” என்று பெண்கள்‌ 


சரியாதபடி யென்௮ுகருத்து, சோல்லுவார்‌ என்றது - கொள்ளத்தகாதபேச்‌ 
சையுடையவர்‌ என்ற கருசக்நைக்காட்டும்‌, தொடுப்பு - (ஒருவரையும்‌ கேள! 
மல்‌) தொடுதல்‌, எனவே, களவாம்‌: 'பு* விகுதிபெற்ற தொழிறபெயா, 
டாய்‌ - முன்னிலை டசைச்சொல்‌, 2 க க (௯) 


காரிகை யார்க்கு முனக்கு மிழுக்குற்றேன்‌ காதுகள்‌ வீங்‌? யேரியில்‌ 
தாரியா தாகில்‌ தலைநொக்‌ தி$மேன்று விட்டிட்டேன்‌ குற்றமே யன்றே 
சேரியிற்‌ பிள்ளைக ளேல்லாருங்‌ காது பெருக்கித்‌ திரியவங்‌ காண்டி 
ஏர்விடை செற்றிளங்‌ கன்றேறிக்‌ திட்ட விருடீகே சாவேன்றன்‌ கண்ணே. 


காதுகள்‌ - '(என்னுடைய) காதுகள்‌ | உனக்கும்‌ - (என்காஇல்‌இரியிடகிற்றெ) 
வங்‌ - வீங்கப்போய்‌ உற்ற (த) - நேரிட்டசான [உனக்கும்‌ 
எரியில்‌ - எரிச்சலெடுத்தால்‌, இழுக்கு - சேதம்‌ 
சாரிகையார்க்கும்‌ - (பரிஹஹிக்சிற, பெண்‌ என்‌ - ஏதேனுமுண்டோ?' 

[ களுக்கும்‌ (என்று கண்ணன்‌ சொல்ல, 


௧௧௨ 


யசோதை சொல்லுகிருள்‌;,.- 
(8 இன்னும்‌ இஎம்பருவத்‌ திலிருக்த 
போது) 
தாரியாது ஆடல்‌-(இரிபை இடுவது)பொ 
[முரமற்போனால்‌ 
(குழக்தைக்கு்‌) தலை 
) கோய்‌ உண டாய்விடுமே" 
[யென்று னைத்து 
விட்டிட்டேன்‌ - (முன்னமே காதுகுத்தா 
[மல்‌) இருச்திவிட்டேன்‌; 
(அன்பினால்‌ அப்படி விட்டிரு£த.து) 
குற்றமே அன்றே - (என்னுடைய குற்ற 


தலை கொர்‌இடம்‌ | 
என்று 


[மேயா மல்லவா? 
ஏர்‌ விடை - அழகிய ரிஷபத்தின்‌ வடிவு 
[கொண்டிவக்த அரிஷ்டாஸுர ணை 


தில்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


செற்று - அழித்து 
இள சன்று - சறிபகன்‌ றின்‌வடிவாய்வர்‌த 
[வத்ஸாஸுரனை 
எறிச்திட்ட - (குணிலாகச்கொண்டு விளா 
(மரத்தின்மேல்‌) வீசிய 
இருடீகேசா - ஹ்ருஷீகேசனே! 
என்றன்‌ கண்ணே - எனக்குக்‌ சண்போன்‌ 
[ஐவனே! 
சேரியில்‌ . இவ்விடைச்சேரியில்‌ [ஸம்‌ 
பிள்ளைகள்‌ எல்லாரும்‌ - எல்லாப்பிள்ளைக 
காதுபெரு4கி-காதைப்பெருச்சிச்கொண்டு 
இரியவும்‌ - இரியாகிற்பதையும்‌ 
காண்டி - 8 காணாரின்ராயன்‌ மே! 


குறிப்பு:--8யும்‌ இடைச்சேரியிலுள்ள பிள்ளைகளைப்‌ போலக்‌ சாதுபெ 


ருக்கிக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டுமென்பது, குறிப்பெச்சம்‌, தாரிபா சா ௫ல்‌- 
நீட்டல்‌ விகாரம்‌, யமியாதா௫ல்‌: நீகுழர்தையா பிரக்கும்போதே உன்கா 
தைக்குத்தித்‌ திரியிட்டிருக்கவேணும்‌, அப்போது, ஐயோ! சிறியகுழந்தை 
யாயிற்றே! காதுகுத்தினால்‌ ஒருகால்‌ குழந்தைக்‌ துக்‌ தலைவலியுண்டாகுமோ 
என்றஞ்சிக்‌ குத்தாமல்‌ விட்டது என்னுடையகுற்றமன்றோவென்று வெ௮த்‌ 
அச்‌ சொல்லுகருளென்க காண்டி - £ஜி: விகுஇபெற்ற முன்னிலை பொரு 
மை வினைரற்று, ச ப க (௧௦) 


கண்ணைக்‌ குளிரக்‌ கலந்தேங்கும்‌ நோக்கிக்‌ கடிகமழ்‌ பூங்குழ லார்கள்‌ 
எண்ணத்து ளென்று மிருந்துதித்‌ திக்கும்‌ பேருமானே யேங்க ளமு$த 
உண்ணக்‌ கனிகள்‌ தருவன்‌ கடிப்போன்றும்‌ நோவாமே காதுக்‌ கிடூவன்‌ 
பண்ணைக்‌ கிழியச்‌ சகட முதைத்திட்ட பற்பகா பாவிங்கே வாராய்‌, (௧௨) 


௪௨ உஉட 


குளிர - மனங்குளிரும்படி 

சண்ணை . (உன்‌) கண்ணை 
(இடைப்பெண்சளுடைய கண்கமளாடு 

கலந்து - சேர்த்து, (வதும்‌ 

எங்கும்‌ . (அவர்களுடைய) வடிவம்‌ முழு 

கோக்க . பார்த்து, 

கடி சமழ்‌ . வாஸனை வீசுன்ற 

பூ - புஷ்பங்களணிந் 2 

குழலார்கள்‌ - கூந்தலைபுடைய அப்பெண்‌ 

[களினுடை 

எண்ணத்துள்‌ - மமஸ்ஸினுள்ளே 

ஏன்றும்‌ இருர்து - எப்போதுமிருச்துகொ 

தித்திக்கும்‌ - ரஹிக்சின்ற [ண்டு 

பெருமானே-பெருமையை யுடையவனே! 


எங்கள்‌ அமுபே- எங்களுடைய அம்ருதம்‌ 
[போன்‌ வனே! 

உண்ண .- (ரீ) தின்பதற்கு 

கனிகள்‌ . (ராவல்‌ முதலிய) பழங்களை 
| தருவன்‌ - கொடுப்பேன்‌; 

கடிப்பு - சாதணியை [டி 
| ஒன்றும்‌ சோலாமே . சிறிதும்‌ சோவாசப 
| காதுக்கு - (உன்டடைய) காதிலே 
| இடுவன்‌ - சூடவேன்‌; 

சகடம்‌ - (அஸ-ுராவிஷ்டமான) 

பண்ணை இழிய ) கட்டுக்குலையும்படி, உதை 

உதைச்திட்ட டர்‌ 

பற்பராபா - பத்மகாபனே! 


(கை 


ச்ச்டத்‌ 


இம்சே வாசாய்‌--, 


பேரியாழ்வார்திருமோதி - ௨ - பத்து, ௩ - திர - போய்ப்பாட, ௧௧௩ 


குறிப்பு: கண்ணைக்குவிர க்கலக்து" என்கிநலித்தால்‌ சத்தா ப்ரீதி 
[தார பதி எனப்படுங்‌ சண்சலவியைச்‌ சொல்லுகிறதென்ச, கண்ணை 
என்பதில), ஜாகை அசையாகக்கொண்டு, கடிகமழ்‌ பூங்குழலார்கள்‌ 
கண்குளிர்ச்சியடைய உன்னுடம்புமுழுஅம்‌ பொருக்தப்பார்த்து (உன்னோடு 
கலக்கும்படிகளை யெண்ண, அவர்களுடைய அச்ச) எண்ணத்தின்படியே 
எப்போதும்‌ அ வர்களுக்‌ த போ க்பனாயிருக்கும்‌ பெருமானே! என்று உரை 
ச சலும்‌ ஏற்கும்‌. பண்ணைக்கிழிய- பண்‌ - செவ்வை; அது குலையும்படி: 
ஸுதிபட்தங்கள்‌ சஇிகறும்படி, 2ம்‌ ப்‌ ம்‌ உட (௧௧) 
வாவென்று சோல்லியேன்‌ கையைப்‌ பிடித்து வலி.பவே காதிற்‌ கடிப்பை 
கோவத்‌ தரிக்கி லுனக்கிங்‌ கிழுக்குற்றேன்‌ காதுகள்‌ நோந்திடூங்‌ கில்லேன்‌ 
நாவற்‌ பழங்கோண்டூ வைத்தே னிவைகாணுாய்‌ ஈம்பீமுன்‌ வஞ்ச மகளைச்‌ 
சாவப்பா லுண்டூ சகடிறப்‌ பாய்ந்திட்ட தாமோ தராவிங்கே வாராய்‌.(௧௨) 


(கண்ணன்‌ யசோதையைப்பார்த்து) கம்பி - பூர்ணனே! 
வா என்று சொல்லி-4(கான்‌ காதில்‌ திரி நாவல்‌ பழம்‌ - (உனக்கு இஷ்டமான) நா 
யிடஇக்கே)வருவாயாக'ஏன்று சொல்லி 


ட்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ன்‌ ([ வற்பழங்களை 
த தா பதன சொண்டு வைத்தேன்‌ - கொண்டுவைத்தி 
காதில்‌ - காதிலே [ருக்சிறேன்‌) 
போவ - கோப படி இவை . இவற்றை 
கடிப்பை - கா துணியை காணுய்‌ . பார்ப்பாயாக; 
இங்கு - இப்போது முன்‌ - முன்பு 


வலயவே - பலாத்காரமாக 


வஞ்சம்‌? ல்‌ | 
அரி பப்னாத்‌ ட பய்‌ ள்ள பூகனையான௦ள்‌ 
உணக்கு - உனக்கு சாவ - மாளும்படி. 
சு பன படக ணி 
3 முக்கு சேதமுண்டானதென்‌ 2. (உளது) முலைப்பாலை 


உர்த (து) என்ந ன? வர்‌ 
ம்‌ , உண்டு - பாரம்பண்ணி, 

காதுகள்‌ . (என்‌, காதுகள்‌ 

கொர்இடும்‌ - மோ வெடிக்கும்‌; சகட - சசகடாஸுரன்‌ 

இல்லேன்‌ - (அதைப்பொறு சசவல்வ) வல்‌ இறி- முறிய ம்படி 

[லைய/டையே னல்லேன்‌; பாய்ர்திட்ட - கால்களைத்‌) தூக்கியுதைத்த 

வுன்று மறு £்துசசொல்ல;-- சாமோதரா! இங்கே வாராய்‌--, 
பசோதை சொல்லுகிறாள்‌ 1-4 


குறிப்பு:--ஓ.ரரசசடகிரலை வ்ருக்தாந்தத்தைம்‌ குதித்தகற்குக்கரு 
த்ற-காதுகோவைப்‌ பொத்தல்‌ உனச்குப்பெரிகன்றென்கை. [தாமோதரா] 
வயிற்றில்‌ கயிற்௮ுத்‌ தழும்பை மறர்தாயோ என்றபடி, தரிக்கில்‌ - தரிப்பிக்‌ 
இல்‌, பிறவினையில்‌ வந்த தன்வினை, “இவை ஆணாய” என்பது - அத்யாபக 
பாடம்‌. மகளை -ுசை, ய ற வக மக்‌ (௧௨) 


வார்காது தாழப்‌ பெருக்கி யமைத்து மகரக்‌ குழைமீட வேண்டிச்‌ 


சீரா லசோதை திருமாலைச்‌ சோன்னசோற்‌ சிந்தையுள்‌ நின்று திகழப்‌ 
1ம்‌ 


௧௧௫ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


பாரார்‌ தொல்புக ழான்புது வைமன்னன்‌ பன்னிரு காமத்தாற்‌ சோன்ன 


ஆராத வந்தாதி பன்னிரண்‌ 6ம்வல்லா ரச்சுத னுக்கடி யாரே. (௧௩) 
௮சோதை-யசோதையானவள்‌ பார்‌ ஆர்‌ தொல்‌ | பூமியில்‌ நிரம்பிய பழ 
வார்‌-(ஸ்‌௮பாவமாகவே) நீண்டிருச்ற புகழான்‌ மையான யசஸ்ஸை 

[யுடையவரும்‌ 
தாழ-தொக்கும்படி. புதுலை-ஸ்ரீவில்லிபுத்‌ எருக்கு 
பெருக்‌ வளர்த்து மன்னன்‌-டிர்வாஹகருமான பெரியாழ்வார்‌ 
அமைத்தி-ஓரஎவிலேகிற்கும்படிசெய்‌ து பன்னிருகாமச்‌) தவாகசசாமங்களோடு 
மகரம்‌ குழை) மகரகுண்டலங்களை தால்‌ சொன்ன ஞ்சேர்த்துச்சொல்லி 
இடவேண்டி இட விரும்பி 


்‌ (யழைத்த 
இரு மாலை-ச்ரிய: ப தியானசண்ணனை ஆராத-.'ஒத ஒத) தருப்‌திபிறவாத 
ரால்‌ சொன்ன-ிறப்புக்குறையாதபடி அந்தாதி-அர்‌தாதித்சொடையினாலாஏெெ 


சொல்‌-சொர்கள்‌ ([௮ழைச்ச பன்னிரண்டும்‌-பன்னிரண்டு பாட்டுக்களை 

சிர்தையுள்‌-(சம்முடைய)மாஸ்‌ஹிலே [யும்‌ 

நின்‌ று-நீலையாகப்பொருச்‌ இ வல்லார்‌-ஓதவல்லவர்கள்‌ 

இசழ-விஎங்க, அச்சுதனுக்கு-எம்பெருமானுச்கு 
(ச்சொற்களை,, | ௮டியார்‌-அடிமைசெய்யப்பெறுவர்‌, 


குறிப்பு--வார்‌-உரிச்சொல்‌. அந்தாதி-௮ந்தத்தை ஆதியாகவுடைய து; 
அன்மொழித்தொகை, வ_மொழித்தொடர்‌, இர்க்கஸந்தி; ௮க்தாதியாவ.அு- 
முன்னின்ற செய்புளின்‌ ஈற்றிலுள்ள எழுத்தாயினும்‌ அசையாயினும்‌ சீரா 
யினும்‌ ௮டி.யாயினும்‌ அடுத்துவருஞ்‌ செய்யுளின்‌ முதலாக அமையும்படி 
பாடுவது, சொற்றொடர்‌ கிலைச்செய்யுள்‌ பொருட்டொடர்‌ நிலைச்செய்யுள்‌ 
என்றவகையில்‌, இது சோற்றோடர்நிலை: *செய்யுளர்தாதி சொற்டொடர்நிலை 
யே? என்றார்‌ தண்டியலங்காரத்தும்‌. ௮ச்யுதன்‌ - (தஸ்ரிதரை) ஈழுவலிடா 
தவன்‌, (தன்னுடைய நிலைபில்‌ நின்றும்‌ தான்‌ ஒருபோதும்‌) ஈழமுவாதவனெ 
ன்றுமாம்‌: [.நவறாவய.கி, ௩௨ வ.கிவெ_க) ௨0-28], இருகாமங்கள்‌ பன்னி 
ரண்டாதலால்‌, பாசுங்களும்‌ பன்னிரண்டாயீன: திருகாமப்பாட்டு ஒன்று, 


அடி:--போய்‌ வண்ணம்‌ வையம்‌ வணம்‌ சோத்தம்‌ விண்‌ முலை என்‌ மெய்‌ சாரிகை 
கண்ணை லா வார்‌ வெண்ணெயளைந்த. 


மூன்றாக்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 


கணக கைலி. 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - & - பத்து, ௪ - திரு - வேண்ணேயளைந்த, கக 
நான்காக்திருமோழி 
வெண்ணெயளைத்த. 
தணக 


அலதாரீகை:-பசோசைப்பிராட்டி கண்ணபிரானுக்குச்‌ சாதுகுத்இத்‌. 
காதைப்பெருக்கிச்‌ சடிப்பிட்டபின்பு, அனுச்கம்‌ நில்ச அவனைநீராட்ட வேணுடெ 
ருசைப்பட்டு அ.த.ற்குவேண்டிய உபகரணங்களை யெல்லாம்‌ ஸித்தப்படுத்தி அப்பிமா 
னைப்‌ பலபடியாக ஈல்வார்த்தை சொல்லிப்‌ பு£ழ்ர்தழைத்து மஞ்சனமாட்டியதை ஆம்‌ 
வார்‌ தாமும்‌ அறுபவிக்க விரும்பித்‌ கம்மை அவளாகசப்‌ பாவித்து அவள்‌ அக்காலச்‌ இந்‌ 
பேசியதை யெல்லாம்பேசி இனியராகிறூர்‌ - இத்திருமொழியில்‌, க்க ஆத 


வேண்ணே யந்த குணுங்கும்‌ விளையாடூ புழுதியுங்‌ கொண்டு 
திண்ணேன விவ்விரா வுன்னைத்‌ தேய்த்துக்‌ கிடக்ககா னொட்டேன்‌ 
எண்ணேய்‌ புளிப்பழங்‌ கொண்டிங்‌ கெத்தனை போது மிருந்தேன்‌ 


நண்ண லரிய பிரானே நாரணா நீராட வாராய்‌ (௪) 
வெண்ணெய்‌ ] வெண்ணெயளைஈததனா எண்ணெய்‌- (தேய்‌ த்துச்கொள்வதற்குவே 
அளைந்த | லான [ண்டிய) எண்ணெயையும்‌ 
குணுங்கும்‌-மோச்சகரற்ற த்தையும்‌ புளி பழம்‌-புளிப்பழத்தையும்‌ 
விளையாடு புழு | விளை.ப ரவெதனாற்படிர்‌த கொண்டெ.ஹித்தமாசவைச்‌ இக்கொண்டு 
யும்‌ புழுதியையும்‌ - இங்கு-இக்கே 
கொண்டு(உடம்பிற்‌ கொண்டிருக்‌, | எத்தனைபோதும்‌-௭ல்வளவுகாலமாக[ வெ 
(னால்‌,) | குகாலமாக] 
இழிரா-இன்றை இரவில்‌ | இருக்தேன்‌-- உன்‌ வரவை யெ திர்பார்த்‌ த) 
தேய்த்து) (உடம்பைப்‌ படுக்கையிலே) | இராமின்ரேன்‌; 
ச தேய்த அக்கொண்டுபடுத்‌ உண்ணல்‌ அரிய] ஒருவராலும்‌ ஷ்லயச்‌ 
( இருக்கும்படி. (வி...) பிரானே | த்தால்‌) _சட்டக்கூ 
உன்னை: -உன்னை | [டாத ஸ்வாசசியே! 
'இண்ணென-ிச்சயமாக | கா.ரணா-மா.ராயணனே! 
நான்‌ ஒட்டேன்‌-சான்ஸம்மதிச்சமாட்‌ ! ரீராட-ரீராவெதற்கு 


பட , ள்‌ 
[டேன்‌; | வாராய்‌-வரவேணும்‌, 


குறிப்பு:--கண்ணபிரரன்‌ % தாரார்தடந்தோள்களுள்ளளவுக்‌ கைநீட்டி 
வெண்ணெயளைக்ததனால்‌ உடம்பெல்லாம்‌ ,வ்வெண்ணெய்பட்டு மொச்‌ 
சைநாற்றம்‌ வீசும்‌; அதனோடு விளையாடப்போனால்‌ அதன்மேல்‌ புழுதியும்‌ 
படியும்‌, இவ்விரண்டும்‌ உடம்பிலிருந்தால்‌ தினவுதின்னும்‌; அதற்காகக்‌ கண்‌ 
ணன்‌ உடம்பைப்‌ படுக்கையிலே சேய்ப்பனாம்‌, இப்படியெல்லாம்‌ வருந்தா 
வதைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ நீராடவழைக்கின்றனளெொன்க,. விகயாூ 
புழுதி - வினத்தொளை; விளையாடின புழுதியெனகிரிக்க. உண்ட இளைப்பு” 
ஏன்ற விடத்துப்போல, விளையாடி யதனால்தோன்திய புழுதியென்க, புளிப்‌ 
பழம்‌ - எண்ணெயைப்‌ போக்குவதாயப்‌ புளிப்புச்சுவையுடையதா யிருக்‌ 
கின்ற ஒருவகைப்பழத்தைக்‌ குறிச்குமென்பர்‌, சிக்காயைக்காட்டுமென்பாரு 
மூளர்‌, எள்‌ கெய்‌-எண்ணெய்‌, ப்‌ வ ப (௮) 


க்க்ள்‌ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


கன்றுக ளோடச்‌ சேவியிற்‌ கட்டேறும்‌ புபிடித்‌ திட்டால்‌ 
தென்றிக்‌ கெடமோகில்‌ வேண்ணேய்‌ திரட்டி லிழுங்குமா காண்பன்‌ 
நின்ற மராமரஞ்‌ சாய்த்தாய்‌ நீபிறந்‌ ததிரு வோணம்‌ 


இன்றுரீ நீராட வேண்டூ மேம்பிரா னேடாதே வாராய்‌. (2) 
நின்‌ நத-நீலையாய்கின்‌ ௪ | (பின்பு நீ.) 
மாாமரம்‌-ஸப்த ஸாலவ்ருக்ஷங்களை | வெண்ணெய்‌-வெண்ணெயை 


சாய்த்சாய்‌-(ஊடு௬௮ அம்பெய்து) சாய்த்‌ செட்டி-இரட்டி 

[ சவனே! விழுங்கு ௦ ஆ-விழுங்கும்படியை 
கன்றுகள்‌-பசுவின்‌ன்றுகள்‌ | காண்பன்‌-பார்ப்பேன்‌ , 
ஓட--வெருண்டோடும்படி | 
செவியில்‌--!அக்கன்று களின்‌) காதல்‌ 


[செண்ணெயே உனக்கு உண்ணக்கி 
டைச்சா சென்றபடி ] 

இன்று-இந்தநாள்‌ 

நீ பிரந்த-நி அவதரித்த 


௬ ஒணம்‌-ச்‌ரஉணாக்ஷச்‌! மாகும்‌; 


சட்டெழம்பு பிடி ) கட்டெறு.ம்பைப்‌ பிடி ) 
சதி இட்டால்‌) ச்குப்போ ஈட்டால்‌ , 


(அ.கனால்‌ ௮கஈன்‌ றுகள்‌ வெருண்டு) | (ஆகையால்‌) 
தென்றி-தறிப்போய்‌ | 8. நீ 
கெடும்‌ ஆ௫ல்‌-(கணடுபிடிக்ஈமூடி.பா த. | நீர்‌ ஆடவேண்டும்‌.) 


படி) ஒடிப்போய்விட்டால்‌, ! எம்பிரான்‌! தடாதேலாமாய்‌--, 


குறிப்பு கன்று உண்டானால்‌ பசுகறக்கலாம்‌, பசுவைக்கறக்தால்‌ பாலு 
ண்டாகும்‌, பாலுண்டானால்‌ வெண்ணெயுண்டாகும்‌: ஆகவே, (ரி 
வேணுமென்றால்‌, கன்‌ ௮சள்‌ அவஸ்யம வேணும்‌; அச்சன்‌ வுகள்‌ வெருண்‌ 
டோடுவதைக்‌ காண்சைக்காக நீ அவற்றின்‌ காதுகளில்‌ கட்டெறம்பைப்‌ 
பிடித்துப்‌ புகவிட்டால்‌ ௮வை கரண ஈடியாகபடி. ஐடிப்போய்விூம்‌; பின்பு 
உனக்கு இஷ்டமான வெண்ணெய்‌ கிடைய்கும்படி. யெங்கனே? என்பது 
முதலிரண்டடிகளின்‌ கரத்து. 'வெண்ணெொய்‌ இரட்டி விழுங்குமா காண்பன்‌' 
என்றதொடர்‌ ; க வெண்ணெய்‌ வி மழங்கக்‌ கிடைக்காது என்ற ்ருத்தைஞ்தாட்‌ 
டும்‌; இசு ஒருவகை யெதிரமறை ீலக்கணை: பிறகு ந்‌ ஆ - *இர என்‌ 
த்க்‌ விகாரம்‌. [மராமரம்‌ சாய்த்தாய்‌] ரரமாவதாரத்தில ரிர்பமூகபர்வ 
தத்தில்‌ ர்க வன்த்க்‌ தின்வலியின்‌ மிகுதியைக்சாட்ட எழுமராமரங்ககை 
ஒருங்கே எய்தனனென்ற வரலா! காண்க, ஸ்‌ ஸல்‌ (2 ) 


பேய்ச்சி மூலையுண்ணக்‌ கண்டூ பின்னையும்‌ நில்லாதேன்‌ னேஞ்சம்‌ 
ஆய்ச்சிய ரேல்லாருங்‌ கூடி யழைக்கவும்‌ நான்முலை தந்தேன்‌ 
காய்ச்சின ரீரோடூ ரேல்லி கடாரத்திற்‌ பூரித்து வைத்தேன்‌ 


வாய்த்த புகழ்மணி வண்ணா மஞ்சன மாடரீ வாராய்‌. (௩) 
பேய்ச்‌ 9-பூதனையிஐுடைய ।பின்னைபும்‌ என்மகெஞ்‌] பின்பும்‌என் மனம்‌ 
மூலை-முலையை | சம்‌ நில்லாது கேளாமல்‌, 

(அவளுடைய உயிரோடும்‌) | ஆய்ச்சியர்‌ எல்‌) ்‌ ்‌ 
என்னட உண்ட லாரும்‌ ிடைச்சிமளெல்லாரும்‌ 
சண்டு-. அதைப்‌) பார்த்தும்‌ , கூடி-ஓன்றுக.டி 

(சான்௮ஞ்?ி ஒடவேண்டியிரு2௧, ௮ழைசவும்‌-கப்பாடுபோட்டுச்ச த றவும்‌ 


அங்ஙனம்‌ செய்யாமல்‌) ரான்‌ உன்மேல்‌ ௮ன்புசொண்ட)கான்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௪ - திர - வேண்ணெயளைந்த, ௧௧௭ 


மூலை த்ந்தேன்‌-முலை (உண்ண, கொடுத்‌ வாய்த்த-பொருச் திய 
மபெல்லியொடி-கெல்லியையிட்டு (தேன்‌; 


புகழ்‌-யசஸ்ஸையும்‌ 
கரய்சீசன- காய்ச்ச 


மணி-ரீலமணிபோன்ற 





கீர்‌-வெர்ரீரை | வண்ணா-டி றத்தையுமுடையகண்ணனே! 
சடாரத்தில்‌-சருவத்‌ இல்‌ மஞ்சனம்‌ ஆட-நீராட 
பூரித்து வைத்தேன்‌-ரிறைத்‌ துவைத் திரு நீ வாராய்‌--. 


[ ககிதேன்‌ | 


குறிப்பு: 'உனக்கு முலைகொடுத்த பேய்ச்சி பட்டபாட்டை கானதிந்து 
வைத்தும்‌, நாமாம்‌ ௮ப்பாடுபடவேண்டி. வரப்பொ௫நகே யென்று அஞ்சி 
ஓடவேண்டியிருக்க அதுசெய்யாமல்‌, மற்றும்‌ அச்சமுறுத்துகற இடைச்சி 
களின்‌ பேச்ரையும்‌ கேளாமல்‌ உனச்கு நான்‌ முலைதந்தது அன்பினாலன்‌ 
மோ? அகற்கிணங்க நீ நான்சொல்லிற்றைக்‌ கேட்கவேண்டாவோ' என்க 
முள்‌. ரேல்லி. ரெல்லியிலை, நாய்ச்னே நீரோ$ரெல்லி..கெல்லியொடு காய்ச்‌ 
சினநீர்‌ என உருபுபிரித்அக்‌ கூட்டப்பட்ட, கடாரம்‌ - கடாஹம்‌, பூரி 
தீது - வடசொல்‌ அணைந்த வினையெச்சம்‌, மஞ்சனம்‌ - ்‌ ஒரம்‌: மூழ்குதல்‌. 


கஞ்சன்‌ புணர்ப்பினில்‌ வந்த கடிய சகட முதைத்து 
வஞ்சகப்‌ பேய்மகள்‌ துஞ்ச வாய்முலை வைத்த பிரானே 
மஞ்சளுஞ்‌ சேங்கழு நீரின்‌ வாசிகை யும்காறு சாந்தும்‌ 


௮ஞ்சன முங்கோண்டூ வைத்தே னழகனே நீராட. வாராய்‌. (௪) 
கஞ்சன்‌ -கம்ஸனுடைய । பிரானே-உபகாரகனே! 


புணர்ப்பினில்‌-கபட:டான ஆலோசனையி 


(உன்மேணி ௩ ஈம்பெறும்படி 
[ஞலே 


சாத்துவதற்கு உரிய) 


வச்த- கலிவதாக) வட்த . ௮ ள்‌ 
ப கர ட ட மஞ்சளும்‌- பஞ்சளையம்‌ 
௮ 


“டிய (அைராவேசத்தாலே) கரமான : அல்‌ 
ஆம. நடக்க - செங்கழுநிரின்‌? (8ீமாடியபிறகு சாத்திக்‌ 
சகடம்‌ சகடதச்தை | ன்‌ க பதன பாக் 
்‌ ம்‌ ப... வாசிகையம்‌) கொள்ளவேண்டி௰)செ 
உதைத்தி-(இருவடிகளால்‌) உதைத்து ்‌ ச ்‌ 
[முதித்துவிட்டு)| [ ங்கழுகீர்மாலையையும்‌, 
அதம வ தக்கோமான | நானு சாக்ும்‌-பரிமளிதமான சந்தத்தை 
பேய்‌ மகள்‌-பூதனையானஅள்‌ ள்‌ . . [பும்‌ 
அஞ்ச முடியும்படி ! அஞ்சனமும்‌-(கண்களிலிடும்‌) மையையும்‌ 
்‌்‌ ட்‌ ட ட ட 
முூலை-(அவளுடைய ! மூலையிலே சொண்டு வைத்தேன்‌.-$ 
வாய்‌ வைக்‌ --வாயைவைத்த | அழகனே! நீராட வாராய்‌--, 


்‌ குறிப்பு:--*'புணர்ப்பு - இணைப்பு, உடல்‌, கூடல்‌, தந்திரம்‌, மாயம்‌” 
என்றது காண்க, கம்ஸனுடைய ஏவலினால்‌ வந்த என்பது சருத்து, (௪) 


அப்பங்‌ கலந்தசிற்‌ றுண்டி யக்காரம்‌ பாலிற்‌ கலந்து 

சொப்பட நான்சுட்டூ வைத்தேன்‌ தின்ன லுறுதியேல்‌ ஈம்பி 

செப்பிள மென்முலை யார்கள்‌ சிறுபுறம்‌ பேசிச்‌ சிரிப்பர்‌ 

சோப்பட நீராட வேண்டுஞ்‌ சோத்தம்‌ பிரானிங்கே வாராய்‌, (௫) 


'தில்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


ம்பி - (பால 
சர்பத்‌ 
செப்பு . ட்‌ ) பூர்ணனே! கலந்த அப்படியே) சேர்ந்த 
இளமெல்‌ முலை க ட்ரனத்‌ சிற்றுண்டி-சற்றுண்டியையும்‌ 
யார்கள்‌ | வ்னத்க மெல்லிய சொப்பட-ஈன்றாக 
டன டா "ரக்‌ நான்‌ சுட்டு வைத்தேன்‌... 


சிறு தட (உன்மேலே) அற்பமான குற்‌ (ரீ அவற்றை) 
பேடி ங்களை மறைவிற்சொல்லி | தின்னல்‌ உறு இஏல்‌- தின்ன விரும்பினாயா 
சிரிப்பர்‌-பரிஹஸிப்பார்கள்‌; (இல்‌: 
(அன்‌ றியும்‌,) சொப்பட-ஈன்றாக 
பாலில்‌-பாலிலே நீர்‌ ஆட வேண்டும்‌--; 
௮க்காரம்‌-வெல்லக்கட்டியை பீரசன்‌-ஸ்வாமியே! 


கலந்து-சேர்த்து (ப்பிசை£ த) சோத்தம்‌-உனக்கு ஒரஞ்ஜலி; 
௮ப்பம்‌-அப்பத்தையும்‌ | இங்கே வாராய்‌--, 


குறிப்பு:--*இப்பையல்‌ அழுக்குடம்பனாயிரா நின்றான்‌? என்று இடைச்‌ 
சிகள்‌ ஏசுவதற்கு இடமறும்படி நீராடவருவாயாகில்‌ வேண்டிய பகஷணங்‌ 
கள்‌ தருவேனென்ூரறாள்‌. அப்பம்‌ - '௮பூபம்‌' என்றவடசொற்சிதைவு, சிறு 
மை உண்டி இற்றுண்டி, ஈறு போதல்‌,..தன்னொத்திரட்டல்‌."":சிற்றுண்‌ 
டை.” என்றும்‌ பாடமாம்‌. ('சிறுபுறம்‌'” என்றவிடத்தில்‌) சிறு - சிறுமை" 
என்ற பண்பினடி. புறம்‌ பேசுதல்‌-மறைவில்‌ குற்றத்தைச்‌ சொல்லுதல்‌: 
இனி, புறம்பு ஏசி என்று பிரித்து உரைத்தலும்‌ ஒக்குமென்ப. (௫) 

எண்ணேய்க்‌ குடத்தை யுருட்டி யிளம்பிள்ளை கிள்ளி யெழுப்பிக்‌ 

கண்ணைப்‌ புரட்டி விழித்துக்‌ கழைகண்டூ சேய்யும்‌ பிரானே 

உண்ணக்‌ கனிகள்‌ தருவ னோலிகட லோதரீர்‌ போலே 


வண்ண மழகிய ஈம்பீ மஞ்சன மாடரீ வாராய்‌, (௬) 
எண்ணெய்‌3 எண்ணெய்‌ நிறைந்தகுட பிரானே-ஸ்வசர்த்ரனே! 
குடத்தை [.தீகை. | கனிகள்‌-(கல்ல) பழங்களை 
உருட்டி-உருட்டிவிட்டு, உண்ண-(8) உண்ணும்படி 


இள பிள்ளை-(உ றங்குற) சிறுகுழந்தை | தருவன்‌-(உனக்குச்‌) கொடுப்பேன்‌; 
(களை. ஒலி்‌-கோஃியாசின்ற 
இள்ளி-(சையால்‌ வெடுக்கெனல்‌ எள்ளி . $டல்‌-கடலினுடைய 
எழுப்பி-( தூக்க விட்டு, எழுக்திருக்சச்செ ஓசம்‌-அலைகளையு டைய 
[ய்த, | ஈர்‌ போலே-ஜலம்போலே 
கண்ணை-கண்‌ இமையை வண்ணம்‌) இருமேனியின்கிரம்‌ அழகா 
புரட்டி விழி தலை ழாகமாற்றி (அப்பூச்‌ ணன்‌, யிருக்சப்பெற்ற 
ச்ச [சிகாட்டி) விழிச்து | மம்பீ-உத்தமபுருஷனே! 
கழைகண்டு-பொறுக்க முடியாத தீம்புகளை ; மஞ்சனம்‌ ஆட நீ வாராய்‌. 
செய்யும்‌-செய்‌ திவருற | 


குறிப்பு --[எண்ணெயித்யாதி.] அகத்திலுள்ளா ரெல்லாரும்‌ ௮க்யப£ 
ராம்படியாக முதலிலே எண்ணெய்க்குடத்தை யுருட்டி, அவர்கள்‌ சிந்திப்‌ 
போன எண்ணெயை வழிப்பதுர்‌ துடைப்பதுமா யிருக்கையில்‌ அக்காரி 
யத்தைவிட்டு ஐடிவரும்படி-தொட்டிலிற்‌ படித்துத்தூங்கும்‌ குழந்தையைத்‌ 


பரியாழ்வார்திருமொழி - ௨. - பத்து, ௪ - திரு - வேண்ணேயளைந்த, ௧௧௯ 


தேள்கொட்டினாற்போல வீரிட்டுக்கதறி யழும்படி வெடுக்கெனக்கிள்ளி, 
ஸமீபத்திலேவந்த சிறுவர்களுக்கு அப்பூச்கொட்டிப்‌ பயப்படுத்தி இப்படி. 
யெல்லாம்‌ இம்புசெய்பவனே! என்றபடி, கண்‌ - இமைக்கு ஆகுபெயர்‌, 
கண்ணைப்பாரட்டி விழித்து - வெளியிற்காணப்படுங்‌ கருவிழி உட்புறமாகும்‌ 
படி. கண்ணைமாறி விழித்து என்று உரைப்பாருமூளர்‌, கழகண்டு? என்றும்‌ 
பிரதிபேசம்‌, 


வக ம்‌] ச (௬) 
கறந்தநற்‌ பாலுந்‌ தமிருங்‌ கடைந்துறி மேல்வைத்த வேண்ணேய்‌ 
பிறந்தது வேமூத லாகப்‌ பேற்றறி யேனேம்பி ரானே 
சிறந்தநற்‌ ராயலர்‌ தூற்று மேன்பத னாற்பிறர்‌ முன்னே 
மறந்து முரையாட மாட்டேன்‌ மஞ்சன மாடரீ வாராய்‌. (௪) 

எம்பிரானே-.!; இறந்த [ ₹(எல்லாரினுங்‌ குழக்தைக்குச்‌) 
கறச்த- (தத்‌ தத்காலங்களில்‌) சறக்ச நல்தாய்‌ சிறக்கின்ற பெற்றதாயும்‌ 
நல்‌ பாலும்‌-ஈல்ல பாலையும்‌ அலர்‌ த்றும்‌-பழிசொல்லுகின்‌ருளே!' 


என்பதனால்‌-என்று சொல்லுவார்களே 
[என்ற அச்சத்தினால்‌ 

பிறர்‌ மூன்னே.-அயலா ரெதிரில்‌ 

மறந்தும்‌-ப்ராமாஇிக மாகவும்‌ 

உடை ஆட (உனக்குச்‌ குறைவைத்த 

பிறக்ததுவே (8) பிறச்தவன்‌.று சொ மாட்டேன்‌ ( ருஞ்‌) சொல்லைச்‌ சொல்ல 
முதல்‌ தக டக்‌ மாட்டேன்‌; 

பெற்று அறியேன்‌-சண்டறியேன்‌; மஞ்சன. அட நீ வாராய்‌--, 


தீயிரும்‌-தயிரையும்‌ 

சடைற்து உறி மேல்‌ ) (தயிரைக்‌) கடைக்‌ 

வை ச்தவெண்‌ ணெய்‌ து உறியில்வைச்‌ 
[திருக்சச வெண்ணெயையும்‌, 


குறிப்பு:--[சிறந்த வித்யாதி,] மகன்‌ குற்றம்‌ செய்தாலும்‌ மறைக்கும்‌ 
படி. மிகுந்த ௮ன்புடையளான தாயும்‌ இப்படி இவன்மேல்‌ பஜிதூற்தினால்‌, 
இவன்‌ எவ்வளவு துஷ்ட சேஷ்டிதனாயிருப்பனோ' என்று உன்மேல்‌ பிதர்‌ 
குறைவாகச்‌ சொல்லப்‌ போகிருர்களே யென்ற எண்ணத்திஞ லென்றபடி, 


கன்றினை வாலோலை கட்டிக்‌ கனிக ளுதிர வெறிந்து [லும்‌ 


பின்றோடர்ந்‌ தோடியோர்‌ பாம்பைப்‌ பிடித்துக்கோண்‌ டாட்டினாய்‌ போ 
நின்‌ நிறத்‌ தேனல்லேன்‌ ஈம்பி ரீபிறந்‌ ததிரு நன்னாள்‌ 


நன்றுரீ நீராட வேண்டூம்‌ காணா வோடாதே வாராய்‌. (௮) 
சன்றினை-கன்.றிஐுடைய பின்‌-பின்பு 
லால்‌-வாலிலே ஓடி தொடர்ர்து-ஒடிப்‌ போய்‌ 
ஒலை சட்டி -ஜலையைச்சட்டி ஓர்‌ பாம்பை-!சாளியனென்ற) ஒரு ஊர்ப்‌ 
(சன்றை)-(அஸைரத்‌ தன்மையினால்‌ உன்‌ [பத்தை 


[னைக்‌ கொல்லவந்த ஒரு) கன்றை | பிடித்துக்சொண்டு-பிடிச்துச்சொண்டு 
(எ.நிகுணிலாகச்‌ கொண்டு, ௮ஸுரா பதம்‌ தட்டவச்ததாக ஸம 
வேசமுள்ள விளாமரத்தின்‌) பாலும்‌ 
சனிசள்‌-பழம்கள்‌ நம்பி-ஒன்திலும்‌ குறைவில்லாதவனே! 
உதிர-(£ழே) உதிர்ச்து விழும்படி (கான்‌) 
எ.றிச்‌.து-வீசி 


௧௨௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


கின்‌ தத்‌ டட மொன்றை நல்‌ இரு காள்‌-ஈல்ல இரு ஈக்ஷத்ரமாகும்‌ 


அல்லேன்‌ யு மறிபாதவளா யிரா [(இச்காள்‌)) 
[சின்றேன்‌; (ஆகையால்‌) 
(அதுடெச்சட்டும்‌;) | நீ ஈன்று நீர்‌ ஆட வேண்டும்‌-; 


நீ பிறர்‌ த-ரி அவதரித்த நாரணா ஓடாதே வாராய்‌--, 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ சன்று துள்ளியோடுவதைக்‌ காண்சைக்காக 
அதன்‌ வாலிலே ஐலைக& முடைந்து விடுவதனால்‌, *கன்தினை வாலோலை 
கட்டி" என்முர்‌, கன்றினை--உருபு மயக்கம்‌, [நின்‌ இக்யாதி] 'அத்தைச்‌ செய்‌ 
தான்‌ இத்தைச்‌ செயதான்‌' பன்றிப்படி யெல்லாம்‌ சொல்லுவார்‌ சொல்லச்‌ 
கேட்டதல்லது, உன்னுடைய சன்மையை நினைத்சறிகற்கும்‌ எனக்கு டி. 
யா தென்றபடி. சொடர்ச்து- சென்று, தான்‌ நேரே காணாமையால்‌ அட்டி. 
னாய்‌ போலும்‌! என்‌ கருள்‌. 12 பனு ட ப (௮) 

பூணித்‌ தோழுவினிற்‌ புக்குப்‌ புழுதி யளைந்தபொன்‌ மேனி 

காணப்‌ பேரிது முகப்ப னாகிலுங்‌ கண்டார்‌ பழிப்பர்‌ 

நாணேத்‌ தனையு மிலாதாப ஈப்பின்னை காணிற்‌ சிரிக்கும்‌ 


மாணிக்க மேயேன்‌ மணியே மஞ்சன மாட வாராய்‌. ு) 
பூணி-பசுக்கள்‌ ஃட்டிய ்‌ பழிப்பர்‌-(இவள்‌ பிள்ளை வளர்ப்பது அழ 
தொழுவினில்‌-கொட்டசையிலே ! காயிருச்சின்றது' என்னு என்னை) ஈச 
புக்கு-நுழைக் த (வார்கள்‌) 
புழுதி [ புமுதி மண்ணிலளைக்‌ (து ௮2. அன்றிபும்‌,) 
அளைச்த $ னால்‌ மாசுபடி்‌) த . ஏத்தனை.ம்‌. (சிறிதும்‌ லஜ்ஜையென்‌ 
பொர மேனி...உனது) அழயெஉடம்பை சாண்‌ இலாசாய்‌ $ பதில்லாதவனே! 
காண-பார்ப்பத ற்கு டஈப்பீன்னை-ஈப்பின்னையானவள்‌ 
பெரிதும்‌-:அ5வும்‌ । காணில்‌. ரீ இப்படியிருப்பசைச்‌ சண்டால்‌ 
உகப்பன்‌- மான்‌) விரும்புவேன்‌; : இரிச்கும்‌-சரிப்பாள்‌; 
ஆகிலும்‌. ஐளாலும்‌ என்‌ மாணி£கமே! (என்‌) மணிடய! 
கண்டார்‌. உன்னைப்‌) பார்ப்பவர்கள்‌ மஞ்சனம்‌ ஒட நீ வாராய்‌, 


குறிப்பு:--| காணப்பெரிது முகப்பன்‌.] “வ ஷஹிஜ3.ந 5வி௦ பெவலெ 
காஷ்ா&)0 2ல்‌ ஈதி ஹி:ர௦ ஸொல.க்ஷ ஒகும்ா.கி என்றம்லோகத்‌ 
தைநினைக்க, ஈப்பின்னை மைச்அனமைமுறையால்‌ சிரிப்பாளென்‌ ௪, பூணி-- 
பசு, 'பூணி பேணுமாயனாக'' என்றதுங்காண்‌ ௧, கத (௯ 


) 
கார்மலி மேனி நிறத்துக்‌ கண்ண பிரானை யுகந்து 


வார்மலி கோங்கை யசோதை மஞ்சன மாட்டிய வாற்றைப்‌ 

பார்மலி தோல்புது வைக்கோன்‌ பட்டர்‌ பிரான்சான்ன பாடல்‌ 

சீர்மலி சேந்தமிழ்‌ வல்லார்‌ தீவினை யாது மிலரே. (௪௦) 
சார்‌-சாளமேசத்திற்‌ காட்டிலும்‌ | வார்‌ ) கச்சுக்கு அடங்காமல்‌ 
மலி-இறந்த | மலி $ விம்‌ ழுகின்ற 
மேனி நிறத்து - இருமேனி நிறத்தை சொங்கை-ஸ்தனங்களை யுடைய 

[யுடைய ' அசோதை-யசோசைப்‌ பிராட்டி 

கண்ண பிரானை-.சண்ணபிரானை _ மஞ்சனம்‌ ஆட்டிய-ரீராட்டின 
உகச்‌ தி--விரும்பி ப்ப காரத்தை;-- 


பேரியாழ்வார்திருமோழி *உ- பத்து, டு. திரு . பின்னை மணாளனை. ௧௨௧ 


பார்‌ பூமியிலே ர்‌ மலி-அழகு கிறைர்ச 


மலி-சிறச்த செந்தமிழ்‌-செர்;மிழாலாகய 
சொல்‌-பழமையான பாடல்‌-(இம்‌) பாசுரங்களை 
புதுவை-ட/வில்லிபுத்‌ சார்க்கு வல்லார்‌-ஒத வல்லவர்கள்‌ 
கோன்‌-கிர்வாஹகரான யாதும்‌... 

பட்டர்‌ பிரான்‌-பெரியாழ்வார்‌ தீ வினை இலர்‌-பாவமில்லாதவ ராவர்‌, 


சொன்ன-அருளிச்‌ செய்த 


குறிப்பு:--*உகர்‌.து ஆட்டிய ஆற்றைச்‌ சொன்ன பாடல்‌ வல்லார்‌ தீவி 
ளையிலா்‌" என்று முடிபுசாண்க, ச ல க்‌ (௧௦) 
அடி:--வெண்ணெய்‌ சன்று பேய்ச்‌ கஞ்சன்‌ அப்பம்‌ எண்ணெய்‌ கறந்த 
கன்றினை பூணி கார்‌ பின்னை, 
நான்காந்திருமோழி உரை முற்றிற்று, 
ய 


ஐந்தாந்‌ திருமொழி, 
பின்னை மணாளனை, 


அவதாரிகை:--யசோதைப்‌ பிராட்டி சண்ணபிரானை மஞ்சனமாட்டின பின்பு 
குழல்லாரக்கருதி, அவன்‌ அழுது இடுதல்‌ ஆடுகல்‌ செய்யாமல்‌ செவ்வனே யிருக்து 
குழல்‌ வாரக்காட்டுதற்காக, லோகத்தார்‌ குழர்தைகளைக்குழல்வாரும்போது வசப்படுத்‌ 
துவதற்குச்‌ சொல்லுவதுபோலே ₹அக்காச்காய்‌ குழல்வாரவா' என்‌ சொல்லிச்‌ ட 
ணனைச்‌ போட்டிக்கொண்டு ஸ்வாதினப்படச்தினபடியை ஆழ்வார்தாமு மறுபவிக்ச 
விரும்பித்‌ தம்மை அவளாகப்‌ பாவித்து அக்காலத்தில்‌ அவள்‌ அச்மாச்சாய்‌ அழைத்தாப்‌ 
போலே தாமுமழைத்துச்‌ சோட்டிச்‌ குழல்‌ வாருகையாகற சஸத்தை அநுபவித்து 
மகிழ்கிருர்‌--இ* திரு மொழியில்‌. ட ன ட்‌ ஆஅ ல்‌ 

பின்னை மணாளனைப்‌ பேரிற்‌ கிடந்தானை 

முன்னை யமார்‌ முதல்தனி வித்தினை 

என்னையு மேங்கள்‌ குடி.முழு தாட்கோண்ட [காக்காய்‌, 

மன்னனை வந்து குழல்வாரா யக்காக்காய்‌ மாதவன்‌ றன்குழல்‌ வாராயக்‌ 


அக்சாச்சாய்‌-காக்கையே! என்னையும்‌-என்னையும்‌ 
பின்னை-ஈப்பின்னைப்‌ பிராட்டிக்கு ஏங்கள்‌ லு எங்களுடைய குடியிலுள்‌ 
மணாளனை-சாயசனும்‌ ட முழுது ளாரெ ல்லாரையும்‌ 


பேரில்‌-இருப்பேர்‌ சகரிலே | ஆட்கொண்ட-அடிமைகொண்ட 
இடச்‌ தானை-பள்ளிசொண்‌ டிருப்பவனும்‌ மன்னனை-தலைவனுமாகய சண்ணனுக்கு 
மூன்னை-(பகவதநுபவத்தில்‌) முதல்வரான வந்து-நீ) வந்து 


௮மரர்‌-நித்யபஸ-டுரிகளுக்கு குழல்‌ வாராய்‌-கூர்தல்‌ வாருவாயாக; 
மூதல்‌-தலைவஜம்‌ அக்காக்சாய்‌-காக்கையே | 
(அர்த கித்யஸ-டுரிகளின்‌ ஸத்தைச்கும்‌ மாதவன்‌ தன்‌-ச்ரிய: ப தியான இவனுக்கு 
தாரகா களுக்கும்‌) [பவனும்‌ குழல்‌ வாராய்‌. 


தீனி விச்‌இனை-ஒப்பற்ற காரணமா யிருப்‌ 
16 


க்௨ட திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


டறிப்பு:--காக்கை வந்து கத்தும்போஅ குழந்தைகள்‌ பராக்காயிருக்கு 
மாதலால்‌, ௮ப்போது தலைவாருதல்‌ ஸுகமாய்‌ முடியுமென்பது பற்றி, 
அக்காரியத்தைக்‌ காக்கையின்‌ மேலேந்றிக்‌ 'குழல்வாராய்‌ அக்காக்காய்‌” 
என்றாளென்க: 'அக்காக்காய்‌!” என்று காக்கையை விஸித்துக்‌ குழந்தைக 
ளுக்குக்‌ குழல்வாரி முடித்தல்‌, உலகவழக்கத்தி லிருப்பது காண்க, *முதல்‌” 
என்றதனோடும்‌ இரண்டனுருபு கூட்டுக, வித்து ஸீஜம்‌: எனவே, ஆதிகா॥ 
ணம்‌. பேர்‌ -.திருப்பேர்ஈகர்‌; சோழகாட்டுச்‌ திருப்பதிகள்‌ நாற்பதில்‌ ஒன்‌.றஃ 

பேயின்‌ முலையுண்ட பிள்ளை யிவன்முன்னம்‌ 

மாயச்‌ சகடம்‌ மருது மிறுத்தவன்‌ 

காயா மலர்வண்ணன்‌ கண்ணன்‌ கருங்குழல்‌ [யக்காக்காய்‌. 

தூய்தாக வந்து குழல்வாரா யக்காக்காய்‌ தூமணி வண்ணன்‌ குழல்வாரா 

௮க்சாச்சாய்‌!--; 

இவன்‌-இப்பிள்ளை 
முன்னம்‌-முன்பு 
பேயின்‌ முலை-பூதனையின்‌ மூலையை 


காயா மலர்‌) காயாம்‌ பூப்போன்ற இரு 

வண்ணன்‌ நிறத்தை யுடையவன்‌; 

கண்ணன்‌-(கருஷ்ணன்‌' என்னம்‌ பேரை 
[யடையவன்‌: 


உண்ட-(அவளுயிசோடுங்‌) குடித்த 
பிள்ளை-பிள்ளைகாண்‌; 

(அன்தி.பம்‌,) 
மாயம்‌-வஞ்சனையுள்ள 
சகடும்‌-சகடதச்தையும்‌ 
மருதும்‌-யமளார்ஜுஈங்களையும்‌ 
இத்தவன்‌.மு.றித்தவன்‌; 


(இவனுடைய) 
கரு குழல்‌-கருகிநமான கூந்தலை 
வந்து-(ரீ) வது 
தூய்து ஆக 
குழல்லாராய்‌ 
கா மணி-பழிப்பற்ற நீலமணி போன்ற 
வண்ணன்‌-நிறச்தையுடைய இவனுக்கு 
குழல்‌ வாராய்‌--, 


| கன்றாக வாருவாயாக ; 


குறிப்‌ /--காயா மலர்‌ வண்ணன்‌--௪_கவீம-துஹவாயன்‌ என்கை, தூய்‌ 


தாக--தலையிற்‌ சிக்குப்படாமல்‌ மழமழவென்றிருச்கும்படி.''குழல்வாராய்‌”? 
என்ற தொடர்‌ ஒருசொல்‌ மீர்மைத்தாய்‌ வாருதல்‌ என்நதொழிலை மாத்தி 
ரம்‌ உணர்த்‌ அம்‌, ஆதலால்‌, கருங்குழல்‌ குழல்வார ரய” என்றது. [புசீருக்தி 


தோஷ மில்லையென்க.] 


உக 


ப ச க (6) 


திண்ணக்‌ கலத்துத்‌ திரையுறி மேல்வைத்த 
வேண்ணேய்‌ விழுங்கி விரைய வறங்கிடூம்‌ 


அண்ண லமரர்‌ பேருமானை யாயர்தங்‌ 


[வாரா யக்காக்காய்‌. 


கண்ணனை வந்து குழல்வாரா யக்காக்காய்‌ கார்முகில்‌ வண்ணன்‌ குழல்‌ 


அச்காக்காய்‌!--; 
,திசை-பின்னுதலையுடைய 


உறி மேல்‌ வைத்த- (பெரிய) உ 'மல்வை 


தண்ணம்‌ சலத்து-த்ருடமான 


[ள்ள 


வெண்ணெய்‌-வெண்ணெயை 
விமுல்‌-உட்சொண்டு 
விரைய-விபைவாச (ஒடிவு்‌ ௮) 


உறல்பெம்‌-பொய்யு றக்கமுறங்குன்‌ ற 


௮ண்ணல்‌-ஸ்வாமியும்‌ 
௮மரர்‌-நித்பஸஃடுரிகளுக்கு 


பெருமானை--நிர்வாஹகனும்‌ 
ஆயர்தம்‌ கண்‌) [டையர்களுல்குக்‌ சண்‌ 
்‌ | போன்றவனுமான 
[இவனை 
வந்து குழல்‌ வாராய்‌---; 
௮ச்சாச்சாய்‌!--; 
கார்‌ முகில்‌-சாளமேகம்‌ போன்ற 
வண்ணன்‌-.9றத்தையுடையனான இவனு 
[டைய 
குழல்‌ வாராய்‌--, 


பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௨- பத்து, ௫ - திரு . பின்னை மணாளனை. ௧௨௩ 


குறிப்பு:--திண்ணம்‌-:அம்‌' விகுதிபெற்ற பண்புப்பெயர்‌. கலம்‌--௧ல 
றாம்‌” ஏன்றவடசொத்தைவு என்னலாம்‌. 4 விரையனுறங்கிடும்‌"" என்பது 
௮.த்யாபகபாடம்‌, ப ன ல பல (௩) 


பள்ளத்தில்‌ மேயும்‌ பறவை யுருக்கோண்டூ 

கள்ள வசுரன்‌ வருவானைச்‌ தான்கண்டூ 

புள்ளிது வேன்று பொதுக்கோவாய்‌ கீண்டிட்ட [வாரா யக்காக்காய்‌. 
பிள்ளையை வந்து குழல்வாரா யக்காக்காம்‌ பேய்முலை யண்டான்‌ குழல்‌ 


அக்காக்சாய்‌!--: தான்‌ கண்‌?-தான்பார்த்து 
பள்ளத்தில்‌---நீர்த்தாழ்வுகளிலே (௮௨னை) 
மேடம்‌--இரையெடுத்துத் திரிகின்ற இது புள்‌ என்று-ுது பகதியேயென்று 
பவை- (கொக்கு என்னும்‌) பஃஷியின்‌ ல்‌ ன [(ஸாமாச்யமாக நினைத்து) 
£.துக்கோ-.- ராக 
டட - வாயை 
கொண்ட. ஏறிட்டுக்கொண்டு ்‌ 


, €ண்டிட்ட-கழித்துப்போசட்ட 
பிள்ளையை வர்தி குழல்வாராய்‌--) 
சள்ளம்‌ அசுரனை-வஞ்சனை பொருந்திய அச்சாக்சாய்‌! பேய்முலைஉண்டான்‌ தல்‌ 
([ அசுரனை (பகாஸுமனை] ' [ வாசாய்‌--, 


வருவான்‌--வருபவனாகய 


குறிப்பு:--பதப்பது பறவை; ஐ-வினைமு தற்பொருள்‌ விகுதி, யமு 
னைக்கறையிலே சண்ணபிரானைப்‌ பகாஸுரன்‌ லிழு ங்கிவிட, அவனது கெஞ்‌ 
சில்‌ கண்ணன்‌ நெருப்புப்போ3ல எரிக்கவே ௮வன்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ 
கண்ணனை வெளியே உமிழ்ந்து மூக்கால்‌ குத்‌ நினைக்கையில்‌, கண்ணன்‌ 
அவன்வாயலகுகளைத்‌ தனது இருகைகளினாலும்‌ பற்றிவிரிவாகக்‌ கிழித்திட்‌ 
டனனென்பது--பகாஸுரவதல்ருத்தாக்கம்‌. போதுக்கோ- பொதுக்கென, 
('பிதுக்கென்று புறப்பட்டான்‌!” என்று திரிந்து வழங்கவருதல்‌, தாண்௯,) 

கற்றினம்‌ மேய்த்துக்‌ கனிக்கோரு கன்றினைப்‌ 

பற்றி யேறிந்த பரமன்‌ நிருமுடி 

உற்றன பேசிரீ யோடித்‌ திரியாதே [ராயக்‌ காக்காய்‌, 

அற்றைக்கும்‌ வந்து குழல்வாரா யக்காக்காய்‌ ஆழியான்‌ றன்குழல்‌ வா 


கனிச்கு-(அஸுபாவிஷ்டமான) விளாம்‌ 


8 நீ (பழத்தை உதிர்த்த ம்காக 
ற்றன_(உன்ஜா திக்குத்‌) தகு்தவுற்றை | எறிஈ்2-.குணிலாக) வீசின 
பேச சொல்லிகசொண்டு பரமன்‌-பரமபுருஷனு டைய 
ஓடி அங்குமிங்கும்‌ பறச்தி திரு முட-அழகிய தலைமுடியை 
திரியாதே... திரியாமல்‌,- 25 ௮ அவ்வச்சாளும்‌ வசதி 
சன்று இனம்‌) கன்றுகளின்‌ கூட்டத்தை வட்ட 
மேய்த்து மேய்த்‌ தவம்‌. குழல்‌ வாராய்‌-வாருவாயாக; [னுடைய 


ஒரு கன்‌ நினை-!அஸு.ராவிஷ்டமான) ஈன்‌ | ஆழியான்‌ தன்‌-ச சராயுதபாணியான இவ 
[ஜொென்றை குழல வாராய--டி 
பற்றி-பிடித்அ 


௧௨௪ திவ்யப்ர்பந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


குறிப்பு: முள்ளை முள்ளாற்களைவதுபோல அஸுரனை ௮ஸ-௦ரனைக்‌ 
கொண்டே களைக்தனனென்க. ''கன்று குணிலாகக்‌ கனியுதிர்த்தமாயவன்‌'? 
என்முூர்‌ பிறரும்‌, கன்று). இனம்‌ கத்தினம்‌, ௮ற்றைக்கும்‌-*௮ன்று? என்‌ 
னும்‌ மென்றொடர்க்குற்நியலுகரம்‌ வன்றொடராய்‌ ஐகாரச்சாரியை பெற்று 
“அ.ற்றை! என்றூகும்‌: அதன்மேல்‌, கு-சாரிபை, ஆழியான்‌-- 'தழிசொண்‌ 


டுன்னையெதியும்‌'” என்றவிடத்துக்‌ கருத்தை நினைக்க, “ (௫) 
கிழக்கிற்‌ குடிமன்னர்‌ கேடிலா தாரை 
அழிப்பான்‌ நினைந்திட்டவ்‌ வாழி யதனால்‌ 
விழிக்கு மளவிலே வோரறுத்‌ தானைக்‌ [யக்‌ காக்காய்‌. 


குழற்கணி யாகக்‌ குழல்வாரா யக்காக்காய்‌ கோவிந்தன்‌ றண்குழல்‌ வாரா 


இிழககல்‌ குடி. 


மன்னரை 


௮ச்காச்சாய்‌!--; 

(வரபலமும்‌ புநபலமு மிருப்‌ 
பதால்‌ ஈமக்கு) அழிவில்லை 
யென்று நினைத்திருக்தவ 


[சான 


இழக்குத்‌திச்லுள்ள பட்‌ 
டணத்தற்‌ குடியிருந்த ரா 
௮ழிப்பான்‌- அழிக்கும்படி 
நினைர்‌ இிட்டுஎண்ணி 


[ஜாச்களை 
௮ ஆழி அதனால்‌-அச்தச்சச்ராயு ததால்‌ 


விழிக்கும்‌ 


ல்‌ 


கண்மூடித்‌ தொக்னெற காலத்‌ 
திற்குட்‌ 
வேர்‌ ௮றுத்தானை.ஸமூலமாக அழித்‌, தவ 
[னுடைய 


கேடு 
இலாதார்‌ 
குழற்கு-கூச்தலுக்கு 
௮ணி ஆக-அழரகு உண்டாம்படி. 
குழல்‌ வாராய்‌--; 
கோவிந்தன்‌ (இத) கோவிர்தனுடைய 
கண்‌ குழல்‌-குளிர்க்த [சிறந்த] குழலை 


வா.ராய்‌-வாருவாயாச. 


குறிப்பு:--சிழக்‌அ ற்‌ துடிமன்னா்‌--ப்‌.ராக்த்யோதிஷபுரவாவிகளான நர 
காஸுரன்‌ முதலானார்‌. ௮வ்வாழி- ௮--உலகதிசகட்டு: ப்ரஸித்தியைக்‌ காட்‌ 
டும்‌ இனி; கேடு இலாதாரை--(விஷ்ணு பக்தர £கலால்‌) அழிவில்காதவ 
ரான இந்த்ராதிகளை, அழிப்பான்‌ நினைந்‌ திட்ட இழெக்கிற்‌ முடி. மன்னர்விழிக்கு 
மளவிலே (௮வரை) வேரறுத்தான்‌ என்றும்‌ உரைப்பர்‌, அழிப்பான்‌--எதிர்‌ 
காலவினையெச்சம்‌, (௬) 


௪௪ 
சட்டி உஉச உட 


பிண்டத்‌ திரளையும்‌ பேய்க்கிட்ட நீர்ச்சோறும்‌ 

உண்டற்கு வேண்டிரீ யோடித்‌ திரியாதே 

அண்டத்‌ தமர்‌ பேருமா னழகமர்‌ [வாராயக்‌ காக்காய்‌, 
வண்டோத்‌ திருண்ட குழல்வாரா யக்காக்காய்‌ மா.பவன்‌ றன்குழல்‌ 


அக்காச்காய்‌!--: | உண்டற்கு-உண்ணுதற்கு 


பிண்டம்‌ திர] (பித்ருக்களை உத்தேத்து ' 
ளையும்‌ இடும்‌) பிண்டத்தின்‌ உர 
[ண்டையையும்‌ 

பேய்க்கு 
இட்ட 
நீர்‌ சோறலும்‌-ரிரையுடைய சோற்றையும்‌ 


[ பிசாசங்களுக்குப்‌ போகட்ட 


வேண்டி விரும்பி 

நீ ஒடி நீ பறர்தோடிச்‌ இரியவே 
திரியாதே | வேண்டா; 
அண்டத்‌ தி-மேலுலகத்திலுள்ள 
௮மரர்‌ தேவர்களுக்கு [இடைய 
பெருமான்‌-தலைவனாயெ இக்கண்ணபிரா 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௫ - திரு - பின்னை மணாளனை. ௧௨௫ 


அழகு ௮மர்‌-௮ழகு பொருந்திய மாயவன்‌ ] ஆச்சர்யச்‌ செயல்களையுடைய 
வண்டு ட வண்டைப்போல்‌ சருகிற தன்‌ ) இவனுடைய 
இருண்ட $) மான குழல்‌ வாராய்‌--, 
குழல்‌ வாராய்‌--) 


குறிப்பு:--தந்தைதாய்‌ முதலானார்‌ இறந்த இதியில்‌ செய்யும்‌ ஸ்ராத்தத்‌ 
தில்‌ பித்ராதி தேவதைகளை உத்தேருத்துப்‌ பிண்டவுருண்டையைக்‌ காகத்‌ 
தையழைத்து இடுவதும்‌, பிறாசம்‌ முதலியவற்றைக்குறித்து ஜலத்தோடு 
கூடிய சோற்றைப்‌ பலிகொடுத்தலும்‌ வழக்கமென்க. (௭) 


உந்தி யேழுந்த வருவ மலர்தன்னில்‌ 

சந்தச்‌ சதுமுகன்‌ றன்னைப்‌ படைத்தவன்‌ 

கோந்தக்‌ குழலைக்‌ குறந்து புளியட்டித்‌ [ வாரா யக்காக்காய்‌. 
தந்தத்தின்‌ சீப்பால்‌ குழல்வாரா யக்காக்காய்‌ தாமோ தரன்றன்‌ குழல்‌ 


அக்காக்காய்‌!.-; புளி அட்டி ) புளிப்பழத்தை யிட்டுத்‌ 
உந்தி-(தனது) இருகாபியிலே - கொக்தம்குழலை சேய்த்ததனால்‌ நெறிப்‌ 
எழுர்‌ த- உண்டான | பையுடைய கூந்தலை 
உருவம்‌-ஸுரூபத்தையுடைய | தீக்தத்தின்‌ சீப்பால்‌.தர்‌.தத்‌.தினாற்‌ செய்த 


| [சீப்பாலே 
குறக்து- சக்கு விடுத்து 

ட குழல்‌ வாராய்‌.வாருவாயாச 

, அக்காக்காய்‌! தாமோதரன்‌ தன்‌ 

படைத்தவன்‌ . ஸ்ருஷ்டித்த இவனுடைய ' குழல்‌ வாராய்‌!--, 


மலர்‌ தன்னில்‌--தாமரைப்பூவிலே 
சந்தம்‌-சக்தஸ்ஸை நிரூபகமாகவுடைய 


சதுமுகன்‌ தன்னை-மான்‌ முகனை 


குறிப்பு:--8ழ்‌* வெண்ணெயளைக்த குணுங்கும்‌!" என்ற திருமொழியில்‌ 
கூறியபடி யஸோசதைப்பிராட்டி ஸ்ரீக்ருஷ்ணனை எண்ணெய்‌ சேய்த்துப்புளிப்‌ 
பழமிட்டு கிராட்டியதனால்‌, அப்படி நீராடின ஸ்ரீக்ருஷ்ணனுடைய கூந்தல்‌ 
கெறித்திருக்கும்‌; ஆதலால்‌, யசோதையானவள ! காக்கைசேச்‌“டநறிப்புப்‌ 
போம்படி. எண்ணெய்தடவித்‌ தர்தச்‌சப்பினால்‌ தலைவாரவரவேணும்‌' என்கி 
ருள்‌. :புழுகட்டி” என்றும்‌ பாடம்‌, புழுகு--பு.னுகு எண்ணெய்‌: அதைத்தட 
விக்‌ குழல்வாராய்‌ எனமுடிப௬ காண்க, ஹஹ , வ.௧-8-45௨.8 என்ற வட 
சொற்கள்‌ விகாரப்பட்டன. இப்பாட்டின்‌ பெரிய ஜீயருரை அச்சுப்பிரதி 
யில்‌ சில விபர்யாஸங்கள்‌ உள்ளனபோன்றுள. 2 ம (௮) 


மன்னன்றன்‌ றேவிமார்‌ கண்டு மகிழ்வேய்த 

முன்னிவ்‌ வுலகினை முற்று மளந்தவன்‌ 

போன்னின்‌ முடியீனைப்‌ பூவணை மேல்வைத்துப்‌ [ யக்காக்காய்‌, 
பின்னே யிருந்து குழல்வாரா யக்காக்காய்‌ பேரா யிரத்தான்‌ குழல்வாரா 


சாச்காய்‌!.... ்‌ 
்‌ டல மகிழ்வு | ம௫ழ்ச்சி யடையும்படி. 
முன்‌-வாமமாவதாரகாலத்தில்‌ ... ஏயத 
மன்னன்‌ தன்‌ - ஸு ரராஜனான மஹாப : (மஹா பலியினிடத்‌ திற்போய்‌ (கொள்‌ 
[லியினுடைய ! வன்‌ சான்மாவலி!' என்று மூவடிமண்‌ 
தேவிமார்‌-மனைவியர்கள்‌ .... இரக்துபெற்௮ப்பின்‌புத்ரிவிகரமளாய்‌) 


கண்டு - (சன்னுடைய) வடிவைச்சண்டு 


க்௨ள்‌ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


பின்னே இருந்து - (இவனது) பின்புறத்‌ 
( திலே இருக துகொண்டு 
அளந்தவன்‌ - அளஈதிசொண்ட இலனு குழல்‌ வாரரய்‌!--; அக்சாக்கரய்‌!-, 
பொன்‌ ்‌ டைய | பேர்‌ ஐயிரத்தான்‌ . ஸஹஸ்‌ ரந ரமங்களையு 
வட்‌ | அழல தலையை [ ஆய்பத்த [டைய இவனுக்கு 
பூ ௮ணை மேல்‌ ] புஷ்பச்‌தினாலாயெ படுக்‌ குழல்‌ வாராய்‌--, 
வைத்து | சையில்‌ வைத்து 


இ உலூனை | இந்த வுலகங்சள்‌ முழுவ 


ச்ம்‌ ந தைபும்‌ 





ருறிப்பு:--பொன்னின்‌-இன்‌--சாரியை, பூ ௮ணை--புஷ்பம்போல்‌ ம்௬ 


துவான பூக்கை யென்றுமாம்‌. க 0 ட (௯) 


கண்டார்‌ பழியாமே யக்காக்காய்‌ கார்வண்ணன்‌ 
வண்டார்‌ குழல்வார வாவேன்ற வாய்ச்சிசோல்‌ 
விண்டோய்‌ மதிள்வில்லி புத்தூர்க்கோன்‌ பட்டன்சோல்‌ 


கொண்டாடிப்‌ பாடக்‌ குறுகா வினைதாமே, (௧௦) 
௮க்காச்சாய்‌-காச்கையே! விண்‌ தோய்‌ - சாசத்தை அளாவுகின்ற 
கண்டார்‌ - பார்த்தவர்கள்‌ | மதிள்‌-மதிளையுடைய 
பழியாமே-பழியாதபடி விஷ்லிபுத்தார்‌ - £வில்லிபுத்தூர்க்கு 


சார்‌ வண்ணன்‌ - காளமேகம்போன்ற நிற கோன்‌ . நீர்வாஹகரான 
[முடைய சண்ணனுடைய பட்டன்‌-பெரியாழ்வாருடைய 


1 ட டட ட்‌ 
வண்டு ஆர்‌] _... ர ர சொல்‌ - அருளிச்செயல்களை 

குழல்‌ | எண்டு ஒத்தக்சிய/உகதல சொண்டாடி- ச்லாகித்து 
வார-வாரும்படி பாட - பாடப்பெற்ருல்‌ 
வா- வருவாயாக வினை தாம்‌ - ஸுூருத துஷ்க்ருதங்களிர 
ஏன்ற - என்று சொன்ன [ண்டும்‌ 
ஆய்ச்சி-யசோதைப்‌ பிராட்டியின்‌ குறு - சேராவாம்‌. 


சொல்‌-செரலலை'க்குறித்த!,-- 


குறிப்பு: -(கண்டார்பழியாமே] நீர ஈடியபின்பு தலையைவிரித்‌ அக்கொண்‌ 
டிருந்தால்‌, கண்டவர்களெல்லாம்‌ பழிப்பர்களிறே, கலவிளையும்‌ தீவினபோ 
லவே ஸம்ஸாரத்தில்‌ பந்தத்தைத்‌ தந்து பொன்விலங்குபோலுதலால்‌, முழு 
ஆஷாக்கள்‌ இரும்புவிலங்கையொ,த்த பாபத்தை நிக்குவதுபோலவே புண்யத்‌ 
தையும்‌ நீக்கவேண்டுமென்பது கருதி 6 குறுகாவினை, தாமே? எனப்‌ பன்மை 
யாக ௮ருளிச்செய்தன ரென்க, ப ஸ்‌ ட (௧0) 


௮டி;--பின்னை பேய்‌ திண்ணம்‌ பள்ளத்தில்‌ சற்று இழக்கில்‌ பிண்டம்‌ உக்தி மன்‌ 
னன்‌ ஈண்டார்‌ வேலி, 


ஐர்தாந்திருமோழிஉரை முற்றிற்று. 


வெண்மை. 


பேரியாழ்வார்திருமொழி . ௨ - பத்து, ௬ - திர- வேலிக்கோல்வேட்டி, ௧௨௭ 
ஆருந்திருமோழி 8 


வேலிக்கோல்வெட்டி., ர்க ல 


அவதாரிகை:--யசோசைப்பிராட்டி, சண்ணனைக்‌ குழல்வாரினபின்பு பூச்சூட 
உச்யோடித்‌ இருக்கையில்‌, கண்ணபிரான்‌ ஸ்வஜாத்யாசாரத்துச்‌ சேற்பக்‌ கன்றுமேய்ச்‌ 
இற பிள்ளேகளோடே தானும்போக நினைத்துச்‌ (சன்று மேய்ச்சிற கோலைக்கொடு, 
என்று தாயை நிர்ப்பச்தித்துக்‌ கேட்க அவளும்‌ இவனைப்‌ ப ர்தமமான வேண்‌ 
மென்ற அவாவினாலே அதற்சைச்து சோல்‌ கொடாமல்‌ அவனை வஞ்சித்துச்‌ சொல்‌ 
லியதை ஆழ்வார்‌ சம்மை அவளாகப்‌ பாவித்துச்‌ சொல்லி இணியர க படட 
மொழியில்‌. ட ப ன்‌ ப ம்‌ வ 





இத்திருமொழியும்‌ காக்கையைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்‌ ௮தாவதைப்‌ ரக 
என்ற மேல்‌ எழாம்பாட்டாலும்‌, இருமாமப்பாட்டாலும்‌ ஈன்கு உணரலாம்‌. .., 


வேலிக்கோல்‌ வெட்டி விளையாடு வில்லேற்றித்‌ 


தாலிக்‌ கோழுந்தைத்‌ தடங்கழுத்‌ திற்பூண்டூ 
பீலித்‌ தழையைப்‌ பிணைத்துப்‌ பிறகிட்டூக்‌ [ கோல்கொண்டூவா. 


காலிப்பின்‌ போவாற்கோர்‌ கோல்கோண்டூவா கடல்நிற வண்ணற்கோர்‌ 


(அச்சாஃசாய்‌) - காக்கையே! பீலி தழையை - மயில்‌ தோகைகளை 
வேலி கோல்‌ - வேலிக்‌ கால்களிலுள்ள பிணைத்து - ஒன்று சேர்த்து 
[கோலை பிறகு | பின்புற த்திலே 
வெட்டி - (வாளால்‌) வெட்டி (அதை) இட்டு ) சட்டிச்சொண்டும்‌ 
விளையாடு வில்‌ - லீலோபகரணமான வில்‌ காலி பின்‌ - பசுக்கூட்டங்களின்‌ பின்னே 
(லாகச்‌ செய்து போலாற்கு - போடன்ற இவனுக்கு 


எத்தி - (அதிலே, சாணே ரதியும்‌, இட வா்‌ 
கொழுக்து தாலியை-9ிஈ.:2 அமைத்‌சாலி . ககன்‌ 

[யை | கடல்‌ நிறம்‌ வண்ண இர்‌ 
சட கழுத்தில்‌-(தனது) பெரியகழுத்திலே ! க அகட ட்‌ 


பூண்டு- அணிக்கு கொண்டும்‌ | 

குறிப்பு: _வேலிக்சோல்‌--வேலிக்‌ கால்சளிலே வளர்ந்த சிறுகோல்க 
தென்றல்‌ வளைவையுடைய கோலென்னுதல்‌. காலிக்கொழுந்தை--௨ ட்‌ 
பிரித்‌ துக்‌ கூட்டுக; தாலி கொழுர்‌ த--பளையின்‌ (வெண்ணிறமான) கு 
தென்௮ மூலரக்கலாம்‌; இகை ஜர்‌ ௮ணியாகச்‌ சமைத்துக்‌ க டத்திவணிதல்‌ 
மு.ற்காலத்தியல்பென்ச: இப்பொருளில்‌, தான்ட. அன்ப்பன்‌ ளகரத்திற்கு லக 
ரம்‌ போலியாகவற்ததாப.ஃ விளையாடு வில்லேந்தி?” என்ம ௮த்யாபகபாடத்‌ 
தில்‌, 'வேலிக்கால்களிலே கோலைவெட்டி, (அசை) விகாயாிவில்லாக (க்கை 
யில்‌) ஏந்திக்கொண்டு ”என்று பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. பட்டம்‌ (௧) 


கொங்குங்‌ குடந்தையுங்‌ கோட்டியூ ரும்பேரும்‌ 

எங்குந்‌ திரிந்து விளையாட மென்மகன்‌ 

சங்கம்‌ பிடிக்கும்‌ தடக்கைக்குத்‌ தக்கால்‌ [கோண்டவோ. 
அங்க முடையதோர்‌ கோல்கொண்டுவோ வரக்கு வழித்ததோர்‌ கோல்‌ 


௧௨௮ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 

கொங்கு . வாஸனை பொருந்திய சங்கம்‌ பிடிக்கும்‌ பாஞ்சஜச்யம்‌ தரிச்ெ 
குடச்தையும்‌ - இருச்குடக்தையிலும்‌ | தட்‌ கைக்கு | பெரிய திருச்கைக்கு 
கோட்டி ஊரும்‌ . இிருச்கோட்டியூரிலும்‌ | தக்க - தகுந்ததான 
பேரும்‌ - இருப்பேர்‌ ஈகரிலும்‌ கல்‌ அங்கம்‌ 


்‌ இ 
எக்‌.கும்‌-மற்‌.துமுள்ள இருப்பதிசனிலுமெ | உடைய [ கலலவடிவை யுடையதாகிய 


[ல்லாம்‌ ஓர்‌ கோல்‌ கொண்டு வா... 
இரிர்து . ஸஞ்சரித்து அரக்கு ] (கல்லகிறமுண்டாம்படி) ௮7 
விளையாடும்‌ - விளையாடுகின்‌ 2 வழித்தது) ச்குப்‌ பூய தாகிய 


என்‌ மகன்‌ . என்பிள்ளையினுடைய ஓர்‌ கோல்‌ சொண்டு வா--, 


குறிப்பு:--கொங்கு - குடந்தை - கொங்குக்‌ குடந்தை எனவ வேண்டு 
வது செய்யுளின்பம்‌ நோக்கக்‌ 'கொங்குங்‌ குடந்தையும்‌'” எனவர்ததென்க. 
அரக்கு--செர்நிறமெனினுமாம்‌ கல டு ச (௨) 


கறுத்திட்‌ டேதிர்நின்ற கஞ்சனைக்‌ கோன்றான்‌ 

பொறுத்திட்‌ டேதிர்வந்த புள்ளின்வாய்‌ கீண்டான்‌ 

நேறித்த குழல்களை நீங்கமுன்‌ னோடிச்‌ [ கோல்கோண்டுவா. 
கிறுக்கன்று மேய்ப்பாற்கோர்‌ கோல்கோண்டூவா தேவ பிராணுக்கோர்‌ 


கறுத்திட்டு-கோபித்து | நெறித்-ரொறித்‌ இிராகின்‌ றுள்ள 
எதிர்‌ நின்ற - (சன்னை) எதிரிட்டு நின்ற | குழல்கள்‌-கூர்‌ தல்கள்‌ 
கஞ்சனை . கம்ஸனை | நீங்கஓடுகிற வேகத்தாலே இரண்டு பச்ச 


கொன்றான்‌ . கொன்‌ வனும்‌, (மும்‌) அலையும்படியாக 
எதிர்‌ வகத- (சன்னைச்கொல்வதாக) ௭£இர்‌ | முன்‌ ஓடி- 2ன்றுகளுக்கு மன்னேபோய்‌ 


[த்துவ்த இறு சன்து-ி எங்கன்றுகளை [னுக்கு 


புள்ளின்‌--பகாஸ-. னுடைய மேய்ப்பாற்கு - மேய்ப்பவனுமாகிய இவ 

வாய்‌ -வாயை ஓர்‌ கோல்‌ கொண்டுவா.) 

பொறுத்திட்டு- (முதலிற்‌) பொறுத்துச சேவபிரானுக்கு ஓர்‌ கோல்‌ 
விவசாய. [கொண்டிருந்து கொண்டுவா---, 


எண்டான்‌-(பின்பு) இஜித்தவனும்‌, | 


குறிப்பு: -பொ றுத்திட்டுக்கீண்டான்‌ - பகாஸாரன்‌ கண்ணனை விழுங்க 
உமிழுமளவும்‌ கண்ணன்‌ அவனை ஒன்றுஞ்செய்யாதிருர்‌ து பின்பே அவன்‌ 
வாயைக்‌ இழித்தகனால்‌ பொறுமை விஎங்குமென்சு, குழல்களை - ஐ-- 
சாரியை; இதில்லாதபோ.து தளைதட்டுமென்௧, க்‌ ட டை (௩) 


ஒன்றே யுரைப்பா னோருசோல்லே சோல்லுவான்‌ 
துன்று முடியான்‌ துரியோ தனன்பக்கல்‌ 
சேன்றங்குப்‌ பாரதங்‌ கையெறிந்‌ தானுக்குக்‌ கோல்கோண்டுவா. 
கன்றுகள்‌ மேய்ப்பதோர்‌ கோல்கோண்டுவா கடல்நிறழ வண்ணற்கோர்‌ 
ஒன்தே-('பாண்டவாகளுடன்‌ சேர்ந்து | ஒரு சொல்லே-ஒருசொல்லையே 
[வாதோம்‌' என்ற, ஒரே விஷயத்தை | சொக்‌ 5 சொல்‌ ம 
உரைப்பான்‌-சொல்லுபவஜனம்‌ ட கட த ரபர்‌ 
(மத்யஸ்தர்‌ எவ்வளவு சொன்னாலும்‌ | துன்று ர (சவரத்சங்களும்‌) நெருங்க 
(ஊூகுத்து நிலமும்‌ பாண்டவர்களுக்‌ |) பான ப்‌ பதித்த சரீடத்தை௮ணி 
குக்‌ கொடேன்‌" என்ற) | [சவனுமான 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௬ - திர- வேலிக்கோல்வெட்டி. ௧௨& 


துரியோதனன்‌ கையெறிக் சா? உ௮ு இப்படுத்திச்கொண்டு 
பன்‌ னுக்கு ) வந்த இவனுக்கு 
சென்று-து.துபோய்‌ | கன்றுகள்‌ மேய்ப்பது ஓர்‌ 


| தர்யோதச னிடத்தில்‌ 





ம 1 க ௮ கோல்‌ கொண்டு வா... 
ங்கு-அவ்விட 
அடர்‌ ீசில்‌ - | சடல்நிறவண்ணற்கு ஓர்‌ 


பாரதம்‌-பாரதயத்தச்ை | கோல்கொண்டுவா--, 


குறிப்பு:-- மு.தலடி.யிற்‌ குதிக்க அடைமொழிக எிரண்டையும்‌ எம்‌ 
பெருமானுக்காக்க! சி.க, ஜாவெ.ஈஷ௦வ £௨௦ .௩_த;ஜெயகம௦ வ5”என்ற 
ஒரு அர்த்த தயேசொல்லுபவனும்‌, ''௯௮ய௦ஹவ-1ல-௫0.௧ மொஷா?ி? 
என்ற ஒருசொல்லே சொல்லுபவனுமாயெ என்று உரைத்து, *கையெறிர்‌ 
சானுக்கு”? என்பதனோடு கூட்டி உரைக்தலு மொக்கும்‌, கையெதிதல்‌--கை 
யடித்தல்‌; இது, பிரமாணம்‌ செய்யும்வகையிலொன்று, இங்கு, உறுதிப்படுத 
அதில்‌ என்ற பொருளைத்‌ தந்த, இனி, துரியோதரன்பக்கல்‌ சென்று..துர்‌ 
யோதகனிடம்‌ தூதுபோய்‌, (அவன்‌ ஓன்றுங்சொடுக்க இசையாததனால்‌), 
அங்கு -பாரதயுத்தத்தில்‌, கை யெறிக்தானுக்கு--ஸேனையை வகுத்துக்‌ 
கொண்டுயுத்தம்‌ செய்தவனுக்கு என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. (2; 


சீரோன்று தூதாய்த்‌ துரியோ தனன்பக்கல்‌ 

ஊரோன்று வேண்டிப்‌ பேராத வுரோடத்தால்‌ 

பாரோன்றிப்‌ பாரதங்‌ கைசெய்து பார்த்தற்குத்‌ [ கோல்கோண்டவா, 
தேரோன்றை யூந்தாற்கோர்‌ கோல்கோண்டூவா தேவ பிரானுக்கோர்‌ 


துரியோதனன்‌ [ தர்யோதசனிடத்நில்‌ பார்‌ ஒன்றி-பூமியில்‌ பொருந்‌ இி.யீருச் து 


பக்கல்‌ பாரதம்‌ ட யுத்தத்தில்‌ ௮ணி 
(பாண்டவர்களுக்காக) செய்து ட வகுத்து அக 
ர்‌ ஒன்று) ரறெப்புப்‌ பொருந்திய தூத | பார்த்தற்கு-அர்‌ஜுஈனுக்கு 
தூது ஆய்‌ | னாகப்‌ போய்‌ தேர்‌ ஒன்றை | ஓப்பற்றதேரை (ப்பாகனா 
ஊர்‌ ஒன்று ) (பாண்டவர்களுக்கு) ஒருஊ | ஊர்ச்சாற்கு ) யிருந்து) ஈடத்தினவனு 
வேண்டி | ராவது கொடு, என்று யாச [க்கு 
(த்துக்‌ கேட்டும்‌ ஒர்‌ சோல்‌ கொண்வோ-.) 
பெருத-௮ர்‌த ஒரு வாரையும்‌ பெறாமையி சே௮பிரானுக்கு ஓர்‌ கோல்‌ 
[னலண்டான கொண்வொ--ஃ 
உரோடத்தால்‌--£ற்றத் தாலே 


குறிப்பு! --ஒன்‌ ௮ தல்‌--பொருக்துதல்‌, உரே ரடம்‌--ரோஷம்‌, தேவர்‌. 
பிரான்‌ தேவயிரான்‌, 'சிலவிகாரமா முயர்திணை.”? 2 உட்டு) 


ஆலத்‌ திலையா னரவி னணைமேலான்‌ 

நீலக்‌ கடலுள்‌ நெடங்காலங்‌ கண்வளர்ந்தான்‌ 

பாலப்‌ பிராயத்தே பார்த்தற்‌ கருள்சேய்த [ கோல்கோண்டவோ. 

கோலப்‌ பிரானுக்கோர்‌ கோல்கோண்டுவா குடந்தைக்‌ கிடந்தாற்கோர்‌ 
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௧௩௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


(ப்ர எயகாலத்தில்‌ உலகமெல்லாமுண்டு) | பாலம்‌ பிராயத்தே - குழக்தைப்பருவமே 
ஆலத்து இலை] ஆலிலையில்‌ பள்ளிசொண்‌ [தொடக்கி 
பன்‌ டிருப்பவனும்‌ பார்த்தற்கு-அர்‌ஜ-னுக்கு 
அரவின்‌ ன்‌: (எப்போதும்‌) இருவன | 5ரள்‌ செய்த-க்ருபைசெய்த 
மேலான்‌ ந்தாழ்வான்மிது பள்‌ கோலம்‌-அழகயவடிவத்தையுடைய 
। பிராலுச்கு-தலைவனுமான இவலுக்கு 
ஒர்‌ கோல்‌ கொண்டவொ--; 


[கொள்பவனும்‌ 
நிலம்‌ கடலுள்‌-சருகிறமான ஸழமுச்‌ரச்‌.இல்‌ | 
கெடும்‌ காலம்‌--வெகுகாலமாக [னும்‌ 


குடர்தை டெந்தாற்கு ஓர்‌ % %வா--, 
கண்‌ வளர்ஈ்தான்‌-யோக நித்ரை செய்பவ 


குறிப்பு:--.தல்‌ 4 இலையான்‌ -(அத்துச்சாரியை பெந்‌.று) ஆலத்திலை 
யான்‌. க்ஷீராப்தி, எம்பெருமான்‌ திருமேனியின்‌ நிழலிட்டாலே கறுத்துக்‌ 
தோன்றுமாதலால்‌ 'நீலக்கடல்‌' எனப்பட்டது: ஈ.நீலா௦வொயெஜ-1௦98.வி 
டு_தா கெஹலாஹாவரறொடுஹ$ னல்‌ காலொ நீல_த-வலயஉிஉரடு0௨.௧ 
ாவாஷய.ந௦ "என்று போஜராஜன்‌ சொல்லியுள்ளது காண்க அன்றி, 
**உவர்க்குங்கருங்கடல்‌ நீருள்ளான்‌"? என்றபடி லவணலமுத்ரத்தில்‌ பள்ளி 
கொண்டிருப்பதாகக்‌ கூறுவுமுண்டு, க்‌ ல (௬) 

பொற்றிகழ்‌ சித்திர கூடப்‌ போருப்பினில்‌ 

உற்ற வடிவி லோருகண்ணுங்‌ கோண்ட வக்‌ 

கற்றைக்‌ குழலன்‌ கடி.யன்‌ விரைந்துன்னை [கோல்கோண்டூவா. 

மத்ரைக்கண்‌ கோள்ளாமே கோல்கொண்டுவா மணிவண்ண சம்பிக்கோர்‌ 


“அக்சாச்சாம்‌!--) ௮ ன ௮ர்‌தச்‌ தொகுதியான கூந்த 
பொன்‌- அழதொய்‌ குழலன்‌  லையுடையவன்‌ 
'இகழ்‌.விளங்குகன்‌ ற கடியன்‌.க்ரூரன்‌ 
சத்திரகடம்பொ]) சத்ரகூட மலைச்சார | (ஆதலால்‌, அவன்‌ தனக்கு இஷ்டமான 

ருப்பினில்‌_ [ லில்‌ [)ை உடனே செய்யாம லிருத்தற்காக) 


(பிராட்டி மடியிலே தலைவைச்துக்சொ ! உன்னை.உன்னை (சி, 
ண்டு ஸ்ரீராமனாயெ தான்‌ சண்வளர்ச்‌,த | மற்றை சண்‌-(உன து) மற்முரு கண்ணை 


ருளும்போ ௮) [யும்‌ 
வடிவில்‌-'பிராட்டியின்‌) திருமேனியில்‌ ! கொள்ளாமே-பதித்துச்சொள்ளாதபடி 
உற்ற-பதிந்த விரைர்து--ஒடிப்போப்‌ 
(உனது இரண்டு கண்களில்‌) கோல்‌ கொண்டுவா... ; 
ஒரு சண்ணும்‌-ஒருகண்ணைமாத்திரம்‌ மணிவண்ணன்‌ ஈம்பிக்கு ஓர்‌ % %வா--. 
கொண்ட-பறித்துச்கொண்ட 


குறிப்பு:--பொன்‌ |. இகழ்‌ பொன்றிகத்‌, இங்கு, மென்றொடர்‌ வன்‌ 
ஜொ.- ராயிற் று -செய்யுளின்பம்‌ கோக்க, காகாஸுரன்‌ பிராட்டியின்‌ வடி 
வைகோசக்கியதனால்‌ இராமபிரான்‌ நோக்கெயகண்ணையே கொண்டனனென்‌ 
பது 4உற்றவடிவில்‌ கண்கொண்ட” என்பதில்‌ விளங்கும்‌, காகாஸாரனது 
ஒற்றைக்கண்ணைப்‌ பறிச்தபோது காக்கைகளெல்லாவந்திற்கும்‌ ஒற்றைக்‌ 
கண்ணாம்படி அப்பெருமான்‌ ஸங்கல்பித்ததனால்‌ காகாஸுரனுக்கும்‌ ஸாதா 
'ரணகாக்கைக்கும்‌ ௮பேதமாக இப்படிச்‌ சொல்லுகருள்‌. கோடியன்‌-- 
பிழைக்கேற்ற தண்டனை செய்பவன்‌, க க ர (௪) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௬ - திரு - வேலிக்கோல்வேட்டி, ௧௩௧ 


மின்னிடைச்‌ சீதை பொருட்டா விலங்கையர்‌ 

மன்னன்‌ மணிமுடி பத்து முடன்வீழத்‌ 

தன்னிகரோன்‌ நில்லாச்‌ சிலைகால்‌ வளைத்திட்ட [கோண்டவோ, 
மின்னு முடியற்கோர்‌ கோல்கோண்டூவா வேலை யடைத்தாற்கோர்‌ கோல்‌ 


மின்‌-மின்னல்போன்‌ த [ஸ-ஐுஷ்மமான ] | வேடலில்லை 


இடை-இடையையுடைய கால்‌ வளைத்து | கால்‌ வளையு ம்படிபண்ணி 


சமை பொருட்டா-ஹீதையைமீ ட்டுக்கொ இட்ட ப்ரயோடத்த 
டட அடத [ணர்வதற்சாக ன்னும்‌ முடி] விளங்கா நின்ற இரீடத்‌ 
ச. வடடல பாதக்‌ [ய யற்கு சை ுணிச்தவளக்கு 
ன்‌ டி அறத. ஓர்‌ சோல்‌ கொண்டு வா; 
மணி முடி) ரத்கசரீடமணிர்த தலைகள்‌ ்‌ பம 
பத்தும்‌ பத்திம்‌ வேலை அடைத்‌ ஸமுத்ரத்தில்‌ ஸேதுக 
தாற்கு ட்டினவலுக்கு 


உடன்‌ வீழ-ஒருசேரஅற்‌.று விழும்படி. 
தீன்‌ நிகர்‌ ஒன்‌) தனக்கு ஸமாஈமானதொ 
று இல்லா ன்றுமில்லாத [உயர்ச்‌ த] 


ஒர்‌ கோல்‌ கொண்டுவா--. 


குறிப்பு:--ஹீதா--உழுபடைச்சால்‌) அதில்‌ நின்று தோன்றியதனால்‌ 
இவளுச்குச்‌ சதையென்று திருகாமம்‌, வேலா என்றவடசொல்‌ வேலை 
எனத்திரிக்தது; வேலை--கடற்கமை, இலக்கணைபாப்‌ கடலையுணர்த்திற்று. () 


தென்னிலங்கை மன்னன்‌ சிரந்தோள்‌ துணிசேய்து 

மின்னி லங்குபூண்‌ லிபீடண ஈம்பிக்‌ 

கேன்னிலங்கு காமத்‌ தளவு மரசேன்ற [ கோண்டவா. 
மின்னிலங்‌ காரற்கோர்‌ கோல்கோண்டூவா வேங்கட வாணற்கோர்‌ கோல்‌ 


தென்‌ இலங்கை-அழூயெலங்கைக்கு என்‌ அ என்‌ பெயர்‌ ப்‌. ரகாச 
மன்னன்‌-அ. ரசனாகியராவணனுடைய ( த்தி அளவும்‌ ககுமளவும 
ரிரம்‌-தலைகளையும்‌ ்‌ அரசு-மாஜயம்‌ (5 டக்கக்கடவது)" 


ட . ட டப 
என்ற-என்றுஅருள்செய்த 


செச்ன அசத்திக்‌ மின்‌ இலங்கு) மின்னல்போல்‌ விளங்கு 


அணி செய்‌ த- (அம்பினால்‌) துணித்துப்‌ ஆரற்கு ன்ற வார த்தையுடையவ 
[போகட்டு, ந்லுக்கு 
மின்‌ இலங்கு-ஒளிவீசுகின்‌ ஐ ஓர்‌ கோல்‌ கொண்கொோ--, 
பூண்‌- ஆப. ரணங்களை ௮ணிந்த வேங்கடம்‌- திருமலையில்‌ 
விபி ன்‌ ர ்‌ லாணற்கு-வாழ்ந்தருளுமவனுக்கு 
பிசகு | விட்தது தர்ர ஓர்‌ கோல்‌ கொண்டுவா... 


குறிப்பு:--தென்‌--அ ழகுக்கும்பேர்‌, துணி--முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. 
“மின்‌ னலங்காரற்கு?” என்பது மொருபாடம்‌, மின்‌--விளங்காரின்ற, ௮லங்‌ 
காரத்தையுடையவனுக்கென்று பொருள: 'மின்னிலங்காரற்கு” என்றபாட 
மே செய்யுளின்பத்திற்குச்‌ சிறக்ருமென்ச. வாணன்‌--வாழ்ஈன்‌; மரூ௨, இப்‌ 
பாட்டின்‌ இரண்டாமடியிற்‌ பெரும்பாலும்‌ தளைபிறழும்‌, (௯) 


௮க்காக்காய்‌ ஈம்பிக்குக்‌ கோல்கோண்டூ வாவேன்று 
மீக்கா ளுரைத்தசோல்‌ வில்லிபுத்‌ தூர்ப்பட்டன்‌ 


க்௩& திவ்யப்ரபந்த தீவ்யார்த்த தீபிகை, 
ஒக்க வுரைத்த தமிழ்ப்பத்தும்‌ வல்லவர்‌ 


மக்களைப்‌ பேற்று மகிழ்வரிவ்‌ வையத்தே. (௧௦) 
அக்காக்காய்‌- காக்கையே! உரைத்த-சொன்ன 
கம்பிக்கு-உத்தமனான இவஜக்கு தமிழ்‌-தமிழினாலாகய 


சோல்‌ 2. சோலைக்கொண்டுவந்து | பத்தும்‌-இப்பத்‌ துப்பாசுரங்களையும்‌ 
வா என்று தா என்று வல்லவர்‌-ஓதவல்லவர்கள்‌ 
மிக்காள்‌-சறச்தவளானயசோதை 


உரைத்த சொல்‌-சொன்னசொரற்களை, தட்ச னர்க ப ர்ச்‌ [கறக்க கய்‌ 


வீல்லிபுச்‌ ார்‌-ஸ்ரீவில்லிபுத்‌ தூரிலவதரித்த | 2 கி௮-அடைக்து 
பட்டன்‌-பெரியாழ்வார்‌ இ வையத்தே-இப்பூமியிலேயே 
ஓக்க-அவ்யசோசையைப்பேரலவே ம௫ழ்வர்‌-மூழ்ர்‌ இருக்சப்பெறு வர்‌, 


குறிப்பு:--[மிக்காள்‌.] தேவகியும்‌ யசோதையுமாகிய இருவரும்‌ பூர்வ 
ஜாமத்தில்‌ தவஞ்செய்‌ தவர்களா யிருக்தாலும்‌, தேவ கண்ணனைப்‌ பெற்று 
விட்ட மாத்திர 2மயாய்‌, பூர்ணாறுபவம்‌ யஸோதையதாகையாலே இவள்‌ 
மிக்காளானாள்‌, வையம்‌-(பொருள்கள்‌) வைக்கப்படு மிடமென்று கார 
ணக்குறி, (80) 

௮டி:--வேலி கொங்கு கறுத்து ஒன்றே £ர்‌ ஆல்‌ பொற்றிகழ்‌ பின்‌ தென்னிலங்கை 
அக்காக்காய்‌ ஆடிமை, 


நான்காந்திருமோழி உரை மூற்றிற்று. 





ஏழாந்திருமோழி 
ஆநிரை மேய்க்க: 


ஆஒஷஷ்ட 


அவதரிகை:-- சன்று மேய்க்கப்‌ போகவேணுமென்று அழுத சண்ணனை யசோ 
தை, அக்காச்காய்‌! ஈம்பிக்குக்‌ கோல்கொண்டுவா' என்றுசொல்லி ஏமாற்றி அவனமழு 
கையை நகிறுத்தியமின்பு, தான்‌ நினைத்தபடி (நான்‌ பல புஷ்பங்களையும்‌ வைத்‌இருக்க 
றேன்‌; அவை செவ்வியழிவதற்கு முன்னே நீ அவற்றைச்‌ சூடவரவேணும்‌' என்று 
அச்சண்ணபிரானை அழைத்தபடியை, ஆழ்வார்தாமும்‌ அதுபவிச்ச ஒசைப்பட்டுத்‌ தம்‌ 
மை ௮வளாகப்‌ பாவித்து அவள்‌ சொல்லியபடியே சொல்லியழைச்அி இனியராூமுர்‌ 
இத்திருமொழியில்‌. ப பி வ வ ி வக 


, ஆநிரை மேய்க்கரீ போதி யருமருக்‌ தாவ தறியாய்‌ 
கானக மெல்லாக்‌ திரிந்துன்‌ கரிய திருமேனி வாடப்‌ 
பானையிற்‌ பாலைப்‌ பருகிப்‌ பற்றாதா ரேல்லாஷஞ்‌ சிரிப்பத்‌ 
தேனி லினிய பிரானே 'சேண்பகப்‌ பூச்சூட்ட வாராய்‌. (௧) 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௨ - பத்து, எ - தீரு - ஆரிரை மேய்க்க. கங்‌ 
தேனில்‌-சேனைக்சாட்டிலும்‌ 


கானகம்‌ எல்லாம்‌] சாட்டிடம்‌ ம்‌ 
இனிய-போச்யனாயிருக்ற | திரிச்து இர்‌ த்சொண்‌0 
பிரானே-ட்ரபுவே! ஆ கிரை-பசுச்களின்‌ இரளை 
பற்றாதார்‌ எல்லாம்‌-பகை௮வரெல்லாரும்‌ | மேய்ச்க-மேய்ப்பதற்கு 
சிரிப்ப-பரிஹஸிக்கும்படி. நீ போதி-ரீபோடூருய்‌; 


பானையில்‌ ட்‌ (கறந்த) பானையிலே புள்‌ | ௮ 5 (ரீ உன்னை) பெறுதற்கரி 


லைபருச எபச்சைப்பாலைக்குடித்து ஆவது ய தேவாம்ருதம்போன்ற 
ர . (பின்பு) அறியாய்‌-அ நி௫ருயில்லை; [[வனுதலை 
உன- உன்னுடைய (இணி நீ சன்றுமேய்ப்பதை விட்டிட்டு) 
கரிய-ச்யாமமான செண்பகம்‌ பூ-செண்பகப்பூவை 
திரு மேனி-௮ ழஏயதிருமேனி சூட்ட-(மான்‌) சூட்டும்படி. 


வாட-வாடும்படி, வாராய்‌-வருவாயாக, 

குறிப்பு--௮ ௬ுமருக்தாவததியாய்‌ - இவ்வுலகத்திலுள்ளார்க்குப்‌ பிறவி 
கோயறுக்கும்‌ மருக்துமாய்‌, பர மபதத்திலுள்ளார்க்குப்‌ போகமகழ்ச்சக்கு 
மருக்துமாய்‌ நீயிருப்பதை ௮.நிகிறிலைகாண்‌, பற்றாதார்‌ இரிப்படபற்றுமவர்‌ 
கள்‌ இவன்‌ செயலுக்கு உகப்பர்போலும்‌, தேனில்‌ -ஐர்தாம்‌ வேற்றுமை, 
செண்பகம்‌--வ டமொழியில்‌ *;௦வகம்‌'என வழங்கும்‌. ப க (௧) 


கருவுடை மேகங்கள்‌ கண்டா லுன்னைக்கண்‌ டாலோக்குங்‌ கண்கள்‌ 


உருவுடை யாயுல கேழு மூண்டாக வந்து பிறந்தாய்‌ 
திருவுடை யாள்மண வாளா திருவரங்‌ கத்தே கிடந்தாய்‌ 


மருவி மணங்கமழ்‌ கின்ற மல்லிகைப்‌ பூச்சூட்ட வாராய்‌, (6 
கண்கள்‌-சண்‌ களானவை இரு உடையாள்‌-(உன்னை) ஸம்பத்தாகவு 
உன்னை கண்டால்‌-உன்னைப்பார்த்தால்‌ [டைய பிராட்டிச்கு 
கரு உடை ) கர்ப்பத்தையுடைய [ரீர்சொ : மணவாளா-காயகவே! 
மேகங்கள்‌ ண்ட] மேகங்களை திரு அரங்கத்தே-கோயிலிலே 
கண்டால்‌-பார்த்தால்‌ (அதை) டெந்தாய்‌-பள்‌ ளிசொண்டிருப்பவனே ! 
ஓக்கும்‌-ஓத்துக்‌ குளிர்கன்‌ற மணம்‌-வாஸனை 
ட்‌ நடையா அம்‌ சல்பர்‌ ந்‌ 1 நீங்காமலிருர்‌ துபரிமளிக்தெ 
உலகு ஏழும-ஏழமுலகங்களும ழ்கினற 
உணடாக-ஸ.த்தைபெறும்படி. மல்லிகைப்பூ-மல்‌ லிகைப்பூவை 


வந்து பிறக்தாய்‌-இருவவதரித்தவனே! | சூட்ட வாராய்‌-ஃ, 
குறிப்பு:--'ஒக்கும்‌' என்பதை மூற்றுகக்கொண்டு 'கருவுடை மேகங்‌ 
களைக்‌ கண்டால்‌ உன்னைக்‌ காண்பதை ஒத்தீருக்கும்‌: (௮ அக்குமேலே) கண்‌ 
ம்‌ உருவுடையாய்‌-கண்ணழகையுமுடையவனே! என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌. 
உலகேழுமுண்டாக- பரித்சாணாய ஸாதூகாம்‌”,--உலகமென்பது உயர்க்‌ 
தோர்‌ மாட்டே! என்றது காண்க, எ௧ ல 21 (௨) 


மச்சொடூ மாளிகை யேறி மாதர்கள்‌ தம்மீடம்‌ புக்குக்‌ 

கச்சோடூ பட்டைக்‌ கிழித்துக்‌ காம்பு துகிலவை கீறி 

நிச்சலும்‌ தீமைகள்‌ சேய்வாய்‌ ரீள்திரு வேங்கடத்‌ தேந்தாய்‌ 
பச்சைத்‌ தமனகத்‌ தோட பாதிரிப்‌ பூச்சூட்ட வாராம்‌. (அ 


க்௩௪ 


மச்சொூ மா 


ளிகை ஏறி யிலும்‌ ஏறிப்போய்‌ 
மாதர்கள்தம்‌?) பெண்களிருக்கற இடத்தி 
இடம்புக்கு லே புகுந்து 


கச்சொடு- (அவர்களுடைய முலைகளின்‌ 
[மேலிருக்த) கச்சுக்சளையும்‌ 
பட்டை-பட்டாடைகளையும்‌ 
இழத அழித்துவிட்டு 
காம்பு துல்‌ [ 
வை 


(மற்றும்‌ அப்பெண்கள்‌ 
உடுத்துள்ள) கரைகட்டின 
[சேலையையும்‌ 


நடுநிலையிலும்‌ மேல்‌ நிலை, 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


2.நி.ித்‌.தப்பொகட்டு 
(இப்படியே) 
நிச்சலும்‌-ப்ர இநித்யம்‌ 
'திமைகள்‌- துஷ்ட சேஷ்டை களை 
செய்வாய்‌-செய்பவனே!| 
நீள்‌ திருவேம்‌) உயர்ஈ்‌, ச இிருமலையிலெழு 
கடத்து ந்தருளியிருகசிற 
ஏச்தாய்‌-ஸ்வாமியே! 
பச்சை-பசுநிறமுள்ள 
தமனகத்தோடு..மருக்கொழுந்தையும்‌ 
பா திரிப்பூ-பா இரிப்பூலையும்‌ 


சூட்ட வாராய்‌. 


குறிப்பு:--கச்ச--*கஞ்சு கம்‌" என்ற வடசொற்சதைவு. துலவை 
அவை--முதல்‌ வேற்றுமைச்‌ சொல்ருபு. நிச்சல்‌--*நித்யம்‌” என்ற வட 


சொல்‌ விகாரம்‌, ௨8௩௯ம்‌ வடசொல்‌. 


ஓ உச ஒஒக (௩) 


தேருவின்க ணின்றிள வாய்ச்சி மார்களைத்‌ தீமைசேய்‌ யாதே 
மருவக்‌ தமனக முஞ்சீர்‌ மாலை மணங்கமழ்‌ கின்ற 
புருவங்‌ கருங்குழல்‌ நேற்றி போலிந்த முகிற்கன்று போலே 


உருவ மழகிய நம்பி உகந்திவை சூட்டநீ வாராய்‌. 


புருவம்‌-புருவங்களையு ம்‌ 
கரு குழல்‌-கருகிதமான கூந்தலையம்‌ 
நெத்தி-(இவ்விரண்டிற்கும்‌ இடையிலுள்‌ 


(௪) 
இள ஆய்ச்சி ட்‌ ழ்‌ 

ரதன்‌ [ இடைச்சிறுமிகளை 
தமை செய்யாதே... சம்புசெய்யாமலிரு; 


[ன) ரெத்றியையுங்‌ கொண்டு மருவும்‌- மருவையும்‌ 


பொலிந்த -ினங்குகன்‌ ற 
மு௫ல்‌ சன்று 
போலே 

உருவம்‌ அழக௫ய--வடி.வமழயெ 

கம்பி-சிறக்தோனே! (8) 

தெருவின்கண்‌ ] தெருவிலே நின்றுகொ 
நின்று ண்டு 


்‌ மேசச்சன்றுபோலே 


தமனகமும்‌-தமககத்தையும்‌ 9 
(சேர்த்துக்சட்டின) 

சர்‌ மாலை-அழடூயமாலைசகள்‌ 

மணம்‌ கமழ்‌ 

இன்ற 

இவை-இவற்றை 

உகந்து-மடழ்ச்சிகொண்டு 
குட்ட நீ வாராய்‌--, 


| வாஸனை வீசுன்றன; 


குறிப்பு --எம்பெருமானுக்கு ஏற்ற உவமைப்பொருள்‌ கடையாமை 
யால்‌ 'புருவங்‌ கருங்குழல்‌ நெற்றி பொலிந்தமுகல்கன்‌.ற" என தில்பொரு 
ஞூவமை கூறப்பட்டது. கமழ்கின்ற--அன்‌' சாரியை பெறுத முற்று, (௪) 


புள்ளினை வாய்பிளக்‌ திட்டாய்‌ போருகரி யின்காம்‌ பொசித்தாய்‌ 
கள்ள வரக்கியை மூக்கோடூ காவல னைத்தலை கோண்டாய்‌ 
அள்ளிநீ வேண்ணேய்‌ விழுங்க வஞ்சா தடியே னடித்தேன்‌ 


தெள்ளிய நீரி லேழுந்த சேங்கழு நீர்சூட்ட வாராய்‌. 


(6) 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௨ - பத்து, எ - திரு - ஆநிரை மேய்க்க, 


புள்ளினை-பகாஸ-ரனை 

வாய்‌ பிளச்‌ இிட்டாய்‌-வாய்‌ழித்துப்‌ பொ 
[ கட்டவனே! 

பொரு-யுத்தோர்முகமான 

கரியின்‌-குவலயாபீடத்‌ இன்‌ 

கொம்பு-சொம்பை 

ஓ௫ித்தாய்‌-பறிச்‌ தவனே! 

கள்ளம்‌ அரக்கி 

யை மூக்கொடு 


வஞ்சனையையுடைய ரா 
க்ஷ்ஷியாலயெ சூர்ப்பண 
[கையின்‌ மூக்கையும்‌ 
காவலனை-- (அவளுக்குப்‌) பா துசாவலாயிரு 
[சச ராவணனுடைய 
தலை- தலையையும்‌ 
கொண்ட ரய்‌-௮றுச்‌ தவனே! 





க-.௫ 


நீ- (இப்படிப்பட்ட) மீ 

வெண்ணெய்‌-வெண்ணெயை 

அள்ளி விழுங்க-வாரிவிழுங்க 

அஞ்சாது-றிதும்‌ பயப்படாமல்‌ 

அடியேன்‌-((எப்போது குழச்தை பிறந்து 
வெண்ணெய்‌ விழுங்கப்‌ போறது, 
என்றிருந்த) கான்‌ 

அடித்தேன்‌ - அடித்தேன்‌; 

(அப்பிழையைப்‌ பொறுத்து) 

தெள்ளிய - தெளிவான 

நீரில்‌ - நீரிலே 

எழுந்த - உண்டான 

செங்கழுநீர்‌ - செங்கழுநீரை 


சூட்ட வாராய்‌---, 


குறிப்பு:--அடியேன்‌ -ஸ்ரீக்ருஷ்ணனுடைய ஸொளர்யத்தி லீடுபட்டுச்‌ 
சொல்லு றசொல்‌: மரபுவழுவமைதி; அடி.த்தபின்பு ௮. நு.தாபங்கொண்டு 


(அடி.யேன்‌” என்முளெனினுமாம்‌. 


(6) 


எருதுக ளோடூ போகருதி யேது முலோபாய்காண்‌ ஈம்பி 
கருதிய தீமைகள்‌ சேய்து கஞ்சனைக்‌ கால்கோடூ பாய்ந்தாய்‌ 
தெருவின்கண்‌ டீமைகள்‌ செய்து சிக்கேன மல்லர்க ளோடூ 


பொருது வருகின்ற போன்னே புன்னைப்‌ பூச்சூட்ட வாராய்‌. 


நம்பி - றந்தோனே! 

(ஈப்பின்னையை மணம்புணர்வதற்காக) 
எருதுகளோடு . எழுரிஷபங்களுடன்‌ 
பொருதி - போர்செய்யாடின்ருய்‌) 
ஏதும்‌ - எஇலும்‌ [ஒன்றிலும்‌] 
உலே ர விருப்பமில்லா தவனாயிரா 

காண்‌ நின்றாய்‌) 
உன்மேல்‌ செய்ய) 
[நினைத்த 


கருதிய - (கம்ஸன்‌ 


இமைகள்‌ - இம்புகளை 

செய்து - (நீ௮வன்மேற்‌) செய்து 
கஞ்சனை - (அந்தக்‌) ஈம்ஸனை 

கால்‌ கொடு-காலி.ஞல்‌ [ சாலைக்சொண்டு] 


| பொருது ௮௬ 


(4) 
பாய்க்தாய்‌ - பாய்ந்தவனே! 
( அக்ரூரர்மூல.மாயழைச்சப்பட்டுச்‌ சம்‌ 
[ஸனரண்மனை 5குப்‌ போம்போது) 
தெருவின்‌ சண்‌ - தெருவிலே 
மைகள்‌ செய்து - இம்புகளைச்செய்‌.து 
(கொண்டுபோய்‌ 
சக்சென - வலிமையாக 
மல்லர்களோடு - (சாணூரமுஷ்டிகசரென்‌ 
[ னும்‌) மல்லர்சளூடனே 
த | போர்செய்துவக்த 
பொன்னே - பொன்போலருமையானவ 
(னே! 
புன்னைப்பூ சூட்ட வாராய்‌, 


கரிப்பு: _பொருதி-மூன்னிஸ்யொருமை: கிகற்சால விரை பூந்த 


(எரு தகளோடே பொருத) காலாந்தரமாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ தத்காலம்‌ 
போலே ப்ரகாசிக்கையாலே பொருதி” என்று வர்த்தமாகமாகச்‌ சொல்‌ 
அ௫றது? என்ற பெரியஜீயர்‌ உரை கோக்கத்தக்கது, உலோபாய்‌--(லொ லம்‌? 
என்றவடமொழியின்‌ திரிபாகிய உலோபம்‌! என்பதனடியாகவந்த எதிர்‌ 
மறைமுற்று, உடம்பைப்பேணுதல்‌ உயிரைப்‌ பேணுதல்‌ ஒன்றும்‌ செய்யா 


௧௩௬ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


திராகின்றாய்‌ என்று கருத்த, போம்வழியில்‌ வண்ணானைக்கொன்று வஸ்த்ரங்‌ 
களைப்‌ பறித்துக்கொண்டமை, கம்ஸனுடையவில்லை முறித்தமை, குவலயா 
பீடத்தைக்கொன்றமை முதலியன-இங்கு, தெருவின்கண்செய்த தீபைகளா 
கும்‌. கண்‌-ஏழனுருபு, க ப க ப] (௬) 


குடங்க ளெடத்தேற விட்டக்‌ கூத்தாட வல்லவேங்‌ கோவே 

மடங்கோள்‌ மதிமுகத்‌ தாரை மால்சேய்ய வல்லவேன்‌ மைந்தா 
இடந்திட்‌ டி ரணிய னேஞ்சை யிருபிள வாகமுன்‌ கீண்டாய்‌ 

குடந்தைக்‌ கிடந்தவேன்‌ கோவே குருக்கத்திப்‌ பூச்சூட்ட வாராய்‌. (௭) 


குடங்கள்‌ - பலகுடங்களை முன்‌ - ஈரஹிம்ஹாவதாரத்‌ திலே 

எடுத்து - காக்‌ இரணியன்‌ ] ஹிரண்யாஸுரஞுடையமார்‌ 

ஏறவிட்டு- உயரவெறிந்து கெஞ்சை [பை 
(இப்படி) இடச்‌இட்டு - (இருவுளர்களை) ஊன்றி 

கூத்தி ஆட : குடக்கூ.த்தை யாவெதற்கு [வைத்து 

வல்ல . ஸாமர்த்தியமுடைய இரு பிளவு |) இரண்டு பிளவாகப்‌ போம்‌ 

எம்‌ கோவே . எம்முடைய தலைவனே! ஆக [படி 


மடம்‌ கொள்‌ - மடப்பமென்ற குணத்தை | எண்டாய்‌ . பிஎச்‌ தவனே! 
ன்‌ [புடைய | குடச்தை - இருக்குடர்தையில்‌ 
மதி முகத்‌) சர்த்ரன்போன்ற முகத்தை டன்‌ ்‌ 
கோளை | படைய பெண்க | இடெர்த - பள்ளிகொள்ளுற 
மால்‌ செய்ப 
வல்ல 
என்‌ மைர்தா-பனதுபுச்தூனே! 


। எம்‌ கோவே - எமதிதலைவனே! 
குருக்கத்திப்பூ குட்ட வாராய்‌--, 





மயக்சவல்ல 
| 


குறிப்பு:--குடக்கூத்த-- ப்ராஹ்மணர்க்குச்‌ செல்வம்‌ விஞ்சனால்‌ 
யாகஞ்செய்வதுபோல, இடையார்க்குச்‌ செல்வம்‌ விஞ்சினால்‌ அதனாலுண்டா 
குஞ்‌ செருக்குக்குப்போக்குவீடாக அவர்களாடுவதொரு கூத்து, இதனைத்‌ 
தலையிலே அடுக்குக்‌ குடமிருக்க, இருதோள்களிலும்‌ இருகுடங்களிருக்க 
இருகையிலுங்‌ குடங்களையேந்தி ஆகாசத்திலே யெறிர்து ஆடுவகொரு 
கூத்து, என்பர்‌, இதனைப்பதினோரா டலிலொன்றென்றும்‌, ௮றுவகைக்‌ கூத்தி 
லொன்றென்றுங்கூறி, “குடத்தாடல்‌ குன்றெடுத்தோனாடலதனுக்‌, கடைக்‌ 
குபவைந்துறுப்பாய்ந்து'? என்று மேற்கோளுங்‌ காட்டினர்‌ சிலப்பதிகார 
வுரையில்‌ அடியார்க்கு நல்லார்‌, ட ன க்‌ பக. (௭) 


சீமா லிகனவ னோட தோழமைக்‌ கோள்ளவும்‌ வல்லாய்‌ 

சாமா றவனைநீ யேண்ணிச்‌ சக்கரத்‌ தால்தலை கோண்டாய்‌ 

ஆமா றறியும்‌ பிரானே யணியரங்‌ கத்தே கிடந்தாய்‌ 

ஏமாற்ற மேன்னைத்‌ தவிர்த்தா யிருவாட்சிப்‌ பூச்சூட்ட வாராய்‌, (௮) 
8 ட்ப மாலிகன்‌ என்ற பெயரை | அவனை - ௮ர்‌.சமாலிகனை 
அவனோடு $ யுடையவனோடு ரீ ரீ 
தோழமை கொள்ளவும்‌ - ஸ்ரேஹம்செய்‌ ' சாம்‌ ௮] செத்தப்போம்வழியையும்‌ 

[ துகொள்ளுதற்கும்‌| எண்ணி | ([ஆலோூத்து 

ஏல்லாய்‌ . வல்லவனாய்‌) சச்சரத்தால்‌ - சச்ராயுதச்‌.இஞால்‌ 


பேரியாழ்வார்‌ திருமோழி ௨ - பத்து, ௪ - திரு - ஆநிரை மேய்க்க. ௧௩௭ 


தலை கொண்டாய்‌ - திலையையுமறுத்தாய்‌ ; । இடந்தாய்‌ பள்ளிசொண்டிருப்பவனே! 


ஐம்‌ னு - நடத்தவேண்டி யவகைகளை | என்னை - எனக்கு 

அறியும்‌ - அறியவல்ல எமாற்றம்‌ தவிரத்‌] துன்பத்தைப்‌ போச்‌ 
பிரானே - ப்ரபுவே!| தாய்‌ கினவனே! 

ஆணி- அழூய இருவாட்டப்பு சூட்ட வரராய்‌--, 


அரங்கத்தே - கோயிலிலே 


குறிப்பு:--மாலிசன்‌ என்பானொருவன்‌ மண்ணபிரானுக்கு உயிர்த்தோ 
முனாய்‌ அப்பிரானிடத்திற்‌ பலவகையாயு சங்களையும்‌ பயின்று ஒருவர்க்கு மஞ்‌ 
சாமல்‌ அஹங்காரியாய்‌ ஸா.துஜுங்களை ஹிம்ித்துக்கொண்டிருக்க, கண்ண 
பிரான்‌ (ஈண்பனாகிய இவனை நாம்‌ கொல்வது தகாதே! என்னசெய்யலாம்‌? 
என்றுவயாகுலப்பட்டு, ஒருகாள்‌ அவனைதோக்க நீ இப்படிசெய்வதுதகாது” 
என்ன; ஆஸுரப்ரச்ருதியான அர்த மாலிசன்‌ தன்வாயில்வந்தபடி பிதற்றி 
நீ எல்லா ஆயு தங்களையும்‌ எனக்குக்‌ கற்பிக்தும்‌ சக்ராயுதப்பயிற்சி மாத்தி 
ரம்‌ செய்விக்கவில்லையே* என்று கண்ணன்மேத்‌ குறைகூற, இதில்‌ பழகு 
வள்‌ உனச்கு முடியாது, எனக்கே ௮ஸாதாசணமானது” என்ன; *என்னால்‌ 
மூடியாதது மொன்றுண்டோ? நீ அவல்பம்‌ அதைக்‌ கற்பிக்கவேணும்‌? 
என்று அவன்‌ நிர்ப்பர்இக்க, கண்ணான்‌ இதுதான்‌ தக்கஸமயம்‌! என்‌ று இரு 
வுள்ளத்திற்கொண்டு சஃராயுதத்தையெடுத்துத்‌ தன்‌ ஒற்றைவிரலால்‌ சுழத்றி 
மேலெறிக்‌து கையீலேற்க, இது எனச்கு அரிதோ?' என்‌ ௮மாலிகன்சொல்‌ல 
*இது அரிதே” என்று சண்ணன்‌ சொலலவும்‌ ௮தை அவன்‌ கேளாமல்‌ ௮௪ 
சக்ராயுதத்தை வாங்கிச்‌ சுழற்றி யெறிக்அ பிடிப்பகாக நினைக்னத்‌ தவ்கை 
விரலைக்‌ கழுத்துக்கு அடுத்துவைச்‌.துநிழ்க, ௮ ச்சக்கரம்‌ சுழன்றுவருவதற்கு 
இடம்‌ போதாமையா?லை அதன்‌ வீச்சு இவன்கையிற்‌ பிடிபடாமல்‌ இவன்‌ 
தலையை அரிந்துவிட்டசென்பது, இப்பாட்டில்‌ குறித்த கதை, இவ்வரலாறு 
எத்தப்‌ புரணத்திலுள்ளசென்‌ று ஆராய்ச்‌ அபார்த் தம்‌ பலபெரியோர்களைக்‌ 
கேட்டும்‌ தகரம்‌ அறியப்‌ பெற்றிலேன்‌, வந்தவிட த்திற்கண்டுகொள்க, ௨5௧ 
வ-௦ யரவீயெஃண யமாவ_,த௦வரவரறா அ? என்று-சதர்முகன்வர த்தினால்‌ 
வால்மீகமுனிவர்‌ வமவஉவதாரவ்ருத்தாந்தங்களைத்‌ தாமாகலாஃஷாத்கரித்த 
வோபாதி அழ்வாரும்‌ மயர்வறமதி நலலருளப்பெற்று த்‌ அர்வான பங்காக 
கரித்தவற்றில்‌ இவவரலாறுஒன்று என்பர்‌ ஸாம்ப்ர தாயிக ஆர்யவருத்தர்‌, 


மாலிகன்‌ என்பதே அவன்‌ பெயர்‌; மேன்மைப்‌ பொருளைத்தரும்‌ (ஸ்ரீ? 
என்ற சொல்‌ 48” எனத்திரிக்குவக்.து மாலிகன்‌ எனக்‌ உடக்இறது; க்ருஷ்‌ 
ணஸ்கேஹத்தால்வர்த மேன்மையுண்டிஜே அவனுக்கு, ௮வனைக்கொல்வது 
அவஸ்யகமானபோது (தோழனைக்‌ சொன்றான்‌' என்னும்‌ பழி தனக்கு வா 
ராமல்‌ (தன்னாலே தான்‌ முடிந்தான்‌' என்று உலகத்தார்‌ சொல்லும்படி 
கண்ணபிரான்‌ மாலிகனை உபாயமாகக்‌ கொன்தனனென்பார்‌ 'சாமாறவனை 
நீயெண்ணிச்சக்கர த்தால்‌ தலைகொண்டாய்‌' என்றார்‌. தோழமைக்கொள்ள 
வும்‌ என்ற உம்மை எதிரது தழுவியதாய்‌, தலைகொள்ளவும்‌ என்பதைக்‌ 
காட்டும்‌, (௮) 
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௧௩௮ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


அண்டத்‌ தமரர்கள்‌ சூழ வத்தாணி யுள்ளங்‌ கிருந்தாய்‌ 
தோண்டர்கள்‌ நேஞ்சி லுறைவாய்‌ தாமல ராள்மண வாளா 
உண்டிட்‌ டூலகினை யேழு மோராலிலை யிற்றுயில்‌ கொண்டாய்‌ 


கண்கோ னுன்னை யுகக்கக்‌ கருமுகைப்‌ பூச்சூட்ட வாராய்‌. 


௮த்தாணியுள்‌ - ௮ருகான இடத்திலே 
(ஸேவிக்கும்படி,) 

அமரர்கள்‌ . தேவர்கள்‌ 

குழ- குழ்ச்திரச்க 

அக்கு - அவர்கள்ஈடுவில்‌ 

௮ண்டச்அ - பரமபதத்தில்‌ 

இருந்தாய்‌ - வீற்றிருப்பவனே! 

தொண்டர்கள்‌ - அடியார்களுடைய 
கெஞ்சல்‌ - ஹ்ருதயத்தில்‌ 

உறைவாய்‌ - வஹிப்பவனே! 

கா மலராள்‌ . பரிசுத்தமானதாமரைமல 
[ரைப்‌ பிறப்பிடமாகவுடையபிராட்டிக்கு 

மணவாளா - கொழுகனே! 


(௯) 


(பிரனயகாலத்தல்‌) 
உலூனை ஏழும்‌ - ஏழுஉலகங்களையும்‌ 
உண்டிட்டு - உண்டுவிட்டு 


ஒர்‌ ஆல்‌ இலையில்‌ - ஓராலிலையில்‌ 


அயில்‌ கொண்டாய்‌ - யோககித்தியையை 

[க்சொண்டவனே! 
சான்‌ - நான்‌ 
உன்னை சண்டு - (நீபூச்சூடியதைப்‌) பார்‌ 

[த்து 
உசச்ச - மஒழும்படி. 
கருமூகைப்பூ - இருவாட்‌டப்பூவை 
சூட்ட வாராய்‌, 


குறிப்பு:--அண்டம்‌ பாமபதம்‌; 'இறந்தால்தல்கு ரூர்‌ அண்டமேகண்டு 


கொள்மின்‌”” என்றது காண்க. கருமுகை-சிறுசெண்பகமுமாம்‌, 


(௯) 


சேண்பக மல்லிகை யோட செங்கழு நீரிரு வாட்சி 

எண்பகர்‌ பூவுங்‌ கொணர்ந்தே னின்றிவை சூட்டவா வேன்று 

மண்பகர்‌ கொண்டானை யாய்ச்சி மகிழ்ந்துரை சேய்தவிம்‌ மாலை 
பண்பகர்‌ வில்லிபுத்‌ தூர்க்கோன்‌ பட்டர்‌ பிரான்சோன்ன பத்தே (௧௦) 


செண்பகம்‌ ..?செண்பசப்பூவும்‌ 
மல்லிகையோடு - மல்லிசைப்பூவும்‌ 
செங்கழுகீர்‌ . செங்கமழுநீர்ப்பூவும்‌ 
இருவாட்சி - இருவாட்டப்பூவும்‌ 
(தயெ) 

எண் பகர்‌ - (இன்ன தின்னதென்று) எண்‌ 

ணிச்சொல்லப்படுிற 
பூவும்‌ - மலர்களையெல்லாம்‌ 
கொணர்ச்தேன்‌ - கொண்டுவந்தேன்‌; 
இன்று - இப்போது 
இவை சூட்ட-;இப்பூச்களைச்‌ சூட்டும்படி. 
வா- வருவாயாக! 
என்னு - என்று. 


பசர்ஈ்த மண்ணைச்கொ 


பகர்‌ மண்‌ 
ண்டவனை 


கொண்டானை 
ஆய்ச்சி . யசோதை 
ம௫ழ்ச்து - மடழ்ச்சிசொண்டு 
உசை செய்த. :சொல்லியவரற்றை, 


பண்‌ பகர்‌ ப ராசமாகவேசொல்லு 
பூத்தார்‌ இன்ற ஸ்ரீவில்லிபுத்த 
[ருக்கு 


கோன்‌ . நிர்வாஹகரான 

பட்டர்‌ பிரான்‌ . பெரியாழ்வார்‌ 
சொன்ன - அருளிச்செய்த 

இ மாலை - இந்தச்சொல்மாலையும்‌ 
பத்தே - ஒருபத்தே!, 


குறிப்பு:--இர்தத்‌ திருமொழிக்குப்‌ பலஞ்‌ சொல்லாதொழிர்தஅ, இப்‌ 


பத்துப்‌ பாசுரங்களும்‌ ஸ்வயமே ரஸ்யமாய்‌ போக்யமாயிருக்கு மென்ப 
தற்கு. [பத்தே!] ஏகாரம்‌-இப்படியும்‌ பாடலிருக்சப்‌ பெறுவதே! என்று இத்‌ 
இருமொழியின்‌ போக்யதையைக்‌ சொண்டாடியசைக்‌ காட்டும்‌, எண்பகர்‌- 


“பெரியாழ்வார்திருமோழி - & - பத்து, ௮) - திரு . இந்திரனோ௦ பிரமன்‌, ௧௩௯ 


ரூட்டிக்கொள்ளலாமென்று ஸாஸ்தீரங்களி லெண்ணப்பட்ட என்றும ம்‌, 
கொணர்ந்தேன்‌-!கொணா! என்றபகுதி குறுக்‌ரலும்‌ விரித்தலுமாகற விசா 
ரங்களைப்‌ பெற்று (கொணர்‌" என நின்றது. பகர்மண்‌-வாமகனாய்ச்சென்ற 
திருமால்‌ *எனக்கு மூவடி மண்தா” என்று சொல்லப்பெற்ற பூமியை என்‌ 
மூவதா, (மூவடிமண்‌ அ௮ளந்துகொள்‌” என்று மஹாபலி உடன்பட்டுச்‌ 
சொன்ன பூமியை என்றாவதுகொள்க. ரேனும்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லினும்‌ 
ராகத்திலே சேரும்படி சொல்லுகின்ற ஸ்ரீவில்லிபுத்தாரென்பது !பண்பகர்‌ 
வில்லிபுத்‌தார்‌ என்பதன்கருத்‌ ௮. உரைசேய்த-பலவின்பால்‌ இறந்‌ தகாலவினை 
யாலணையும்‌ பெயர்‌, இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை, உரைசெய்த (வற்‌ 
றைப்‌) பட்டர்பிரான்‌ சொன்ன இம்மாலையென்க. ஸ்ஸ்‌ க (௧௦) 

௮டி:-- கிரை ௫ மச்சு தெரு புள்‌ எருது குடம்‌ €மாலிகன்‌ ௮ண்டம்‌ செண்ப 
சம்‌ இந்திரன்‌, 

ஏழாக்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 
௮௨ 


எட்டாந்‌ திருமோழி 
இத்‌ தரனோடு பிரமன்‌. 
தி 
அவதாரிகை:--யசோசைப்பிராட்டி கண்ணபிரானை நீராட்டிக்‌ குழல்வாரிப்பூச்‌ 
சூட்டினபின்பு, அவனுக்கு த்ருஷ்டிதோஷம்‌ வாராதபடி காப்பிடவேணுமென்று 
கருதி 'சீ போதுபோனவேளையில்‌ நாற்சந்தி முதலிய விடங்களில்‌ கில்லாதே' என்று 
அ௮ப்பிமானை அழைத்துக்‌ காப்பிட்டபடியை ஆழ்வார்தாமு மறுபவிக்க விரும்பித்‌ தம்மை 
௮வளாசப்‌ பாவித்து, 'இருவெள்ளறையில்‌ கண்ணன்‌ அர்ச்சையாய்‌ நிற்கிற நிலையிலே 
௮வ்யசோதைப்பிராட்டியின்‌ பேச்சாலே அவனைச்சாப்பிட வழைத்து இனி௰ய.ராகருர்‌ 
இத்தருமொழியில்‌, ழ்‌ ்‌்‌ ்‌்‌ ன்‌ 
இந்திர னோட பிரம னீச னிமையவ ரேல்லாம்‌ 
மந்திர மாமலர்‌ கோண்டூ மறைந்துவ ராய்வந்து நின்றார்‌ 
சந்திரன்‌ மாளிகை சேருஞ்‌ சதூரர்கள்‌ வேள்ளறை நின்றாய்‌ 





அந்தியம்‌ போதிது வாகு மழகனே காப்பிட வாராய்‌, (௧) 
சச்திரன்‌ - சந்த்ரனானவன்‌ உவர்‌ ஆய்‌ | (மிக்சஸமிபமாகவும்‌ மிச்கதாச 
மாளிகை சேரும்‌ . வீடுகளின்‌ மேல்நிலையி, வந்து மற்கவுமவ்லாமல்‌) ஈடுவிடத்தி 

[லேசேரப்பெற்ற ்‌ டர்‌ [லிருப்பவசசவந்து 
சதுரர்சள்‌ ஸமர்த்தர்கள்‌ வஹிச்சன்ற மறை£து சின்றார்‌-மறைக்த கித்கிருர்கள்‌; 
பன்னு, இருவெள்ளறையிலே | இது - இக்சாலம்‌ 
கின்றாய்‌ - நின்‌ றவனே! அம்‌ - அழூய 
அழகனே - அ ழகுஉடையவனே ! டு ஸாயம்ஸந்தயாகாலமாகும்‌ 
இந்‌ இிரனோடு - இந்திரனும்‌ ஆகும்‌ 
பிரமன்‌ - ப்ரஹ்மாவும்‌ (ஆகையால்‌) 
ச்சன்‌ - ரத்ரனும்‌ காப்பு இட - (மான்‌ உனக்கு ரக்ஷையாக' 


இமையவர்‌ - மற்றுமுள்‌எதேவர்களும்‌ 
எல்லாம்‌ - (தூய)யாவரும்‌: க்க 
மா மச்சம்‌ ்‌ சிறந்த மந்த்ரபுஷ்பக்க 


௮௩ இக்சாப்பிடும்படி 
வாராய்‌ - வருவாயாக, 


மலர்‌ கொண்டு ளைக்கொண்டு 


க்கட.” திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை: 
கன்றக ஸில்லம்‌ புகுந்து கதறு கின்றபசு வேல்லாம்‌ 
நின்றொழிந்‌ தேனுன்னைக்‌ கூவி நேசமே லோன்று மிலாதாய்‌ 
மன்றினில்‌ லேலந்திப்‌ போது மதிட்டிரு வேள்ளறை ரின்றாய்‌ 
நன்றுகண்‌ டாயேன்றன்‌ சோல்லு நானுன்னைக்‌ காப்பிட வாராய்‌ (௨) 


மதில்‌ . மதிளரணையடைய கன்றுகள்‌ உ கன்றுகளிருக்குமிட 
இரு வெள்ளறை - இருவெள்ளறையிலே புகுர்து த்திலே சேர்ச்து 
நின்றாய்‌ - நின்றருளின வனே! கதறுகன் ற கத்துகன்றன ; 

மேல்‌ - (என்‌)மேலே (8) 

ஒன்னும்‌ - அல்பமும்‌ அ௮க்தி போது - அர்இிவேளையில்‌ 


கேசம்‌ இலாதாய்‌ - தஇன்பில்லாதவனே! மன்றில்‌ - சாற்சர்‌ தியில்‌ 
உன்னை கூவி - உன்னைச்கூ விக்சொண்டு | அில்லேல்‌ . நில்லாதே; 
கின்றொழிஈ்தேன்‌ - நின்றுவிட்டேன்‌; என்தன்‌ சொல்‌ ஓ-என்‌ ஓடையவார்த்தை 
ல்‌ மன்று கண்டாய்‌ - (உனக்கு) நல்லதாகுங்‌ 
(அதனால்‌) [இடாய்‌: 


பசு எல்லாம்‌ - பசுக்களெல்லாம்‌ | கான்‌ உன்னை காப்பு இட வாராய்‌ 


குறிப்பு:--பசுக்களைக்‌ கறக்கவேண்டியதான்‌ உன்னைக்‌ காப்பிட அழைக்‌ 
அக்கொண்டிருப்பகனால்‌, மேய வெளியே பேரயிருக்க பஃக்களெல்லாம்‌ 
கன்றுகளுள்ளவிடத்தில்வந்து சேர்ச்தபின்பும்‌ கறப்பாரில்லாமல்‌ மூலைக்‌ 
கடுப்பெடுத்துக்‌ கத்துகின்றன என்பது முதலடியின்‌ கருக்து. (கதறுகின்ற? 
என்பதை இடை நிலைத்தீபகமாக்‌9, கன்றுகள்‌ முலையுண்ணப்பெநுமையால்‌ 
கத்துகின்‌றன; பசுக்கள்‌ புறம்பே கின்‌. 3கொண்டு கன்றுகள்‌ முலையூட்டுதல்‌ 
கறத்தல்‌ செய்யாமையாலே முலைக்கடுப்பாற்‌ கதறுஇன்றன என்றுமாம்‌, 
(ரேசமேல்‌” என்றவிடத்தில்‌, 3ஈசம்‌ ஏல்‌ என்று பிரித்து ஏல்‌ என்பதை 
அசைச்சொல்லாகவும்‌ கொள்வர்‌, நேசம்‌ - 'ஸ்கேஹம்‌? என்றவடசொல்‌ 
விகாரம்‌. 2 ச க வ ல்க (0) 


சேப்போது மேன்முலை யார்கள்‌ சிறுசோற மில்லஞ்‌ சிதைத்திட்‌ 
டப்போது நானுரப்‌ பப்போ யடிசிலு முண்டிலை யாள்வாய்‌ 

முப்போதும்‌ வானவ ரேத்தும்‌ முனிவர்கள்‌ வெள்ளறை நின்றாய்‌ 
இப்போது கானொன்றுஞ்‌ செய்யே னேம்பிரான்‌ காப்பிட வாராய்‌ 


ட) 
ஆள்வாய்‌-என்னை ஆளப்பிறர்‌ வனே! | மெல்‌ மூலையார்கள்‌-மெல்லிய 
முப்போதிம்‌-மூன்றுகாலத்திலும்‌ 
வானவர்‌-தேவர்கள்‌ 

ஏத்தும்‌-ஸ்தோச்திபஞ்செய்கின்ற 


முூலையைய 
[டைய ஸ்திரீகள்‌ 
(விளையாட்டாகச்‌ செய்த) 
சிறு சோறும்‌-மணற்‌ சே கறையும்‌ 
(சி.ஐ) இல்லும்‌-மணல்‌ வீட்டையும்‌ 
சிழைச்திட்டி.அழித்துவிட்டு (நிறக) 
௮ப்போது-அச்சாலத்‌ இல்‌ 
நீன்றாய்‌-நிற்பவனே! (நீ), நான்‌ மான்‌ 
செப்பு ஒதி-பொற்கலசங்களை (௨வமை | உரப்ப-சோபித்திச்‌ சொல்ல 
(யாக)ச்‌ சொல்லத்தகுச் த (பிடித்தடிப்பனோ்‌ என்‌.றஞ்சி 
என்‌ முன்‌ நில்லாமல்‌) , 


முனிவர்கள்‌ ) (உன்‌ மங்களத்தையே) ண்‌ 
ஹுூறவர்‌ களுடைய இதிருவெ 


வெள்ளறை ] ள்ளரையிலே 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨- பூத்து, று திரு. இந்திரனோ6 பிரமன்‌, ௧௪௪ 
போய்‌-அப்பாற்‌ போய்‌ 
அ௮டிசிலும்‌-சோற்றையும்‌ 
உண்டிலை-உண்ணாமலிருர்‌ திட்டாய்‌; | 
இப்போது-இர்த மையத்திலே | 


தல்முதலியன) ஒன்றும்‌ 


செய்யமாட்டேன்‌; 


மான்‌. ஒன்றும்‌ )) நான்‌ உன்னை (மருட்டு 
செய்யேன்‌ 


எம்பிரான்‌! சாப்பிட வாராய்‌--, 


குறிப்பு:--முப்போது - இரண்டு ஸர்த்யையும்‌ ஒரு உச்சிப்போதும்‌, 
(முனிவாகொள்‌” என்றும்‌ பாட.டண்டென்பர்‌, “வ௱னவரேத்த"என்பது 
அதியாபகபாடம்‌. ட ப்‌ 02 கம்‌ (௩) 
கண்ணில்‌ மணற்கொடூ தூலிக்‌ காலினாற்‌ பாய்ந்தனை யென்றேன்‌ 
றெண்ணரும்‌ பிள்ளைகள்‌ வந்திட்‌ டிவரால்‌ மூறைப்பட கின்றார்‌ 
கண்ணனே வேள்ளறை நின்றாய்‌ கண்டாரோ டேதீமை செய்வாய்‌ 


வண்ணமே வேலைய தோப்பாய்‌ வள்ளலே காப்பிட. வாராய்‌. (௪) 
கண்ணனே... நீச்ருஷ்ணனே! மணல்‌ கொடு_மணலைச்கொண்டுவக்‌ தி 
வெள்ளறை நின்ருய்‌!--, சண்ணில்‌ தூவி-சண்ணில்‌ தாவிவிட்டு 
சண்டாரோடே-கண்டவரோ டெல்லாம்‌ (௮,சனோடு. நில்லாமல்‌) 
தீமை செய்வாய்‌--இம்பு செய்பவனே! காலினால்‌ பாய்ச்‌ ) காலினாலும்‌ உதைத்‌ 
வண்ணம்‌- திருமேனி நிறம்‌ தனை [ தாய்‌' 
வேலை அது-கடலின்‌ கீறத்தை என்று என்று ஏன்று பலதரஞ்‌ சொல்லி 
ஓஒப்பாய்‌--ஓத்‌இருக்கப்‌ பெற்றவனே! (ரீ செய்யும்‌ இம்பைச்‌ குறித்து) 
வள்ளலே-உதாரனே! மூறைப்பகென்ருர்‌ - முறையிடாகின்றார்‌ 
எண்‌ ௮௬-எண்‌ ணுவதற்கு அருமையான [கள்‌; 
[ிசப்பல] (ஆதலால்‌ ௮ங்கே போவதை விட்டு) 
பிள்ளைகள்‌ இவா-இப்பிள்ளைகள்‌ காப்பு இட வாராய்‌-., 


வந்திட்டு-வந்‌ திருக்‌து 
குறிப்பு:--.ஆல்‌, ஏ--அசைகள்‌. [கண்டாசோடே] நீசெய்த இம்புகளைப்‌ 
பொறுக்கவல்ல உறவமுறையாரோடே யன்றென்கை. தீமைகள்‌ செய்‌ 
வாய்‌?? என்ற பாடத்தை விலக்குச, ன்‌ ப்‌ ல (௬5) 
பல்லா மீரவரிவ்‌ வூரிற்‌ பிள்ளைகள்‌ தீமைகள்‌ சேய்வார்‌ 
எல்லாமுன்‌ மேலன்றிப்‌ போகா தெம்பிரான்‌ நீமிங்கே வாராய்‌ 
நல்லார்கள்‌ வேள்ளறை நின்றாய்‌ ஞானச்‌ சுடரேயுன்‌ மேனி 


சொல்லார்‌ வாழ்த்திரின்‌ றேத்திச்‌ சொப்படக்‌ காப்பிட வாராய்‌. (௫) 
'இஊரில்‌-(பஞ்சலஷம்குடியுள்‌ எ) இவ்ஜ | (இப்படியிருப்பதால்‌ அங்கே போகாமல்‌) 
[ரிலே ்‌ எம்பிரான்‌! நீ இங்கே வாராய்‌-..; 
இமைகள்‌ செய்வார்‌. இம்புகளைச்‌ செய்பவ நல்லார்கள்‌-ஈல்லவர்கள்‌ வாழ்ற 
[ர்சளாகிய , வெள்ளறை(யில்‌) கின்றாய்‌! ; 
பிள்ளைகள்‌-சிறுவர்கள்‌ ்‌ ஞானம்‌ சடசே-ஞான வொளியையுடைய 
பல்‌ ஆயிரவர்‌-௮னேக ஆயிரக்கணச்ச ரன | [வனே!' 


[வராவர்‌; | உன்‌ மேனி-உன்‌ திருமேனியை 
எல்லாம்‌-அவர்கள்‌ செய்யும்‌ திம்புகளெல்‌ | சொல்‌ ஆர சொல்கிரறையும்படிகின்‌ று 


[லாம்‌ | நின்று ஏத்தி) ஸ்தோத்ரஞ்‌ செய்த 
உன்‌ மேல்‌ அன்‌ தி-உன்‌ மேலலலா மல்‌ வாழ்ச்தி-மங்களா சாஸநஞ்செய்து 
(வேடுருருவர்‌ மேலம்‌) சொப்பட-ஈன்றாக. 


போசாது௨ஏறுது;. காப்பு.இட வாராய்‌ 


க்சட்‌ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


குறிப்பு:--எம்பெருமானுடைய தவ்யாத்ம ஸ்வரூபம்‌ ஸ்வயம்ப்ரகாச 
மாய்‌ ஜ்ஞாகமயமாயிருப்பதால்‌ 'ஞானச்சுடரே! என்கருர்‌. எல்லாம்‌ போ 
காது-ஒருமைப்பன்மை மயக்கம்‌, வ்‌ ல யஸ்‌ (௫) 


கஞ்சன்‌ கறுக்கோண்டூ நின்மேற்‌ கருநிறச்‌ சேம்மயிர்ப்‌ பேயை 

வஞ்சிப்‌ பதற்கு விடூத்தா னேன்பதோர்‌ வார்த்தையு முண்டு 

மஞ்சு தவழ்மணி மாட மதிள்‌ திரு வேள்ளறை நின்றாய்‌ 

அஞ்சுவன்‌ நீயங்கு நிற்க வழகனே காப்பிட வாராய்‌. (௬) 


விடுத்தான்‌-அனுப்பினான்‌ ' 
என்பது-ஏன்பதான 


மஞ்சு தலவழ்‌-மேகங்கள்‌ ஊர்ந்துசெல்கின்‌ 
மணி மாடம்‌-ரத்‌மயமான விடுகளையும்‌ 





மதிள்‌-மதிளையுமுடைய | ஓர்‌ வார்த்தையும்‌-ஒரு சொல்லும்‌ 
இரு வெள்ளறை(யில்‌) கின்ராய்‌!--; ' உண்டு-கேட்டிருப்பதுண்டு, 
கஞ்சன்‌-(சம்ஸனானவன்‌ ்‌ 
நின்மேல்‌-உன்மேலே, | தேச்லால்‌) 
சற்ச்சகொண்டு கோபங்கொண்டு நீ ௮ல்‌ ர்‌ நீ அவ்விடத்திலே 
நிற்‌ நிற்பதற்கு 


கரு நிறம்‌-கரு நிறத்தையும்‌ | 
செம்‌ மயிர்‌-செம்பட்ட மயிரையமுடைய | 4] 
பேயை-பூதனையை, [கொல்வதற்கு | அழகனே! காப்பு இட வாராய்‌--. 
வஞ்சப்பதற்கு - (உன்னை) வஞ்சனையாகக்‌ | 


ஞ்சுவன்‌-நான்‌ அஞ்சா கின்றேன்‌; 


குறிப்பு:--க.றுக்கொ ண்டு_.கறுப்புக்கொண்டு: '!கறுப்புஞ்‌ செப்பும்வெ 
குளிப்பொருள்‌,? 7 ப. பட ட ம (௬) 


கள்ளச்‌ ௪௧6 மருதுங்‌ கலக்க ழியவுதை சேய்த 

பிள்ளை யாசேரீ பேயைப்‌ பிடித்து முலையுண்ட பின்னை 

உள்ளவா ரோன்று மறியே னொளியுடை வேள்ளறை நின்றாய்‌ 
பள்ளிகோள்‌ போதிது வாகும்‌ பரமனே காப்பிட வாராய்‌ உ (௭) 


கள்ளம்‌-வஞ்சனையையுடைய பேயை-பூதனையினுடைய 
சகடும்‌-சகடா ஸுரனையும | முலை பிடித்து ) முலையைப்பிடித்து (வாய்‌ 
மரும்‌-யமலார்ஜ-பநங்களையும்‌ | உண்ட பின்னை | வைத்து) உண்டபின்பு 
கலக்கு அழிய-(வடி.வம்‌) கட்டுக்குலைந்த | உள்ள ஆ௮-உள்ளபடி. 

(ியும்படி | । ஒன்றும்‌அ.றியேன்‌-ஒன்றுமறிேேனில்லை! 
உதை செய்‌,த-(இருவடிகளால்‌) உதைத்து ! ஒளி உடை வெள்ளறை நின்றாய்‌!--; 





[ச்‌ தள்ளிய | இத-இப்‌ போது 
பிள்ளை ௮ரசே-பிள்ளைத்தன்மையை ககொ கன சச படுத்து உறங்குற 
[ண்ட பெருமையனே! ஆகும வேளையாகும்‌; 
நீ | பரமனே! சாப்பு இட வாராய்‌--, 


குறிப்பு:-- **பேய்ச்சிமுலையுண்ட பின்னையிப்பிள்‌ ளயைப்‌ பேசுவதஞ்‌ 
சுவனே ”? என்பதனோடு இப்பாட்டின்‌ இரண்டு மூன்றாமடிகளை ஒரு புடை 
ஒப்பிடுக, பார்த்தால்‌ சிறுவன்‌ போலிருக்கின்றாய்‌, செய்யும்‌ செய்கையோ 
அதிமாுஷம்‌, ஆகையால்‌ உனது உண்மையான ஸ்வரூபம்‌ என்னாலதியப்‌ 


போடறஇல்லை பென்ூருள்‌, ௪௧௪ ச ௩ 4௧4 2. (௭) 


பெரிமாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௮ - திரு - இந்திரனோ6 பிரமன்‌. ௧௪௩ 
இன்ப மதனை யுயர்த்தா யிமையவர்க்‌ கென்று மரியாய்‌ 
கும்பக்‌ களிறட்ட கோவே கோடங்கஞ்சன்‌ நேஞ்சினிற்‌ கூற்றே 
சேம்போன்‌ மதிள்வேள்‌ ளறையாய்‌ செல்வத்தி னால்வளர்‌ பிள்ளாய்‌ 


கம்பக்‌ கபாலிகா ணங்குக்‌ கடிதோடிக்‌ காப்பிட வாராய்‌ 


(உன்‌ குண சேஷ்டிதங்களால்‌) 
இன்பம்‌ அதனை-பரமாநந்தத்தை 
உயர்ததாய்‌-(எனக்கு) மேன்மேலுண்டாக்‌ 

(னவனே! 
இமையவர்க்கு-தேவர்களுக்கு 
என்றும்‌-எர்நாளும்‌ 
அரியாய்‌-அருமையான வனே 
கும்பம்‌-மஸ்தசத்தையுடைய 
சளி ற-குவலயா பீடத்தை 
௮ட்ட-கொன்ற 
கோவே-ஸ்வாமியே ! 
கொடு-கொடுமை தங்கிய 
கஞ்சன்‌-கம்ஸனுடைய 


கெஞ்சினில்‌-மசஸ்‌ விலே 





(9) 


கூற்றே-யமன்‌ போல்‌ பயங்கரஞளாய்த்‌ தோ 
[ன்று மவனே! 
செம்‌ பொன்‌ மதிள்‌ வெள்ளறையாம்‌!--; 


செல்வத்தினால்‌ ॥ செல்வச்‌ செருச்கோடு 
வளர்‌ வளர்கின்ற 
பிள்ளாய்‌-குழந்தாய்‌ ! 


௮ங்கு-8 இருக்றெவிடத்‌ இல்‌ 
கம்பம்‌-(கண்டார்க்கு) ஈடுக்கத்தை விளைக 
[கவல்ல 
கபாலி காண்‌- துர்க்சையாகும்‌; 
(ஐசையால்‌ அங்குடில்லாமல்‌) 
கடி.து ஓடி-மிசவும்‌ விரைந்தோடி. 
காப்பு இட வாராய்‌--, 


குறிப்பு:--கபாலி.ருத்ர னென்றுமாம்‌, இனி, உடம்பு நிறையச்‌ சாம்பல்‌ 


பூசி எலும்புகளை மாலையாசக்கட்டி யணிந்து கையிற்‌ கபாலங்கொண்டு பிச்‌ 
சையெடுப்பவர்‌ இரவிற்‌ பிச்சையெடுத்துத்திரிவது முற்காலத்தியற்கை யா 
தலால்‌ அப்படி.வந்தவர்களை கபாலி” என்றதாகவுமாம்‌ அப்படி யிருப்பவர்‌ 


களைக்கண்டு குழந்தைகள்‌ அஞ்சுமிறே, கம்பம்‌--க2ம்‌; நடுக்கம்‌, 


(௮) 


இருக்கோடு நீர்சங்கிற்‌ கோண்டிட்‌ டேழில்மறை யோர்வந்து நின்றார்‌ 
தருக்கேல்‌ ஈம்பிசந்‌ திநின்று தாய்சொல்லுக்‌ கொள்ளாய்‌ சிலநாள்‌ 
திருக்காப்பு கானுன்னைச்‌ சாத்தத்‌ தேசுடை வேள்ளறை நின்றாய்‌ 
உருக்காட்டூ மந்தி விளக்கின்‌ ரறொளிகோள்ள வேற்றுகேன்‌ வாராய்‌, (௯) 


'இருச்சொட- (புருஷஸுடுக்தம்மு,தலிய) ரச்‌ கொள்ளாய்‌ - கேட்பாயாக: 


(குக்களைச்‌ சொல்லிச்கொண்டு 
நீர்‌ - ர்த்து. த்தை 
சங்இல்‌ . சங்கத்‌ திலே 
கொண்டிட்டு - கொணர்ந்து 
ஏழில்‌ - விலகஷூணரான 
மறையோர்‌ - ப்ராஹ்மணர்‌ 
(உனக்கு ரகை்ஷையிடுவதற்கு) 
வந்து நின்றார்‌ - வந்துகிற்குருர்கள்‌; 
நம்பி - இம்புிறைந்தவனே! 
சக்தி நின்று- காற்சர்தியிலேறின்று 
தருக்கேல்‌ - செருச்சத்திரியாசே; 
இல நாள்‌. சிலகாலம்‌ 
த ரய்‌ சொல்‌! , தரய் வார்த்தையை 


சேசு உடை - தேஜஸ்ஸைஉடைய 
வெள்ளறை கின்ருய்‌!--) 
இன்று - இப்போது 
நான்‌ - நான்‌ 
இரு சாப்பு - அழகிய ரக்ஷையை 
உன்னை சாத்த- உனக்கு இடுதற்காச 
உரு சாட்டும்‌ ) உன்‌ திருமேனிவடிவ த்தை 
௮ர்‌.இவிளக்கு $ க்காட்டுகின்‌ ற ௮ இிவிளக்‌ 
[கை 
ஓளி கொள்ள . ஒளியையுடையதாக 
ஏற்றுகேன்‌ - ஏற்றுவேன்‌) 
(இதைக்காண) 
வாராய்‌-கடு5 வருவாயாக, 


க்௪்ச்‌ 


திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


குறிப்பு:--இ.க்காலத்திலும்‌ விளக்‌?கற்றிக்‌ குழந்தைகளுக்குச்‌ சுழற்று 


தல வழக்கமாயிருப்பதுகாண்க, 


ட்‌ ப்‌ க (கூ) 


போதமர்‌ செல்வக்‌ கொழுந்து புணர்திரு வேள்ளறை யானை 
மாதர்க்‌ குயர்ந்த வசோதை மகன்றன்னைக்‌ காப்பிட்ட மாற்றம்‌ 
வேதப்‌ பயன்கொள்ள வல்ல விட்டூசித்‌ தன்சான்ன மாலை 


பாதப்‌ பயன்காள்ள வல்ல பத்தருள்‌ ளார்வினை போமே: 


மாதர்க்கு உயர்ந்த . ஸ்‌.இிரீகளள்‌ சிற்த 
அசோதை - யசோதைப்பிராட்டி 
மசன்தன்னை - தன்புச்ரனானகண்ணனை 
காப்பு இட்ட - ரஷையிட அழைத்த 
மாற்றம்‌ - வார்த்தையை 
போது அமர்‌ - தாமரைப்பூவைப்‌ (பிறப்பி 
[ட.மாகப்‌)பொருர்‌ திய 
செல்வம்‌ கொ 
முந்து 


செல்வத்‌ இற்குஉரியவளா 

ய்மத்றைத்தேவிபரித்சித 
[ச தவளான பிராட்டி 

புணர்‌ - ஸம்ச்லே :1 ச்சப்பெற்ற 

,திருவெள்‌ எறையானை . திருவெள்ளறை 
யில்‌ நின்‌ ரருளியவனைப்பற்றி-- 


(௧௦) 
(எம்பெருமானும்கு மங்களா சாஸாம்‌ 
செய்சையையே) 


வேதம்‌ பயன்‌ . ஜேததாச்பர்யமாக 
கொள்ள வல்ல- ஓுறிபவல்ல 
விட்டுசிச்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 

சொன்ன . அருளிச்செய்த 

மாலை - பாமாலையினுடைய 

பாதம்‌ பயன்‌.ஒரடிகற்றசனாலாகியபயனை 
கொள்ள வல்ல - அடையவல்ல 

பத்தர்‌ உள்ளார்‌ . பக்தராகஉள்ளவரது 
வினை - வினைகளெல்லாம்‌ 

போ. . கழிச்‌ துவிடும்‌ 


குறிப்பு:--ஒருபாசரத்தின்‌ ஓரடிக்கு இத்துணைமஹிமை கூறியமுகத்‌ 


தால்‌ இதிருமொழியின்பயன்‌ ௮ளவிட்டுச்சொல்லமுடி யாகென்பதைக்கை 
முதிகர்யாயத்தால்‌ பெறவைத்தார்‌, [பாதப்ப.பனித்யாதி. ] ஒவ்வொருபாட்‌ 
டின்‌ கடைஅிப்பாதத்தில்‌ கூறியுள்ள காப்பிடலாயெ புருஷார்த்தத்தைக்‌ 
கைக்கொள்ளக்கடவ பக்தர்களுடைய பாபங்கள்‌ தீருமென்று முரைக்க 
லாம்‌. ட ட ர (௧௦) 


௨௪ 


அடி:-- இச்தின்‌ சன்று செப்பு சண்ணில்‌ பல்லாயிரவர்‌ கஞ்சன்‌ கள்ளம்‌ இன்‌ 
பம்‌ இருக்கு போ சமர்‌ வெண்ணெய்விழுங்‌9, 


எட்டாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று 


எபபட வ இவவவத்யவவடை 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௯ - திர - வேண்ணேய்விழுங்கி. ௧௪௫ 


ஒன்பதாந்திருமோழி 
வெண்ணெய்விழுங்கு, 





௮வதாரிகை:-யசோசைப்பிராட்டி கண்ணபிரானை நிராட்டிக்குழல்வாரிப்‌ பூச்‌ 
கூட்டிச்‌ சாப்பிட்டுத்‌ தன்பஃகத்தில்‌ படுச்கவைத்துத்‌ தாலுமுறங்பப்‌ பின்புவிடிய எழுச்‌ 
இிருக்து விட்டுவேலைகளைப்பார்ச்கப்போச, ஈண்ணபிரான்‌ சானுமெழுர்‌ இரு£்‌ அ ஊரார்‌ 
வீட்டிலேபுகுர்து வெண்ணெயை விழுங்குவதும்‌ பாத்‌ த்தையுடைப்பதும்‌ பக்்பங்க 
ளைப்‌ பஈ௩ஷிப்பதும்‌ காய்சீெ பாஷைச்‌ சாய்த்துப்‌ பருகுவதும்‌ சறுபெண்களின்‌ கைவ 
ளேகளைச்‌ கழற்றி சாவற்பழம்வாங்குவதுமாகத்‌ சீம்புகளைச்செய்ய, ௮வ்‌௮ தவீட்டி ஓள்‌ 
ளார்வந்து யசோதையிடத்தில்‌ கண்ணனுடைய ௮ச்செய்சைகளைப்பற்றி முறையிடுவ 
தையும்‌ அவ்வப்போது யசோசைப்பிராட்டி சண்ணனைப்‌ பலவாரமுகச்சொல்லியழைப்‌ 
பதையும்‌ ஆழ்வார்‌ அவ்வவர்களின்‌ தன்மையைத்‌ தம்மேலேறிட்டு$சொண்டு பேட 
இனியராகருர்‌ இ, திருமொழியில்‌, ச ச க டட (கன 


வெண்ணெய்‌ விழுங்கி வேறங்கலத்தை வேற்பிடை மீட்டத னோசைகேட்குங்‌ 
கண்ண பிரான்கற்ற கல்விதன்னைக்‌ காக்ககில்‌ லோமுன்‌ மகனைக்காவாய்‌ 
புண்ணிற்‌ புளிப்பேய்தா லோக்குந்தீமை புரைபுரை யாலிவை சேய்யவல்ல 
அண்ணற்கண்‌ ணானோர்‌ மகனைப்பேற்ற வசோதைங்‌ காயுன்‌ மகனைக்கூ வாய்‌, 


வெண்ணெய்‌. வெண்ணெயை காவாய்‌- (திம்பு செய்யாமல்‌) தடுப்பாயாச; 

விழுங்க-(ரிச்சேஷமாக) விழுங்கிவிட்டு புண்ணில்‌-புண்ணின்‌ மேலே 

வெறுல்‌ கலத்தை பின்பு) ஒன்றுமில்லா | புளி பெய்தால்‌ ॥ புளியைச்சொரிக்‌ ததைப்‌ 
[தபாத்‌ர த்தை ஓக்கும்‌ போன்ற [ திவ்‌.ரமான] 

வெர்பிடை இட்டுகல்லிலே போகட்டு தமை இவை - இப்படிப்பட்ட இம்புகளை 

அதன்‌ ஓசை-அப்படி. எறிர்‌ ச ததனாஇுண்டா புரை புபை . வீடுதோறும்‌ 


[ன ஓசையை 


செய்ய வல்ல - செய்வ இல்ஸ..ர்‌ த்சனா௫ 


கேட்கும்‌-கேட்டுச்‌ களிக்கின்‌ ஈ அண்ணல்‌) ஸ்லாமித்வஸ-9 சமான 
கண்ணபிரான்‌... ஸரீக்ருஷ்ணப்பபு கண்ணான்‌ கண்களையுடையனான 
கத்ற-படித்துள்ள ஓர்‌ மகனை - ஒருபுத்திரசோ 
கல்வி தன்னை-(தஸ்கர) வித்தையை பெற்ற . பெற்ற 
காக்ச கல்லோ (எங்களால்‌) காச்கமுடி | அசோதை மடு்தைப்ற் வடிய! 
(யாத; நக்சாய 
(ஆகையால்‌) உன்‌ மகனை - உன்‌ பிள்ளையை 


உன்‌ மகனை--உன்‌ பிள்ளையை கூவரய்‌ - பதத வாத்‌ 
குறிப்பு:--இவ்வா ௮ ஒரு இடைச்சி யசோதையிடம்லக்‌து முறையிடு 
கின்றாள்‌. புண்ணில்‌ புளியையிட்டால்‌ பொறுக்க முடியாதே. புரை வீடு, 
ஆல்‌ஃ௮சை. ௮ண்ணற்கு அ௮ண்ணான்‌ என்று பிரித்து, அண்ணனாக பலரா 
மனுக்கு, அண்ணியனாகாதவன்‌--குணத்தினா லொல்வாதவனென்‌௮ மைன்‌ 
கலாம்‌; '*தன்னம்பிசம்பியு மிங்குவளர்ந்தது அவனிவை செய்சுகியான்‌"" 
என்றதுகாண்க, அண்ணான்‌--எதிர்மறைவினையா லணையு ம்பெயர்‌, அண்ணல்‌. 
ஆண்பாற்‌ இறப்புப்‌ பெயர்‌, 95 வ ட்‌ (௧) 


க்௪சு திவ்யப்ரட்ந்ததிவ்யார்த்த தீபிகை, 


வருக வருக வருகவிங்கே வாமன ஈம்பீ வருகலிங்கே 
கரிய குழற்சேய்ய வாய்முகத்துக்‌ காகுத்த ஈம்பீ வருகவிங்கே 
அரிய னிவனேனக்‌ கின்றுகங்கா யஞ்சன வண்ணா வசலகத்தார்‌ 


பரிபவம்‌ பேசத்‌ தரிக்ககில்லேன்‌ பாவியே னுக்கிங்கே போதராயே. (௨) 
இங்கே - இவ்விடத்திலே (என்றுசொல்லி, மிண்டும்‌ கண்ணனோ 
ம்‌ சடக்சென வருவாயாக; கோகி, 

வருக 


வல்‌ அஞ்சனம்‌ . மைபோன்ற 

வாமன ஈம்‌:3! இங்கே வ௬க--; க டன்ம 
்‌ . ்‌ வண்ணா - வடிவுபடை க ௨னே! 

கரிய சுழல்‌ . கருகிறமானகூ₹ தலையும்‌ கடல்‌ க நடக்‌ ப ர்க 
ன்‌ ம்‌ ள்‌ க | அசல்‌ அசத்தார்‌ - அுசல்விட்டுகோபர்கள்‌ 

செய்ய வாய்‌-செ்8ீ ஈமான௮ாரயைடம்‌ | 


முகத்து - (ஒப்ப றற) முகத்தை: (முடைய 
காகுத்த நம்பி. இராமமூர்த்தி! 


பரிப௮ம்‌ பேச-(உன்மேல்‌) அவமாகர 
[மான சொர்களைச்சொன்னால்‌ 
! தரிக்க கில்லேன்‌ - பொறுக்கவல்லேனல்‌ 





இங்கே வருக---) வேள்‌; 
கத்தக்‌ சடக்‌ | பாலியேனுக்கு-! இப்படி பரிபவல்‌ ்‌ க்கே 
தன்பிள்ளை மேல்குற்றம்‌ சொன்னகளை | ன ப ப ட ல்வவ வல 
கோச்சியசோதை) ்‌ ட்கும்படியான) பாபத்மைப்பண்ணின 
நங்காய்‌ - குணபூர்ணையான ளே! (எனக்கு 
இவன்‌ இச்தப்பிள்ளை (இவ்வருத்தர்‌ தி.) 
எனக்கு - எனக்கு இங்கே போதராய்‌ - இங்சேவாமாய்‌, 
இன்௮ு-இப்போது [என்று யசோதை சண்ணனையழைகி 
அரியன்‌ ன அருமையானவஞாயீற்ரே; (ுள்‌.] 


குறிப்பு: வருக வருக வருக: -விரைவுப்‌ பொருவில்‌ மும்மு.றைவந்த 
அடுக்கு. கரிய குழற்‌ செய்ய வாய்‌--மு. ண்தொடை,; ''சொலலினும்‌ பொரு 
ளிஞும்‌ ஈஜரணுதல்‌ முரணை. 'காகுத்தன்‌--கா௯ லடதி ஹூ; ௬௯ உத்‌ ஹா 
ு கடெஜா.53, எருதுவடிவங்கொண்ட இக்திரனுடைய முசுப்பின்மே 
லேறியுத்தத்துக்குர்‌ சென்றதனால்‌, ௮வ்வரசனுக்குக்‌ ககுத்ஸ்தனெனய்‌ பெ 
யர்‌ வழங்கிற்று, ககுத்‌-புசு ப்பு, ஸ்தன்‌--(அ.தில்‌) இருப்பவன்‌, பாவியே 
னுக்கென்றது-வெறுப்பிஞல்‌. அரியன்‌--ியமகத்துக்கு உட்படிந்து நடக்க 
மாட்டாதவன்‌ என்றவாறு, பரிபவம்‌- வடசொல, 4. ட (௨) 


திருவுடைப்‌ பிள்ளைதான்‌ நீயவாறு தேக்கமோன்‌ றுமிலன்‌ றேசுடையன்‌ 
உருகவைத்‌ தகுடத்‌ தோடுவேண்ணே யுறிஞ்சி யுடைத்திட்டூப்‌ போந்துநின்றா 
னருகிருக்‌ தார்தம்மை யரியாயஞ்‌ சேட்வது தான்வழக்‌ கோவசோதாய்‌ 
வருகவேன்‌ றுன்மகன்‌ றன்னைக்கவாய்‌ வாழ வோட்டான்மது சூதனனே (௩) 


இரு உடை க...” உருக வைத்த- உறுகுவத ற்காக (அடுப்பில்‌ 

பிள்ளை தான்‌ கண்ணன்‌ [ஈான்‌) வைத்‌ இரு த 
தீய ஆத - இம்பு செய்யும்‌ வழியில்‌ வெண்ணெய்‌ - வெண்ணெயை 

ஒன்றும்‌ 4] சிறிதும்‌ தாமஹிப்ப தி | குடத்தொடு-தாழியோடே [கிச்சேஷ :ா௧] 

இலன்‌ [ல்லை, | உறிஞ்சி - உறிஞ்சிவிட்டு 

தேசு உடையன்‌. (அதைத்தனக்குப்‌)புகழா | உடைத்திட்டு . தாழியையுமுடைத்துப்‌ 

கச்கொண்டிராங்ன்றான்‌; [போகட்டு 

(இவன்‌ செய்ததென்ன வென்ருல்‌;--) (பிறகு, தான்‌ உடையாசவன் போல்‌, - 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௯ - திரு - வெண்ணேய்விழங்கி, ௧௪௭ 


பேரங்து மின்றுன்‌. அவ்வருசேவர்து நில்‌ 


[ லாகின்றான்‌; 


அசோதாய்‌ - யசோதையே! 
அருகு இருந்தார்‌ ( 


தம்மை [ந்தவர்களை 





உன்வீட்டருகே இரு 


(க) 


உன்‌ மகன்‌ தன்னை - உன்பிள்ளேபை 


| வருக என்து - 6வா' என்று சொல்லி 


கூவாய்‌ . அழைக்கவேணும்‌; 
(ரீ அமைத்‌ துக்கொள்ளாவிட்டாலோ) 


௮கியாயம்‌ செய்வது . இஷ்டப்படி அசர | மதுசூசனன்‌ - இச்சண்ணபிரான்‌ 
| மஞ்செய்வது | வாழ ஓடிட்டான்‌ - (எங்களைச்‌) குடிவாழ்க்தி 


வழக்கோதான்‌ - ர்யரயமாகுமோ? 


[ருக்சவொட்டான்‌, 


குறிப்பு:--தே தேஜ, இங்கு புகழ்‌என்றபொருளைத்தந்த, “உறிச்‌ 


ம்‌ ்‌ ப்‌ 
ச?” என்றும்‌ பாடமென்பார்‌, 


௪௪ 


கோண்டல்வண்‌ ணாவிங்கே போதராயே கோயிற்பிள்‌ ளாமிங்கே போதராயே 
தேண்டிரை சூழ்திருப்‌ பேர்க்கிடந்த திருமா ரணாவிங்கே போதராயே 
உண்டவர்‌ தேனம்ம மேன்றுசோல்லி யோடி யகம்புக வாய்ச்சிதானுங்‌ 
கண்டேதி ரேசேன்‌ றேடுத்துக்கோள்ளக்‌ கண்ண பிரான்கற்ற கல்விதானே. 


சொண்டல்‌ . காளமேசம்போன்ற 
வண்ணா - வடிவையுடையவனே! 
இங்கே போதராய்‌ - இங்கேவாராய்‌; 
கோயில்‌. இருவ ரங்‌ ஈதீதில்‌லறிக்கு 1 வனான 
பிள்ளாய்‌ - பிள்ளையே! 
இங்கே போதராய்‌--; 
தெள்‌ இரை சூழ்‌ - தெளிவான அலையை 
[யுடைய ஜலத்தால்‌ சூழப்பட்ட 


உண்ட வந்தேன்‌ - (கான்‌) உண்வெந்தேன்‌ 

என்று சொல்லி..ஏன்‌ சொல்லி 

ஓடி-ஒடி வத 

அகம்‌ பு௪-அகத்‌திணளைளே புகுர, 

ஆய்ச்சி சானும்‌-சாயான யசோசையும்‌ 

கண்டு.'சண்ணன்வர்த வசலையும்‌ அவன்‌ 
[மூகமலர்த்தியையும்‌) கண்டு (மூழ்க த) 

எதிரே சென்று-.௭ திர்கொண்டு போய்‌ 


எடுத்துக்சொள்ள-(அவனைக்‌ தன்‌ இடுப்‌ 
[ பில்‌) ஏெதெதுக்‌ கொள்ளும்படி 
கண்ணபிசான்‌- (அத) ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
கற்ற-(தானாகலே) கற்றுச்‌ சொண்ட 
கல்வி சானே-சல்வியின்‌ பெருமை யிருந்த 
[வா௮ என்னே! 
[என்று ஆழ்வார்‌ இனியராகருர்‌], 


இருப்பேர்‌-திருப்பேர்‌ ஈகரிலே 
இடர்‌ த-பள்ளிகொண்டிராகின்ற 
இரு சாரணா-ஸ்ரீடச்சாராயணனே! 
இங்கே போதராய்‌-இங்கே வாராய்‌; 
(இப்படி அம்ம முண்ரைக்காசப்‌ புகழ்க்‌,க 
ழைத்த யசோதையினருகிற்‌ சண்ண 
பிரான்‌ வந்க) 


அம்மம்‌ உணவை 


குறிப்பு:--2ழ்ப்பாட்டில்‌ 'வருகவென்‌,௮ன்‌ மகன்றன்னைக்‌ கூவரய்‌?? 
என்௮ சில ஆய்ச்சிசள்‌ முறையிட்டவாறே யசோகசைப்‌ பிராட்டி கண்ண 
பிரானைப்‌ பலபடியாகப்‌ புசழ்க்சழைக்க, அலன்‌ சன்‌ மகழ்ச்சி தோற்ற 
அம்மழுண்டுவர்தேன்காண்‌! என்று சொல்லி ஐடிவர்து அகத்தினுள்‌ 
ளேபுகுர, அவ்யசோதை அவன்வந்த அழசையும்‌ முகமலர்த்தியையுங்‌ 
கண்டுமூழ்ச்து ௮க்கண்ணபிரானை எதிர்கொண்டு சென்று அ௮வனைத்சதன்‌ 
இடுப்பி3லற்தி அணைத்சக்கொண்டவாற்றை ஆழ்வார்‌ ௮அஸர்தித்து *இவ்‌ 
வகையான பரிமாற்றத்தைப்‌ பெறும்படி கண்ணன்‌ கற்றகல்வியு மொன்றே!? 
என்று வியக்சன்றனர்‌. ௮ன்றிக்கே, முன்னிரண்டடியும்‌ பின்னிரண்டடி. 
யும்‌ ஈன்கு பொருக்‌ மாறு தாயான யசோதைதானே வியக்கின்றாவென்‌ ந 
உரைத்தலும்‌ உரித்தென்ச; அப்போது “இய்ச்தொனுங்கண்டெதிரேசென்‌ 


க்சச்‌ திவ்யப்ரபந்ததிவ்யார்த்த தீபிகை. 


வருக வருக வருகவிங்கே வாமன ஈம்பீ வருகவிங்கே 
கரிய குழற்சேய்ய வாய்முகத்துக்‌ காகுத்த ஈம்பீ வருகவிங்கே 
அரிய னிவனேனக்‌ கின்றுகங்கா யஞ்சன வண்ணா வசலகத்தார்‌ 


பரிபவம்‌ பேசத்‌ தரிக்ககில்லேன்‌ பாவியே னுக்கிங்கே போதராயே. (௨) 


(என்றுசொல்லி, மீண்டும்‌ கண்ணே 
கோகி. 


| அஞ்சனம்‌ . மைபோன்ற 


இங்கே . இவ்விடத்திலே 
வருகவருக 

வருச 

வாமன கம்‌:3! டக்சே ௮௬௧. 
கரிய குழல்‌ . கருகிஈமானகூ்‌ தலையும்‌ 
செய்ய வாய்‌-செ6& ஈமானவாயையும்‌ 
முகத்தி - த தற) முகத்தை முடைய 
காகுத்த நம்‌:8, இராமமூர்த்தி! 
இங்கே வருக---; 

(என்றுசண்ணனையழைத்து, 

தன்பிள்ளை மேல்குற்ம்‌ சொன்னவளை | 

நோக்கிெயசோதை) 

நங்காய்‌ - குணபூர்ணையானவளே! 
இவன்‌ இர்தப்பிள்ளை 
எனக்கு - எனக்கு 
இன்று-இப்போது 
௮ரியன்‌ - அருமையானவஞாயிற்ரே; 


[ சடக்கென வருவாயாக; 


வண்ணா - வடிவுபடைததலவனே ! 
| அசல்‌ அகத்தார்‌ - துசல்விட்டுக்கொரர்கள்‌ 
| பரிபலம்‌ பேச-(உன்மேல்‌) அவமாககர 
[மான சொரற்களைச்சொன்னால்‌ 
தரிக்க கில்லேன்‌ - பொறுச்கவல்லேனல்‌ 
[லேன்‌; 
। பாலியேனுக்கு- இப்படி பரிபவங்களைக்சே 
ட்கும்படியான) பாபத்தைப்பண்ணின 
[எனக்கு 
(இல்வருத்சச்‌ 2) 
இங்சே போதராய்‌ - இங்கேவாமாய்‌, 





[என்று யசோதை சண்ணனையழையகி 
ரள] 
குறிப்பு:--வருக வருக வருக- -விரைவுப்‌ பொருளில்‌ மும்முறைவக்த 

அடுக்கு. கரிய குழற்‌ செய்ய தல்ல ண்தொடை, “சொலலிலும்‌ பொரு 
ளினும்‌ ஈதரணுதல்‌ மா ண.” காகுத்தன்‌ காக. ழ்‌ ஹ்‌, ௬௩ டத. ஹஹா 
கிலெஜா_க$, ௦ எருதுவடி வங்கொண்ட இர்தரத்டைய்‌ மூசுப்பின்மே 
த யுத்தத்துக்குச்‌ சென்றதனால்‌, ௮வ்வரசனுக்குக்‌ கரு்ஸ்கனெனச்‌ பெ 
யர்‌ வழங்கிற்று; சகுத்‌-மாசு ப்பு, ஸ்தன்‌-.-(அ.தில்‌) இருப்பவன்‌, பாவியே 
னுக்கென்றது.வெறுப்பி ஷல்‌. அரியன்‌--நியமகத்துச்கு உட்படிந்து நடக்க 


(5) 


உட 


மாட்டாதவன்‌ என்றவாறு, பரிபவம்‌-வடசொல, ட 


திருவுடைப்‌ பிள்ளைதான்‌ நீயவாறு தேக்கமோன்‌ றுமிலன்‌ றேசுடையன்‌ 
உருகவைத்‌ தகுடத்‌ தோடுவேண்ணே யறிஞ்சி யுடைத்திட்டுப்‌ போந்துநின்றா 
னருகிருக்‌ தார்தம்மை யரியாயஞ்‌ சே ட்வது தான்வழக்‌ கோவசோதாய்‌ 
வருகவேன்‌ றுன்மகன்‌ நன்னைக்கூவாய்‌ வாழ வோட்டான்மது சூதனனே (௩) 
தரு உடை 


பிள்ளை தான்‌ | 
இய ஆல - தம்பு செய்யும்‌ வழியில்‌ 
ஒன்றும்‌ ரக்‌ சிறிதும்‌ தாமஹிப்பஇி 


உன்‌ செல்வப்பிள்ளேயாகய 
கண்ணன்‌ 


உ௫க வைத்த- உருகுவதற்காக (அடுப்பில்‌ 
[ சான்‌) வைத்‌ இரு$த 
வெண்ணெய்‌ - வெண்ணெயை 


குடத்தொ6-தாழியோடே[கிச்சேஷ ஈச] 


இலன்‌ [ல்லை, உறிஞ்சி ்‌ உறிஞ்சிவிட்டு 
தேசு உடையன்‌. (௮தைத்தனக்குப்‌)புகழா | உடைத்திட்டு . தாறியையுமுடைத்துப்‌ 
கக்கொண்டிராமின்றான்‌; [போகட்டு 


(இவன்‌ செய்தசென்ன வென்ருல்‌;--) 


பிறகு, தான்‌ உடையா வன்‌ போல்‌). : 
ச்‌ ] 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௯ - திரு - வேண்ணெய்விழுங்கி, ௧௪௭ 


போந்து நின்முன்‌- அவ்வருகேவந்து நில்‌ 
[ லாகின்றான்‌; 

௮சோதாய்‌ - யசோதையே! 

அருகு இரும்‌ தார்‌ உன்வீட்டருகே இரு 


தம்மை [நு தவர்களை 


(8) 
உன்‌ மகன் தன்னை - உன்பிள்‌ சோபை 
வருச என்று - 6வா' என்று சொல்லி 
கூவாய்‌ . அழைக்கவேணும்‌; 
(2 ௮ழைக்‌.துச்கொள்ளாவிட்டாலோ) 


அநியாயம்‌ செய்வது _ இஷ்டப்படி இர மதுசூசன்‌ - இச்சண்ணபிரான்‌ 


| மஞ்செய்வது 
வழக்கோதான்‌ ம்யரபமாகுமோ? 


வாழ ஒட்டான்‌ - (எங்களைச்‌) குடி.வாழ்க் தி 
[ருச்சவொட்டான்‌. 


குறிப்பு:--தேச-தேஜ3, இங்கு புகழ்‌என்றபொருளைத்தந்தத, “உறிச்‌ 


இ: என்றம்‌ பாடமென்பரா்‌, 


2 ட (௩) 


கக 


கோண்டல்வண்‌ ணாவிங்கே போதராயே கோயிற்பிள்‌ ளாயிங்கே போதராயே 
தேண்டிரை சூழ்திருப்‌ பேர்க்கிடந்த திருமா ரணாவிங்கே போதராயே 
உண்டுவக்‌ தேனம்ம மேன்றுசொல்லி யோடி யகம்புக வாய்ச்சிதானுங்‌ 
கண்டேதி ரேசேன்‌ றேஇத்துக்கோள்ளக்‌ கண்ண பிரான்கற்ற கல்விதானே. 


கொண்டல்‌ . காளமேகம்போன்ற 
வண்ணா - வடிவைபுடையவனே! 
இங்மே போதராய - இங்கேவாராய்‌; 
கோயில்‌. திருவ ரங்‌ ஈத்‌ தில்லிக்கு: வனான 
பிள்ளாய்‌ - பிள்ளையே! 
இங்கே போதராய்‌.-; 
தெள்‌ இரை சூழ்‌ - செளிவான லையை 
[யுடைய ஜலத்தால்‌ சூழப்பட்ட 
'இருப்பேர்‌- திருப்பேர்‌ ஈகரிலே 
இடச்த-பள்ரிகொண்டிராகின்ற 
இரு ம£ரணா-ஸ்ரீ2ஈ்‌2ரராயணனே! 
இங்கே போதராய்‌-இங்கே வாராய்‌; 
(இப்படி அம்ம முண்மைக்காசப்‌ புகழ்க்‌ 
ழைத்த யசோதையினருகிற்‌ சண்ண 
பிரான்‌ வச்‌.) 


அம்மம்‌-4உணவை 


உண்டு வந்தேன்‌ - (கான்‌) உண்வெச்தேன்‌ 
என்று சொல்லி..ஏன்‌ றுசொல்லி 
ஒடி-ஒடி வந்து 
அசம்‌ புக-அகத்திளைளே புகு, 
ஆய்ச்சி தானும்‌-காயான யசோதசையும்‌ 
சண்டே 'கண்ணனவந்த வாலையும்‌ அவன்‌ 
[ மூகமலர்த்தியையும்‌) ஈண்டு (மூழ்க த) 
௭.திோ சென்று... இர்கொண்டு போய்‌ 
எடுத்துக்கொள்ள. (அவனைத்‌ தன்‌ இடுப்‌ 
[ பில்‌) எடுத்துக்‌ கொள்ளும்படி. 
கண்ணபிசான்‌- (அநத) ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ 
கற்ற (தானாகவே) கற்றுச்‌ சொண்ட 
கல்வி சானே-சல்வியின்‌ பெருமை யிருந்த 
[லா௮ என்னே! 
(என்னு ஆழ்வார்‌ இனியரா$கருர்‌], 


குறிப்பு:--8ழ்ப்பாட்டில்‌ வருகவென்றுன்‌ மகன்றன்னைக்‌ கூவரய்‌?? 


என்று சில ஆய்ச்சிகள்‌ முறையிட்டவாறே யசோகைப்‌ பிராட்டி. கண்ண 
பிரானைப்‌ பலபடியாகப்‌ புகழ்க்கழைக்க, அவன்‌ சன்‌ மஇழ்ச்சி தோற்ற 
அம்மமுண்டுவர்தேன்காண்‌! “என்று சொல்லி ஓடிவந்து அகத்தினஜுள்‌ 
ளேபுஞூ£, அவ்யசோதை அவன்வந்த அழகையும்‌ முகமலர்த்தியையுங்‌ 
கண்டுமகிழ்ர்‌ அ அக்கண்ணபிரானை எதிர்கொண்டு சென்று அ௮வனைத்தன்‌ 
இடுப்பி?லத்தி அணைத்அக்கொண்டவாற்றை ஆழவார்‌ அறுத்து *இவ்‌ 
வகைபான பரிமாற்றத்தைப்‌ பெறும்படி கண்ணன்‌ கற்றகல்வியு மொன்றே? 
என்று வியக்ெறனர்‌. அன்றிக்கே, முன்னிரண்டடியும்‌ பின்னிரண்டடி, 
யும்‌ ஈன்கு பொருந்துமாறு தாயான யசோதைதானே வியக்கன்றாளென்‌ நு 
உரைத்தலும்‌ உரித்தென்சு; ௮ப்போ.து இய்ச்சிதானுங்கண்டெதிரேசென்‌ 


௧௪௮ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


றெடுத்துக்கொள்ள'?என்றஅ-தன்செயலைப்‌ பிறர்‌ சொல்லுமாபோலே தா 
னேசொன்னபடி. யெனக்கொள்க, கண்ணன்‌ முன்புசெய்த தீமைகளைத்‌ தா 
யாகிய தான்மறந்துவிட்டு ௮வனை யெதிர்சென்‌ றெடுத்துக்கொள்ளும்படி 
அவன்பண்ணின விசித்திர த்தில்‌ ஈடுபட்டு 5 இப்பருவத்‌் திலே இவன்‌ இவ்‌ 
வளவு விரகனாவதே! * என்று தன்னில்தான்‌ புகழ்ஈது மகிழ்ந்து பொலி 
சின்றாளென்ச. கோயில்‌-இத்திருகாமம்‌ திருவரங்கத்தின்மேல்‌ வழங்குவது 
ஸம்ப்ரதாயம்‌. திருப்பேர்‌-இத சோழகாட்டுத்திருப்பதிகள்‌ நாற்பதில்ஒன்‌ று. 
நன்னூலில்‌ '*ஒருபொருள்மேற்பல பெயர்வரினிறு தி, ஒருவினைகொடுப்ப 
தனியுமொரோவழி' என்றபடி. இப்பாட்டில்‌ 'கொண்டல்வண்ணன்‌! கோ 
யிற்பிள்ளை! 'திருகாரணன்‌' என்பன கண்ணனென்னும்‌ ஒருபொருளேயென்‌ 
ப தெளியநின்றதனால்‌, பெயர்தோறும்‌ *போதராய்‌' என ஒருவினைகொடுக்‌ 


கப்பட்டது. 4] ச கச ச வச (௪) 


பாலைக்‌ கறந்தடூப்‌ பேறவைத்துப்‌ பல்வளை யாளேன்‌ மகளிருப்ப 

மேலை யகத்தே ரெருப்புவேண்டிச்‌ சேன்றிறைப்‌ போழுதங்கே பேசிநின்றேன்‌ 
சாளக்‌ கிராம முடையாம்பி சாய்த்துப்‌ பருகிட்டூப்‌ போந்துநின்றான்‌ 

ஆலைக்‌ கரும்பின்‌ மோழியனேய வசோஷதைாங்‌ காயுன்‌ மகனைக்கூவாய்‌, (௫) 


பே நின்றேன்‌ - (அவர்களோடு) பேச்‌ 
அனைய ர்ந்த கரும்பைப்‌ போன்று சொண்டிரும்.து விட்டேன்‌; 

இன்டொழி-மதுரமானமொழிபையடைய (அவ்‌௨ளவிலே) 

அசோதை ஃம்சாய்‌--யசோசைப்பிராட்டீ | ... ஸ்ரீஸாளக்ராமத்தை (இரு 


அலை சரும்பு ஆலையிலிட்டு ஆடுமபடி.மு.இ 





பல்‌ வளையாள்‌-பலவகைவளைகளை அணிச்‌ உடைய ப்பிடமாக) உடையனாய்‌ 
[தள்ள | ஈம்பி-ஒஓன்றாலுங்‌ குறைவற்றவனான (உன்‌ 
என்‌ மகள்‌-என்‌ மகளானவள்‌ [ மகன்‌) 


பாலை கறந்து ... பாலை (ப்பாத்‌இரங்களில்‌) (என்மகளிருந்த விடத்திற்‌ சென்‌ ௮) 
[கறந்தெடுத்து | சாய்த்து-(அச்ச க$ரபாத்‌ இரத்தை*)சாய்‌ 


(அப்பா,ச்‌ திரங்சளை) ட்த்து 

அடுப்பு டல்‌ அடுப்பின்‌ மேலேற்றி பருகட்ட-!அதிலிருர்‌ த பாலை முழு கம்‌) 

வைத்து வைத்து [குடிச்து விட்டு 
இருப்ப-(அவற்னுக்குக்‌ காவலாக) இருக்சக, | போர்து-(இப்புறத்தே) வந்து 

(கான்‌) நின்றான்‌.(ஒன்று மறியாசவன்‌ போல) 

நெருப்பு வேண்டி-(அவர்றைக்‌ காய்ச்சுவ [கில்லா நன்ருன்‌) 


[,தத்காக) கெருப்பெடு7 துவ விரு1பி | (இணி இவன்‌ எங்களகங்களில்‌ இவ்வா 
மேலை 2. 1 மேலண்டை வீட்டிர்கு | ரூன நிமைகளைச்‌ செய்யத்‌ துணியாத 


சென்று ப்போய்‌ படி நீ செமிப்பதற்காக) 
அ௮ுகே-௮வ்விடத்தில்‌ உன்‌ மகனை-உன்‌ பிள்ளையான இவனை 
இறைப்‌ பொழுது-ஷூணகாலம்‌ கூவாய்‌-அழைத்துச்‌ கொள்ள வேணும்‌. 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ தன்தாய்‌ வியக்கும்படி. லசெய்கைகளைச்‌ 
செய்து அவற்றால்‌ ௮வளை ம௫ழ்வித்‌.த, மீண்டும்பண்டுபோலப்பிறரகங்சளிற்‌ 
புகுந்‌துதீம்புகளைச்செய்ய, ஒராய்ச்ச யசோதை பக்கலிலேவந்து தன்‌ அகத்‌ 
இில்‌௮வன்‌ செய்ததீம்புகளைச்சொல்லி முறைப்படுகன்றனள்‌, மேலையகம்‌- 
யசோதையின்‌ ௮கத்துக்கு மேலண்டை வீடு என்க, மேற்கு. ௮௧ம்‌, மேலை 


பேரியாழ்வார்‌ திருமோழி * ௨- பத்து, ௯ - திர - 6வண்ணெய்விழங்கி, ௧௪௯ 
எட திசையொு இஷாயும்பிறவுஞ்சேசின்‌? என்ற ஈன்னாற்‌ குகஇத்தினி 
அுதியில பிற? என்ற மிகையை நேரக்௪க, கிட்ட-பஈ2 ப ல 
துணைவினை. ரக்குக. பருகிட்ட-பருக என்றபடி: ச 


போதர்கண்‌ டாமீங்கே போதர்கண்டாய்‌ போதரே னேன்னாதே போதர்கண்‌ 
எதேனுஷஞ்‌ சோல்லி யசல்கத்தா ரேதேனும்‌ பேசகான்‌ கேட்கமாட்டேன்‌ [டாய்‌ 
கோது குலமுடைக்‌ குட்டனேயோ குன்றேடூத்‌ தாய்குட மா$கூத்தா 

வேதப்‌ போருளேயேன்‌ வேங்கடவா வித்தக னேயிங்கே போதராயே, 


சகச 
௪52 கர கட ௪௨௨ டட ௨௧௨ 


(௬) 


கோதிகுலம்‌ உடை-(எல்லாருடைய/கொ 
[ண்டாட்டத்தையும்‌ (தன்மேல்‌) உடைய 
ஒ குட்டனே--வாராய்‌ பிள்ளாய்‌! 
குன்.று-(கோவர்த்‌ தகமென்னும்‌) மலையை 
எடுத்‌ தாய்‌-(குடையாக) எடு தவனே! 
குடம்‌ ஆடு 
கூத்தா 
வேதம்‌-வேதங்களுக்கு 
பொருளே-பொருளாயிருப்பவனே! 


| குடச்‌ கூத்தாடினவனே! 


என்‌ வேங்கடவா. 4என்னுடையவன்‌' என்‌ 
[அ அபிமாறிக்கும்படி இருமலையில்‌ 
[நிற்பவனே | 
வித்தகனே-வியக்கத்‌ தக்கவனே! (8)” 
(அசலகங்களிற்‌ போக நினையாமல்‌) 
இங்கே- என்னருகில்‌ 
போதர்‌ சண்டாய்‌ 
போதர்‌ கண்டாய்‌ 
(என்று யசோதை அழைக, அவன்‌ 
வமாட்டேன்‌' என்ன;) 


| விசைந்து ஓடிவா; 


போதரேன்‌) (வரமாட்டேன்‌! என்று 
என்னாதே சொல்லாமல்‌ 
போதர்‌ சண்டாய்‌-(இசைந்து) வருவாயாக 





(என்று யசோசை வேண்டியழைக்க, 
கண்ணன்‌ :₹நீ இங்கனே வருந்திய 
ழைப்பது எ.அக்சாக?' என்ன;) 

அசல்‌ அகத்தார்‌- அசல்வீட்டுச்சாரர்கள்‌ 
ஏதேனும்‌-இன்னது என்று எடுத்துக்கூற 
[ஓஒண்ணாசபடியுள்ள சல கடுஞ்சொற்களை 
சொல்லி-(உன்னை மோக்கித்‌ தம்மிலேதா 
[ம்‌) சொல்லிக்‌ கொண்டு 
(அவ்வளவோடும்‌ நில்‌ லாமல்‌) 
ஏதேளும்‌-(என்காதால்‌ கேட்கவும்வாயாற்‌ 
[சொல்லவு மொண்ணாத சிலபழிப்புக்களை 
பேச-(என்பகச்சலிலே வச்து) சொல்ல 
(அவற்றை) 
நான்‌ (உன்மீது பரிவுள்ள) ரான்‌ 
கேட்க மாட்டேன்‌ - கேட்டுப்‌ பொறுச்ச 
(மாட்டேன்‌; 
(ஆதலால்‌) 
இங்கே போதராய்‌-(அவர்களின்‌ வாய்க்கு 
(இரையாகாமல்‌) இங்கே வருவாயாக 
(என்‌ நழைக்கிறுள்‌.) 


குறிப்பு:-- “அசோதை நங்காய்‌ உன்மகனைக்கூவாய்‌?? என்று ழ்ப்பாட்‌ 


டில்‌ வேண்டினபடிக்கிணங்க ௮வள்‌ தன்மகனை யழைக்கின்றாள்‌. (போதரு? 
என்றெவிது-போதர்‌ என்று குறைந்து இடக்கிறது; (போ? என்னும்‌ வினைப்‌ 
பகுதி (தா! என்னுச்‌ அுணைவினையைக்‌ கொள்ளும்போ௮ வருதல்‌ என்ற 
பொருளைக்காட்டுமென்பர்‌; (போதந்து? என்கிறவிது (போந்து? எனபருவி, 
வந்து” என்னும்‌ பொருளைத்‌ தருதல்‌ அறிக, கோதுகுலம்‌--*கெள.தூஹலம்‌” 
என்றவடசொல்விகாரம்‌, 6கோதுகலம்‌! என்றூழ்‌ சிறக்குமெஃ ௧: இங்கு; 
(கோ தகுலமுடை'என்பதற்கு (எல்லாருடைய) கெள தூஹலத்தை (த்தன்‌ 
மேல) உடைய! என்‌அ பொருளாய்‌, எல்லாராதும்‌ விரும்பத்தக்க [குணல்‌ 
களையுடைய]வனே! என்றுகருத்தாம்‌. இப்படி. அளைவராஜதும்‌ கொண்டா 
டத்தக்கவனாயிருர்துவைத்‌.து இன்று எல்லாராலும்‌ பழிக்கப்படுவதே! என்‌ 
நிரங்‌உ ஓ! என்றுள்‌. குடமாடு கூத்தா--டுடமெடுத்தாடின கூத்தையு 


௧௫௦ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


டையவனே! என்றபடி: குடக்கூத்தின்வகையைக்‌ *'குடங்களெடுத்‌ தேற 


விட்டு"? என்றபாட்டின்‌ குதிப்புரையில்‌ விரியக்காண்க. வேதப்பொருள்‌-- 


வேதங்களாற்‌ புகழ்ர்‌.து கூறப்படுபவனென்று கருத்த. 


(5) 


க 


சேக்கெ லரிசி சிறுபருப்புச்‌ சேய்தவக்‌ காரம்‌ ஈறுநேய்பாலால்‌ 

பன்னி ரண்டூதிரு வோணமட்டேன்‌ பண்டூமிப்‌ பிள்ளை பரிசநிவன்‌ 

இன்ன முூகப்பனா னென்றசோல்லி யெல்லாம்‌ விழங்கிட்டூப்‌ போக்துநின்றான்‌ 
உன்மகன்‌ றன்னை யசோதை ங்காய்‌ கூவிக்கோள்‌ ளாயிவை புஞ்சிலவே. (௭) 


அசோசகை ஈங்காய்‌!-- 
செர்‌ மெல்‌ அரிச -செஃசெலரியய 
இறு பருப்பு-சிறு பயறும்‌ பருப்பும்‌ 
செய்த-(சமையர்‌ குஉஈமொன்றும்கேரா 


[தபடி காய்ச்சித்‌ ரெட்டான்றாசச்‌) செய்த | உஈப்பன்‌ ஏன்று 


அக்காரம்‌-கருப்புச்‌ கட்டியம்‌ 

5 கெய்‌-மணம்‌ மிச்ச மெய்யும்‌ 

பாலால்‌-பாலும்‌ 3௫,ஈ இவர்றாலே 

பன்னிரண்டு 1) பன்னிரண்டு தஇருவோண 
இரு ஓணம்‌ ்‌ தீ திருசாளளவும்‌ 
(கோன்புக்கு உறுப்பாகப்‌ 


பாயஸபைகூணா இகளை) 
அட்டேன்‌-சமைச்சேன்‌ ; 
பண்டும்‌-முன்பும்‌ 
இ பிள்ளை-இப்பிள்ளையினுடைய 
பரிசு-ஸ்வ பாவத்தை 
அதிவன்‌- (சான்‌) அறிவேன்‌ ; 


விழுங்கிட்டு. ஓன்னும்‌ மிகாதபடி) விழுங்‌ 
[ இவிட்டு 
(அவ்வளவிலம்‌ திருப்தி பெறாமல்‌) 


நான்‌ இன்னம்‌) ரான்‌ இன்னமும்‌ உ 
ண்ணவேண்டி யிராகி 
சொல்லி ன்ரேன்‌' என்று சொ 


[(ல்லிக்சொண்டு 
போரம்து_(நுவ்விடச்தைவிட்டுச்‌ கடச்சவு 
(ர்த 


நின்றான்‌-[அம்யபர ரைப்‌ போல) நில்லா 


[சின்னுன்‌; 

(இனி இல்வாறு சிமை செய்யாதபடி) 
ட ன்‌ மசன்‌ க்னை.உன்‌ பிள்ளேயான இஃ 
[ கண்ணனை 
கூவிச்‌ சொள்ளாய்‌-(உன்னரு9ல்‌) அழை 
[த்‌ தக்‌ சொள்வாயாக; 


தபடி பேணி வளர்க்க வேண்டியிரு 


॥ 

|! பிள்ளைகளைச்‌ தி..புசெய்ய வொட்டா 
(இப்போதும்‌ அப்படியே) | ச்சு, னல்‌ வளர்க்சாமல்‌) 
எல்லாம்‌-(திருவோண விரதத்‌.இர்காசச்‌ ௪ இவையும்‌-டப்படி வளர்ப்பதும்‌ 
[ மைத்‌ தவற்றை) யெல்லாம்‌ | லெலே- லல பிள்ளை வளர்‌ “கையோ?. 


குறிப்பு:--8ழ்ப்பாட்டில்‌ கண்ணபிரான்‌ தாயால்‌ வருந்தி யழைக்கப்‌ 
பட்டும்‌ அவள்பாற்‌ செல்லாமல்‌ வேறொருக்தியின்லீட்டி லேபுகுர்‌.து, அவள்‌ 
கோன்புக்கு உடலாகச்‌ சமைத்துவைக்துள்ளவற்றை யடங்கலும்‌ வாரி 
விழுங்கிவிட்டு வேற்றுப்பொருளில்‌ தேடுதலுந்றவன்‌போல அபிகயிக்‌துவெ 
ளியேவந்து நிற்க, இத்திம்பைக்கண்ட அவள ஆற்றமாட்டாமல்‌ யசோதை 
யருகில்‌ வக்து முறைப்படுகின்றனள்‌. அக்காரம்‌-திர ட்டிப்பால்‌ என்னலாம்‌, 
[பன்னிரண்டு இத்யாதி.] ஒவ்வொரு திருவோணத்திருராளிலும்‌ வ்ரதாங்க 
மாகச்‌ சபைக்கவேண்டியவற்றை ௮வ்வப்போனகளில்‌ சமைத்திடாமல்‌ சக்‌ 
திக்கேற்ப ஸாம்வ க்ஸரிகவ்‌£ கங்கொண்டு அவ்விதராளில்‌ பன்னிரண்டு திரு 
வோணங்களிலுஞ்‌ சமைக்கவேண்டியவற்றைச்‌ சேர்த்துச்‌ சஈமைத்தேன்‌ 
என்றுகருத்‌து.அட்டேன்‌ - அடுதல்‌ சமைத்தல்‌ [பண்ட மித்யாதி.வ்ர தாங்க 
மாக நாம்‌ சமைக்கும்‌ பஷணாதிகளைத்‌ தேவபூஜைக்கு முன்னமே இவன்‌ 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௨ - பத்து, ௯ - திரு - வேண்ணேய்விழங்கி. ௧௫௧. 


வாரிவிழுங்கவீடுவன்‌ என்பதை கான்பண்டே அறிவேன்‌ என்றவாறு, *இது 
வும்‌ ஒன்றே என்று ஒருமையாகக்‌ கூழூமல *இவையுஞ்சிலவே: என்று பன்‌ 
மையாகக்‌ கூறின அ-நீபிள்ளைவளர்ச்ரும்‌ பரிசும்‌ அவன்‌ இிமைசெய்யுக்‌ இத 
மும்‌ நான்வக்து முறைப்படும்‌ மூறைமையுமெல்லாம்‌ சால அழகயவாயிருக்‌ 
கின்றன வென்ற கருத்தைக்‌ காட்டும்‌. ர] (௭) 


கேசவ னேயிங்கே போதராயே கில்லேனேன்‌ னாதிங்கே போதராயே 

நேச மிலாதா ரகத்திருந்து நீவிளை யாடாதே போதராயே 

தூசனஞ்‌ சோல்லுந்‌ தோழுத்தைமாருந்‌ தொண்டரும்‌ நின்ற விடத்தினின்றுந்‌ 
தாய்சோல்லுக்‌ கோள்வது தன்மங்கண்டாய்‌ தாமோ தராவிங்கே போதராயே 


உக 


சேசவனே-அழூய குழலையுடையவனே! , தொண்டரும்‌ (இடையர்க்கு) அடியரான 
இற்சே போதராய்‌-இங்கே வருவாயாக; | 


[ வர்களும்‌ 

கில்லேன்‌ என்னாது-'மாட்டேன்‌' என்று நின்ற-டிந்கின்ற 
[மனுத்திச்‌ சொல்லால்‌ | இடத்தில்‌ கின்றும்‌-இ டங்களையுமொழித்‌ 
இங்கே போதராய்‌--; [தவிட்டு 


(என்று யசோதை யழைக்க, இங்கே 
சிறிது விளையாடி வருகிறேன்‌ என்‌ 
று கண்ணன்‌ சொல்ல, 

நீ- நீ 

கேசம்‌ இலாதார்‌-(உன்மிது) அன்பில்லா 
| தவர்களுடைய 

அகத்து இருர்து_அகங்களிலே இருக்து 

விளையாடாதே--விளையாட்‌ டொழிவது ம 


[ன்றி, 


சனம்‌ சொல்லும்‌..(உன்டேல்‌) பழிப்பு 
[க்களைச்‌ சொல்ற 


தொழுத்தைமாரும்‌ - (இடைச்சிகளுக்கு) ' 


ு 
போதராய்‌... இங்கே) வாமாய்‌, 





(என்று யசோதை சொல்லியும்‌ ௮௮ன்‌ 
வரச்‌ சாணாமையாலே,) 
தாய்‌ சொல்‌ இ-தாய்வாய்ச்‌ சொல்லை 
கொள்வது-மேற்கொண்டு நடப்பது 
தன்மம்‌ கண்டாய்‌-(பிள்ளைகளுக்கு) தர்மன்‌: 
(சாண்‌; 


(ஆதலால்‌) 


தாமோதரா ! இங்கே போதராய்‌. 
[என்‌ ழை இன்றுள்‌, ] 


[[அடிச்சிகளானவர்களும்‌ 


குறிப்பு: -ஸ்கேஹம்‌-என் ற வடசொல்‌ நேசம்‌ என விகாரப்பட்டத. 
தசனம்‌--உ-௫இஷணம்‌. தோழுத்தைமார்‌-- அடி.மைப்பெண்கள்‌; இடைச்சிக 
ளாலும்‌ இடையர்களாஇலும்‌ தாங்கள்‌ நேராகப்பிக்கில்‌ வருந்திப்‌ பொ 
அக்கலாயிருக்கும்‌, ஒரு நாழிகெல்லுக்குத்‌ தம்‌ உடலையு 1மயிரையு மெழுதிக்‌ 
கொடுத்துவிட்டு உழைக்கின்‌ த குக்கர்‌ பேசும்‌ பழிகளைப்‌ பொறுக்கவொண் 
ணாதென்ற கருத்தைக்‌ காண்க, தன்மம்‌--பறம்‌, [சாமோதரா ] என்கயி 
அண்டு, உன்வயிறுண்டு; அங்குகின்‌ மு பெறும்பேறு என்‌ என்பது உள்‌ 
ளுறை, ப ௮ ப்‌ (௮) 


கன்ன லிலட்டேவத்‌ தோடசீடை காரெள்ளி லுண்டை கலத்திலிட்‌ [போந்தான்‌ 
டென்னக மென்றுரான்‌ வைத்துப்போந்தே னிவன்புக்‌ கவற்றைப்‌ பேறுத்திப்‌ 
“பின்னு மகம்புர்‌ குநியைநோக்கிப்‌ பிறங்கோளி வேண்ணேயுஞ்‌ சோதிக்கின்றா 
னுன்மகன்‌ றன்னை யசோதை ங்காய்‌ கூவிக்கோள்‌ ளாமிவை யுஞ்சிலவே. (௯) 


௧௫௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. க 
அசோதை நக்காய்‌!--, 'பெறுத்தி-(கான்‌ )பெலும்படிபண்ணி 
கன்னல்‌-கருப்புச்‌ சட்டிப்பாகுடன்சேர்ச்‌த | போக்தான்‌ - (ஒன்‌ றுமறியாதவன்‌ போல்‌ 
இலட்டுலத்தோடு-லட்டு' என்னும்‌ ப்ப (இவ்௨ருகே) வச்‌ அவிட்டான்‌; 
[த்‌ தோடு | (அவ்‌ வஎவிலும்‌ பர்யாப்திபிறவாமையால்‌) 
்‌ பின்னும்‌- மறுபடியும்‌ 
கார்‌ ள்‌ காரெள்‌ இட்டு வாரின (கம்‌ புக்கு-!என்‌)வீட்டினுள்புகுச்‌.து 
உண்டை எள்ளுண்டையையும்‌ டாக்கி. த்தை 
கலத்தில்‌- (அவ்வவற்‌. ருக்கு உரிய) பாத்தி வலக்‌ த்‌ டன்‌. 
[சங்களிலே பிறங்கு ஒளிவெ தகக செய்வியை 


டை-€டையையம்‌ 


இட்டு - நிறைத்த ண்ணெயும்‌ சோதிச்‌ $உடைத்தான வெ 
ஏன்‌ அகம்‌ [ என்‌ அகம்‌ (ஆசையால்‌ ர] இன்றுன்‌ $) ண்ணெய்‌ உண்‌ 
என்று குப்புகுவாரில்லை') என்று [டோ என்று ஆமாயா நின்றான்‌; 


[நினைத்து 
(விசேஷமாசச்காவலிடாமல்‌,) 
வைத்தி-(உறிகளிலே) வைத்‌ தவிட்டு 


(இச்சேஷ்டைகள்‌ எனக்குப்‌ 
பொறுச்சப்போகாமையால்‌,) 
உன்‌ மசன்‌ தன்னை - உன்‌ பிள்ளையாக 





நான்‌ போந்தேன்‌-நான்‌ (வெளியே) வச்‌ [ சண்ணனை 

[தேன்‌; | கூவிச்கொள்ளாய்‌-(உன்ன ரு$ல்வரும்படி) 

(அவ்வளவில்‌) [அழைத்‌துக்கொள்‌; 

இவன்‌-இப்பிள்ளையானவன்‌ | இவையும்‌-(இப்படி இவனைச்‌ திய மிலேகை 

புக்கு-(அவ்விடத்தலே வக்கு) புகுர்து | [வள விட்டிருக்க) இலையும்‌ 
அவற்றை-அப்பணியாரங்களை 'இலவே-ஒருபிள்ளை௮ளர்க்கையோ?, 


குறிப்பு:--8ழ்ப்பாட்டில்‌ கண்ணபிரான்‌ யசோதையா லழைக்கப்பட்‌ 
டும்‌ வாராமல்‌ மற்றொருத்திவீட்டிற்‌ சென்று அங்குள்ள பஃஷணங்களை 
யெல்லாம்‌ நிச்சேஷமாகத்தானே புஜித்‌ ௮ இவ்வகையானதீம்புகளைச்செய்ய, 
அ௮வ்விடைச்சி ய3சோதைபக்கலிலேவந்து முறைப்படுகின்றனள்‌. கன்னல்‌” 
என்‌றலின மேற்சொல்‌௮றவை யெல்லாவற்றோடும்‌ ௮க்வயிக்கக்கடவ ௮. 
இலட்டூவம்‌--63௯௦' என்கிற பணியாரம்‌; “இலட்டுகத்தோடு' என்லுமீ, 
“காரெள்ளினுண்டை' என்றும்‌ பாடமுண்டாம்‌. ' பெறுத்திப்போக 
தான்‌' என்பது வ்யதிரேகோக்தி; பிறகுறிப்பு; அவற்றில்‌ நானுஞ்சிலபெறும்‌ 
படி சேஷப்படுத்தாமல்‌ முழுவதையும்‌ தானேவாரியுண்டானென்‌.றகருத்‌.து. 
இப்பாட்டில்‌ ஈற்றடிக்கு வேறுவகையாரகவுக்‌ கருத்துரை க்கலாம்‌; 'உன்‌ 
மகன்‌ றன்னைக்‌ கூவிக்கொள்ளாய்‌' ஏன்று அவ்விடை ச்சி சொன்னவாறே, 
முச்சத்தியும்‌ அவன்மேற்‌ குற்றங்கூறிக்கதறுகையேயோ உங்களுக்குவேலை; 
இறுபிள்ளைகள்‌ இவ்வாறு செய்கை இயல்பன்றோ உங்கள்‌ பிள்ளைகள்‌ உங்க 
ளுக்குக்‌ ழேப்படிந்து நடக்கன்றனவோ" என்று யசோதை அவளை வெ.றுத்‌ 
துகிற்க, அதற்கு ௮வள்‌ அவன்‌ செய்தவற்றுக்குமேலே இவையும்‌ சிலவே” 
என்னு உள்வெதும்பி உரைக்கின்றன ளென்க. ்‌ 2 (௯) 


சொல்லி லரசிப்‌ படதிரங்காய்‌ சூழ லுடையனுன்‌ பிள்ளைதானே . 

இல்லம்‌ புகுந்தேன்‌ மகளைக்கூவிக்‌ கையில்‌ வளையைக்‌ கழற்றிக்கோண்டு 
கோல்லையி னின்றுங்‌ கொணர்ந்துவிற்ற வங்கொருத்‌ திக்கவ்‌ வவைகொடுத்து 
நல்லன காவற்‌ பழங்கள்கொண்ட கானல்லே னேன்ற சிரிக்கின்றானே, (௧௦) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௨.- பத்து, ௯ - திரு- வேண்ணேய்லிழங்கி, ௧௫௩ 


நங்காய்‌-யசோ தசைப்பிராட்டீ! ௮ங்கு-அல்விடத்தில்‌ 
சொல்லில்‌ - 'உன்மகன்‌ செய்த இமைகளை விர்‌.க-(அவற்றை) விற்பனை செய்யலுந்ற 
சாங்கள்‌) சொன்னால்‌ ஒருத்இிச்கு-ஒருபெண்‌ பிள்ளைக்கு 
அ௮.ரசப்படுதி-(அ.த.ற்காகநீ) €ற்றங்கொள்‌| அவ்‌ வளை - அந்த (என்மகளுறடைய) சைவ 
[ ளாதின்றாய்‌; கொடுத்து-கொடுத்து [ளேயை 
உன்‌ பிள்ளை தான்‌- உன்பிள்ளையோவென்‌ (அ தத்குப்பதிலாக) 

(ரூல்‌, நல்லன- (தனக்கு) ஈல்லவையாகத்‌ தோற்‌ 
சூழல்‌ உடையனே..(பற்பல) வஞ்சனச்செ [தின 
[ய்கைகளை உடையஞரயிருக்கின்றா | நாவல்‌ பழங்கள்‌-காவ த்பழங்களை 

[னே;| கொண்டு - (அவளிடத்தில்‌) வாங்க்கொ 
(என்று ஒரிடைச்9 சொல்ல, [ண்டு 
₹அவன்‌ என்ன திமை செய்தான்‌?! 
என்னு யசோதை கேட்க) 
இல்லம்‌ புகுக்கி-(என்‌ வீட்டினுள்‌ புகுர்‌து 
என்‌ மகளை-என்‌ பெண்ணை 


(போரும்‌ போராதென்று விவாதப்படுடு ற 
கூவி- 'பேர்‌ சொல்லி) அழைத்து 


வளவிலே, என்னைத்தன்‌ அ௮ருகல்‌ வரச்‌ 
சண்டு, சான்‌ ஒன்றுங்‌ சேளா திருக்கச்‌ 
செய்தேயே) 
நான்‌ அல்லேன்‌ (உன்‌ மகரினஅிகைவ 
என்று ளேயைச்‌ களவுகண்ட 
[வன்‌) நமானல்லேன்‌' என்‌,று சொல்லி, 
(அவ்வளவில்‌ தன்‌ இருட்டித்தனம்‌ வெளி 
யானசைச்‌ தானே அ.றிர்துகொண்டு) 
சிரிகன்றான்‌-ஒ! மோசம்போனோமே! 
[ என்று) சிரியாநின்ரான்‌, 
[இதிலும்‌ மிக்க தீமை உண்டோ என்டு 
[ஏுள்‌.] 


சையில்‌ வளையை-(அவளுடைய) கையிலி 
[ர$த வளையை 
கழற்றிக்கொண்டு- பலாத்காரமாக) நீக்க 
(கொண்டு போய்‌, 
கொல்லையில்‌ கின்றும்‌-காடுகளில்கின்றும்‌ 
(காவற்பழங்கள்‌)-காவற்பழங்களை 
கொணர்ர்து- (இடைச்‌ சேரித்தெருச்சளி 
[[ல்‌,சொண்டுவக்‌ அ! 


குறிப்பு:--4உன்‌ மகன்றன்னைக்‌ கூவிக்கொள்ளாய்‌! என்று ஓருத்தி 
சொல்லி வாய்மூடுவதற்குள்‌ மற்றொருத்திவந்து கண்ணபிரான்‌ தன்வீட்டிற்‌ 
செய்த தீமைகளைச்‌ சொல்லி முறைப்படுகின்றனள்‌. [நானல்லேன்‌ இத்‌ 
யாதி.] காவற்பழக்காரியின்கையில்‌ வளையிருக்கக்கண்டு ழ இவ்வ உனக்கு 
வந்தது எப்படி? "என்று இவள்சேட்க, ௮வள்‌ * இதை எனசகு இவன்‌ தந்‌ 
தான்‌' என்று கண்ணனைக்காட்ட, இவள்‌ நீயோ இவளுக்கு வளைசழற்றிக்‌ 
கொண்டு கொடுத்தாய்‌? ?என்று கண்ணனைக்கேட்க, அதற்கு அவன்‌ 6 கான்‌ 
அல்லேன்காண்‌, என்கையில்‌ வளைகண்டாயோ? நான்‌ உன்வீட்டிற்‌ புரந்த 
தைக்‌ கண்டாயோ? உன்‌ மகளைப்‌ பேர்சொல்லியழைக்கக்‌ கண்டாயோ” 
வக்து கையில்‌ வளைகழற்தினதத கண்டாயோ? கண்டாயாகில்‌ உன்மகள்‌ 
வளையை அப்போதே பிடும்‌8க்கொள்ளாவிட்டதென்‌?'" என்றுற்போலச்‌ 
சலவார்த்தைகளைச்சொல்லி ௮வளை மறுநாக்கெடுக்கமுடியாதபடி பண்ணிச்‌ 
சிரியாகின்றான்‌ என்பது ஆன்றோர்கருத்து, க ப டட (௧0) 


வண்டூ களித்திரைக்‌ கும்போழில்சூழ்‌ வருபுனற்‌ காவிரித்‌ தென்னரங்கன்‌ 

பண்டவன்‌ சேய்த கீரீடையேல்லாம்‌ பட்டர்‌ பிரான்விட்ட சித்தன்பாடல்‌ 

கொண்டிவை பாடிக்‌ குனிக்கவல்லார்‌ கோலிந்தன்‌ றன்னடி. யார்களாகி 

எண்டிசைக்‌ கும்விளக்‌ காகிநிற்பா ரிணையடி யேன்றலை மேலனவே, (௧) 
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6௪. | பதிக்வ்றத்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


ங்க கற்ககள்‌. வை 
களித்து-(தேனைப்பருசெ) களித்தி 
இரைச்கும்‌-ஆரவாரங்கள்‌ செய்யப்பெற்ற 
பொழில்‌-சோலைசளாலும்‌ 

வ௬-(அச்சோ லைகளுச்சாகப்பெரு) வாரா 


்‌ கொண்டு - இப்பாட்டுச்சளை (௮௪ 
புனல்‌-சீரையுடைத்தான ட்‌ இருச்தவிடத்‌ தில்‌ இராமல்‌ 


[[ஷர்தேயமாகச்‌) கொண்டு 
பாடி-(இப்பாசுரல்களைப்‌) பாடி. 


(அதனால்‌ பக்தி மீதூர்ச்தி உடம்பு 


காவிரி-சாவேரீரதியாலும்‌ 

சூழ்‌. சூழப்பெற்று 

தென்‌-அழூய 

அரங்கன்‌ இருவரங்கத்‌ இல்‌ நித்பலாஸம்‌ 

அவன்‌ பண்ணுற வைபவத்தையு 

[டையனான அப்பெருமான்‌ 

பண்ட-(விப9மாதிய) முற்காலத்தில்‌ 

செய்த-செய்த 

இரீடை எல்லாம்‌-லீலாசேஷ்டிதங்களெல்‌ 


விசாரமடைந்து) 


குனிஃக வல்லார்‌-கூத்தாடவல்லவர்களாய்‌ 
கோவிந்தன்‌ ச] கண்ணபிராலுக்கு 
அடியார்கள்‌ ஆ9 ௮டியவர்களாய்‌ 
எண்‌ இசைக்கும்‌-எட்டுத்‌ திக்குக்களிலும்‌ 
[(உள்ள இருள்‌ நீக்கும்படி) 
விஎக்கு 9) (௮.த்‌.இிக்குக்களுக்கு) விளக்‌ 
நிற்பார்‌ ந காக நிற்குமவர்களுடைய 
[லாவற்றையும்‌விஷயமாகச்சொண்டு) இணை ௮டி-ிருவடியிணைகளானவை 
விட்டு சத்சன்‌ ) விஷ்ணுவைசெஞ்சிர்கொ என்‌ தலை மேலன-என்னுடைய முடியின்‌ 
பட்டர்பிரான்‌ படமாம்‌ பிராஹ்மணே [மேல்‌ வீற்றிருக்கத்‌ தச்சவை, 
பாடல்‌ தீதமரான பெரியாழ்வார்‌ 
(பாடின) பாடலாசயெ 
குறிப்பு:-- விட்டுசித்தன்‌ விஷு? வி த யஸ)வ$ விஷுஈஜி த3 என்க, 
இப்பீரபதத்தின்‌ முடிவில்‌ அழ்வார்தாமே 4பனிக்கடலிற்‌ பள்ளிகோளைப்‌ 
பழகவிட்டோடிவரந்தென்‌, மனக்கடலில்‌ வாழவல்ல மாயமணாள ஈம்பீ-. 
உனக்கிடமாயிருக்க வென்னை யுனக்குரித்தாக்களையே'? என்றும்‌, லிட்டு 
சித்தன்‌ மனத்தே கோயில்கொண்ட கோவலனை”? என்றும்‌ ௮ருளிச்செய்தா 
சிறே, இங்க னன்றி, (விஷொ5 வி.த;பஹிஓவ$' என்ற வ்யுத்பத்தியிற்‌ சிறப்‌ 
பின்மைகாண்க, [குனிக்கவல்லார்‌] திருவாய்மொழியில்‌ “மொய்ம்மாம்பூம்‌ 
பொழிற்பொய்கை” என்ற திருமொழியில்‌ அருளிச்செய்தபடி., [இணையடி 
இத்யாதி இப்படிப்பட்ட பாகவதர்களின்‌ திருவடிகளை என்சென்னியிற்‌ 
சூடுவேன்‌ என்று கருத்து, ''என்தலைமேலவே” என்கிறபாடம்‌ ௮த்துணைச்‌ 
சிறவாமைகாண்க, ச்்த ன்‌ ன 04 (௧௧) 
அடி:-- வெண்ணெய்‌ வருக திரு கொண்டல்‌ பாலை போதர்‌ செர்ரெல்‌ கேசவன்‌ 
கன்னல்‌ சொல்லில்‌ வண்டு ஆற்றில்‌, 


ஒன்பதாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 
அத்ய 


௩ 'பெரியாழ்வார்திருவேரழ்‌ £ ௨. பத்து, ௧0 - திரு - ஆற்றிலிருந்து, கருச்‌ 
பத்தாந்‌ திருமொதி ்‌ 
ஆற்றிலிருந்து. 


மடி அமவ பறை 


௮வதாரிகை:-- சண்ணபிரானாலே ஈலிவுபட்ட பலபெண்பிள்ளைகள்‌ யசோசைப்‌ 
பிராட்டிபச்சலிலேவர்‌.து ஸர்வ. ரக்ஷகளுய்‌ அவாப்‌ சஸமஸ்‌தகாமனான இவன்‌ எ.ம்மை 
இன்று நலிச்தபடிகளை நினைத்தால்‌ எங்களுக்குப்‌ பிழைத்திருச்ச விரூல்லை; இவனால்‌ 
சாம்கள்‌ முடியாறின்றோம்‌' என்று முறைப்பட்டபடியை ஆழ்வார்தாமும்‌ தம்மை ௮வர்‌ 
களாகப்பாவித்துச்‌ தாமும்‌ அப்படியேபேசி அச்சண்ணபிராஜடைய லிலாரஷத்தை 
அ௮.துபவிச்இருர்‌ - இத்திருமொழியில்‌, ட ல்‌ 2 த 

ஆற்றி லிருந்து விளையாட வோங்களைச்‌ 

சேற்றா லேறிந்து வளைதுகிற்‌ கைக்கோண்டு 

காற்றிற்‌ கடியனா யோடி யகம்புக்கு 

மாற்றமுந்‌ தாரானா லின்றுமுற்றும்‌ வளைத்திறம்‌ பேசானா லின்றுமுற்றும்‌. 


ஆத்தில்‌ இருர்‌ து-யமுனை யாற்றங்கரைம। (வாசலில்‌ நின்று அவன்பேரைச்‌ சொல்‌ 
( ணலிலிருச்‌ து கொண்டு லிக்‌ கூப்பிட்டுக்‌ கதறுகன்ற 
விளையாடுவோம்களை-விளையாடா நின்ற எங்களைச்‌ குறித்து) 
[எங்கள்‌ மேல்‌ | மாற்றமும்‌-ஒரு வாய்ச்சொல்லும்‌ 
சேற்றால்‌ எறிர்‌ து-சேற்றை யிட்டெறிக்து | தாரானால்‌-அருளாமல்‌ உபேகஷியா கின்ற 


வளை-(எங்களுடைய) கைவளைகளையும்‌ [பெருமாஞால்‌ 
துடல்‌-புடவைகளையும்‌ இன்று முற்றும்‌-இப்போது முடியாகின்‌ 
கைக்‌ கொண்டெ(தன்‌) கையால்‌ வாரி யெ [ரோம்‌ 

ர (டுத்‌.துக கொண்டு ஊளைத்‌ இிறம்‌-(தான்‌ முன்‌ புவாரிக்கொண்டு 
காற்தில்‌-சாற்றிலும்‌ காட்டில்‌ [போன) வளையின்‌ விஷயமாக 
கடியன்‌ ஆய்‌-மிக்க வேகமுடைய வனாக பேசானால்‌ - (தருறேன்‌, தருறிலேன்‌ 
இடி-(அங்கு நின்றும்‌) ஓடிவந்து [என்பவத்தில்‌ ஒன்றையும்‌) வாய்விட்‌ 
அகம்‌ புக்கு-(தன்‌) வீட்டினுள்ளே புகுந்து [டுச்சொல்லாத அப்‌ பெருமானால்‌ 

(கொண்டு இன்று முற்றும்‌--, 


குறிப்பு:--இவன்‌ நினைத்தபடி. தம்பு செய்ய வொண்ணாதபடி பலரு 
டைய போக்குவரத்துள்ள இடத்திலே மாங்களிருக்து விளையாடினால்‌ ௮ங்‌ 
குந்தான்‌ வந்.து தஇிமைசெய்‌ அவிட்டு தடி.வந்து ஒளிந்துகொண்டது மன்றி 
யில்‌ ஒருவார்த்தையும்‌ சொல்லாதொழி௫ன் ற உன்‌ பிள்ளையின்‌ தீம்பு நிமித்‌ 
தமாக நாங்கள்‌ உயிரையிழக்கப்‌ புகாகின்றாமென்று சில ஆய்ப்பெண்கள்‌ 
யசோதை பக்கலிலே வந்து முறைப்படுன்றனரசென்க, கண்ணபிரான்‌, பிற 
ரதியாதபடி கையால்‌ தொட்டுச்‌ சில கிலி௫ிஞ்சிதங்கள்‌ பண்ணினானாசில்‌ 
ஒரு குதையுமில்லை; பிறரதிக்து (இதுவென்‌;? என்று கேட்கும்படிச்‌ சேத்‌ 
றையிட்‌ டெறிந்தானே யென்று வருக்‌.தூன்றனர்‌ போலும்‌, வகையையும்‌ 
அலையும்‌ தாரா தொழிந்தாலும்‌ வாயில்‌ சின்லும்‌ ஒரு முத்து உதிர்த்தானா 
ஓல்‌ உயிர்‌ தரித்திருப்பர்கள்‌ போதும்‌, முற்றும்‌ -(முற்றுஅம்‌" என்பதன்‌ 
குறை, முத்றுஅம்‌-தன்மைப்பன்மை வினைமுற்று: உயிரைஇழர்அகொண் 
ே டஙிஞ்ச்சிறோம்‌ என்று எருத்து, கட்‌ ப்‌ ட்‌ (௪) 


௧௫௬ தில்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


குண்டலங்‌ தாழக்‌ குழல்தாழ காண்டாழ 

எண்டிசை யோரு மிறைஞ்சித்‌ தோழுதேத்த 

்‌ வண்டமர்‌ பூங்குழ லார்துகில்‌ கைக்கோண்ட [றும்‌. 
விண்டோய்‌ மரத்தானா லின்றமுற்றும்‌ வேண்டவுந்‌ தாரானா லின்றுமுற்‌ 


குண்டலம்‌ -கர்ணபூஷணங்களானவை (ஆற்றங்‌ கரையில்‌ களைச்து வைக்சப்‌ 
தீர்ழ-(தோளளவும்‌) தாழ்ம்‌ அதொங்கவும்‌ பட்டிருக்‌ 2) 
குழல்‌- திருச்குழல்களானவை [வும்‌ | அகில்‌-புடவைகளை 
தாழ- (அத்தோடொக்கத்‌) தாழ்ச்தசைய | சைச்‌ சொண்டெ!தனது) சைகளால்வாரிச்‌ 
நாண்‌-(இருக்கழுத்திற்‌ சாத்தின) விடரசா [கொண்டு 
[ஞானச |விண்‌ தோய்‌) ஆகாசத்தை அளாவிய (கு 
தாழ- (திருவும்‌ தியளவும்‌) சாழ்ந்தசையவும்‌ | ப த்தானால்‌ வ தடக்‌ ன்‌ 
எண்‌ திசையோரும்‌-எட்டு இச்சிலுமுள்ள கர கன்னை, அண தனை 
[ (தேவர்‌ முனிவர்‌ முதலியோர்‌) எல்லாரு£ 
இறைஞ்€ தொழுது - ஈன்றா? [ஸாஷ்‌ 
[ டாங்கமாக] வணங்கி 
ஏத்தடஸ்தோதாரம்‌ பண்ணவும்‌ 


[ சானால்‌ 
இன்று முற்றும்‌) 
வேண்டவும்‌ - (எங்கள்‌ துகிலைத்‌ தந்தருள்‌ 

[ஏன்று காங்கள்‌) வேண்டிக்கொண்ட 


(இப்படிப்பட்ட நிலைமையையுடைடனாய்‌) ்‌ ள்‌ பரலி (போதிலும்‌ 

வண்டு அமர்‌] வண்டுகள்‌ படி௰ஈ்‌.துடெசப்‌ (காபன்‌ அமவ கனு தசமக அண்‌ 

பூ குழலார்‌ பெற்ற பூக்களை அணிந்த | பண்பி னும்‌ 
கூர்தலைபுடைய இடைச்சி | இன்று முற்றும்‌--. 


[க(ளான எங்க) ஞடைய | 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌, இடைச்சிகள்‌ கரையிற்‌ களைந்துவைத்‌ திருக்த 
புடவைகளைத்‌ தான்‌ கைக்கொள்ளும்போத குனிந்தெடுக்க வேண்டியிருத்‌ 
தலால்‌, குண்டலமுங்‌ குழலும்‌ காணும்‌ தாழப்‌ பெற்றன. நாண்‌--கழுச்‌ 
அக்கு அலங்காரமாக அணிக்துகொண்டுள்ளதொரு கஈசுகண்டிகை, “*௯ய்‌ 
யவுலகு படைத்துண்ட மணிஎயிற்றனாய்ப்‌ பரம்ப.ரனாயிருக்‌ அள்ளவன்‌ கர்‌ 
மவச்யரைப்போல்‌ இங்கனே வந்‌அ பிறர்ததுமல்லாமல்‌ இவ்வாறு இடைப்‌ 
பெண்களோடு இட்‌௩டுகொண்டு விளையாடவும்‌ பெறுவதே! இதென்ன 
ஸெளல்யம்‌!”” என்று பலரும்புகழாகிற்பர்‌ என்ற கருத்தைக்‌ சாட்டும்‌- 
இரண்டாமடி, (இறைஞ்சி! என்றாலும்‌ (தொழுது? என்றாலும்‌ வணங்க? 
என்றே பொருளாம்‌: இங்கு, இறைஞ்சி என்பதனால்‌ மாஸமான வணக்கத்‌ 
தையும்‌, (தொழுது என்பதனால்‌ காயிகமான வணக்கத்தையும்‌ செல்லுகிற 
தென்று கொள்ளலாம்‌. விண்‌ தோய்‌ மரம்‌-ஆகாசத்தளவும்‌ ஓங்கி யுயர்ந்‌ 
துள்ள மாமென்றபடி., எங்களுடைய குழலழகைக்கண்டு ம௫ழ்க்து கூடவி 
ருந்‌.து ௮ பவிக்கப்பெறாமல்‌ குரக்கினம்போல்‌ மரத்தின்மேலேறிக்‌ டப்‌ 
பதே! என்ற வயித்தெரிச்சல்‌ தோற்ற வண்டமர்‌ பூங்குழலார்‌' என்‌கறுர்கள்‌, 


தடம்பட தாமரைப்‌ போய்கை கலக்கி 

விடம்பட நாகத்தை வால்பற்றி யீர்த்துப்‌ 

படம்படூ பைந்தலை மேலேழப்‌ பாய்ந்திட்‌ 

டடம்பை யசைத்தானா லின்றுமுற்று முச்சிமி னின்றானா லின்றுமுற்றும்‌- 


ப்பேரியாழ்வார்திருமேர்ழி - ௨ - பத்து, ௧௦ - திரு - ஆற்றிலிருந்து; ௧௫௭ 


தடம்‌ பட-இடமுடைத்தான[ விசாலமான] தலை மேல்‌-(அ1்‌.தராகத்தின்‌) தலையின்மீ து 

தாமரைப்‌ பொய்கை-தாமரைப்‌ பொய்கை | எழப்‌ பாய்ர்திட்டு-இளரக்‌ குதித்து (௮,தத 

கலச்‌ெ(உள்ளே குஇத்துச்‌) கலங்கச்செய்‌ | உடம்பை- தன்‌) திருமேனியை 
[த,(௮ச்கலச்கத் தினால்‌ £த்ற முற்று) | அசைத்தானால்‌ - அசைத்துக்‌ கூத்தாடின 


விடம்‌ படு-விஷத்தை உமிழ்ந்து கொண்டு சண்ணபிரானால்‌ 
[(அப்பொய்கையில்‌) மேற்ளெம்பின இன்னு முற்றும்‌) 
நாகத்தை-காளிய ஸர்ப்பத்தை (அந்தச்காளியன்‌ இளைத்து விழுச்‌! 
வால்‌. பற்றி]: வாலைப்‌ பிடித்திழுத்து, (௮.5 தன்னைச்‌ சரணம்‌ புகுமளவும்‌) 
ஈர்த்து னால்‌ பின்பு) உச்சியில்‌-(அவனுடைய) படத்தின்‌ மீதே 
படம்‌ படு-படமெடச்சப்‌ பெற்று நின்றானால்‌-நின்‌ ஈருளின கண்ணபிரானால்‌ 
பை-மெத்தென்‌ நிரு ச இன்று முற்றும்‌, 


குறிப்பு:--இடையர்களும்‌ பசுக்களும்‌ விடாய்தீர நீரைப்பருக வொண்‌ 
ஞுதைபடி தாமரைப்‌ பொய்கையிலே நெடுகாளாய்க்‌ கடந்த காளிய காகத்‌ 
தின்கொழுப்படக்கின படியை ௮ுஸந்தித்த ஆய்ச்சிகள்‌ ம௫ழவேண்டியிரு 
க்க, அது செய்யாமல்‌ இன்று முற்றும்‌' என்பானென்‌ னென்னில்‌; இப்படி 
யெல்லாம்‌ ஆச்ரிதவிரோதி நிரஸந€லனென்று பேர்பெற்றுள்ளவன்‌ இன்று 
எங்கள்‌ பக்கல்‌ மாத்திரம்‌ திம்புசெய்யத்‌ தலைப்பட்டானே! இது எங்கள்‌ 
பாவமோ இக்கஷ்டங்களை யாம்‌ பொறுத்து உயிர்தரித்‌ திருப்பது மிகவும்‌ 
அரிது என்று வயிறெரிகர்து கூறுன்றன ரெனக்‌ கொள்க, விடம்‌-விஷம்‌. 
வால்‌--1வால?? என்ற வடசொற்‌ சிதைவு. பைம்பொன்‌” என்ற சொல்‌, 
பசுமை பொன்‌ எனப்‌ பிரிகிறுப்‌ போல, பைந்தலை என்கிற இச்சொல்லும்‌, 
பசுமை தலை எனப்‌ பிரிகின்றதென்று நினைக்க வேண்டா; பை என்பது 
மெத்தெனவு, அழகு, பாம்பின்படம்‌ முதலிய பல பொருள்களைக்‌ ரு.திப்ப 
தொரு தனிச்சொல்‌ என்க. (இவன்‌ இப்பாம்பின்‌ வாயில்‌ ௮.கப்பட்டுக்கொள்‌ 
ளப்‌ 'போடருனித்தனை' என்று! ஈடுகடுக்கி அஞ்சிக்கிடந்த கூலர்‌ மன 
ம௫ழ உடம்பை யசைத்துக்‌ கூத்தாடினபடி, ச லம்‌ (௩) 


நேனுக னாலி சேகுத்துப்‌ பனங்கனி 

தானேறிக்‌ திட்ட தடம்பேரும்‌ தோளினால்‌ 

வானவர்‌ கோன்விட வந்த மழைதட$த்‌ [றும்‌- 
தானிரை காத்தானா லின்றமுற்று மவையுய்யக்‌ கோண்டானா லின்றமுற்‌ 


தேளுகன்‌-சேதுகாஸு னுடைய வானவர்‌ கோன்‌ ) தேவேர்திரனது எவுத 
ஆவி-உயிரை [னை) | விட வரத மழை (வாலே வந்த வர்ஷத்‌ 
செகுத்து - முடிச்ச நினைத்து (அத்தேனுக| சூத்த பதைத்தவிர்த்தி 


பனுத்கணிப ுனவார வட மான பனம்‌ அன ரி கலன்‌ அர்க்‌. [சல்‌ 
[சத்தின்‌ பழங்கள்‌ (உதிரும்படியாக) (47கீசாஞல்‌ : சகஷித்தநுளின சன்ணபிசா 
எதிக்‌இட்டட( அந்த மரத்தின்‌ மேல்‌) வீச இன்று முதலும்‌.) 
த்த ட கப்பல்‌ 
தட பெரு ) மிசவும்‌ பெரிய தோளாலே) வ்‌ சொண்டானால்‌ - உஜ்ஜிவிப்பித்தரு 
தோளினால்‌ ) (கோவர்த்தச பர்வத,த்தை [ஸின கண்ணபிசானால்‌ 
[யெடுத்த) இன்று முற்லும்‌-, 


௧௬௦ திவ்யப்ரப்ந்ததிவ்யார்த்த தீபிகை. 


இரண்டாம்‌ கி: இரண்டாவ, துஅடியை இன்று குற்றும்‌--) 
தன்னிலே கொண்டு எக்கத்தொ (தேவேச்திரனாயெ ஒரு ஆச்ரிதனுச்‌ 
்‌ (ட ம்சிெனெவளவிலே காக இப்படி) 
தாவி அடி [ (மேலுலகங்களடங்கலும்‌ தூணி லோகத்தை அ௮ளந்தவ 
இட்டானால்‌ தனக்குள்ளேயாம்படி) தாவி ததால்‌ ஞலே 
[அடியிட்ட சண்ணபிரானால்‌ இன்று முற்றும்‌. 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ தன்னை அழியமாதியும்‌ அடியார்களின்வேண்‌ 
டுகோளைக்‌ தலைக்கட்டித்‌ கருமவனாயிருந்துவைத்‌,த எங்கள்‌ பக்கலிலே தீமை 
செய்ய ஒருப்பட்டது என்‌3னோ! என்று முறைப்படுகின்றனர்‌, தன்திருவடி ௧ 
ளின்‌ மென்மையை கோக்சாமல்‌ காடுமோடுக&்‌ அளக்தருளினவன்‌ அத்தி 
ருவடிகளின்‌ ஆயாஸக்தர நாங்கள்‌ அவற்றைப்‌ பிடிக்கறோமென்றால்‌ அதற்‌ 
சந்து திருவடிகளைத்‌ தந்தருளலாகாதோ! என்ற மனக்குறையை நுண்‌ 
ணிதினுணர்க. தாவடி இட்டானால்‌.,சாவி அடியிட்டானால்‌, தொருத்தல்‌ 
விகாரம்‌ தாவு அடி--தாவுசின்ற அடி என்று உரைப்பாரு முளர்‌,தாணி- 
ய௱ணி பூமியைச்சொல்லக்கடவ இச்சொல்‌... இங்குப்‌ பொதுப்படையாக 
உலகங்களைக்குறிக்கும்‌- இலக்கணையால்‌. 223 ௦ (௭) 
*.. தாழைதண்ணாம்பல்‌ தடம்பேரும்‌ போய்கைவாய்‌ 

வாழு முதலை வலைப்பட்டூ வாதிப்புண்‌ 

வேழக்‌'துயர்கேட விண்ணோர்‌ பேருமானாப்‌ [றும்‌, 

ஆழிபணி கோண்டானா லின்றுமுற்று மதற்கருள்‌ சேய்தானா லின்றுமுற்‌ 
தாழை - (கரையிலே. தாழைகளைடம்‌ (அப்பொய்கைச்‌ கரையிலே சென்று) 
தீண்‌ ஆம்பல்‌ - (உள்ளே) குளிர்க்தஆம்பல்‌ அழி - சக்ராயுதத்தாலே 

[ மலர்களைபுமுடைய (முதலையைத்துணித்‌த) 


தட பெரு- மிகவும்‌ பெரிய ௮ம்‌ (கஜேக் இராம்‌ ) 
ன்‌ ம ம்‌ ம்‌ ப சாண்‌ ) (ஜே திராழவானுடைய 
பொய்கை வாய்‌. தடாசத்தினுள்ளே ரகசிய தனல பண்கள்‌ 


வாழும்‌ - வாழ்ந்து கொண்டிரு ்தீ டானால்‌ தருளின சண்ணபிராளனால்‌ 
முதலை - முதலையின்‌ வாயாற ்‌ ரர 
வலைப்பட்டு - வலையிலே அகப்பட்டிக்கொ இன்ன முத்றும்‌--) 


வாதிப்பு உண்‌ . தின்பமடைர்த [ண்டு| தற்கு . அந்த யானையின்‌ இறழ்‌இல்‌ 
வேழம்‌ - ஸ்ரீகஜேச்‌சிராழ்வானுடைய அருள்‌ செய்‌] (இப்படிப்பட்ட) கிருபை 
துயர்‌ - வருத்தம்‌ தானால்‌ | யைச்ெய்தரு ளின கண்ண 
கெட - திரும்படியாக [ பிரானால்‌ 
விண்ணோர்‌ (வ ஸுடுரிகளுக்குத்த இணைப்பின்‌, 


பெருமான்‌ ஆய்‌ லை௮(ன்‌என்பதைத்தோ 


ற்றுவிச்சப்‌ பெரியதிரு 
([[வடியை வாகனமாக உடையாய்‌ 





குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ கஜேந்திராழ்வானாிற ஒரு மிருகத்துக்காக 
அந்த:புர த்தையும்‌ அகன்று ௮ரைகு&ஃையத்‌ தலைகுலைய நெடுந்தூமோடிக்‌ 
காரியஞ்செய்தவனாயிருந்துவைத்‌ த,௮ருசலுள்ள எங்களை இவ்வாறு ௮கற்‌ 
வதே! இதென்ன கொடுமை! என்று முறைப்படுகின்றனர்‌, பொய்கை 
வாய்‌-பொய்கையிலே; வாய்‌ - ஏழலுருபு. *நஈம்சாபமேோக௯ஷத்துக்கு ஒரானை 
வருவது எப்போதோ" என்று இதே சினைவாக ௮ம்முதலை ௮ப்பொய்கையி 


வெரியாழ்வார்திகுஹெழி ௬ பத்த, 8௦. திகு. ஆற்றிலிருந்து. சதக்‌ 
வுள்ளே உழைந்திழுக்சதனால்‌ வாழும்‌" என்று சிதெப்பித்‌ தூச்சொல்லப்பட்‌ 
ட்ஸ் கற்கதியை எதிர்பார்த்து க்கொண்டிருக்குமிருப்பை' வாழ்ச்சியாகச்‌ 
சொல்லக்கடவதிறே, மு.தலை என்னுஞ்சொல்‌ இலக்கணையால்‌ அ தன்வாயை 
உணர்த்திற்று, வாதிப்பு-பாயிப்பு, வாயா என்றபடி. 22 (வ) 


வானத்‌ தேழுந்த மழைமுகில்‌ போலெங்குங்‌ 

கானத்து மேய்ந்து களித்து விளையாடி 

எனத்‌ துருவா யிடந்தவிம்‌ மண்ணினைத்‌ 

தானத்தே வைத்தானா லின்றுமுற்றுந்‌ தரணி யிடந்தானா லின்றமுற்றும்‌, 


(கடலில்‌ சீரை முக்தி கொண்டு) (பூமியைப்‌ பாயாகச்‌ சுருட்டிக்கொண்டு 
வானத்து - ஆகாசத்திலே போன ஹிரண்யாக்ஷனைச்‌ 
எழுச்.த - கிளம்பின சொன்று) ்‌ 
மழை முல்‌ வர்‌ிச்சப்புக்க இடக்த . (௮ண்ட பித்தியில்‌ நின்றும்‌) 
போல்‌ | மேசம்‌ போல [ஓட்டு விடுவிச்தெ௦ ச 


இ மண்ணினை - இந்தப்‌ பூமியை 

தானத்தே - யதாஸ்தாகத்தில்‌ 

வைத்தானால்‌-(கொணர்க்து) வைச்‌ துகிலை " 
[ி௮,த இன கண்ணமிரானால்‌ 

க டக ஆடோ ர ன்‌ இன்னு முற்றும்‌; 

எங்கும்‌ - எல்லாவிடத்திலும்‌ (இரிர்து) | ரணி . (இப்படி. கடலில்‌ மூழ்டப்போன) 


(கறுத்த நிறத்தையுடைய) 
ட ஒரு வராஹத்தின்‌ ரூபமாய்‌ 
உரு ஆய்‌ (அவதரித்து) 
கானத்து . சாடு நிலங்களில்‌ 


மேய்ச் த - (கோரைக்கிழங்கு முதலியவத்‌ [பூமியை 

[றை) அமுது செய்து | இடந்தானால்‌-கோட்டாத்குத் தி வடுத்திச்‌ 
களித்து - செருச்சடைந்து [கொணர்ந்த சண்ணபிரானால்‌ 
விளையாடி - விளையாடி, இன்று முற்றும்‌, 


குறிப்பு:--வானத்தெ.ழுர்‌,த மழைமூூல்போல்‌ ஏனத்அருவாய்‌ தரணி 
இடர்தானால்‌ இன்றுமுற்றும்‌, இடகர்தவிம்மண்ணினைத்தானத்தேவைத்துக்‌ 
கானத்து எங்கும்மேய்ந்துகளித்து விளையாடினானால்‌ இன்றுமுற்றும்‌” என்று 
௮ர்வயித்தப்பொருள்கொள்ளுதல்‌ அழகு;வைத்தானால்‌ என்றவிடத்‌ அள்ள 
மூன்றாம்‌ வேற்றுமையுருபைப்பிரித்‌.அ விளையாடி என்தவினையெச்சத்தோடு 
கூட்டி உரைத்தவாறு. முன்‌ ஒருகாலத்தில்‌ பூமியைப்பாயாகச்சுருட்டியெ 
டுத்‌. துக்கொண்டு கடலில்‌ மூழ்‌ப்போன ஹிரண்யா .ஷனைத்திருமால்‌ தேவர்‌ 
முனிவர்‌ முதலியோர துவேண்டுகோளால்‌ மஹாவராஹமாகத்‌ திருவவதரித்‌ 
தஇக்கொன்று பூமியைக்‌ கோட்டாற்குத்தியெடுத்‌துக்கொண்டுவந்து பழைய 
படி விரித்தருளினன்‌ என்ற வரலாற்றை ௮ுஸக்தித்‌.து இப்படி பிரளயாபர்‌ 
நையான பூமியை எடுத்தவன்‌ எங்களை விரஹப்‌ரளயத்தே தள்ளி வருத்தா 
நின்றானே! என்று வயிறெரிகின்றனர்‌. 


[இப்பொழுது ஈடக்‌ற சுவேதவராஹ கல்பத்துச்கு முந்தின பாத்ம. 
கல்.பத்தைப்பற்திய பிரளயத்தின்‌ இுதியில்‌ இருமால்‌ பிர எயப்பெருங்கட்‌* 
ஸில்‌ மூழ்சிருர்த பூமியைமேலேயெடுக்க நினைத்து ஸீவராஹரூபங்கொண்‌: 

ட்டம்‌ 


ச 


க்ரே 


திவ்மப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


டருளிக்‌ கோட்டுநுனியாலே பூமியை எடுத்‌ துவர்தனனென்றும்‌ ௮ துபற்தி 
இக்கல்பத்துக்கு வராஹகல்பமென்று பெயராயிற்று என்றும்‌ புரராணவர 


லாறு உண்டு,] கானம்‌-காரசம்‌, தானம்‌-ஷா.மம்‌, 


அங்கம லக்கண்ணன்‌ றன்னை யே 


(௬) 


சாதைக்கு 


மங்கை ல்‌ லார்கள்தாம்‌ வந்து முறைப்பட்ட 
அங்கவர்‌ சோல்லைப்‌ புதுவைக்கோன்‌ பட்டன்சோல்‌ 


இங்கிவை வல்லவர்க்‌ கேதமோன்‌ நில்லையே, 


நல்‌ மங்கை 


(பகவத்ப்ரேமமாகற) ஈன்‌ 
மார்கள்‌ தாம்‌ 


மை பொரும்‌ திய(இடைப்‌) 
[பெண்கள்‌ 
௮ம்‌ சமலம்‌ - அழகூய செர்தாமமைப்‌ பூப்‌! 
[போன்ற | 
கண்ணன்‌ தன்னை . கண்களையுடைய சண்‌ | 
[ணபிரான்‌ (செய்த தம்பு) விஷயமாக 
௮ங்கு வர்து - அந்தச்கண்ணபிரானுடைய 
[வீட்டுக்கு வர்து 
௮சோதைக்கு - (அவன்தாயான)யசோதை 
[ப்பிராட்டி யிடத் திலே 
முறைப்பட்ட - (தங்கள்‌ ஆர்த்திதோற்றக்‌) 


(௧5௦) 


௮வர்‌ சொல்லை - அவ்விடைச்செளின்சொ 


[ல்லை, 
பு.துவை - ஸ்ரீவில்லிபுத்‌.தாருச்கு 
கோன்‌ - கிர்வாஹசரான 
பட்டன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
சொல்‌ - அருளிச்செய்த 
இவை - இப்பாசரங்களை 
இங்கு. இந்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ (இருந்து 
[கொண்டே) 


வல்லவர்ச்கு - ஓதவல்லவர்‌ களுக்கு 
ஒன்று ஏதம்‌ - ஒருவகைக்‌ குற்றமும்‌ 
இல்லை - இல்லையாம்‌, 





[கதறிச்‌ சொன்ன 


குறிப்பு:--இப்பாட்டா-இத்திருமொழி கற்றூர்ச்குப்‌ பலஞ்சொல்லித்‌ 


தலைக்கட்டுகிறார்‌. மங்கைநல்லார்கள்‌ 


கப்பட்டது, க ல்ல 


-ரல்மங்கைமார்கள்‌௭ன மாற்றியுரைக்‌ 
(௧0 
உ (௧0) 


ஒட டிச 


௮டி:-- ஆற்றில்‌ குண்டலம்‌ தடம்‌ தேசன்‌ ஆய்ச்்‌? தள்ளி மாவலி தாழை 


வானத்து அம்சமலம்‌ தன்னேர்‌, 


நட உதட ழி ட்டி கடவ ப 


8 
1 
ஜ்‌ படபட ட 


இரண்டாம்‌ பத்து உரை முற்றிற்று, 


ஆ 
| 
[ 
% 


உடல ஆடம்‌ 


ஆழ்வார்திருவடிகளே சரணம்‌. 


பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௩ - பத்து, க- திரு ச தன்னேராயிரம்‌. கசுந்‌ 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே ௪ரணம்‌, 
மூன்றாம்பத்து: 
மூதல்திருமொழி - தன்னேராயிரம்‌ 


அவதாரிகை:-கண்ணபிரான்பச்சலுள்ள ௮ன்பின்மிகு தியால்‌ அவனை அ௮ம்மமுண்‌ 
ண அழைத்திம்‌ ௮ம்ம மூட்டியும்போரும்‌ யசோசைப்பிராட்டி அவனுடைய பருவத்‌ 
இன்‌ இளமையைபும்‌ சேஷ்டைகளின்‌ பெருமையையுல்கண்டு “இவன்‌ ஈம்‌ பிள்ளை' 
என்ற எண்ணத்தைத்தவிர்ர்து (ஒருவராலும்‌ கியமிச்சவொண்ணாத ஸா க்ஷத்‌ ஸர்வேஸ்‌ 
வரனிவன்‌' என்னு ௮.நுஸந்‌இத்து அவனைக்குறித்து அவை தன்னைச்சொல்லி "உனக்கு 
நான்‌ அம்மம்‌ [மூலை] கொடுக்க அஞ்சா நின்றேன்‌' என்று பலகாலும்‌ பேெபடியை 
ஆழ்வார்‌.தாமும்‌ தம்மை அவளாகப்பாவித்துத்‌ தாமுமப்படியேபே மஇழ்‌ஒருர்‌-இத் இ 
ருமொழியில்‌, 
தன்னே ராயிரம்‌ பிள்ளேக ளோட தளர்ஈடை மீட்ட வருவான்‌ 
பொன்னேய்‌ நெய்யோடூ பாலமு துண்டோரு புள்ளுவன்‌ போய்யே தவழும்‌ 
மின்னேர்‌ நுண்ணிடை வஞ்ச மகள்கோங்கை துஞ்சவாய்‌ வைத்த பிரானே 
அன்னே யுன்னை யறிந்துகொண்‌ டேனுனக்‌ கஞ்சுவ னம்மக்‌ தரவே. 


(௧) 


தன்‌ கேர்‌-வயஸ்ஸாலஒும்வளர்த்‌தியாலும்‌ இடை-இடையையும்‌ 


இத்த 

ஆயிரம்‌ ர ஆயிரம்‌ பிள்ளைகளோடு 
களோடு க தர 

தளர்ஈடை இ 

வருவான்‌ - வருகின்ற கண்ணபிரானே ! 

பொன்‌ ஏய்‌-(கிறத்தால்‌) பொன்னை ஒத்தி 

(சாரின்ற 


,தளர்சடை நடந்து 


கெய்யொடு-கெய்யோகூட 
பால்‌ அமூது-போக்யமான பாலையு ம்‌ 
(இடைச்சேரியில்‌ சளவுகண்டு) 
உண்டு-ம துசெய்து 
(ஒன்‌ ௮ுமதியாதபிள்ளைபோல) 
பொய்யே-சபடமாக 
தவழும்‌-தவழ்ந்துவருன்ற 
ஒரு புள்ளுவன்‌-ஒப்பற்‌ற கள்ளனே! 
மின்கேர்‌-மின்னலைப்போன்று 
லுண்‌-ு தி ஸுடுகஷ்மமான 


வஞ்சம்‌-வஞ்சனையையுமுடையளான 
மகள்‌-பூதனையென்னம்‌ பேய்மகள்‌ 
துஞ்ச-மாண்டுபோம்டடி. 
கொங்கை-(அவளுடைய) முலையிலே 
வாய்வைத்த- தன்னுடைய வாயைவைச்‌ 
(துச்‌ சுவைத்‌) த 
பிரானே-மகாயனே! 
உன்னை-(ஈம்‌ பிள்ளேயென்று இதுவரை 
[என்னால்‌ பாவிக்கப்பட்ட) உன்னை 


அறிக்து கொண்‌) (அருந்தெய்வமென்று 
டேன்‌ ்‌ இன்று) தெரிந்து 
(கொண்டேன்‌) 

(ஆதலால்‌,) 


உனக்கு-உனகச்கு 

௮ம்மம்‌ தர-முலைகொடுக்க 
௮ஞ்சுவன்‌--பயப்படாகின்‌ றேன்‌) 
'அன்னே-அஹஹ!, 


குறிப்பு:--[தன்னேர்‌ இத்பாதி.] கண்ணன்‌ திருவாய்ப்பாடியி?லவ.து 
பிறந்தபோது அவனோூகூட ௮யிரம்‌ பிள்ளைகள்‌ சேரப்பிறந்தார்கள்‌ என்‌ 


பது ப்ரஹித்தம்‌. [பொன்னேயித்யாதி.] 


ஒவ்வொருவீட்டிலும்புக்கு ௮ங்‌ 


குள்ளதயிர்‌ கெய்பால்‌ முதலியவற்றையெல்லாம்‌ இருடி வயிராரவிழுல்‌க 


சளி ன்லய்ரபந்து தில்யார்த்த தீபிகை; 


விட்ட. *இந்தப்பூனை இந்தப்பாலைக்குடிக்குமா” என்னும்படி தவழ்ர்‌.து ஈடை 
கத்பனாம்‌. [மின்னேர்‌ இச்பாதி.] உனக்கு ஒருத்தி முலைகொடுக்கவர்‌.த தான்‌ 
பட்டபாட்டை கானதிக்அுளேனாதலால்‌ “நம்மையும்‌ அப்பாடு படுத்துவ 
னோ! என்றஞ்சுன்றே னென்‌ூருள்‌. *'ஆயர்புத்தினல்லனருந்தெய்வம்‌”? 
என்று 8ழ்‌ அருளிச்செய்ததை இங்கு நினைக்க. அன்னே-௮்சக்‌ குதிப்பு, 
அங்க என்னும்பொருளதான துஞ்ச என்ற சொல்லை, சாவ? என்ற பொரு 
வில்‌ பிரயோ௫ப்பது-மங்கலவழக்காம்‌; இர்க்க நித்திரையடையும்படி என்‌ 
பது கருத்து, * முன்னத்தினுணருங்‌ இெவியுமுளவே ”' என்றார்‌ நன்னூலா 
ரும்‌. வருவான்‌ எ பம்‌, புள்ளுவன்‌ என்பதம்‌-இயல்புவிளி, (௧) 


பொன்போல்‌ மஞ்சன மாட்டி யமுதூட்டிப்‌ போனேன்‌ வருமள விப்பால்‌ 
வன்பா ரச்சக டம்மிறச்‌ சாடி வடக்கி லகம்புக்‌ கிருந்து [த்த 
மின்போல்‌ நண்ணிடை யாளோரு கன்னியை வேற்றுரு வஞ்சேய்து வை 
அன்பா வுன்னை யறிந்துகொண்‌ டேனுனக்‌ கஞ்சுவ னம்மக்‌ தரவே: (௨) 


பொன்போல்‌-பொன்னைப்போல்‌ (அவ்வளவோடும்‌ நில்லாமல்‌) 
(உன்௨டி௮ழகு விஎல்கும்படி) ணம !இவ் வீட்டுக்கு) டவருலுள்‌ 
மஞ்சனம்‌) உன்னைத்‌) இருமஞ்சனம்‌ அசம்‌ எ வீட்டிலே 
ஆட்டி | சய்வித்து புக்கு இருக்து-போய்‌ நுழைந்து 
அமுது ஊட்டி-(அதன்பிறகு) ௮முதுசெ (அவ்வீட்டிலுள்ள) 


[ய்யவும்பண்ணிவிட்டு | மின்‌ போல்‌ மின்னலைப்போன்று நுட்‌ 
போனேன்‌-(யமுனைசீபாடப்‌) போனகான்‌ | அண்‌ இடை ௦ பமான இடையையுடைய 


வரும்‌ அளவு] , யாள்‌ ளான 

இப்பால்‌ | மீண்டு) வருவதற்குள்ளே ஒரு கன்னியை-ஒருகன்னிையை 
வல்‌--வலிவுள்ள தும்‌ வேறு | (கலவிக்குறிகளால்‌) வே 
பரரம்‌-கனத்த தமாயிருக்‌ த செய்துலைத்த அபட்டவடிலையுமை 
சகடம்‌-சகடமானது | [யளாசச்செய்துவைத்த 


௮ன்பா-ுன்பனே! 
உன்னை அறிந்து கொண்டேன்‌.) 
உனக்கு ும்மம்‌ தர அஞ்சுவன்‌... 


இத-(கட்டுச்குலைர்‌.த) மு.றியும்படி 
சாடி-(அதைத்‌திருவடியால்‌) உதைத்தித்‌ 
[தள்ளி | 





குறிப்பு:--*ஈடும்‌ வலியுமுடைய இக்நம்பிபிறஈ்‌ தவெழுதி க்களில்‌, ஏட 
லர்‌ கண்ணியினானை வளர்த்தி எமுனை நீராடப்போனேன்‌, சேடன்‌ இரும.று 
மார்வன்‌ டந்து திருவடியால்‌ மலைபோல்‌,இடுஞ்சகடத்தைச்‌ சாடி.யபின்னை 
உரப்புவதஞ்சுவனே”' என்ற பாசுரத்தோடு இப்பாட்டை ஒருபுடை. ஒப்பி 
டு. போனேன்‌-வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, வினைமுற்று அன்று, பாரம்‌- 
லாம்‌. [அன்பா.] எதைச்கண்டாலும்‌ அதன்‌ மேல்விழும்படியான விருப்‌ 
பமுடையவனே! என்னை. வேற்‌.றுருவஞ்செய்துவைக்கையாவது- “கண்‌ 
மலர்‌ சோர்ந்து மூலைவக்து விம்மிக்‌ கமலச்செவ்வாய்‌ வெளுப்ப, என்மகள்‌ 
வண்ணமிருக்்‌றவா நங்காய்‌! என்செய்கேன்‌ என்செய்கேனோே!? என்ற 
பாசுரத்திற்‌' பசர்ர்தபடி பண்ணுகை, சகடம்மிற-செய்யுளின் பம்‌ ரோக்கி 
சச்சரஒத்று இரம்டிற்றென்,... சட அ ய) 


'பெரியாழ்வார்திதணொழி - ௩ . பத்து; க - திரு - தன்னேராமிரம்‌. கக: 

“கம்மா மத்தோடு வெண்ணெய்‌ விழுங்கிக்‌ குடத்தமிர்‌ சாய்த்துப்‌ பருகிம்‌. . 
போய்ம்மா யமரு தான வசுரரைப்‌ போன்றவித்‌ தின்றுரீ வந்தாய்‌ 

இம்மா யம்வல்ல பிள்ளைஈமம்‌ பீயுன்னை யேன்மக னேவென்பர்‌ நின்றார்‌ 
அம்மா வுன்னை யறிந்துகொண்‌ டேனுனக்‌ கஞ்சுவ னம்மக்‌ தரவே (௩) 


(சண்ணபிரானே!) இ மாயம்‌--இப்படிப்பட்ட மாயச்செய்கை 
கும்மாயத்தொடு-குழையச்சமைத்த பருப்‌ [சளை 
[[போடுஉட வல்ல-செய்யவல்ல 
வெண்ணெய்‌ வெண்ணெயை 


விழுக்க--விழுங்கயும்‌ மம்பி-(அஈ்‌.தப்‌ பிள்ளைத்தன த்தால்‌) பூர்ண 
குடம்‌ தயிர்‌-குடத்தில்கிறைத்த தயிரை [ஞான வனே! 
சாய்த்‌து-(அர்‌ தக்குடத்தோடு) சாய்த்து உன்னை-(இப்படியிருக்கிற) உன்னை 
பரு9-குடித்தும்‌ நின்றார்‌-(உன்வாசிஅறியாத) கடுகின்‌ றவர்‌ 
பொய்‌ மாயம்‌ ) பொய்யையும்‌ மாயச்செய்‌ [கள்‌ 
மருது ஆன பு வையைய முடைய ஸு என்‌ மகனே என்பர்‌--ஏன்‌ வயிற்றிற்‌ பிற 
அசுரரை ) சர்களால்‌ ஆவேர௫ிச்சப்பெ, ந்த) பிள்ளையாகவே சொல்லாகின்றார்ச 


[சீற (இரட்டை) மருதமரங்களை ! ள்‌;'சானோவென்ரால்‌ அப்படிகினையாமல்‌) 
பொன்றுவித்‌ து-மறியவிழுக்துமுதிபும்படி 'உஞ்னை அ நிர்து] (இவன்ஸர்வேச்வரன்‌ 
(பண்ணியும்‌. கொண்டேன்‌ | என்று) உன்னைத்தெரி 
நீ-(இவ்வளவுசேஷ்டைகளைச்செய்த) நீ | [ச துகொண்டேன்‌, 
இன்று-இப்போது (ஆதலால்‌,) 
வச்தாய்‌--(ஒன்றுஞ்‌ செய்யாசவன்போல) அம்மா-ஸர்வேச்வரனே! 


[வந்து கின்றாய்‌; உனக்கு அம்மம்‌ தர அஞ்சுவன்‌. 


குறிப்பு:--இச்சேரியில்‌ ஒருக்திவீட்டில்‌ ஒன்றுவைக்க வொண்ணாதபடி 
எல்லாப்‌ பண்டங்களையும்‌ களவுகண்டும்‌, மருதமாங்களை அவற்றின்‌ நினைவ 
திர்து முறித்துக்‌ திரிகிற உன்‌ விசேஷங்களை யதியாதே உதாவீகராயிரு.ப்ப 
வர்கள்‌ உன்னை என்மசனாகச்‌ சொல்லுவர்கள்‌; நான்‌ உன்வாசியை யதிந்தவ 
ளாசையால்‌ உன்னை ஸாஃஷாத்‌ ஸர்‌வேச்வானாகவே அறுதியிட்டு உனக்கு 
முூலைகொடுக்க அ௮ஞ்சாகின்றே னென்ூருள்‌: பொய்‌ மாயம்‌ மருது ஆன 
௮சுரரை-பொய்யே ஆச்சரியமான மருதுகளாய்கின்ற அஸ-*ரர்களை'”என்‌ 
ப.அ-பெரியதீயருரை, மாயம்‌-8ாயா (£ழ்‌ 'மத்தளவுந்தயிரும்‌' என்றபாட்‌ 
டின்‌ குறிப்புரையைக்‌ காண்க.) பிள்ளை, ஈம்பி-௮ ண்மைவிளி, [என்மகனே 
என்பர்‌,] இவன்‌ என்பிள்ளையன்மு” என்று சான்‌ ஆணையிட்டுச்சொன்னாலும்‌ 
அவர்‌ கேளார்‌ என்ற கருத்துத்கோன்‌ லும்‌, ஏ-பிரிகிலை, (௩) 


- மையார்‌ கண்மட வாய்ச்சியர்‌ மக்களை மையன்மை சேய்தவர்‌ பின்போய்க்‌ 
கொய்யார்‌ பூந்துகில்‌ பற்றித்‌ தனிரின்று குற்றம்‌ பலபல செய்தாய்‌ 
பொய்யா வுன்னைப்‌ புறம்பல பேசுவ புத்தகத்‌ துக்குள கேட்டேன்‌ 
ஐயா வுன்னை யழிந்துகொண்‌ டேனுனக்‌ கஞ்சுவ னம்மக்‌ தாவே. :(:9. 


க்கச்‌ 


மை ஆர்‌ கண்‌-மையை அுணிச்துள்ள சண்‌ 
[களையும்‌ 
மடம்‌-மடப்பம்‌ என்றகுணத்தையுமுடை 
[ய.ரான 
ஆய்ச்சியர்‌ மச்களை-இடைப்பெண்களை 
(உன்விஷயத்‌ திலே) 
[மோ ஹிச்சப்பண்ணி 


மையன்மை 

செய்து 
(அப்பெண்களுடைய ) 

கொய்‌ ர: கொய்தல்‌ நிறைந்த அழயெ 
பூ துல்‌ | புடவைகளை 

பத்றி-பிடித்‌ துக்கொண்டு 

ச பின்‌ போய்‌--அப்பெண்களின்‌ பின்‌ | 

[னேபோய்‌ | 

தணி கின்று - தனியிடத்திலேகின்று 

பல பல குற்றம்‌--எண்ணிறக்த இமைகளை 

செய்தாய்‌--ரீபண்ணினாய்‌ ; 


குறிப்பு: --மு.தலடி.யில்‌ மக்களை 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, - 


(என்றுயபசோதை சொல்ல, :நீசண்டா 

[யோ? ' என்று சண்ணன்‌ கேட்ச) 
(அதற்கு யசோதை சொல்கிருள்‌;--) 
பொய்யா-(இமை செய்தது மல்லாமல்‌, 


செய்யவில்லையென்௮ு) பொய்‌ சொல்லு 
[மவனே! 


உன்னை-உன்னைக்குறித்து 

புத்தகத்த] ஒருபுஸ்தக மெழு இகைக்குத்‌ 
|ச்கு உள | த்குக்துள்‌ என வாம்படி. 
பேசுவ-(பிரர்‌) பேசுகின்ற 

(பல பு௱1-பற்பல புன்சொற்களை 

' சேட்டேன்‌-(என்காதால்‌) கேட்டிருக்இன்‌ 
[ரேன்‌; 


|  ஐயா-அப்பனே! 


உன்னை அறிர்து கொண்டேன்‌.) 





உனக்கு அம்மம்‌ தர அ௮ஞ்சுவன்‌,-- 


"! என்பதை உருபுமயக்கமாகக்கொண்டு 


மக்கள்‌ பக்கலி3ல' என ஏழாம்வேற்றுமைப்‌ பொருளுரைச்‌.து, மையன்மை 
செய்து-மோஹத்தைப்பண்ணி என்றுரைத்து, கண்ணபிரான்‌ தான்‌ அம்மக்‌ 
களிடத்தில்‌ மயக்கமுற்று, அவர்கள்‌ இவனை மறுத்தபோதிலும்‌ இவன்விடா 
மல்‌ அவர்களுடைய புடவைகளைப்பற்றிக்கொண்டு ஏகாந்த ஸ்தலத்திற்‌ 
சென்று பற்பல சிருங்காரசேஷ்டைகளைச்‌ செய்‌ தபடியைக்‌ கூறுவதாகக்‌ 
கருத்துரைத்தலும்‌ ஒக்குமென்க. [மடமக்கள்‌.] மடமாவஅ-௮.திஈதும்‌ ௮.றி 
யாதுபோலிருத்தல, மாதர்க்கு, சாண்‌, மடம்‌, ௮ச்சம்‌, பயிர்ப்பு என காற்கு 
ணங்கள்‌ அமையவேண்டுமென்றதிக, மையல்‌ எனினும்‌, மையன்மை சீனி 
னும்‌ மயக்கமே பொருளாம்‌, மை.பண்புப்பெயர்விகுதி, விகுதிமேல்‌ விகுதி, 
கொய்யார்‌ பூந்துகில்‌ - கொய்ச்சகம்‌ , (கொசாம்‌' என்பது உலகவழக்கு: 
என்கிறவிது - பலவின்பாற்படர்க்கை வினைமுற்று, அது இங்‌ 
குப்‌ பெயரெச்சப்‌ பொருள்தக்து நிற்றல்‌ காண்க: “வினைமுற்றே வினை 
யெச்ச மாகஜும்‌, குறிப்புமுற்‌ நீரெச்ச மாகலு ஈாளவே!” என்ற சூத்திரத்‌ 
தில்‌ !ஆகலும்‌' என்ற (எண்ணிகின் த பு அ. தழுவிய எச்ச) உம்மையை 
ை்‌ உட (௪) 
மூப்போ துங்கடைக்‌ தீண்டிய வேண்ணேயி னோட தயிரும்‌ விழுங்கிக்‌ 
கப்பா லாயர்கள்‌ காவிற்‌ கோணர்ந்த கலத்தோடூ சாய்த்துப்‌ பருகி 
மேய்ப்பா லுண்டமு பிள்ளைகள்‌ போலரீ விம்மி விம்மி யழுகின்ற 
அப்பா வுன்னை யறிந்துகொண்‌ டேனுனக்‌ கஞ்சுவ னம்மந்‌ தரவே. (௫) 
முப்‌ போதும்‌-மூன்று சர்திப்போ துகளி 
ம்‌ 


பேசுவ” 


சோக்குக, 


தயிரும்‌-தயிரையும்‌ 
கடைர்து-(இடையசால்‌) சடையப்பட்டு விழுல்பெ(களவுகண்டு) விழும்‌) 


ஈண்டிய-இரண்ட ( அவ்வளவோடும்‌ நில்லாமல்‌) 


வெண்ணெயினோ0-வெண்ணெயோடே | ஆயர்கள்‌-இடையர்கள்‌ (தம்முடைய) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி . ௩ - பத்து, க - திரு - தன்னேராயீரம்‌. ௧௬௭. 


சப்பால்‌ - தோளாலே (வருர்‌.இச்‌ சுமச்சப்‌ | மெய்பால்‌ உண்டு முலைப்பாலை உண்டு 

[பட்ட |அழுபிள்ளைசள்போ (அது பெறாதபோ 
காவில்‌--சாவடியில்‌ [வற்றை 5 விம்மி டர ௮) அழுறெபிள்ளை 
சொணர்க்த- கொண்டுவந்த (பால்முதலிய இன்ற களைப்போலே விச்சி 


கலத்தொடு-(௮ர,சப்‌) பாத்திரத்தோடே [அழுகன்த 
சாய்த்துசாய்தது அ௮ப்பா-பெரியோனே! 
பரு-குடித்து உன்னை அறிச்்‌ கொண்டேன்‌...) 
(௮.தனால்‌ பியடம்கெபடியை மறைக்க | உனக்கு அம்மம்‌ தர அஞ்சுவன்‌ -- 
நினைத்து,) 


குறிப்பு:--ரீ என்பஅ-வார்த்தைப்பாடு, ௮.,தற்கு இங்குப்பொருளில்லை - 
மூப்போது_சகாலை உச்சி அந்தியாகிற மூன்று காலம்‌-மேய்‌ என்‌.று உடம்பாய்‌, 
இலக்கணையால்‌ முலையைக்‌ குறித்தது, உலகத்தில்‌ ஏூலைப்பாலையே உண்டுவ 
எர்ன்ற பிள்ளைகள்‌ முலைப்பால்‌ பெறராதபோது பசியின்மிகுதியால்‌ அழுமா 
போலே-இக்கண்ணபிரானும்‌ 'ஈமக்குப்‌ பசியுள்ளமையைக்காட்ட £ விடில்‌ 
கம்‌ தாய்‌ 'இவன்‌ எங்கேனும்‌ களவுகண்? உண்‌்டிருக்கக்கூடும்‌? என்று ஐயப்‌ 
பட்டு ஈம்மை நியமிக்க ஒருப்படுவள்‌'' என்று நினைத்து (ப்பசியுள்ளவன்‌ 
போல) அழக்கட வனென்க, கோணர்ந்த--இரண்டாம்வேற்றுமைத்தொகை, 
பெயரெச்சமன்று, க ௨௫) 


உக 55 க 


கரும்பார்‌ நீள்வயற்‌ காய்கதிர்ச்‌ சேக்கேலைக்‌ கற்றா நிரைமண்டித்‌ தின்ன 
விரும்பாக்‌ கன்றொன்று கோண்டு விளங்கனி வீழ வேறிந்த பிரானே 


சுரும்பார்‌ மேன்குழற்‌ கன்னி யோகுத்திக்குச்‌ சூழ்வலை வைத்துத்‌ திரியும்‌ 
அரம்பா வுன்னை யறிந்துகொண்‌ டேனுனக்‌ சஞ்சுவ னம்மந்‌ தரவே. (௬) 


நீள்‌ வயல்‌-பரர்‌ த வயலிலே 
கரும்பு ஆர்‌-கரும்புபோல (கூர்க்‌ த) 
கராய -பசுங்காயான 
கதிர்‌-க திரையுடைய 
செக்‌ நெலை-செர்நெல்தாக்யத்தை 
கன்று ஆ நிரை-கன்‌ றுகளோடுகூடின பக 
[ச்சளின்‌ இரள்‌ 
மண்டி தின்ன - விரும்பித்தின்னாகி கச்‌ 
[செய்தே 
(அத்தாரளிலே சேர்ச்து மேய்கிரறுப்போல்‌ 
[பாவனைசெய்த அஸுராவிஷ்டமான) 
விரும்பா சன்று] (கெல்லைத்‌ தின்கையில்‌) 
ஒன்று விருப்ப மில்லாத ஒரு 
[கன்றை 
(அதன்‌ செய்கைகளினாலே *இது 
ஆஸுரம்‌* என்னு ௮.றிர்‌த) 
கொண்டு-(௮,சனை ச்‌ குணிலா சச்‌) கொண்டு, 
(மற்றொரு அஸுரனால்‌ ,ஆவேடச்சப்பட்‌ 
[டிருக்த) 


விளங்கனி-விளாமரத்தின்‌ பழங்கள்‌ 
வீழ-௨ தரும்படி. 
எறிக்த-(அலவ்விளாமரத்தின்மேல்‌ அக்கன்‌ 
[ றை) வீசியெறிச்த 
பிரானே-பெரியோனே! 
சுரும்பு ஆர்‌-வண்டுகள்‌ கிறைச்த 
மென்‌ “குழல்‌ - மெல்லிய குழலையுடைய 
[ளான 
சன்னி ஒருத்‌ இிக்கு-ஒரு கன்னிகையை ௮௪ 
[ப்படித்திக்கொள்வதற்காக 
சூழ்‌ வலை-(எல்லாரையும்‌) சூழ்த்துக்சொள்‌ 
[எக்கடவ ( இருச்கண்களாகி.ஐ) வலையை 
வைத்-(அவள்‌ திறத்திலே விரித்து) வை 
[தன 
திரியும்‌ - (அக்யபரரைப்போலத்‌) இரியா 
[சின்ற 
௮ சம்பா- இம்பனே! 
உன்னை ௮.றிஈதி சொண்டேன்‌அ; 
உனக்கு அம்மம்‌ தர அஞ்சுவன்‌ -- 





ப குறிப்பு எவ்வகையினாலாவ்து சண்ணளைக்‌ கொல்லவேணுமென்த 
கருத்துக்கொண்டுள்ள கம்ஸன்‌ பற்பல அ௮ஸாரர்களைப்‌ பற்பல்‌ வசையாக 
தக திக்குசெய்யும்படி. ஏவியிருந்த தற்கேற்ப ஒரஸுரன்‌ விளா 
மரமாய்‌ வந்துநின்றான்‌, இரஸுஈரன்‌ கன்தினுருவங்கொண்டு, வ.யல்களிற்‌ 
கரும்புபோலக்‌ ளர்ந்துள்ள செந்நெற்களை மேயர்‌ துகொண்டிருக்த பசத்தி 
ளிலே கூடிக்கலந்து ௮வற்றைப்போல்‌ தாலும்‌ மேய்கிருப்போல்‌ பாவனை 
பண்ணி அச்செக்கெற்களை மெய்யே மேயாதொழிக்தவாசியைக்‌ கண்ணபிரா 
ணர்ந்து '௮ஸுரப்பயல்‌ இங்கன வக்துளன்‌' என்றறுதியிட்டு ௮க்‌ 
கன்றை எறிகுணிலாகக்கொண்டு அவ்கிளாமரத்தின்மே லெறிர்தவரலாறு 
முதலிரண்டடிகளிற்‌ கூறப்பட்டது. கன்று. கிரை, கற்றாகிரை. கூர்‌ தலில்‌ 
பூமாறு தேயிருத்தலால்‌ அதில்‌ மதுவைப்பருகுதற்காக வண்டுகள்‌ படிந்த 
ருச்கப்பெற்ற முடியையுடையாளொரு மங்கையைத்‌ தன்வசப்படுத்திக்‌ 
கொள்ளு தறகாகத்‌ (தாமரை த்தடங்கண்‌ விழிகளினகவலை"? என்றும்‌, “கார்த்‌ 
தண்‌ கமலக்கண்ணென்னும்‌ நெடுக்கயிறு?” என்றும்‌ வலையாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட தன்கண்களை அவள்மேல்‌ விரித்துனவத்து இவ்வாறு நீம்புசெய்ப 
வனே] “என்பது மூன்றாமடியின்‌ கருத்து, இவன்‌ ௮வளைக்கண்ணால்‌ குளிர 
கோக்க, அவள்‌ அதுக்கு அத்றுத்தர்க்து இவனுக்குவசப்படுவளென்க,-சூழ்‌ 
வலை-தப்பாமல்‌ ௮கப்படுத்திக்சொள்ளும்‌ வலை, இங்கு ((கண்‌' என்ற) உப 
மேயத்தை அதன்சொல்லாற்‌ சொல்லாமல்‌ (சூழ்வலைஎன்ற) உபமானச்‌ 
சொல்லால்‌ இலக்கணையாகச்‌ சொல்லியிருத்தலால்‌-உருவகவயர்வு நவிற்சி 
யணி; வடழூலார்‌, ரூபசாதிசயோக்தியலங்கார மென்பர்‌, ஒருத்திக்கு-உரு 
புமயக்கத்‌ ஒருத்தியின்மேல்‌ என்றபடி, ல்‌ 0 (௬) 


*மருட்டார்‌ மென்குழல்‌ கோண்டு போழில்புக்கு வாப்வைத்தல்‌ வாயர்தம்‌ பாடிச்‌ 
சுருட்டார்‌ மேன்குழற்‌ கன்னியர்‌ வந்துன்னைச்‌ சுற்று தோழநின்ற சோதி 
போருட்டா யமிலே னேம்பேரு மாணுன்னைப்‌ பேற்றகுற்‌ றமல்லால்‌ மற்றிங்‌ 
கரட்டா வுன்னை யறிந்துகோண்‌ டேனுனக்‌ கஞ்சுவ னம்மக்‌ தரவே, (௭) 


மருட்டு ர்‌ - (கேட்டவர்களை) மயக்கப்‌ | வசத-(அச்சோலையிடத்தே) வந்து 
[பண்ணுக திறமையுள்ள | உன்னை-உன்னை 
மெல்‌-மெல்லிய (,ச்வநியையுடைய) சுற்றும்‌ தொழ-ரார்புறமும்‌ சூழ்க்துசொ 
குழல்‌ கொண்டு-வேய்‌.க்குழலைச்‌ (சையித்‌ (ண்டு ஸேவிக்க 
[ கொண்டு) | கின்‌ -(௮.தனால்‌) நிலைத்‌ துகின்‌ ந 
பொழில்‌-(ஸம்போகத்துக்கு ஏகாச்தமான) |சோதி-தேஜஸ்ஸையுடையவனே ! 
்‌ [சோலைகளிலே |எம்‌ பெருமான்‌-ஏமக்குப்‌ பெரியோனே! 


புக்கு-போய்சீசேர்ச் து உன்னை-(இப்படி இிம்பனான, உன்னை 
(அக்த வேய்ல்குழலை) பெத்ற-பிள்ளையாசப்பெற்ற 
வாய்‌ வைத்து-(தன்‌) வாயில்வைச்(ஊத) | குற்றம்‌ ௮அல்லால்‌-குற்நசமொன்றை (கரன்‌ 
(அவ்வளவிலே) [ஸம்பாதிசத்துக்கொண்டே னத்தனை)ய 
இயர்‌ தம்‌ பாடி-இடைச்சேரியிலுள்‌ எ ல்லது 
சுருள்‌ ர சுருண்டு பூவணிக்‌ 2 மெல்லிய | இக்கு-இவ்வூரில்‌ (உள்ளசாரோடொச்ச) 
மென்குழல்‌$ குழலையுடைய மற்று பொருள்‌) மற்றொரு பொருட்பல்‌ 
அச்‌ சுன்னி௰ர்‌-(இடையர்களால்‌ சாச்சப்‌ | சாயம்‌ இலேன்‌ ட பே ந்திலேன்‌, 


[பட்டிருக்‌.த) ௮௪, இடைப்பெண்கள்‌, ௮ரட்டா . (இப்படிப்பட்ட) திம்பனே 
்‌ (குழலோசை கேட்சையிதுள்ள்‌ வி உன்னை அறிச்தி கொண்டேன்‌... 
்‌ 1ரப்பத்தகேசாவளுத்கடங்காமல்‌) , இளர்கு அம்மம்‌ சர அஞ்சவன்‌-- 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, க - திரு - தன்னேராயீரம்‌. -௧௬௯.. 


குறிப்பு:--சண்ணபிரான்‌ ஸர்வஜு மோஹகமான ஸ்வரத்தையுடைய . 
வேய்ங்குழலையெடுத்‌ அக்கொண்டு ஸரலகவிஹாரத்‌ துக்குப்‌ பாங்கான சோலைப்‌ 
புறங்களிலேபோய்‌, தான்விரும்பின பெண்களின்பேரைச்சொல்லுதறும்‌, 
தன்மேல்‌ கோபங்கொண்டிருக்கும்‌ பெண்களின்‌ காலைக்‌ கையைப்பிடித்துக்‌ 
கொண்டு பொறுப்பித்தலும்‌ முதலான ஒலியின்‌ குறிப்புகள்‌ தன்னேடு பழ 
ரும்‌ பெண்களுணரும்படி அக்குழலை ஊதினவளவிலே, இடைச்சேரியில்‌ தர்‌ 
சம்‌ மாமிமார்‌ ஈசலியோரால்‌ காவலிலே நியமிக்கப்பட்டுள்ள பெண்கள்‌ 
இக்குழலோரையைக்‌ கேட்டுப்‌ பரவசைகளாய்‌ (ம-ாரவ$ கிஃகரிஷ.) தி 
என்று - தந்தம்‌ நியாமகர்களையும்‌ லக்ஷியம்பண்ணாமல்‌ கண்ணனிருப்பிடத்‌ 
தேற ஐடிவந்து அவனைச்‌ சுற்றிக்கொள்ள அதனால்‌ அவன்‌ விலகணமான 
தொரு ஒளியை முசத்திற்‌ பெற்றுனென்ற கருத்தைக்காட்டும்‌ முதலிரண்‌ 
ட்டி. மருட்டூ - பிறவினைப்பகுதியே தொழிழ்பொருள்‌ தந்த, மயங்கப்பண்‌ 
ணுதல்‌ என்று பெருள்‌. வாய்வைத்து-வாய்வைக்க, எச்சத்திரிபு. அவ்‌ வா. 
யர்தம்பாடி !? என்றவிடத்திலுள்ள அகரச்சுட்டு கன்னியர்‌ என்பதோடு 
கூட்டியுரைக்கப்பட்டது, சுருள்‌- சிறந்த கூந்தலுக்குச்‌ சுருட்சி இலக்கண 
மென்க, தார்‌-பூமாலை, சுற்றுக்கொழும்படிரின்ற, சோதி-பரஞ்சோதியாய 
கண்ணபிரானே! என்று முரைக்கலாம்‌, [போருள்தாயமித்யாதி.] இப்படிப்‌ 
பட்ட பெருந்திம்பனான பிள்ளையைப்‌ பெற்றாயே பாவீ!? என்று என்னை 
அனைவரும்‌ காறுகாறென்‌னும்படியான நிலைமையை சான்‌ உன்னால்‌ பெற்‌ 
றேனே யொழிய வேஜொரு ஸாம்ராஜ்ப மும்‌ பெற்றேனில்லையென்கிரு௭. 
தாயம்‌- உராய? என்றவடசொல்‌ விகாரம்‌, “உன்னைப்‌ பிள்ளையாகப்பெற்ற 
குற்றமொழிய, உன்பொருட்டாக பந்துவர்க்கங்‌ கூடாதபடியானேன்‌"? 
என்பர்‌_திருவாய்மொழிப்பிள்ளை. பல ம (௭) 
வாளா வாகிலுங்‌ காணகில்‌ லார்பிறர்‌ மக்களை மைபன்மை செய்து 
தோளா லிட்டவ ரோடூ திளைத்துநீ சோல்லப்‌ படாதன சேய்தாய்‌ 
கேளா ராயர்‌ குலத்தவ ரிப்பழி கெட்டேன்‌ வாழ்வில்லை ஈந்தற்‌ 
காளா வுன்னை யறிந்துகோண்‌ டேனுனக்‌ கஞ்சுவ னம்மக்‌ தரவே. 


(௮) 


வாளா ஆகிலும்‌ - (நீதிம்புசெய்ய £மல்‌) வெ செய்தாய்‌. (அவர்கள்விஷயத்திலே) செ 


[மனே யிருந்தாலும்‌ [ம்தாய்‌ * 
(உன்மினுச்குப்‌ பொறு தவர்கள்‌) ஆயர்‌ குலத்தவர்‌ - இடைச்குலத்துத்‌ தலை 
காண இல்லார்‌ - (உன்னைக்‌) சாணவேண்‌ [வர்கள்‌ 


(டார்கள்‌; 
(இப்படியிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌) 
நீ - நீயோவென்றால்‌ 
பிறர்‌ மச்களை . ௮யற்பெண்களை 
மையன்மை செய்து - (உன்னுடைய இல்‌ 
[தொ.திகளாலே) மயகீடி 
(அவ வளவோடுகில்லாமல்‌) 
தோளால்‌) (௮வர்களைதிற தோளாலும்அ 
இட்டு ணைத்திட்டு 
அவரோடு - ௮ப்பெண்களோடு 
இளைத்து - விளையாடி. 
சொல்லப்படாதன - வாயாற்‌ சொல்லக்கூ 
[டாதசாரியங்களை 


22 


இப்‌ பழி - இப்படிப்பட்ட பழிகளை 
சேளார்‌ - கேட்கப்‌ பொருர்கள்‌; 
(இப்பழிகளைச்‌ கேட்கப்‌ பெற்றகான்‌) 
கெட்டேன்‌-பெரும்பாவியாயிராகின்‌றேன்‌ 
(இனி எனக்கு இவ்வூரில்‌) 
வாழ்வு இல்லை-வாழ்ச்‌ திருச்சமுடியாது, 
நீர்தற்கு உஈந்தகோபருக்கு 
ஆளா- (அழகொக)அள்பட்ட பிள்‌ ளாய்‌1 
உன்னை அறிது கொண்டேன்‌; 
உனக்கு அம்மம்‌ தர அஞ்சுவன்‌ - 
மகாமகோபாத்யாய, டாக்ட. 
| நிலைய. 


உடவே. சாமிநாதையர்‌ அல்‌ 


ப்பி 


௧௮௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


குறிப்பு:--':கந்தன்‌ காளாய்‌'? என்பது அத்யாபகபாடம்‌, ''ஸ்ரீரந்தகோ 
பர்பிள்ளையான$£”” என்று ஜீயருரையிற்‌ காண்கறபடியால்‌ இப்பாடம்கொள் 
எத்தக்கதே, மேல்‌, 'அன்றிக்கே'' என்று தொடங்கி ஜீயருரையிற்‌ காண்டற 
நிர்வாஹத்சாக்‌ கேற்ப “ஈந்தற்கு ஆளா”? என்று பாடமோதுதல்‌ சிறக்கு 
மென்க: £ஸ்வாமி ப. ரமயேரக்யர்‌! என்முல்‌ விபரீதலகஷணையால்‌ (அயோக்யர்‌" 
என்று பொருள்படுமாபோலே இங்கு (ஈந்தகோபருக்கு ௮ள்‌ பட்டவனே!" 
என்றது விபரீசல-்ஷணையால்‌, அவர்க்கு ஆள்படாதொழிக்தவனே!” என்ற 
பொருளைத்தரும்‌; இத்‌”மைகளை நீசெய்யத்‌ அணியாதபடி. ௮வர்‌ உன்னைத்‌ 
தனக்கு ௮ட்படுத்திக்கொள்ளாகெ ரஈஜியவேயன்றோ கானிப்படி.பழீகேட்டுப்‌ 
பரிபவப்படவேண்டிற்றென்.று விரிக்க: வர்‌ உன்னை நியமித்து வளர்க்கா 
மையிறே நீ இப்படி தீம்பவைத்தென்னுதல்‌”” என்‌ றஜீயருரைக்குக்கருத்‌து 
இதுவேயாகுமென்க, அன்றியும்‌, 'ஈந்தன்‌ காளாய்‌” என்ற பாடத்‌ அக்கு ஓர்‌ 
அ௮ுபபத்தியுண்டு; இத்திருமொழியில்‌ இறுதிப்பாடலொன்‌ ஷெழிய மற்ற 
எல்லாப்பாட்டுக்களிலும்‌ ஈற்றடியின்‌ முதற்சீர்‌ முதலெழுத்து மோனையின்‌ 
பத்துக்கணங்க அகரமாகவே அ௮மைந்திருத்தலால்‌ இப்பாட்டொன்தறிலமாத்‌ 
திரம்‌ அது மாறுபடுதல்‌ குறையாமாறு காண்க, *நந்தற்கு ஆளா' என்றே 
ஆன்றோர்‌ பாடம்‌, இப்பாடத்தில்‌ பூர்வவியாக்கியானப்‌ பொருத்தமும்‌ இங்‌ 
குக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளமையால்‌ தான்றோன்றிப்பாடமென்னுங்‌ கொள்கை 
தவிர்க. 
இர்சேசியிலுள்ள .சொவவஉர்கள்‌ உன்‌ மினுக்கம்‌ பொறுதவர்களா 
கையால்‌, நீ தீம்புசெய்யாமல்‌ வெறுமனிருந்தாலும்‌ உன்மேல்‌ அழுக்காறு 
கொண்டு உன்னைக்‌ கண்ணிலுங்காண வேண்டுகிதிலர்‌, பின்னை நீ மெய்யே 
கடுமையான தீமைகளை இங்ஙனே செய்யா நின்றால்‌ அவர்கள்‌ அலர்தூற்றக்‌ 
கேட்க வேணுமோ என்பது முதலிரண்டடிகளின்‌ கருத்த, 6 
[கேளார்‌ இத்யாதி,] * மானமுடைத்து உங்களாயர்‌ குலம்‌” [பெரியதிரு 
மொழி-௧0-௭-௧.] என்றபடி மானத்தைக்காத்து வாழ்பவ ர்களான உன்‌ தர்‌ 
தை முதலாயினோர்‌ ஊரலர்‌ தூற்றுதலைக்‌ கேட்டால்‌ ஸஹியார்கள்‌, 4(இப்பாவி 
இப்பிள்ளையைப்‌ பெற்றாள்‌? என்று அனைவரும்‌ என்னைப்‌ பொடிதலால்‌ 
நான்‌ அவர்கள்‌ கண்வட்டத்தில்‌ வாழ்ந்திருத்தல்‌ ௮ரிது காண்‌ என்கிருள்‌, 
௮ன்திக்கே; [கேளார்‌ ௮த்யாதி.] இடைக்குலத்துக்கு கிர்வாஹகரான 
கந்தகோபர்க்கு கான்‌ இத்தீம்புகளை யறிவித்தால்‌ ௮வர்‌ 'என்பிள்ளை பக்கலி 
௮ம்‌ பழிசொல்லலாமோ' என்று இவற்றைக்‌ காதுகொடுத்துங்‌ கேட்கிற 
இல்லை; இப்படித்‌ தந்தையும்‌ நியமியாமல்‌ மற்றுமுள்ள சுற்றத்தாரும்‌ நியமி 
யாமல்‌ இவனை மனம்‌ போனபடிசெய்ய விட்டு வைத்தால்‌ இப்பிள்ளையைக்‌ 
கொண்டு இவ்வூர்‌ நடுவே கான்‌ வாழ்வது எப்படி? என்கிருளென்று முரைக்‌ 
கலாம்‌. த ன க க க 295 (௮) 
தாய்மார்‌ மோர்விற்கப்‌ போவர்த மப்பன்மார்‌ கற்றா நிரைப்பின்பு போவர்‌ 
நீயாய்ப்‌ பாடி யிளங்கன்னி மார்களை நேர்பட வேகோண்டூ போதி 
காய்வார்க்‌ கேன்று முகப்பன வேசெய்து கண்டார்‌ கழறத்‌ திரியும்‌ 


ஆயா வுன்னை யறிந்துகொண்‌ டேனுனக்‌ கஞ்சுவ னம்மந்‌ தரவே. (௯; 


பேரியாழ்வார் திருமொழி - நீ. பத்து, க்‌ - திரு - தன்னேராயிரம்‌. ௧௭௧ 


(பெண்களை அகம்பார்ச்சவைச்‌அவிட்டு) 
தாய்மார்‌ . தாய்மாரானவர்‌ 
மோர்‌ விற்க - மோர்விற்பதற்கு 
போவர்‌ - (வெளியூருக்குப்‌) போவர்கள்‌, 
தமப்பன்மார்‌ - (அப்பெண்களின்‌) தமப்‌ 
[பன்மாரானவர்‌ 

கன்று ௮ இளம்‌ பசுக்கூட்டங்களை 
கம்்ய மேய்க்கைச்சாக அவற்றின்‌ 

போவர்‌ ) பின்னே போய்விவெர்கள்‌; 

(அப்படிப்பட்ட ஸமயத்திலே) 
9 

ஆய்ப்பாடி - இடைச்சேரியில்‌ 

(தந்தம்‌ வீடுகளில்‌ சணியிருஈடன்‌ ற। 


நேர்பட - நீ நினைத்தபடி. 
சொண்டு போதி - (இஷ்டமான இடங்க 
[ ஜில்‌) கொண்டுபோசா நின்றாய்‌; 
காய்வார்க்கு - (உன்மேல்‌) த்வேஷம்‌ பாரா 
[ட்டுகின்ற சம்ஸாதிகளுக்கு 
என்றும்‌ உகப்பனவே - எந்காளும்‌(வாயா 
ரப்பழித்‌ தி)ஸந்தோஷம்‌தரக்கூடிய செய்‌ 
[கைகளையே 
செய்து - செய்துகொண்டு 
ஈண்டார்‌ ) (உனக்கு) அநகூலராயுள்ள 
கழற தி (அர்ணம (உன்னை) வெறுத்து 
ரியும்‌ ) ச்சொல்லும்படி இரியாகின்ற 
ஆயா - ஆயனே! 





இள சன்னி டார்களை. யுவதிகளான பெண்‌ 
[ளை | 


குறிப்பு: - இடைரசேரியிலுள்ள இளம்பெண்களைப்‌ புணருகைக்கு நீ 
தருணம்‌ பார்த்திருக்கற வளவிலே அப்பெண்களின்‌ தாய்‌ தக்தையர்‌ தங்கள்‌ 
வீட்டிற்குக்‌ காவலாக ..ப்பெண்களை நி.ஐ)த்திவிட்ித்‌ சாம்‌ மோர்‌ விற்கவும்‌ 
மாடு மேய்க்சவும்‌ வெளிபிற்சென்றவா3ற நீ அப்பெண்களை உனக்கு வேண்‌ 
டின விடங்களி?ல கொண்டுபோ௫ன்றாய்‌; ஏற்கனவே உன்னைப்‌ பழிக்கின்ற 
கம்ஸாதிகள்‌ நீ செய்த இத்தீம்புகளைக்‌ கேட்டு--வெலுமனே மெல்தகின்ற 
வாயனுக்கு ஒரு பிடி. ௮வலும்‌ அகப்பட்டாற்‌ போலக்‌ 'கண்ணனை நாம்‌ ஏசு 
வதற்குப்‌ பற்பலசங்கதிகள்‌ கடைத்தன' என்று மகிழும்படியாக இவ்வகைத்‌ 
இமைகள்‌ செய்கின்ற உன்னை அநுகூலரும்‌ வெறுக்கும்படியாய்‌ இப்படிக 
ளாலே ரீ பிராகருதனாஈத்‌ தோற்றுவையாகிலும்‌ உனஅ மெய்யான ஸ்வரூ 
பத்தை கான்‌ அறிக்துகொண்டு உனக்கு அம்மம்தர அஞ்சுவேன்‌ என்கிறாள்‌: 
பெண்கள்‌ தங்களகங்களிலே தனியிருத்தலால்‌ இவன்‌ அவ்விடத்தேயிருக்‌ அ 
அவர்களோடு ரமிக்கக்‌ கூடுமாயினும்‌, தாய்தந்தையரைத்‌ தேடிக்கொண்டு 
ஆரேனும்‌ அங்குவந்தாற்‌ செய்வதென்‌? என்ற சங்கையினால்‌ வெளியிடத்தே 
அவர்களைக்‌ கொண்டு போபினனென்க. (கற்றாரிரை,] கத்௮ ஆரிரை என்று 
பிரித்து, (பசியால்‌) கற்றுகின்ற [(கதறுகின்ற|] பசுக்களின்‌ திரள்‌ என்று 
உரைத்தலு மொக்கும்‌. கண்டார்‌. உன்னைப்‌ பார்த்த பார்த்த மழுஷ்யர்க 
ளெல்லாரும்‌ என்றும்‌ பொருளாம்‌. வக ப ல்‌ (௯) 


தொத்தார்‌ பூங்குழற்‌ கன்னி யோருத்தியைச்‌ சோலைத்‌ தடங்கோண்டூ புக்கு 
முத்தார்‌ கோங்கை புணர்ந்திரா நாழிகை மூவேழு சேன்றபின்‌ வந்தாய்‌ 

ஒத்தார்க்‌ கொத்தன பேசுவ ரன்னை யுரப்பவே நானோன்றும்‌ மாட்டேன்‌ 
அத்தா வுன்னை யறிந்துகோண்‌ டேனுனக்‌ தஞ்சுவ னம்மந்‌ தரவே. (௧௦) 


உன்னை அறிர்து சொண்டேன்‌ உனக்கு 
அம்மம்‌ தர அஞ்சுவன்‌. 


தொத்ச ஆர்‌ கொத்தாய்ச்‌ சேர்க்‌ இருக்‌ | சடஞ்சோலை-விசாலமானதொரு சோலை 
[தள்ள [யிலே 


பூ - புஷ்பங்கள்‌ ௮ணியப்பெற்ற 
குழல்‌ - கூந்தலையுடைய 
கன்னி ஒருச்‌. தியை ல ஒ௫ கன்னிகையை 


இசா-(நேந்று) இரவில்‌ 
கொண்டு புக்கு- அமை ச்‌ துக்சொண்டுபோய்‌ 
(ுவளுடைய) 


க்ஸ்‌ [4 வ அவக 


முச்சி ஆர்‌ . முத்துவடமணிச்த 
கொக்கை . ஸ்தகங்களோடு 
புணர்ந்து - ஸம்ச்கேஃ£த்‌ தவிட்டு 
மூ ஏழு காழிகை 

சென்ற பின்‌ கடச்த பிறகு 
வந்தாய்‌ . (வீட்டுக்கு) வந்து சேர்க்‌ தாய்‌; 

(ரீ இவ்வாறு இமை செய்கையாலே) 
உன்னை - உன்னைக்குறித்து 


மூன்றுயாமங்கள்‌ ்‌ 


6-௮ 


(இப்படி ௮வர்சள்‌ சொல்லாதிருக்கும்படி) 

உரப்ப - (உன்னை) சிகழிக்க 

மான்‌ - (அபலையாகிய) கான்‌ 

ஒன்றும்‌ - கொஞ்சமும்‌ 

மாட்டேன்‌ . சக்தையல்லேன்‌; 

அத்தா- மாயனே! 

உன்னை அறிந்து சொண்டேன்‌ உனக்கு 
௮ம்மம்‌ தர அஞ்சுவன்‌... 


பேசுவர்‌ டினபடிசொல்லுவர்‌ 
[கள்‌ 


ஓச்தார்க்கு ஒத்தன வேண்டுவார்‌ வேண்‌ 


குறிப்பு:--*சோலைத்தடம்‌" என்றவிடத்து :தடம்‌' என்ற சொல்‌ கடம்‌ 
என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ விகாரமாய்‌ (சோலைத்தடம்‌' என்பதற்குச்‌ சோலைப்‌ 
பிராந்தங்களிலே என்று பொருள்‌ கொள்ளவுங்‌ கூடும்‌, [ஒத்தார்க்கு இத்‌ 
யாதி.](ஒத்தார்க்கு என்ற த ஓத்தார்‌ என்றபடி, ஆறனுருபுக்குப்‌ பொருளில்லை) 
வழக்குபற்றிவந்த வழுவமைதி.) உன்‌ மேல்‌ பழி சொல்ல நினைத்தவர்கள்‌ நீ 
செய்யாதவற்றையுஞ்‌ சில சேர்த்துக்‌ கொண்டு தாங்கள்‌ நினைத்தபடி சொல்‌ 
லத்‌ தடையில்லை யென்றவாறு, உரப்புதல்‌--வாயால்‌ ௮தட்டுதல்‌, “ஊனு 
டையள செய்யப்பெராயென்‌ நிரப்பலுரப்பகில்‌?லன்‌'' என்றார்‌ திருமங்கை 


உச 5] 


யாழ்வ ரும்‌. 


ட கட 


(௧௦) 


காரார்‌ மேனி நிறத்தேம்‌ பிரானைக்‌ கடிகமழ்‌ பூங்குழ லாய்ச்சி 
ஆரா வின்னமு துண்ணத்‌ தருவன்கா னம்மக்தா ரேனேன்ற மாற்றம்‌ 
பாரார்‌ தோல்புக ழான்புது வைமன்னன்‌ பட்டர்‌ பிரான்சோான்ன பாடல்‌ 


ஏரா ரின்னிசை மாலை வல்லா ரிருடீ கேசனடி யாரே. 


கார்‌ ஆர்‌ - மேகத்தோடு ஓத்த 

மேனி நிறத்து - திருமேனி நிறத்தையு 
(டைய 

எம்‌ பிரசனை - சண்ணபிரானைக்குறித்து, 

வாஸனைவீசாகின்ற பூக்களை 


கடி. சபழ்‌ 
பூ குழல்‌ அணிந்த கூர்‌ தலையுடைய 
ஆய்ச்சி யசோதை 
ஆமா இன்‌ அமு) 4: எவ்வளவு குடித்தா 
தி உண்ண தரு, இம்‌) இருப்‌ திபிறவாத 
வன்‌ மான்‌ இனிய ஸ்தர்யத்தை 


(இதுவரை உனக்கு உண்ணச்‌ 
தம்‌ துகொண்டிருக்த கான்‌ 
(இன்று உன்ஸ்வருபத்தை உள்ளபடி 
அ.திர்தேளாகையால்‌) 
அம்மம்‌ தாரேன்‌-௮ம்மக்தர ௮ஞ்சுவேன்‌"' 
என்ற மாற்றம்‌. என்று சொன்ன பாசுர 
(த்தை 


மன்னன்‌ . நிர்வாஹகரான 


(௧௧) 


। சொன்ன - அருளிச்‌ சய்த, 
பார்‌ ஆர்‌ - பூமியெங்கும்‌ நிறைக்து ள்ள 
தொல்‌ - பழமையான 
புகழான்‌ - தர்ச்தியையுடையராய்‌ 
புதுவை - ரீவில்லிபுத்‌ தருக்கு 


பட்டர்‌ பிரான்‌ - பெரியாழ்வாருடைய 


பாடல்‌ - பாடலாதிய 

இன்‌ இசை ஃ இனிய இசையோடே கூடியி 
மாலை ருர் துள்ள சொல்மாலையை 

வல்லார்‌ - ஓதவல்லவர்கள்‌ 

இருடீசேசன்‌ . ஹ்ருஷீசேசனான எம்பெ 

(ருமானுக்கு 

அடியார்‌ - அடிமைசெய்யப்‌ பெதுவர்கள்‌ 


ஏர்‌ ஆர்‌ இயலழசாலே கிறைசர்து 


பெரியாழ்வார்திருமொழி - ௩. - பத்து, ௨- திரு - அஞ்சனவண்ணனை. ௧௭௩ 


குறிப்பு:--[.ஆராவின்னமு.அ.] பசோதைப்‌ பிராட்டியின்‌ முலை, பூதனை 
பின்‌ முலைபோல்‌ விஷந்தடவப்‌ பெற்றிராமையால்‌, அம்முலையிற்பால்‌ ௮மூ 
தாகச்‌ சொல்லப்பட்டது, [ தருவன்‌ கான்‌ ௮ம்மம்‌ தாரேன்‌.] ₹தருவன்‌? 
என்ற எதிர்கால விளைமுற்‌..ு (வழுவமைதி யிலக்கணப்படி) (தந்தேன்‌ என்ற 
இறந்தகாலப்‌ பொருளைத்தந்தது மன்றி, (தந்த நான்‌ அ௮ம்மந்தாரேன்‌” என்று 
பெயரெச்சப்‌ பொருளையுர்‌ தந்தவாறு காண்க: ஆகவே இவ்வினைழு ற்று 
முற்றேச்சம்‌ என்றற்பாற்று, ப த (௧௧) 

அடி:.தன்னேர்‌. பொன்‌ கும்மாயம்‌ மையார்‌ முப்போது சரும்பு மருட்டார்‌ 
வாளா தாய்மார்‌ தொத்சார்‌ சாரார்‌ அஞ்சனம்‌. 

முதல்‌ திருமோழி உரை முற்றிற்று 


கணரவ்தவ யவை. 


இரண்டாந்‌ திருமோதி 
அஞ்சனவண்ணனை. 
ணைன கமை 

அவதாரிகை:--€ழ்‌த்திருமொழியில்‌ கண்ணபிரான்பக்கல்‌ புத்ரத்வபுசதியைத்‌ 
தசான்தவிர்த்துச்‌ கொண்டமையை வெளியிட்ட யசோதைப்பிராட்டி அத்தை மறந்து 
விட்டுக்‌ கண்ணனைத்‌ தன்மகனாகவே கொண்டு சாக்குத்‌ சக்கவாறாக அவனைக்‌ காலை 
யிலே கன்றுமேய்க்சச்‌ சாடேற அனுப்பிவிட்டுப்‌ பின்பு அவன்பிரிவைத்தான்‌ பொறுச்‌ 
கமாட்டாமல்‌ கொந்து, அவன்‌ ஊரில்‌ திமைசெய்து இரியும்படிகளைச்சொல்லி (அவனை 
இங்ஙனே இக்குச்‌ செய்துசொண்டிருச்க வொட்டாமல்‌ சல்லும்‌ முள்ளுமான கடுங்‌ 
சாட்டிற்‌ போச்டினேனே பாவியேன்‌' என்று சழறினவார்றை ஆழ்வார்தாமும்‌ 
தம்மை அவளாசப்பாவித்துப்‌ பேசுகிருர்‌-- இத்திருமொழியில்‌. 


6௪௨ ஒக. 


அஞ்சன வண்ணனை யாயர்‌ கோலக்‌ கோழுந்தினை 
மஞ்சன மாட்டி மனைக டோறுந்‌ திரியாமே 

கஞ்சனைக்‌ காய்ந்த கழலடி நோவக்‌ கன்றின்பின்‌ 
என்சேயப்‌ பிள்ளையைப்‌ போக்கினே னேல்லே பாவமே. 


(௧) 








அஞ்சனம்‌) மைபோன்ற நிறத்தை மஞ்சனம்‌ ஆட்டி - (காலையில்‌ குள்ளக்கு 
ல்க யுடையஞாய்‌ [ஸிர) நீராட்டி, 
ஆயர்‌ கோலம்‌ - இடை.ச்கோலம்‌ பூண்டுள்‌ | கஞ்சனை - கம்ஸனை 
[ எவஞாய்‌ | சாய்ம்த - சறியுதைத்த 
கொழுச்இனை - (அவ்விடையர்க்குத்‌) தலை | கழல்‌ - வீரக்கழலை ௮ணிக்துள்ள 
[வனாய்‌ | அடி - திருவடிகள்‌ 
பிள்ளையை - (எனக்குப்‌) பிள்ளையமான | நோவ - கோம்படியாச 
்‌ [கண்ணனை | கன்றின்‌ பின்‌ - கன்றுகளின்‌ பின்னே(மே 


மனைகள்‌ சோறும்‌ - (தன்வீம்டிற்‌ போல 
[வே அயல்வீடுகள்‌ தோறும்‌ 

இரியாமே - (இஷ்டப்படி) இிரியவொட்‌ 
[டாமல்‌ 


[க்கப்‌ போவென்று) 
ஏன்‌ செய [ எருச்சாகப்‌ போகவிட்‌ 
போஃகனேன்‌ டேன்‌! 
| எல்லே பாவபேோ-மஹாபாபம்‌!மஹாபாபம்‌ 


குறிப்பு;--ஆயர்சோலக்‌ கொழுந்தினை - இடைபர்களுக்கு ௮ழகயகொ 
முந்அ போன்றுள்ளவ னென்னவுமாம்‌, வேரிலே வெக்கைதட்டினால்‌ . முற்‌ 


க்ள்ச திவ்யப்ரபந்ததிவ்வார்த்த தீபிகை. 
படவாடுக்‌ கொழுக்துபோலே, ஊரிலுள்ளாரில்‌ ஆர்க்கேஷம்‌ ஒரு கோவுவக்‌ 
கால்‌ முற்படக்கண்ணபிரான்‌ சன்முகம்‌ வாடும்படி.பிருச்சலால்‌ கொழுந்தெ 
னப்பட்டான்‌. மஞ்சனமாட்டி என்றவினையெ்சம்‌ - போக்கினேன்‌ என்ப 
தோடு இயையும்‌. கம்ஸனைச்‌ €றியுழைத்க இருவடி.சள்‌ ஏற்கனவே கொத்தி 
ருக்கும்‌, பின்னையும்‌ நோவு விஞ்சும்படி யாகக்‌ காட்டுக்கனுப்பிய பாவியேனு 
டைய பாவநினைவு என்னாயிருந்ததென்று வயிதெரிகின்றனள்‌ திரியாமே-தன்‌ 
விளை யெதிர்மறைவினையெச்சம்‌; திரிவியாமே [தரியச்செய்யாமல்‌] என்று 
பிறவினைப்பொருள்‌ கொள்க. கழல்‌-வீரத்தண்டை, என்‌ செய - என்‌ செய்ய; 
தொகுத்தல்‌. எல்லே-- இரக்கத்தைக்குறிக்கும்‌ நிடைச்சொல்‌, (௧) 
பற்றுமஞ்‌ சள்பூசிப்‌ பாவை மாரோடு பாடியில்‌ 
சிற்றில்‌ சிதைத்தேங்குந்‌ தீமை செய்து திசியாமே 
கற்றுத்‌ தூளியுடை வேடர்‌ கானிடைக்‌ கன்றின்பின்‌ 
எற்றுக்கென்‌ பிள்ளையைப்‌ போக்கினே னேல்லே பாவமே, (௨) 
பாடியில்‌ - திருவாப்ப்‌ பாடியில்‌ என்று - கன்றுஉளினுடைய 
பற்று மஞ்ு பற்றுப்‌ பார்க்கும்‌ மஞ்சளை எளி உடை - மூள்களையுடைத்தாய்‌ 
சள்‌ பூசி (2 தருமேணியெங்கும்பெண்‌ வேடர்‌ - (அடி த்துப்பிடுங்கும்‌) வேடர்களு 
[கள்சையால்‌ தனித்தனியே) ( க௫ருப்பீடமான 
பூசப்பெற்று, கான்‌ இடை - காட்டிலே 
சிற்றில்‌ | (அப்பெண்கள்‌ இழைக்கும்‌) | கன்றின்‌ பின்‌-சன்்‌ றுஈளின்பின்னே (இரு 
சிதைத்து) சற்றில்கே உசைச்‌சழித்கி [(யுபடியாக) 
ம ப நவங்கம. ... "என்‌ பிள்ளையை - என்மகனை 
ழும்‌ எல்லாவிடங்களிலும்‌ [ண்ட எற்றுக்கு போக்னேன்‌-௭துச்காக அனு 
இமை செய்து - இம்புகளைச்‌ செய்துகொ. [ப்பிசேன்‌! 
பாவைமாரொடு- ௮வ்விடைப்‌ பெண்ச. 
([ளோடே 
இரியாமே - திரியவொட்டாமல்‌, 


எல்லே பாவமே. 


குறிப்பு: - இருவாய்ப்‌ பாடியில்‌ இடைப்பெண்கள்‌ மஞ்சளரைத்தால்‌ 
இது பற்றும்‌, பற்றாது” என்பதைப்‌ பரீகிப்பதற்காகக்‌ கண்ணபிரா னுடைய 
கரியதிருமேனியிலே பூசிப்பார்ப்பர்களாம்‌; ஆதலால்‌ அம்மஞ்சள்‌ பத்‌.றுமஞ 
சள்‌ எனப்பேர்‌ பெற்ற. [கற்றுத்தூளி யித்யாதி,] கன்றுகளின்திரள்‌ கைத்‌ 
துக்‌ கிளப்பின தூள்கள்‌ காடெங்கும்‌ பரக்குமாதலால்‌ கண்ணபிரானுடைய 
பொன்‌ போல்‌ மஞ்சனமாட்டின மேனி நிறம்‌ மழுங்‌ குமேயென்.று வயிநெரி 
சன்றனள்‌. தூளி-ய-௫ல06, ல 12 4 ல (௨) 


நன்மணி மேகலை ஈங்கை மாரோடூ நாடோயும்‌ 

போன்மணி மேனி புழுதி யாடித்‌ திரியாமே 

கன்மணி நின்றதிர்‌ கான தரிடைக்‌ கன்றின்பின்‌ 

என்மணி வண்ணனைப்‌ போக்கினே னேல்லே பாவமே, (௩) 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௨ - திரு - அஞ்சனவண்ணனை, ௧௭௫ 


என்‌ - ஏன்மகனான சான்‌ - காட்டிலே 
மணி வண்ணனை ... நீலமணிபோன்‌ றவடி. (இவன்‌ கன்றுகளை அழைக்கிற தவகியா 
[வையுடைய கண்ணனை, ௮ம்‌, ௮வை கூவுறெ ச்வநியாலும்‌) 

5ல்‌ - லோகோத்தரமான கல்‌ . மலையிலே ச 
மணி - ஈவமணிகள்‌ (பதித்த, மணி நின்று) மணியினோசை போல 
மேகலை - மேகலையை (அணிந்துள்ள) ௮திர்‌ [ பிர தித்கியெழும்பப்‌ 
ஈங்கைமாரொடு . யுவதிகளோடுகூட [பெற்றுள்ள [பயங்காமான] 
நாள்‌ தொறும்‌ - இனர்தோறும்‌ அதர்‌ இடை- வழியிலே 
பொன்‌ மணி அழகிய நீல௦ணிபோன்ற (வருர்‌ தும்படியாக) 

மேனி திருமேனி.பான து கன்றின்‌ பின்‌ - கன்றுகளின்‌ பின்னே 


புழுதி .தடி-புழுகபடைச்சப்பெற்று(விளை | போக்னேன்‌ - போகவிட்டேனே! 
[யாடி எல்லே பாஉமே! 
இிரியாே - திரியவொண்ணாதபடி, 


குறிப்பு:--என்‌ கண்ணபிரான்‌ தானுகந்தபெண்களோடுகூடித்‌ திருமேனி 
புழுதிபடியும்படி. யதேர்சமாக விளையாடிக்கொண்டு இச்சேரியிலேயே இரிர்‌ 
துகொண்டிருந்தகைத்‌ தவிர்த்துக்‌ கொடிய காட்டு வழியிலே போசகிட்‌ 
டேனே பாவியேனென் ௮ பரிதபிக்‌சின்றாள்‌. மேகலை-சேவலா, ௮ரைவடம்‌. 
நாடொறும்‌ திரியாமே என்று இயையும்‌. கல்‌? என்ற சொல்‌ இலக்கணை 
யால்‌ மலையை உணர்த்திற்று, சண்ணபிரான்‌ காட்டுவழியிற்‌ போம்போது 
இவன்‌ சன்‌ ரகளை ௮ழைக்கிறத்வரியாலும்‌ ௮அதைக்‌9கட்டு அவை கூப்பாடு 
போடுகின்ற த்வகியாலும்‌ அருகிலுள்ள மலைகளில்‌ பயங்கரமான பிர இித்வகி 
சளம்புமே! என்‌ ௮ வழிபின்‌ கொடுமையை நினைத்த கோட௫ன்றுளென்க (௩) 


வண்ணக்‌ கருங்குழல்‌ மாதர்‌ வந்தலர்‌ தூற்றிடப்‌ 

பண்ணிப்‌ பலசெய்திப்‌ பாடி யேங்குந்‌ திரியாமே 

கண்ணுக்‌ கினியானைக்‌ கான தரிடைக்‌ கன்றின்பின்‌ 

எண்ணற்‌ கரியானைப்‌ போக்கினே னேல்லே பாவமே. (௪) 


கண்ணுக்கு] கண்களுக்கு மிஈவும்‌ தர்ச மாதர்‌ - பெணபிள்ளைகள்‌ 

வக நீயமயை வச்து..(தாயாகய என்னிடம்‌ ஒடி) வந்து 

எண்‌ ன (இத்தன்மைபன்‌ என்னு) அலர்‌ ரர பழிதூற்றும்படியாகப்‌ 

அரியானை $ கனைர்கமுடி பாம வனாபுளள பண்‌ . பண்ணிச்சொண்டு 

[கண்ணமி, னை, | திரியாமே - திரியவொட்டாமல்‌ 

இ பாடி எங்கும்‌ - இத்திருவாய்ப்பாடி | கான்‌ அதர்‌ இடை - காட்டுவழியிலே 
[முழுவதம்‌ | கன்றின்‌ பின்‌ - சன்றுகளின்பின்னே (இரி 

பல செய்து - பல(திமைசளைச) செய்து | [யும்படி) 





(அத்‌ திமைகளினால்‌,) | போக்னேன்‌ - அஓப்பினேனே! 
வண்ணம்‌ சர) அழகிய கறுத்த கூந்தலை எல்லே பாவமே! -- 
குழல்‌ | யுடையரான 


குறிப்பு:--பண்ணிப்‌ பலசெய்தி பாடியெங்கும்‌" என்று பாடமோதி, 
மாதர்வக்‌.து ௮லர்‌.தூற்றிடும்படி (இப்‌)பாடியெங்கும்‌ பலசெய்‌ திகளைப்பண்ணி 
என்று உரைத்தலும்‌ ஏற்கும்‌: [கண்ணுக்கினியானை.] எத்தனையேஷக்‌ இம்பு 


௧௭௬ திவ்ம்ப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


செய்யிலும்‌ ௮வன்வடி.வழகை நினைத்தால்‌ (ஐூலங்கொடிய வெனள்னெஞ்‌ 
சம்‌ ௮வனென்றே உடைக்கும்‌" என்றாற்போல இவனைவிடப்‌ போகாதே! 
என்று கருத்து, ட க 233 ப்‌ (௪) 


அவ்வவ்‌ விடம்புக்கவ்‌ வாயர்‌ பேண்டிர்க்‌ கணுக்களுய்க்‌ 

கோவ்வைக்‌ கனிவாய்‌ கொடுத்துக்‌ கழைமை சேய்யாமே 

எவ்வுஞ்‌ சிலையுடை வேடர்‌ கானிடைக்‌ கன்றின்பின்‌ 

தேய்வத்‌ தலைவனைப்‌ போக்கினே னேல்லே பாவமே. (௫) 


தெய்வம்‌ - தேவர்களுக்கு கொடுத்து - (போச்பமாகச்‌) கொடுத்துக்‌ 
தலைவனை - கிர்வாஹகஞன கண்ணனை, [கொண்டு 
௮௮ ரு (மச்சுமாளிகை முதலான) | கூழைமை செய்யாமே-கூழ்மைத்தனமடி 
புக்கு அவ்வவ்விடங்களில்‌ (ஏசா [த்‌ து.த்திரியவொட்டாமல்‌ 
[க்தமாகப்‌) புகுந்து | எவ்வும்‌-துன்பத்தைவிளைக்குமகான 
௮ ஆயர்‌ பெண்டிர்க்கு- (அவ்வவ்விடங்களி | லே உடை-வில்லை (க்கையிலே) உடைய 
[லஓள்ள, அவ்விடைப்பெண்களுக்கு வேடர்‌-வேடர்களுக்கு (இருப்பிடமான) 


அ௮ணுச்சன்‌ ஆய்‌ - அந்தரங்களுய்‌ சான்‌ இடை-சாட்டிலே 
(அவர்களுக்கு) கன்றின்‌ பின்போக்கனேன்‌--; 
கொலவ்வைக்‌ கனி-சோவைப்பழம்‌ போன்ற எல்லே பாவமே! 


வாய்‌--(தன்‌) ௮27 த்தை 


குறிப்பு;--8ழ்த்திருமொழியில்‌, 'கேளாசாயர்‌ குலத்தவரிப்பழி கெட்‌ 
டேன்‌ வாழ்வில்‌!" என்௮ சொன்ன யசோதைதானே இப்போது இங்கன்‌ 
சொல்லுகை சேருமாறு எங்கனேயெனின்‌? கண்ணபிரானது பிரிவைப்பொ 
அக்கமாட்டாமல்‌ (அவன்‌ என்னை இவ்வாறு பிரிந்து வருத்துதலுங்காட்‌ 
டில்‌ இங்குத்‌ தான்‌ நினைத்தபடி இமைசெய்து திரிவானாகில்‌ இத்தனை வருழ்த 
மெனக்கு விளையாதே! என்று கருதனாள்போலும்‌, அணுக்கன்‌-௮.ணுசியிருப்‌ 
பவன்‌; அந்தர ங்கமாயிருப்பவன்‌ என்றவா.., கூழைமை செய்கையாவ.து- 
(உன்னையொழிய வேறொருத்தியையும்‌ அதியமாட்?டன்‌, உன்னைப்‌ பிரிக்‌ 
தால்‌ க்ஷணமும்‌ தரிக்கமாட்டேன்‌? என்றுற்போலச்‌ சொல்லி ௮வ்வப்பெண்‌ 
களுக்கே உரியனாய்த்‌ தோற்ற நிற்கை. | எவ்வுஞ்சிலை,] எவ்வம்‌ என்ரால்‌ தன்‌ 
பம்‌; ௮தனைச்செய்யுஞ்‌ சிலை--எவ்வுஞ்சிலையாம்‌, 


அன்றிக்கே; 'ஏவுஞ்சிலை' என்கிறவிது.எதுகை யின்பம்நோக்கி எவ்வுஞ்‌ 
சிலை' என்று சடக்கிறதாகக்‌ கொண்டால, ஏ என்று அம்புக்குப்‌ பேராய்‌ 
அத்தையும்‌ சிலையையுமுடைய என்று பொருளாம்‌, மோனையின்பத்துக்கி 
ணங்க 'வெவ்வுஞ்சிலையுடை' என்று பாடமோதி, வெவ்விய [தீ.ஷ்ணமான] 
சலையையுடைய என்று உரைத்தல்‌ ஓக்குமென்பாரு முளர்‌, .,, ... (டு) 


மிடறு மேழுமேழுத்‌ தோட வேண்ணேய்‌ விழங்கிப்போய்ப்‌ 

படி.று பலசேய்திப்‌ பாடி யேங்குக்‌ திரியாமே 

கடிறு பலதிரி கான தரிடைக்‌ கன்றின்பின்‌ 

இடறவென்‌ பிள்ளையைப்‌ போக்கினே னேல்லே பாவமே, (௬ 


3௨ 


பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௩. - பத்து, ௨ - திரு - அஞ்சனவண்ணனை. கள்ள 


என்‌ பிள்ளையை-ஏன்மகனானகண்ணபிரா ; செய்‌ து-செய்‌ துகொண்டு 


[னை) , இபாடி எஏங்கும்‌-இவ்விடைச்சேரிமுமுதம்‌ 


வெண்ணெய்‌ - வெண்ணெயை ட. திரியாமே-திரியவொட்டாமல்‌ 
நிடறு-கழுத்திலே பல கடிது திரி பலகாட்டானைகள்‌ இரிய 
மெழு பல்‌ (உறுத்தாமல்‌) மெழுமெழு [ப்பெற்ற 
சீதுஜட டுத்து ஓடும்படி | கான்‌ அதர்‌ இடை-சாட்டுவழியிலே 
விழுங்‌கவிழுங்கவிட்டு | இடற-.தட்டித்‌ திரியும்படியாக 
போய்‌-(பிறரகங்களும்குப்‌) போய்‌ கன்றின்‌ பின்போச்சனேன்‌;... 


பல படி.று-பல கள்ளவேலைகளை ஏல்லே பாஒமே!-- 


குறிப்பு: --இலட்டுவம்‌ சீடைமுதலான பணியாரங்களைப்‌ புஜிக்கவேண்‌ 
மானால்‌ கல்‌ உண்டோவென்று சோதித்து மெனுவாகக்‌ கடித்துண்ணவே 
ணும்‌; வெண்ணெ யாகையால்‌ வருத்தமின்தி மெழுமெழென்று உள்ளே 
இழியுமிறே, ஒகையால்‌ கனை விழு ங்குவனென்க பலபடிறு செய்கையா 
வது-* கச்சொடு பட்டைகூழித்துக்‌ காம்புதுிலவை வோுகை,; % பக்அப 
றித்துத்‌ துகில்பற்றிக்‌ 2றுகை, களிறு என்றசொல்‌ எதுகையின்பம்‌ சோக்‌ 
கிக்கடிறு எனவர்கது; டகாளகரப்போலி; ஓலயொ௱லெஃ?:? ஏன்பர்‌ வடா 


ன்‌ 
லாரும்‌. க லட க தது (௬) 


டு 


வள்ளி நுடங்கிடை மாதர்‌ வந்தலர்‌ தூற்றிடத்‌ 

துள்ளி விளை.பாடித்‌ தோழ ரோடூ திரியாமே 

கள்ளி யுணங்குவேங்‌ கான தரிடைக்‌ கன்றின்பின்‌ 

புள்ளின்‌ றலைவனைப்‌ போக்கினே னேல்லே பாவமே. (௭) 


புள்ளின்‌ தலைவனை-பெரியதிருவடிச்குச்‌ , துள்ளி-(நிலத்தில்‌ நில்லாமல்‌) துள்ளி 2 
[[ தலைவனா: கண்ணபிரானை ! தோழரோட.. (தன்‌) தோழர்களோடிஉட 


வள்ளி-கொடிபோன்று ! விளைய £டி-விளையாடிக்கொண்டு 
இடங்கு- துவளாகின்றுள்ள ்‌ இரி.பாமே-திரியவொட்டாமல்‌ 
இடை-இடையையுடைய கள்ளி-(மழையில்லாச்சாலத்திலம்‌ பசுமை 
மாதர்‌-(இடைப்‌) பெண்கள்‌ [மாரு.த) கள்ளிச்‌ செடியுங்கூட 


வக்து- (தாயாகியஎன்னிடத்தில்‌) வம்து | உணங்கு-(பால்வற்றி) உலரும்படியாய்‌ 
[(இவன்செய்தசமைகளைச்சொல்லி) | வெம்‌-மிக்சவெப்பத்தையடைய 
அலர்‌ தூற்றிட-பழி கூற்றிக்கொண்டிருக்‌ | கான்‌ அதர்‌ இடை-காட்டுவழியிலே 
[ ஈச்செய்சே கன்றின்‌ பின்போக்ேன்‌;.- 
(அதை ஒருபொருளாகமதியாமல்‌) ஏல்லே பாவமே! 


குறிப்பு: --வள்ளி--வலி, கொடியை ஓத்து ஒடிந்து விழுகிருப்போலிருக்‌ 
ன்ற [அதிஸ-9ஃஷமமான] இடையையுடையா ரென்றபடி, அப்பெண்கள்‌ 
என்னிடம்‌ வந்து இவன்செய்த நீம்புகளைர்சொல்லிப்‌ பழிதூற்று நின்றால்‌, 
௮ தனையேயிவன்‌ ஏற்றமாகக்கொண்டு மகிழ்ச்சியின்‌ மிகுதியால்‌ தோழரு 
டன்கூடித்‌ அள்.ஸிவிளயாடுவனே, இவ்வாரான வினோதச்‌ ரெய்கைகளைச்‌ 
செய்து திரியவொட்டாடீல்‌ முதுவேனிற்காலத்திலும்‌ பசுகுபசுகென்று 
விளங்கக்கடவகள்ளிச்செடியுங்கூடப்‌ பால்வற்றி உலரும்படி. வெம்மை 
மிக்க காட்டுவழியில்‌ வருர்தம்படி அனுப்பிவிட்டேனே! என்று கதறுகின்‌ 
றனள்‌, க ர வ 2 (௭) 


்‌] 


௧௭௮ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


பன்னிரு திங்கள்‌ வயிற்றிற்‌ கோண்டவப்‌ பாங்கினால்‌ 
என்னிளங்‌ கொங்கை மமுத மூட்டி யேடத்தியான்‌ 
பொன்னடி. நோவப்‌ புலரியே கானிற்‌ கன்றின்பின்‌ 





என்னிளஞ்‌ சிங்கத்தைப்‌ போக்கினே னேல்லே பாவமே. (௮) 
ஏன்‌ இள னு எனது இம்கக்குட்டிபோ | எடுத்து-வளர்த்து 
ஈத்தை ன்ற கண்ணபிசானை, (இப்படியாச ௮ருமைப்பட கோக்னெ 
பன்னிரு தஇிங்சள்‌-பன்னிரண்டுமாஸகாலம்‌ பிள்ளேயை) 
வயிற்றில்‌ கொண்ட ) (என்‌) வயிற்றிலே ்‌ 7 
௮ பாங்இனால்‌ வைத்து நோக்கின புலரியே-(இன்று)விடியற்காலத்திலேயே 
[அப்படிப்பட்ட அன்புக்கேற்ப (எழுப்பி) 


|! பொன்‌ அடி.) அழூயெ இருவடிகள்‌ கோ 


யான்‌-(தாயாகிய) கான்‌ 
கோவ வெடுக்கும்படியாக 


ஏன்‌- என்னுடைய 

இள-குழைர்‌இராநின்றுள்ள | கானில்‌-காட்டிலே 
கொங்சை-முலையிலுண்டான |. சன்றின்‌ பின்‌ போச்னேன்‌;- 
அ முதம்‌-பாலை எல்லே பாவமே!-- 


லாட்டி-(அவளுக்கு) உண்ணச்கொடுத்து | 


குறிப்பு:--சக்ரவர்த்திதிருமகனைப்போலவே கண்ணபிரானும்‌ பன்னி 
ரண்டுமாஸம்‌ காப்பவாஸம்பண்ணிப்‌ பிறந்தானென்க. இவ்வாறு லோகவில 
க்ஷணமாகப்‌ பிறந்தபிள்ளையிடத்தில்‌ இதுவேகாரணமாக மிகுந்த ௮ன்பை 
வைத்‌ அதற்குத்தக்கபடி என்முலைப்பாலை யூட்டிவளர்த்துப்‌ போந்தகான்‌ 
இன்றுகாலையில்‌ அவனையெழுப்பிக்‌ கால்கோவக்‌ சன்றுமேய்ச்கக்‌ காட்டில்‌ 
போகவிட்டேனேயென்று இன்னாதாகிருள்‌. கண்ணபிரான யசோதைப்பி 
ராட்டி மெய்கொந்து பெற்றிலளேயாகலும்‌ ('உன்னையென்மகனே யென்பர்‌ 
நின்றார்‌” என்றபடி. ஊரார்‌ இவனை இவள்பெற்ற பிள்ளையாகவே சொல்லிவ 
ருகையால்‌ இவளுமதைக்கொண்டு தானே அவனைப்‌ பன்னிருதிங்கள்‌ வயிற்‌ 
திற்‌ கொண்டாளாகக்‌ கூறினளெனக்கொள்க, பாங்கு--உரிமை, முறைமை, 
பிள்ளை முலைகெருடுங்காலத்தில்‌ வரக்கென்திருக்கை யன்றிக்கே குழைந்தி 
ருக்கும்படியைப்பற்ற இளமுலை என்கிறது. எடுத்து யான்‌, எடுத்தியான்‌; 
'உக்குறள்‌......யவ்வரின்‌ இய்யாம்‌” என்பது நன்னூல்‌. ... .. (௮) 


குடையஞ்‌ சேருப்புங்‌ கோடாதே தாமோ தரனைகான்‌ 
உடையுங்‌ கடியன வூன்று வேம்பரற்‌ களுடைக்‌ 
கடியவேங்‌ கானிடைக்‌ காலடி நோவக்‌ கன்றின்பின்‌ 


கொடியேனேன்‌ பிள்ளையைப்‌ போக்கினே னேல்லே பாவமே, (௯) 
என்‌ பிள்ளையை-என் மகனான । ஊன்று-(சாலிலே) உறுத்‌ துவனவாய்‌ 
தாமோதரனை-சண்ணபிரானை, வெம்‌-(இப்படி) ௮திஷ்ணமான 
குடையும்‌-குடையையும்‌ பரற்சள்‌ உடை-பருக்காம்‌ கல்லையடைய 
செருப்பும்‌-செருப்பையும்‌ | கடிய வெம்‌-௮.ச்புஷ்ணமான 
கொடாதே-(அவலுக்குக்‌) கொடாமல்‌ | சான்‌ இடை-காட்டிலே 
கொடியேன்‌ கான்‌-கொடியவளாகயெரான்‌ சால்‌ அடி கோவ கன்றின்‌ பின்‌ 
உடையும்‌-(ஸூர்யனுடைய வெப்பத்தா [போச்ளேன்‌.-.-; 

[லே) உடைர்‌ துடப்பனவாய்‌ எல்லே பாவமே! 


சடியன-கூரியன வாய்ச்கொண்டு 


பேரியாழ்வார்தீருமோழி - ௩. - பத்து, ௨ - திரு- அஞ்சனவண்ணனை, ௧௭௬ 


குறிப்பு:--காட்டி லுள்ள பருக்காங்கற்கள்‌ கதிரவனுடைய எரிச்சலினால்‌ 
ஓன்று பலவாகப்பிளக்து கூர்மைமிக்கு உள்ளங்காலில்‌ உறுத்திவருத்துமே, 
வெயிலுக்குத்தடையாகக்‌ குடையையும்‌, தரையின்‌ வெம்மைச்குத்‌ தடையா 
கச்‌ செருப்பையும்‌ அவனுக்குத்‌ தாராமல்‌ இப்படிப்பட்ட காட்டிற்போக 
விட்டேனே, என்கொடுமை மிருந்தவாறு என்னே! என்றள்‌. மேல்திரு 
மொழியில்‌ (குடையுஞ்‌ செருப்புக்குழலுர்‌ தருவிக்கக்கொள்ளாதே போஞய்‌ 
மாலே எனக்காண்கையால்‌ இங்குக்‌ 'சொடாதே' என்பதற்கு - அவன்‌ 
இவற்நை '(வேண்டா' வென்முமறுக்கச்‌ செய்தேயும்‌ ரான்‌ கட்டாயப்படுத்தி 
[பலாத்காரமாக] அவற்றைச்கொடாமல்‌ என்று பொருள்விரித்‌ சல்‌ வேண்டு 
மென்ச, பரல்‌--பருக்கை, கால்‌ அடி-காலின்‌ உள்ளடி, ,. ௨ (௯) 

என்று மேனக்கினி யானை யேன்மணி வண்ணனைக்‌ 

கன்றின்பின்‌ போக்கினே னேன்ற சோதை கழறிய 

பொன்றிகழ்‌ மாடப்‌ புதுவையர்‌ கோன்பட்‌ டன்சோல்‌ 


இன்றமீழ்‌ மாலைகள்‌ வல்ல வர்க்கிட ரில்லையே, (௧௦ 
என்றும்‌-(எப்போதும்‌ பொன்‌-பொன்மயமாய்‌ 
எனக்கு-(தாயாகய) எனக்கு இகழ்‌-விஎங்காகின்‌ றள்ள 
இனியானை-இனிமையைத்‌ தருமவஞய்‌ | மாடம்‌-மாடங்களையுடைய 
என்‌-என்னுடைய புதிவையர்‌ . ஸ்ரீவில்லிபுத்‌தூரிலுள்ளவர் க 
மணி வண்ணனை-நீலமணிபோன்றவடி [ஞரக்கு 

[வையுடையனான கண்ணபிரானை கோன்‌-நிர்வாஹ₹ரான 
சன்றின்‌ பின்போ] கன்று களின்பின்‌ பட்டன்‌-பெரியாழ்வாருடைய 
க்னேன்‌ என்று னே (சாட்டில்‌) போ | இன்‌-போக்யமான 


[சவிட்டேனே!" என்று தமிழ்‌ மாலைகள்‌-தமிழ்‌்சொல்மாலைகளை 
௮சோதை-யசோதைப்பிராட்டி. | வல்லவர்ச்கு-ஓ.தவல்லவர்களுக்கு 
கழறிய-(மனம்நொக்து) சொன்னவற்றை | இடர்‌ இல்லை-(ஒருகாலும்‌) துன்பமில்லை 
சொல்‌-அருளிச்செய்த, | [யாம்‌, 

குறிப்பு:--என்றும்‌--நீம்புசெய்த காலத்திலுமென்க: அணாடவிட்டிட்‌ 
டிருக்கும்‌” என்றதை நினைக்க. கழறிய? என்பசைப்‌ பலவின்பால்‌ இறந்த 
கால வினையாலணையும்‌ பெயராசக்கொண்டு அதில்‌ இரண்டாம்‌ வேற்றுமை 
யுருபு தொக்கயிருக்கன்ற தென்க, க்‌்‌ ழ்‌ ர்‌ (௧௦) 
௮டி:-- அஞ்சனம்‌ பற்று ஈன்மணி வண்ணம்‌ அவ்வள்விடம்‌ மிடறு வள்ளி பன்‌ 
னிரு குடை என்றும்‌ சீலை. 
இரண்டாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று, 





௧௮௦ திவ்யப்ரபந்ததிவ்யார்த்த தீபிகை. 


மூன்றாக்‌ திருமொழி 
சீலைக்கு கம்பை, 
ண்மை 
அவதாரிகை:--சண்ணபிரானைக்‌ சாட்டில்போகவிட்ட கொடுமையைக்கூ.றி வயி 
தெரிஈ்திசொண்டே பசர்போதையெல்லாம்‌ ஒ௫௮வாறுபோக்னெ யசோசைப்பிீராட்டி, 
மாலைப்பொழுதிலே என்று களை மேய்த் துவிட்டு மிண்டுவருன்‌ உ சண்ணபிரானை எதிர்‌ 
கொண்டுசென்று ௮வடைய திருமேணியினலம்காராஇகளைத்‌ தான்‌ சண்டும௫ிழ்க் து 
பிரரைடம்‌ காணச்செய்து தான்பெற்றுள்ள பெருமையையும்‌ செய்தகாரியத்தின்‌ புன்‌ 
மையையுஞ்சொல்லி வருதி “இணிநீ கன்றுகளின்பின்னே காடுகோக்டிச்‌ செல்ல 
வேண்டா! என்ற பாகத்தை ஆழ்வாரும்‌ தம்மை ௮வளாசப்பாவித் துப்‌ பேசி மழ எ 
ரர்‌--இத்‌ திருமொ யில்‌, 
சீலைக்‌ குதம்பை யோருகா தோருகாது சேந்நிற மேற்வரோன்றிப்பூ 
கோலப்‌ பணைக்கச்சுங்‌ கூறை யுடையுங்‌ குளிர்முத்தின்‌ கோடாலமுங்‌ 
காலிப்‌ பின்னே வருகின்ற கடல்வண்ணன்‌ வேடத்தை வந்துகாணீர்‌ 
ஞாலத்‌ துப்புத்‌ திரனைப்பெற்றார்‌ நங்கைமீர்‌ நானேமற்‌ ரருமில்லை. (௧ ) 


ங்கை:£ர்‌-பெண்காள!, ு (உடையனாய்க்கொண்டு) 

ஒரு காதி-ஒருசா திலே காலி பின்னே - கன்றுகளின்பின்னே 

லைக்‌ குதம்பை-€லைத்தக்சையைமம்‌ வருகின்ற . (மீண்டு, வாராகின்ா 

ஒரு காது-மத்மொருசா திலே கடல்‌ வண்ணன்‌ - கடல்போன்ற நிறத்த 

செம்‌ மறம்‌ ன்‌, செங்காகதள்பூவை டம்‌ [ஞான கண்ணனுடைய 
தோன்றிப்‌ பூ (௮ணிச்துகொண்டு, வேடத்தை . வேஷத்தை 


கூறை உடையும்‌ - திருப்பரியட்டத்இின்‌ வந்து காணீர்‌ - வச்துபாருங்கள்‌; 
கத ன்‌ 
( உடுப்பையும்‌ | ஞாலத்து . பூமண்டலத்திலே 


(அதுகழுவாமைக்குச்‌ சாத்தின) புத்தரை - பிள்ளையை 
கோலம்‌-௮ழூய | பெற்றார்‌ . பெற்‌. றவர்களுள்‌ 
பணை-பெரிய | (“₹ல்லபிள்ளை பெற்றவள்‌ 


சச்சும்‌ - சச்சுப்பட்டையைபும்‌ ர என்த கலன்‌ சக்க 
குளிர்‌ - குளிர்ச்திசின்‌ றுள்ள பதக வ அனப்இகப்யக கள 
முத்தின்‌ இத்தாலேதொடுக்கப்பபரின்‌. மத்த ஆரம்‌ ப படல்‌ ட 
ர இல்லை. ட கே ஜொருத்தியுமில்லை, 


ஆலமும்‌ . ஹாரத்தையும்‌ ' 





குறிப்பு:--சீலைக்குதம்பை - *போய் ப்பாடுடையகின்‌? என்ற திருமொழி 
யில்‌ யசோதைப்பிராட்டி கண்ணபிரானை வேண்டியழைத்துக்‌ சாதிலிட்ட 
அணித்திரி, ''திரியை யெரியாமே காதுக்கடுவன்‌” இத்யாதி.--இரண்டுகாது 
களிலும்‌ ௮த்திரியை இவள்‌ இட்டனுப்ப, அவன்‌ காட்டிலே ஒருகாதில்‌ 
திரியைக்களைந்திட்டுச்‌ செங்காக்தள்பூவை ௮ணிந்துகொண்டுவந்தமைஅ.திக, 
உடை என்று வஸ்திர த்திற்கும்‌ அதனை உடுத்துதற்கும்‌3பர்‌, இங்கு இரண்‌ 
டாவதான தொழிற்பொருளைக்கொள்க, ஆலம்‌ *ஸாறம்‌! என்தவடசொல்‌ 
தாமெனத்திரிர்து ரகரத்திற்கு லகரம்‌ போலியாகவந்தது: அன்றிக்கே, 
கோடாரமும்‌' என்றே பாடமாகவுமாம்‌, அன்றிக்கே, (கோடாலம்‌' என்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, க. - திரு - சீலைக்குதம்பை, க௮ுக்‌ 


மொரு முழுச்சொல்லாய்‌ மு த்துப்பணியைச சொல்லிற்முகவுமாமென்பா- 
இருவாய்மொழிப்பிள்ளை. வேடம்‌-வேஷம்‌. பெண்காள்‌! கச்சங்கூறையு மார 
மூமாக என்சண்ணபிரான்‌ கன்௮மேய்த்து மீண்டுவருசன்ம கோலத்தை 
வர்துகாண்மின்‌; பிள்ளை என்முல்‌ இவனொருத்தனேயொழிய மற்றவை 
அணிந்பிள்ளை &ரிப்பிள்ளை தென்னம்பிள்ளையே யாமத்தனை; அவற்றைப்‌ 
பெற்ற தாய்களோடு மலடி.கவோடு ஒருவாியில்லை; பு.த்ரவத” என்று எனக்‌ 
கொருத்இக்கேயன்றோ பட்டங்கட்டத்தகும்‌ என்று புகழ்ந்து ம௫ழ்த்து 
பொலிகன்றாள்‌. டல்‌ ன்‌ க ட்‌ வ (௧) 


கன்னிஈன்‌ மாமதிள்‌ சூழ்தரு பூம்போழிற்‌ காவிரித்‌ தேன்னரங்கம்‌ 
மன்னி.ப சீர்மது சூதனா) கேசவா பாலியேன்‌ வாழ்திகந்‌ 

துன்னை யிளங்கன்ற மேய்க்கச்‌ சிறுகாலே யூ்சீ"மோருப்படுத்தேன்‌ 
என்னில்‌ மனம்வலி யாளோரு பெண்ணில்லை யேன்குட்ட னேஷுத்தந்தா. 


கன்னி - அழிவற்ற | உன்னை - (இவ்வலைச்சலுக்கு ஆளல்லாத) 


1. 


மல்‌ - விலகஷூணமான [உன்னை 
ப:ர மதிள்‌ - பெரியமதில்களாலே ; சிறுகாலே . விடியற்காலத்திலேயே 
சூழ்தரு - சூழப்பட்டு , சாட்டி - உண்ணச்செய்து 

பூ பொழில்‌ . பூஞ்சோலைகளை.:டைய ' இள கன்று) இ.எ௱ங்கன்‌ றுகளை மேய்ச்கை 
காவிரி . காவேரிக தியோூகூடிய மேய்கீச ( க்காக (அவற்றின்பின்னே 


தென்‌ அங்கம்‌ - தென்திருவரங்கத்தில்‌ [போக) 
மன்னிய - பொரும்‌ தியெழுந்தருளியிருச்‌ ஒருப்படுத்தேன்‌ - ஸம்‌ பதித்தேன்‌; 
[கின்ற | (இப்படி உன்னை அனுப்பிவிட்டுப்‌ 
சர்‌ - கல்யாணகுணயுக்தஞன பொறுத்திருந்த) 
மது ரூனா - மதுஸுஓசமனே! [கண்ணபி | என்னில்‌ - என்னிம்‌ எ ட்டில்‌ 
சானே!] மனம்‌ வலியாள்‌ - சல்கெஞ்சையுடையளா 
கேசவா . கேசவனே! [ன 
பாவியேன்‌ - பாவியாடியகான்‌ ஒரு பெண்‌ - ஒருஸ்தீரீபும்‌ 
வாழ்வு ௨௧] (ஈமதிஜாதிக்கேற்றகன்று | இல்லை - (இவ்வுலகில்‌) இல்லை; 
ந்து மேய்க்கையாகிற) ஜீவாச்‌ | என்‌ குட்டனே - எனகுகுழர்தாய்‌ ! 
[தை விரும்பி ! முத்தம்‌ சா - (எனக்கு) ஒருமுத்தம்கொடு, 


குறிப்பு:--கன்னி-ஸ்‌ திர மாயிருக்றை; நிகண்டு;-*கன்னி பெண்‌ அழிவில்‌ 
லாமை கட்டிளமைக்கும்‌ பேரே? 
அரங்க்துக்கு அடைமொழி, * யாவருமவக்தடிவணங்க அரங்கநகர்‌ அயின்்‌ த 
ஸர்வேச்வரனான உன்‌ அருமையை தோக்காது உன்னை இடைப்பளெளையா 
கவே நினைத்துச்‌ சாதித்சொழிலென்று கன்றுமேய்க்கைக்காகக்‌ காலையிலே 
ஊட்டிக்‌ காடேறப்போகவிட்ட என செஞ்சின்காடிர்பத்தை என்னென்று 
சொல்வேன்‌; இவ்வாறு கடினமான கெஞ்சையுடைய ஸ்த்ரீ மற்றாரேனுங்‌ 
இடைப்பாளோவென்று இவ்வுலகெங்குர்‌ தேடினாலும்‌ இடையாள்‌; வேறு 
சிலரால்‌ கெஞ்சழிக்து விழுந்து விடார்களோ? இனி இதைப்பற்றிச்‌ இந்‌ 
தித்துப்பயனென்‌? எனக்குண்டான இவ்வருத்த மெல்லாந்‌தீர ஒருமுத்தங்‌ 
கொடுத்தருள்‌ என்று ௮ணைத்து உகந்து சொல்லுகன்றாள்‌. வாழ்வு உகந்து 


என்முன்‌ மண்டலபுருடன்‌. பூம்பொழில்‌ 


4௮௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 

என்ற சொல்ஈயத்தால்‌-ஸ்வப்‌ யோஜாத்தைக்‌ கணிசித்தேனேயொழிய உன்‌ 
ஷர லியை கான்‌ விரும்பிற்திலேனே என்று உள்வெ௫ம்புசன்றமை தோற்‌ 
றும்‌. ஒருப்படுத்தேன்‌- ஒருப்பாடு-ஒருமனப்படுதல்‌, ஸம்மதித்தல்‌ என்றபடி: 
நீ கன்றுமேய்க்கும்படியை சான்‌ ஸம்மதித்தேன்‌ என்கை, ''ஒருப்படுத்தேன்‌”? 
என்சிறவிது- -உடன்பாட்டுக்கும்‌ எதிர்மறைக்கும்‌ பொதுவான வினை, இங்கு 
உடன்பாட்டில்‌ வந்ததென்க, முத்தம்‌-௮ தரம்‌, (௨) 


உச உச்ச 


காக ளூடபோய்க்‌ கன்றுகள்‌ மேய்த்து மறியோடிக்‌ கார்க்கோடற்பூச்‌ 
சூடி வருகின்ற தாமோதரா கற்றுத்‌ தூளிகா ணுன்னுடம்பு 
பேடை மமீற்சாயற்‌ ற பின்னை மணாளா நீராட்‌ டமைத்துவைத்தேன்‌ 


ஆடி யமுதுசேம்‌, பனு முண்டில னுன்னோ டடனேயுண்பான்‌. (௩) 


காடுகள்‌ க்‌ 
ர்ய்‌ 


(பற்பல) காடுகளி லுள்‌ 
ளே புருந்து 
(கன்‌ ௮ுகள்கைகழியப்போகாதபடி) 


கன்றுகள்‌ மேய்த்து - (அகி) சன்றுகளை 
(மேய்த்து 
கார்‌ ன பெரிய கோடல்‌ பூக்களை 
பகடி 
வருகன்‌ ற . (மீண்டு) வருகின்‌ ற 
தாமோதரா - கண்ணபிரானே! 
உன்‌ உடம்பு- உன்‌உடம்பானது 


கன்று தூளி) கன்றுகளால்‌ அகைத்துக்இ 
காண்‌ எப்பப்பட்ட தூளிகள்படி. 
[யட்பெற்றுள்ளதுசாண்‌, 


முடியிலணிர்‌ தகொண்டு | 





மயில்‌ பேடை . பெண்மயில்போன்‌ த 
சாயல்‌ - சரயலையுடைய 


| பின்னை - ஈப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு 
மதி ஒடி. - (அவற்றை) மறிக்சைக்காக['தி | 
ருப்புகைச்காக] (முன்னே) ஒடி | 


மணாளா . வல்லபனானவனே! 

(இச்த உன்‌உடம்பை அலம்புவதற்கா£க) 

நீராட்டு தல நீமாட்டத்துக்கு வே 
வைத்தேன்‌ ண்டிய௮ நறை ஸித்த 

[ப்படுத்திவை த்‌ திருகச்றேன்‌; 
(ேசையால்கீ) 

ஆடி. - நீராடி 

அமுதுசெய்‌ - அமுதுசெய்வாயாச; 

உன்னோடு உடனே .. உன்னோகெடவே 

உண்பான்‌ - உண்ணவேணுமென்று 

அப்பனும்‌ - (௨ ன்‌) தகப்பனாரும்‌ 

உண்டிலன்‌ . (இதுவரை) உண்ணவில்லை, 


குறிப்பு:--கண்ணபிரானே! நீ கன்றுமேய்க்கக்‌ காட்டிடைப்புகுந்து 


மேய்க்கும்போது ௮வை அங்குமிங்கும்‌ சிதறி ஐட, அப்படி ௮வற்றை ஒட 
விடாமல்‌ அவற்றின்‌ முன்னே ஓடித்திருப்பி இவ்வாறு கஷ்டங்கள்‌ பட்டுக்‌ 
கன்றுகளைமேய்த்துகிட்டு வரும்போது உன்‌ உடம்பெல்லாம்‌ புழுதிபடிர்‌.து 
கிடக்கின்றது; இந்த மாசுதீரும்படி உன்னை நீராட்டுவதற்காக எண்ணெய்‌ 
புளிப்பழம்‌ முதலிய ஸாமக்ரிகளைச்‌ சேமித்‌ துவைத்திருக்கின்றேன்‌; நீவர்.தபி 
ற்கு உன்னுடனே உண்ணவேணுமென்று உன்தகப்பனாரும்‌ இதுவரை உண்‌ 
ணாமல்‌ காத்திருக்கின்றார்‌, ஆகையால்‌ சடக்கெனகநீராடி. ௮முன்செய்யவா 
என்றழைக்கன்றாள்‌, கோடல்பூ-காந்தள்பூ; கார்‌-பெருமைக்கும்‌ பேர்‌, சாயல்‌- 
மாயா, (௩) 


கச 
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கடியார்‌ போழிலணி வேங்கடவா கரும்போ ரேறே நீயுகக்குங்‌ 

குடையுஞ்‌ சேருப்புங்‌ குழலும்‌ தருவிக்கக்‌ கோள்ளாதே போனாய்மாலே 
கடியவேங்‌ கானிடைக்‌ கன்றின்பின்‌ போன சிறுக்குட்டச்‌ சேங்கமல 
வடியும்‌ வேதும்பியுன்‌ கண்கள்‌ சிவந்தா யசைந்திட்டாய்‌ நீடேம்பிரான்‌.(௪) 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௩. - பத்து, ௩ - திரு - சீலைக்குதம்பை, 4.08. 


கடி தர்‌ - (மலர்களின்‌) பரிமளம்கிறைர்த 
பொழில்‌ . சோலைகளையுடைய 
௮ணி- அழகே 
வேங்கடவா - இருவேங்கடமலையி லெழுர்‌ 
[.சருளியிருப்பவனே! 
போர்‌ - யு.த்தஞ்செய்ய முயன்ற 
கரு ஏறே - காளரிஷபம்போல்‌ செருக்இ 
[யிருச்குமவனே! 
மாலே . (கன்றுகளிடத்தில்‌) மோஹமுள்‌ 
[எவனே! 
எம்‌ பிரான்‌ - எமக்குஸ்வாமியானவனே! 
நி உகக்கும்‌ - நீவிரும்புமவையான 
குடையும்‌ - குடையையும்‌ 
செருப்பும்‌ - செருப்பையும்‌ 
குழலும்‌ - வேய்ங்குழவையும்‌ 
தீருவிக்ச - (மான்‌ உனக்குச்‌) கொடுக்கச்செ 
[ய்தேயும்‌ 
கொள்ளாதே . (அவற்றைநீ) வாங்ச்சொ 
[ ள்ளாமல்‌ 








போனாய்‌ . (கன்று சளின்பின்னே) சென்‌ 


உ [ருர்‌) 
(இப்படி) 
கடிய வெம்‌ கான்‌ ] மிகவும்‌ வெவ்வியகாட்‌ 
இடை டிலே 


கன்றின்‌ பின்‌ - கன்று களின்‌ பின்னே 
போன - தொடர்ச்துசென்ற 
சிறு குட்டன்‌ - சிறுப்பிள்ளேயகயெ உன்‌ 
[இடைய 
செம்‌ சமலம்‌]) செந்தாமரை ப்பூப்போன்ற 
அடியும்‌ | இருவடி.களும்‌ 
வெகிம்பி - கொதிச்சப்பெற்து 
உன்‌ கண்கள்‌ - உன்சண்களும்‌ 
சவர்தாய்‌ : இவ்சப்பெற்ருய்‌) 
கீ 
அசைச்‌ இட்டாய்‌ - (உடம்பு) இளைக்கவும்‌ 
[பெற்றாய்‌. 


குறிப்பு:--கண்ணபிசானே! நீ கன்றுமேய்க்குமிடமான கரடுகளின்‌ கொ 


டுமையை கான்‌ முன்னமே நினைத்‌ தச்‌ (குடையையுஞ்‌ செருப்பையுங்கொள்‌” 
என்று வேண்டியும்‌ ௮ வற்றை நீ கொள்ளவில்லை, அங்குமிங்குஞ்‌ சிதறியோ 
டும்‌ சன்று களைரீ இருந்தவிடத்திலிருர்‌.துகொண்டே வேயங்கு ழலையூதியழைச்‌ 
அல்‌ இட்டுவித்துக்கொள்வதற்காக ௮வ்வேய்க்குமலையுங்‌ கொடுக்கக்‌ கொண்‌ 
டி.லை, ரீசென்ற விடமோ, மிகவும்‌ இஷ்ணமான காடுநிலம்‌; காலிற்‌ செருப்‌ 
பில்லாமையாலே செங்கமலவடிகள்‌ வெதும்பிப்போயின, மேல்‌ குடையில்‌ 
லாமையாலே கண்கள்‌ சிவந்தன; இங்குமக்குத்திரியா மல்‌ இருந்தவிடத்தே 
யிருந்து கன்றுகளை மேய்க்கக்‌ குழலில்லாமல்‌ தட்டித்‌ ரிக்தபடியால்‌ உடம்பு 
இசைத்தது; இப்படியுமொரு கஷ்டம்‌ கேரக்கடவதோவென்று வயிறுபிடி க்‌ 
கிறாள்‌, தருவிக்க என்பதற்குக்‌ 'கொடுக்க! என்‌ றுதன்வினைப்பொருள்கொள்க, 
போனாய்‌ என்பதை வினை(முற்றுகக்‌ கொள்ளாமல்‌, போனவனே! என விஸி 
யாகக்‌ கொள்ளலும்‌ தகுமெனக்கொள்க, கண்கள்‌ இவச்தாய்‌-.-!(சினைவினை 


ையொடும்‌ முதலொடுஞ்‌ செறியும்‌? என்ற சூக்திமுணர்க. (௪) 


பற்றார்‌ ஈ6ங்கமுன்‌ பாஞ்சசன்‌ னியத்தை வாய்வைத்த போரேறேயேன்‌ 
சிற்றாயர்‌ சிங்கமே சீதை மணாளா சிறக்குட்டச்‌ சேங்கண்மாலே 
சிற்றாடை யுஞ்சிறுப்‌ பத்திரமு மிவைகட்‌ டிலின்மேல்‌ வைத்துப்போய்க்‌ 
கற்றாய ரோடூரீ கன்றுகள்‌ மேய்த்துக்‌ கலந்துடன்‌ வந்தாய்போலம்‌ (௫) 


நடுங்ச - நடூம்கும்படி 
பாஞ்சசன்னியத்தை - சங்கத்தை 
வாய்‌ வைத்த - திருப்பவளச்தில்‌ வைத்து 


[ஊதின 


மூன்‌ - (பா தப்போர்செய்த) முற்காலத்‌ 
தில்‌ 

பற்ருர்‌- (உன துஉயிர்போன்‌றபாண் டவர்‌ 
[கஞச்குப்‌) பசசவரான துரியோதனாதி 
யர்‌ 





1 
| 





௧௮௪ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


போர்‌ எறே- போர்‌ செய்யல காளை | சிறு பத்திரமும்‌] குற்றுடைவாளுமாடற 


[போன்ற கண்ணபிரானே! 

என்‌ - எனக்குவிதேபனாப்‌ 
சிறு ஆயர்‌] சிறிய டீடைப்பிள்ளைகளுள்‌ 
சிங்கமே சங்கச்குட்டிபோன்‌. றுள்ளவ 
[னே! 


இவை ந இவற்றை 
(காட்டிக்குப்போகையிலுள்ளவிசைவாலே) 
கட்டிலின்‌ மேல்‌ ) (கண்௮ளர்க்தருளின) 
வைத்து சர்‌ கட்டிலின்மேலேவைச்‌ 
[த மறந்துபோய்‌ 


மு.க கன்று ட - என்றுமேய்கீகிர இடை 
சதை-சோபிராட்டிக்கு து ஐயரே றுமேய்க்கிற இ 


மணாளா - வல்லவ பனான௨னே! இ இ பரத அர்‌ 
சிறு குட்டன்‌ . சிறுப்பிள்ளை பாயிருப்பவ சன்றுஈள்‌ மேய்த்து - கன்றுசளை மேய்த்து 
(னே! [விட்டு 


(சிண்டு மாலைப்பொழுஇிலே) 
கலந்து) :ஐர௧% தன்னேராயிரம்பிள்ளை 
"உடன்‌ ட ௩னவோடே) கூ.டிக்கலாது 


(3ப்படியிருச்சச்செய்மேபம்‌) 
செக்சாமரை மலர்போன்ற 


சம்‌ சண்‌ 
சண்சளை. டைய எர்கேச்வா 


ச்‌ 
ல்‌ 2 ட ட ட ட 
வந்தாப்‌ போலும்‌. வீட்டுக்கு, வற சாயன்‌ 


[கை விளங்குமவனே! 
[மோச 


நீவ 
சிறு ஆடைபம்‌- உன்பருவம்‌ இக்கு சமக? 
[ சதியதிருப்பரிவட்டமும்‌ 


குறிப்பு:--“சிஷஉிஎல௦ நவொதவ%” 18 வ ரணா ஹி வாணவா?'' 
என்று கண்ணடிரான்தானை அருளிச்செய்தமையால்‌, துர்யோதநாஇிகள்‌ 
பாண்டவர்களுக்குப்‌ பகைவராயினும்‌ இவன்றனக்கே பசைவா£கர்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டனர்‌; உயிர்வேநல்லாமையாலே, நடங்‌---ஹவொஹஷொயா_த- 
ராஷாணாஉ ஹாகயா.நி வஉாய.த * என்ற தையை நினைக்க, சறுக்குட்‌ 
டன்‌ | செங்கண்மால்‌ -சிறுக்குட்டச்‌ செங்கண்மால்‌; “சிலவிகார மாய்‌ 
இணை”' என்பது நன்னூல்‌: சிறுக்குட்‌ டன்‌-சிறுக்குட்டனே! எனவிரிக்தவாற; 
இம் மப்‌ பெயர்க்கண்‌ இபல்பும்‌ ஏயும்‌, இகரகீட்சியு டிருபாம்மன்னே” 
என்பது கன்லூல்‌, சிறுப்பத்திரம்‌-சிறிய கத்தி; பத்திரமிலை வனப்புப்‌ படை 
ஈன்மை சிறகேபாணம்‌'! என்பது நிகண்டு, பின்னிஈண்டடி களின்‌ கருத்து; 
நீ கன்று3மய்க்கக்‌ காரி செல்லகினைத்தபோது நான்‌ உனது 5 ததரீயத்தை 
யும்‌ விளையாட்டுக்கு உபகரணமான சொட்டைக்கழ்‌ இயையும்‌ சி ரசெய்தே 
யும்‌நீபோகையிலுர்ள தவரையாலே அவற்றைக்‌ கட்டிலிலேயேவைத்து 
மறந்துவிட்டுக்‌ காட்டுக்குப்போய்‌ இடைப்பிள்‌ளகளோடொக்கக்‌ கன்று 
களை மேய்த்துவிட்டி மாலைப்பொழுதானவாறே அப்பிள்ளைசளோடுகூடவே 
இவன்‌ இவர்களிலே ஒருவன்‌' என்றே கினைக்கும்படி.வந்‌.து சேர்ர்தாயன்றோ 
என்‌ உகக்கிறாள்‌, மேல்‌ பீதாம்பாமும்‌ உடைவாளும்‌ கையிலிருந்தால்‌ 


(௫) 


வைலகஷண்யர்‌ தோற்றும்‌ என்பன உட்கருத்து. ல்க 0 
அஞ்சுட ராழியுன்‌ கையகத்‌ தேந்து மழகாரீ போய்கைபுக்கு 

ஈஞ்சுமிழ்‌ நாகத்தி னோ பிணங்கவும்‌ கானுயிர்‌ வாழ்க்திருந்தேன்‌ 
என்சேய்ய வேன்னை வயிறு மறுக்கினா யேதுமோ ரச்சமில்லைக்‌ [டாம்‌. 
கஞ்சன்‌ மனத்துக்‌ குகப்பனவே செய்தாய்‌ காயாம்பூ வண்ணங்கொண்‌ 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௩ - திரு - சீலைக்குதம்பை, ௧.௦௫ 


௮ம்‌ ஈடர்‌ - அழயெ ஒளியையுடைய 
ஆழி - இருவாழியாழ்வானை 

கை அசத்து - இருக்கையிலே 
ஏந்தும்‌ - தரியாகின்றுள்ள 


எண்‌ செய்ய - ஏதுச்காக 
என்னை - ஏன்னை 
(இப்படி) 
வயிறு மறுககிளாய்‌ - வயிறுகுழம்பச்செய்‌ 


அழகா - அழகப்பிரானே! [இன்‌ ருய்‌; 
நீட ஏதும்‌ ஜர்‌ | (உனக்குக்‌, கொஞ்ச 
பொய்கை . (காளியன்டெக்த) பொல்கச்‌ இல்லை மும்‌ பயமில்லையே, 
[பிலே காயாம்‌ பூ ஏர்பு கரயாம்பூப்போன்ற 
புக்கு - போய்ப்புகும்து கொண்டாய்‌ வடிவுபடைத்தவ 
(அவ்விடத்தில்‌) [னே! 


நஞ்சு உமிழ்‌ - விஷச்தை உமிழாகின்ற கஞ்சன்‌ - கம்ஸனுடைய 
ஈாசத்தினோூ - சாளியனோடு 
பிணங்கவும்‌ - சண்டைசெய்சபோதும்‌ 
சான்‌ உயிர்‌ வாழ்ந்து] கான்‌ ஜீவித்‌இருக்‌ 
இருந்தேன்‌ | தேன்‌; 


மனத்துக்கு - மகஸ்ஷுச்கு 
உகப்பனவே - உகப்பாயுள்ளவற்றையே 
செய்தாய்‌ - செய்யாகின்றுய்‌, 





குறிப்பு:-- ந தலடியில்‌ (உன்‌? என்றஅ-வார்த்தைப்பாடு, பொருளில்லை; 
அந்வயியாது, கண்ணபிரானே! நீ ௮ன்ஜொருகால்‌ கனியன்‌ பொய்கைகலங்‌ 
கப்பாய்ந்திட, ௮வன்‌ கன்‌ உடலாலே உன்னைக்கட்ட அத்தை உதறிப்பொ 
கட்டு அவனுச்சியின்மீதேறி .அவன்வாலைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு நின்று 
இளைத்து அவன்வாயாலை ரத்தம்‌ கக்கும்படி. அடி இப்படியாய்க்கொண்டு 
அர்யோக்யம்‌ பிணார்கேபோ௫ நான்‌ உயிர்தரித்திருக்கப்‌ பட்டபாடு பகவா 
னறியும்‌; நீயோவென்னுால்‌ இறையு மஞ்சுகிறிலை, உன்னைக்கொல்ல ஸமயம்‌ 
பார்த்திருக்கின்ற கம்ஸன்‌ தன்மனோர தம்‌ நிறைவேறப்பெறறு மஉழும்படி. 
யாகக்‌ காட்டுச்குர்சென்று கண்டவிடமெங்குக்‌ திரியாகின்றாய்‌, இப்படிகளை 
நினை த்தால என்வயிறநுகுழம்புசன்ற ௪; இப்படி என்குடலைக்‌ ருழப்புவதனால்‌ 
நீ பெறும்‌ பேறு என்னோ2 அ.திகிலேன்‌ என்கிழுள்‌, [ காயாம்பூ இத்யாதி ] இவ்‌ 
வடி.வின்‌ பெருமையை நினைக்கிறாபில்லையே! என்றவாறு, “வேண்டினபடியா 
இறத, இவ்வடிவுக்கு ஒரு வைகல்யம்‌ வாராமல்‌ பிழைச்கப்‌ பெற்றேனே 
யென்கை'” என்பது-ஜீயருரை. மறுக்கினாய்‌ என்பதற்கு மறுக்குகன்றாய்‌” என்‌ 
றும்‌, சேய்தாய்‌ என்பதற்குச்‌ செய்கின்றாய்‌" என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளல்‌ 
தீரும்‌, இது வழுவமைதிபின்பா ற்படும்‌: (விரைவினு மிரவினுந்‌ கெளிவினு 
மியல்பினும்‌, பிறழவும்‌ பெறாஉழுக்‌ காலமமேற்புழி? என்றார்‌ நன்னூலார்‌. 


பன்‌ யு மாமையு மீனமு மாகிய பாற்கடல்‌ வண்ணாவன்மேற்‌ 
கன்றி னுருவாகி மேய்புறத்தே வந்த கள்௱ வசுரர்தம்மைச்‌ 
சென்று பிடித்துச்‌ சிறுக்கைக ளாலே விளங்கா யேறிந்தாய்போலும்‌ 
என்றுமேன்‌ பிள்ளைக்குத்‌ தீமை செய்வார்க ளங்ஙன மாவர்களே. 


(௪) 


| பால்‌ கடல்‌ ) பாற்கடல்போல்‌ வெளும்‌ இ 
வண்ணா ருந்துள்ள இருமேனியையு 
(டையவனே! 


பன்தியும்‌ - மஹாவராஹமாயும்‌ 
ஆமையும்‌ - நீகூர்மமாயும்‌ 


மீனமும்‌ - மத்ஸ்யமாயும்‌ 
ஆயெ. - இருவவதரித்தருளின 
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உன்‌ மேல்‌--உன்னைஈகலியவேணுமென்ற 
[எண்ண த்தினால்‌ 


௧.௮௬ திவ்மப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


கன்றின்‌ ப கன்றின்‌ உருவத்தை யெடு | விளம்சாய்‌ - (அஸ- ராவிஷ்டமானதொரு) 


ஆடி தீதுச்கொண்டு | விளாமா.த்தின்‌ காய்களைகோக்கி 
மேய்‌ புலத்தே) (ஈன்றுகள்‌) மேயும்‌ நில | எறிந்தாய்‌ போலும்‌ . விட்டெறிர்தாயன்‌ 
வந்த தீதில்‌ வர்‌ துகல£ த [ரோ; 
கள்எம்‌ ௮௪7... ்‌ என்‌ பிள்ளைக்கு . என்பிள்ளேயானகண்ண 
தமை [ க்ருத்ரிமனான அஸுூரனை [பீ துக்கு 
(அவன்‌ சேஷ்டையாலே அவனை ௮௪ | இமை செய்வார்கள்‌ . இமைகளை உண்பெ 
னென்றறிச்து) 


[ண்ணுமவர்கள்‌ 
சென்று - (௮க்கன்றின்‌ அரு$ர்‌) சென்று 


என்னும்‌ - என்றைக்கும்‌ 
சிறு கைசளாலே. (சனது) சிறிபகைக 


அங்கனம்‌) அன்விளவும்‌ கன்று ம்போலே 
[ ளாலே ஆவர்கள்‌ நசித்துப்போகச்டவர்கள்‌, 
பிடித்து - (அக்கன்ரைப்‌) பிடித்து 


குறிப்பு:--*பா த்கடல்வண்ணா' என்ற அ.க்ருஷ்ணாவ தார த்தில்கிறத்தைச்‌ 
சொன்னபடியன்௮!, (பாலின்‌ நீர்மை செம்பொனீர்மை' என்றபாட்டிற்‌ 
சொல்லியபடி -ஸாத்விகர்களான ச்ருதயுகபுருஷர்களுடைய ருசிக்குத்‌ தக்க 
படி. திருமேனிகிறத்தை யுடையனாய்க்கொண்டு அவர்களைக்‌ காத்தருளின 
வாற்றைச்‌ சொல்லுகின்றதென்க; இனி, 'பார்க்கடல்வண்ணா' என்று பாட 
மாலில்‌. பார்‌ [பூமி] சூழ்க தகடல்போன்ற [கறுத்த] நிதத்தையுடையவனே! 
என்று பொருளாய்‌ இவ்வவதாரத்தில்‌ கிறத்தையே சொல்லிய்முசலாம்‌, 
சன்றினுருவாகவந்த அசுரன்‌ [வத்ஸாஸுரன்‌] ஒருவனாகலால்‌ (அசுரன்‌ 
றன்னை என்று ஒருமையாகச்‌ சொல்ல ?வண்டியிருக்க, ௮ங்கனஞ்‌ சொல்‌ 
லாது *அசுர ர்தம்மை” என்று பன்மையாசக்கூறின அு-பால்வழுவமைதியின்‌ 
பாற படுமென்க, :'உவப்பினுமுயர்வினுஞ்‌ சிறப்பினுஞ்‌ சேறலினும்‌, அழிப்‌ 
பினும்‌ பால்தீணை இழுக்கனுமியல்பே” என்றார்‌ ஈன்னூலார்‌; கோபத்தினால்‌ 
பன்மைப்பால்‌ ஒருமைப்பாலாதலேயன்றி ஒருமைப்பால்‌ பன்மைப்பாலாத 
௮ம்‌ உண்டென்பது ஒருசாரார்கொள்சை, சிதியதிருமடலில, * அருகிருக் ௪, 
மோரார்குடமுருட்டி முன்கடகச்ததானத்‌22, ஓராதவன்போற்‌ கடக தானைக்‌ 
சண்டவளும்‌, வாராத்தான்‌ வைத்ததுகாணாள்‌ வயிறடித்திங்‌, சாரார்புகுது 
வார்‌ ஐயரிவரல்லால்‌, நீராமிதுசெய்தீர்‌ என்றோர்‌ கெடுங்கயிந்ரால்‌, ஊரார்க 
ளெல்லாருங்காண உரலோடே, தீராவெகுளியளாய்ச்‌ சிக்கன ஆர்த்தடி.ப்ப, 
ஆராவயிற்தினோடாற்றாதான்‌"என்றவிடத்து ஐயா: நீராம்‌? என்று ஒருமை 
ப்பால்‌ பன்மைப்பாலாக ௮ருளிச்செய்துள்ளமையும்‌,இராவெகுளியளாய்‌? 
என்றமையால்‌ இதுக்கு ௮டி, கோபமென்பதும்‌ இங்கு உணரத்தக்கது, 


(உண்ணில) வீியவைவரால்‌'? என்ற பதிகத்திலும்‌ மற்றும்பலவிடங்களி 
அம்‌ ஐம்பொறிகளை (ஐவர்‌? என உயர்‌ திணையாற்‌ கூறியது, இழிபுபற்றிய 
இிணைவழுவமைதி என்றாற்போலக்கொள்க, (1 *கன்றினுருவாக' என்ற த்தை 
உபல௯ஷணமாக்கி புள்ளினை” என்றுப்போலேல அ௮ஸுரர்களை விவக்ஷித்து 
(விளம்கா யெதிந்தாய்‌? என்றவிடத்திலும்‌ *வாய்பிளர்திட்டாய்‌' என்றாப்‌ 
போலே உபல.ஷணமாக்கித்‌ தாதபர்யங்கண்டுகொள்வது, ௮ன்‌.நிக்கே, தம்‌ 
வாருக்கு சிருஷ்ணனிடத்தில்‌ ப்ரேமாதிசயத் தாலே, வர்த ஒருவனே ஒன்ப 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩. - பத்து, ௩ - திரு - சீலைக்குதம்பை. ௧௮௭ 


தாகத்‌ தோற்றியாயக தத்தின்‌ உறைப்புத்தோற்ற பஹு வசம்‌ ப்ரயோகித்‌ 
தார்‌ என்றுகொள்ளவுமாம்‌” என்பர்‌ ஒரு அரும்பதவுரைகாரர்‌, இனி ௮௪ 
ரன்றன்னை” என்றே பாடமிருப்பின்‌ நலமே, 


கண்ணபிரானே! உன்னை நலியவக்த வத்ஸாஸ₹ரனையும்‌ கபித்தாஸ-ர 
னையும்‌ ௮காயாஸமாக முடி.த்தவனன்மோ நீ என்று யசோதைசொல்ல, 
௮ வன்‌ ஆம்‌? என்ன, அகைக்கேட்ட யசோதை மனமகிழ்ச்சி ஒருபக்கத்தி 
அம்‌ வயிற்றெரிச்சல்‌ ஒருபம்கத்திலுமாய என்‌ னுடைய பிள்ளைக்குத்‌ தமை 
செய்யக்‌ கருதுமவர்கள்‌ என்றும்‌ அப்படியே மாளக்கடவர்கள்‌'என்‌.று கை 


கெரித்துச்‌ சாபமிடுகிறபடி, ப ரி 2. (௭) 


கேட்டறி யாதன கேட்கின்றேன்‌ கேசவா கோவல ரிந்திரற்குக்‌ 

காட்டிய சோறுங்‌ கறியும்‌ தயிருங்‌ கலந்துட னுண்டாய்போலும்‌ 

ஊட்ட முதலிலே னுன்றன்னைக்‌ கோண்டோரு போது மேனக்கரிது 

வாட்ட மிலாப்புகழ்‌ வாசுதேவா வுன்னை யஞ்சுவ னின்றுதோட்டூம்‌. (௮) 
கேசவா . கண்ணபிரானே! ஊட்ட - (மாடோறும்‌) ஊட்டிவளர்க்க(த்‌ 
கேட்டு அறி | (உன்விஷயமாக இதுவரை [சச்க) 


ல்‌ ற அறியா 2 முதல்‌ இலேன்‌ - சைம்முதல்‌ எனகஇல்‌ 


(றை ன்‌ 

கேட்டின்றேன்‌ - (இன்று) கேட்சப்பெற்‌ [லை) 

(தேன்‌; உன்சன்னை கொண்டு - உன்னைவைத்துகச்‌ 

(அவற்றில்‌ ஒன்‌.று சொல்லுகன்சேன்‌ [கொண்டு 

கேள்‌;) ஒரு போதும்‌ . ஒருவேளையும்‌ 

கோவலர்‌ - கோபாலர்கள்‌ எனக்கு அரிது - என்னுல்‌ ஆற்றமுடியா 

இச்திரற்கு - இம்‌ கிரனைப்பூஜிப்பதற்காக [து; 
காட்டிய - அனுப்பிய வாட்டம்‌ இலா - (என்றும்‌) வாடாத 


சோறும்‌ - சோற்றையும்‌ 
கறியும்‌ . (அ அக்குத்த£க) கறியையும்‌ 
தயிரும்‌ - தயிரையும்‌ 
உடன்‌ கலந்து - ஒன்றுசேரக்கலச்‌த 
உண்டாய்‌ போலும்‌-உண்டவனன்றோகீ; ர . ட்‌ ர 
(இப்படி உண்ணவல்ல பெரு௮யி | அஞ்சுவன்‌ - அ௮ஞ்சாகிவ சேன்‌, 
ந்ருளனான உன்னை) 


புகழ்‌ . புகழையுடைய 

வாசுதேவா - வலுசேவர்திருமகனே! 
இன்று தொட்டும்‌ . இன்றுமுதலாக 
உன்னை - உன்னைச்குறித்து 





குறிப்பு:--திருவாய்ப்பாடியில்‌ ஆயர்களெல்லாரும்கூடி மழையின்பொ 
ருட்டாக இந்திரனை ஆராதித்தற்கென்று வழக்கப்படி சமைத்தசோறறைக்‌ 
சண்ணபிரான்‌ ஒருகால்‌ அவனுக்கு இடா தபடி.விலக்‌க்கோவர்த் தன மலைக்கு 
இடச்சொல்லித்‌ தானே ஒரு தேவ சாரூபக்கொண்டு ௮முூதுசெய்தனனெ 
ன்ற வரலாற்றைப்‌ பலர்சொல்லக்‌ கேட்‌.8ணர்ரந்த யசோசைப்பிராட்டி ௮க்‌ 
சண்ணனை கோசம்‌ப்‌ பிரானே! நீ இங்ஙனே செய்தாயோதான்‌” என்ன; ௮வ 
னும்‌ மறுமாற்ற முமையாதொழிய, ரீபாசன நத்வி எண்தறத்‌ புகப்‌ 
பெய்த *அட்டுக்குவிசோத்றுப்பருப்பதமுர்‌ தயிர்வாவியும்‌ கெய்யளறுமடம்‌ 
கப்‌ பொட்டத்துற்ற உனக்கு கான்‌ நாடோனு மவ்வளவு சோற்கையூட்டி 


க்௮ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


வளார்க்கைக்‌ டான கைச்சரக்கற்றவளாகையால்‌ இனி உன்னை ஏவ்வா.று 
வளர்க்கக்‌) டவதென்று மிசவுமஞ்சாகின்றே னென்‌ருளென்க, முதல்‌.கைம்‌ 
மேதல்‌; மூலத்ரவ்யம்‌ என்றபடி, ட ப ல ௨௮) 


திண்ணார்‌ வேண்சங்‌ குடையாய்‌ திருநாள்‌ திருவோணமின்‌ றேழுநாள்முன்‌ 
பண்ணேர்‌ மொழியா ரைக்கூலி முளையட்டிப்‌ பல்லாண்டு கூ.றுலித்தேன்‌ 
கண்ணாலஞ்‌ செய்யக்‌ கறியுங்‌ கலத்த தரிசியு மாக்கிவைத்தேன்‌ 

கண்ணார்‌ நாளைத்தோட்டூக்‌ கன்றின்பின்‌ போகேல்‌ கோலக்சேம்‌ திங்கேயிர. 


இண்‌ ஆர்‌ - திண்மைபொருக்இய கண்ணாலம்‌] (தஇருவோணத்தினன்று) இ 

வெண்‌ சங்கு - வெண்சங்கச்கை செய்ய ருக்‌ கல்யாணம்‌ செய்வதற்‌ 

உடையாய்‌ - 'திருக்சையில்‌) ஏக்இயள்ள [சாக 

(௨னே| கறியும்‌ - கறியமுதுகளையும்‌ 

கண்ணா க சண்ணபிரானே! அரிசியும்‌ - அமு.தபடியையும்‌ 

திரு காள்‌ - (8ீ பிறந்த: திருஈகத்திரமா சலத்தது ஆகீடு பாத்திரங்களில்‌ சேமித்‌ 
[சய வைத்தேன்‌ | துவைத்திருக்சின்றேன்‌$ 

இரு ஒணம்‌ - திருவோணகக்ஷச்திரம்‌ ட. 

இன்று - இற்றைக்கு ்‌ 

ஏழுகாள்‌ - ஏழாவது மாளாகும்‌; 

(ஆதலால்‌,) 
முன்‌ - முதல்‌ முதலாக போகேல்‌ - (காட்டுக்குப்‌ போசவேண்டா; 


காளைச்‌ தொட்ட? - காளைமுதற்கொண்டு 
கன்றின்‌ பின்‌ - கன்றுகளினபின்னே 


பண்‌ ஏர்‌ ச! பண்ணேடே கூடின ! சோலம்‌ செய்து - (உன்‌ வடிவுஃகுத் தக்க) ௮ 
யாரை கூவி அழூய பேச்சையடை [ லங்காரங்களைச்‌ செய்துகொண்டு 
(ய மாதர்களையழைத்த ! 

முளை ஓட்டி - அங்குராரோபணம்பண்ணி | 
பல்லாண்டே] மங்களாசாஸனமும்‌ பண்‌ | 
௮ வித்தேன்‌ |) வித்தேன்‌; 


அங்கே ௨௬ - ந்த அகத்திலேயே இரு 
[ச்கக்கடவாயாக, 


குறிப்பு:--திண்‌ஆர்‌-சத்ருகிரஸஈத்தில்‌ நிலபேராமல்‌ நின்று முழங்கும்‌ 
திண்மையைச்‌ சொல்லுகிறது, யசோதைப்பிராட்டி சண்ணனைநோக் இப்‌ 
பாசுரஞ்‌ சொலலியது-விசாகாக ஷத்‌இிரத்தினன்‌ று என்றுணர்க,  பண்‌- 
இசைப்பாட்டு, இத்றைக்கு ஏழாவது நாளாகிய உன்ஜாஈம ஈரஷத்திரத்தில 
உனக்கு விசேஷமான மங்களகாரியங்களைச செய்வதற்காக இன்று ஊரிற்‌ 
பெண்களையழைத்து உத்ஸவத்‌ தொடக்கஞ்‌ செய்வித்து மங்கலப்‌ பாட்டுக்க 
ளையும்‌ பாடவித்தேன்‌; ௮ன்றைக்கு 3வண்டிய வஸ்‌.அக்களையும்‌ இப்போதே 
ஷித்தப்படுத்தி வைத்திருக்‌க3றன்‌; ஆசையால்‌ இனி 8 சாஇத்தொழிலத்த 
விர்ந்து உத்ஸவவிஃா ஹம்‌ போல்‌ உன்னை அலங்கரித் துக்கொண்டு இவவிடத்‌ 
திலேயே வீற்திரு என்று யசோதைப்‌ பிராட்டி வேண்டுகன்றுள்‌. முளையட்‌ 
டுதல்‌-கல்யாணாங்கமாக ஈவதானியங்களைக்‌ கொண்டு பாலிகை வவைக்கை. 
சண்ணாலம்‌-மரூ௨மொழி. ல 2 ல ச (௯) 

புற்றர வல்கு லசோஷதால்‌ லாய்ச்சிதன்‌ புத்திரன்‌ கோவிந்தனைக்‌ 
கற்றினம்‌ மேய்த்து வரக்கண்‌ டூகந்தஉள்‌ கற்பித்‌ த மாற்றமெல்லாஞ்‌ 
சேற்ற மிலாதவர்‌ வாழ்தரு தென்புது வைவிட்டூ சித்தன்சொற்‌ 
கற்றிவை பாடவல்‌ லார்கடல்‌ வண்ணன்‌ கழலிணை காண்பர்களே. (௧௦) 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௩ - பத்து, ௪- தி௫- தழைகளும்‌. ௧௮௯ 


புற்று . புற்றிலே (வளர்கின்ற) 
அரவு - பாம்பின்பட.த்தை ஒத்த 
அல்குல்‌ . ௮ல்குலையுடையளாய்‌ 


அசோதை . யசோதையென்‌ ஐ.ம்பெயரை 
[(யுடையளாய்‌ 

நல்‌-(பிள்ளை திறத்தில்‌) கன்மையையடை 
(யளான 


ஆய்ச்சி ல ஆய்ச்சியானவள்‌ 
தன்‌ புத்திரன்‌ - தன்மகனான 


செத்றம்‌ இலாசவர்‌ - அஸ-ஒயையற்ற ஸ்ரீ 
(வைஷ்ணவர்‌ கள்‌ 

வாழ்தரு - வாழுமிடமான 

தென்‌ - அழூய 

புதுவை - ஸ்ரீவில்லிபுச்‌ காருக்கு நிர்வாஹ 

[கசான 

விட்டுசித்தன்‌ - பெரியாழ்கார்‌ 

சொல்‌ - அருளிச்செய்த 

இவை - இப்பரசுரங்களை 


கோவிர்தனை - சண்ணபிரானை 
சன்று க்‌ சன்றுகளின்‌ இரளை (ஈகா 


கற்று (அசார்யமுசமாக) ஓதி 

பாட வல்லார்‌ - (வாயாரப்‌) பாடவல்லவர்‌ 
[கள்‌ 
கடல்‌ வண்ணன்‌ . சடல்போன்ற நிறத்த 
[னான எம்பெருமானுடைய 

கழல்‌ இணை - இருவடியிணைகளை 
காண்பர்கள்‌ - ஈண்டு அநுபவிசகப்‌ பெறு 
[வர்கள்‌, 


மேய்த்து வர ஃ ட்டிலே) மேய்த்துவிட்டு 
கண்‌ மிண்டுவரச்‌ கண்டு 
உகச்து - மனமகிழ்ச்து 
அவள்‌ - அவ்யசோதை 
(௮ம்மகனைக்குறித்து இன்னபடிசெய்‌ 
என்று) 
கற்பித்த - கியமித்‌ துச்கூ றிப 
மாற்றம்‌ எல்லாம்‌ - வார்த்தைகளையெல்லா 
[ம்‌ 
குறிப்பு -இித்திருமொழி கற்றார்க்குப்பலஞ்‌ சொல்லித்‌ தலைக்கட்டு 
ரர்‌. *புற்றர வல்ருல சோதை? என்று.சரீரகுணமும்‌, நல்‌ என்று அத்மகுண 
முஞ்‌ சொல்லிற்றாகக்‌ கொள்க, கற்பித்த மாற்றம்‌--இத்திருமொஜியில்‌, மூன்‌ 
ரம்பாட்டிலும்‌ ஒன்பதாம்பாட்டிலும்‌ நியமித்தவாறு காண்க, வாழ்தரு- 
தரு-து ணைவினை, ஸ்ட 0 (50) 


௮டி;-8லை சன்னி சாடு கடி பற்றுர்‌ அஞ்சுடர்‌ பன்றி கேட்டு திண்ணார்‌ புற்று 
தழை; 





ஒடி ௨௨௧ 


மூன்றாம்‌ திருமொழி உரை முற்றிற்று. 


ஆட ஆயம்‌ 


நான்காந்‌ திருமோஜி 
தழைகளுத்‌ தொங்கலும்‌. 


அவதாரிகை:--8)ழ்.த்‌ திருமொழியில்‌ ஒன்பதாம்‌ பாட்டில்‌ யசோதை நியமித்த 
படியே கண்ணபிர ரனிருக் ௮ அவ்வேழுகசாளுங்‌ கடக்தவாறே பண்டுபோலக்‌ காட்டுக்‌ 
குப்போய்‌ அங்கு ஆகிரை மேய்ந்த ம௫ழ்ச்யொலே தன்னை வசைவகை.பாக அலமங்கரித்‌ 
அச்‌ குழலூது௮து இசைபாடுவதாய்க்கொண்டு தன்தோழன்மாருடன்‌ பெரிய ஒலச்சமா 
கத்‌ 'இருவாய்ப்பாடியேற மிண்டு வருங்‌ கோலத்தைக்‌ கண்ட இடைப்பெண்கள்‌ அக்சண்‌ 
ணபிரான்‌ இறத்தில்‌ காமமுற்றவாற்றை ஆழ்வார்‌ தம்மை ௮ப்பெண்களாகப்‌ பாவித்‌ 
அப்பேட இனியராகிறார்‌-- இத்திருமொழியில்‌. இதில்‌ முதற்பாட்டு. ஆழ்வார்‌ தாமான 
தன்மையில்‌ அருளிச்செய்‌ச தென்‌ ௯ 


௧௬௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


தழைகளுங்‌ தோங்கலுக்‌ ததும்பியேங்குந்‌ தண்ணுமை யேக்கமத்‌ தளிதாழ்பீலி 
குழல்களுங்‌ கீதமு மாகியேங்குங்‌ கோவிந்தன்‌ வருகின்ற கூட்டங்கண்டூ 
மழைகோலோ வருகின்ற தேன்றுசோல்லி மங்கைமார்‌ சாலக வாசல்பற்றி 
நுழைவனர்‌ ரிற்பன ராகியேங்கு முள்ளம்விட்‌ €ண்மறந்‌ தோழிந்தனரே. (௧) 


தழைகளும்‌ | பலஃகைப்பட்டமபிற்‌$ | மங்கைமார்‌ - யுவதிசளான இடைப்பெண்‌ 


தொரம்சலம்‌ லிக்குடைகள்‌ [து [கள்‌ 





எங்கும்‌ த தும்பி-மாற்புறங்களிலும்‌ நிறைச்‌ | மழழை சொல்‌ ஐ (மேகஸமுூஹமோகான்‌ 
தண்ணுமை - மருதங்கங்களும்‌ வருகின்றது ப்‌ (தரைமேலே நடக்து) 
எச்சம்‌ மத்தளி - ஒரு தர்த்ரியையுடைய | 4 சொல்லி எடுக்க. எனன 
(ககனியாதக்களும்‌ டட. [க்ஸேத்த 
ம ்‌ | சாலகம்‌ வாசல்‌ ரலகரந்த்ரங்களைச்‌ 

சண்பக கதவ பத்ததி தத கக 
இன்ட்தலர இலக்குழல்‌, வேய்க்குழல்‌ நுழைவ) /வியாமோஹச்சாலே இலர்‌ 
[என்றகுழல்களும சல மேல்விழுவ,ா£ச்‌ சாலகலாசல்‌ 
மும்‌ . இவற்றின்‌ பாட்டுக்களும்‌ னர்‌ தகி ) வழியே) நுழையப்புகுவாரும்‌, 
எங்கும்‌ ஆ௫ - எங்கும்கிறைய (சிலர்குருஜஈபயத்சாலே, இகைத்து 
(இந்த ஸம்நிவேசத்துடனே) [சிற்பாருமாகி 
கோவிர்சன்‌ - கண்ணபிரான்‌ எங்கும்‌ - கண்ணபிரான்‌ ஈடந்தவழி மூ 
வருஇன்ற - (சன்றுமேய்த்து மீணடு) வரு | உ எஎம்விட்டு - தங்கள்‌ நெஞ்சைப்‌ சத 
[கின்ற [விட்டு 

கூட்டம்‌ - பெரிய திருவோல£கத்சை ஊண்‌ - ஐஹாரத்தை 

கண்டு - பார்த்து மறசர்தொழிர்சனர்‌ - மறற்துவிட்டார்கள்‌, 


குறிப்பு:--* கலாபக்‌ தழையே தோங்கலென்றிவை, கலாபப்பீலியிற்‌ கட்‌ 

டய கவிகை! என்ற திவாகர நிசண்டின்படி, தழையென்றாலும்‌ தொங்க 
லென்றுலும்‌ மயிற்றோகையாற்‌ சமைத்த குடைக்கே பெயராயினும்‌ இங்கு 
அவ்விரண்டு சொற்களையுஞ்சேசச்‌ சொன்னது-அவார்தர பேதத்தைக்‌ கருதி 
யென்க; 'தட்டுர்‌ தாம்பாளமுமாக வந்தான்‌” என்றாற்போல. 'தண்ணுமை- 
உடுக்கை, உறுமி மேளம்‌, ஓர்கட்பறை, பேரிசை, மத்தளம்‌" என்றது காண்க, 
எக்க மத்தளி-*எக்கம்‌" என்‌சிறவிது “ஏகம்‌? என்ற வடசொல்‌ விகார மாய்‌-ஒரு 
தீர்திக்கம்பியை யுடையதொரு வாத்ய விசேஷத்தைச்‌ சொல்லுமென்க, அன்‌ 
நிக்கே *எக்கம்‌' என்‌ ௮ தனியே ஒருவாத்ய விசேஷமுமாம்‌, தாழ்பீலி--தாழ்‌.தல்‌- 
நீட்டி; பீலி--விரறிக்கும்‌ திருச்சின்னத்‌ துக்கும்‌ பெயா்‌; இங்குத்‌ திருச்சின்னத்‌ 
தையே சொல்லுகின்ற தென்றலும்‌ ஏற்கும்‌. கீதம்‌--ீ.தர்‌, கோவிந்தன்‌ 
வருகின்ற கூட்டங்கண்டு கோவிந்தன்‌ கூட்டமாய்‌ வருசின்‌ றமையைக்‌ 
கண்டு என்றவாறு. சாலகம்‌-ஜாலகம்‌. ஊண்‌--மு.தனிலை திரிக்க தொழித்‌ 
பெயர்‌. இப்பாட்டின்‌ கருத்து, - கண்ணபிரான்‌ சன்று மேய்த்அுவிட்டுத்‌ 
தன்னோடெொத்த கிறத்தனரான அயிரந்தோழன்‌ மாருடன்கூடிப்‌ பற்பல பீலி 
க்குடைகள்‌ விசிறிகள்‌ வாத்தியங்கள்‌ :மதலிய ஸம்ப்ரமசத்‌ டன்‌ வருகின்ற 
வாற்றைக்கண்ட யுவதிகள்‌ (இவை மேகங்கள்‌ திரண்டுருண்டு வருகின்ற 
னவோ” என்று தம்மிலேதாம்‌ சொல்லிக்கொண்டு இவனைஇடை விடாது 
தந்தம்‌ மாளிகைகளில்‌ கவா.ஃஷத்வாரத்தளவிலே நின்று 


பேரியாழ்வார்‌ திருமோழி - க - பத்து, ௪ - திரு- தழைகளும்‌: ௧௯௪ 


காணலுற்று, கண்ணனுடைய அழூன்‌ மிகுதியைக்‌ காணக்காணப்‌ பரவ 
சைகளாய்‌ நின்றவிடத்தில்‌ நிற்கமாட்டாமல்‌ இலர்‌ அபிநிவேசாதிசயத்தால்‌ 
கண்சலங்கிச்‌ என்னல்‌ வழியாக வெளிப்புறப்பட மூயல்வாரும்‌, சிலர்‌ 
மாமிமார்‌ மு.சலியோருக்கு அஞ்சி அவ்விடத்திலேயே திகைத்து நித்பாரு 
மாய்‌ இப்படி. தந்தம்‌ நெஞ்சுகளையிழக்து ஆஹாரலிருப்பத்தையும்‌ மறக்கப்‌ 
பெற்றார்கள்‌ என்பதாம்‌. க ட ன (௧) 


வல்லிநண்‌ ணிதழன்ன வாடைகோண்டூ வசையறத்‌ திருவரை விரித்துடத்தப்‌ 
பல்லிநண்‌ பற்றாக வுடைவாள்சாத்திப்‌ பணைக்கச்‌ சுந்திப்பல தழைநடூவே 
முல்லைன்‌ னறுமலர்‌ வேங்கைமல ரணிந்துபல்‌ லாயர்‌ குழாக$வே 

எல்லியம்‌ போதாகப்‌ பிள்ளோவரு மேதிர்ரின்றங்‌ கினவளை மிழவேல்மினே. (௨) 


பிள்ளை - ஈந்தகோபர்மகனான சண்ணன்‌, ॥ நல்‌ அழூயெதும்‌ 

வல்லி - சற்பகக்கொடியினது 

அண்‌ - நுட்பமான 

இசழ்‌ அன்ன இசம்போன்று ஸுகுமார 
[மான 

ஆடை கொண்டு . வஸ்ச்ரத்தைச்‌ கொணர்‌ ட்‌ - (மாலையாகம்‌)சாச்திக்சொண்டு 


று - பரிமளப்ரசுரமுமான 
முல்லை மலர்‌ - முல்லைப்பூவையும்‌ [த்து 


சேர்கை மலர்‌-வேங்கைப்பூவையும்‌(தொடு 


[கத 
திரு ௮ரை - (சனது) இருவஸாயிலே 
லசை அற - ஒழுங்காக 
விரித்து உடுத்து - விரித்துச்சாச்இிச்கொ 

[ ண்டு, 


பல்‌ ஆயர்‌ - பல இடைப்பிள்ளைகளு டைய 

குழாம்‌ நடுவே - கூட்டத்‌ தின்‌ நடுவில்‌ 

பல தழை நடுவே - பல மயில்தோகைச்‌ 

| குடை நிழலிலே 

(அதன்‌ மேல்‌) 

பணை சச்சு - பெரிய சச்சுப்பட்டையை 

உக்தி - சட்டிச்பொண்டு 
(அ,சன்மேல்‌) 


உடை வாள்‌ 2 சத்தியை 


எல்லி அம்‌ டு ஸாயம்ஸந்தயாகால 
ஆக தீதிலே 

வரும்‌ - வருவன்‌; 

அங்கு - அவன்வரும்வழியில்‌ 

எதிர்‌ நின்று - சதிராசகின்று 

வளை இனம்‌ - சைவளைகளை (கள்‌, 


இழவேல்மின்‌ - இழவாதே கொள்ளும்‌ 


பத்ு ௧௦ பூடைவெளிய ஈப்பறிக்கி 
சாத்தி டஉக்குமாபோலே நெருக்‌ 


பல்லி ன பல்லியானது சுவரிலே 
(கச்சாச இக்கொண்டு 


குறிப்பு:--*வல்லி யாய்‌ பாடி. வள்ஸி வறைவெ £டு நிகளமாமே” என்ற 
நிகண்டின்படி, வல்லி என்று இடைச்சேரிக்கும்‌ பேராசையாலே இங்கு, 
வல்லி--திருவாய்ப்பாடியிலே என்அரைத்னு, மேல்‌ 'வரும்‌? என்ற முற்றோடு 
கூட்டி மூடி ப்பினுமாம்‌. தோழிமார்‌ ஒருவர்க்‌ கொருவர்‌ சொல்லிக்கொள்ளும்‌ 
பாகரம்‌ இது, கோழிசாள்‌! இவ்வூரில்‌ ஒருபிள்ளை உளன்‌ என்பது உங்களுக்‌ 
குத்‌ தெரியுமே, அவன்‌ ஈல்ல ஈல்ல ஆடையைச்‌ சாத்திக்கொண்டு கச்சுங்‌ 
கத்தியுமாகத்‌ தனது தோழன்மாருடன்‌ மஹாஸம்ப்‌॥மமாக மாலைப்பொழு 
தாய மிப்பொழுதிலே இச்சேரியேற வரப்புகாகின்முன்‌; அவன்‌ வருமழ 
கைக்‌ காணகிரும்பி வழியில்‌ அவனை யெதிர்கொண்டு நின்றவர்களில்‌ ஒருத்த 
ரும்‌ வளையிழவாதாரில்லை; நீங்களாகலும்‌ ஜாகரூகதையுடனிருக்து உங்கள்‌ 
சைவகாகளை சோச்‌சக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ என்று ஒருத்தி தன்‌ தோழிகளுக்கு 


திவ்ய்ப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 
எச்சரிக்கை கூறுகன்றனளென்க வளையிழக்கைக்கு அடியென்‌? என்னில்‌, 


3௯௨ 


* ஸா.ஷாந்‌ மர்மதமந்டசனான அவனைக்‌ கண்ணாற்கண்ட மாத்திரத்திலேயே 
பெண்களுக்கு விசேஷமான வியாமோஹம்‌ பிறக்கும்‌, ௮ தற்கு ஏற்றபடி.௮வ 
னோடு ரமிக்கை அவர்களுக்கு அரிது; அகனால்‌ ்ஷ?ணக்ஷணே உடல்‌ இகக்‌ 
கும்‌; உடனே கைவளைகள்‌ கழன்‌ அவிழும்‌ என்றறிக. இனம்‌-கூட்டம்‌; முழங்‌ 
கைவரைக்கும்‌ வளைகளை அடுக்கில்‌ கொண்டிருப்பர்களிறே. வசை அற--குற்‌ 
றம்‌ இல்லாதபடி ஏன்பது பொருள்‌, ஆடை யுடுக்கையில்‌ குழ்தமற்திருக்கை 
யாவது-ஒழுங்குபடச்‌ சாத்‌. துகையேயாம்‌. [பல்லிநுண்பற்றாக ] இவ்வுடை 
வாள்‌ சுச்சுப்பட்டையுடன்‌ கூடவே பிறர்ததததனை யொழிய வைத்துக்கட்‌ 
டினகல்ல என்று தோற்றும்படிக்கு உவமை யென்க., உடைவாளாவது.அ௮தி 
காரி புருஷர்கள்‌ எப்போம்‌ இடுப்பிரல?ய அணிக்கு கொண்டிருக்கும்‌ 


சுரிகையுக்‌ தேறிவில்லஞ்‌ சேண்டுகோலு மேலாடை யுந்தோழன்‌ மார்கோ 
ண்டோட, ஒருகையா லோருவன்றன்‌ றோளையூன்றி யாரிரை மீனமீளக்‌ குறித்த 
சங்கம்‌, வருகையில்‌ வாடிய பிள்ளைகண்ணன்‌ மஞ்சளு மேனியும்‌ வடிவுங்கண்‌ 
டாள்‌, அருகேரின்‌ ருளேன்பேண்‌ ஸஷோக்கிக்கண்டா ஈதுகண்டிவ்‌ வூரோன்று 
புணர்க்கின்றதே. (௩) 


தோழன்‌ ரர்‌. %தன்னேராயிஃம்‌ பிள்ளை | வாடிய வாட்டச்சை அடைக்துள்ள 


(கள்‌, | பிள்ளே சண்ணன்‌- ரிக்ருஷ்ண௫சோரனு 

சுரிசையம்‌ - உடைவாளையும்‌ 

தெறிவில்லும்‌ - சண்டுமில்லை [யும்‌ 

செண்டு சோலும்‌ - பூஷ்செண்கெோலை 

மேல்‌ ஆடையும்‌ - உத்தரியத்தைபும்‌ 

(சண்ணபிரானுக்கு வேண்டினபோது 

கொடுக்கைக்‌ ரக) 

கொண்டு - கையிற்கொண்டு 

ஒட - பின்னே ஸேவித்துவர, 

ஒருவன்‌ தன்‌ . ஒரு உயிர்ச்சோ ழனுடைய 

தோளை - தோளை 

ஒரு சையால்‌ - ஒருஇருக்கையி ரல்‌ 

ஊன்றி . அவலம்மீத்‌ துக்கொண்டு 


[டைய 
ணட % பற்றுமஞ்சள்மயமானி திரு 
மேனியம்‌ மேணியையம்‌ 
வடிவும்‌.அவபவஸமுமாப சோபையையும்‌ 
அருகே 8. (அவனுக்குச்‌) -..2பத்‌ 

என்‌ பெண்‌ இல்‌ கீன்றுசகொண்டி 
[ரத என்மகள்‌ 
கண்டாள்‌ - (மூ.தலில்‌ ஏல்லாரும்‌ பார்க்கி 
ரூப்போல்‌) பார்த்தாள்‌; 
(பிறகு, ௮பூர்வவஸ்‌ ௫தர்சஈமாயிருக்த 
படியால்‌) 
கோக்க எண்டாள்‌ -கோஞ்சம்‌ குறிப்பாகப்‌ 


(ஒரு சையால்‌)-- மற்றொரு இரு£சையி 
(னல்‌ 
(கைகழியப்போன) 
பசுக்களின்‌ இரள்‌ இரு 
ம்பிவருவதற்காக ஊத , 
[வேண்டிய சங்கை 
(ஊன்றி) - ஏச்‌இக்கொண்டு 
வருகையில்‌ - மீண்டு வருமளவில்‌ 


மீள குறித்த சம்‌ 


கம்‌ 


ஆ கிரை ர்‌ 


(பார்த்தாள்‌; 
௮.து. கண்டு . அவ்வளவையே கிமித்தமா 
[சச்சொண்டு 


இர்‌ - இச்சேரியிலுள்ளவர்கள்‌ 


ஒன்று புணர்க்கன்‌ றது_( அவனுக்கும்‌ இவ 
[ஞக்கும்‌ ௮டியோடில்லாத) ஒருஸம்‌ 
பர்‌.தத்தை யேறிட்டுச்சொல்லுன்ற 
ஏ. இதற்கு என்செய்வ த[ னர்‌; 
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பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௪ - திரு - தழைகளும்‌: ௧௬௩, 


குறிப்பு:-- சுரிகை---ம மிகா? என்றவடசொல்‌ இரிபு, தேறிவில்‌--கல்‌ 
ராதலியவற்றைச்‌ செலுத்தும்‌ சிறு வில்‌. சேண்டுகோல்‌--நுனியில்‌ பூஞ்‌ 
செண்டு கோக்துள்ள விலாஸசண்டம்‌. நிரை என்றாலும்‌ இனம்‌ என்றுலும்‌ 
கூட்டமேபொ ருள்‌; இகனால்‌ எண்ணிறந்த பசுக்களை மேய்த்தவாறு தோற்‌ 
ம்‌, தூரத்திற்சென்ற பாக்கள்‌ அணுகுவதற்கும்‌ மேய்சைக்கும்‌ பக்கங்க 
ளில்‌ விலகாமைச்கும்‌ மற்றுஞ்‌ சில காரியங்களுக்கும்‌ ஸ௫சகமாகக்‌ கண்ண 


பிரான்‌ வசைவரையாகர்‌ சங்கு ஊதுவன்‌ என்க, இப்பாட்டின்கருக்த;,-- 
ஒருபெண்பிள்‌ளையின்‌ தாய்சொல்லும்‌ பாகரம்‌ இது. கண்ணபிரான்‌ காட்‌ 
டில்‌ கன்‌றுகளையேய்‌ ந்துவிட்டு, வீலோபகாணங்களுங்‌ கையுமான தனது 
தசோழன்மாருடன்‌ மீண்டுவரும்போது வழியில்நின்றுகொண்டிருர்‌,த என்‌ 
மகள்‌ மு.கலில்‌ அவனைப்பொதுவாகப்‌ பார்த்தாள்‌; பிறகு (இவர்களில்‌ இவ 
னொருக்தன்‌ வில (நணனாயிருக்கின்றானே! ? என்று சிறிது உற்றுநோக்கி 
னாள்‌; உலகத்தில்‌ அபூர்வவஸ் அவைப்‌ பார்ப்பவர்களுக்கெல்லாம்‌ இது 
இயல்வே; கெஞ்சல்‌ ஒருவகை அசையைக்கசொண்டுபார்த்தாளில்லை, ஆயிருக்‌ 
கச்செய்தேயும்‌ (இவள்‌ அவனை உற்றுகோக்கினாளாகையால்‌ இவளுக்கும்‌ 
அவனுக்கும்‌ ஏ2தா இருக்கின்றது! என்‌ ற ஊரார்‌ வம்புகூறுகின்றனர்‌, இது 
சீருமோ? என்று முறைப்படுஇன்றாள்‌. [மஞ்சளும்‌.] 8ழ்‌*பற்றுமஞசள்‌ பூசி? 
வன்றபாட்டின்‌ குறிப்புரையைக்காண்க, நின்றாள்‌--முற்றெச்சம்‌, அது 
கோண்‌ டி.வஆ7” என்றபாடம்‌ இறக்கும்‌, 'கண்டதுவேகோண்டெல்லாருவ்‌ 
கூடி.” என்றதிருவாய்மெ ரழியையுங்காண்க,. ஊர்‌--இடவாகுபெயர்‌, (௩) 


குன்றேடுத்‌ தாரிரை காத்தபிரான்‌ கோவலனாய்க்குழ லூதியூதிக்‌ ' 
கன்றுகள்‌ மேய்த்துத்தன்‌ ரறோழரோட கலக்துடன்‌ வருவானைத்‌ தேருவிற்கண்‌ 
டேன்று மிவனையோப்‌ பாரைஙங்காய்‌ கண்டறி யேனேடி வக்துகாணாப்‌ 


ஒன்று நில்லாவளை கழன்றுதுகி லேந்திள முலையுமேன்‌ வசமல்லவே, (௪) 
நங்காய்‌ - பூர்த்தியைபுடையவளே! குழல்‌-குழலை 
படி - தோழி! ஊதி ஊ.தி-பலகால்‌ ஊஇச்சொண்டு 


இவனை ஓப்பாரை-இவனைப்போன்றுள்ள கன்றுகள்‌ - சன்றுகளை 
என்றும்‌ - ஏந்தபாளிலும்‌ [வ்யகீதியை | மேய்த்து - (சாட்டில்‌)மேய்த துவிட்டு 
கண்டு அறியேன்‌ - (2உான்‌)பார்த்ததில்லை; தன்‌  . தனது தோழர்களு 
வம்து காணாப்‌ .. (இங்கே) ஓடிவர்துபார்‌; உடன்‌ கலந்து டன்கூடிச்கொண்டு 
(ஏன்று ஒருச்தி சன்தோழியை ! தெருவில்‌ . இவ்வீதிவ;தியே 
அழைக௪, அவள்‌ சிறிது தாமஹிச்‌ | வருவானை - வருபவனுமான கண்ணபி 
௪, மேல்தனக்குப்‌ பிறர்த விசாரச்‌ [ சானை 
தைச்‌ சொல்லுகிரள்‌;.-) கண்டு - நான்‌ கண்டவளவிலே ்‌ 
கோவலன்‌ ஆய்‌-இடைப்பிள்ளையாகப்பிற துல்‌ . (எனது அரையிலுள்ள) புடவை 
[சத | கழன்று - (அரையில்தங்காதபடி) அவிழ்‌ 


(பிக்சோபத்தினுல்‌ இர்திரன்‌ விடா | வளை- கைவளைகளும்‌ [ந்தொழிய 
மழைபெய்லித்தபோத) ஒன்றும்‌ நில்லா .. சற்றும்‌ நிற்கின்றன 
குன்று - கோவர்த்தன மலையை (வில்லை; 
எடுத்து - (குடையாக) எடுத்து ஏந்து - (என்னால்‌) சுமக்கப்படுகின்‌ ஐ 
ஆ கிரை-பசுக்களின்‌ தாளை இள முலையும்‌ - மெல்லிய முலைகளும்‌ 
காத்த - சஈஷித்தருளின என்‌ வசம்‌ அல்ல - என்வசத்ில்‌ நிற்கின்‌ 
பிரான்‌ - உபசாரகளும்‌, (ஐனவில்லை; 


லெ 


௧௬௪ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிசை, 


குறிப்பு: -4டிரான்‌'"என்றவிடத்தும்‌ இண்டனருபுகூட்டுக, கண்ணபி 
சானெழுந்தருளுக்தெருவில்‌ நின்றுகொண்டிருக்த ஒருபெண்பிள்ளை ஸம்ப்ரம 
விசேஷத்துடனேவருஇன்ற கண்ணனைக்கண்டு இவ்வில.ஷண வ்யக்தியை ஈம்‌ 
தோழியுக்கண்டு களிக்கவேண்டுமெனக்‌ ௧௬3, வீட்டினுள்ளே கடப்பா 
ளொரு தோழியைகோக்கத்‌ தோழி! இதுவரை ஈம்மாற்காணப்பட்டுள்ள 
வர்களில்‌ ஒருவரையும்‌ ஒப்பாகச்சொல்லப்பெருத ஒருவிலஷணபுருஷன்‌ 
இகல்ஙகனேவருகன்றான்‌, சடக்கெனவர்‌ துகாணாய்‌'” என்றழைக்க, ௮வள 
'அவன்யார்‌; எக்குடியிற்பிறக் கவன்‌; என்றாற்போன்ற சிலகேள்விகளால்‌ 
வரத்தாழ்க்க, அதற்கு ௮வள்‌ ஒருவன்‌ இவ்விடைச்சேரியில்வர்‌து பிறர்து 
பற்பல ௮திமாுஷசேஷ்டிதங்களைச்‌ செய்துளனென்று கேட்டுள்ளோமே, 
அக்கண்ணபிரான்காண்‌' என்ன; அதை அவள்கேட்டு (அவன்‌ அத்தனை வில 
க்ஷண்னோ!'என்ன, ௮ தற்கு ௮வள்‌ (பேதாய்‌! இவன்‌ விலக்ஷணனல்லனாகல்‌ 
யான்‌ இவ்வாறு விகாரமடைவேனோ? பாராய்தோழீ! அரையில்‌ துகில்‌ தம்‌ 
கவில்லை, கையில்‌ வளைகிற்கவில்லை, முலைகள்‌ என்கியமனத்திற்கு உட்பட்டு 
ஈடக்கவில்லை[''என்கொல்கைளெர்ந்து குமைத்துக்‌ குதுகலித்து ,தவியை 
அகுலஞ்செய்யும்‌"” என்றபடி.!,இன்னும்‌ என்னாகவேணுமென்கிறாள்‌, (இரண்‌ 
டாமடியிறுதி.பில்‌) கண்ட எச்சத்திரிபு, காண என்றபடி. ஏடி-தோழி, இவ்‌ 
வில :ஷூணபுருஷூனை க்‌ காணப்பெருதகுறை ஒன்றுண்டுனச்கென்பாள்‌ (ஈஐ 
காய்‌" என்று விளிக்கனறாளென்க, இவனைக்கண்டவுடனே தன்மனோரதம்‌ 
பலிக்கப்பெறாமையால்‌ உடல இளைக்கத்‌ தொடங்கவே துூலும்வளையுள்‌ 
கழலப்புக்கன, ச 2 க ௦ ப்‌ (௪) 


சுற்றிரின்‌ றா.பர்‌ தழைகளிடச்‌ சுருள்பங்கி நேத்திரத்‌ தாலணிந்து 

பற்றிரின்‌ றா.பர்‌ கடைத்தலையே பாடவு மாடக்கண்‌ டேனன்றிப்பின்‌ [லால்‌ 
மற்றோரு வற்கேன்னைப்‌ பேசலோட்டேன்‌ மாலிருஞ்‌ சோலையெம்‌ மாயற்கல்‌ 
கோற்றவ னுக்கிவ ளாமேன்றேண்ணிக்‌ கோடமின்கள்‌ கொடீராகிற்‌ கோழம்பமே. 


ஆயர்‌ - இடைப்பிள்ளைகள்‌ ௮ன்றி- ௮வனுக்கொழிய 
சற்றி கின்று-(தன்னைச்‌)சூழ்ந்துசொண்டு ! மற்று ஒருவற்கு - வேறொருவளுக்கு 
தழைகள்‌ - மயில்தோகைக்குடைகளை | ஏன்னை பேசல்‌ ) என்னை (உரியளாசத்தாய்‌ 
இட . புதன்‌ திருமேனிக்குப்‌ பாக்கா சப்‌) ஒட்டேன்‌ தர்தையர்‌) பேசுவை 
[பீடித்தக்சொண்டுவா) [கரன்‌ பொறுக்சமாட்டேன்‌, 
சுருள்‌ பம்‌) . (கன து) சுருண்ட தஇருச்குழல்‌ ! (ஆர்ச்கொழியவென்று சேட்டிறி 
(எடுத்துக்கட்டி) [களை கோளாடல்‌?) 
நேத்திரத்தால்‌ - பீலிச்சண்களாலே மாலிருஞ்‌ சோலை - திருமாலிருஞ்சோலை 
அணிக்கு - அலங்கரித்துச்கொண்டு [யில்‌ நித்ய வாஸம்பண்‌ ஹூ. 


ஆயர்‌ கடைத்தலை ) இடைப்பிள்ளைகளின்‌ | எம்‌ மாயற்கு 
பற்றி கின்று த கோன்ட்டபல முன்‌ | அல்லால்‌ 
[புறத்தில்‌ நின்றுகொண்டு [மத்ரொருவற்கு என்னைப்‌ பேச 
பாடவும்‌ ப்‌, பாட்டூங்கூத்‌ துமாச லொட்டேன்‌;] 
சண்டேன்‌ வரச்சகண்டேன்‌; (ஆகையினால்‌, தாய்மார்களே!) 
பின்‌ - இனிமேல்‌ இவள்‌ - 6 (ஈழ்மசளரன) இவள்‌ 


| எனது தலைவனுக்சொழிய 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩- பத்து, ௪. திரு- தழைகளும்‌. க்௬டு 
கொற்றவலுக்கு - அத்தலை௫னுச்கே சொடீர்‌ ஆ௫ல்‌- (அப்படி) சொடாவிம்டீர்‌ 
ஆம்‌ - உரியன்‌" ட்‌ [களேயானால்‌ 
என்று எண்ணி . என்று நிச்சயித்துவிட்டு | கோழம்பமே . (உங்களுக்கு என்றைக்கும்‌) 
கொடுமின்கள்‌ - (அவனுச்சே தாரைவார்‌ மன சகுழப்பமேயாம்‌, 
(ச்‌ அ) ச,த்தம்பண்ணிவிடுங்கள்‌; 


குறிப்பு:--*மானிடவர்க்கென்று பேச்சுப்படில்‌ வாழகல்லேன்‌'? என்ற 
உறுதியுடன்கின்ற அஆண்டாளைப்போன்ற ஆய்ச்சி இவள்‌. இடைப்பிளளைக 
ளெல்லாம்‌ தனக்குக்குடைபிடிக்கும்படி வீறுபாடுடைய இக்கண்ணபிரா 
னைத்‌ தவிர்த்து மற்றொரு சப்பாணிப்பயலுக்கு என்னை உரிமைப்படுத்த 
நினைத்‌ தீர்களாகில்‌ அத்யாஹிசமாம்‌, பிறனொரு வனைக்கொண்டு என்சழுத்தில்‌ 
தாலிகட்டுவித்தாலும்‌ ரான்‌ கொம்மை மலைகளிடர்தீரக்‌ கோவிந்தற்கோர்‌ 
குற்றேவல்‌, இம்மைப்பிறவி செய்யாதே இனிப்போய்ச்செய்யுந்‌ தவந்தா 
னென்‌?'என்திருக்குமவளாகையால்‌௮க்கண்ணனிடச்தே பேரவாச்கொண்டு 
அதற்கேற்பப்‌ பரிமாறப்பெற்றிலேனாகில்‌ சிந்தயர்தியைப்போலே தன்ன 
டையே முடிர்‌அபோவேன்‌, பிறகு உங்களுக்கு எந்நாளும்‌ மனக்கவலையே 
யாம்‌ என்று வெட்டொன்று துண்டிரண்டாகச்‌ சொல்லுகன்றாளென்க, 
[சிந்தயந்தி-ஐர்‌ ஆய்மகளின்‌ பெயர்‌; இவள்‌ குருஜுத்தின்‌ காவலுக்கு அகப்‌ 
பட்டுக்‌ கண்ணளைப்‌ பெறமாட்டாமல்‌ இருக்தவிடத்திலேயே உள்ளேயு௬& 
நைந்து முடி.ந்துபோயினள்‌.] ப௩்கி--ஆண்‌ பயிர்‌, 'பங்கியே பிதமயிர்க்கும்‌ 
பகரு மாண்மயிர்க்கும்‌ பேராம்‌?” என்றுன்‌ மண்டல-௬டன்‌, நேத்திரம்‌-- 
ெெரம்‌; கண்‌, இங்கு மயிற்கண்‌. கடைத்தலை..தலைக்கடை, சொல்கிலைமாறு 
தல்‌, [மாலிருஞ்சோலையெம்மாயத்கல்லால்‌.] கண்ணனுக்கு? என்னாதே 
இப்படி சொலலிற்று இவனுக்கு ஓரடியுடைமை சொல்லுகைக்காக; அடி 
யுடைமைசொல்லும்போது ஒரு மொகுர ஸம்பகதஞ்‌ சொல்லவேணுமிதே”? 
என்ற ஜீயருரை அதியத்தக்கது [மொ.கர ஸம்பந்தம்‌ - பர்வத ஸம்பக்தம்‌ 
என்று சிலேடை,] கோற்றவனுக்கு - கொற்றம்‌ ஜயம்‌, ௮தையுடையவனுச்‌ 
கென்றபடி ; தன்‌ பொருளைத்‌ தானே கைக்கொள்ளவல்லவலுக்கென்ச : 
* அண்ணாந்திருக்கவே ஆங்கவளைக்‌ சைப்பிடித்தவனியே. கோழம்பம்‌-குழப்‌ 
பம்‌, கலக்கம்‌ என்றவாலு, பெண்‌ மாண்டால்‌ தாய்மார்க்குக்கலக்கமேயிழே 


யாவஜ்ஜீவம்‌ நடமாடுவது. (ட) 


சிந்துர மிலங்கத்தன்‌ நிருநேற்றிமேல்‌ திருத்திய கோறம்புர்‌ திருக்குழலும்‌ 

அந்தர முழவத்தண்‌ தழைக்காவின்கீழ்‌ வருமாய ரோடூடன்‌ வளைகோல்வீ சா 
அந்தமோன்‌ நில்லாத வாயப்பிள்ளை யறிந்தறிந்‌ திவ்வீதி போதுமாகில்‌ [தோழீ, 
பந்துகொண்‌ டானேன்று வளைத்துவைத்துப்‌ பவளவாய்‌ முறுவலுங்‌ காண்போந்‌ 


தோழீ-வாராய்‌ தோழி | ப சோழம்பும்‌-இில சப்பொட்டும்‌ 

தன்‌ தன்னுடைய திரு குழலும்‌ - (அதிக்குப்‌ பரபாசமான) 
திரு செத்தி மேல்‌-இிருகெத்தியில்‌ _... [திருக்குழ் கதையும்‌ 
இந்து சம்‌ - சச்தூசமூும்‌ [திச | இலங்க-விஎம்கசவும்‌, 


இருத்திய (அசன்‌ மேல்‌) ப்ர காசமாசச்சாச்‌ ௮ந்தரம்‌-ஆகாச மடங்கஓம்‌ 


க்௬்௬்‌ 

முழவம்‌ - மத்தளங்சளின்‌ ஒசையினால்‌ நி 
தழை-பிலிச்குடைகளா9ற  ([றையவும்‌ 
தீண்‌ . குளிர்ந்த 


காவின்‌ ழ்‌ சோலையின்‌ ழே, 
வரும்‌-(தன்னோடு) வருகின்‌ ஐ [கூட 
ஆயரோடு உடன்‌. இடைப்பிள்ளைசளோடு 
வளை கோல்‌ - ௨ளைச்த தடிகளை 
வீசா . வீசிக்கொண்டு 
ஒன்று அரசம்‌ ] (அலங்கார விசேஷங்க 
இல்லாத $ ஸில்‌) ஓவ்வொன்றே 
[எல்லை காண ஒண்ணாத 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


அறிது) தன்தன்‌ மையையும்‌ என்தன்மை 
அறிர்து) யையும்‌ ௮றிர்துலவைத்தும்‌ 
இ விதி_இத்‌ செரு வழியே 
போதும்‌ ஆல்‌-வருவானாகில்‌ 
(அவனை) 


என்று வளைத்து ல்யப்‌ பிடூங்கிக்சொ 
வைச்து ண்டு போனவனன்‌ 
(மே இ௮என்‌'என்௮(முரையிட்டு) 
(௮அவலுடைய) [உழிமடககி 

பவளம்‌ வாம்‌-பவளம்போன்ற ௮தரம்தை 
[யும்‌ 


பர்து கொண்டான்‌ ₹(எங்கள்‌) பரதைவ 


மேறுவஇம்‌ - புன்‌ ஈரிட்பையும்‌ 





ஆயர்‌ பிள்ளை- இடைப்பிள்ளையான கண்ண 
[பிரான்‌ | காண்போம்‌-ாம்‌ கண்டு ௮௫பவீப்போம்‌, 


குறிப்பு:--கண்ணபிர ான்பக்கல்‌ சான்‌ விரேஷவவ்யாமோஹங்கொண்டு 
அவனைப்பிரிந்து தரிக்கமாட்டாதிருக்க, அவனால்‌ மிகவும உபேசதிக்சப்‌ 
பெற்ற ஒரு ஆய்சசியின்பாகரம்‌ இது, அலங்காரவகைகளை அழநுபெற 
அமைத்துக்கொண்டு பிலிக்குடைகளின்‌ நிழலிலே கோழன்மாருடன்‌ தடி 
வீசுகை என்ற விளையாட்டைச்செய்‌ தகொண்டுவருகன்ற இக்கண்ணபிரான்‌ 
தன்னையொழியச்செல்லாத என்தன்‌ மையையும்‌ என்னையொழியக்‌ செல்லும்‌ 
படியான தன்தன்மையையும்‌ சானறிர்துளனாகில்‌ இக்தெருவழியே வருவ 
"தற்குத்‌ தனக்கு யோக்யதையில்லை, ஆயிருக்கச்செய்யேயும்‌ வன்‌ மானங்‌ 
கெட்டு இவ்வீ தியில்வரபபோ4 மூன்‌; அப்போது எவ்வகைரீனூலாவது தாம்‌ 
அவனுடைய உபேனைஃடஷீயை விலக்கிக்கொள்வோம்‌; ௮, சாவ (நேற்ற) 
நாங்கள்‌ தோழிமாருடன்‌ பர்தாடிக்கொண்டிருக்கையில்‌ இவன்‌£டக்செனப்‌ 
புகுர்‌௪ அப்பக்தை அபஹரித்‌ துக்கொண்டு கள்ளன்போல ற்டி.ப்போம்லிட்‌ 
டான்‌, ௮தை இப்போது தர்தாலொழிய இவனைக்‌ கால்பேரவொட்டோம்‌? 
என்றாற்போலச்‌ ல ஸாஹஸலோக்திகளைச்‌ சொல்வோமாகில்‌, ௮வன்தீடுக்‌ 
இட்டு நிற்பன்‌, இதென்ன ஸாஹலம்‌!' என்று வியந்து சிரிச்சவும சிரிப்பன்‌, 
இவ்வழியால்‌ அவ்வழகையெல்லாம்‌ நாம்‌ காணப்பெறலாம்‌ என்றுசொல்லி 
ம௫ழ்‌ூன்றாள்‌. சிந்துரம்‌-ஷிஈ -இ௱ம்‌. முழவம்‌-மத்‌ தளம்‌.₹௮ தினுடையமு ழ்‌ 
கம்‌ ச௪பழாஹாயமாய்க்கிடக்கிற அ? என்ற ஜீபரூரைகாணத்தக்கது, இரண்‌ 
டாமடியிறு யில்‌, வீசா-செய்யா' என்னும்‌ வாய்பாட்டு உடன்பாட்டி.றக்த 
காலினையெச்சம்‌: வீசி என்றபடி, 'லீச* என்று அர்சுப்பிர திகளிற்காண்ப.து 
வியாக்யொனப்‌ போக்குக்கு ௮த்துணைச்‌ சிறவாசென்ச, அந்தம்‌--௪௯, 
தயர்‌ ட பிள்ளை-ஆயப்பிள்ளை, வீதி..வீயி, போதும்‌-போதரும்‌' என்ற வினை 
முற்தின்‌ விகாரமென்பர்‌, வக (௬) 


சாலப்பன்‌ னிரைப்பின்னே தழைக்காவின்கீழ்த்‌ தன்திரு மேனிரின்‌ றோளிதிகழ 
நீலன்‌ னறுங்குஞ்சி நேத்திரத்தா லணிந்துபல்‌ லாயர்‌ குழா௩$வே 

கோலச்செந்‌ தாமரைக்‌ கண்மிளிரக்‌ குழலாதி யிசைபாடிக்‌ குனித்தாயரோ 
டாலித்து வருகின்ற வாயப்பிள்ளை யழகுகண்‌ டேன்மக எயர்க்கின்றதே (௭௫ 


௨௨௪ ட) உச 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ பத்து, ௪. திரு . தழைகளும்‌. ௧௧௭ 


சால பல்‌ பற்பல பகத்‌ ரளின்‌ பி | சோலம்‌ செட்‌ [இடம செர்தாமரை மல 


நியை பின்னே ன்னே தாமரை சண்‌ $ர்போன்ற (தனது) இருச்‌ 
கீழை-பிலிக்குடைகளாகிற மிளிர கண்கள்‌ ஸ்புரிச்சப்பெற்று 
காவின்‌ €ழ்‌-சோலையின்‌ ழே குழல்‌-வேய்ங்குழலை 

தன்‌ - தன்னுடைய ஊ இ-ஜா.தி4 கொண்டும்‌ 


திரு மேனி-.இருமேனியானது 

ஓளி ல பளபளவென்று விளங்கும்‌ 
மின்னு படி. நின்று 

நீலம்‌ - நில சிறுத்தை யுடைத்தாய்‌ குனித்து - கூச்தாடிச்கொண்டும்‌ 

நல்‌-சுருட்டி, நீட்டி முதலிய அமைப்பையு ்‌ ஆயரோ0இடைப்‌ பிள்ளைகளுடனே 

(டைத்தாய்‌ அலித்து வருசன்‌ ற-மஇழ்ச்‌ துவருகன்‌ ற 

ஆயர்‌ பிள்ளை - இடைப்பிள்ளைேயான சண்‌ 

குஞ்‌. இிருக்குழந்‌ கற்றையை [ணபிரானுடைய 

கேத்திரத்தால்‌-பிலக்கண்களிஞல்‌ அழகு - வடிவழகை 

௮ணிக்து- அலங்‌ சரித்‌ தச்சொண்டு என்‌ மகள்‌ கண்டு-ஏன்‌ மகள்‌ பார்த்து 
பல்‌ ஆயர்‌ பல இடையர்களின்‌ | அயர்க்சன்றது - அறிவு அழியாரின்றாள்‌. 

குழாம்‌ மலே) கூட்டத்தின்‌ ஈடுவில்‌ 


, இசை-(௮ அக்குத்தக்க) பாட்டுக்களை! 


பாடி-பாடிக்கொண்டும்‌ 


5௮- பரிமளம்‌ வீசாநின்றுள்ள 





குறிப்பு: -சண்ணபிரானுடைய வடி.வழூல்‌ ஈடுபட்டுச்‌ சைதர்யத்தை 
யிழந்து தம்பகம்போலத்‌ திகைத்துகிற்பாளொரு ஆய்ப்பெண்ணின்‌ தாய்‌ 
சொல்லும்‌ பாகரம்‌ இது, சால உறு தவ ஈனி கூர்‌ கழி மிகல்‌”என்ற ஈன்னூ 
லின்படி. மிகுதியைச்‌ சொல்லக்கடவதான *சால' என்ற உரிச்சொல்லோட 
ணைந்த 'பல்‌' என்றசொல்‌, பசுக்கூட்டல்களின்‌ எண்ணிறவைச்காட்டுமென்க. 
[கோலச்சேந்தாமரை பித்பாதி.] “இத்தால்‌, திருத்தோழன்மாருடைய திரளை 
இடம்வலல்கொண்டுபார்த்‌ து மரழ்‌*துசொண்டுவரும்படி. சொல்லுறது?! 
என்ற ஜீபருரை யைக்‌ காண்க. *“ஏன்மகள்‌ அயர்க்கின்றாள்‌'* என்ன வேண்டி 
யிருக்க, “அயர்க்கின்றது? என்‌ ௮ஃறிணையாகக்கூறியத வழுவமைதியின்‌ 
பாற்படுமென்சு; ன்றி, அயர்க்கின்றதே....இகைத்து நிற்ெறபடி. என்னே! 
என்று முரைக்கலாம்‌, ப்ப பல பத ம்‌ (௭) 
சிந்துப்‌ பொடிக்கோண்டு சேன்னியப்பித்‌ திருநாம மிட்டங்கோ ரிலையந்தன்னா 
௮ந்தர மின்றித்தன்‌ னேறிபங்கியை யழகிய நேத்திரத்‌ தாலணிந்‌ [ல்‌ 
திக்திரன்‌ போல்வரு மாயப்பிள்ளை யெ திர்நின்றங்‌ கினவளை யிழவேலேன்னச்‌ 
சந்தியில்‌ நின்றுகண்‌ டீர்௩ங்கைதன்‌ றுகிலோட சரிவளை கழல்கின்றதே. . (௮) 


ரிந்துரம்‌ டத ெரிக்தாம சூர்ணத்தை | நெறி- நெறித்திரா கின்றுள்ள 


சொண்டு க கொணர்ந்து பங்கியை - திருக்குழலை 
தன்‌ . தன்னுடைய ௮ழூயெ - அழிய 
சென்னி - தருமுடியிலே நேத்திரத்தால்‌ - பிலிக்கண் களிஞல்‌ 
அப்பி - அப்பிக்‌ கொண்டும்‌, அந்தரம்‌ த இடை வெளியில்லாத 
௮ங்கு - திருகெத்றியில்‌ ௮ணிர்து ) படி [நெருங்க] அலம்‌ 


ஒர்‌ இலை தன்னால்‌ - ஒரு இ$லயின்லே (கரித்துக்‌ கொண்டும்‌, 
தருகாமம்‌] ஊர்த்‌ துவபுண்ட்ரம்‌ சாத்தி | இர்திரன்‌ போல்‌. ஸாக்ஷாத்‌ தேவேக்‌ இர 
இட்டு ்‌ க்கொண்டும்‌, [ன்போல 


க்க்வு திவ்யப்ரபநீத திவ்யார்த்த தீபிகை, 
வரும்‌ - (ஊர்‌ வலம்‌) வருன்ற | என்ன - என்று (என்மகளை ரோகி கான்‌ 
ஆமர்‌ பிள்ளை - இடைப்பிள்ளையான கண்‌ [உ௮த்திச்‌) சொல்லச்‌ செய்தேயும்‌ 

[ணமிரானக்கு நங்கை ்‌ (எனத) மசனானவள்‌ [அத்‌ 
எதிர்‌ அங்கு - எ.இிர்முசமான இடத்தில்‌ | “2 யல்‌ கின்‌௮-அலன்லரும்‌ வழியில்‌ 
நின்று - நின்றுகொண்டு | ர அக்க டக ம! 

। சரிவளை - கைவளைசளும்‌ 

வளை இனம்‌ - சை௨ளைகளை கழல்‌ இன்றது-சழன்றொழியப்பெற்றாள்‌, 
இழவேல்‌ - நீ இழக்க வேண்டா” ஏ இதென்ன அகியாயம்‌!, 








குறிப்பு:--*இலையந்தன்னால்‌'? என்றவிடத்து, ௮ம்‌--சாரியை, அன்றிக்‌ 
கே, ''இலயக்தன்னால்‌'? என்‌௮பாடமாகில்‌, இல்‌ அயம்‌ எனப்பீரித்து, இல்‌ 
என்று உள்ளாய்‌, :'அயமென்ப நீர்‌ தடாகம்‌!” என்ற நிகண்டின் படி, ஆயம்‌ 
என்று ஜலமாய்‌, ஓர்‌ இலயமென்றது திருப்பவளத்துக்குட்பட்டதொரு ரஸ 
மென்றபடியாய்‌, சிர்துரப்‌ பொடியை அதர ரம்ரு தத்தினால்‌ நனைத்துக்‌ 
குழைத்து அதைத்‌ திருகாமமாசச்சாததி என்றுபொருள்கொள்க. அன்றிக்‌ 
கே, “இலயர்தன்னால்வருமாயப்பிள்ளை”” என இயைச் த, '4இலயமே கூத்துங்‌ 
கூத்தின்விகற்பரு மிருபேரென்ப”' என்ற நிகண்டின்படி'கூத்தாடிக்கொண்டு 
வருகின்ற”? எனஉரைத்துக்‌ கோண்டகூட்ட்ப்போரள்கோளாகக்‌ கொள்வாரு 
மூளர்‌, இப்பொருளில்‌ *இலயம்‌' எனினும்‌ *இலையம்‌" எனினும்‌ ஒக்குமென் ௪, 
முதற்குறித்தபொருளில்‌, கேரியதாப்‌ நீண்டு ஒட்டினவிடத்திலே பறும்படி. 
இளையதாய்‌ நிறத்திருப்பதொரு இலையைத்திருகெற்றியிலே திருகாமமாக 
இட்ட னனென்க, இரண்டாவது யோஜனையில்‌, “சிர்‌ அரப்பொடிக்கொண்டு?, 
என்பதை மீண்டுக்கூட்டிக்கொள்க, சீழ்‌ ஆராம்பாட்டில்‌ சிந்துர ப்பொடியைத்‌ 
திருநெற்தியில்‌ திலஃமாசச்சாத்தினபடி சொல்லிற்று, இப்பாட்டில்‌ அத 
னைத்‌ திருக்குழல்மேல்‌ அலங்சாரமாகத்தூவின படி சொல்லுறெதென்று வா 
சிகாண்க, 'கண்ணபிரான்வரும்வழியில்‌ எதிர்நோக்க நின்று ௮வனைக்கா 
மூற்றுத்‌ தம்மனோரதத்தின்படி அவனோடு பரிமாறப்பெராமல்‌ ஈ.டனே 
உடலிளைத்‌து வளைகழலப்பெற்றார்‌ பலருண்டு, ௮வர்களைப்போல்‌ நீயும்வளை 
யிழவாதேகொள்‌' என்று என்மகசோகோக்க நான்முறையிடச்செய்தேயும்‌, 
அவள்‌ அப்பேச்சைப்பேணாமல்‌ அவ்வழியில்நின்று துகிலையும்‌ வளையையுர்‌ 
தோற்றுத்‌ தவிக்கன்றாளென்று ஒருத்தியின்காய்‌ இர ங்குகின்றாள்‌. சந்தி. 
ஹ.நி£ ; பலர்கூடுமிடம்‌, கண்டீர்‌.-முன்னிலையசை, ஈநங்கை சரிவளைகழல்‌உன்‌ 
ருள்‌'”என்னவேண்டியிருக்க, கழல்‌ சன்றது??என ௮ஃறிணையாகக்‌ கூறியது- 
வழுவமைதி, சரிவளைகழலப்பெற்றவாறு என்னே! என்று டரைக்கலாம்‌, 


வலங்காதின்‌ மேல்தோன்றிப்‌ பூவணிந்து மல்லிகை வனமாலை மெளவல்மாலை 
சிலிங்காரத்‌ தால்குழல்‌ தாழவிட்டுத்‌ தீங்குழல்‌ வாய்மடூத்‌ தூதியூதி 

அலங்காரத்‌ தால்வரு மாயப்பிள்ளை யழகு5ண்‌ டேன்மக ளாசைப்பட்டூ 
விலங்கிரில்‌ லாதெதிர்‌ நின்றுகண்டீர்‌ வேள்வளை கழன்றுமேய்ம்‌ மேலிகின்றதே;. 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - 


வலங்‌ காதில்‌ - வலது காஇல்‌ 
மேல்தோன்றிப்‌ பூ-செங்காக்தள்‌ பூவையும்‌ 
(திரு:மார்பில்‌) 
வனம்‌ டர காட்டுமல்லிகை மாலை 
மாலை யையும்‌ 


92ளவல்‌ மாலை -மால இபுஷ்‌பமாலையையும்‌ | 


௮ணிச்த-அணிர்து கொண்டு, 
சலிங்காரத்தால்‌ - அலங்சாரமாச 
குழல்‌ - இருக்குழல்களை [கொண்டு 
தாழவிட்டு.! இருமு துல்‌) செ ங்கவிட்டுக்‌ 
தீம்‌ குழல்‌-இனிமையான வேய்க்குமலை 
வாய்‌ மடுத்து இருப்பவளத்தில்‌ வைத்து 
தி ஊ.தி- வகைவகையாக லாதிக்கொ 
(ண்டு, 
அலங்காசத்தால்‌-'சீழ்ச்சொன்ன) அலங்‌ 
[ சாரங்களோடே 
வரும்‌ - லாராரின்ற 





பத்து, ௪ - திரு - தழைகளும்‌, ௧௯௯ 


அயர்‌ பிள்ளை - இடைப்பிள்ளையான சண்‌ 
[ணபிரானுடைய 
அழகு - வடிவழகை 
என்‌ மகள்‌ கண்டு - என்மகள்‌ பார்த்து 
ஆசைப்பட்டு-(அவனிடத்தில்‌) காமங்கொ 
ண்டு, 
(இவ்ஒடிவழகு-சண் டவர்களை வருச்‌ 
தும்‌ என்று கண்ணைமாறவைத்துக்‌ 
கடக்ச கிற்ச வேண்டியிருக்கு) 
விலங்கி நில்லாது-(அப்படி) வழிவிலக்கி 
(நில்லாமல்‌ 
எதிர்‌ கின்று - (அவளுக்கு) ௭ இர்முகமாக 
[சின்‌ 
(தனது) சங்குவளைகள்‌ கழ 


வெள்‌ ௭ளை 
லப்‌ பெற்று 


கழன்று 
மெய்‌ மெலிஏன்றது - உடலும்‌ இளைக்கப்‌ 
[பெற்று ள்‌. 


குறிப்பு:--வனம்‌ என்று அழகுக்கும்‌ போ. மெளவல்‌ என்‌ று_மல்லிகைக்‌ 
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கும்‌ முல்லைக்கும்‌ மாலஇக்கும்‌ பேர்‌, “மல்லிகை மெளவல்‌, ” “மெளவலுர்‌ 
தளவழுங்‌ கற்பு மல்லை,” “மாலதி மெளவலாகுமென்ப?? என்பவை . சேச்‌ 
தன்திவாகரம்‌. சிலிங்காரம்‌--ரரகா௱ம்‌, அலங்காரமென்றபடி. தீம்‌-இனி 
மை, “தீ ௬ மதாரமுர்‌ தேழக்‌ தேக்கும்‌, ஆயகான்குர்‌ தித்திப்பாகும்‌?? என்‌ 
பது நிகண்டு, மெய்‌ மெலிகின்றது--இதுவும்‌ 8ழிற்பா ட்டுக்களிற்போல, 
வழுவமைதி. (௯) 


விண்ணின்மீ தமரர்கள்‌ விரும்பித்தோழ மிறைத்தாயர்‌ பாடியில்‌ வீ தியூடே 

கண்ணன்கா லிப்பின்னே யெழுந்தருளக்கண்‌ டிளவாய்க்‌ கன்னிமார்‌ காமுற்ற 
வண்ணவண்‌ டமர்போழிற்‌ புதுவையர்கோன்‌ விட்டூசித்‌ தன்சோன்ன மாலைபத்து 
பண்ணின்பம்‌ வரப்பாடும்‌ பத்தருள்ளார்‌ பரமான வைகுந்த ௩ண்ணுவரே. [ம்‌ 


விண்ணின்‌ மீ து-பரமாகாசமாகய .நீவை 
[குண்டச்திலே 

அமரர்கள்‌ - நித்யஷூரிகள்‌ 

விரும்பி - ஆதரித்து 

தொழ - ஸேவியாகிற்கச்‌ செய்சேயும்‌ 

சண்ணன்‌ - ஸ்ரீக்ருஷ்டைபரமாச்மா 

மிறைத்‌.து-(அ.வர்களை மதியாமல்‌) மேனா 
பல்பம்‌ 

ஆயர்‌ பாடியில்‌ - இருவாய்ப்பாடியில்‌ 

(வந்து அவதரித்த) 

வீதி ஊடே - தெருவேற 

காலி பின்னே - பசச்களின்‌ பின்னே 

எழுக்தருள - எழுந்தருளா கிற்கு, 





(௮வ்வழகை) 
இள ஆய்‌ சன்னிமார்‌-யுவதிசளான இடை 
[ப்பெண்கள்‌ 
கண்டு - பார்த்து 
காமுற்ற வண்ணம்‌ - காமவிகாரமடைந்த 
[படியை,-- 
வண்டுகள்‌ படிர்த சோலைக 


வண்டு அமர்‌ | 
ளெயுடைய 


பொழில்‌ 
புதுவையர்‌ சோன்‌..ீவில்லிபுத்‌ தூரி இள்‌ 
[ளார்ச்குத்‌ தலைவ. ரரன 
விட்டு சத்தன்‌--பெரியாழ்வார்‌ 
சொன்ன - அருளிச்செய்த 


௨௦௦ திவ்ய்ப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


மாலை பத்தும்‌-சொல்மாலையாகிய இப்பக்‌ | பத்தர்‌ உள்ளார்‌-பக்‌,சர்களா யிருஈ்குமவர்ச 


[துப்‌ பாஈரங்களையம்‌ | பரமான. லோகோத்தர மான [ள்‌ 
இன்பம்‌ வர . இனிமையாக வைகுந்தம்‌ - ஸ்ரீவைகுண்டத்தை 
பண்‌ . பண்ணிலே ம்‌ ஈண்ணாவர்‌ - அடையப்‌ பெறுவர்கள்‌, 


பாடும்‌ - பாடவல்ல 

குறிப்பு: -ஸ்ரீவைமுண்டத்தில்‌ நித்யஸ-ரி ளனை வரும்‌ சன்னைக்சொ ழா 
நிற்கவும்‌ எம்பெருமான்‌ அல்விடத்தே விற்திரும்‌அ சன பரம்னவத்தைப்‌ 
பாராட்டலாமாயிருக்க, ௮ங்ஙன்‌ செய்யாது இடைச்சேரியிலவந்து பிறக்‌ 
தது தனத ஜெளூல்யத்சை வெளிப்பித்துகைச்காகவென்க, காமுற்ற-- 
*காமம்‌ உற்ற" என்பசன்‌ தொருக்‌ சல்‌. பத்தர்‌ --லகர்‌. இப்பாட்டால்‌ இத்‌ 
திருமொழிகற்றார்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லித்‌ தலைக்கட்டியவா 4. ட (௧௦) 

அடி:--5மை வல்லி சுரிகை குன்று சுர்றி சதுரம்‌ சால சக துபப்பொடி வலம்‌ 
விண்‌ அட்டு, 

நான்காந்‌ திருமோழி உரை மூற்நிற்று, 


ஐந்தாக்‌ திருமோழி 
அட்டும்குவி. 
உட 
அவதாரிகை;-- இருவாப்ப்பாடியில்‌ ஐயர்கள்‌ வழ2சப்படி இஈஇிரபூறைக்கென்று 
சமைத்த சோறு மூத:ியவர்றை மடங்கும்‌ கண்ணபிரான்‌. முஃ்பிடவிரனும்கு இட 
வொட்டாமல்‌ சகோகர்‌ ச தனமலைக்கு நடுவித்தப்‌ பின்பு தானே ஒருதேவதாரூபங்‌ 
கொண்டு அவற்றை அடைய அழுதிசெய்துவிட, பிறகு 34 இரன்‌ பரக்கோபத்திஞல்‌ 
மேகங்களை ::வி ஏ.ழுமாள்‌ விடாமழைபெய்விஈ௪, கண்ணபிரான்‌ அக்கோவர்த்தககிரி 
யைக்‌ குடையாசத்ழா கச்‌ கோச்களையுங்‌ கோலலரையம்‌ காத்தருளின பேருதவியை 
ஆம்வார்‌ பெருக்கமதித்து அவ்வ சலாற்றை விரிவாக அருளிஈ்செய் து இனியார்‌ 
இச்திருமொ.2யில்‌, 
அட்டக்‌ குவிசோற்‌ றுப்பருப்‌ பதமுந்‌ 
தயிர்வா வியுகேய்‌ யளறு மடங்கப்‌ 
பொட்டத்‌ துற்றுமா ரிப்பகை புணர்த்த 
போருமா கடல்வண்‌ ணன்போறுத்‌ தமலை 
வட்டத்‌ தடங்கண்‌ மடமான்‌ கன்றினை 
வலைவாய்ப்‌ பற்றிக்கோண்‌ டூகுற மகளிர்‌ 
கோட்டைத்‌ தலைப்பால்‌ கொடுத்து வளர்க்குங்‌ 


கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கோற்றக்‌ குடையே. (௧) 
குற மகளிர்‌-குநப்பெண்சள்‌, ்‌ பற்றிச்‌ கொண்டு - அகப்படுதத 
வட்டம்‌ $ வட்டவடிவான பெரிய கண்‌ ; (பின்பு அதனைச்‌ தங்களுடைய தாக 
தட கண்‌ களை யுடையதும்‌ 


மடம்‌ - (தன ௮ தாய்க்கு) வசப்பட்டிருப்ப | கொட்டை - பஞ்சுச்ஈருளின்‌ 
[தமான | தீலை - நுனிபாலே 

மான்‌ கன்றினை - மான்குட்டியை பால்‌ - பாலை 

வலை வாய்‌ . வலையிலே கொடுத்து - எடுத்தி ஊட்டி, 


| அபிமானித்து, அதற்கு) 
| 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௫ - திரு - அட்டுக்குவி. ௨௦௧ 


வளர்க்கும்‌ - வளர்க்சைக்குத டமான ' பொட்ட - விரைவாக [ஒரேகடளமாக ] 
கோவர்த்தனம்‌) 'சோவர்‌ 7௭3. என்ற துற்று- ௮முகிசெய்து விட்டு, 
என்னும்‌ $ பெயரை யுடையதும்‌ (இப்படி செய்கையினாலே இக்‌இிரஜக்‌ 


கொற்றம்‌-வெற்றியை யுடையதுமான 
குடை-குடையான அ (யாதெனில்‌?) 
அட்டு - சமைத்து 


குச்‌ சோபம்ஞமூட்டி அவன்‌ மூலமாக) 
்‌ மாரி - மழையாற 
டல்‌ பகை - பசையை 
குவி - குவிக்கப்பட்ட ட புணர்த்த உண்டாச்ெ 
தோது ட சாரு ்‌ பொருமா ] அஇலையெதிெ பெரிய 
பருப்பதமும்‌ - பர்வதமும்‌ | கடல்‌ லன்‌ சடலின து நிறம்போன்‌ 
தயிர்‌ . தயிர்‌ தரளாகற 
வாவியும்‌ - ஓடையம்‌ 
செய்‌ அளறும்‌ - கெய்யாகிறெ சேறும்‌ 


| 
அடங்க - இய இவற்றை முழுதும்‌ | மலை - மலையாம்‌. 


[ஐரிஐத்சனான சண்ணபிரான்‌ 
பொறுக்க - (தனது திரு£கைவிரலால்‌)' 
[தாச்சி 





குறிப்பு: அன்னாகடக்காற்புக்க பெருஞ்சோற்றை""என்றபடி வண்‌ 
டிவண்டியாசவர்து இரண்டுகடந்த சோந்றின்மிகுதியைப்பற்றச்‌ (சோத்றுப்‌ 
பருப்பதம்‌” எனப்பட்ட, மலையில்‌ ஓடைகளுஞ்‌ சேறுகளும்‌ இன்றியமை 
யாதனவாதலால்‌, இங்குத்‌ தபிர்த்திரளை ஒடையாகவும்‌ கெய்ப்பெருக்கைச்‌ 
சேமுகவும்‌ உருவகப்படுத்‌ இனரென்௪. சோற்றுத்திரரில்‌ தொட்டியாகக்‌ 
குட்டி. ௮.தில்‌ தயிரையும்கெய்யையும்‌ நிறைத்தமை தோற்றும்‌, “நெடுநாளாக 
இக்திர ணச்குச்செய்துவ4 த இப்‌ூஜையை நீஉனக்காச்சிக்கொள்ளவொட்‌ 
டோம்‌! என்று சிலஇடைபர்‌ மறுப்பர்களோ என்று சங்கித்துப்‌ பொட்டக்‌ 
தூற்னானா.பிற்‌ ஐ; ஒர்‌ இமைப்பொழுதளவில்‌ ௮வற்றையெல்லா மு அசெய்‌ 
திட்டனன்‌. இவன்‌ இவ்வாறுசெய்யவே, பூஜையை இழந்த இந்திரன்‌ பசிக்‌ 
கோபத்தினால்‌ புஷ்கலாவர்த்ககம்முசலிய மேகங்களை ஏவி விடாமழைபெய்‌ 
வித்ததனால்‌ ௮ம்மழையாகிறபகைக்குக்‌ கண்ணபிரான்காரணமானமைபத்தி 
'மாரிப்பகைபுணர்த்‌த' என்றுச்‌. 

பின்னிர ண்டடிகளின்‌ கருத்து; -குறப்பெண்கள்‌ அழகிய மான்களை 
வளர்க்கவிரும்பி அவற்றை வலைவைக்தப்பிடிப்பித்‌ துத்‌ தங்கள்‌ குடங்கா 
லில்‌ அவற்றை இருத்திப்‌ பஞ்சச்சுருள் களின்‌ நுனியால்‌ அவற்றுக்குப்பா 
வூட்டி வளர்க்கப்பெற் ற மலை என்றவாறு. அவை அப்பஞ்சுச்சுருளின்‌ அனி 
யைத்‌ தன்தாய்‌ பிலையாகப்‌ பாவித்து உறிஞ்சு பென்சு, 


அட்டு என்றவிளையெர்சத்தில்‌ ௮டூ என்ற குதிலிணைப்பகுதி ஒற்திரட்டி 
இிறக்தகாலங்காட்டிற்‌,று. ஊர்வசியை உருப்பசி என்னுமாபோலே, பர்வதத்‌ 
சைப்பருப்பகமென்றன, வாவி-வாவ3. வட்டம்‌-வர.தம்‌ என்றவடசொல்‌ 
விகாரம்‌, நர.தம்‌ என்றவடசொல்‌ (ஈட்டம்‌? எனவருதல்போல. வலைவாய்‌ 
வாய்‌-ஏழனுருபு, குறமகளிர்‌-- கு நிஞ்சிகிலமக்கள்‌. கொட்டைத்தலை - மூன்‌ 
மும்வேற்றுமைத்தொகை, பசுக்களுக்குப்‌ புல்லுந்தண்ணீரும்‌ கிரம்பக்கொ 
டுத்தூ வளர்த்ததனால்‌ மொவய-4,நம்‌ என்பதுகார ணப்பெயர்‌, பெருக்தமழை 
யை வென்௮ ஒருவர்மேல்‌ ஒருகீர்த்‌ துளி விழாதபடி கவிக்அு நின்‌றமைபத்திக்‌ 
;கொத்றக்குடை" எனப்பட்ட அ; கொற்றம்‌-ஜயம்‌, கடல்வண்ணன்பொறுத்‌ 
ர்‌ 20 


௨௦௨ ... திவ்ய்ப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை 
தமலை-கோவர்‌, ச தனமென்னும்கொற்றக்குடையாம்‌ என்௮(/றையேஇயைப்‌ 
பிஷமிழுக்கான, 


இத்திருமொழியில்‌ இலபாட்டுக்களின்‌ பின்னிரண்டடி களுக்கு உள்ளு 
றைபொருள்‌ !ஸ்வாபகேசம்‌] கூறக்கடலோம்‌, இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌ 
யாதெனில்‌ ;- (வட்டம்‌--வா.சம்‌) தனன வர்ணாரா£மவ்ருத்தத்தில்‌ விசால 
மான ஏரானம்தையும்‌, அதனை உபதே? த தரு வின அிரியர்கள்பக்கல்‌ வவ 
தைமையும்‌, ஸ்வர வ௲ணாத்தில்‌ அரக்தியைபுமுடையானொருவனை அசாசிய 
ஞனவன்‌ “ வாசு$ேவன்‌ வலையுளே?” என்றபடி... எம்பெருமாஞூற வலையில 
கப்படுத்தி, அவனுங்க ஸகலேவேத சாள்‌திரதாத்பரியமாய்‌ * பாலோட 
முதன்னலாயிரமாகிய இருவாய்மொழியை உரைத்து வவர்க்குக்‌ சன்பை 
யைச சொல்லிற்றாக றது, எனவே, இப்படிப்பட்ட மஹாநுபாவர்கள்‌ உறை 
யுமிடமென்று அம்மலையின்‌ சிறப்பைச்கூறியவாமும்‌. இனி, அவரவர்சளின்‌ 
பத்திசமத்கா ரத்து த்ப வகைவகையாக உள்ளுறை உரைக்கலாம்‌ இப்ப 
டிப்பட்ட ஸந்நிவேசங்களில்‌ ஸ்வாப?கரப்பொருளே முக்கியமாகக்கடவ 


தென்க, ஒ௬௧ கச க மலத்‌ (௧) 


வழுவோன்‌ றமில்லாச்‌ சேய்கைவா னவர்கோன்‌ 
வலிப்பட்‌ டமுனிக்‌ துவிூக்‌ கப்பட்ட 
மழைவக்‌ தேழுகாள்‌ பேய்துமாத்‌ தடைப்ப 
மதுசூ தனேடூத்‌ துமறித்‌ தமலை 
இழல தரியா ததோரீற்‌ றுப்பிடி 
யிளஞ்ச்‌ யந்தோடர்ந்‌ துமு குதலங்‌ 
குழவி மீடைக்கா லிட்டேதிர்ந்‌ துபோருங்‌ 
கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கோற்றக்‌ குடைபேப. (6) 


(ர்‌ திரபட்டம்‌ பெறு சர்சாகச்‌ செய்த | மறித்த-தலைச மாகப்‌ பிடித்தருளின 
ஸாதாாம்சத்‌ தில்‌) மலை-மலையானது (எது என்னில்‌) 
ஒன்றும்‌ ஒழு ஒரு கறையுடற்ற செ. ளம்‌ - இங்கக்குட்டியானது 
இல்லா செய்கை$ ம்கைகளையடைய தொடர்ந்து - (யானைக்குட்டியை ஈலிவதா 
வானவர்‌ கோன்‌ . சேவேர்திரனுடைய [சப்‌) பின்தொடர்ர்து வநது 
உலி பட்டு - பலாத்காரத்துச்கு உள்பட்டிம்‌ மடுகுதஇும்‌-௭ இிர்த்தவளவிலே, 
முனிநது விடும்‌] ௮வ்விர்திளால்‌ கோப தழவு சரியாசது) (தன்குட்டியின்‌) வரு 
“ப்பட்ட $ ததிடன்‌ ஏவப்பட்டு (திம பொறுச்ச 
[முள்ள மாட்டாத (௮ச்குட்டி 
மழை - மேல்‌ ளானவை [வரது (யைப்‌) பெர்த பெண்ணானையானது 
ஒக்‌.து-(அகாலத்திலே குமுறிக்கொண்டு) ! குழவி - (அந்தச்‌) குட்டியை 
எழ நாள்‌] ஏழு ஈளளவும்‌ (இடைவிடா | சால்‌ இடை?) (தனத) கான்கு கால்களின்‌ 
பெய்து மல்‌, வர்௨ஃத்து | இட்டு [ ஈடுலில்‌ அடச்‌ச்‌ கொண்டு) 
மாத்தடைப்ப - (திருவாப்ப்பாடியிலுள்ள | எதர்ஈ்து - (அட்‌.சச்‌ சங்சச்குட்டியோடு) 
[ஸர்வ ஜுங்களிணடையவும்‌ ஸஞ்சா [எதிர்த்து 
(சத்தை) ஈன்ருகத்தடுத்த வ.எவில்‌, | பொரும்‌ - போராடப்‌ பெற்ற 
மத சூசன்‌ - சண்ணபிசான்‌ | கோகர்‌ த்தன ம்‌ குடையே, 
எடுத்து-(ஸர்வஜூங்களையும்‌ காப்பதற்காக : 
ப. [அடிமண்ணே? எெப்பி) எடுத்த | 


ஓர்‌ ஈற்றுப்பிடி 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௫ - திரு- ௮ட்டூக்குவி. ௨௦0௩. 


குறிப்பு:--தேவேந்திரனை வ'!ுவொன்றுமில்லாச்‌ செய்கையனாகக்‌ கூறி 
பது அவன அகநினைவாலுமாம்‌; விபரீதலகஷணையுமாம்‌. வானவர்கோன்‌ என்‌ 
பசை மூன்றாம்வேற்றுமைச்சகொகையாகக்கொண்டு, தேவேந்திரனால்‌ எனப்‌ 
பொருளுரைத்‌ அ, வலிப்பட்டு முனிர்‌ அவிடுக்கப்பட்ட-வலிமையாக[௮ இக 
நிஷ்ட்டுரமாக]க்கோபித்து அனுப்பப்பட்ட என்றுரைக்கவுக்கூடும்‌, 


மாத்தடைப்ப--(பு.றம்பு ஸஞ்சரித்தலை)ஈன்‌ ருகத்தடைசெய்ய என்றபடி; 
மா என்பது-பெருமையை உணர்த்துவதோர்‌ உரிச்சொல்‌; தடைப்ப என்கிற 
விது-தடை என்ற பெயர்ச்சொல்லடியாப்பிறந்த வினையெர்சம; தட என்ற 
வினைபபகுதியடியாப்‌ பிறக தால்‌ தடுப்ப என்றாரும்‌. அரும்பக உரைகாரர்‌ 
“மாற்றடைப்ப?” என்றுகொண்டு, மாற்றை.எதிரியை, ௮டைப்ப”' என்றெ 
முதியது பொருக்துமாற்றைப்‌ புலவர்தாமே பரிசீலிக்க, மதுசூதன்‌--மது 
என்ற அ௮ஸுஈரனைக்கொன்றவன்‌ ; மறு--வேதத்தை ௮பஹரித்‌ துக்கொண்டு 
சென்ற ௮அஸ ுரர்களிருவரில்‌ ஒருவன்‌. பின்னிர ண்டடிகளின்‌ கருத்‌ து; --ஒரு 
பெண்யானையானது தன்குட்டியை ஒரு ிங்கக்குட்டி. ஈலிவதாகவர்‌.து றி 
னவளவிலே அத்துன்பத்தைப்பொறுக்கமாட்டாமல்‌ ௮க்தத்‌ தன்‌ குட்டி. 
யைத்‌ தனது நான்கு கால்களினுள் ளே டக்க மறைத்துக்கொண்டு ௮ச்‌ 
இங்கக்குட்டியை எதிர்த்துப்போர்செய்தற்திடமான கோவர்த்தனமலை 
என்‌, இனி, இழவு என்பறகு, விட்டுப்பிரிதல்‌ என்௮ பொருள்கொண்டு 
வேறுவகையாகவும்‌ கருத்துக்கூறலாம்‌; குட்டியுக்கானுமாயிருந்த ஒருபெண்‌ 
யானை, தன்னை ஈலியவாத ஒரு இங்கக்குட்டியோட்‌ சான்பொரநினைத்து அப்‌ 
போது தன்ருட்டியை இறைப்பொழுதும்‌ தனித்துவிட்டிருக்கமாட்டாத 
தான்‌ அக்குழலியைத்‌ தன்காலிடையிலடக்சிக்கொண்டு போர்செய்ததாகக்‌ 


கொள்க. 


ஜிதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌ ;-- தன்னைப்பற்றிக்டெஃ்கும்‌ சஷ்யனு 
டைய விரஹத்தைப்பொறுக்கமாட்டாத ஆசார்பனானவன்‌, அச்சிஷ்யனை த்‌ 
ணப ॥ 
தொடர்ந்து ரறடிப்பதாசவருகின்ற வாஸராருபகருமங்களு க்கஞ்சி, அவனைத்‌ 
தன்திருவடி களுக்கு அந்தரங்களுக்கக்கொண்டு அக்கருமவாஸனைபை நிக்க 


முடிக்குந்தன்மையைர்சொல்லிம்ராற௮, 22 2 உ (க) 


அம்மைத்‌ தடங்கண்‌ மடவாய்ச்‌ சியரு 
மானா யருமா நிரையு மலறி ட்டா 
எம்மைச்‌ சரணேன்‌ றகொள்ளேன்‌ நிரப்ப 
லிலங்கா ழிக்கையேக்‌ தையேடத்‌ தமலை 
தம்மைச்‌ சரணேன்‌ றதம்பா வையரைப்‌ 
புனமேய்‌ கின்றமா னினங்காண்‌ மீனேன்று 
கொம்மைப்‌ புயக்குன்‌ றர்சிலை குனிக்குங்‌ 
கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கோற்றக்‌ குடையே. (6) 


௨௦௪ தில்யப்ரபந்த தில்யார்த்த தீபிகை. 


௮ம்‌ - அழகிய : எடுத்த-(அவற்றை ரஷிப்பத ற்காக! எடுத்த 
மை-மை அணிந்த | மலை-மலைபாவது (எது என்னில்‌?) ;-- 
தட - விசாலமான । கொம்மை புயம்‌-பருத்த புஜங்களையுடைய 
சண்‌ - கண்களையும்‌ (டைய | குன்றர்‌ - குறவர்கள்‌, 

மடம்‌ - மடப்பம்‌' என்ற குணத்தைபுமு | தம்மை - தங்களை [ற 
ஆய்ச்செரும்‌ - இடைச்சிகளும்‌ சரண்‌ என்ற - சரணமென்று பற்தியிருக்‌ 


ஆன்‌ ஆயரும்‌ - கோபாலர்களும்‌ தம்‌ பாவையரை - சங்கள்‌ பெண்களை, 


ஆ நிரையும்‌ - பசுக்‌ கூட்டமும்‌ [மிட்டு | (கொல்லையிலே வியாபரிக்கிற அப்பெண்‌ 


அலறி- (மழையின்‌ சனத்தால்‌) கதறிச்கூப்‌ சளின்‌ சணகளைச்சண்டு “இவை 
எம்மை சண்‌ எம்பிரானே | மான்பேடைகள்‌' என்று ப்ரமித்து) 
என்று கொள்‌ என்று நீ) எமக்கு ரக்ஷ புனம்‌ -மேய்கின்ற £ மம்முடைய) கொ 
கன யிருக்குக்த மான்‌ இனம்‌ காண்‌ உ ல்லையை மேய்ந்து ௮ 
(ன்மையை ஏற்றுக்‌ கொள்ள வேணும்‌ மின்‌ என்று நிக்ன்ற மான்‌ கூட்‌ 
இரப்ப - பிரார்த்திக்ச, [என்று ([டஃ்களைப்‌ பாருங்கோள்‌' என்று (ஒரு 
(துவ்வேண்டுகோ ளின்படியே) [ வர்க்கொருவர்‌ காட்டி) 
இலங்கு - விளங்காகின்ற (அவற்றின்மேல்‌ அம்புகளை விடுவதாக) 
ஆழி - திருவாழி ஆழ்வானை சிலை - (தமது) வில்லை 
கை - கையிலே உடையனாப்‌ [ன்‌ குனிக்கும்‌- வளையா 4ன்றுள்ள 


எச்தை- எமக்கு ஸ்வாமியான கண்ணபிரா கோவர்‌ “* குடையே. 


குறிப்பு:-- எம்மைச்‌ சரணேன்றுகொள்‌ வன்றிரப்ப-- எங்களை ரக்ஷித 
தீருள்‌ என்றுவேண்ட என்பது கருத்து. ரணேன்முகொள்‌'? என்றபா 
டத்தை மறுக்க கண்ணபிரான்‌ மலையெடுத்தபோது, கையில்‌ திருவாழி உள்‌ 
எதாகச்‌ சொல்லுகிறவிதுக்குக்‌ கருத்து என்னென்னில்‌ ; கண்ணபிரான்‌ இக்‌ 
திரனைத்‌ தலைய நுக்கவேண்டி.னால்‌ ௮௮ அரியவேலையன் ம, கையில்‌ திருவா 
தியை ஏவிக்‌ காரியம்செயது முடிக்கவல்ல வல்லபையுண்டு, ஆலும்‌ அங்‌ 
கன்‌ செய்யாதொழிர்தது.இக்திரனுடைய ு.ணவைத்தான்கொாண்டூடா 
மே; உயிரையும்‌ கொள்ள?வணுமா' என்ற கருணையைக்‌ தெரிவிக்சவா மம்‌ * 
மின்னிரண்டடிகளின்கருத்‌ அ;,--மலைக்குறவர்‌ தமக்கு ௮ன்பர்களான குறப்‌ 
பெண்களின்‌ கண்கள்‌ கொல்லையிலே பரந்திருக்கக்கண்டு அவற்றை கானக்‌ 
ளாகக்கருதி, (இவை ஈமதுகொல்லையைமேய்க்து அ.திக்கவர்‌ தன, இவற்றை 
சாம்‌ அம்பெய்‌.துகொல்லும்படியைப்‌ பாருங்கள்‌ என்னு வில்‌வளைக்கப்பெற்ற 
ம% என்க; பெண்களின்‌ நோக்குக்கு மான்கோக்னை உவமைகூறுதல்‌ அதி 
மரபாகையால்‌, இம்மலையிஅள்ள குறத்திகள்‌*மானேய்மடகோக்கிகள்‌ என்‌ 
பதைப்பெறுகிக்கும்‌ இவ்வர்ணனை. கொம்மை-வலிலு. புயம்‌-- ஜம்‌ என்த 
வடசொல்லிசாரம்‌. 


இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌;--பெருங்கொடையாளனாயிருப்பானொரு 
சிரியன்‌, தன்னைச்சரணமாகப்பற்தியிருக்கும்‌ சிஷ்யர்கள்‌ விஷயாந்தரங்க 
ளிற்‌ செல்லா திருக்கச்செய்தேயும்‌ "௪.தி ஹெ2்‌ வாவஸா௦&?? என்ற நியா 
பப்படி அவர்களை விஷயாந்தரபரர்களாக அ.திசங்கித்து அத்தன்மையை 
லிலக்குவதற்காக அவர்களுக்குப்பிரணவத்தின்பொருளைப்‌ பரக்க உபதே௫த்‌ 
தருளுவறபடியைச்‌ சொல்லித்றுக த. “ய, ணவொய.5-3" என்று-பிரண 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௫ - திரு - அட்டுக்குவி. ௨௦௫ 
வத்தைச்‌ சிலையாக உருவகப்படுத்தியுள்ளமை காண்க, ஆத்துமா எம்பெரு 
மானுக்கொழிய மற்றொருவர்க்கும்‌ சேஷமன்று என்றதெளிவைப்‌ பிறப்பிக்‌ 
கின்ற ப்ரணவத்தை உபதேிக்கவே, அவ்விஷயாரந்தரப்ராவண்யம்‌ விலகு 
மென்க. கச 1) ட (௩) 


கூவாய்ச்‌ சினவேங்‌ கட்களிற்‌ நினுக்குக்‌ 
கவள மேடூத்துக்‌ கோடுப்பா னவன்போல்‌ 
அடிவா யுறக்கை யிட்டேழப்‌ பறித்திட்‌. 
டமரர்‌ பேருமான்‌ கோண்டுரின்‌ ழமலை 
கடல்வாய்ச்‌ சேன்றுமே கங்கவிழ்ந்‌ திறங்கிக்‌ 
கதுவாய்ப்‌ படநீர்‌ மூகந்தே நியெங்குங்‌ 
குடவாய்ப்‌ படரின்‌ றுமழை போழியுங்‌ 
கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கோற்றக்‌ குடையே: (௪) 


கடு வாய்‌ - பயங்கர மான வாயைடம்‌ மலை - மலையாவது (௭ த? என்னில்‌;.....) 
சினம்‌ . மிச்ச ற்றத்தையும்‌ [ய | மேகம்‌ - (புஷ்கலாவர்த்தசம்‌ முசலிய) மே 
வெம்‌ கண்‌-க்ஷ்ணமான கண்களையபுமுடை [கங்கள்‌ (இச்இிரனால்‌ ஏவப்பட்டு) 


களித்தினுக்கு - ஒரு மாலைக்கு ன்ற 2 திட்ட ்டகதில்‌ 

கவளம்‌ - சோற்றுச்‌ சபளத்தை சென்று 

எடுத்து - இ.ட்டியெடுத்து இறட்கி கவிழ்ந்து - (அங்கு) இறங்கிக்‌ க்வி 

கொடுப்பான்‌ 1) கொடுக்கின்ற யாளைப்பா | [ழ்ச்து டெர்து 

௮௮ன்‌ ல்‌ கனைப்‌ போல, கதுவாய்ப்பட- (கடல்‌) வெறுந்தரையாம்‌ 

அமரர்‌ பெருமான்‌ - தேவர்களுக்குத்‌ தலை (படி 
[வனான கண்ணபிரான்‌ , நீர்‌. -(அங்குள்ள) நீர்‌ முழுவதையும்‌ 

சை- (தனி) இருக்கைகளை மூகந்து - மொண்டு கொண்டு 


அடி வாய்‌ ) (மலையின்‌) ஈழ்‌ வேர்ப்பற்றி | எறி-(மீண்டும்‌ ஆசாசத்திலே) ஏறி 
உற இட்டு| லே உறும்படியாகச்‌ செலுத்‌ | ஏங்கும்‌ - திருவாய்ப்பாடி யடங்கலும்‌ 
[தி(மத்ரொரு இருக்சையினாலே மே ' குடம்‌ வாய்ப்‌] குடங்களில்‌ கின்றும்‌ சீரை 
[லே பிடித்தி) | பட நின்று ச்‌ சொரியுமா போலே 





எழப்‌ பறி2 இட்டு - செப்‌ பிடுங்கி மழை பொழியும்‌-மழைபொழியாகிற்கப்‌ 
சொண்டு நின்ற - (தானே) தாய்சச்கொ [பெற்ற 
[ண்டு கின்ற கோவர்‌$*%குடையே-- 


குறிப்பு:--தண்ணமீான்‌ மேகமழையைத்தடுப்பதற்காக மலையை உய 
ரத்தூக்‌க்கொண்டு நின்றபடிக்கு தர்‌ உவமை கூறுகின்றா-- ம தலடியினால்‌? 
மேகத்தை பாளையாகவும்‌ மலையைக்‌ கவளமாகவும்‌, ௮ம்மலையையெடுத்துப்‌ 
பிடிக்சனெற கண்ணனைக்‌ கவளமெடுத்துக்கொடுக்கும்‌ பாகனாகவும்‌ உருவகப்‌ 
படுத்தியவாறு: :மதயானைபோலெழுந்த மாழுகில்காள்‌”” எனப்‌ பிறவிடத்து 
மேகத்துக்கு யானையை உவமையாகச்கூறியுள்‌ளமைகாண்க. கடுவாய்‌, சினம்‌, 
வெங்கண்‌ என்ற இம்மூன்றநடைமொழிகளும்மேகத்துக்கும்‌ இயையும்‌; கேட்‌ 
டார்‌ அஞ்சும்படியான மூழக்கமும்‌, அடர்த்துக்கொண்டு வர்ஷிக்கநிற்கற 
ஆக்‌ரஹமும்‌, கொள்ளிவட்டம்போன்ற மின்னற்சுழிப்பும்‌ அமையப்பெற்‌ 
திருக்குமிேறே மேகங்கள்‌, ௧6---கட-ம என்றவட்சொல்விகாரம்‌, கவளம்‌ 
கம்‌. [அடி வாய்‌ இத்யாதி.] ஒருதிருக்கையை மலையின்‌8ழ்ச்செலுத்தி மற்‌ 


௨௦௬ திவ்யப்ரபந்ததிவ்யார்த்த தீபிகை. 

ஜொரு திருக்கையை மலையின்‌ மேற்செலுத்இிப்‌ பறித்தெடுத்தானென்க. அடி 
வாய்‌--அடியிலே; வாய்‌--ஏழனுருபு, உற ஊன்றும்படி,  மேகம்களா 
னவை தருவாய்ப்பாடியெங்கும்‌ மழையைப்பொழிக்துவருழ்த, அதனைத்‌ 
துலைப்பதற்காகத்‌ தூக்கனகுடையாமென்பது--பின்னடிகளின்‌ கருத்து, 
கதுவாய்ப்பதலாவ.து--குறைவுபடுதல்‌ ; வன சவ, கடல்‌ வெறுந்தரையாம்‌ 
படி. என உரைச்சப்பட்டது: வேறுவகசையாகவு மூரைக்கலாம்‌, இப்பாட்‌ 


டுக்கு வே, ுச.ள்ளுறைபொருள்‌ இல்லை, 


உ (௪) 


ககக 


வானத்‌ திலுளளீர்‌ வலிமீ ருள்ளீரே 

லறையோ வந்துவாங்‌ குமினேன்‌ பவன்போல்‌ 
எனத்‌ துருவா கியவீ சனேந்தை 

யிடவ னேழலாங்‌ கியெடுத்‌ தமலை 
கானக்‌ களி.பானை தன்கோம்‌ பிழந்து 

கீதுவாய்‌ மதஞ்சோரத்‌ தன்கை யெடுத்துக்‌ 
கூனற்‌ பிழைவேண்டி யண்ணுந்து நிற்குங்‌ 


கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கோற்றக்‌ குடையே, 


எனத்து ௨௫ ) (முன்பு ஒரு காலத்திலே): 


ஆய $ வராஜாரபம்‌ கொண்டரு 
[ஸின 
ரீசன்்‌-ஸ்வாபாடம்‌ ட ணபிரான்‌, , 


எர்தை - எனக்குச்‌ தந்தையா. முள்ளகண்‌ ' 


வானத்தில்‌] 'மேலுலகத்தி லிருப்பவர்க 
உள்ளீர்‌ ளே! (மகள்‌) 
வலர்‌ 


உள்ளிர்‌ ரூல்‌) மை: ள்ளஉர்களா யிருப்‌:£ர்‌ 


(களால்‌ ; 


அறையோ - ௮ரையோ இதை!! 
வந்து - (இங்கே) ௮ந்து 


வாங்குின்‌-! இம்மலையைக்‌ கையால்‌) தாக்‌ ' 


ர 


(கிக்கொண்டு நில்லுங்கள்‌" 

என்பவன்‌ போல்‌-பன்று சொல்லுவன்‌ 
(பேரல்‌ 

&டவன்‌-.ஒரு மண்கட்டிபோலே 
எழ வாங்கி. அமாயாஸமாகக்‌) இளெரப்ட்டு 


எடுத்த மலை-எடும்‌ துக்கொண்டு நிற்சப்பெ 


[ற்ற மலையாவது;...- 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ ம 


? என்னே டொக்‌) வல்ல. 


[க்‌ : 


(௫) 


கானம்‌ - சாட்டு நிலங்களில்‌ 

காரி - செரும்கித்‌ இரி.பக்கடவ சான 

யானை - ஒரு யானையானது 

(களரபொருது திரியபபோது 

[ஒரிடத்தில்‌ குத்துண்டு மு.றி/த) 

தன்‌ சொம்பு - தன்‌ தம்‌ 2த்தை 

3ழர்து . இழந்ததனால்‌ 

கது வாய்‌-அக்கொம்பு மறி? புண்பட்ட 

[ உாழிலே 


மதம்‌ - மதநீபானது 

சோர - ஓழுகா3்க௪ 

தீன்‌ சை-தனது துதிஃ்கையை 

எடுத்‌ து - உயரத்‌ நாக்கி 
(அகாசத்தில்‌ தோந்றுகின்‌ ஈ) 

உனல்‌ பிறை - வளைஃ த பிறையை (தானி 
(மந்த கொம்பாக ப்ரரித்து) 

பேண்டி- (அத்தைப்‌ பறித்துக்‌ கொள்ள) 

[விரும்பி 

்‌ த 

நிர்கும்‌ 


மேல்‌ நோக்கிப்‌ பார்த்திச்‌ 
கோவர்‌**முடையே-., 


ண்டிருக்கப்‌ பெற்ற 


லையை விடாதுவருர்தாறு தாங்கிக்கொண்டு 


நிற்றலை ஒருவகையாக உம்ப்ரேசஷிக்கன்றார்‌--மு.தலடி.யினால்‌: நாம்‌ காச 
திலே முளைத்தோமென்று இறுமாக்‌இுப்பவர்களே ! நீங்கள்‌ மெய்யே வலி 
வுள்ளவர்களாகில்‌ இம்மலையைச சிறிது தாங்குங்கள்‌ பார்ப்போம்‌. என்‌.று 
தேவர்களை அழைப்பவன்‌ போன்றுளனென்க, அறையோ என்றது-பெளரு 
ஷூம்தோன்ற மீசைமுறுக்சச்சொல்லும்‌ வெற்றிப்பாசுரம்‌, பாதாளலோ 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௫ - திரு - அட்டூக்குவி. ௨:௦௭ 


கஞ்சென்‌் றுசேர்க்த பூமியை ஒட்டுவிடுவித்தெடுக்துத்‌ இருஎயிற்நிலே தாங்கி 
நின்ற பெழுமானுக்கு இம்மலையெடுக்கை அரிதன்றென்பார்‌ ஏனத்துருவா 
இயெவீஈன்‌"" என்ளுர்‌, இடவன்‌ என்‌. 9 மண்கட்டிக்குப்பெயர்‌. பின்னடிக 
ளின்கருத்து,-ஒருயானையான து கரையபொருது திரியும்போது தரிடத்திற்‌ 
சொம்பைக்குத்‌ இனவ விலை னு க்கொம்பு முறியப்பெற்‌.ற அவ்விடத்தில்‌ 
மதரிபொழுகப்பெற்ற ஆற்றுவராயாலே துஇக்ரையைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு, 
வானத்தில்‌ வளைக்துகோற்றும்‌ அளக்திள்களைக்‌ சானிழர்தசொம்பாக ப்ரமி 
த்து அதுளைப்பறித்துக்கொள்வவேண்டிமென்றஆவஅ டன்‌ உயர்முகமாக 
வெயிருக்கும்‌ படியைர்‌ சொல்லியவாறு, கதுவாய்‌--ஞுறையு நற இடம்‌, 
கூனல்‌ --வளைவு. ௮ண்ணாத்தல்‌--மேல்சோக்கு தல்‌, இதற்கு உள்ளுறைபொ 
ரூள்‌;-ஸம்ஸா1மாகிற மருகாத்நாரத்திலே கவித்துத்திரிகிற ஆத்துமா 
தனது மமகா। மழியப்பெற்று மதமாத்ஸரீய ங்களும்‌ மழுங்கப்பெற்று ஸத்‌ 
தவம்‌ தலையெடுச்து அஞ்சலிபண்ணிக்கொண்டு ப்ரக்ருக்யாத்மலிவேகம்‌ 
ராதலிய ரான களைப்பெறவிரும்பி கய மு. சிஙிஷி னாயிருச்மும்படியைக்‌ 
பூதித்தவ ரமும்‌: இது மசாரார்த்த மென்சு. (௫) 


சேப்பா 6டைய திருமா லவன்றன்‌ 
சேந்தா மரைக்கை விரலைக்‌ தினையுங்‌ 
கப்பா கமடத்‌ துமணி கேடூந்தோள்‌ 
காம்பா கக்கோடூத்‌ துக்கலித்‌ தமல 
எப்பா ம்பரந்‌ திழிதேள்‌ ளருவி 
யிலங்கு மணிமுத்‌ துவடம்‌ பிறழச்‌ 
குப்பா பமென நீன்றுகாட்‌ சிதருங்‌ 


கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கோற்றக்‌ குடையே. (௬) 
செப்பாரி உடைய - இர்ஜவகுணச்தை யு. சவித்த மலை-தலை£ மாகக்‌ கலித்த மலையா 
[டையும்‌ | [௨.த;- 
திருமால்‌ அவன்‌.ச்ரிப:பதியான அஈகண்‌ | எப்‌ பாடும்‌-எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌ 
தன்‌ - தன்னுடைய [ணமிரான்‌ | பரந்து இழி-பரவிப்‌ பெருசாகின்ற 
செம்‌ தாமரை ) செட் சாமரை மலர்போன்‌ | தெள்‌ அருவி- தெளிக்த சனைகீரருவிக 
கை றி இரும்கையிலுள்ள [(ளானவை 


விரல்‌ ஐக்‌. இனையும்‌ - ஐந்து விரல்களையும்‌ | இலங்கு மணி) விளங்கா கின்ற அழூயெ 
கப்பு ஆக) [(மலையாகிற குடைக்குக்‌ காம்ப | முத்து வடம்‌ ௦ முக்சாஹாரம்‌ போல த்த 
மடுத்து டியிலுண்டான) இளை கொம்பு பிறழ னித்தனியே) ப்ரகாசக, 

ட்ச்ளாக ௮ை உத்து குப்பாயம்‌ என | (கண்ணபிரானுக்கு இது 
மணி ட்‌ ௮ழ ய நீண்ட திருத்தோ நின்று ஒரு) மு. ச்துச்சட்டையெ 





சோள்‌ ள்சளை [ன்று சொல்லும்‌ படியாக, 
காம்பு 5] (அந்த மலைக்குடைக்குத்‌) சா சாட்சி சரும்‌-காணப்படப்‌ பெற்ற 
கொடுத்து [ ங்கு காம்பாககி கொடுத்து கோவர்ர்‌%ர்குடையே--, 


குறிப்பு:-- செப்பாடாவ௮.. இர்தானுக்கட்ட சோற்றையடங்கத்‌ 
தானமுதுசெய்து மழைபெய்கவித்து 'இவை பட்டதுபடு' என்று ஈரமற்ற 
கெஞ்சனாயிருக்கையன்றிச்கே தான்‌ முன்னின்று ரசுநித்தருளின செவ்வைப்‌ 


௨0.௮] திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


பாடு, இக்குணம்‌ பிராட்டியோட்டைச்சேர்த்தியால்வக்‌ததென்பார்‌ திருமால்‌ 
என்றார்‌. அவன்‌--முகல்வேற்றுமைச்சொல்‌ ஒருபு, கப்பு-- குடைக்சாம்‌ 
பினடியிற்‌ இளைவிட்டாற்போன்றுள்ள வேத்‌்ரதண்டஈகள்‌, கோவர்த்தன 
மலையை ஒருகுடையாக உருவசப்படுத்தியகற்கேற்பத்தடங்கை விரலைர்தும்‌ 
மலாலைகத்க கண்ணபிரான்கைவிர ல்களைக்கப்பாசவும்‌ பாஹுதண்டக்கைக்‌ 
காம்பாகவும்‌ உருவகப்படுக்தயவாறுகாண்க, பின்னடி.களின்கரு 4.து,;.--( மலை 
சுனில்‌ சுனைகீரருி கள்‌ இன்தியமையாதனவாகையால்‌) இம்மலைபில்‌ கண்ட 
விடமெகங்கும்‌ பாவிப்பெருகுகின்ற தெள்‌ ளருவிகளானவை அமைந்துள்ள 
படியைப்பார்த்தால்‌ கண்ணமிரானுக்காக முத்துச்சட்டை ஹித்தப்படுக்கப்‌ 
பட்டுள்ள துபோலும்‌ என உத்ப்‌ித்சவாறென்க, குப்பாயம்‌-- ஈட்டை, 
மெய்ப்பை சஞ்சுளி கஞ்சுமம்‌ வாரணம்‌. குப்பாயமங்கி ஈட்டையாகும்‌'” 
என்பது... திவாகரம்‌: இங்குச்‌ சந்த ர்ப்பம்கோத்தி மூத்குச்ட்டை எனப்‌ 
பட்டது. காட்சி... விருதிபெற்ற தொழிற்பெயர்‌, இப்பாட்டு க்ரூ வேறு 


உள்ளுறையபோருள்‌ கூறவேண்டாமை உணர ௪, சலக வட (௬) 


படங்கள்‌ பறவு முடைப்பாம்‌ பரைபன்‌ 
படர்பூ மீயைத்தாங்‌ கிக்கிடப்‌ பவன்போல்‌ 
தடங்கை விரலைக்‌ தம்மல ரவைத்துத்‌ 
தாமோ தான்தாங்‌ குதட வரைதான்‌ 
அடங்கச்‌ சேன்றிலங்‌ கையைமீ டழித்த 
வனுமன்‌ புகழ்பா டித்தங்குட்‌ டன்களைக்‌ 
குடங்கைக்‌ கோண்டுமக்‌ திகள்கண்‌ வளர்த்துங்‌ 


கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கோற்றக்‌ குடையே, (௭) 

படங்கள்‌ பலவும்‌ 1 பல படங்களைபுடைய : மக்கள்‌ - பெண்குரக்குகளானவை, 
உடை இலங்கையை வஞ்சர்‌ ௦ றப்‌ 2 
பரம்பு அரையன்‌ - ஆதிசேஷன்‌ சென்று த வடம்‌ 


படர்‌ பூமியை . பரம்பின பூமியை அடக்க . அவ்வூர்‌ முழுவதையம்‌ 
தாக்க ளு (சன்‌ தலைகளினால்‌) தாங்‌ ஈட ௮.த்த-£ர் கெடும்படி பங்கப்படுத் தின 


பவன்‌ போல்‌ க்சொண்டிருப்ப.து போல, அனுமன்‌-சிறிப இருவடியினுடைப 


சாமோதான்‌ - கண்ணபிரான்‌ புகழ்‌ - கிர்த்தியை 
தடசை - (தனது) பெரிய இருச்சைகளி | பாடி - பாடிக்கொண்டு [களை 
[வள்ள தம்‌ குட்டன்சளை-தமது (குரங்குக்‌) குட்டி 
விரல்‌ ஐந்தும்‌ - ஐந்‌. விரல்களையும்‌ குடங்கைச்‌ கொண்டு கைத்தலத்தில்‌ படு 
மலர வைத்தி - மலர்த்தி [விரித்து ] [க்சவைத்துக்கொண்டு 
(அவற்றாலே) கண்‌ வளர்த்தும்‌-(ோட்டி) உறக்‌ஃப்பெ 
தாங்கு - தாங்கப்‌ பெற்ற [த்‌ 
தட வரை . பெரி.ப மலையாவது;-- கோவர்‌ ***குடையே-., 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ ஐர்துவிரல்சளாலும்‌ மலையைத்தாங்கக்கொ 
ண்டு நின்றத-.- ஆதிசேஷன தனது ஆயிரச்தலைகளினால்‌ பூமியைத்தாங்‌சக்‌ 
கொண்டுகடப்பசையொக்குமென்றார்‌-.-முன்னடி.களால்‌, பலவும்‌ என்‌ றவிட 
த்து உம்மை--குறைவில்லாமைப்பொருளைத்‌ தருதலால்‌, முற்றும்மை; இசை 
கிறையென்னவுமாம்‌, அரையன்‌--௮ரசன்‌; (மாஜா'என்றவட சொல்விகாரம்‌, 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௫ - திரு - அட்டுக்குவி. ௨௦௯. 


பின்னடிகளின்கருத்‌து ,- அம்மலையிலுள்ள பெட்டைக்குரங்குகள்‌ 
பண்டு தம்குலத்திற்பிறக்து பற்பலவீரச்செயல்களைச்செய்த ஹநுமான்‌ 
இர ஈமபிரானிடத்அப்‌ பெற்றபரிசுகளைப்‌ பாடிக்கொண்டு தம்குட்டிகளை 
அசுங்கையிற்சொண்டு சீராட்டி உறங்கச்செய்யும்படியைக்‌ கூறினபடி, உல 
கத்திலுங்‌ குழக்தைகளை உறக்கவேண்டுவோர்‌ லெகசைகளைச்சொல்லிச்‌ சாட்‌ 
டு கல்‌ வழக்கமாயிருப்பதை ௮.றிக. குட்டன்‌--உவப்பினால்வர்த திணைவழுவ 
மைதி, 

இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌;--கபடச்செயல்களுக்கு கரமான இத்தி 
ரியங்களின்‌ இறலைவென் ற பாகவதர்சளின்‌ ஞானானுட்டானங்களைத்‌ தமத 
கைக்கடங்கின சிஷ்யர்களுக்கு உபதே௫த்து இம்முகமாக அவர்களுக்கு அறி 
வைவளரச்செய்கன்ற மஹாறுபாவர்களின்படியைக்‌ கூறியவாறாம்‌. .ஃ (௭) 


சலமா முகிற்பல்‌ கணப்போர்க்‌ களத்துச்‌ 

சரமா ரிபோழிக்‌ தேங்கும்பூ சலிட்டூ 
௩லிவா னுறக்கே டகங்கோப்‌ பவன்போல்‌ 

நாரா யணன்முன்‌ முகங்காத்‌ தமலை 
இலைவேய்‌ குரம்பைத்‌ தவமா முனிவ 

ரிருந்தார்‌ நடுவே சேன்றணார்‌ சோறியக்‌ 
கோலைவாய்ச்‌ சினவேங்‌ கைகணின்‌ மறங்குங்‌ 

கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கோற்றக்‌ குடையே. (௮) 
சலம்‌ மா மு£கல்‌-நீர்‌ கொண்டெழுச்தசாள 

([மேகங்களினுடைய 


மலை - மலையாவது;..- 
கொலை வாய்‌-சொல்லுன்ற வாயையும்‌ 


பல்‌ கணம்‌ - பல திரளானது, 
எங்கும்‌ - இடைச்சேரியடங்கலும்‌ 
பூசல்‌ இட்டு - கர்ஜனை பண்ணிக்கொண்டு 
போர்களத்து) யுத்தரங்கத்தில்‌ சரமழை 
சரம்‌ மாரி (படிய போலே நீர்ம 
பொழிந்து ழையைப்‌ பொழிந்து 
நலிவான்‌ உற-(ஸர்வஜந்துக்களையும்‌) வரு 
| த்‌தப்‌ புகுக்த வளவிலே 
சாராயணன்‌ - கண்ணபிமான்‌ 
கேடகம்‌ கடகு கோத்துப்பிடி. 
சோப்பவன்‌ போல்‌ | க்குமவன்‌ போல 
(குடையாக எடுத்துப்‌ பிடிச்தி, 
முன்‌ - முக்துற வருகிற ட்‌ 
முகம்‌ - வர்ஷமுஈத்தை 
காத்த. தகைர்த 





சனம்‌ - கோபத்தையு முடைய 
வேங்கைகள்‌ - புலிகளானவை 


இலை வேய்‌] இலைகளாலே சமைக்கப்பட்ட 
குசம்பை குடில்களில்‌ 


இருக்தார்‌ நடுவே உ ளான மஹர்ஷிகளி 
சென்று ன்‌ திரளிலே புகு, 
(அங்குள்ள ரிஷிகள்‌) 
அ௮ணார்‌ சொறிய- (சமது) கழுத்தைச்சொ 
[ய 
(அர்‌.த ஸுசபாரவச்யத்‌ தினால்‌, 
அப்புலிகள்‌) 


தவம்மா யக இருக்ன்த தபஸ்விச 


நின்று 
உறங்கும்‌ 
கோவர்‌**ர்குடையே., 


நின்‌சபடியே உதங்சப்‌ பெற்ற 


குறிப்பு:--சலம்‌--ஐ6ம்‌. கணம்‌-- மணம்‌. களம்‌--வஓம்‌. சரம்‌-ற௱ம்‌, 


தவம்‌---க௨8. சரமாரி என்றவிடத்‌.து உவமவுருபு தொக்‌க்டெக்‌ற த. 

பூசலிடுதல்‌--இடி பிடி. த்‌.தல்‌, நலிவான்‌---ஈலிவதற்காக.-- வீரர்கள்‌ போர்க்க 

ளத்தில்‌ செறுகெறென அம்புகளைப்பொழிவதுபோல மேகங்கள்‌ திரள்திர 

ளாக நீர்கொண்டெழுத்து மூ.ழங்‌சக்கொண்டு இடைச்சேரியடங்கலும்‌ நீரை 
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௨௧௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 

ப்பொழிந்து வருத்தப்புக, கண்ணபிரான்‌ மலையைக்குடையாக எடுத்துக்‌ 
கையிற்கொண்டு கின்ற த.--கேடயம்‌ என்னுமாயுதத்தைக்‌ கையிற்சோத்துச்‌ 
கொண்டு கிற்றலை ஒக்கும்‌. கேடயம்‌ பகைவரை ௮ணுகவொண்ணாதபடி தடு 
ப்பதிற்‌ சிறந்த கருவியாவதுபோல இம்மலையும்‌* மாரிப்பகையைத்‌ தடுத்தலில்‌ 
வல்லதாதலால்‌ இவ்வுவமை ஏற்குமென்க. கேடகம்‌ எனினும்‌, கேடயம்‌ எனி 
ஹம்‌ ஒக்கும்‌. முன்முகம்‌ காத்தமலை--முகமென்‌ று வாயைச்சொல்லித்றாய்‌ 
து இலக்கணையால்‌ வாய்மொழியைச்சொல்லக்கடவதாய்‌, முன்பு இடை 
யர்கள்‌ இக்‌ இரபூகைசெய்யப்புகுந்தபோது அ தனைவிலக்குங்கால்‌ இம்ம 
லையே உங்களுக்கு ரஃஷகம்‌'” என்று தான்சொன்னவாய்மொழியைத்‌ தவறு 
மல்‌ காப்பாற்றிக்கொள்வதற்குக்‌ காரணமானமலை என்நுமுரைச்க இட 
முண்டு, நாராயணன்‌ கருத்‌. தடையடைகொளி;, பரிகராங்குராலங்காரம்‌, 
புலிகளானவை பர்ணசாலைகளில்‌ தவம்புரியாநின்ற ரிஷிகள்‌ கோஷ்ட்டியிற்‌ 
செல்ல, அவற்றின்‌ கழுத்தை அந்தரிஷிகள்சொறிர்ததாகக்‌ கூறுவது அவர்‌ 
களின்‌ தவஉ.றுதிக்குக்‌ குறைகூறியவாறுகாதோ3 எனின்‌; எல்லாப்பதார்த்‌ 
தங்களும்‌ எம்பெருமான்தன்மையனவேயாம்‌ என்று கைகண்‌ டிருக்கும்ரிஹிக 
ளாதலால்‌ ஒருகுறையுமில்லையென் ௧, ட தறியெள வவொ.தறாம? என்ற 
சாஸ்த்ரார்த்த அதுஷ்ட்டாஈத்தைக்‌ கூதியவாறுமாம்‌, புலிகளின்‌ கழுத்தை 
ரிஷிகள்சொறியும்போது அவை பரமாரந்தத்‌ துக்குப்‌ பர வசப்பட்டன என்‌ 
பார்‌, நின்றறங்கும்‌ என்றார்‌, இருந்தார்‌ தவமாமுனிவர்‌--இருக்ததவமாமுனி 
வர்‌ என்றபடி, தெரிநிலைமுற்றுப்‌ பெயரெச்சமாய்வருதலும்‌ ஈன்னூலார்க்கு 
உடன்பாடாம்‌. சேன்று--செல்ல என்றபடி, எச்சத்திரிபு, 


இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌;--காமம்‌, குசோதம்‌, மதம்‌, ரத்ததில்‌ 
முதலிய இயகுணங்களுக்கு வசப்பட்டொழுகுகன்ற ஸம்ஸாரிகள்‌ அருக்தவ 
முனிவரான நாதமுனிகள்போல்வாருடைய திருவோலக்கத்திலே புகுந்து 
வருத்‌தந்தோழ்றநிற்க, அவர்கள்‌ கருணைகூர்ந்து உய்யும்வழிக்கு உடலான 
பொருள்களை கெஞ்சல்‌ எளிதிற்பதியுமாறு உபதே?க்க, அதனால்‌ அவர்கள்‌ 
திருந்தி உலகவுணர்ச்சியிலுறக்கமு ற்றுப்‌ பேரின்பம்‌ கருமா ந்றைப்பெறு 
வித்தவாரறும்‌. வக ச க வச ப்‌ (௮) 
வன்பேய்‌ முலையுண்‌ ட்தோர்வா:யுடையன்‌ 
வன்றா ணெனரின்‌ றதோர்வன்‌ பரத்தைத்‌ 
தன்பே ரிட்க்கோண்டூ தரணி தன்னில்‌ 
தாமோ தரன்றாங்‌ குதட வரைதான்‌ 
முன்பே வழிகாட்‌ டமுசுக்‌ கணங்கள்‌ 
முதுகிற்‌ பெய்துதம்‌ முடைக்குட்‌ டன்களைக்‌ 
தொம்பேற்‌ நியிருந்‌ துகுதி பயிற்றுங்‌ 
தோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கொற்றக்‌ குடையே (௬. 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௩ - பத்து, ௫ - திரு - அட்டூக்குவி. 


வல்‌ பேய்‌ - கல்‌ நெஞ்சளான பூதனையினு 
[டைய 
முூலை-(விஷர்‌் தடவின) முலையை 
உண்டது ஒர்‌ (உறிஞ்சி) உண்ட வா 
வாய்‌ உடையன்‌ $ழ யையுடையனான 
தாமோதரன்‌ - கண்ணபிரான்‌ 
தன்‌ பேர்‌-(கோவர்த்தரன்‌ என்ற) தனது 
[ திருகாமத்தை 
இட்டுக்கொண்டு - (மலைக்கு) இட்டு, 
வல்‌ ப.ரத்தை-பலிஷ்ட்ட மானதொரு பா 
்‌. [சத்தை!(த்தாம்‌ச்சொண்டு) 
நின்றதுஓர்‌ | கின்ற ஒரு வலிய தா 
வன்‌ தூண்‌ என ணைப்‌ போன்று 
தரணி சன்னில்‌--இச்‌ நிலவுலசத்தில்‌ 
(உள்ளவர்கள்‌ காணும்படி) 
தான்‌ தாங்கு - தான்‌ தாம்‌ச்கொண்டு நி 
[ன்ற 
தட வரை - பெரிய மலையாவது;,_- 





உக்க 


முசு சணங்கள்‌-௫௬ என்ற சாதிக்குரங்கு 
[களின்‌ திரள்கள்‌ 
(தம்‌ குட்டிகளுக்கு) 
முன்பே - ஏற்கனவே 
வழி காட்ட - ஒருகையில்‌ நின்றும்‌ மற்‌ 
[றொரு சளையில்பாயும்வழியைச்‌ சாட்டு 
கைக்காக 
தம்முடை குட்டன்களை-தம்‌ தம்‌ குட்டி. 
(களை 
தேது௫ல்‌ பெய்‌து-(தம்‌ தம்‌)மு.துலே கட்‌ 
('டிச்கொண்டுபோய்‌ 
கொம்பு-மரக்சொம்பிலே 
ஏற்தியிருக்‌து-ஏ.த்திவைத்து : 
குதி பயிற்றும்‌- அக்கொம்பில்கின்றும்‌ மற்‌ 
றொரு கொம்பில்‌ கு.இத்தலைப்‌ பழக்கு 
[வியாகிற்கப்பெற்த 
கோவர்‌***குடையே--, 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ பசுக்களுக்குப்‌ புல்லுந்தண்ணீருங்கொடுத்து 
வளர்ப்பதனால்‌ தான்‌பெற்றுள்ள கோவர்த்தன்‌ என்னுந்திருகாமத்சை அகத 
மலைதனக்கு இட்டு அதனைக்குடையாக எடுத்துத்‌ தாங்‌இக்கொண்டுநின்‌ தத. 
வலியதொரு ஸ்தம்பம்‌ பெருஞ்சுமையைத்தாங்‌கநிற்பதை ஓச்குமென்று 
முன்னடிகளால்‌ உவமித்துக்‌ கூறினரென்க, பரத்தை என்றதன்பின்‌தாஙக”* 
என்றொரு வினையெச்சம்‌ வருவித்து உரைக்கபபட்டதது, கண்ணனைத்‌ தூணாக 
வும்‌, மலையைத்‌ தூண்‌தாங்கு சுமையாகவும்‌ உருவகப்படுத்தியவாறுகாண்க, 
தூண்‌--ஷு-இணா: பரம்‌--௮௱ம்‌, கண்ணபிரான்‌ இவ்வழ்புதச்செய்கையைப்‌ 
பிரமன்‌ இந்திரன்‌ மூதலியோர்க்குக்காட்டாது பர மகிருபையினால்‌ அற்ப 
மனிசர்க்குக்காட்டியருளினனென்பார்‌, தரணிதன்னில்‌ என்றா. இனி;-கின்ற 
தோர்‌தன்மேலுள்ளதொரு, வன்பரத்தை--, வன்தாணென--வலியதூ 
ணைப்போலே[தாண்தாங்குவதுபோல என்தபடி],தாமோதரன்தாங்குதடவ 
ரைதான்‌:” என வினையெச்சவருவித்தலின்தியே இயைத்‌அரைப்பாருமுளர்‌ , 
இதனை, :8ஹஊாவாற௦ ஹு. வ 8ஹா மிறி௦ உமாா””என்றுற்போலக்கொள்க, 

முசு என்பது குரங்குகளின்‌ ஒர்வகைச்சாதி, சேந்தன்‌ திவாகரத்தில்‌, 
காருகம்‌ யூகம்‌ கருங்குக்காகும்‌” என்றதற்குப்பின்‌, *ஓரியுங அனயுல்‌ கடு 
வனும்‌ முசுவே?”எனக்கூறியுள்ளதுகாண்ச, குரக்குகளானவை தம்குட்டிச 
ளுக்குக்‌ சேதாவும்வழியைக்‌ காட்டுவதற்காக அவற்றைத்‌ கம்முனு சீல்கட்‌ 
டிக்கொண்டுபோய்‌ ஒருகொம்பிலிருர்‌.த மத்றொருகொம்பிலே குதிக்கும்வித 
த்தைத்‌ தாம்முந்துறக்‌ குதித்துக்காட்டிப்‌ பயிற்‌றுவியாகிற்குமென்ப அ. 
பின்னடிகளின்கருத்‌௮. குதி--குதித்தல்‌, முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌.முன்பே- 
பருவம்‌ கிரம்புவதற்குமுன்னமே என்றதுமொன்று. ள்‌ 

இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌,-- ஸதாசார்யர்கள்‌  தாங்களபிமானித்த 
சிஷ்யர்களைத தாங்களன்புடனணைத்துக்கொண்டு அவர்களுக்கு ஈல்வழிகா 


௨5௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


ட்டுகைக்காக வேதசர்கைகளை ஓதுவித்து அவற்திலேயே அவர்கள்‌ புத்தி 
ஸஞ்சாரம்பண்ணிக்கொண்டிருக்கும்படி. ஞானோபசேசம்பண்ணும்படி யைக்‌ 
குறிப்பித்‌ தவாறாம்‌, பி வல த ம்‌ ௨ (௬௯) 


கோடியே றசேந்தா மரைக்கை விரல்கள்‌ 
கோல முமழிக்‌ திலவா டிற்றில 

வடிவே றுதிரு வுகிர்கோக்‌ துமில 
மணிவண்‌ ணன்மலை யுமோர்சம்‌ பிரதம்‌ 

முடியே நியமா முகிற்பற்‌ கணங்கள்‌ 
முன்னேற்‌ நி௩ரைத்‌ தனபோல வேக்குங்‌ 

குடியே நியிருக்‌ துமழை-போழியுங்‌ 


கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கொற்றக்‌ குடையே. (௧௦) 
கொடி ஏறு-(பேசாரூபமான) தவஜத்தை ; மலையம்‌-மலையம்‌ 
(யுடைய ! (அம்மலையை இவன்‌ எடுத்துகின்‌ ந 
செச்‌ தாமரைச்‌ கை-செந்தாமரைமலர்போ ! நிலைமையும்‌) 
[ன்ற (கண்ணனது) திருக்சையும்‌ | ஓர்‌ சம்பிரதம்‌-ஒரு இஈ்‌.தி. ஜாலவித்தை 
விரல்கள்‌ - (அதிலுள்ள) இருவிரல்களும்‌ (யாயிருககன்‌ றது: 
(ஏழுகாள்‌ ஒருபடிப்பட மலையைத்தா (அத மலை எது? என்னில்‌)-) 


[ச்௫ச்சொண்டு &ன்்‌ரதனால்‌) மூடி எறிப-சொடுமுடியின்‌ மேலேறிய 
ண்ட்‌, (இயற்ரையான) அழகும்‌ 27 முகில்‌-சாளமேசங்களினுடைய 


ரழிக்‌ தில அழியப்பெறவில்லை; . பல்‌ சணங்கள்‌-பலஸூஹம்‌ களானவை 
வாடிற்நில-வாட்டமும்பெறவில்லை; | ஏல்கும்‌ மழை | மலைச்சாரல்‌ சளிலெல்லாம்‌ 
வடிவு ஏு-அழகுஅமைந்த பொழிம்து ) மழைபெய்து (வெளுத்த 
இரு உ௫ரும்‌... இரு£கங்களும்‌ ன்ற [சஞல்‌) 
கொர்‌ தில-கோகெடுக்கவில்லை; | மூன்‌ கெற்றிமமை ] :அம்மலையினுடைய) 
, | தீன போல முன்புறம்மரைததாற்‌ 
(ஆகையால்‌) | 


[போல்‌ தோற்றும்படி 
| குடி ஏறி 3ருக்கும்‌-(கொடுமுடியின்மேல்‌) 
[ஞான சண்ணபிரான்‌ | [ குடி.புகு£ இருக்சப்பெற்ற 
(எடுத்தருளின) ்‌ சோவர்‌$%குடை யே--., 


மணிவண்ணன்‌-நீலமணிபோன்றஙிறத்த 


நிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ ஏழு காளளவும்‌ ஏகாகாரமாக மலையைத்தால்‌ 
இக்சொண்டு நிற்கச்செய்தேயும்‌ கை, விரல்‌, ஈகம்‌ முதலியவையொன்றும்‌ 
சிறி தும்விசாரமடையாமையால்‌, இவன்மலையெடுத்து நின்றவிது தொம்பர 
வர்கூத்துப்போலேஒரு கண்கட்டுகித்தையாகத்தோற்றுகின்றதேயன்றி ஒன்‌ 
றும்‌ மெய்க்கொள்ளப்போகவில்லை, மெய்யே மலையைச்சு மந்தானாகில்‌ மேனி 
வாட்டமுண்ட ரகாதொழியுமோ; என்று சமத்காரந்தோற்றக்‌ கூறுகின்றார்‌. 
முன்னடிகளில, சம்பிரதம்‌--ஒருவகை அ௮ஞ்சனத்தின்‌ உதகியினால்‌ ஒரு 
முஹுூ௫ர்த்தகால,த்தளவு நிற்கும்படி, மாஞ்செடிமுளைக்கச்செய்‌ தல்‌ முதலிய 
இந்திரஜாலகித்தை, இப்படி இர்திரஜாலமெனக்கூதியதனால்‌ இச்செய்கை 
அபாரமார்த்திகம்‌என்‌று சிலர்மயங்கக்கூடுமே எனச்சங்கித்‌ ௪, அதனைத்‌ 
தெளிலிக்குமாறு அ௮ருளிச்செய்செராரபின்னடிகளால்‌, அம்மலையிதுள்ள 
சார்மேகங்கள்‌ அதன்சிகரத்திலே நிலச்செழிப்புண்‌டாம் படி எங்கும்வர்‌ 


பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ப பத்து, ௫ - திரு - அட்டூக்குவி. ௨௧௩. 


ஷித்து ரீர்கழிர்தமையால்‌ வெளுக்கப்பெற்று அச்ச த்தின்மேற்‌ குடி.யிரு 
க்கும்படியைப்பார்த்தால்‌ அம்மலையின்‌ முன்னெற்றி ஈரைத்துக்கிடக்கன்ற 
தகோவென்று தோற்றுநின்றதென்று உத்ப்ரேக்ஷித்தவாறு, கண்ணபிரான்‌ 
மழைதடுக்க மலையெடுத்தபோஅ அதன்மேல்‌ இவ்வாறு மழையுண்டானதா 
கப்‌ பொருளன்று, உபலக்ஷணமெனப்படும்‌, குடியேறியிருந்து மழைபோழி 
யும்‌--மழைபொழிந்து குடியேதியிருக்கும்‌என விகுதிபிரித்‌ அக்கூட்டியுரை க்‌ 
கப்பட்டது, வர்ஷியாமல்‌ வெளுத்திருக்குங்காலத்திலும்‌ மேகங்களிருக்கு 
மிடம்‌ மலைத்தலையோரமாதல்‌ ௮.றிக, 


இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌;--வேதாந்த நிஷ்ட்டர்களான ஆசாரியர்‌ 
கள்‌ தம்மடிபணிந்த சிஷ்யர்களுக்கு ரஸமான அர்த்தங்களை உபதேித்துத்‌ 
தாங்கள்‌ சுத்தஸ்வருபர்களாக இருக்கும்படியைக்‌ குதித்தவாறாம்‌. ... (௧௦) 
அரவிழ்‌ பள்ளிகோண்‌ டரவக்‌ துரந்திட்‌ 
டரவப்‌ பகையூர்‌ தியவ னுடைய 
குரவிற்‌ கோடிமுல்‌ லைகணின்‌ மறங்குங்‌ 
கோவர்த்‌ தனமேன்னுங்‌ கோற்றக்‌ குடைமேல்‌. 
திருவிற்‌ போலிமறை வாணர்‌ புத்தூர்த்‌ 
திகழ்பட்‌ டர்பிரான்‌ சோன்னமா லைபத்தும்‌ 
பரவு மனஈன்‌ குடைப்பத்‌ தருள்ளார்‌ 
பரமா னவைகுக்‌ த௫்‌௩ண்‌ ணுவரே. (௧௧) 


அரவில்‌- இருவனந்தாழ்வான்மிது | திருவில்‌- நிவைஷ்ணவஸ்ரீயாலே 


பள்ளி கொண்டு (பாற்கடலில்‌) பள்ளி 
[கொள்பவனும்‌ 
(அத்தைவிட்டு ஆய்ப்பாடியில்‌ 
வந்து பிறந்து) 
௮ சவம்‌-காளியநாகத்தை 
அரக்‌ திட்டு-ஓ,) த்தருளின வனும்‌ 
(வமாக கருட 


னை வாஹாஈமாக வுடைய 
வலுமான சண்ணலு 

குரவில்‌ கொடி 

முல்லைகள்‌ கின்‌. 


௮வம்‌ பகை 
ஊர்‌ தியவனு 


டைய 


மைச்‌இருச்சப்பெற்ற 
கோவர்த்தனமென்ற 
கொற்றக்குடை விஷய 


மாக; 


[டைய, 
குரவமரத்தில்‌ முல்லைக்‌ 

ஹ்‌ உறஸ்கும்‌ 
கோவர்த்தசம்‌ 


என்னும்சொற்‌ 
றம்‌ குடைமேல்‌ 


கொடிகள்‌ படர்க்து ௮ : 


பொலி-விஎங்காநின்‌ ந 
மறை வாணர்‌-வை இகர்கள்‌ (இருக்குமிட 
மான) 
புத்தூர்‌- ரீவில்லிபுத்‌ தாரில்‌ 
'இகழ்‌-விளங்காகின்றுள்ள 
பட்டர்‌ பிரான்‌-பெரியாழ்வார்‌ 
சொன்ன-ருளிச்செய்த 
மாலை பத்தும்‌-இப்பச்‌ தப்பா சுரல்களையும்‌ 
பரவும்‌ மனம்‌-அப்ய விச்கைச€டானமகஸ்‌ 
(ஸை 
நன்கு உடை-ஈன்றுக உடையரான 
| பத்தர்‌ உள்ளார்‌-பக்தர்‌ களாயிருப்பவர்‌ 
பசமான வைகுந்தம்‌-பசமபதத்தை 
சண்ணுவர்‌-அடையப்பெ௮வர்‌, 


குறிப்பு :--இத்திருமொழி கற்ருர்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லித்‌ தலைக்கட்டு 


கருர்‌-இப்பாட்டால்‌, 


திருவாய்ப்‌ பாடியிற்‌ பிறந்து காளியன்‌ கொழுப்பை 


படக்‌ கண்ணபிரான்‌ க்ஷ்ராப்திசாயியும்‌ கருடவாஹந்னுமான ஸாக்ஷாத்‌ 
பரமாத்‌. தமா என்பதைச்‌ தெளிலிக்கும்‌-மூதலடி, அரவப்‌ பகையூர்‌ இய 
வலுடைய. வன்‌ எடுத்துத்‌ தரித்த என்றவாறு, குரவமரமும்‌ ௮௪4 


௨௧௪ ்‌ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை: 

மேற்‌ பரந்த கொடி முல்லையும்‌ கின்றுறங்கு மென்றது--தன்மை நவிற்சி, 
ஈன்கு பரவும்‌ மனமுடை என்று மியைக்கலாம்‌: நன்கு--கு என்ற விகுதி 
பெற்ற பண்புப்பெயர்‌, 4 வைகுந்த ஈண்ணுவரே?' எனச்‌ சந்தியாக வேண்டு 
மிடத்‌௪, எவைகுக்தக்‌ கண்ணுவரே?”' என நகரவொறழ்று மிக்க, செய்யு 
ளோசை கோக்க, விரித்தல்‌ விகாரம்‌, ... பள 4 (௧௧) 


ஐந்தாந்‌ திருமோழி உரை முற்றிற்று, 


ஆருந்திருமோழி 
நாவலம்‌ பெரிய. 
ட்ட 


அவதாரிகை:--ஸ்ரீரச்தசோபர்மசனாகப்பிறச் த சண்ணபிரான்‌ தன்சாதிச்கு உரிய 
வாறு ஒருராள்‌ விருந்தாவனத்திலே கின்று குழலூச, அக்குழலோசையைக்கேட்ட 
இடைப்பெண்கள்‌ பட்டபாடுகளையும்‌, மேலுலகத்திலுள்ள சேவமாதர்‌ விசகாரமடைஈத 
வாற்றையும்‌, இர்யகஜக்துக்களுக்கூடச்‌ திசைத்து நகின்றபடியையும்‌, மரம்முதலிய 
அசேதசல்களும்‌ ம௫ழ்வுற்றபடியையும்‌ ஆழ்வார்‌ தனித்தனியேபேச அத்திருக்குழலோ 
சையின்‌ வை௫த்திரியத்தை ௮ நபவிககரார்‌--இ.த்‌ திருமொழியில்‌, 


[இது--ஐழ்வார்‌ தரமானதன்மையிலே அநளிச்சேய்தது. ] 


நாவலம்‌ பேரிய தீவினில்‌ வாழும்‌ ஈங்கைமீர்‌ களிதோ ரற்புதங்‌ கேளீர்‌ 
தூவலம்‌ புரியு டைய திருமால்‌ தூய வாயிற்குழ லோசை வழியே 
கோவலர்‌ சிறுமி யரிளங்‌ கோங்கை குதுகு லிப்ப வுடலு எவிழ்ந்தேங்குங்‌ 


காவலங்‌ கடந்து கயிறு மாலை யாகி வந்து கவிழ்ந்துநின்‌ றனரே: (5) 
பெரிய-விசாலமான சோவலர்‌ சிறுமியர்‌ - இடைப்பெண்களி 
தரவல்‌ இவினில்‌-ஜம்பூத்வீபத்தில்‌ [டைய 


இள கொக்கை-இளமுலைகளானவை 
குஅிகுலிப்ப-(மாங்கள்முன்னே போகிரு 
்‌ ்‌ டட [மென்௮ கெறித்து) ஆசைப்பட 
ர்‌ ந்து. ஒரு ஆச்சரியமான இச்சல்‌ டட சரீரமும்‌ 


வாழும்‌-வாழா நின்றுள்ள 


கல்கைமீர்கள்‌-பெண்காள! 


இது கதியை ம ச ச 
உள.-மகஸஸும 


கேளீர்‌-செவிசொடுத்‌ துக்கேளுங்கள்‌) | அவிழ்க்து-சதிலமாகப்பெற்று 
(யாது அற்புத மென்னில்‌;) | எக்கும்‌-எங்குமுள்ள 
சுத்தமான | காவலும்‌-சாவல்களையும்‌ 


வலம்புரி உடைய - ஸ்ரீபாஞ்சஜர்யத்தையு । கடக்து-அ இகிரெமித்துவிட்டு 
(டைய ; கயிறு மாலை ) கயிற்றில்தொடுத்த பூமாலை 
திரு மால்‌-ச்ரியபஇியான சண்ணபிராலு ஆட வந்து | கள்போல (சத்திரள்‌ தரளா 


(டைய க) வந்து 
தூய வாயில்‌-அழகய இருப்பவள்‌ இல்‌ கவிழ்க்து நின்றனர்‌ - (சகண்ணனைக்கண்டு 
(வைத்தி ஊதப்பெற்‌ற) வெள்கி) கவிழ்தலையிட்டு 

குழல்‌-புல்லால்குழலினுடைய நின்றார்கள்‌; 


ஓனச வழியே-இசையின்வழியாச, [இதிலும்மிச்ச ௮ற்புசதமுண்டோ.] 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௩. - பத்து, ௬ - திரு - நாவலம்‌ பெரிய. ௨௧௫ 


குறிப்பு :--உப்புக்கடல்‌, கருப்புக்கடல்‌, கள்ளுக்கடல்‌, செய்க்கடல்‌, தயி 
ர்க்கடல்‌, பாற்கடல்‌, நீர்க்கடல்‌ என்ற்‌ ஏழுகடல்களாலுஞ்‌ சூழப்பட்ட ஏழு 
திவுகளுக்கு,முறையே ஜம்பூத்வீப மென்றும்‌, ப்லக்ஷத்வீப மென்றும்‌, சால்‌ 
மலத்வீப மென்றும்‌, குசத்வீப மென்றும்‌, குரெளஞ்சத்வீப மென்றும்‌ 
சாகத்வீப மென்றும்‌, புஷ்காத்வீப மென்றும்‌ பெயர்‌; இவற்றுள்‌ ஜம்பூத்‌ 
வீபம்‌ மற்ற எல்லாத்தீவுகளுச்கும்‌ நடுவிலுள்ள.து ; அதன்‌ ஈடுவில்‌, மேரு 
என்னும்‌ பொன்மலையுள்ள ௮ ; அதனைச்‌ சுற்றியுள்ள இளாவ்ருத வருஷத்‌ 
தில்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டுள்ள கான்கு மலைகளைச்‌ கற்றி சாற்றிசையிலும்‌ கான்கு 
மரங்களுள்ளன ; ௮வற்றி லொன்றுகிய சாவல்‌ மரம்‌--ஜம்பூத்வீப மென்று 
இத்தீவின்‌ பெயர்‌ வழங்குதந்ருக்‌ காரணமாயிற்றென்று புசாணங்கூறும்‌, 
[ஜம்பூ--நாவல்‌.] மற்றைத்‌தவுகள்‌ பலாஅபவத்திற்கே உரியவையாகையர 
அம்‌, இத்திவு பலன்சளுக்குச்‌ சாகனமான கருமங்களை அனுட்டித்தற்கு 
உரிய இடமாகையாலும்‌ இத்தீவு ஒன்றே சிறப்புறும்‌ ; இத்தீவில்‌ ஈவமகண்‌ 
டமான பாரதவருஷத்துக்கன்றோ இவவுசிமை உண்டென்னில்‌; ஆம்‌, இத்‌ 
தவுக்கு இக்கண்டம்‌ முக்கயுமானமைபற்றி அச்சிறப்பை இத்தீவுக்கு உள்‌ 
ள.தாகச்‌ சொல்லக்‌ குறையில்லை ; இத்திவினில்‌ மானிடப்பிறவி படைப்பது 
அரிய பெரிய தவங்களின்‌ பயனாகுமென்பர்‌. அப்படிப்பட்ட தவங்களைச்‌ 
செய்து இத்‌ தவில்‌ பிறந்த பெண்காள்‌! நீங்கள்‌ செய்ததவமெல்லாம்‌ என்ன 
பயன்படைத்தன? உங்களைப்போல்‌ பலபெண்கள்‌ திருவாய்ப்பாடியிற்‌ 
பிறக்து பகவத்விஷயத்தில்‌ ௮வகாஹித்தபடியைப்‌ பார்த்தால்‌ உங்களுக்கு 
என்ன பூர்த்தி உள்ளதாகச்‌ சொல்லக்கூடும்‌ ? என்ற கருத்துப்பட **நாவ 
லம்‌ பெரிய இவினில்வாழும்‌ நங்கைமீர்கள்‌! '” என விளித்த.து. 


கண்ணபிரான்‌ வேய்ங்குழலை வாயில்வைத்து ஊத, அதனோசையைக்‌ 
கேட்ட இடைப்பெண்கள்‌ உடலிளைத்து மனமுருக, தங்களுக்குக்‌ காவலாக 
வீட்டிலிருக்கன்ற மாமியார்‌, மாமனார்‌ மு. தலியோரையும்‌ “மவ? கிகறி 
ஷூ) நிரூ? என்று அலகதியம்‌ பண்ணி விட்டுக்‌ கண்ணன்‌ குழலூது மிடத்‌ 
தேறப்‌ புகுர்து, ஒருகயிற்றிலே அடரப்‌ பூக்களை ஒழுங்குபடத்‌ தொடுத்தாற்‌ 
போல வரிசையாக நின்று கண்ணன்‌ முகத்தைக்‌ கண்டவாதே (தாம்‌ ஈமது 
காமத்தை இல்ஙனே வெளிப்படை யாக்கனோமே' என்று வெள்கி, ௮வன்‌ 
முகத்தை முகங்கொண்டு சாணமாட்டாமல்‌ தலைகவிழ்ந்து தரையைக்கறி 
கின்றனசென்ச, வழியாவ.து-ஒரிடத்தினின்‌ றும்‌ மற்றோரிடத்தை அடை 
விப்பது ; இப்பெண்களை அவ்வாறு செய்தது குழலோசையாகையால்‌, குழ 
லோசை வழியே என்றாரென்௧, குதுகலிப்ப என்றால்‌ சிறக்கும்‌ ; ௧-.௧-இ 
ஹலிப்ப என்றபடி. முதலடியில்‌, 6 நங்சைமீர்கள்‌ !? என்றவிடத்‌த, கள்‌. 
விகுதிமேல்‌ விகுதி, அற்புதம்‌--௪ஐ-.கம்‌. ... ஸம லை (க) 


இடவ ணரையிட்த்‌ தோளோடூ சாய்த்திரு கைகூ டப்புரு வம்சேரிந்‌ நேறக்‌ 
குடவ யிறுபட வாய்கடை கூடக்‌ கோவிந்தன்‌ குழல்கோ தின போது 
மடம௰ில்‌ களோடு மான்பிணை போலே மங்கை மார்கள்மலர்க்‌ கூந்த லவிழ 
உடைநெ கிழவோர்‌ கையால்‌ துகில்பற்றி யோல்கியோ டரிக்க ணோடரின்‌ றனரே, 


௨௧௬ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


சோவிச்‌ தன்‌-சண்ணபிரான்‌ மடம்‌ மயில்களொடு- அழூயுமான்களை 

இட அண்மை - (தனது) இடப்பககத்தி (யும்‌ 
[மோவாயக்கட்டையை மான்‌ பிணை போலே - மான்பேடைகளை 

இட்‌ தோளொடு) இடச்தோள்‌ பக்கமாச (யம்போன்றுள்ள 

சாய்த்து ச்‌ சாய்த்து மங்கைமார்கள்‌-யுவதஇிகள்‌, 

இரு கை-இரண்டுதிருச்சைகளும்‌ மலர்‌ கூர்தல்‌-(தங்சளுடைய) மலரணிச்த 

கூட-(குழலோடு) கூடவும்‌, [கூந்தல்‌ முடியானது 

புருவம்‌-புருவல்களான ளை ௮விழ--அவிழ்ர்து அலையவும்‌ 

நெரிக்து ஏத-கெதித்‌. மேலேூளெரவும்‌ ௨, .-டை-அரைப்புடவையானது 

வயிறு-வயிருனது 7 | மெ௫ழ-நெ௫ூழவும்‌ 


குடம்‌ பட-குடம்போலக்குமிழ்த துத்‌ சோ | தூல்‌-(கெ௫ழ்க்‌ 2) ௮ த்துலை 
(ந்றவும்‌, ! , ஜர்‌ கையால்‌-ஒருசைய ராலே 


வாய்‌-வாயானது பற்றி-பிடித்‌ துக்கொண்டு 
கடை கூட-இரண்டருகுங்குவியவும்‌ ஒல்‌ து௨ண்டு, 

(இவ்வாரான நிலைமையாக) அரி ஜூ கண்‌) செவ்வரி, கருவரிகள்‌ ஐ 
குழல்‌ கொடுவேய்றங்குழலைசக்கொண்டு ஓட நின்றனர்‌ | டாகின்றகண்கள்‌ (சண்‌ 


ஊதை போதி-ல தெகாலத்திலே, [ணமிரான்பச்சலிலே, ஒடப்பெற்றனர்‌. 
குறிப்பு: -குழலூதும்போது மோவாய்க்‌ கட்டையின்‌ இடப்பக்கம்‌ 
இடத்தோள்‌ பக்கமாகத்‌ திரும்புதலும்‌, இரண்டு கையும்‌ குழலோடு கூடுத 
அம்‌, புருவம்‌ கெரித்‌ தலும்‌, வயிற்திலே காற்றைநிறைத்து நிறுத்தி, அதனைத்‌ 
திருப்பவளத்சாலே சரமமாக விட்டு ஊதவேண்டுகையாலெ வயிறு குடம்‌ 
போல எடுப்பாகத்‌ சோற்றுதலும்‌, குழலின்‌ துளைகளின்‌ அளவுக்கு ஏற்ப 
வாய்‌ குவிக்து குமிழ்த்துப்‌ போதலும்‌ இயல்பாமென்க, அணர்‌--தாடி. ; 
அதுக்கு உரிய இடத்திற்கு ஆகு பெயர்‌, கடை கூட-- வாயின்‌) இரண்டு 
ஒரங்களும்‌ ஒன்றாய்க்கூட, எனவே, குவிகதுூ என்றதாயிற்று: [கடைவாய்‌ 
கூட--இரண்டு கடைவாப்களு மொன்றோடொன்‌ நுகூட. ]கோடூ--கொண்டு 
என்பதன்‌ சிதைவு. 
இவ்வாறு கண்ணபிரான்‌ குழலாதுவதைக்‌ கேட்ட இடைப்பெண்கள்‌ 
இருந்த விடத்தில்‌ நின்றே உடல்‌ விகார மடைந்து மயிர்‌ முடியவிழவும்‌ 
அுரையுடை நெ௫ழவும்‌ பெற்று *: இந்த ஸர்நிவேசத் துடனே காம்‌ எவ்வாறு 
வெளிப்புறப்படக்்‌ஃடவோம்‌ ” என்னும்‌ ஸங்கோசமுமற்று கெ௫ழ்ந்த துகிலை 
ஒருகையாலும்‌, அவிழ்ர்த முடியை ஒரு சையாலும்‌ பற்றிக்கொண்டு மிகுக்த 
சரமத்துடனே ஓடி.வக்து ௮க்கண்ணனைக்‌ கண்ணாற்‌ காணப்பெற்றனராம்‌. 
மடமயில்போல மலர்க்கூக்தல்‌ அவிழவும்‌, மான்பிணை போல ஓடரிக்கணோட 
வும்‌ என்று இயைப்பர்‌, ஒல்‌.குதல்‌--ஒடுங்குதல்‌. கண்தடகிற்றல்‌--௮ வனைக்‌ 


காட்டு, காட்டு என்று கண்கள்‌ விரைந்தோடி. நிற்றல்‌. 4 ஸ்த்ரீத்வம்‌ பின்‌ 
ஞட்டினாலும்‌ ஒரகிற கண்ணை நிஷேதிக்கப்போமோ "' என்ற ஜீயருரை 
அறியத்தக்கது. வச க ய ட யு (௨) 


வானிள வரசு வைகுந்தக்‌ குட்டன்‌ வாசுதே வன்மது ரைமன்னன்‌ ஈந்தர்‌ 
கோனிள வரசு கோவலர்‌ குட்டன்‌ கோவிந்தன்‌ குழல்கோ $தின போது 
வானிளம்‌ படி.பர்‌ வந்துவந்‌ தீண்டி. மனமுரு கிமலர்க்‌ கண்கள்‌ பனிப்பத்‌ 
தேனள வுசெறி கூந்த லவிழச்‌ சேன்னிவேர்ப்‌ பச்செலி சேர்த்துரின்‌ றனரே, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி.- ௩ ம்‌ பத்து, ள்‌: திரு ௫ நாவலம்‌ பேரிய, ௨௧௭: 


கான்‌ பரமபதத்‌ துக்கு 
இள ௮ரசு-யுஉராஜனயும்‌ 
வைகுந்தர்‌ - அப்பரமபதத்திலுள்ள நித்ப 
ஸஷுூூரிகளுக்கு 
குட்டன்‌-பரிஈ்து கோச்சவேண்டும்படியா 
[னபருவத்தையுடையஞாயும்‌ 
வாசுசேவன்‌-வஸ-தேவர்‌ க்குமகனாகப்பிற 
. [ந தவனாயும்‌ 
மதுரை மன்னன்‌ - வடமதுரைக்கு ௮ரச 
ம்‌ 
வத வ்வ 
(வளர்ர்‌ த) 
இள அ௮ரசு-இளவரசனாயும்‌ 
கோவலர்‌ குட்டன்‌ - இடையர்களுக்குப்‌ 
பரிச. துகோச்கவேண்டும்படியான பிள்‌ 
ளையாயுமுள்ள 
கசோவிக்தன்‌-சண்ணபிரான்‌ 
குழல்‌ கொடு ஊதினபோது.--; 
வான்‌-ஸ்வர்ச்சலோகத்திலுள்ள 


இள படியர்‌-போகத்துக்குஉரிய சரீசத்‌, 
[ையுடையசான மாதர்‌ 
(ஸ்ரீப்ருர்தாவன த்திலே) 
வத்து ௮ர்து [ இரள்‌ திரளாகவர்ு குவி 
ஈண்டி ந்து 
மனம்‌ உருெ(தங்கள்‌) கெஞ்சு உருகப்பெ 
(த்து 
மலர்‌ கண்கள்‌-குவளைமலர்போல தஏயசண்‌ 
[களினின்‌ தும்‌ 
பனிப்ப-ஆகக்தநீர்‌ அளித்‌. துவிழ 
தேன்‌ அளவு-தேனோடுகூ. டின 
செறி கூந்தல்‌-செ நிர்தமயிர்முடியான இ 
அ௮விழ-அவிழ, 
சென்னி-கெற்றியானது 
வேர்ப்ப-வேர்வையடைய 
(இவ்வகை விகாரங்களையடைக்தி) 
செவி-(தமதி) காதுகளை 
சேர்த்து-(அக்குழலோசையிலே) மடுத்து 
நின்‌ றனர்‌- இகைத்துகின்றா ர்கள்‌, 


ஈ 


குறிப்பு :--கண்ணபிரானது குழலினிசையைக்‌ கேட்ட மேலுலகத்து 
மாதர்‌ தங்களிருப்பிடத்தில்‌ நிற்கமாட்டாமல்‌ கண்ணனிருக்கு மிடத்தில்‌ 
கூட்டங்‌ கூட்டமாக ஓடிவந்து அக்குழலோசையை நன்ருகக்கேட்ட பிறகு 


அவர்களது மனம்‌ நீர்ப்பண்டமாய்‌ உருகற்று ; 


கண்களினின்றும்‌ ஆநந்த 


பாஷ்பங்கள்‌ அளித்தன ; கூந்தல்‌ அவிழ்ந்தன ; நெற்றி வேர்த்தது; இப்படிப்‌ 
பட்ட விகாரங்களை ௮டைந்து கொண்டே அவ்விசையைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு 
மயங்க்டெந்தனரென்க, பரமபதத்தில்‌ எம்பெருமான்‌ நித்திய ஸூ9ரிகளைத்‌ 


தலைவராக் அவர்களின்‌ ழே தன்னையமைத்‌அக்கொண்டு 


நிர்வாஹகனாயிருக்குக்‌ தன்மைபற்றி 


தாழ்வான்‌ மடியிலும்‌ ளேகாபதியாழ்வான்‌ 
வடி சிறூன்‌ 8ழிலுமாயிற்று இத்தத்துவம்‌ 
ளிச்செயலாம்‌. அந்த ஸூரிகள்‌ இவன்‌ 
க்குக்‌ குசலம்‌ கோருவதுபோல ௮ஈவரதம்‌ 


அவர்களுக்கு 
வானிளவரசு என்றார்‌)  திருவனர்‌ 
பிரம்பின்‌ சீழிலும்‌ பெரிய திரு 
வளருவது ” என்பது பட்டாரு 
மேலுள்ள பரிவினால்‌ குழந்தைகளு 


இவனுக்கு மங்களாசாஸநம்‌ பண்‌ 


ணுந்தன்மை பற்றி வைகுந்தக்குட்டன்‌ என்றார்‌; வைகுந்தர்‌ குட்டன்‌ சில 


விகாரமாமுயர்திணை ” என்பது விதி, 


மில்லாமையால்‌ அங்கு இளவரசாயிருப்பது, தன்னுடைய 
இவ்விபூதியிலுள்ளாரடங்கலும்‌ ஸ்வதந்திரராகை 


இரியத்துக்கு ஒக்கும்‌; 


பரமபதத்தில்‌ ஸ்வதந்திரர்‌ ஒருவரு 
ஆச்ரிதபாரதர்‌ 


யாலே ஈரரசு அறுத்துக்கொண்டு மன்னனாபிருக்கவேண்டுதலால்‌ மதுரை 


மன்னன்‌ என்றார்‌. 


இடைச்சேரியிலுள்ள பஞ்சலஷ்ஷம்‌ குடிக்கும்‌ அரசர்‌ 


நந்தகோபராகையாலே இவனை நந்தர்‌ கோனிளவரசு என்றார்‌ என்க, 


சென்னி என்ற சொல்‌ தலையைக்‌ குதிப்பதாயினும்‌, இக்கு நெற்றியைக்‌ 


குதித்த) “மெத்தக மிலாடம்‌ முண்டகம்‌ அதல்‌ குளம்‌, 


செற்தி பாலம்‌ 


௨௧.0] திஸ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


என நிகழ்த்தினரே!"என்ற இவாகர நிகண்டில்‌, தலையைக்குதிப்பதான மத்தக 
மென்ற சொல்லை நெற்றிக்கும்‌ பரியாயகாமமாகக்‌ கூறியுள்ளது காண்க, (௩) 


தேனுகன்‌ பிலம்பன்‌ காளிய னேன்னுந்‌ தீப்பப்‌ பூக ளடங்க வுழக்கிக்‌ 
கான கம்படி யுலாவி யுலாலிக்‌ கருஞ்சிறுக்‌ கன்குழ லூதின போது 

. மேன கையோட திலோத்தமை யரம்பை யுருப்பசி யரவர்‌ வேள்கி மயங்கி 
வானகம்‌ படியில்‌ வாய்திறப்‌ பின்றி யாடல்‌ பாடலிவை மாறினர்‌ தாமே. (௪) 


சேனுசன்‌-தே நுகாஸுரன்‌, | திலோத்தமை-இலோத்தமையும்‌ 

பிலம்பன்‌-ப்‌ரலம்பாஸ*ுரன்‌, | அ ரம்பை-ரம்பையும்‌ 

காளியன்‌-சாளியகாசம்‌ உருப்பசி-ஊர்வூயும்‌ (ஆற) 

என்னும்‌-என்‌.று சொல்லப்படக ற | அரவர்‌-அப்ஸரஸ்‌ ஸ்ட்‌ 

திப்பப்பூடுகள்‌ | கொடிய பூண்டுகளையெல்‌ (அக்குழலோசையைக்கேட்டு) 
அடங்க பத்‌ மயங்கி மோஹமடைந்து 


உழக்)தலையழிச்‌ துப்போகட்டு 
கான்‌ அ௮கம்‌-காட்டுச்குள்ளே 
படி-இயந்கையாக 
உலாவி உலாவி - எப்போதும்‌ உலாவிக்‌ படியில்‌-பூலோகத்திலும்‌ 

லாய்‌ இறப்பு இன்றி-வாயை த்‌ இறவாமல்‌ 


, வெள்-வெட்சப்பட்டு 
வான்‌ அ௮கம்‌-தேவலோகத்திலும்‌ 


கரு-சரிய இருமேனியையுடைய ஆடல்‌ ர அடுசை, பாடுகை என்கிற 
சறுக்கன்‌-ரறுபிள்ளையான சண்ணன்‌ இவை 'இச்சாரியங்களை 

குழல்‌ ஊதின போது; தாமே-தாமாகவே 
மே.ரகையொடு..மேனகைபம்‌ மாறினர்‌-விட்டொழிச்தனர்‌. ம்‌ 


குறிப்பு :--கானக மென்றஅ--விருந்தா வனத்தை யென்றுணர்க, அவ்‌ 
விடத்தில்‌ கண்ணபிரான்‌ ஊதுகின்ற குழலினிசையைக்‌ கேட்ட மேனகை 
மூ.தலிய மேம்பட்ட மாதரும்‌ “இனி காம்‌ ஆடுகையாவதென்‌, பாடுகையாவ 
சென்‌!” என்று லஜ்ஜை கொண்டு பிறருடைய ஏவுதலின்றித்‌ தாமாகவே 
அந்த நித்தியகர்மாருஷ்ட்டாகத்தைத்‌ தவிர்ர்தனர்‌, எனவே கண்ணபிரா 
னுடையலிலாளங்களின்‌ திறம்‌ வீறு பெற்றுள்ளமை போதரும்‌, தேவமாதர்‌ 
டும்போதை ஈடையழகையும்‌, பாடும்‌ போதைப்‌ பாட்டின்பத்தையும்‌ 
கண்ணபிரானது ஈடையழகும்‌ குழலோசையும்‌ வென்றன வென்றவாறு, 
வாய்திறப்பின்றி--* இனி காம்‌ வானிலும்‌ நிலத்திலும்‌ ஆட, பாட என்று 
வாயாலுஞ்‌ சொல்லக்கடவோமல்லோம்‌'" என்று ஆணையிட்டுக்கொண்டபடி., 


தேனுகன்‌--கழுதை வடிவங்கொண்டு ஈலியவர்த அ௮ஸுஈரன்‌, ப்ரலம்‌ 

பாஸுரனைக்‌ கொன்றவன்‌ பலராமனாயிருக்க, கண்ணன்‌ கொன்றதாசக்கூ.தி 
யத, ஒற்றுமை நயம்‌ நோக்கியென்க, பூண்டுகளென்றது--புன்மைபற்றி, 
கானகம்‌ படி-காடுகிலத்திலே என்றுமாம்‌; 4 இருவயிற்தினகம்‌ படியில்‌ வைத்‌ 
தும்மையுய்யக்‌ கொண்ட'' என்றது காண்க, ர எதி (௪) 

முன்னர சிங்கம தாகி யவுணன்‌ முக்கியத்‌ தைமுடிப்‌ பான்மூ வுலகில்‌ 

மன்ன ரஞ்சுமது சூதனன்‌ வாயிற்‌ குழலி னோசைசேலி யைப்பற்றி வாங்க 

கன்னரம்‌ புடைய தும்புரு வோட நாரத ஸுந்தந்தம்‌ வீணை மறந்து 

தின்ன ரம்மிது னங்களுக்‌ தந்தங்‌ கின்ன ரந்தோட கிலோமேன்‌ றனரே. (௫) 


பேரியாழ்வார்திருமோரழி - ௩. - பத்து, ௬ - திரு- நாவலம்‌ பெரிய ௨௧௯ 


முன்‌-முற்காலத்திலே 
க்‌ 5 ரஹிம்ஹரூபங்கொண்டு 


அ௮வுணன்‌-ஹிரண்யாஸ-௩ரனுடைய 
முக்கிய த்தை--மேன்மையை 
முடிப்பான்‌-முடித்தவனும்‌ 
மூ உல$ல்‌ மன்னர்‌--மூன்‌ றுலோகத்திலு 
[மூள்ள அரசர்கள்‌ 
௮ஞ்சும்‌-(தனக்கு) அஞ்சும்படியாயிருப்ப 
[வனுமான 
மதுசூதனன்‌-கண்ணபிரானுடைய 
வாயில்‌-வாயில்‌ (வைத்து ஊதப்பெற்ற) 
குழலின்‌-வேய்ங்குழலினு டைய 
ஒசை-ஸ்வரமானது 
செவியை-காதுகளை 


பற்றி வாங்க-பிடித்திழுச்ச, ம்‌ 

நல்‌ ஈரம்பு உடைய - ஈல்லவீணையைக்‌ை 
[பிலுடைய 

தும்புருவோடு - தும்புருமுனிவனும்‌ 

நாரதனும்‌ - மாரதமஹர்‌ஷயும்‌ 

தம்‌ தம்‌ - தங்கள்தவ்களுடைய 

வீணை - வீணையை 

மறந்து - மறங்துவிட, 

தர 


னங்களும்‌ 


இர்கரமிதுஈம்‌ என்றுபோ்‌ 

பெற்றுள்ளவர்‌ களும்‌ 

தம்‌ தம்‌ இன்னரம்‌ . தங்கள்தங்கள்‌ இன்‌ 
[னரவாத்யங்களை 

(இனித்‌) தொடச்கட 

வோமல்லோம்‌” என்று 

்‌ [ விட்டனர்‌: 


தொடுகிலோம்‌ 
என்றனர்‌ 


குறிப்பு :--வீணை வித்தையில்‌ முதல்‌ வகுப்பில்‌ தேர்ச்சிபெற்ற தும்புரு 


நாரதர்கள்‌ கண்ணனது குழலோசையைக்‌ கேட்ட பிறகு, 


௮துதன்னிலே 


ஈடுபட்டுத்தம.து வீணைகளை மறந்தொழிந்தனர்‌; இந்நரமிதுகங்கள்‌ என்று 
புகழ்‌ பெற்நிருக்கும்‌ பேர்களும்‌ இக்குழலோ சையைக்‌ கேட்டுத்‌ தோற்றதாக 
க்கொண்டு இனி நாங்கள்‌ எங்கள்‌ கின்னரர்‌ தொடுவதில்லை, எங்களப்ப 
னாணை *' என்று உறுதியாக உரைத்‌ தொழிந்தனர்‌ என்க, 


முன்‌ பொருகால்‌ பிரஹ்லாதாழ்வானுக்காக ஈரிங்கவுருவாய்த்‌ தூணில்‌ 
தோன்தி ஹிரண்யனுரத்தைக்‌ இழித்தவரலாறு இழ்விரிக்கப்பட்ட, மூன்‌ 
முடித்தான்‌ என இறந்த காலமாகக்‌ கூறவேண்டியிருக்க, எதஇர்காலமாகக்‌ 
கூதியுள்ள அ--இயல்பினாலாகய காலவழுவமைதி ; “விரைவினு மிக வினர்‌ 
தெளிவினு மியல்பினும்‌, பிறழவும்‌ பெ.ழாஉழமுக்‌ காலமு மேத்புழி '" என்பது 
நன்னூல்‌. வீணையின்‌ தந்திகளைச்‌ சொல்லக்கடவதான நரம்பு என்ற சொல்‌ 
இங்கு வீணையைக்குறித்தது இலக்கணையால்‌. 
என மகரலிரித்தல்‌, செய்யுளோசை நோக்கியது, 


(கின்னரம்‌ மிதுனங்களும்‌! 
“தொடூலோம்‌? என்று 

மோதலாம்‌. (௫) 

சேம்பெ ருந்தடங்‌ கண்ணன்‌ நிரடோளன்‌ றேவகி சிறுவன்‌ றேவர்கள்‌ சிங்கம்‌ 

நம்ப ரமனிக்‌ நாள்குழ வாதக்‌ கேட்ட வர்களிட கற்றன கேளீர்‌ 

அம்பர்‌ திரியுங்‌ காந்தப்ப ரேல்லா மமுத கீதவலை யாற்சுருக்‌ , ண்டு 

ஈம்பர மன்றேன்று காணி மயங்கி நைந்து சோர்ந்துகைம்‌ மறித்துரின்‌ றனரே(௬) 


5௧௪ 5 ௨௨௪ ௩௨ உ ௨ 


நம்‌ பரமன்‌ - ஈமக்குஸ்வாமியான பரமபுரு 
[ஷனாயிராகின்‌றகண்ணபிரான்‌ 
இராள்‌ - இன்றையதினம்‌ 
குழல்‌ ஊத - வேய்ங்குழலை ஊத) 
சேட்டவர்கள்‌ - (அதன்‌ இசையைக்‌ கேட்‌ 
(டவர்கள்‌ 
இடர்‌ உற்றன - அவஸ்த்தைப்பட்ட 
[வகைகளை 


வெந்து மிகவும்‌ பெரிய 
இருக்‌ கண்களையுடைய 
[ஞய்‌ 
தோள்களையு 
[டைய ஞய்‌ 
தேவ றுவன்‌ - தேவ௫யின்பிள்ளையாய்‌ 
தேவர்கள்‌ சிட்சம்‌ - தேவஹிம்ஹமாய்‌ 


செம்‌ பெரு எ 


சண்ணன்‌ 


,இிரள்‌ தோஎன்‌ - பருத்த 


௨்க்‌0 -திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


கேளீர்‌ - (சொல்லுறேன்‌) கேளுக்கள்‌; (முன்பெல்லாம்‌ பாடித்திரிக்தத ற்கும்‌) 
.... (*த்தஇடர்‌ யாதெனில்‌,) நாணி - வெட்சப்பட்டு 

அம்பரம்‌-.ஐகாசத்திலே மயல்9 - அதிவதிக்து 

திரியும்‌ - திரியாகின்ற 

காந்தப்பர்‌ நைந்து . மனம்‌ சதிலமாசப்பெற்று 


டர்‌ கந்தருவர்‌ அனைவரும்‌ 


அமுதம்‌ சம்‌ ] அமுதம்போல்‌ இனிதான த்‌ த 
வலையால்‌ குழலிசையாறெவலையிலே கை மதித்து) (இணிகாம்‌ ஒருவகைச்‌ கைத்‌ 
நின்றனர்‌ ர தொழிலுக்கும்‌ சடவோமல்‌ 


சோர்ச்‌ து-சரீரமூங்‌ கட்டுக்குலையப்பெற்று 


சுருக்குண்டு - அகப்பட்டு, 

சம்‌ பரம்‌ (பாடுகையாகிற) சுமை! 
அன்று என்று) (இனி) ஈம்மூடையதன்‌ | [கொண்டு நின்றார்சள்‌. 
(றென்று (அறுதியிட்டு 


லோம்‌ என்று) சையைமடகூக்‌ 


குறிப்பு:--சண்ணபிரா லூதின குழலி?னொசை செவியில்‌ விழப்பெத்ற கச்‌ 
தீருவர்கள்‌ பட்டபாட்டைப்‌ பகருகின்‌?றன்‌ கேளுங்கள்‌;--பாமபோக்யமான 
இக்குழலோ.சையாகிற வலையிலே அவர்கள்‌ கட்டுப்பட்டு, “இனிப்‌ பாட்டுத்‌ 
தொழிலாகிற பெருஞ்சுமையில்‌ கமக்குயாதொரு அச்வயமுமில்லை? என்று 
நிச்சயித்தொழிச்ததுமன்றி, சமுள்ளகாலமெல்லாம்‌ தாம்‌ பாடித்‌ இரிர்‌ தபடியை 
நினைத்து அதற்காகவும்‌ வெட்கப்பட்டு, மேல்‌ ஒன்றும்‌ நினைக்கவொண்ணாத 
படி அ௮றிவையுமிழந்து உடலும்‌ மனமுங்கட்டழிந்து இவ்வாரான தங்கள்‌ 
தளர்த்தியை வாயினாற்சொல்லவும்‌ வல்லமையற்னு (இனி தாங்கள்‌ ஒன்றுஞ்‌ 
செய்யமாட்டுகிறிலோம்‌” என்பதைத்‌ தெரிவிக்கிற பாவனையாக ஊமையர்‌ 
ஸம்ஜ்ஞைகாட்டுவதுபோலக்‌ கையைமறித்துக்‌ காட்டிநின்றனராம்‌. கைமறித்‌ 
தல்‌--குடம்கையைத்‌ இருப்பிக்காட்டுதல்‌ ; என்னிடமொன்றுமிஃ்லையே என்‌ 
பதைத்‌ தெரிவிக்கவேண்வொர்‌ இவ்வாறுகாட்டுதல்‌ உலல்வழக்குவது 


காண்க, 


உற்றன இடர்‌--உற்ற இடர்களை என்றபடி. ௮ம்பரம்‌--வடசொல்‌, மசவ-1 
என்றவடசொல்‌ காந்தப்பர்‌ என மருவிற்‌.௮, அமூதக்தம்‌--௪37.க மீதம்‌; உல 
மத்தொகை. பராங்முகமாகத்‌ இரியுமவர்களையும்‌ வலிய இழுக்குக்‌ தன்மை 
பற்றி ௮முததேவலை எனப்பட்டது, பரம்‌-ல௱ம்‌, போர்க்கள த்தில்‌ தோற்றவர்‌ 
கள்‌ ! போர்செய்யும்பாசம்‌ இணனிஈமக்கு?வண்டா' என்று கையெழுத்‌திட்டுப்‌ 
போவதுபோல, மா.மவிதயையில்சோ தற கச்‌,தருவரும்‌ ஈம்பரமன்றென்றொழிக்‌ 


தன ரென்க, ய 4௧௪ ல அடு ப்‌ (௬) 


புலியுள்மான்‌ கண்டதோ ரற்புதங்‌ கேளீர்‌ பூணிமேய்க்‌ குமிளங்‌ கோவலர்‌ கூட்‌ 
தவையுணா கத்தணை யான்குழ வூத வமரலோ கத்தள வுஞ்சேன்‌ நிசைப்ப [டத்‌ 
அலியுணா மறந்து வானவ ரேல்லா மாயர்‌ பாடிநிறை யப்புகுக்‌ தீண்டிச்‌[விடாரே, 
செவியுணா வின்சுவை கொண்டு மசிழ்ந்து கோவிந்த னைத்தொடர்க்‌ தென்றும்‌ 


- பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ . பத்து, ௬ - திரு - நாவலம்‌ பேரிய ௨௨௧ 


புவியுள்‌ - பூசியிலே 
நான்‌ ன எச 


9 ட்‌ மான்‌ கண்ட ஒரு ஆச்‌ 
இர அற்புதம்‌ 


சரியத்தை (சொல்லு 
[இன்றேன்‌,) 
கேளீர்‌ - கேளுங்கள்‌ ; 
(அதியாதெனில்‌;) 
பூணி : பசுக்களை 
மேய்க்கும்‌ . மேய்ச்சாநின்ற 
இள கோவலர்‌ . இடைப்பிள்ளைகள்‌ 
ன லக இிரண்டிருக்கற ஸபையிலே 
காகத்து ௮ணையான்‌ - சேஷ சாயியான 
[கண்ணபிரான்‌ 
குழல்‌ ஊத - குழலூதினவளவிலே, 
(௮,தன்‌ ஒஓசையான௮) 


இசைப்ப - (அங்கே) தவனிக்க, 
(அதைக்கேட்ட) 

வானவர்‌ எல்லாம்‌ - தேவர்‌ களனைவரும்‌ 
அவி உணா - ஹவிஸ்ஸு உண்பதை 
மறந்து . மறந்தொழிர்து 

ஆயர்‌ பாடி இடைச்சேரி நிறையும்‌ 
நிறைய னக படி (இங்கே) வரது 
ஈண்டி. - நெருங்க [சேர்க்து 
செவி உள்‌ கா - செவியின்‌ உள்‌ சாக்காலே 
இன்‌ சுவை . (குழலோசையின்‌) இனிய 
கொண்டு - உட்சொண்டு [. சஸத்சை 
ம$ூழ்ர் த - மனங்களித்து 
கோவிச் தனை - கண்ணபிமானை 
தொடர்ந்து - பின்‌ தொடர்ந்தோடி. 
என்றும்‌ . ஒருகஷணகாலமும்‌ 


௮மரர்‌ லோசத்து) சேவலோகம்‌ வரை | விடார்‌ - (அவனை) விடமாட்டா தஇிருக்த 
அளவும்‌ சென்று [க்கும்‌ பரவி | [னர்‌. 
குறிப்பு:--இப்பூலோகத்தினுள்‌ சான்கண்ட அற்புதமொன்றுண்டு, கேளு 
ங்கள்‌ ; கண்ணபிரான்‌ இவ்வுலகில்‌ ஊஇன குழலினேசை மேலுலகத்தளவும்‌ 
பரர்‌.துசெல்ல, அங்கு அதனைக்சேட்ட தேவர்களில்‌ ஒருவர்‌ தப்பாமல்‌ தமது 
மேன்மைக்கேற்ப அச்தணர்‌ யாகங்களில்‌ தரும்‌ ஹவிஸ்ஸுக்களையும்‌ உண்ண 
மறக்து 'கண்ணன்பிறந்துவளருகின்ற ஊர்‌” என்றுகொண்டு திருவாய்ப்பாடி 
யேதத்‌ இரண்டுவர்‌அபுகுந்து கூட்டத்‌இன்‌ மிகுதியினால்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ 
கெருக்கரின்று அக்குழலினோசையைக்‌ காதுகளால்‌ ஈன்குபரு ௮க்கண்ண 
பிரான்‌ சென்றவிடங்களுக்கெல்லார்‌ தாங்களும்பின்னேசென்று ௮வனை ஒரு 
கொடி.ப்பொழுதும்‌ விட்டகலமாட்டாதொழிக்தனர்‌ $; இஇிலும்மிக்க அற்புத 
முண்டோ? ஏன்றவாறு. தேவர்கள்‌ உண்பது அமுதமாயிருக்க அமுதுணா 
மறந்து!"என்னாது அவியுணாமறக்து"என்றது--தங்கள்மேன்மைக்கு உறுப்பு 
அவியுணவேயாகையால்‌ அமுதத்திற்காட்டிலும்‌ தாங்கள்‌ விரும்பி உண்பது 
அ௮வியானமைபத்றியென்க; அந்தணர்‌ யாகத்திலே ஸமர்ப்பிப்பது”” என்‌'ற 
சேஷமுண்டி3ே ஹவிஸ்ஸுக்கு. கண்ணன்‌ குழலூதுவது விருக்தாவனத்‌ 
தில்‌ என்னாநிற்க, தேவர்கள்‌ ஆய்ப்பாடியிற்புகுக்கதென்‌? எனில்‌; £ழ்க்கச்‌ சக்‌ 
கோயிலில்‌ ஈடக்கும்‌ பேருளாளனது பெரியதிருவடித்‌ திருகாளுக்கென்று 
வந்த இரள்‌ கூட்டத்தின்‌ மிகுதியால்‌ ௮ங்கேறப்புகுசமாட்டாது மேற்கச்9ப்‌ 
புறத்தளவி?ல நிற்குமாபோலக்கொள்க எனவே, இக்குழலோசைகேட்க 
வந்து இரண்டள்ள ஜனங்கள்‌ கண்ணபிரானைச்சுற்றிப்‌ பற்பலகாகதர.த்தள 
வாச நின்றனரென்று திசளின்மிகுதி கூறியவாளாம்‌, திருவாய்ப்பாடி.யிலுள்ள 
பஞ்சலக்ஷங்குடி.பிற்‌ பெண்களும்‌ கண்ணனிருப்பிடத்தைச்‌ கூழ்க்துகொண் 
டால்‌, இனித்தேவர்‌ நிற்குமிடம்‌ எதுவாகக்கூடுமென்று ஆய்க்துணர்க, (செகி 
உள்‌) காவின்‌--என்று ஒரு சொல்லாக்கொண் நாவினால்‌ என்று உரைத்தலு 
மொன்று; இருவிருத்‌த.த்தில்‌ *,சடாவியவம்பும்‌ என்றபாட்டில்‌, “பறவை 
இன்பாகன்‌,--பறவையின்‌ பாசன்‌”? என்றுரைத்ததுபோல. “செவிக்கு கரவு 


௨௨௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த்‌ தீபிகை, 


ண்டோவெனனில்‌,'செவியுணா நீட்ட என்னக்கடவஇிற; சேகஸமாதியாலே 
சொல்லுகிறது; ௮ன்றிக்கே, செவிக்கு உணவாயிருக்துள்ள இனிதான மா.ந 
ஈஷத்தைப்‌ புஜித்து என்னவுமாம்‌ ; *செவிக்குணவில்லாகபோழ்து'(குள்ள) 
என்றானிறே' 'என்றஜீயருசை இங்கு அறியத்தக்கது. ரஸத்தைச்‌ சரஹிப்பது 
எதுவோ, ௮து ராக்கு என்றுகொண்டு, இசையின்‌ சுவையைக்‌ இரஹிக்குங்‌ 
கருவியைச்‌ சேவியுள்மா என்றதாகக்கொள்க ; ஓளபசாரிகப்‌ பிரயோகமாமத்‌ 
தனை. அவைஃஹ லா, அவி--ஊவி$, உணா --உணவு என்பதன்விகாரம்‌. ௮மர 
லோகம்‌--வட சொற்றொடர்‌. ப ர 2 உட) 
சிறுவிரல்‌ கள்தட விப்பரி மாறச்‌ சேங்கண்கோ டச்சேய்ய வாய்கோப்‌ பளிப்பக்‌ 
குறுவெயர்ப்‌ புருவங்‌ கூட லிப்பக்‌ கோவிந்தன்‌ குழல்கோ 6தின போது 
பறவையின்‌ கணங்கள்‌ கூடூ துறந்து வந்து சூழ்ந்துப6 காடூ கிடப்பக்‌ 
கறவையின்‌ கணங்கள்‌ கால்பரப்‌ பிட்டூக்‌ கவிழ்ந்‌ திறங்‌ கிச்சேவி யாட்டகில்‌ லாவே: 


சிறு விரல்கள்‌ - (தனது) சிறிய சைவிரல்‌ | கோவிக்தன்‌ குழல்‌ கொடு ஊஇனபோகு., 





[கள்‌ (அக்குழலோசையைக்‌ கேட்ட) 
தீட்வி- (குழலின்‌ துளைகளைச்‌) ல] பறவையின்‌ விடி கட்டுக்கள்‌? 
[கொண்டு | சணங்கள்‌ 


கூடு துறந்து - (சம்‌சம்‌) கூடுகளைவிட்டொ 
வர்து-(சண்ணனருகில்‌) வர்து [ழிந்து 


பரிமாற . (அக்குழலின்‌ மேல்‌) வியாபரிக்‌ 
செம்‌ சண்‌- செர்தாமரை போன்ற கண்‌ சூழ்ச்து - சூழ்ர்‌ தகொண்டு 


[கவும்‌ 


[கள்‌ | படு காடு டென்ட்‌ விமுந்த காடு போலே 


டப்ப ட மெய்‌ மறந்து இடக்க, 


கோட. வச்ரமாகவும்‌ 
செய்ய வாய்‌ - சவர்‌த திருப்பவளம்‌ 
சொப்பளிப்ப - (வாயுவின்‌ பூரிப்பாலே) 


கறவையின்‌ கணங்கள்‌ - பசுக்களின்‌ இரள்‌ 

கால்‌ பரப்பிட்டு - கால்களைப்‌ பரப்பி 
(குமிழ்ச்சவும்‌ | கவிழ்க்து இரங்கி - தலைகளை ஈன்ளுகத்‌ 

கு௮ வெயர்‌ புருவம்‌.குறு வெயர்ப்பரும்‌ [ தொக்கவிட்டுச்‌ கொண்டு 


( பின புருவமானது | செவி ஆட்ட) காதுகளை அசைக்கவும்‌ 
இல்லா $ மாட்டாதே நின்றன. 


கூடலிப்ப -௦2.ற்‌ இளர்ச்து வளையவும்‌? ! 

குறிப்பு:--குழலூதும்‌ போது குழலின்‌ துளைகளில்‌ புதைக்கவேண்டுவ.து 
புதைத்துத்‌ திறக்கவேண்டுவது திறக்கைக்காக அவற்றைக்‌ கைவிரல்களால்‌ 
தடவுதலும்‌, கண்கள்‌ ஒர்வகையாக மேல்சோக்கி வக்கரித்தலும்‌, இரண்டு 
கடைவாயையும்‌ குவித்துக்கொண்டு ஊதுகிறபோது வாயினுள்‌ உள்ள 
வாயுகின்‌ பூரிப்பாலே வாய்குமிழ்த்தூத்தோற்றுதலும்‌, புருவங்கள்‌ மேற்கி 
எர்கதுவளைதலும்‌ குழதாஅவார்க்கு இன்தியமையாத இயல்பாதல்‌ அறிக, 
இவ்‌ வாறுனநிலைமை? £2யாடு கண்ணபீரான்‌ குழலூத, ௮தன்‌ஓசையைக்கேட்ட 
பறவைகள்‌ தாமிருக்குங்கூடுகளைவிட்டிட்டோடி.வந்.து, காட்டில்‌ வெட்டி 
விழ்த்தமரங்கள்போல்‌ ஆடாது ௮சையாது நிலத்தினில்‌ விழுக்துகிடந்தன ; 
அங்ஙனமே பலபசுக்கூட்டங்களும்‌ மெய்மறந்து கால்களைப்பரப்பிக்கொண் 
டும்‌ தலையைத்‌ தொங்ககிட்டுக்கொண்டும்‌ சைதர்யமற்ற வஸ்‌ தபோலத்‌இகை 
த்து கின்றன; எனவே, உயர்திணைப்பொருள்களோடு ௮.ஃதிணைப்பொருள்க 
ளோவொயெற எல்லாப்பொருள்களும்‌ ஈடுபட்டுமயங்குமாறு கண்ணபிரான்‌ 


பெரியாழ்வார்திருமொழி . ௩ - பத்து, ௬ - திரு . நாவலம்‌ பேரிய. ௨௨௩ 


குழதூதினனென்சை,. கோட-*கோட்டம்‌ வணமேவளாவல்‌ வளைதல்‌”"என்‌ றநிச 
ண்கொண்க. கோப்பளிப்ப-.குமிழ்ப்பு வடிவே கொப்பளித்தல்பேர்‌.”-குறு 
வெயர்‌-கு௮ுமை--திறுமை; சிறியமுத்தின்‌ ௮ளவாக ஸ்வேதமுண்டாதல்‌; 
உலாவியுலாவிக்குழலூ தற ஆயாஸம்பொருமல்‌ மென்மையாலேபுருவம்குறு 
வெயர்ப்‌ பரும்பினபடி. பறப்பது--பறவை, குறப்பது--கறவை, படு காடு - 
படுதல்‌--அ.ழிதல்‌ ; காட என்றசொல்‌ இலக்கணையால்‌ மரங்களை உணர்த்தும்‌ 
இங்கு: அழிந்த மசம்‌--வெட்டப்பட்டு வீழ்ர்தமரமென்க, கரடு டெப்பஃஃ 
காடபோலக்கிடப்ப என்றபடி) உவமவுருபு தொக்கக்கடக்தெ.து. கறவைகள்‌ 
இயற்கையாகப்‌ புலமேய்ச்துகொண்டுசெல்லும்போது இக்குழலோசை செவி 
யிற்பட்டு மயங்னெமையால்‌ நின்றபடியே இகைத்தமைபற்றிக்‌ கால்பரப்பிட்டு 
என்முர்‌; பசுக்கள்‌ மெதுவாக ஈடக்கும்போது கால்பரப்பிட்டு கடத்தல்‌ இயல்‌ 
பாதல்‌ சாண்க, கால்பரப்பியிட்டு என்றபடி, தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. கவிழ்ஈ்து 
இறங்பை-ஒரு பொருட்பன்மொழி. காதுகளை அசைக்கல்‌ இசைகேட்கைக்‌ 
குத்‌ தடையாமென்று செவியாட்டாதொழீந்தன வென்க, ஷட்டஸ) 


திரண்டே முதழை மழைமுகில்‌ வண்ணன்‌ சேங்கமல மலர்சூழ்‌ வண்டினம்‌ போ 
சுருண்டிருண்‌ டகுழல்‌ தாழ்ந்த மூகத்தா ஹூது கின்றகுழ லோசை வழியே (லே 
மருண்மோன்‌ கணங்கள்‌ மேய்கை மறந்து மேய்ந்தபுல்‌ லுங்கடை வாய்வழி சோர 
இரண்போ டூந்துலங்‌ காப்புடை பேயரா வேழுதசித்‌ திரங்கள்‌ ரல 

வே 


திரண்டு எழு - 'இரண்டு மேலெழுந்த 
தழை - தழைத்திராநின்ற 
மழை முல்‌ - காளமேகம்‌ போன்ற 
வண்ணன்‌ - உடிவையுடைய சண்ணபிரா 
[ன்‌, 
செம்‌ சமலம்‌] செட்‌. தாமரைப்‌ பூவைச்‌ சூழ்‌ 
மலர்‌ சூழ்‌ ச்து படிந்துள்ள ர 
வண்டு இனம்‌ போலே - ௮ண்டுத்திரளைப்‌ 
[போன்று 
சுருண்டு இருண்ட - சுருட்டியையும்‌ கருரி 
[ தச்தையுமுடைய 
குழல்‌ - இருஈ்குழல்களானவை 
தாழ்ந்த - தாழ்க்து அலையப்பெற்ற 
முகத்தான்‌ . முகத்தையுடைய வனா ய்க 
[சொண்டு 
ஊது்ற - ஊாதுகிற 


குழல்‌ ஒசை வழியே - குழலின்‌ ஓசையா 
[ற வழியிலே (அசப்பட்டு) 
மான்‌ சணங்கள்‌ - மான்‌ கூட்டங்கள்‌ 
மருண்டு - அறிவழிக்து 
மேய்கை மறச்து-மேய்ச்சலையும்‌ மறந்து 
மேய்ச்த . வாயில்‌ கவ்வின 
புல்லும்‌ - புல்லும்‌ 
கடை வாய்‌ வழி - கடைவாய்‌ வழியாக 
சோர .. நழுவிவிழ, (ண்டருகலும்‌ 
இரண்டு பாடும்‌ - மூன்‌ பின்னாகற இர 
துலுங்கா - (சாலை) அசைச்காமலும்‌ 
(உரமும்‌ 
பெயரா-அடியைப்‌ பெயர்த்து இடமாட்‌ 
ஏழுது சித்தங்கள்‌ (சுவரில்‌) எழு,தப்ப 
போல நின்றன ட்ட சித்திரப்‌ பது 
மைபோலத்திகைத்து நின்றன. 


புடை . பச்சங்களில்‌ 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ குழலூதும்போது அவனது தருமுகமண்டலத்‌ 


இன்மேல்‌ இருக்குழல்கள்‌ தாழ்க்தசைந்தன என்றும்‌, ௮ந்த நிலைமை செக்‌ 
தாமரைப்பூவில்‌ வண்டுகள்படிர்‌ இருப்பதை ஓக்கும்‌ என்றுங்‌ கூறுதல்‌ தேனை 
டிகளின்கருத்‌.அ செங்கமலப்பூவில்‌ சேனுண்ணும்வண்டேபோற்‌, பங்கெள்‌ 
வந்துன்‌ பவளவாய்‌ மொய்ப்ப""என்றுர்‌ சும்‌: முகத்தான்‌ ஊதுடன்‌ ந-முகத்‌ 
தையுடையளுய்‌ ஊதுன்ற எனப்‌ பொருள்‌ படுதலால்‌, குறிப்புமுற்று வினை 


௨௨௪ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 

யெச்சமா!0ிற்ு முற்றெச்சம்‌. மனிசர்‌ காட்டுவழியிலகப்பட்டுக்‌ கள்ளர்சையில்‌ 
அடியுண்டு அ௮றிவழியப்பெறுதல்போல, மான்கணங்கள்‌ இக்குழலோசையா 
இற வலைவைத்‌. தவழியிலே அகப்பட்டு ரஸா.பவபாரவச்யத்‌இனால்‌ மெய்‌ 
மறக்து ௮றிவழிக்து போக3வ, புல்‌மேயமாட்டாதொழிக்ததுமன்‌ றி, மென்று 
இன்பதற்காக வாயில்‌ கவ்வியிருந்த புற்களும்‌ உறங்குவான்‌ வாய்ப்பண்டம்‌ 
போல்‌ தன்னடை3யே கடைவாய்வ[ியாக வெளியில்‌ கழுவிவக்து விழுந்தன ) 
அதுவுமன்றி, நின்ற விடத்இல்‌ நின்றும்‌ ஒர மயிரிழையள வும்‌ ௮சையமாட்‌ 
டாமலுச்திகைத்து நின்றன என்றவாறு, துலுங்கா,புடைபேயரா-- ஈறுகெட்ட 
எஇர்மறை வினையெச்சம்‌; (௯) 


௩௨௨ உச ஒக்க ட்‌ 


சருங்கண்‌ டோகை மயிற்டீலி யணிந்து கட்டிஈன்‌ குத்த பீதத வாடை 
அருங்கல வுருவி னாயர்‌ பேருமா னவனோரு வன்குழ லாதினபோது 

மரங்கள்‌ நின்றுமது தாரைகள்‌ பாயும்‌ மலர்கள்‌ லீழும்வளர்‌ கோம்புகள்‌ தாழும்‌ 
இரங்குங்கூம்‌ புந்திரு மால்நின்ற நின்ற பக்கம்‌ நோக்கி யவைசேய்யுங்‌ குணமே. 


கருல்சண்‌ - கறுத்தகண்களையுடைய 


தோகை - தோகைகளையு டைய 
மயில்‌ பீலி - மயில்களின்‌ இறகுகளை 
அணிர்த - (இரு முடி மேல்‌) ௮ணிர்அ 
(கொண்டு! 
ல | கன்றாக அழுக்தச்சாத்தின 
பீ.சச ஆடை - பீதாம்ப.ரத்தையம்‌ 
௮ கலம்‌ . ௮ருமையான ஆப. ரணங்களை 
[யும்‌ (அணிச்தள்ள) 
உருவின்‌ . திருமேனியை யுடையனான 
ஆயர்‌ பெருமானவன்‌ ஒருவன்‌ குழல்‌ 
[ஊதினபோத.; 
மரங்கள்‌ - (௮சே.தஈமான) மரங்களும்‌ கூட 
நின்று . ஒருபடிப்பட நின்று 
(உள்ளருசெமை தோற்ற) 
மதுதாரைகள்‌ - மகரர் த சாரைகளை 


| பாயும்‌ - பெருச்கா கின்றன ; 
| மலர்கள்‌ - புஷ்பல்களும்‌ 
வீழும்‌ - (கிலைகுலைக இ) விழாகின்‌ றன ; 
வளர்‌ . மேல்‌ கோக்வெளர்செற 
கொம்புகள்‌ - கொம்புகளும்‌ 
தாழும்‌ - தாழாகின்றன ; [நின்றன ; 
இரங்கும்‌ - (அம்ம.ரங்கள்‌ தாம்‌) உறுகா 
கூம்பும்‌ . (கைகூப்புவாரைப்போலே,தாழ்‌ 
[சத கொம்புகளைக்‌) குவியா ன்‌ றன ; 
(இவ்வாறாக) 
அவை . அநத மரங்கள்‌ 
இருமால்‌ நின்ற கண்ணன்‌ எந்த ௭ 
நின்ற பச்சம்‌ ஜ்‌ ந்தப்‌ பக்கங்களில்‌ 
[சித்பனோ, ௮வ்வப்பக்சக்களை கோஃ௫), 
செய்யம்‌ குணம்‌ - . செய்கின்ற வழிபாடு 
(கள்‌ இருந்தபடி யென்‌! 
| [என்று வியச்கிஈபடி, ] 


குறிப்பு:--”மரங்கள்‌ நின்றும்‌ மதுகரரைகள்பாயும்‌” என்று உரைப்பது 


வியாக்கயொனப்‌3போக்குக்கும்‌ 


கருத்தின்பத்துக்கும்‌ 


ஓவ்வா தென்றுணர்சு, 


கண்ணபிரான்‌ குழலூதும்‌2பாது அறிவுக்கு யோக்கயதையேயில்லாக மரங்‌ 
கள்‌ செய்தவைகளை விரித்துசைக்கின்றார்‌-- பின்னடிகளால்‌. கண்ணபிரான்‌ 
குழலூ.இக்கொண்டு நிற்கும்‌ பக்கங்கள்‌ பல உண்டு; அவற்றுள்‌ ஒருபக்க)்இல்‌ 
மகசர்தவர்ஷத்தைப்பண்ணும்‌, மற்றொரு பக்கத்தில்‌ புஷ்பவர்ஷத்தைப்பண்‌ 
ணும்‌, வேறொரு பக்கத்தில்‌ ளைகளைத்தாழ்த்‌இ நிழலைவிளைக்கும்‌, தம்மிலே 
தாம்‌ உருகயும்‌ கிந்ரும்‌ , எமக்கருள்செய்யவேணுமென்று அஞ்சலி பண்ணு 
வதுடோலக்‌ கொம்புகளைக்கூப்பா நிற்கும்‌, இவ்வாருக மரங்கள்‌ கண்ணபிரான்‌ 
இறத்து வழிபட்டபடியை யான்‌ என்னென்று கூறுவேன்‌ என்றோர்‌. 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩. - பத்து, ௬ திரு - காவலம்‌ பேரிய. ௨௨௫ 


பாயும்‌, லீழம்‌, தாழும்‌ என்ற முற்றுக்களுக்கு, பாய்ச்சும்‌, வீழ்த்தும்‌, 
தாழ்த்தும்‌ என்று பிறவினைப்‌ பொருள்கொள்வதித்‌ குறையொன்றுமில்லை 
யென்சு. இவ்லினைகளையெல்லாம்‌ மாங்களுடையனவாக உரைத்தலிலுள்ள 
சுவையை அண்ணிதினுணர்க, ந (௧௦) 
குழலிருண்‌ 6சுருண்‌ டேறிய குஞ்சிக்‌ கோவிந்த னுடைய கோமள வாயில்‌ 
குழல்முழஞ்‌ சுகளி ரா? குமிழ்த்துக்‌ கொழித்தெழுக்‌ தவமூ தப்புனல்‌ தன்னைக்‌ 
குழல்முழ வம்விளம்‌ பும்புது வைக்கோன்‌*விட்கித்‌ தன்விரித்‌ ததமிழ்‌ வல்லார்‌. 
குழலைவேன்‌ றகுளிர்‌ வாயின ராகிச்‌ சாதுகோட்‌ டியுள்கோள்‌ ளப்ப6 வாரே. 
இருண்டு பு குறுத்துச்‌ சுருண்டுகெ புதுவை சோன்‌ - ஸ்ரீ வில்லிபுத் தூர்க்குச்‌ 

எதிய டுக வளர்ந்த [,சலை௮ருமான 
குழல்‌ குஞ்சி - அலகலசகான மயிர்களையு வுட்டுசித்தன்‌-பெரியாழ்வார்‌ 
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[டையனை 
ஃய . கண்ணபிரானு டைய 
டேசரமள வாயில்‌ . ௮ழயெ வாயில்‌ 
(வைத்து ஊதப்‌ பெற்ற) 
குழல்‌ - வேய்ங்குழலினுடைய 
மூழஞ்சுகளினுடு - துளைகளிலே 
குமிழ்த்து - நீர்க்குகிழிவடிவாசச்கிஎர்ச்து 


விரிச்த- விஸ்சாரமாகச்கூறிய 
தமிழ்‌ - இத்தமிழ்ப்பாசு.ரங்களை 
வல்லார்‌ . ஓதவல்லவர்கள்‌ 
குழலை வென்ற ) இருக்குழலோசையின்‌ 
குளிர்‌ வாயினர்‌ புனிதா தியையம £ழ்ப்ப 
ஆ. 1த்தித்‌ தான்‌ மேலாம்‌ 
படி. குளிந்த வாய்மொழியை 


(பிறகு ௮து உடையப்‌ பெற்ற) யுடையராய்‌ 
கொழித்து எழுந்த -சொழித்துச்சொண்டு சாதி கோட்டியுள்‌ - ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்சள்‌ 
(மேற்‌ கிளம்பின [கோவ்ட்டியில்‌ 

அழும்‌ புனல்‌ தன்னை - அம்ருத ஜலத்‌ கொள்ளப்படுவார்‌ - பரிக்‌ர ஹிச்சப்படுவார்‌ 
[ 6 [கள்‌ 


குழல்‌ ப குழலோசையோடொச்ச 

விளம்பும்‌ [ப்பரமபோக்பமாக] ௮௬ 

[ளிச்‌ செய்தவரும்‌ 
குறிப்பு:--குழல்‌ எனினும்‌ குஞ்சி எனினும்‌ சேசத்துக்கே பெயசாயினும்‌ 
இங்கு இரண்டையுஞ்‌ சேரச்சொன்னது ஒருவகைக்‌ கவிமரபு; *மைவண்ண 
நறுங்‌ குஞ்சிகுழல்‌ பின்மும”' என்முர்‌ திருமங்கையாழ்வாரும்‌ ; “குழலளக 
முகர்தாழ” என்றார்‌ பிறரும்‌. குழன்றிராகின்ற மயிர்எனப்‌ பொருள்சொள்க, 
கண்ணபிீரானுடைய லாயமுதமானது, குழலூதும்போ.து அதன்‌ துளைகளிலே 
நீர்க்குமிழிபோலக்‌ குமிழ்ச.து உடன அது இவலையாகத்திரிக்து பரர்தபடியை 
முன்னடிகளாற்‌ அவ்வாயரமுதத்தைப்‌ பெரியாம்வார்தாம்‌ 
ஸாகதாச்‌ அக்குழலினுடைய ஓசையின்‌ போக்யதைபோன்ற போக்யதையை 
யுடைய சொற்களால்‌ அுளிச்செய்‌ தனமாம்‌, கண்ணபிரான்‌ குழலூதின படி 

யைப்‌ பசமாஸ்யமாகர்சொன்ன என்பதுகருத்லு. 

இப்பாசுசங்களைப்‌ பயில்பவர்‌ பரமபோக்யமாக உபச்யஷிக்கவல்ல வல்ல 
மைபெற்று வாழாட்பட்டுநின்றார்குழுவினிற்புசப்பெறுவ்‌ என்றுபலஞ்சொல்‌ 
லித்‌ தலைக்கட்டினார்‌. தமிழ்‌--தமிழினாலாகய பாசுரங்கள்‌) கருவியாகுபெயர்‌, 


கூறி வாறு, 


ஷாய௩மொஷீ--வடசொற்றொடர்‌, ்‌ ல்‌ 1 உ (௪௧) 
நாவல்‌ , வான்‌ தேனுசன்‌ முன்‌ செம்பெரும்‌ புவி று இரண்டு கருல்‌ குழல்‌ ஐய, 
ஆருக்திருமோழி உரை முற்நிற்று. 
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௨௨௬ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


எழாந்திருமோழி 
ஐயபுமுதி. 


எ ஆவ டயம்‌ 


௮வதாரிகை :--சண்ண பீரானுடைய இருவவதாரர்‌ தொடக்‌ எல்லாக்குண 
சேஷ்டிதங்களைபும்‌ பிரர்பாவனைசொண்டு அடைவே அ.நுபவித்துக்கொண்டு போர்‌.த 
இவ்வாழ்வார்‌ மற்றை ஆழ்வார்களைப்‌ போலவும்‌ அவ்வலெம்பெருமானை ௮ அபவிக்கவிரு 
ம்பி அப்பொழுதே அவ்வ நபவம்‌ தமச்குக்சைகூடப்பெறாமையாலே ஆற்றாமைமிதழூர்ச்‌ 
அ தளர்ச்து சாமான தன்மை யழிந்து ஆண்‌ பெண்ணாம்படியான நிலைமை தோன்றி, 
ஒரு ஆய்மகளின்‌ தன்மையையடைம் தி, அப்போது தான்‌ படும்பாட்டைத்‌ தன்‌ வா 
யாறர்சொல்ல வலிவற்றுத்‌ தன்‌ தாயார்‌ சொல்லும்‌ பாசரமாய்ச்செல்லுெது-இத்திரு 
மொழி. 

ஆண்‌ பெண்ணாதல்‌ கூடுமோ? எனில்‌;-- 

சண்ணிற்‌ சாண்பமேல்‌ ஆடவர்‌ பெண்மையை அவாவுந்சோளினாய்‌”' (கம்பராமா 
யணப்பாட்டு,) ''வாராகவாமனனே அரங்கா வட்டகேமிவலவா ராகவா உன்‌ வடிவு 
சண்டால்‌ மன்மதனும்‌ மடவாராக வாதாஞ்செய்வன்‌'' ( இருவரக்கத்தம்‌ தா இ-௬ ௦.) 
என்பவாதலால்‌ இது கூடும்‌. “பெண்டிருமாண்மை லெஃடுப்‌ பேதுறு முலையிஞனாள்‌'' 
(வக்‌ சாமணி) எனப்‌ பெண்‌ ஆணாகுமிடமும்‌ உண்டு, 


புருஷோச்சமனாகய எம்பெருமானது பேராண்மைக்கு முன்‌ உலகமடம்கப்பெண்‌ 
தன்மையதாதலும்‌, ஜதீவாத்துமாவினது ஸ்வாதச்‌ இரியமின்மையும்‌, பாரதக்திரியமும்‌ 
முதலியன, ஆழ்லார்ஃ்குத்‌ தலைமகளாகும்‌ தன்மை சேர்தற்கு எதுவாம்‌. தண்டகாரணிய 
வாஃஷிசளான மூனிவர்‌ இராமபிரானது ஸெளர்தர் பத்திலீடுபட்டுப்‌ பெண்மை விரும்பி 
மத்றொரு பிரப்பில்‌ ஆயர்மக்கையராய்ச்‌ கண்ணனைச்‌ கூடினர்‌ என்ற ஐ.இிஹ்யமு 
மூணர்க. *சண்ணனுச்சே, யாமது சா:பமறம்‌ பொருள்‌ வீடிதற்கென்றுரைத்தான்‌, 
வாமனன்‌ லனிராமா நசனிர்த மண்மிசையே'' ஏன்பசன்‌ பொருளும்‌ அறியற்பாலது, 


தலைமகனைச்‌ களஷொழுக்கத்திம்‌ புணர்ர்ச தலைமகள்‌ அவன்‌ பிரிந்த கீஸையிலு 
ஆந்றாது வருதி வாய்பிதர்றிக்‌ சண்ணீர்சொரிந்து மேனி மெலிர்து வடிவம்‌ வேறு 
பட, ௮வ்வேறுபாடு மா ிரத்ழைக்கண்ட தாயார்‌ இதற்குக்‌ சாரணம்‌ என்னோ?" 
என்று சவன்று அவளது உயிர்ப்பாங்கியை வினா, அவள்‌ உண்மையான காரணத்‌ 
தைக்‌ கூறியிட, அதுகேட்ட தாயார்‌ இவளது இளமையையும்‌ செயலின்‌ பெருமையை 
யுல்கூறி முறையிெது - இத்திருமொழி, 


இத்திவ்வியப்பிர பந்சல்சளில்‌ பல இருமொழிசன்‌ தோழிபா உரமாசவும்‌ மகள்‌ பாசு 
சமாசவும்‌ வருவ௮ண்டு; அ,௪.ற்கு உள்ளுறை வருமாறு; -பசவத்‌ விஷயத்தில்‌ அபிகிவே 
சம்‌ மிதூர்ம்‌ ச காலத்தில்‌ சன்‌ நீலைமாறிப்‌ பெண்டிலை பெற்றுப்‌ பேசுமிடத்தில்‌ தோழி 
யாகப்‌ பேசுவதற்குக்கருத்து--தலைமசனையுக்‌ தலைமகளையும்‌ இணகடச்சேர்க்குமவள்‌ 
தோழியாகையாலே, இருமக்‌ இரத்தில்‌ பிரணவத்‌ தினால்‌ எம்பெருமானோடு இவ்வாத்து 
மாவுக்குச்சொல்லப்பட்ட அரச்யார்ஹ சேஷத்துவம்மு தலிய ஸம்பம்‌ தங்களை உணருகை 
யே௮வ்லெம்பெருமானோடு இவ்வாத்துமா சேருகைக்கு ஹேதுவாகையாலே சத ஸம்‌ 
பக்த ஞானமாகறெ ப்‌.ரஜ்ஞாவஸ்தையைத்தோழி யென்பது; பெற்‌ அவளர்‌சஅப்‌ பெண்‌ 
பிள்ளை யெளவாபருவத்‌இல்‌ தலைமகணிடச்துள்ள அன்புமிகுதியால்‌ ௮வனிருப்பிடத்‌ 
துக்குச்செல்லலவேணுமென்று பதறுமளவில்‌ படி.சடர்‌ து புறப்படுகை குலமர்யாசைக்குப்‌ 
பொருச்தாதென்று தடுப்பவள்‌ சாயாசையாலே, ஹித்தோபாயமான எம்பெருமானைப்‌ 
பற்நினவர்கள்‌ பலத்தை விஎம்பிச்திப்‌ பெறு தலில்‌ சாரணமில்லாமையாலே அதனைச்‌ 


பேரியாழ்வர்ர்‌ திருமோழி - க. பத்து, எ - திரு - ஐயபுழுதி. 


கடுசப்‌ பெறவே. ஹமென்ற விரைவைட்பிறப்பித்து, அவ்விரைவினால்‌ படிஈடச்‌ துஈடச்ச 
பேண்டி வந்தவளவில்‌ இது ப்‌.ரபர்ஈர்குடிக்‌ கட்டுப்பாட்டுக்குச்‌ சேராததென்று வில 
49, சே! தானே வந்து விஷயிகரிச்சக்‌ கண்டிருச்கவேணும்‌'' என்று சொல்லித்‌ துடி 
ப்பை அடக்கப்பார்ச்கிற ஈம:பதத்திற்‌ கூறப்பட்ட உபாய அத்யவஸாய மாகற ப்ரஜ்‌ 
ஞாவஸ்தையைத்‌ தாய்‌ என்பது; பந்துக்கள்‌ கூட்டச்‌ ககையன்றியே தானாகவே 
புணர்க்து தலைமகனுடைய மேம்பாட்டிலே மீட்டுச்‌ குடியின்‌ கட்டுப்‌ பாட்டையும்‌ 
பாராமல்‌ அவனைச்‌ இட்டியல்லது நான்‌ உயிர்வாழ்ம்‌இருச்ச மாட்டேன்‌? என்னும்‌ 
பதற்றத்தையுடையவள்‌ மகளாகையாலே, பிரணவத்‌ தினாலும்‌ கமஸ்ஸாலும்‌ சேஷிஎன்‌ 
௮ம்‌ சரண்யன்‌ என்றும்‌ உணரப்பட்ட எம்பெருமானுக்கு, காராயணபதத்‌ இதனாற்‌ கூறப்‌ 
பட்டஸ்வருபம்‌ ரூபம்‌ குணம்‌ விபூதிமுதலிபவற்றின்‌ சேர்ச்கையாலுள்ள வீறுபாட்டை 
அஸர்‌ இத்து அதளுலே அவனை விளம்பித்து அநுபவிக்க நிற்சமாட்டாமல்‌ (அவனே 
உபாயம்‌' என்ற கோட்பாட்டை அ.ிகரெமித்து, கட்டி அநுபவித்தாலொழியத்‌ தரிப்‌ 
புற்திருக்ச வொண்ணாதபடி 6 டக்‌இற ப்ரஜ்ஞாவஸ்தையை மகள்‌ என்பது, இம்சூன்று 
௮வஸ்தைகளுள்‌ முதல்‌ அவஷ்தை ஈடக்கும்படியைத்‌ தோழிபாசுரத்தாலும்‌, இரண்டா 
வது அவஸ்தை நடக்கும்‌ படியைத்‌ தாய்பாசுரத்தாலும்‌ மூன்றாவது அவஸ்தை நடச்‌ 
கும்படியை மகள்‌ பாசுரத்தாலும்‌ வெளியிடுவர்‌ எனக்கொள்க. 


௨௨௭ 


எனலே, இச்திருமொழியில்‌ உபாய அத்யவஸாயமாகிற ப்்‌ரஜஞாவஸ்ச்தை இவ்‌ 
வாழ்வாருக்கு ஈஉடக்தமை வெளியாகு மென்ச, 


₹ஸம்பந்தோபாய பலல்களில்‌ உணர்த்தி துணிவு பதற்றமாகிற ப்ரஜ்ஞாவஸ்தை 
களுக்குத்‌ தோழி தாயார்‌ மகள்‌ ஏன்று பேர்‌'' என்பதி ஆசார்யஹ்ருதயம்‌. 


ஐய புழுதி யுடம்ப ளைந்திவள்‌ பேச்சு மலந்தலையாய்ச்‌ 
சேய்ய நூலின்‌ சிற்றாடை சேப்ப னு6க்கவும்‌ வல்லளல்லள்‌ 
கையி னிற்சிறு தூதை யோடிவள்‌ முற்றில்‌ பிரிந்துமிலள்‌ 
பைய ரவீணைப்‌ பள்ளி யானோடூ கைவைத்‌ திவள்வருமே. 


(௧) 


இவள்‌ - இச்சிறு பெண்ணானவள்‌ 
ஐய புழுதி. அழகிய புழுதியை. 
உடம்பு அளை த-உடம்பிலே (படி.பும்படி) 


| இவள்‌. ப்படிக்கொத்த பருவத்தையுடை 


[யளான இவள்‌ 


ஏறு தூதையோடு - (மணற்சோருக்கும்‌) 


[ அளையமவளாய்‌, [சிதறிய தூதையையும்‌ 
பேச்சும்‌ அலம்பலை ) ஒன்றோ டொன்று முற்றிலும்‌ - று சுளஎகையும்‌ 
ஆய்‌ ௮ரக்வயியாத பேச்‌ | கையினில்‌ . கையில்‌ கின்றும்‌ 
[சையுமுடையளாய்‌ | பிரிக்து இலள்‌ - விட்டொழி௫ன்றிலள்‌ ; 
செய்ய ழூலின்‌) ெர்த நாலாலே மெய்‌ இவள்‌ - இப்படிக்கொத்த விளையாட்டை 
சிறு ஆடை | விச்கப்பட்ட சிற்றாடை (புடைய இவள்‌ 
செப்பன்‌ - செம்மையாக [யை | பை அரவு ன்‌ சேஷசாயியான எம்‌ 
[அமையில்‌ தங்கும்படி] பள்ளியானொட ) பெருமானுடனே... 
உடுக்கவும்‌ வல்லள்‌ ) உடுக்கவும்‌ மாட்டாத | சைவைத்து வரும்‌ - கைகலக்து தச்ரன்‌ 
அல்லள்‌ | வளாயிரா கின்றாள்‌; (ரள்‌. 


குறிப்பு:--இவள்‌ யெளவ௫சபருவத்தையடைந்திருகதும்‌ இவள்‌ தாய்மார்‌ 
க்கு அன்பு மிகுதியால்‌ இவளது மிக்க இளமையே தோற்றுவதென்க. தலை 
மகனைவசப்படுத்‌.துவ.து உடலழகாலேயாகல்‌ உசையழகாலேயாதல்‌ உடையழ 
காலேயாதல்‌ கூடுவதாயிருக்க, உடலும்‌ புழுஇபடிர்து, சொல்லும்‌ இருத்த 


௨௨௮ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்ந தீபிகை, 
மற்றகு தலைச்சொல்லாப்‌, ஆடையும்‌ செவ்வனுடுகச்க ௮தயாத இப்பேசைக்குத்‌ 
தலைவனோடு கைகலவி உண்டானவாறு என்சொல்‌? என்று ௮இசயப்படுகிறபடி- 
இதற்கு உள்ளுறைபோருள்‌ யாகெனில்‌ ; இஎவாம்வாருடைய ஆற்முமை 
ைக்கண்ட ஞானிகள்‌ * எம்ப்பருமானைச்‌ சோப்பைறுதற்கு வேண்டிய உபா 
யங்கள்பூர்மமன்றியிருக்க. இவருக்கு ௮ள்விஷபக்இிலுண்டாகிய ௮வகாஹம்‌ 
என்னோ??? என்று சொல்லும்‌ வார்‌ ககை-ஃள்‌வாபதேசம்‌. எம்பெருமானைச்‌ 
சேர்ந்து அ௮ருபவித்தற்கு உபகாணமான சரீரம்‌ பிரகி ந. இஸமபந்‌ தத்‌ தினால்‌ 
சுத்தஸாத்விகமாகப்‌ பெறவில்லை; அவனுடைய ஸ்வரூபரூபகுணாதிகளை 
டைவுபடச்சொல்ல வல்லமையில்லை, “மடி தற்னுத்தான்‌ முக்துறும்‌?” (இருக்‌ 
குறள்‌; என்றபடி. அரையில்‌ அடையை இறுக உடுத்துக்கொண்டு முக்துற்‌ 
அக்களெம்பும்‌ முயற்சியில்லை ; [முயற்சியை அதன்காரணத்தாத்‌ கூறினார்‌.) 
இக்திரீயங்கள்‌? போன்ற போகோபகரணைங்களை !மவில்லை; இப்படியிருக்க 
இவர்க்குப்‌ பகவத்விஷயிகாரம்‌ சேர்க்தது 5/ேற லுககிருபையிலைத்தனை 
யென்று ௮றுதியிட்டவாறு. ஆழ்வார்‌ இருவவதரித்த பொழுதே தொடங்கி 
எம்பெருமானாலல்லது செல்லாமை இப்பாட்டில்‌ வெளியாம்‌. ஐய என்பதைப்‌ 
பெயசெச்சமாகக்கொள்ளாமல்‌, ஹ்ஹ ! என்னும்‌ 2பாருளதாகக்‌ கெரள்ள 
வுங்கூடும்‌. ௮லந்தலை--மயக்கம்‌. சேப்பன்‌-2௪ப்பம்‌ என்றதன்போலி. தூதை- 
மகளிர்‌ மணலில்விளையாமிம்போது பண்லால்‌ 5சாவுசமைப்பதாகப்‌ பாவகை 
பண்ணு மீடத்து அக்தமணற்பசாருக்குகைக்குக்‌ கருவியாவது ) சீறுழுட்டி, 
யென்பர்‌, முற்றில்‌--சிறுமுறம்‌. இப்பாட்டில்‌ ** இவள்‌! என்ற சுட்டுப்பெயர்‌ 
மூன்று தடவை ரிரயோகித்தது என்றிய வெனில்‌, பருவத்துக்தும்‌ செயலுக்‌ 
ம்‌ உள்ளா வைஷம்யத்தை, இவள்‌ இவள்‌ இவள்‌ என்ற: பலகடவைவைகளால்‌ 
காட்டுகிறபடி. க தி 2 ப ரி (க) 
வாயிற்‌ புல்லு மேழுந்தில மயிரும்‌ முடிகூ டிற்றில ம்‌ 
சாய்வி லாத குறுந்த லைச்சில பிள்ளைக ளோடிணங்கித்‌ 
தீயி ணக்கிணங்‌ காடிவந்‌ திவளதன்‌ னன்ன சேம்மைசோல்லி 


மாயன்‌ மாமணி வண்ணன்‌ மேலிவள்‌ மாலுறு கின்றாளே. (௨) 
வாயில்‌ - (இம்மகளுடைய வாயிலே | (இத்தனை போது எங்குப்போனாய்‌ ? 
பல்லும்‌ எழுச்‌. தில - பற்களும்‌ முளைக்கவி| யாரோடு இணங்கி வந்தாய்‌? என்று 

[ ல்லை; (கான்‌ கேட்டால்‌) 


மயிரும்‌ ர மயி௫ம்‌ ட்ட மூடிக்கும்‌। தன்‌ அன்ன - தன்னுடைய கபடம்‌ 
ட த ச [போன்ற சவ்ட ததைய/பைல்‌ வார்‌ 
சாய்வு இலாத - தலைவணக்சமில்லாத தக 
குறுச்தலை -:தண்மையில்‌ தலை கின்ற ட ல 
ல பிள்ளைகளோடு . எல பெண்பிள்ளை [அத போக சக்திக்‌ கல்‌ 
[களோ இவள்‌--; 

மாயன்‌ மா பணி) அற்புதச்‌ செய்கைகளை 
(அதர்குப்‌ பலனாக) வண்ணன்‌ மேல்‌ ) யும்‌ ரீலமணிகிந்த்தையு 

ச இணகச்கு ) பொல்லாச இணககத்‌ ! மூடையனை கண்ணபிரான்‌ 
தடால்‌ தோடே இணல் (விஷயத்‌ இல்‌ 

[எச்த, | மாலுறுன்றாள்‌ - மோஹப்படுகறொ 3. 





செம்மை சொல்லி - கபட மற்ற வார்த்‌ 


இணக்க - ஸஹ௰ாஸம்‌ பண்ணி 





பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩- பத்து, எ - திர - ஐயபுழுதி: ௨௨௯ 


குறிப்பு:--1 முள்ளெயி$றய்க்‌ இல கூழைமுடிகொடா?” என்பதனோடு 
முதலடியை ஒப்பி0க, இளம்பருவத்தளானவிவள்‌ தாய்க்கடங்காத சில தண்‌ 
ணிப பெண்களோடு சேர்ந்து ௮துஅடி.யாகப்‌ பகவத்விவயத்‌ இலே ஊன்‌ றி, 
அவலுற்றத்தை மறைப்பதற்காகச்‌ ல பொய்களைப்பே9ு, *சண்ணா! மணி 
வண்ணா !* என்று இடைவிடாது வாய்வெரு வுன்முளென்று கூறியவாறு, 


குறுந்தலை--குறுமையில்‌ தலைநின்த - நீசர்வகுப்பில்‌ முதல்‌ நின்ற என்ற 
படி, [ தீயிணக்கிணெங்காடி வர்‌. ] தன்கேதடி கலந்தவர்களை,ச்‌ தாய்க்கடங்காத 
படி கலக்கறுக்கவல்ல பகவத்விஷயத்திலே வகாஹித்து என்றபடி, தன்‌ 
அன்ன-- குறிப்புப்பெயரெச்சமன்‌ ற ; 


; இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்தொகை. 
அன்றி, தான்‌ எவ்வளவு ர௬ஜுவாக இருக்கன்றாளோ, அவ்வளவு ௬ஜுுவா 
யுள்ளவார் த்தைகளைச்சொஃலி என்று எதிர்மறையிலக்கணையாஃக்கூறியவாறு 
மாம்‌. இப்பாட்டிலும்‌ இவள்‌ என்பது இ௫ட்டி.த்துவக்‌ சமைக்குர்‌ஏழ்ப்பாட்டிற்‌ 
போலக்‌ அருத்துணர்க. 


எம்பெருமானை வசப்படுத்துகைக்காகச்‌ செய்ய?வண்பு.ய வாசிகல்களான 
ஸ்தோத்ங்களும்‌ சாயிகங்களான ப்‌ரணாமா இகளும்‌ பூர்ணமாகப்பெழுதிருக்க 
வும்‌, * கண்ணாசக்கண்டு கரிவதோர்‌ காகலுற்று உறக்கமற்ற சிறுமாமனிசர்‌ 
களின்‌ ௮பிமாக த்தைப்பெற்றுப்‌, புறம்புண்டான பற்றுக்களை அறுத்துத்‌ தச 
வல்ல எம்பெருமானை ஸம்‌ர்‌ லைஷிக்கப்பெற்றுக்‌ (கோரமாதவஞ்செய்‌தனன்‌ 
கொலழியேன்‌?” என்முற்போன் ற ஸ்ரீஸூக்திகளால்‌ பசவத்விஷயத்‌ இல்‌ தமச்‌ 
குள்ள ௮பிநிவேசத்சை வெளிப்படுத்திய ஆம்வார்படியை அன்பர்‌ கூறுதல்‌, 


இதற்கு உள்ளுறைபோருள்‌. ப வக ன ச (௨) 


பொங்கு வேண்மணற்‌ கோண்டு சிற்றிலும்‌ முற்றத்‌ திழைக்கலுறில்‌ 
சங்கு சக்கரக்‌ தண்வோள்‌ வில்ல மல்ல திழைக்கலுறாள்‌ 
கொங்கை யின்னங்‌ குவிந்தே முந்தில கோலிந்த னோடிவளைச்‌ 
சங்கை யாகி யென்னுள்ளம்‌ காடோறக்‌ தட்டூளுப்‌ பாகின்றதே. (அ 


(இவள்‌,) | (இவளுச்கோவென்றாுல்‌) 


பொங்கு - நுண்ணியதாய்‌ 
வெள்‌ - வெளுத்திராநின்ற 
மணல்‌ கொண்டு - மணலாலே 
முற்றத்து . முற்றத்திலே 
சிற்றில்‌ - கொட்டசத்சை 
இழைக்கலுறிலும்‌ . நிர்மாணஞ்‌ செய்யத்‌ 
[ தொட னாலும்‌ 
சங்கு சக்கரம்‌ தண்டு | சங்கு முதலிய 
வாள்‌ வில்லும்‌ அல்லத எம்பெருமான்‌ 
சின்னங்களை யொழிய (ம.ற்றொன 
றையும்‌) 
இழைச்சதுமுள்‌- இழைக்க நினைப்பதில்லை; 


| இன்னம்‌ - இன்‌ நளவும்‌ 
கொங்கை - முலைகளானவை 
குவிச்து எழுக்தில - முகம்‌ திரண்டு இளர்ர்‌ 
[,சன வில்லை, 
இவளை-இப்படி இள ம்பருவச்‌ சளான.இவளை 
கோவிர்‌ கல்‌ சண்ணபிரானோடு ஸம்‌ 
சங்கை ஆட '$ பக்த முடையவளாகச்‌ 
[சக்த 
என்‌ உள்ளம்‌ - என்‌ கெஞ்சமானது 
நாள்‌ தொலும்‌ - ஸர்வசாலமூம்‌ 


தட்டுளுப்பாஇன்‌.ற.து . தமொறிச்சொல்லா 


(நின்றது ப 





௨௩௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யாரித்த தீபிகை, 


குறிப்பு:--இம்மகளை வெளியிற்‌ புறப்படவொட்டிலன்‌ றோ இவள்‌ தியி 
ணக்ணெங்காடிவருகன்றாள்‌, இனி உள்முற்றத்‌ தலிருந்துகொண்டே விளையா 
டச்சொல்லுவோ மென்று, தாயாகிய கான்‌ ௮ங்கனமே நியமித்துவைத்தால்‌, 
இவள்‌ முற்றத்தில்‌ சிற்றிலிழைக்க ஒருப்பட்டாலும்‌ வம்பெழுமானது பஞ்சா 
யுதங்களை இழைக்கின்றனுளேயொ.நிய வேறுசிற்றிலிழைப்பதில்லை, தலைமகனை 
வசப்படுத்‌ அதற்கு முக்கயெஸாதாமான முலைகளோ, ஆண்‌ முலைக்கும்‌ பெண்‌ 
மூலைக்குமுள்ள வாசிதோற்ற முகந்திரண்டு இவளுக்குக்‌ கிளரவில்லை, இப்ப 
டிக்கொத்த இவளது இளமையைப்பார்த்தால்‌ “தலைமகனேடு இவள்‌ இணங்கி 
ஞாள்‌”என்ன முடியவில்லை, இவள்‌ செய்யும்படி களைப்பார்த்சால்‌ ௮வ்விணக்கம்‌ 
சங்கிக்கும்படியாயிருக்கன்ற து; ஆகையால்‌ ஒன்றையும்‌ நிர்ணயித்‌ தறியமாட்‌ 
டாமையாலே என்கெஞ்சு தடுமாறா நின்றதீ | என்கிருள்‌. சிற்றிலும்‌ என்ற 
விடத்துள்ள உம்மை-- இழைக்கலறில்‌ என்பதோடுகூட்டியு சைக்கப்பட்டது- 
| கோங்கையித்யா இ.] “முலையோமுமழுமுற்றும்‌ போக்‌்தில' "என்ப? சாடு இதனை 
ஓப்பி. தட்டூளுப்பு-- தமோ ற்றம்‌. 


ஸ்வாப?ேேறாத்தில்‌ சிற்றில்‌ என்று லொமஹாநமான மீதஹத்தையும்‌, 
வாஸஸ்‌தாகமான வீ? தலியவற்றையுஞ்செபல்லுகிறனு. இல்வாழ்வார்‌ ப்ராக்‌ 
ர௬ுதமான சரரக்கைப்பூண்டு இல்லறவாழ்க்கையாயிருக்கச்செய்தேயும்‌ விஷ 
யாத்தரங்களில்‌ கெஞ்சைச்‌ செலுத்தாது, எம்பெடுமானது. இவ்யாயுதங்‌ 
களின்‌ அம்சமாக அவசுரித்துள்ளா மஹாபாசவதர்களையே இயானித்துக்கொண் 
டிருக்கும்படியைக்‌ கூறுதல்‌, முன்னடீகளுக்கு உள்ளுறை பொடுள்‌) இனி, 
முலை என்ற-ஸ்வாப2தசத்தில்‌ பக்திபைச்‌ சொல்லுகிற து; எம்பெருமானைச்‌ 
சேர்க்து ௮றுபவித்தற்கு உபகசணமான பக்திமு இர்ஃ்து பற்று க்குச்‌ சாசன 
மான பரமபக்‌இபாகப்‌ பரிணமித்த இல்லை, இப்படிய/ரம்கச்செய்‌2த இவருக்கு 
பகவத்விஷயத்தல்‌ இவ்வளவு ௮வகாஹம்‌ வாய்த்தவாறு எங்ங?னை 1? என்று 
சிலர்‌ சங்கத்தல்‌, பின்னடிஈளுக்கு உள்ளுறைபோருள்‌. ...... (௩) 


ஏழை பேதையோர்‌ பாலகன்‌ வந்தேன்‌ பேண்மக ளையெள்கித்‌ 

தோழி மார்பலர்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேய்த சூழ்ச்சியை யார்க்குரைக்கேன்‌ 
ஆழி யானேன்னு மாழ மோழையிற்‌ பாய்ச்சி யகப்படூத்தி 

மூழை யுப்பறி யாத தேன்னும்‌ மூதுரை யுமிலளே. (௪) 


ஏழை - சாபல்யமுடையவளும்‌ கொண்டுபோய்‌ - (விளேயாடுகைக்கென்.று) 

பேதை ௪ அ.திய/மையுடையவளும்‌ [அழை,ச்அச்கொண்டுபோய்‌ 

ஒர்‌ பாலகன்‌ - ஒப்பற்ற இளம்பருவத்தை| உ ழயான்‌ என்னும்‌.ஸர்வேச்வான்‌ என்று 

[(புடையளுமான 

என்‌ பெண்‌ மகளை-எனது பெண்பிள்ளை 

[யை த்‌ ்‌ ல 

தோழிமார்‌ பலர்‌ ) பல தோழிகள்‌ ட டச்தாகள்‌ கண்டத்‌ €ழாற்தில்‌ 

வந்து அணுக வக்து பாய்ச்சி - உள்ளுற த்தள்ளி 

என்‌ெ - ஈடுபடுத்தி அகப்படுத்தி - (அதிலே) அகப்படுத்தி 


[ப்ரஹித்தமான 
ஆழம்‌ மோழையில்‌ - ஒருவசாதும்‌ நிலை 


பேரியாழ்வார்திருமொழி”: ௩. - பத்து, ௭. திரு-ஜயபுழுதி, ௨௬௧ 


செய்த சூழ்ச்சியை - (இவ்வாறு) செய்த மூழை உப்பு அறியாதது ) * அகப்பையா 
[சபடத்தொழில்களை | என்னும்‌ மூதுரையும்‌ தச்‌ ப பக 

ர்க்கு உரைச்கேன்‌---யாரிடம்‌ | ல ர பல்‌ 
ஆர்க்கு கீகேன்‌--யாரிடம்‌ முறையிடு த்தை அறியாது” என்றை பழமொ 


்‌ . ட [வேன்‌ 1 ழியின்‌ அறிவையும்‌ தன்னிடத்து 
(இம்மகளோ வென்றால்‌) உடைய வளல்லள்‌, 


குறிப்பு: -கண்டதொன்றை அசைப்படும்படி.யான அதியாமைக்குக்‌ கார 
ணமாகிய இளம்பருவத்தையுடையளான என்மகளை அவளுடைய பலதோழி 
கள்‌ விளையாட்டுக்கென்்‌ ற -ூட்டிக்கொண்டுபோய்ச்செய்த ஒரு அசர்த்தத்தை 
நான்யாரிடம்‌ முறையிட்டுக்‌ கவலைஇர்வேன்‌ 7 அவர்கள்‌ செய்தது என்னெ 
னில்‌ $) ஸர்வேச்வரன்‌ என்று மேல்வேஷம்பூண்டுள்ள ஒரு ஆழமான ஆற்றி 
னுள்ளே இவளைக்தள்ளிக்‌ கரையேறமாட்டாது அலமரும்படியன்றோ செய்‌ 
தது) இல்வலமாப்புக்கு என்மகள்‌ உரியளோ? இவளது பருவம்‌ எதுவாயி 
ருந்தது? சமையற்பாத்திரத்தில்‌ ௮கப்பையையிட்டுத்‌ துழாவினால்‌ ௮ந்த 
அகப்பைக்குச்‌ சோற்றின்‌ ௬வையை அறிய வல்லமையில்லை என்கிற இவ்வ 
ளவு அறிவும்‌ இவளுக்கு இல்லையே, ஆனபின்பு பருவம்‌ இப்படி.க்கொத்த 
தாயிருக்க, இவளைச்‌ தோழிகள்‌ படித்தும்பாடு என்னே ! என்று கன்னிலே 
தான்‌ முறையிட்டு வருக்‌இயவா றட 


ஏமை பேகதையோர்‌ பாலிகை எனப்‌ பெண்பாலாகக்‌ கூறவேண்டுமிடத்‌ 
துப்‌ பாலகன்‌என ஆண்பாலா£க்கூறியது--உவப்பினாலாகிய பால்வமுவமைஇ 
யாம்‌: தன்புத்திரனை “என்‌ அம்மை வச்தாள்‌?? என உவப்பினால்‌ பெண்பாலா 
கக்கூ.றுமிடமுழுண்டு ; “உவப்பினு முயர்வினுஞ்‌ சறப்பினுஞ்‌ செறலினும்‌; 
இழிப்பினும்‌ பால்‌ இணையிழுக்கினு மியல்பே '” என்பது நன்னூல்‌. உரைக்‌ 
கேன்‌- உரை--பகுஇ; 4--சந்இ; க்‌-- எதிர்கால இடை நிலை, ஏன்‌--விகு தி; 
ககரவொற்று.. எதிர்காலங்காட்டுதலை ** உண்டுகளித்துழல்வீர்க்கொன்று 
உரைக்கியம்‌' என்றவிடத்திலுங்காண்க, ஆழியா ன்‌--திருவா ழீ[ ஸு தர்சகம்‌ | 
யையுடையவன்‌ என்றும்‌, ஆழ்ந்த [கம்பீரமான ] ஹ்ருதய த்தையுடையவன்‌ 
என்றும்‌ பொருள்பட்டு விஷ்ணுவைக்குறிக்கும்‌. மோழை--£€ழ்த்திசையி 
னித பெருகும்‌ ஆறடி அது, கன்னுள்‌ இறங்னெவர்களை மீண்டு வெளிப்புறப்‌ 
படவொ.ன்ணுதபடி. .கப்படுத்‌்தக்கொள்வதுபோல, எம்பெருமானும்‌ தன்‌ 
னைச்சேர்ச்நுவர்களைப்‌ புறம்புபோகவொண்ணாதபடி பற்றறுத்தலால்‌ இவ்வுரு 
வகம்‌ ஓக்குமென்சு, உப்பு என்ற சிறப்புப்பெயர்‌ இங்கு ரஸம்‌ என்றபொதுப்‌ 
பொருளைக்தர்தது; சிறப்புப்பொருளும்‌ விடப்படவில்லை, முதுமை. உரை, 
மூதுரை; * ஈ.ற:பே தல்‌...ஆதி நீடல்‌,”இனி, 4 மூ,கறிவு மில என்றபாடம்‌ 
வியாக்யொனப்‌ பொருத்தமற்றது, 


பசவக்விஷய க்‌ இல பேசவாக்கொண்டுள்ள இவ்வாழ்வாரைப்‌ பாகவதர்‌ 

ப்‌ ப ஃ ட ட ர்‌ ந ்‌ 
கொண்டுபோய்‌ பகவத்‌ ஸகநிதியிற்‌ சேர்ச்தமையை அ௮ன்பர்கூறுகல்‌, இதற்கு 
உள்ளுறைபோருள்‌; இவர்க்கு லெளகிகவ்யவஹாரங்களில்‌ உணர்த்தி செல்லா 


மையைக்கூ.றுவது--ஈற்றடி, 6௪௪ 255 .] உட (௪) 


௨௩௨ திவ்ப்பரபந்த திவ்யாரீந்த. தீபிகை, 


காடூ மூரூ மறிய வேபோய்‌ ல்ல துழாயலங்கல்‌, 
சூடி நாரணன்‌ போமிட மேல்லான்‌ சோதித்‌ துழிதர்கின்றாள்‌ 
கேடூ வேண்டு கின்றார்‌ பலருளர்‌ கேசவ னோடிவளைப்‌ 


பாடூ காவ லிடமினேன்‌ நேன்று பார்தடூ மாறினதே. (௫) 
காடும்‌ - விசேஷழ்ஞாகிகளும்‌ சேடு வேண்டுஇன்‌ ரார்‌-6(.இக்குடிக்குகி கேடு 
ஊரும்‌ - ஸாமாக்யஜ்ஞா களும்‌ விளைய ர ப 

ன்‌ ்‌ 'காருமவர்கள்‌ 
அதிய - அறியும்‌ படியாக [பஹிரங்க மாக] | பலர்‌ உளர்‌ - பலபேருண்டு; ப்‌ 
போய்‌ . வீட்டைவிட்டுப்‌ புறம்பேபோய்‌ | (இசையால்‌) ( இவளை 
நல்ல - பசுமை மாருத | இவளை - எம்பெருமானைத்‌ தேடித்திரி”ற 


க ர ம்‌ ்‌ ;சேசவனோடு - (அர்த) எம்பெருமானோடு 
ல ர்‌ ர னா (௮6த ரு 2 
திழாய்‌ அலல்கல்‌ . இருத்துழா.ப்மாலையை : சோ்ட்பதறகால்‌ அத்த பாதி னத 


(பகவத்ப்ரஸாத மென்று சொண்டுபோய்‌) 
சொல்லிகொண்டு) .பாடுகாவல்‌ இடுமின்‌. அருகு காவலிடுக்‌ கள்‌'? 
சூடி - தரித்துச்கொண்டு என்று என்று - என்று இத்தையே பலகா 


நாரணன்‌ ட எம்பெருமான்‌ போகிற [லம்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
இடம்‌ எல்லாம்‌ இடம்‌ முழுவதும்‌ பார்‌ - பூமியிலுள்ள ௮நுகல ஐ௩மானது 
சோதித்து உழி ) தீூமொறினது -மனக்குழம்பிச்‌ செல்லாகின்‌ 
தர்சன்றாள்‌. [ஐதி, 
குறிப்பு :--இம் மகள்‌ ஏகா.ந்தமாகக்‌ காரியங்களை ஈகடத்திக்கொண்டால்‌ 
பாதகமில்லை, உலகத்தாரனைவரு மறியுமான எம்பெருமானுடைய துழாய்‌ 
மாலையைச்‌ சூடிக்கொண்டது மல்லாமல்‌ அவன்‌ எங்கிருக்கன்றான்‌ ? 
என்று வன்‌ போகக்கூடிய இடங்களிற்போப்த்‌ தேடித்திரிதலும்‌ செய்யா 
நின்றாள்‌, இனி இவள்‌ நமக்கு ௮டங்காள்‌ என்று நான்‌ கையொழிந்தபோ ௪, 
இவ்விடத்துள்ள ௮துகூலர்கள்‌ எனக்குர்‌ சொல்லியது யாதெனில்‌; இவ்‌ 
வாறு பஹிரங்கமாக ப்ரவர்த்திக்கன்ற இவளை ஈரம்‌ சோக்காதொழியில்‌ இச்‌ 
குடிக்குப்‌ பெருங்கேடு விளையும்‌; எக்த வேளையில்‌ என்னகேடு விளையப்போ 
கின்றதென்று எதிர்பார்க்கும்‌ பாவிகள்‌ இங்கு ஒருவரிருவரல்லர்‌; ஆகை 
யால்‌ ஈரம்‌ இவளை இட்படி. ஸ்வதந்திரையாக விடலாகாது; பின்னை என்‌ 
செய்வதெனில்‌; இவள்தானே அவனிடம்பேரய்ச்‌ சேர்ந்காளாகாமல்‌,இவ 
நீங்கள்‌ கொண்டுபோய்‌ அவனுச்கு ஆஸக்கமான ௮்த; புரத்தில்‌ விட்டு, 
அம்‌அருக்தும்‌ இவள்‌ பசறி ஓடவொண்ணுபடி பாடுகாவலிடுங்கள்‌ என்று 
இதனையே திருப்பித்‌ திருப்பிச்‌ சொல்லா நின்றார்களே யொழிய, இவளை 
வீட்டினுள்‌ நிறுத்தி அடக்குங்கள்‌ என்று சொல்லவல்லார்‌ யாருமில்லையே! 
யென்கிறாள்‌, 


சேடித்திரியாநின்றாள்‌; 


நாட, ஊர்‌--ஆகுபெயர்கள்‌. நாரணன்‌ - சிதைவு, சோதித்து-ஸ ஈதி 
என்ற வட சொல்லடியாப்‌ பிறந்த வினையெச்சம்‌. :*:உழிகருஇன்றுள்‌'? 
என்பது சரின்பம்‌ கோக்‌, 'உழிதர்னெருள்‌” என நின்றது, **காவ 
லிட்டுழிதர்கின்‌5றாம்‌'” என்ற விடமுங்காண்க, கேட-ய,தனிலை திரிக்ச 
தொழிற்பெயர்‌. பாட-பக்கம்‌. பார்‌- ஆகுபெயர்‌, [தூமோறினதே.] வானு 
டைய வேண்டுகோளின்மேல்‌ வதுவைக்‌ கொடுத்தல்‌ உலகவியற்கையாயிரு 
க்க, இவளை சாமாக வருக்இக்‌ கொடுக்க வேண்டிவந்ததே! என்று அலகூலர்‌ 
மனங்குழம்புவ ரென்ச, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ . 


பத்து, ௭ - திரு-ஐயபுழுதிண; ௨௩௩ 


வம்‌ வல்லார்களைக்‌ கொண்டு விண்ணோர்‌ பெருமான்‌ திருப்பாதம்‌ 


பணித்து? என்றபடி-பாகவதர்களின்‌ 


புருஷகாரத்தை முன்னிட்டு எம்பெரு 


மானைப்‌ பற்றுதல்‌ முறைமையாயிருக்க, தனது ௮வாவின்‌ மிகுதியாலே 
பததி ௮ம்‌ பறையைமீதி எம்பெருமானைப்‌ பற்ற நினைத்த ஆழ்வாருடைய 


ப்ரவ்ருத்திசைலிகளைக்‌ சண்ட அன்டர்‌ 


 ப்ரபச்ச ஸக்தாகத்திற்கு இது ஸ்வ 


ரூப விருத்தம்‌" என்ற நுதியிட்டு, பாகவத புருஷகா॥ புரஸ்ஸரமாக இவரை 


அங்குச்‌ சேர்க்கலுற்றபடி யைக்‌ கூறு 


தல்‌, இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌, (௫) 


பட்டங்‌ கட்டிப்‌ போற்றோடூ பெய்திவள்‌ பாடக முஞ்சிலம்பும்‌ 
இட்ட மாக வளர்த்தேடத்‌ தேனுக்‌ கேன்னோ டிருக்கலுறுள்‌ 


போட்டப்‌ போய்ப்புறப்‌ பட்டூ ரின்‌ 
வட்ட வார்குழல்‌ மங்கை மீரிவள்‌ 


வட்டம்‌ வார்‌. சுருட்சியையும்‌ நீட்சியை 
[யுமுடைய 

குழல்‌ - கூர்‌ தலையுடைய 

மல்கை.சீர்‌ - மாதர்காள்‌!, 

(இம்மகளுக்கு) 
பட்டம்‌) (மசெற்றிக்கு அணியான) பட்ட 
கட்டி தீதைக்சட்டியும்‌ 
பொன்‌ தோடு-(காதுக்குதுணியான) பொன்‌ 
[சோட்டையும்‌ 
பாடகமும்‌ சிலம்பும்‌ - (சழலணியான)பாட 
[ கத்தையும்‌ இலம்பையும்‌ி 
பெய்து - இட்டும்‌ 
இவள்‌ இட்டம்‌ 3௧ - இவளுடைய இவ்‌ 
[டா.நுஸாரமாக 
(இவளை) வளர்த்தெ 
| டுத்‌, த என்னோட 


வளர்த்து எடுத்தே 
னுக்கு என்னோடு 


றிவள்‌ பூவைப்பூ வண்ணாவேன்னும்‌ 
மாலுறு கின்றாளே. (௬) 


இவள்‌ இருச்கஓலுருள்‌ - இவள்‌ இருச்சமாட்‌ 
[டேனென்ூருள்‌; 
(பின்னை என்‌ செய்ன்ரு ளெனில்‌;) 
"பொட்ட - இடீரென்று 
போய்‌ . என்னைக்கைவிட்டுப்‌ போய்‌ 
புறப்பட்டு (எல்லாருங்காணத்‌ தெரு 
நின்று று புறப்பட்டு நின்று 
(பூலைப்‌ பூ பக 'சாயாழ்பூப்போன்ற 
என்னும்‌ மேனி கிற முடைய 
கண்ணபிரானே!'' என்று வாய்விட்‌ 
டச்‌ கூப்பிடா நின்றாள்‌; 
(அவ்வளவில்‌ அவன்‌ அருகு 
வாரா தொழியில்‌) 
இவள்‌ மாலுறுஇன்றுள்‌ - இவள்‌ மோஹ 
[த்தை யடைகன்றாள்‌* 


| 





குறிப்பு :--உலகத்திற்‌ பெண்கள்‌ விசேஷமாக அபரணங்களைப்‌ பண்‌ 
ணிப்‌ பூட்டுகின்ற தாய்மாரை விரும்பிக்‌ கலக்து பிரியாதிருத்தல்‌ வழக்கமா 
யிருக்க, என்‌ பெண்‌ ஒருத்தி மாத்திரம்‌ இறைப்பொழுஅம்‌ என்னோடிருக்க 
ஸம்மதியாமல்‌ தெருத்‌ தெருவாகத்‌ இரிந்து எம்பெருமானது டையாளங்‌ 
களைச்‌ சொல்லி யழைத்து மயங்குகின்றாளே யென்று தில பெண்களை 


கோக்௫க்‌ கூறுகின்றாள்‌, [மங்கைமீர்‌! 


பெண்ணைப்‌ பெறாத பூர்த்தி உண்டி 


தோன்றும்‌, உங்களது பெண்களின்படி 


] இப்படி. தாய்ச்சிறவன்‌ இேடங்காப்‌ 
ற உங்களுக்கு! என்ற கருத்துத்‌ 
யும்‌ இவ்வாறு தானோ? என்று வின 


வியவாறுமாம்‌, 4 பொருவற்ரூளென்மகள்‌ உம்பொன்னுமஃ்தே?"” என்றது 


காண்சு. 
பாடகம்‌--பாதகடகம்‌ என்றவட 


டம்‌ இஷ்டம்‌, 


சொற்‌ சதைவு.சிலம்பு--ாபாம்‌, இட்‌ 


வளர்தேடுத்தேனுக்கு என்னோ0.--வளர்த்தெடுத்த என்‌ 


னோடு என்றபடி, (உழைக்கன்றேற்கென்னை சோக்காதொழிவதே!? என்று 


90 


௨௩௫ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


தொண்டாடிப்‌ பொடியாழ்வாரும்‌, *கண்சேறை யெம்பெருமான்‌ திருவடி 
யைச்‌ சிந்தித்‌ நேற்கென்‌ னையறிவும்‌ *- என்று இருமங்கையாழ்வாரும்‌ மற்‌ 
றும்‌ பலரும்‌ பிரயோகத்தருளியவாறு காண்க, (பூவைப்பூவண்ணாவேன்‌ 
னும்‌] பந்துக்கள்‌ செய்வித்த விவாஹமாகில்‌ வஹுெவவ* குராயகர 
ஷாய ?? என்று புரோஹிதர்‌ சொல்லும்போது பர்கதாவின்‌ பெயரையறிய 
லாம்‌; இயற்கைப்‌ புணர்ச்சியாகையாலே நிறமறியுமித்தளை, 


ஸ்வாபதேசத்தில்‌, பட்டம்‌ பாடகம்‌ முதலிய ஆபரணங்களாவனஃஃ 
௨ கரஷா௦ஷி _த- ஹீ ளே லி3 உட2௦ கரஷாவிவு )க-ணலெ கரஷவறி 
தா வண௦ ககணொதலி? ॥ 7: என்றபடி -முகன்முதலாக இவ்வாத்துமா 
வை அ௮ங்கேரித்த ஆசிரியன்‌ உண்டாக்குகின்ற நாமருபங்களும்‌, பகவத்‌ ப்ர 
னாமாதிகளும்‌, பின்பு ௮சார்யவைபவத்தை உணர்த்தி அவனுக்குண்டாக்‌ 
கும்‌ மேஷத்வஜ்நாகாதிகளுமாகற ஆத்மாலங்காரங்கள்‌. ஆழ்வார்‌, தமக்கு 
இவ்வகை ஆத்மாலங்கா ரங்களை உண்டாக்கின ஆசார்யர்களிடத்‌. துள்ள நிஷ்‌ 
ட்டை மாத்திரத்தால்‌ பர்யாப்தி பெறாமல்‌, எம்பெருமானெழுக்தருளிபிருக்‌ 
குமிடமான பலதிருப்பதிகளித்சென்று ஆழ்ந்திடு தலைக்‌ கூறுதல்‌, இதற்கு 
உள்ளுறை போருள்‌. ம்‌ ல 22 நன்‌ (௬) 


பேச வந்தரி யாத பேண்மையிற்‌ பேதையேன்‌ பேதையிவள்‌ 
கூச மின்றிரின்‌ றார்கள்‌ தம்மேதிர்‌ கோல்கழிந்‌ தான்முழையாய்க்‌ 
கேச வாவேன்றங்‌ கேடி லீயேன்றுங்‌ கிஞ்சுக வாய்மோழியாள்‌ 


வாச வார்குழல்‌ மங்கை மீரிவள்‌ மாலறு கின்றாளே. (௭) 
வாசம்‌ வார்‌ - வாஸனையையும்‌ நீட்சியய...; | இவள்‌ - இவள்‌, 
குழல்‌ - கூந்தலையுடைய [முடைய | கின்றார்கள்‌ ஸ்‌ மர்யாசை தவழுமல்‌ 
மக்கைமீர்‌-பெண்காள்‌ ! எதிர்‌ இருக்கு மவர்கள்‌ முன்‌ 
பேதையேன்‌-பேதைமைபையுடையளான கூசம்‌ இன்றி-உச்சமில்லாமல்‌ (னே, 


பேதை-பெண்பிள்ளையும்‌ (என்னுடைய கோல்‌ டாட்‌ கோலைவிட்டு நீங்கெ 
பேசவும்‌ தரியாத) (சன்னுடைய ஆசார மூழை ஆப்‌ அகப்பை போல, 
பெண்மையின்‌ .- ஒரு கெடுதி | (என்னோடு உறவற்‌றவளாய்ச்‌ கொண்டு) 
விளை ததாசப்‌ பிறர்‌) ஒருவார்த்தை | சேசவா என்‌ றம்‌-சேசவனே! என்றும்‌ 
சொன்னாலும்‌ (அதைப்‌) பொறு | கேடு இலி என்றும்‌ - அழிவந்றவனே ! 


ச்சமாட்டாத ஸ்த்ரீத்வத்தையுடை [அச்யுதனே!] என்‌ றும்‌ வாய்விட்‌ 
லன்‌, டச்சொல்லி, 
இஞ்சுகம்‌ வரய்‌ இளியினுடைய வாய்‌ | இவள்‌ மாலுறுகன்றாள்‌-இவள்‌ மோஹ 
மொழியாள்‌ மொழிபோன்ற [இணி [மடையா நின்றாள்‌; 
ய] வாய்மொழியையுடையஞமான [ஏ-- இரக்கம்‌. ] 


குறிப்பு :-*பேசவுக்‌ தேரியாத ” என்பது--பழைய ௮ ச்சுப்பிர திகளிற்‌ 
பாடம்‌; ௮ து-கியாக்கியாநப்‌ போக்குக்குப்‌ பொருக்தாகென மறுக்கப்பட்‌ 
டது: ஒரு வார்த்தைசொல்லப்‌ பொருத ஸ்த்ரீத்வச்சையுடைய; ௮தா 
வது..சன்னுடைய ஆசாரத்தால்‌ ஸ்த்ரீ த்வத்துக்கு ஒரு ஈழுவுதல்வாராதபடி 
வர்த்திக்கு மளவன்திக்கே, நழுவுதலுண்டாக ஒருவர்‌ ஒரு வார்த்தை சொல்‌ 


பேரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௩. - பத்து, எ - திரு - ஐயபுழுதி. 


லிலும்‌ ௮துபொருமல்‌ மாக்தும்படியான ஸ்த்ரீத்வச்தையுடையவளென்கை; 
ஸ்த்ரீத்வமாவது..நாண்‌, மடம்‌, அச்சம்‌, பயிர்ப்பு என்ற ஆத்மகுணயோ 
கம்‌?” என்றிறே மணவாளமாமுனிகள்‌ உரைத்தருளிற்று, தேரியாத என்ற 
பாடத்திலும்‌ அக்கருத்தை ஏறிட்டுரைக்கக்‌ கூடுமென்பர்‌ சிலர்‌; ௮௮ அஸ்‌ 
வரஸமெனத்‌ தெளிக ; தரியாத என்பதே ஆன்ஜோர்‌ பாடம்‌; யறியாத என்‌ 


படி, மற்தையடிகளின்‌ கருத்தும்‌ இப்பாடத .துக்கே போரப்பொருந்து 
மென்ச. 


௨௩௫ 


கருத்‌ அ;,--ஸ்த்ரித்வத்துக்கு ஏற்ற குணங்களில்‌ ஒன்றுக்கும்‌ ஒருகேடு 
விளையா தபடி. மரியாதைமு;றைமையில்‌ தான்‌ ஓழுங்குபட நிற்பதுக்‌ தவிர, 
அக்குணக்களுக்குக்‌ கெடிதிவிளைந்கதாக ஒருவர்‌ ஒருபேச்சுப்பேசினால்‌ ௮த்‌ 
நைக்கேட்டு ஸஹித்திருக்கவும்‌ மாட்டாத ஸந்நிவேசத்தில்‌ அமைந்திருந்த 
எனது பெண்பிளளை இன்றுசொய்தபடியைப்‌ பார்த்தால்‌, முன்பு தான்‌ நின்ற 
நிலைமைக்கு எதிர்த்தட்டாயிருக்கன்றது; அது என்‌? எனில்‌; இன்றளவும்‌ 
அடக்கத்துடன்‌ ஒடுகசயிருந்த இவள்‌ இன்று காம்பைவிட்டு நீங்க அகப்‌ 
பைபோல்‌ தாயாகிய என்னை அகன்‌ ஐ. கூச்சமின்றித தெருவில்‌ புறப்பட்டுக்‌ 
கண்ணன்‌ பெயர்களைக்‌ கூவியழைத்து அவன்வர வைக்காணாமல்‌ மயக்க முற 
கின்றாள்‌; இ, தான்‌ முன்புகின்ற நிலைமைக்குப்‌ பொருந்தியவாறாமோ $ 
என்றவாறு. பேண்மையின்‌--பெண்மையையுடைய என்று அன்மொழிப்‌ 
பொருள்படும்‌; [பஹ ாவீரஹ) தம்‌.] 'மணிக்குழவி உருவின்‌ தக்கமா 
மணிவண்ணன்‌ வாசுதேவன்‌” என்றவிடதகதிற்போல, கூசம்‌--அம்விகுதி 
பெற்ற தொழிற்பெயர்‌, கோல்கழிந்தான்‌ மூழையாய்‌-கோல்‌ கழிந்த மூழை 
யாய்‌ என்றபடி ; கோல்‌ கழிக்தால்‌ மூழைஆய்‌ எனப்‌ பிரித்‌ து,மூழை கோல்‌ 
கழிந்தால்‌ அதை ஒத்து என்றலுமொன்று, கிஞ்சுகம்‌-சவி, ஸ-௩௧$ என்ற 
வடசொல்‌ கிம்‌ என்ற ஒரு எழுத்தை முற்கொண்டு திரிந்ததென்க ; அன்தி, 
இஞ்சுகம்‌ என்று தனியே ஒருதமிழ்ச்சொல்லாசவுமாம்‌, வாசம்‌--வாஸகா 
என்ற வடசொஜ்சிதைவு, 


ஸர்வசேஷியான எம்பெருமானது பொருளாகிய இவ்வாத்மவஸ்து 
வை அவன்முனே வந்து கைக்கொண்டுபோகற்‌ போமதொழிய, அவனிருப்‌ 
பிடத்துக்கு காமாகச்‌ சென்று கிற்றல்‌ ஸ்வரூபவிருத்கமாமெனத்‌ அணித்து 
௮வ்வுறுதியுடன்‌ ப்ர பந்நஸந்தாகமர்யாதையில்‌ வழுவறகிற்ப தந்தவிர ,**ஸ்வ 
ரூபவீருத்தமான செய்கையைச்‌ செய்தார்‌ 1 என்று பிறர்பேசிலும்‌ கல்‌ 
படியான நிலைமையில்‌ நின்ற ஆழ்வரா, 47 மப்ரரப்திபற்றாமல்‌ பததி பகவத்‌ 
ஸந்நிதியிற்போய்ப்‌ புகுர்‌.து ௮வனது திருசாமங்களை ௮ அஸக்தித்துப்‌ பித்‌ 
சேதினபடியை அன்பர்‌ கூறுதல்‌, இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌ , இகங்கனே 
ஆழ்வார்‌ ஸ்வரூபவிருத்தமான செயலைச்‌ செய்தாரெ ன்கை கூடுமோ எனின்‌? 
விஷயதோஷத்தால்‌ வருமவையெல்லாம்‌ உஹூஜமாயிகேயிருப்பது ?? 
என்ற ஸ்ரீவசஈபூஷணஸுூக்தியைக்‌ கண்டு தெளிக, ர்‌ வ(ஸ) 


காறை பூணுங்‌ கண்ணாடி காணுந்தன்‌ கையில்‌ வளைகுவுக்குங்‌ 
கூறை யுடக்கு மயர்க்கும்‌ தன்கோவ்‌ வைச்சேவ்‌ வாய்திருத்தும்‌ 


கள்‌ 


திங்யப்ரபந்த்‌ திவ்மார்த்த தீபிஸ்த்‌; 


தேறித்‌ தேறிரின்‌ ரயி ரம்பேர்த்‌ தேவன்‌ நிறம்பிதற்றும்‌ 


மாறில்‌ மாமணி வண்ணன்‌ மேலிவள்‌ மாலுறு கின்றாளே. 


இவள்‌ -இப்பெண்‌ பிள்ளையானவள்‌ 
காறை-பொற்காறையை 
ம்‌-(தன்‌ கழுத்தில்‌) பூணூ கின்றாள்‌; 
(அக்காறையு௩ சழுத்துமான ழகை, 
ஈண்ணாடி காணும்‌-சண்ணாடிப்‌ புறத்தில்‌ 
[காணாகின்றாள்‌; 
தன்‌ கையில்‌-தன்‌ சையிலிருக்கிற 
வளை குஜுக்கும்‌-வளையல்களைச்‌ குலுச்கா 
கூறை-புடைவையை (கின்றாள்‌; 


உடுக்கும்‌ - (ஒழுங்குபட) உடுத்துச்கொள்‌ ; 
(வாகின்ருள்‌; | 
மாறு இல்‌-ஒப்ப தவனும்‌ 


(அவன்‌ வரவுக்கு உடலாக இவ்வளவு 
அ௮லக்கரித்துச்‌ கொண்ட வளவிலும்‌ 


. இயிரம்‌ பேர்‌ 
தேவன்‌ 22ம்‌] 


(௮) 


லை செம்வா 6 ர்துள்ள தன்‌ தரத்தை 
ய்‌ இருத்தும்‌) (த தாம்பூலசர்வணாதிக 
ளால்‌ ஒழுங்கு படுத்தா கின்றாள்‌; 


தேறிச்‌ 5 மிசவுக்‌ தெளிர்து கின்று 


சன்‌ மொவ்‌ கோலைச்கனிபோலச்சிவ 


நின்று 

ஸஹ்ஸ்‌.ரகாமப்‌ பொரு 
ளான எம்பெருமாலு 
டைய குணங்களை வாய்‌ 


[புலற்றா கின்றாள்‌; 
(அதன்‌ பிறகு) 


பிதற்றும்‌ 


மேல்‌ 


மா மணி வண்ணன்‌ ) நீலமணி போன்ற 
நிறத்தையுடையலு 


௮வன்‌ வரச்காணுமையாலே)) 
டமான (௮௪) சண்ண்பிரான்‌ மேல்‌ 


அயர்கச்கும்‌-தளர்ச்சியையடையாகின்றாள்‌ ; 
(மனுபடியு்‌ தெளிந்து இதற்கு 
மேலாக அலக்கரித்த'ச்‌ கொள்ளத்‌ 
தொடக்க) 


| மாலு௮ுன்றாள்‌-மோஹியா £ன்றாள்‌. 


குறிப்பு:--எம்பெருமானது வரவை எதீர்பார்த்திருந்த என்மகள்‌ தன்‌ 
ஆற்றாமையாலே 'ஏதேனுமொன்றைச்‌ செய்து நாம்‌ ௮அவனைப்பெறவேணும்‌' 
என்று நினைத்து, *௮வன்‌ மனமிழுப்புண்‌ணுமாறு காம்‌ ஈம்மை அலங்கரித்‌ 
அக்கொண்டால ௮வன்‌ கானே வத்து மேல்விழுவன்‌' என்று, முதின்றுத 
லாக அவன்‌ கண்டு மகிழ்ந்து கட்டிக்கொள்ளு மிடமான கழுத்தைக்‌ கண்‌ 
டிகை ட£தலிய பூஷணங்களால்‌ அலங்கரித்து, இவ்வலங்காரம்‌ ௮வன்‌ உசக்‌ 
கும்படி வாய்த்ததா என்பதை உணருகைக்காக அ௮வ்வழகைக்‌ கண்ணாடிப்‌ 
புறத்திலே காண்பதும்‌, இம்மனோரதமடியாக உடம்பி$ ஒருபூரிப்புத்தோற்‌ 
றுகையால்‌ ௮தன்‌ ௮ளனவை அறிகைக்காகக்‌ கைவளைகளை ௮சைத்துப்பார்ப்‌ 
பதும்‌, அவன்‌ உகக்கத்தக்க பட்டுப்புடவையை அ௮வன்வருமளவுங்‌ களைவது 
முடுப்பதம்‌, இப்படி ௮வன்‌ வரவுக்கு உடலாகத்‌ தன்னை அலங்கரித்தவளவி 
அம்‌ அவன்‌ வரக்காணாமையாலே அறிவழியாநிற்பதும்‌, மீண்டும்‌ அறிவு 
குடிபுகுர்‌.து இன்னமும்‌ அவன்‌ விரும்பிவருகைக்கு உடலாகச்‌ சில அலங்‌ 
காரங்சளைச்‌ செய்து கொள்வோம்‌? என்று தனது கொவ்வைக்கனிவாயைத்‌ 
தாம்பூல சர்வணாதிகளால்‌ மிசவுஞ்‌ சிவக்குமா.௮ு பரிஷ்கரிப்ப.த மாயிருகது 
கொண்டு, ஆவவளவிலே தனஅ அலங்கார வகைகள்‌ நன்கு வாய்த்தமையை 
யும்‌, தசாலேசமுடையாரையும்‌ விரும்பிக்கைச்கொள்ளுகையாற அவனு 
டைய சிர்மைனயையும்‌ அறுஸர்தித்துத்‌ தெளிந்து நின்று வரவை யெதிர்‌ 
பார்க்க, அல்வ்ளகிதும்‌ ௮ளன்‌ வரச்சாணாமையாலே மோஸமடைகாசின்றா 
ளென்றவா௮ு, 


பெரியாழ்வார்திருமொழி - ௩ - பத்து, எ . திரு. ஐயபுழுதி. ௨௩௭ 


, ஜ்வாபதேசத்தில, [காறை பூணும்‌] ஆழ்வார்‌, பசவத்‌ ப்ரணாமமா 
ஆத்மாலங்காரததை யுடையராயிருக்கிறபடி, [கண்ணாடி காணும்‌] ப்சக்ருச்‌ 
யாத்மவிவேகம்பண்ணுறெபடி. [வளைகுலுக்கும்‌] [கலை வளை ௮ஹம்மமக்ரு 
திகள்‌! என்பது ஆசார்யஹ்ருதயம்‌, ] உரஹொஹ என்ற ஸாத்விகாஹல்‌ 
காரமுடைமை சொல்லுறெபடி, [ கூறையுக்கும்‌] மடிதற்றுத்‌ சான்‌ மூச்‌ 
துறும்‌? (திருக்குறள்‌) என்றபடி. பகவசத்விஷயத்ில்‌ ப்ரவ்ருத்தியுடைமை 
சொல்லுகிற ௪. [அயர்க்கும்‌.] இவையெல்லாம்‌ ஸாதராதுஷ்ட்டாகமாகத்‌ 
தலைக்கட்ேமோ என்று கலங்கியபடி. [கொவ்வைச்‌ சேவ்வாய்திருத்தும்‌,] வாசி 
கைங்கரியங்கள்‌ இருந்தினபடி, பின்னடி.களுக்கு ஸ்பஷ்டமிறே; *'ஐவா 
தே ஈமோகசரணாவென்‌ பவன்‌"! என்று இவர்‌ தாமே மேலருளிச்‌ செய்துள்‌ 


ளது காண்க, வக க ம ல ககக (௮) 

கைக்தலத்‌ துள்ள மாடழியக்‌ கண்ணா லங்கள்‌ சேய்திவளை 

வவைத்துவைத்‌ துக்கோண்‌ டேன்ன வாணிபம்‌ ஈம்மை வடப்படுத்தும்‌ 

சேய்த்த லையேழு நாற்றுப்‌ போலவன்‌ செய்வன்‌ சேய்துகோள்ள்‌ 

மைத்த டமுகில்‌ வண்ணன்‌ பக்கல்‌ வளர வி$மின்களே. (௯) 
கைத தல்த்து உள்ள கையிலுள்ள பணச்‌ (இவளையும்‌) 

மாடு அழிய ) சைச்‌ செலவழித்து அவன்‌ செய்வன (ஸ்வாமியாகயெ | ௮வன்‌ 

சண்ணாலங்கள்‌ செயது - (இவளுக்குச்‌ செய்த சக தான்‌ செய்ய நினைத்த 


செய்யவேண்‌ ல்‌ ட்‌ ச ட 
ன்னை தத பரல்‌ வற்றை (த்தடையற) ச்செய்து 
இவளை-மக்சகடம்காத; இவளை கொள்ளும்படி. 
வைத்து டு நியமித்தும்‌ சாவலிட்‌ மைதட முகில்‌ | சுத்திப்‌ பெருத்த 


கொண்டு டும்‌ வைத்துச்கொண்‌ வண்ணன்‌ பக்கல்‌ | மேகம்‌ போன்ற வடி 
[ டிருப்பதனால்‌ [வையுடைய ௮ச்சண்ண பிரானி 
என்ன வாணிபம்‌-என்ன பயண்டாம்‌; டத்தில்‌ 


்‌ பயனுண்டாசாதொழிவது மனதி, கதா திகல கடம்ப 
ம்மை வடுப்படுத்தும்‌- நமக்கு அ௮த்யத்‌ | ட்‌ ்‌ , 

[தையும்‌ உண்டாக்கும்‌; விடுமின்கள்‌ - (இவளைக்‌ சொண்டு போய்‌) 

(என்று தாயாராகிய நீான்‌ சொல்ல, [விட்டு விடுக்கள்‌' 

இதைக்கேட்ட ப$துக்கள்‌) (என்கிறார்கள்‌ என்ன, தாய்‌ தானே 

செய்தலை எழு) வயலிலே வளர்ந்த நாற்‌ 
காற்று ர்‌ றை அவ்வயஇிக்குடைய 
வன்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி விநியோகம்‌ 

கொள்வது போல, 1 


சொல்லுகிறபடி.) 


குறிப்பு:--ஈம்குடிக்காக இவளொரு பெண்தானே உளள்‌ என்று 
அன்பு மிகுதியால்‌ கையிலுள்ள செல்வத்தையடையச்‌ செலவழித்து இவ 
ளுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய மங்கள காரியங்களை யெல்லாஞ்‌ செய்து இவளை 
காம்‌ காத்‌ துவருவதனால்‌ ஈமக்கு இறையும்‌ பயனின்றி யொழிந்தமாத்திரமே' 
யல்லாமல்‌ இவளது ஈடத்‌ களினால்‌ நமக்குப்‌ பெருப்பெருத்த பழிகளும்‌ 
விளையாநின்‌றன | என்று கலங்கிப்‌ பேசின தாயை கோக்‌, பந்துக்கள்‌ ஒரு 
வன்‌ தன்‌ ஷ்ஷேத்திரத்தில்‌ உள்ள்‌ காற்றைத்‌ தன்‌ கருத்துக்கொத்தபடி தான்‌ 
விரியோகப்படுத்திக்‌ கொள்வதுபோல, ஸர்லேச்வரன்‌ தனது உடைமை 


உகு திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


யான இவளைக்‌ தன்‌ நினைவின்படி உபயோகப்படுத்திக்கொள்ளுமாமு இவளை 
௮வனிடத்திற்கொண்டு சேர்த்து விரிங்கள என்று கர்த்சுவ்ய நிரூபணம்‌ 
பண்ணிக்‌ கூறினபடியைத்‌ தாய்‌ கூறினபடியாம்‌.... மாட--செல்வம்‌; **மாடு 
பொன்‌ பக்கம்‌ செல்வம்‌"என்பது. நிகண்டு, கண்ணாலம்‌-மரூ௨மொழி. வடுப்‌ 


படுத்து தல்‌--குறைவு பூத்தல்‌. சேய்‌--வயல்‌, தலை--ஏழனுருபு. 


ஸ்வாபதேசத்தில்‌, மாட என்று வேதத்தைச்‌ சொல்லுகிறது; ''௮ந்த 
ணர்மாடு, '” “வரா ஹணா_நா௦.5௦ வெடி '? என்னக்‌ கடவதி?ற. இவவாழ்‌ 
வார்க்கு காம்‌ வேதமோதுவித்‌து இவரை ஈம்பக்கலிலேயே இருத்‌.துலோமெ 
ன்ருல்‌, இவர்‌ பச்யாப்தராகாமல்‌ பகவத்‌ விஷயத்தளவும்போய்‌ ௮ச்வயிக்க 
வேணுமென்று பதறுவதனால்‌ இவரை அங்குச்‌ சேர்த்து விடவேலு 
மென்தறுதியிட்ட அன்பர்களின்‌ பாசுரம்‌,இதற்கு உள்ளுறைபொருள்‌, (௯) 


பேருப்பே ரூத்தகண்‌ ணாலங்கள்‌ சேய்து பேணிஈம்‌ மில்லத்துள்ளே 
இருத்து வானேண்ணி நாமி ருக்க விவளுமோன்‌ றேண்ணுகின்றாள்‌ 
மருத்து வப்பதம்‌ நீங்கினாளென்னும்‌ வார்த்தை படவதன்மூன்‌ 


ஒருப்ப டூத்தி டுமினி வளையு லகளீக்‌ தானிடைக்கே. (௧௦) 
(இவளுக்கு) | மருத்திவப்பதம்‌.. 9 வயித்தியன்‌ தான்‌ 
பெருப்பெருத்த-:அிகவும்‌ விசேஷமான | நீக்கஞெள்‌ என்னும்‌ ! செய்யும்‌ மரும்‌.இல்‌ 
சண்ணாலங்கள்‌ செய்து-சல்யாணகாரியக்‌ | அரத்தை படவ ட அர்‌ 
பேணிஅன்பு பூண்டு (சளச்செய்த! ன்‌ கட்டல்‌ 2. 


ப லல அட்டம்‌ க னல பட்டபா 1 வனறுவது போல, இவள்‌ பதம்பார்‌ 
5ம்‌ இல்லத்துள்ளே-ஈம்வீட்டுககுன்ளேயே | ்‌ 2 ல்‌ ட % ச ்‌ 
| தீது காம்‌ செய்பாமையாலே இவள்‌ 


இருத்துவான்‌ எண்ணி) (3 வளை) இருக்‌ | ்‌ ்‌ ்‌ 
காம்‌ இருச்க [ கச்‌ செய்வதாக | கைகழிக்தாளென்றை அபவாதம்‌ 
[சாம்‌ நினைத்திருக்க, (பிதப்பதத்கு முன்‌ 
இவளும்‌-இவனோ வென்றுல்‌ . இவளை-இவளை 
ஒன்று எண்ணுன்றாள்‌-(ஈம்‌ எண்ணத்து உலகு அச்‌. தானிடைக்கே - உலகளச்தர 
க்கு விபரீதமாக) மற்றொன்றை ளின சண்ணபிராணிடத்‌ இலேயே 
[எண்ணாசனறாள்‌; : (கொண்டுபோய்‌) 
(என்று தாயாயெ கான்‌ ஒருப்படுத்‌ இடுமின்‌-சேர்ததுவிடுக்கள்‌, 
சொல்ல, இதைக்கேட்ட (என்று கூறியதைத்‌ தாய்‌ 
பக்துக்கள்‌) கூறுகின்றாள்‌.) 


குறிப்பு:--இப்பெண்பிள்‌ ளைக்கு ௮வவக்காலங்களில்‌ செய்யவேண்டிய 
மங்கள காரியங்களை விசேஷ விபவமாகச்செய்து மிக்க ௮ன்பு பாராட்டி ஈம்‌ 
முகத்திலேயே இவளை வளர்ப்பதாக நினைத்திருக்கும்‌ ஈமது நினைவுக்கு நேர்‌ 
மாறுபாடாக இவள்‌ வெளிப்புறப்பட்டு தூவதாக கினைத்திருக்கன்றாளே | 
என்று கலங்கிக்கூறின தாயை கோக்க, பந்துக்கள்‌, ௮ம்கனாகில இவளை இப்‌ 
போதே கண்ணபிரானிடத்திற்கொண்டு போய்ச்‌ சேர்த்து விடுகலே த்குதி 
யாம்‌; அல்லாவிடில்‌, வைத்யன்‌ தான்‌ செய்கிற ஜெளஷதத்தில்‌ பாசம்பார்த்‌ 
அச்‌ செய்யாதபோது, அம்மருந்து கைதவதிப்போவதுபோல, இவள்‌ பதம்‌ 
பார்த்து காம்‌ செய்யாமையாலே இவள்‌ கைகழியப்‌ போனாள்‌ என்று 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௩. - பத்து, எ - திரு- ஐயபுழுதி. ௨௩௯ 
பெருத்ததொரு லோகாபவாதம்‌ பரவி விடுமென்று-கர்த்தவ்ய நிரூபணம்‌ 
பண்ணிக்கூறியபடி யைக்‌ தாய்‌ கூதினளென்க. ப்‌ ல (௧௦) 

ஞால மூற்று முண்டா லிலைத்தயில்‌ நாரா யணனுக்கிவள்‌ 
மால தாகி மகிழ்ந்தன ளேன்று தாயுரை சேய்‌ ததனைக்‌ 
கோல மார்போழில்‌ சூழ்புது வையர்கோன்‌ விட்டசித்‌ தன்சோன்ன 


மாலை பத்தும்‌ வல்ல வர்கட்‌ கில்லை வருதுயரே. (௧௧) 
இவள்‌-''இப்பெண்பிள்ளைேயானவள்‌, தாய்‌ உரை செய்ததனை-தாய்சொல்‌ 


ஞாலம்‌ கக எல்லாவுலகங்களையும்‌ திரு கோலம்‌ ஆர்‌-அழகு நிறைக்த [லியதை, 
௮ம்‌ உண்டு) வயிற்றிலே வைத்து க பொழில்‌ சூழ்‌-சோலைகளாலே சூழப்பட்ட 
; புதுவையர்‌ கோன்‌-.ீவில்லிபுச்‌ தூரிலுள்‌ 
ஆல்‌ இலை அயில்‌-ஒரு ஆலக்தளிரிலேகண்‌ ட ரல வட 
ப (அளர்ச்தருளின ஏட்டு சத்தன்‌-பெரியாழ்வார்‌ 
காராயணனுக்கு - எம்பெருமான்‌ விஷயத்‌ | சொன்ன-அருளிச்செய்த 
(நில்‌ | மாலை-சொல்மாலையாடிய 
மால்‌ அதி ஆ9-மோஹத்தையுடையளாய்‌ | பத்தும்‌-இப்பத்‌ துப்பாட்டையும்‌ 
(அவனை அணைக்கவேண்டு | வல்லவர்கட்கு-ஓ.தவல்லவர்களுக்கு 
மென்ற மசோசதச்‌ இனால்‌) [அ | வரு துயர்‌? வரக்கூடிய துன்பம்‌ ஒன்று 
மடழ்ச்தனள்‌ என்று-மனமுகந்தாள்‌'” ஏன்‌ 1! இல்லை [ [ மில்லை. 





குறிப்பு:--இப்பாட்டால்‌ இத்திருமொழி கற்றூர்க்குப்‌ பலஞ்‌ சொல்லித்‌ 
தலைக்கட்டியவாறு, ஆழ்வார்‌ தாமே தாயின்‌ அவஸ்தையை அடைந்து அம்‌ 
(மாகமாக, தனம்குப்‌ பகவத்‌ விஷயத்திலுள்ள ௮பிசிவேசத்தை வெளியிட்ட 
ருளினபென்சு. ர த பம ட சத்‌ (௧௧) 


அடி:--ஐய வாயில்‌ பொங்கு ஏழை நாடு பட்டம்‌ பேச காறை கைத்தலம்‌ பெரு 
ஞாலம்‌ நல்ல, 


ஏழாக்திருமோறி உலா முற்றிற்று. 





எட்டாந்திருமோழி: 
தில்லதொர்‌ தாமரைப்‌ பொய்கை. 
வெயஅதத்துயயயம்‌ 
அவதாடிகை:-[சீழ்த்திருமொழியின்‌ முகப்பில்‌ எழுதியுள்ள அவதாரிகை 
இங்க மநுஸந்திக்கத்தக்கது.] 
தன்‌ மசளுர்கு எம்பெருமான்‌ பக்க௨ள்ள அன்புமிகுதியைக்கண்ட திருத்தா 
யார்‌ இவளுக்கு ௮ வனோடு சலவி உண்டாயிர்றென்று தானறிர்தும்‌ '(லோகாப வா 
தம்‌ பிறப்பதற்கு முன்‌ இவளை அவன்‌ பச்சலில்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்து விடுங்கள"! 
என்று பந்துக்கள்‌ சொல்லியபின்பும்‌ அவளைத்தாயார்‌ எம்பெருமான்‌ பக்சலிற்‌ கொ 
ணர்ந்து சேர்ச்சாசொழிசையாலே, அவன்றானே ஏசாச்சமாக இரவில்‌ வச்து, ஒரு 
படுக்சையில்‌ தாயுடன்‌ படுத்திருந்த இவளை எழுப்பித்‌ இருவாய்ப்பாடியேறக்‌ சொண்‌ 
டுபோக, பிறகு கண்விழித்த இருத் தாயார்‌ படுக்கையில்‌ பெண்ணைக்காரணாமல்‌ பலவகை 
9 ப 
யாகக்‌ சதறின படியைச்‌ கூ௮ுவது இத்திருமொழி, 


௨௪0 திவ்யப்சபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


இதனால்‌, இவ்லாழ்வார்ச்குப்‌ பசவத்‌ விஷயத்திலுள்‌ஏ, அபிரிலேசாதிசயம்‌ 
சொல்லியவாறு, பெரிய திருமொழியில்‌, *ஈசன்வன்‌ சொல்யானநியேன்‌'' என்ற இரு 
மொழியை ஒரு புடை ஒத்திருச்கும்‌-இ.த்‌ இருமொழி, 


நல்லதோர்‌ தாமரைப்‌ போய்கை நாண்மலர்‌ மேற்பனி சோர 

அல்லியுந்‌ தாது முதிர்ந்திட்‌ டழகழிந்‌ தாலோத்த தாலோ 

இல்லம்‌ வேறியோடிற்‌ ருலோ வேன்மகளை யேங்குங்‌ காணேன்‌ 

மல்லரை யட்டவன்‌ பின்போய்‌ மதுரைப்‌ புறம்புக்‌ காள்கோலோ. (௧) 
நல்லது ஓர்‌ தாமரை | அழகிய ஒரு தாம வெறி ஒடிற்று-வெறிச்சென்றிரு£இிறது ; 

பொய்கை ரைக்குளமானது, ஏன்‌ மகளை-பன்‌ பெண்பிள்ளையை 

(சன்னிடத்திள்ள) 

சான்‌ மலர்‌ மேல்‌-௮ப்போசலர்ஈத பூவின்‌ 
பனி சோர-பனி பெய்‌ சசனால்‌ [மேல்‌ : 


ஏங்கும்‌ - ஒரிடச்‌ இலம்‌ 
காணேன்‌-சாண்கின்றிலேன்‌; 


ல்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ௨. மல்லரை அட்ட மல்லர்களை த்‌ 
ன 2 தடம்‌ சல்‌ டம்‌ வன்‌ பின்‌ த போர்‌ சண்ண பிரான்‌ பின்னே 
[உதிரப்பெற்று னு 
அழகு அழிந்தால்‌] அழகு அழியப்‌ பெறு ! மதுரைப்‌ புறம்‌-மதுசைச்கு அருகிலுள்ள 
ஓத்தது | வது போல, ( திருலாய்ப்பாடியில்‌ 
இல்லம்‌-(இவ்‌) வீடானது புச்காள்கொல்‌ ஓ-புகுக்தாளாவள்‌ கொல்‌? 


குறிப்பு:--தல்‌, ஒ--இரக்கக்‌ குதிப்பிடைச்‌ சொற்ரள்‌. என்‌ பெண்‌ 
பிள்ளையாலே விடப்பட்ட இவ்வீடு, பனிபெய்‌கசனால்‌ தாமரைப்‌ பூக்களி 
அள்ள இதழீ.கள்‌ உதரப்பெற்று அதனால்‌ அத்காமரைப்‌ பொய்கை அழ 
கழிந்து தோற்றுவது போலுள்ளத; இவள்‌ போனவிடம்‌ இன்னதென்று 
தெரியவில்லை: ஒருகால்‌ கண்ணபிர ஈனோடு கூடித்‌ திருவாய்ப்‌ பாடிக்குச்‌ 
சென்திருப்பாளோ 3 என்று திருத்தாயார்‌ தன்னிலே தான்‌ ஐயழுந்றுச்‌ 
சொல்லுறைபடி, இத்திருமாளிகையில்‌ பெண்‌ பிள்ளை யிருந்தது ஜாடி நில 
த்திலாகிலும்‌ அகம்‌ முழுதும்‌ அவளே யிருக்ததாகத்‌ தாய்க்குத்‌ தோற்றிக்‌ 
இடந்த படியால்‌ இல்லம்‌ வேறியோடிழ்முலோ என்கிறாள்‌. 


மல்லரை அட்ட வாலாறு:--சம்ஸனால்‌ வலிய அழைக்கப்பட்டுக்‌ கண்ண 
னம்‌ பலராமனும்‌ அவனது ஸபையிற்‌ செல்லுகையில்‌ அவர்களை எதிர்த்‌ 
அப்‌ பொருது கொல்லும்படி சம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட சாஹூரன்‌ முஷ்டிகன்‌ 
முதலிய பெருமல்லர்கள்‌ சிலர்‌ வந்‌.து எதிர்த்‌ து உக்சரமாகப்‌ பெரும்போர்‌ 
செய்ய, அவர்களை யெல்லாம்‌ அவ்யாதவவீரர்‌ இருவரும்‌ மற்போரினாலே 
யே கொன்று வென்திட்டனர்‌ என்பதாம்‌, அன்றி, கண்ணன்‌ பாண்டவ 
ததனாய்த்‌ அரியோத ஈனிடஞ்‌ சென்றபொழுகு துரியோதனன்‌ ரஹஸ்ய 
மாகத்‌ தனது ஸபா மண்டபத்தில்‌ மிதப்பெரிய நிலவறை யொன்றைகச்‌ 
தோண்டுவித்து ௮தில்‌ அனேக மல்லர்களை ஆயுதபாணிகளாய்‌ உள்ளே 
யிருக்கவைத்து ௮ப்படுகுழியைப்‌ பிறர்‌ றிய வொண்ணாதபடி மூங்கிற்‌ 
பிளப்புக்களால்‌ மேலே மூடி அதன்‌ மேற்‌ றந்த ரத்நாஸுமொன்றை 
அமைத்து அவ்வ! ஸரத்தில்‌ கண்ணனை விற்றிருக்கச்சொல்ல, அங்ஙனமே 
கண்ணபிரான்‌ அதன்மேலேநின மாத்திரத்திலே மூக்கிற்‌ பிளப்புகள்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩- பத்து, ௮ - திரு - ஈல்லதோர்‌ தாமரை. ௨௪௧ 


மூறிபட்டு ஆஸம்‌ உள்ளிறக்6ப்‌ மிலவறையிழ்‌ செல்லுமளவில்‌ ப்பிரான்‌ 
டத பெரிகாச விசுவருபமெடுத்துப்‌ பல கைகளையுங்‌ கால்களையுங்கொண்டு 
எதிர்க்கவே, அப்பிலவறையிலிருந்த மல்லர்கள்‌ அழிந்தன ரென்ற கதை 


யையுவ்‌ கொள்ளலாம்‌, 


மதுரைப்புறம்‌:--மஅ ரைப்‌ புரம்‌ அன்று; புறம்‌--ப்ராந்தம்‌; எனவே, 
திருவாய்ப்பாடியாயிற்று, 


ஸம்சயநங்களெல்லாம்‌ ((குற்தியோ மகனோ ; ?' என்ருற்போல) இரண்டு 
சோடிகளைப்பற்றிப்‌ பிறக்கு மாதலால்‌ இங்கு, கம்ஸனிருப்பிடமான மது 
ரையிற்‌ புகுந்தாளோ $ அன்றி, அதனருகிலுள்ள இருவாய்ப்பாடியிற்‌ புகுச்‌ 
தாளோ 2 என்று ஐயமுற்றதாகக்‌ கொள்க, ஒருவர்க்கொருவர்‌ பண்ணுகிற 
சிருங்கார சேஷ்டைகளினால்‌ இருவரும்‌ மயல்‌ மெய்மறந்து கம்ஸ ஈகரத்‌ 
தல்‌ புகுர்தார்களாகில்‌ ராத்‌ அன்பம்‌ விளையுமே ! என்ற அதிசங்கை தாய்‌ 
கெஞ்சிஐள்‌ ஈடமாடுகின்ற தென்றுணர்க, ல டி (௧) 


ஒன்று மறிவோன்‌ நில்லாத வுருவறைக்‌ கோபாலர்‌ தங்கள்‌ 
கன்றுகால்‌ மாறுமா போலே கன்னி யிருந்தாளைக்‌ கொண்ட 
நன்றுங்‌ கிறிசேய்து போனான்‌ நாரா யணன்செய்த தீமை 
என்று மேமர்கள்‌ குடிக்கோ ரேச்சுக்‌ கொலாயி 6ங்கோலோ. (௨) 
ஒன்றும்‌ அ.திவு [ பொருக்திய மம்‌ | சன்னம்‌ ர நல்லஉபாயங்களைப்பண்ணி 
ஒன்று இல்லாத சிறிது மில்லாதவர்ச செய்து 
உரு அறை-ரூபஹீகர்களுமான [ஞம்‌ | கொண்டு போனான்‌-(செரியாமல்‌) அபஹ 
கோபாலர்‌ தங்கள்‌-இடைய ரானவர்கள்‌ [ரித்‌ அக்கொண்டு போன 
சன்று கால்‌ மாறும்‌? கண்ணுக்கழசயகன்‌ | காராயணன்‌-சண்ணபிரான்‌ 

ஆ போலே | ுகளை உடையவர்‌ | செய்த மை-செய்த திம்பானது 


களதியாமல்‌ களவிலே கொண்டு 
போவது போல, 


எமர்கள்‌ குடிக்கு-எங்கள்‌ குலம்‌ துக்கு 
என்றும்‌-சாச்வதமான 


கன்னி இருச்தாளை-சகன்னிகைப்‌ பருவத | ஓர்‌ ஏச்சு ன்‌. ஒரு பழிப்பாகத்‌ தலைச்‌ 
(னாய்‌ எனக்கடம்கியிருக்த பெண்ணை | டும்‌ கொல்‌ ஓ கட்டுமோ ?, 
குறிப்பு:--.ஆர்தரகுணம்‌ பாஹ்ய குணம்‌ என்பவற்றில்‌ ஒருவகைக்‌ 


குணமுமற்ற இடையர்‌, பிறர்‌ தோழத்தில்‌ கட்டிவைத்துள்ள கன்றுகளைத்‌ 
திருடிக்கொண்டு போவதுபோலக்‌ சண்ணபிரான்‌ என்மகளைத்‌ திருடிக்‌ 
கொண்டு போயினன்‌; இவ்வாறுன ௮வனது இமையானது எங்கள்‌ குலத்‌ 
அக்குச்‌ சாச்வதமான அவத்யத்தை விளைக்குங்கொல்‌ 2 எவ்று சங்கத்‌ தச்‌ 
சொல்றபடி. ஒன்றுமறிவு-ஒன்‌ அுதல்‌-பொருக்‌த.தல்‌. கோபாலர்‌ தாங்கள்‌ 
என்ப௮--தங்கள்‌ எனக்குறைர்து கடக்கிறது, 


கன்றுகால்‌ மாறுதலாவது:--தயவையாயுள்ள தங்கள்‌ கன்றுகளை உங்‌ 

சளுடையவை” என்று பிறர்க்குக்காட்டி, ஈல்லவையாயுள்ள அவர்கள்‌ கன்று 

கதத்‌ தங்களுடையன வாச்சக்‌ கொள்ளுதலும்‌,பிறருடைய ௮ழகய கன்று 

சை உடையவர்களதியாமல்‌ களவு வழியால்‌ நிலைபேர்த்‌ துக்சொண்டு போத 
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௨௪௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 

அமாம்‌; பிற்பட்ட பொருளே இவ்விடத்துக்குச்‌ சேருமெனக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டது, இங்கு, ஈன்றுக்‌கறி செய்கையாவது--பகலிழ்‌ கொண்டுபோனால்‌ 
பலரதிர்‌.த கிஷேதிக்கக்‌ கூடுமென்று, அனைவரு புூ.தங்கும்போது பார்த்துக்‌ 
சொண்டு போதல்‌, இப்படி இவன்‌ செய்த ஈமையானது குற்றமற்ற எங்‌ 
கள்‌ குடிக்கு ஸ்சாவாமான பழிப்பாகுமோ ? ௮ன்தி, எம்பெருமான்றானே 
வத்து கைக்கொண்டு பேரயினனென்று இக்குடிக்கு ஏற்றமாமோ 2 என்பது 
கான்காமடியின்‌ கருத்தாதலால்‌ ஸம்றயலக௯௲ணம்‌ அமையுமென்க, ஈற்ற 
டியினிறுதியிலுள்ள கோல்‌ என்ற இடைச்சொல்லை ஏற்றமாயிடம்‌ என வரு 
விக்க வேண்டும்‌ வினையோடு கூட்டுக, ஏச்சாயிடுங்கொல்‌2 ஏற்றமாயிடுங்கொல்‌ 
என்றவாறு, (கொல்லை யென்பர்‌ கொலோ குணம்‌ மிக்கனளென்பர்‌ கொ 
லோ? என்ற தஇருவாய்மொழிகாண்க. போனான்‌--முற்றெச்சம்‌. எமர்‌-- 
எம்மவர்‌,--எங்களுடையவர்‌:[ அஸ்மதீயர்‌] என்பது பொருள்‌. ௨ (௨) 


குமரி மணஞ்செய்து கோண்டு கோலன்செய்‌ தில்லத்‌ திருத்தித்‌ 
தமரும்‌ பிறரு மறியத்‌ தாமோ தரற்கேன்று சாற்றி 
அமரர்‌ பதியுடைத்‌ தேவி யரசா ணியைவழி பட்டத்‌ 


துமில மெழப்பறை கோட்டித்‌ தோரணம்‌ நாட்டி 6ங்கோலோ, (௩) 


குமரி மணம்‌ செய்து) கன்னிகையவஸ்‌ (பிறகு) 
கொண்டு தையிற்‌ செய்ய | அமரர்‌ பதி) தேவாதி தேவஞன சுண்ண 
வேண்டிய மங்கள விசேஷத்சைச்‌ | யடை தேவி பிரானுக்கு மனைவியாகப்‌ 
செய்து, | அலங்கரித்து [பெத்ற என்மகள்‌ 


கோலம்செய்து-(அடை ஆபரணம்‌ களால்‌ ) 
இல்லத்து-விவாஹமக்திரத்தில்‌ 
இருத்தி-உட்காரவைத்து, 


(ஜாதக்குத்தக்க ஒழுக்கமாக) 
அரசாணியை-௮.ரசங்ளையை 
வழிபட்டு-ப்‌7 தசதிணம்‌ பண்ண, 


தமரும்‌-பச்‌ துவர்‌ க்கங்களும்‌ 
பிதரும்‌-:பற்றுமுள்ள உதாஹீகர்களும்‌ 
அதிய-அறியும்படி 


துமிலம்‌ எழ ) பேரொலி இளம்புச்‌ படி. 
பறை கொட்டி பறைகளை முழக்கி 
சோரணம்‌ ல மகர தோரணங்களை 


தாமோதரற்கு) (இவள்‌) சண்ணபிரானு | 0ம்கொல்‌ ஓ ) (ஊரெய்கும்‌) காட்டி. 
என்று சாற்றி க்கு(க்கொுக்கப்பட்டாள்‌) அலக்கரித்திச்‌ 
[என்று சொல்லி, கொண்டாடுவர்களோ?, 


குறிப்பு--கண்ணபிரான்‌, தன்மகளைக்‌ கதிசெய்து கொண்டுபோனமை 
யைப்பற்திச்‌ சந்தித்துப்‌ பயனில்லையென்று ௮ ச்சந்தையை விட்டிட்டு, புக்க 
கத்துத்‌ தலைவர்கள்‌, இவளுக்கு விவாஹாங்கமாகச்‌ செய்யவேண்டிய தோ 
திப்புழுங்கல்‌ முதலிய மங்கள காரியங்களை அ௮அடைவுபடச்செய்து சீர்மை 
குன்றாமல்‌ ௮லங்காரங்களையும்‌ அமைத்து, மணமாளிகையில்‌ ஸகல ஜனவ்‌ 
களையும்‌ அழைத்த விதிப்படி. (இவளைக்‌ கண்ணனுக்குச்‌ தேவியாகத்‌ தருகி 
ரோம்‌”? என்று வெளிப்படையாகச்சொல்லி, பிறகு விவாஹகாலத்‌இல்சாதிக்‌ 
கேற்ற ஆசார முறைமையின்படி- அலங்கார பீடத்தின்‌ மேல்‌ நாட்டும்‌ ௮ர 
சங்களையை இவள்‌ வலம்‌ வரும்படி. செய்வித்து, விவாஹஸ9சகமாக ஊரெங்‌ 
கும்‌ அலங்கரித்து இவ்வகைசளால்‌ கொண்டாட்டமுக்‌ கோலா ஹலமுமாக 
இருப்பார்களோ 2 அன்றி, கொண்டாட்டம்‌ ஏதுக்கு 2 என்று உபேகித்தி 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௮ - திரு - நல்லதோர்‌ தாமரை, ௨௪௩ 


ருப்பர்களோ 3 என்று ஸந்தேஹிக்கிறாள்‌. $அரசாணியை வழிபட்டு? 
என்றது--மற்று முண்டான சாதித்‌ தொழில்களுக்செல்லாம்‌ உபல-்ஷண 
மென்க,தேவி--0ெவீ, துமிலம்‌--பேராரவாரம்‌.தோரணம்‌--வடசொல்‌. (௩) 


ஒருமகள்‌ தன்னை யுடையே னுலகம்‌ நிறைந்த புகழால்‌ 
திருமகள்‌ போல வளர்த்தேன்‌ சேங்கண்மால்‌ தான்காண்டூ போனான்‌ 
பேருமக எாய்க்குடி, வாழ்ந்து பேரும்பிள்ளை பேற்ற வசோதை 


மருமக ஊைக்கண்‌ கந்து மணுட்டூப்‌ புறஞ்சேய்‌ யுங்கோலோ. (௪) 

ஒரு மகள்‌ ஓசே மகளை உடை (போனால்‌ போகட்டும்‌;) 
1 உடையேன்‌ யளாூய கான்‌ பெரு மகளாய்‌] (இடைச்‌ சேரியில்‌) ப்ர 
உலகம்‌ கிறைச்த ஆ பரவின | குடி வாழ்ர்தி ) தாச ஸ்த்ரீயாய்க்‌ குடிவா 
புகழால்‌ தீர்த்தியோடு [ழ்ச்கை வாழ்க்து 


இரு மகள்‌ போல-பெரிய பிராட்டியாமை | பெரும்‌ பிள்ளை [ பெருமைதங்யெ பிள்‌ 


[ப்போல்‌ | பெற்ற அசோதை] ளையைப்‌ பெற்றவளா 


அளர்த்தேன்‌-ரிராட்டிவளர்‌ த்தேன்‌; ன யசோசைப்‌ பிராட்டியானவள்‌ 
(இப்படி வளர்ந்த இவளை) மருமகளை! தன்‌) மருமகளான ஏன்‌ மகளை 
செம்‌ கண்‌) செர் தாமரைச்கண்ணனான | கண்டு உகர்து-சண்டு மூழ்ச்து 
மால்‌ 4 ஸர்வேச்வரன்‌ மளுட்டுப்‌ புறம்‌ | மணவாட்டிககுச்செ 
தான்‌ - தானே (ஸாக்ஷாத்தாக வந்து) செய்யும்‌ சொல்‌ ஓ) ய்யக்கடவதான ர்‌ 
கொண்டு போனான்‌-!சானறியாமல்‌) சொ [ மைகளைச்‌ செய்வளோ 9, 
[ண்டு போனான்‌; 


குறிப்பு:--அரிய கோன்புகளை கோத்று அத்விதீயையான பெண்பிள்ளை 
யைப்‌ பெற்ற நான்‌ இவளை, 'காவியங்கண்ணி யெண்ணில்‌ கடிமாமலர்ப்பா 
வை யொப்பாள்‌'”? என்றபடி எல்லார்க்கும்‌ வைல-்ஷண்யத்துக்கு உபமாக 
பூமியாகச்‌ சொல்லக்கடவளான பிராட்டியோடொக்க, உலகத்தாரெல்லா 
ரும்‌ புகழும்படி வளர்த்தேன்‌, இப்படி வளர்க்த இவளை எம்பெருமான்‌ தா 
மே நேரில்‌ வக்.து கைக்கொண்டு போனான்‌; போகட்டும்‌, ௮சைப்பற்றிச்‌ 
சிந்தையில்லை; போனவிட,்தில்‌ இவளுக்கு மாமியாரான யசோதைப்‌ பிரா 
ட்டி இவளுடைய ஸெளர்தர்யம்‌ வ்யாமோஹம்‌ முதலிய குணங்களைச்கண்டு 
“பெருப்பேறு பெற்றோம்‌? என மகிழ்க்து, கல்யாணப்‌ பெண்ணுக்குச்‌ 
செய்யவேண்டிய சீர்மைகளைக்‌ குறையறச்‌ செய்வளோ 3 அன்றி, லெளக 
கத்துக்குத்‌ தகக வளவு அஹ்ருதயமாகச்செய்து விரிவளோ ? என்று ஸம்‌ 
சயிக்‌ன்றனள்‌. * 

கூரத்தாழ்வான்‌ இருகாட்டுக்‌ கெழுந்தருளினபோஅ எம்பெருமானார்‌ 
இப்பாட்டைச்‌ சொல்லிக்‌ கதறி அழுதருளினார்‌ கண்க த கய்முண்கை, 
புசழால்‌ வளர்த்தேன்‌ என்றது-புகழுண்டாம்படி வளாத2தன்‌ என்றவாறு, 
[சேங்கண்மால்‌ இத்யாதி.] என்மகளை இப்படி ரஹஸ்யமாகக்‌, கைக்கொண்டு 
போவதற்கு ஸமயம்‌ பார்த்துப்‌ பல இரவுகளிற்‌ கண்‌ விழித்த களால்‌ செங்‌ 
கண்‌மாலாயினன்‌ என்று விசேஷார்த்தங்‌ கூறலாம்‌. இருவாய்ப்பாடியீஓுள்‌ 
ளார்க்கெல்லாம்‌ தலைவரான ஈந்தசோபருடைய தேவியானமைபற்தி யசோ 
தை பெருமகளெனப்பட்டாள்‌. (பேரும்‌ பிள்ளை. ] என்ன கோன்பு கோத்‌ 


௨௪௪ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 
ருள்‌ கொலோ இவளைப்பெற்ற வயிறுடையாள்‌'” என்றது காண்க, மணாட்‌ 
டுப்புறம்‌வெவா ஹிகுகாய-1ொல. 


வாகா வஸ-..கா988_58ஊ௦ டு.57லொக)வ-௫ண-1 வ 6௦ 
வா ஷ. ரஹ ஈ2ாசிவா$ஹாரிராள தாலமெ கு) ஷய | 


மா௦வீய 3) கடவ, மீ ஐ.மி.தஹ தக £ பஸொஷாஹ்யா 
உரஷா ஹரஷ_8.நாஹே-ஷாடி வி.5.ந௩யாெவா ஹிக௦ வா ௯,8௦2 ॥ 
வ 


தம்மாமன்‌ ஈந்தகோ பாலன்‌ தழீஇக்கோண்‌ டேன்மகள்‌ தன்னைச்‌ 
செம்மாந்‌ திரேயென்று சோல்லிச்‌ சேழுங்கயற்‌ கண்ணுஞ்சேவ்‌ வாயுங்‌ 
கொம்மை முலையு மிடையுங்‌ கொழும்பணைத்‌ தோள்களுங்‌ கண்டிட்‌ 


டிம்மக ளைப்பேற்ற தாய ரினித்தரி யாரேன்‌ னுங்கொலோ. (௫) 
தம்‌ மாமன்‌-என்மகள் தனக்கு மாமனாரான | செம்‌ வாயும்‌ - சிவந்த ௮தரத்தையும்‌ 
கக்தகோபாலன்‌-ஈக சகோபரானவர்‌ கொம்மை முலையும்‌-(சச்சுக்கு அடங்கா 
ஏன்‌ மசள்‌ தன்னை-என்பெண்ணை [மல்‌) பெருத்‌ இிருககன்ற முலையையும்‌ 


தழீடுக்‌ சொண்டு - (அன்புடன்‌) தழுவிச்‌ | இடையும்‌-இடுப்பினழகையும்‌ 
[கொண்டு | கொழு ட பெருத்த மூங்கில்‌ போன்ற 
செம்மாச்‌ இரு 1) (வெட்சத்தாலே தரை | தோள்களும்‌ தோள்களையும்‌ 
என்று சொல்லி | அய்‌ ிமுசக்கலிழ்க்து கண்டிட்டு - ஈன்று சப்பார்த்த 
[ *த்காமல்‌) செல்வனே நில்‌ ஏன்று இ மகளை பெற்ற? 4 இப்‌ பெண்பிள்ளை 
[ சொல்லி, தாயர்‌ | யைப்பெற்ற தீயான 
(பீரகு ஸர்வாங்க ளெளந்தர்ய இனி - இவளைப்‌ பிரிர்த பின்பு [வள்‌ 
தீதையுங்‌ காணலாம்படி அவள்‌ தீரியார்‌ என்‌ 1) உயிர்‌ தரித்திருக்ச்‌ மாட்‌ 
ருஜுவாச கித்ச) | னும்‌ கொல்‌ ல்‌ டான்‌” என்று செரல்லு 
செழு ப்ப அழூயெ மீன்‌ போன்ற (அவ | (சோர. 
கண்ணும்‌ ளது) சண்களையும்‌ 


குறிப்பு:--சீழ்ப்பாட்டில்‌, மாமியார்‌ சீராட்டுதலைப்பற்றிச்‌ சங்கத்தாள்‌; 
இப்பாட்டில்‌ மாமனார்‌ சீராட்டுதலைப்பற்றிச்‌ சங்‌கெரள்‌;-- என்‌ மகளின்‌ 
மாமனாரான மந்தகோபர்‌ இவளை யழைத்து முத்தமிட்டு இவளது ஸ்ர்வாவ 
யவஸெளத்தர்யத்தையுங்கண்டு மகிழ்க்து : இப்படி அழூற்‌ சிற்த பெண்‌ 
பிள்ளையைப்‌ பெற்ற தாய்‌ இவளைப்பிரிந்து உயிர்வாழ்க்‌ இருப்பது அரிது”? 
என்று ௮ன்புதேரற்றச்‌ சொல்வரோ? அன்றி, விருப்பமற்றுச்‌ இறிதும்‌ விகா 
சமடையாமல்‌ இருப்பரோ? எனச்சங்கத்தவாறு. தழீஇ-தழுவி; அளபெ 
டைகொண்ட வினையெச்சம்‌, செம்மாக்‌இரு-முழுச்சொல்‌. தாயர்‌ - பூஜையிற்‌ 


பன்மை (க்கல்‌ 422 ஒஷச .। 5 (௫) 


வேடர்‌ மறக்குலம்‌ போலே வேண்டிற்றுச்‌ சேய்தேன்‌ மகளைக்‌ 

கூடிய கூட்டமே யாகக்‌ கோண்டூ குடிவா முங்கோலோ 

நாட ௩௧௬ மறிய நல்லதோர்‌ கண்ணாலஞ்‌ செய்து 

சாடிறப்‌, பாய்ந்த பேருமான்‌ தக்கவா கைப்பற்‌ றுங்கோலோ, (௬) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ . பத்து, ௮ - திரு - நல்லதோர்‌ தாமரை. ௨௪டூ 


சாடு இற பாம்‌ ட சசடாஸுயானைமுறித்‌ 

பருமான்‌ 4 துத்தள்ளின்‌ திருவடி 

கீளையுடைய்‌ ச்ண்ண்பிரான்‌, 
கேடர்‌-கேடர்களையும்‌ 

மறிகீ௫லீம்‌ பேர்லே - மறவர்‌ என்ற நீச 

[ஜாதியசையும்‌ போலே 

என்‌ மகளை-(ஸத்குலத்திற்‌ பிறச்த) என்‌ 

[பெண்‌ பிள்ளையை 

வேண்டிற்று 


செய்து | தீன்‌ இஷ்டப்படி செய்து 


குடி. வாழும்‌ கொல்‌ ஓ-குடி.வாழ்ச்கை வாழ்‌ 
(அன்தி) னோ? 
மாடும்‌ - ஸாமாச்ய ஜனங்களும்‌ 
நகரும்‌ - விசேஷஜ்ஞ ஜனங்களும்‌ 
௮திய-அறியும்படி [ப ஹிசல்சமாக] 
நல்லது ஒர்‌ கண்‌ விலஷணமான தொரு 
ணாலம்‌ செய்து $ விவாஹோசத்ஸவத்தை 
(விதிப்படி) செய்து 
தச்ச்‌ ஆ - (ஜா.இதர்மத்‌துக்குதி) தகுதியாக 


தம்ப திசளாயெ இரு 
வரம்‌ நெஞ்சு பொரு 
ந்‌.இக்கூடின கூடு தலையே விவாஹ 
( மாகச்‌ சொண்டு 


கூடிய கூட்டமே | 


ஆச கொண்டு ர பாணிக்ரஹணம்‌ பண்ணு 


கொல்‌ ஓ வனே? 


குறிப்பு:--என்‌ மக்ளோ வென்றால்‌ வேடரையும்‌ மறக்குலத்சாரையும்‌ 
போல்‌ தண்ணியஜாதியிற்‌ பிறக்தவளல்லள்‌; மஹாகுலப்சஸ-தையான இவ 
ளைக்‌ கண்ணபிரான்‌ களவுவழியாற்‌ கொண்டுபோனானா?லும்‌ போனவிடத்‌ 
நில்‌ விவாஹோத்ஸ்வத்தையாறும்‌ முறைவழுவரமல்‌ லோகார்தமாசச்‌ 
செய்தானாகில்‌ ஒருவாறு குறைதீரப்பெறலாம்‌; இவளை இங்இருர்‌ சொண்டு 
போ௫ூறபோது வழியிடையில்‌ இருவரும்‌ நெஞ்சுபொருந்திக்‌ கூடுகையா கற 
கார்தருவ விவாஹக்தன்னையே சாஸ்‌த்ரோக்தமான விவாஹோத்ஸவமாக 
நினைத்து வேறுவகையான விவாஹ ஸம்ப்ரமங்களை வெளிப்படையாகச்‌ செய்‌ 
யபாதொழிவனோ? அன்றி, திருவாய்ப்பாடியிலுள்ளாரையும்‌ அதைச்சேர்ர்த 
மதுரைமுதலிய ஈகரங்களிலுள்ளாரையும்‌ வரவழைத்‌அப்‌ பலர நியப்பாணிக்‌ 
ரஹணம்பண்ணிக்கொள்வனோ? என்று ஸம்சயிக்கிறபடி. 


தகத்தமிழில்‌, அறநிலை ஒப்பே பொருள்கோள்‌ தெய்வம்‌, யாழோர்‌ 
கூட்டம்‌ ௮ரும்பொருள்வினையே, இராக்கதம்‌ பேய்நிலை என்றுகூறிய, மறை 
யார்மன்ற லெட்டிவை அவற்றுள்‌, துறையமை ஈல்யாழ்ப்புலமையோசர்‌ 
புணர்ப்புப்‌, பொருண்மை யென்மனார்‌ புலமையோரே”? என்று விவாஹம்‌ 
எட்டுவசையாகக்‌ கூறப்பட்டொள௮ ) வராஸொெவீ வராஜாவ.5) சூ 
ஷஃ[* சூஸஃறொ மா.ந்வெரா ன்ரக்ஷஸ$ூ வெளார்வ ௨.அி?? என்பர்‌ வட 
மூலாரும்‌, தனியிடத்து இருவரும்‌ காமமோஹத்தாலே கூடுகை, யாதோர்‌ 
கூட்டம்‌ [கரக்‌ தர்வவிவாஹம்‌] எனப்படும்‌; இத ச்ருங்காரர்ஸ்முமாய்‌, ஸ்த்ரீ 
யினுடைய அரர்யார்ஹதாருபமான கற்புக்கும்‌ முதலாரையாலே அகத்‌ 
தமிழ்மரியாதைக்குப்‌ பிர தாரமாய்ப்போரும்‌, “அன்பிளைத்தினைக்‌ கள்வேனப்‌ 
படுவ, தக்‌ தணரருமறை மன்றலெட்டினுள, கத்தருவவழக்‌ஃமென்மனார்‌ புல 
வா்‌?” என அகத்தமிழிதுங்‌ கூறப்பட்ட. இப்படி. சாஸ்த்ரியமாய்‌ கற்புக்கு 
முறுப்பான ஸம்பந்தத்தாலே, ஆழ்வார்‌ தம்முடைய அரக்யார்ஹத்வத்தை 
வெளியிட்டவாறென்க்‌. த்‌ 

[வேடர்‌ இச்பாதி.] 4 கள்ளர்‌, பள்ளிகள்‌ என்ன்மாபோலே, வேடர்‌ 
மறவர்‌ என்தெதும்‌ தண்ணியஜாதியில்‌ ௮வாக்தரபேதம்‌” என்ற வியாக்க 


௨ திவ்ப்யரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


யானமதிக. இத்தண்ணியசாதியிற்‌ பிறர்த பெண்களைச்‌ கொள்வார்‌, கூடிய 
கூட்டமேயாகக்கொண்டு குடிவாழ்வது சாதிவழக்கமென்க. வேண்டிற்றுச்‌ 
செய்து-இரண்டுதலையிலுமுண்டான குடிப்பிறப்பைப்பாராகே, ஒரு சாஸ்த்ர 
மர்யாதையின்றியே, தனக்கு வேண்டினபடிசெய்து என்றபடி, சாடிறப்‌ 
பாய்ந்தவரலாறு இழ்க்குறிக்கப்பட்டுள்ள., 220 ம (௬) 


அண்டத்‌ தமரர்‌ பேருமா னாழியா னின்றேன்‌ மகளைப்‌ 

பண்டப்‌ பழிப்புக்கள்‌ சோல்லிப்‌ பரிசற வாண்டி 6ங்கோலோ 

கோண்டு குடிவாழ்க்கை வாழ்ந்து கோவலர்‌ பட்டங்‌ கலித்துப்‌ 

பண்டை மணாட்டிமார்‌ முன்னே பாதுகா வல்வைக்‌ குங்கோலோ, (௭) 


அண்டத்து அமர்‌ - பரமபதத் திலுள்ள (அன்றி, 

[கித்ப ஸுஒரிகளுக்கு | பண்டை மணுட்டி ]) முன்பே பட்டக்‌ 
பெருமான்‌-தலைவளும்‌ மார்‌ முன்னே கட்டித்‌ தனக்குத்‌ 
ஆழியான்‌ - இருவாழியாழ்வானையுடையனு [தேவியாயிருப்பவர்களின்‌ முன்னே 

[மான கண்ணபிரான்‌ சொண்டு-டஇவளைச்கொண்டு 
என்‌ மகளை . என்‌ பெண்பிள்ளையை, குடி. த (தனத) சருஹகருத்ய 
இன்று-இப்போது ப வாழ்ந்து மெல்லாம்‌ ஈடத்தி 


பண்டம்‌ ல பதார்த்‌ தல்‌ களுக்குக்‌ | கோவலர்‌ பட்டம்‌ | ₹: இவள்‌ இடைக்குல 


சன்‌ சொல்லி நகுறைசெொொல் வது கவித்து த்‌. துக்குத்தலைவி'' என்‌ 
போல்‌ (இவளது) ரூபகுணக்களிற்‌ னு (தன்‌ மனைவி யானமை தோற்‌ 
[ல குறைசளைச்சொல்லி, றப்‌) பட்டங்கட்டி, 
பரிசு அ.ற-வரிசை கெடும்படி | பாது சாவல்‌ வைக] அர்‌.த:புரக்‌ காவலிலே 
ஆண்டிடும்‌ கொல்‌ ஒ.. ஆளுவனோ ? | கும்கொல்‌ ஓ | வைப்பனோ? 


குறிப்பு:--உலகத்தில்‌ புரோ ஹா.மிகளாயிருப்பவர்‌ எப்படிப்பட்டபதார்த்‌ 
தங்களிலும்‌ ஏதாவதொருகுறையைக்‌ கூறுவது வழக்கம்‌, அதுபோல்‌ கண்‌ 
ணபிரானும்‌ என்மகளிடத்து ரூபகுணங்களில்‌ ஏதாகிலுமொரு குறையைக்‌ 
கூறித்‌ தாழ்வு நினைத்து '' இவளை வாசல்‌ விளக்கு தொழிலில்விூங்கள்‌”? 
என்னு புறத்தொழில்களில்‌ நியமித்துவிடுவனே? ௮ன்தி, முன்னமே பட்டங்‌ 
கட்டிக்கொண்டு ௮,2: புர மஹிஷிகளாயிருப்பவர்களோடு சேர்த்து இவள 
கருத்‌ தின்படி ஸகலகாசியங்களையும்‌ கிர்வஹிப்பனோ? என்‌,று ஸந்தேஹிக்க 
றாள்‌, ''பண்டப்பழிப்புக்கள்சொல்லி!” என்பதல்‌, உபமேயார்த்தம்‌ தொக்கி 
நிற்தன்றது; ''மருத்துவப்பதம்‌ நீங்கனாள்‌!” என்பதிற்போல, (௪) 


குடியிற்‌ பிறந்தவர்‌ சேய்யுங்‌ குணமொன்றுஞ்‌ சேய்தில னந்தோ 
நடையோன்றுஞ்‌ சேய்திலன்‌ நங்காய்‌ நந்தகோ பன்மகன்‌ கண்ணன்‌ 
இடையிரு பாலும்‌ வணங்க விளைத்திளைத்‌ தேன்மக ளேங்கிக்‌ 

கடைகமி நேபற்றி வாங்கிக்‌ கைதழும்‌, பேறி 6ங்கோலோ (௮) 


5த்தகோபன்‌) ஈச்தகோபருடைய பிள்ளை | தவர்செய்‌ % வர்கள்‌ (குலமர்யாதைக்‌ 
மகன்‌ யாயெ யும்‌ குணம்‌ ) குத்தச்சபடி) செய்யுக்கு 
சண்ணன்‌-சண்ணபிரான்‌, [ணல்சளில்‌ 


கல்காய்‌-பூர்ணையாயிருப்பவளே! குடியில்‌ பிறக்‌ | உயர்ர்தகுலத்திற்‌ பிறர்த 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩. - பத்த, ௮ - திரு - நல்லதோர்‌ தாமரை, உசிஎ 


ஒன்‌ அம்‌-.ஒரு வசைக்குணத்தையும்‌ வணங்க- தவண்டுபோவதனால்‌ 
செய்‌ திலன்‌-செய்தானில்லை; ஏக்‌ - (மூச்சுப்பிடி.த்‌ துச்சடையமாட்டா 
நடை-உலசத்துக்குப்‌ பொதுவான டத்‌ [மல்‌ ஈடுஈடுவே) ஏச்சமுற்று 
ப... (தைகளிதிம்‌! இளேத்து இளைத்தி-மிகவும்‌இளைத்தி 
்‌ ஒன்றும்‌ செய்திலன்‌--; கடை சயிறே-கடைறெகயிற்றையே 
௮ச்தோ-அஹஹ! பத்றி வாக்‌9-பிடித்‌ துவலித்‌ திழுப்ப தனால்‌ 


என்‌ மகள்‌-ஏன்மகளானவள்‌ 


கை தழும்பு ஏறி) (தனது ஸுகுமாரமா 
(தயிர்கடையும்போ௮ு) டூம்‌ சொல்‌ஓ ன) கைகள்‌ தழும்பேற 
இடை-இடுப்பானது [ப்பெறுமோ? 


இரு பாலும்‌-இருபக்சத்‌ திலும்‌ 


குறிப்பு: இருத்தாயார்‌, தன்மனவருத்தத்தை அண்டைகீட்டிலுள்ள 
ஒரு ஸ்த்ரியிடத்ததுச்‌ சொல்லு கறதாய்ச்‌ செல்லு£றது இப்பாசுரம்‌. நற்குடி 
யீற்‌ பிறந்தவர்கள்‌, பெண்களை முறையிலே வரைந்துகொண்டு வெளியித்‌ 
கொண்டு?போவதல்லை என்மொரு ஸம்ப்ர தாயமுண்டு; அங்க னுஞ்செய்திலன்‌ 
இக்கண்ணபீரான்‌; இ.துசெய்யாதொழியிலுமொ ழிக; உலகத்தில்‌ ஸாமாக்ய 
ஜனங்கள்‌ செய்துபோருகற ரீதிகள்‌ இலஉண்டே, அவையுஞ்‌ செய்‌ திலன்‌; 
(தாவது-இங்க?ன பிறர்பெண்ணைக்‌ சளவுவ(நீயிற்கொள்வதையோ ஸா 
மாந்யருக்தான்‌ செய்சன்றனர்‌? அதுவுமன்தி, தன்வீட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோ 
னதும்‌ போகாதஅமாயிருக்க, இவளைத்தயிர்கடையவோ நியமிப்பது? இவ 
வாறு எந்தகாட்டில்‌ ஈடக்கும்‌? என்றபடி.) இளம்பருவத்தளான என்‌ மகள்‌ 
இடம்வலங்சொண்டு தயிர்கடையவேண்டுகையால்‌ இடை துவண்டு உடலி 
ளைத்துப்‌ பெருமூச்சுலிட்டு இவ்வகை வருத்தங்களோடு, தொடங்லெ காரி 
யம்‌ தலைக்கட்டிமள வும்‌ இடைவிடாமல்‌ கடைகயிற்றையே பிடித்அ வலித்தி 
முத்தால்‌ ௮ வளுடைய தளிர்போன்ற தடங்கைகள்‌ தழும்பேறப்பெருதோ! 


என வருந்தியவாறு, 


ஹீ! என்னும்‌ வடசொல்‌, மஇஒழ்ச்சி, இரக்கம்‌, துன்பம்‌ முதலிய பொ 
ருள்களில்‌ வருமென்று வடமொழி நிகண்டினால்‌ தெரிகறதனால்‌, அ தன்‌ திரி 
பாயே அந்தோ என்பது இங்கு இரக்கப்பொருளில்‌ வந்ததென்க. கடைகயிறு- 
வினைத்தொகை: வாங்கி-வாங்குவ தனால்‌ ; காரணப்பொருட்செயவெனெச்ச 
மாய வாங்க என்றதன்‌ திரிபு. தழும்பேறுதல்‌ ௪ காய்ப்புக்காய்த்தல்‌; இதனை 


வடநூலார்‌, கிணம்‌ என்பர்‌, ஒக்க ப ஒர்க்‌ ஒக (௮) 


வெண்ணிறத்‌ தோய்தயிர்‌ தன்னை வெள்வரைப்‌ பின்முன்‌ னேழுந்து 
கண்ணுறங்‌ காதே யிருந்து கடையவுந்‌ தான்வல்‌ வன்க 
ஒண்ணிறத்‌ தாமரைச்‌ சேங்க ணுலகளக்‌ தாமன்‌ ம ்‌ 
பண்ணறை யாப்பணி கொண்டு பரிசற வாண்டி 6ங்கோலோ. (௯) 


(என்மகள்‌ தள்‌ என்மகன்‌ உல தான்‌: (த ்‌ 
ம்‌ 142௯ ர “ .. , &௩௫௬ அளத்தான்‌-(தரிவிகரமாலதாரத்‌ 
ணப ல பன வெளுப்பதத்கு | [இல்‌) உலகஎச்தருளிளவனுமான 
மூன்‌ எழுக்து ) முன்பாசாழுச்‌இருச்து | சண்ணமிராள்‌.... 


தே இரச ன்‌ ஒத்தல்‌ என்‌ மகளை-என்‌ பெண்ணை 
வெள்‌ சிறம்‌ தோய்‌) வெளுத்த நிறத்தை| பண்‌ அறையாப்‌ 1 தர்மஹாரியாக இழி 
'தயிர் தன்னை | டாம த பணி கொண்டு | தொழில்களைச்‌ செய்‌ 
. [ய்ச்த தயிரை [வித்‌.அக்கொண்டு 
சடையவும்‌ ட்ட சடையும்படியான | பரிசு ௮ற-(௮வளுடைய; பெருமை குலை 
சொல்ஓ சக்நியைத்தான்‌ [யும்படி. 
(உடையோ? 


லன ்‌ ஆண்டிடும்‌ 
ஒள்‌ கிறம்‌ | அழயெ நிறத்தையு கொல்‌ ஓ | ஆளுவனோ? 
தாமரை கண்‌ $ டைய செந்தாமரை 

[மலர்போன்‌ ஐ கண்களையுடையவனலும்‌ | 


றிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ என்மகளைக்‌ கொண்டுபோய்த்‌ தயிர்கடைகை 
பாற தொழிலில்‌ சியமித்துகிட்டானாகில்‌, என்மகள்‌ சிழக்குவெளுப்பதத்கு 
முன்‌ உறக்கத்தை ஒழிதஅ எழுந்து தயிர்கடைவதற்கு எங்நனே வல்லளா 
வள்‌? என்றுசொல்லிச்சற்றுப்பே துமூர்ச்சித்துக்கிடந்து, பின்பு தெளிக்து, 
எல்லாரையுங்‌ குளிரகோக்கும்படியுள்ள சண்கள்படைத்தவனும்‌, வஹிஷ்ட 
.னேடு சண்டாளரோடுவாசியற அனைவரையும்‌ தன்திருவடிக்‌ &ழாக்கித்‌ 
கொண்டவனுமான கண்ணபிரான்‌ என்மகளை அதர்மமாக இழீதொழில்க 
ளில்‌ ஏவி, அவளது பெருமைகளைக்‌ குலைப்பனோ? அன்றி, பெருமைக்குத்தக்‌ 
கவா -திருவுள்ளம்பற்றுவனே2 என்று ஸந்தேஹிக்கிறுள்‌. கண்ணபிரான்‌ 
இருமானிகையில்‌ கறவை.க்கணங்கள்‌ பலவாகையால்‌ அவை அளவற்றபாலைத்‌ 
தரும்‌, பின்பு ௮தைத்தோய்த்து,த்‌ தயிரரக்கக்‌ கடைவதற்குப்‌ பின்மாலைப்‌ 
பொழுதிலேயே எழுர்‌இருக்கவேணுமென்க, பண்‌-அமைவு, ர்‌, செவலை, 
தகுதி. அறை - குறைவு, ஆ - ஆக என்பதன்‌ விகாரம்‌, பி ட(௯) 

மாயவன்‌ பின்வழி சேன்று வழியிடை மாற்றங்‌ கள்கேட்‌ ? 


-டாயர்கள்‌ சேசியி லும்புக்‌.கங்குத்தை மாற்றமு மேல்லாந்‌ 
தாயவள்‌ சோல்லிய சோல்லைத்‌ தண்புது வைப்பட்டன்‌ சோன்ன 


தூய தமிழ்பத்தும்‌ வல்லார்‌ தூமணி வண்ணனுக்‌ காளரே, (50) 
(மகளானவள்‌,) | சொல்லிய-சொன்ன 
வழி இடை-போடறவழியிலே | சொல்லை-பாசுரல்களை 
ப (சேபூர்வஷல்துக்களைச்சண்டால்‌ (இவை 


பட்டன்‌ 


ஏன்‌?” என்று அவ்விஷப மாக) உ 
்‌ சான்ன 


மாற்றற்கள்‌ ] வார்த்தைகளைக்கேட்டுக்‌ 
:கேட்டு ர சொண்டு | 
அரயவன்‌.பின்‌ வழி] சண்ணபிரான்பின்‌ | அய-பழிப்பற்ற 
சென்௮ | னேபோய்‌ தீமிழ்பச்‌.தும்‌-சமிழ்ப்பாட்டுச்சள்பத்தை 
ஆயர்கள்‌ ன்‌ இரவாய்‌ பாடியிலும்‌ [யும்‌ 
யிலும்புச்கு “] சென்று புகுக்‌ சயின்பு 
அங்குத்தை மரத்த.) அக்குண்டான செய 


வில்லிபு த்‌ தூரில்‌ அவத 
தீ. பெரியாழ்வார்‌ அருளிச்‌ 
(ெய்தவயாகய 


த்ண்‌ க, குளிர்ச்தியையுடைய தீ 
த்‌ 





வல்வார்‌-இதவல்லவர்கள்‌ 
ண்மணி வண்டு அழயெமணிபோன் ற 





மும்‌ எல்லாம்‌ ,) ல்கள்சொலவுகள்‌ ணனுக்கு நீ கிறத்தையுடைய கண்ண 
[முதலிய எல்லாவற்றையும்‌ குதித்த ்‌... [பிராலுக்கு 


தாய்‌ ௮அவள்‌- தாயானவள்‌ ஆனர்‌-ஆய்செய்யப்பெ.௮வர்‌, 


9 பரியாழ்வார்திருமொழி - ௩. - பத்து, ௮ - திரு - நல்லதோர்‌ தாமரை, ௨௪௯ 


குறிப்பு:--,சன தபெண்பிள்ளையானவள்‌ கண்ணபிரான்பின்னே புறப்‌ 
பட்டு, வழிபிடைபிலே விநோதமாகப்பேசிக்கொண்டுபோய்த்‌ திருவாய்ப்பா 
டியேறப்‌ புகுந்தபடியையும்‌, அங்குப்புகுர்தபின்பு, யசோசைப்பிராட்டி, 
ஸ்ரீ ஈர்தகோபர்‌, மருமகப்பிள்ளையான ஸ்ரீக்ருஷ்ணன்‌, தன்பெண்பிள்ளை ஆசய 
இவர்கள்‌ தங்கள் தங்களுக்கு ௮.நகுணமாகச்‌ செய்யுமவற்றையும்‌ சொல்லு 
மவற்றையுமெல்லாம்‌ தஇிருத்தாயார்‌ தன்‌ இருமாளிகையிலேயே இருந்து 
கொண்டு மகோரதித்தும்‌ வருந்தியும்‌ சட்டினாரைக்குதித்துச்‌ சொல்லியும்‌ 
போரந்தபடியைக்‌ கூறுவதாயெ இத்தருமொழியை ஓதவல்லவர்கள்‌ பகவத்‌ 
கைங்கரியமாகற செல்வத்தைப்‌ பெறுவர்‌ என்று - பலஞ்சொல்லித்தலைக்கட்‌ 
டி.ய வாறு. | 


மற்ஜொருபடியாகவுல்‌ கருத்துக்‌ கூறுவர்‌; அதாவது:---திருத்தாயார்‌ 
படுக்கையில்‌ பெண்ணைக்காணாமல்‌ கண்ணபிரான்ரானிவளைக்‌ கொண்டுபோயி 
ருக்கவேண்டுமென் றறுதியிட்டு, அவன்போனவழியைக்தொடர்ர்‌ துசென்று, 
வழியெதிர்வக்தவர்களை :(முரைப்புறம்புக்காள்‌ கொலோ? ” என்று கேட்‌ 
டும்‌, *எமர்கள்‌ குடிக்கு ஒரேச்சாமோ? குணமாமோரி என்றாற்போலேகேட்‌ 
டும்‌, திருவாய்ப்பாடியில்‌ தோரணம்முதலான தெருக்கோலங்களைக்கண்‌ டீர்க 
ளா? வாத்யகோஷங்கள்‌ செவிப்பட்டனவர? '* என்று கேட்டுங்கொண்டு 
போய்த்‌ இருவாய்ப்பாடியிற்‌ புகுர்‌.து அங்குள்ளவர்களை, யசோதை ஸ்ரீரந்த 
கோபர்‌ செய்யும்‌ ஆதர அராதரங்களையெல்லாம்‌ விசாரிக்க, அவர்கள்‌ 
சொன்னவிசேஷங்களைச்‌ திருத்தாயார்‌ கூதியவாறாஈ யோஜிக்கவுமாம்‌, இதிற்‌ 
காட்டில்‌ முர்தினயோஜனையே உசிதமாமென்க. 

அங்குத்தை-௮ங்கு உண்டான என்றபடி, அங்கு த்த்‌ மதி த்‌-எழுத்துப்‌ 
பேறு ்‌] த்‌-சந்தி ஐ-சாரியை, தாய்‌ அவள்‌--அவள்‌--முதல்‌ வே்றுமைச்‌ 
சொல்ஜுருபு. “தேன்‌ புதுவை!” என்ற பாடம்‌ மோனையின்பத்துக்கு மாறு 
பாடா மென்க, தூய தமிழ்‌--பகவத்‌ விஷயமான தமிழாகையாலே வந்த 
அரய்மை, சுத்தி, இதரவிஷயமாம்போது மிலேச்ச பாஷையா மென்பர்‌, (௧௦) 


அடி:-கல்லது ஒன்று குமரி ஒரு தம்மாமன்‌ வேடர்‌ ௮ண்டச்‌ குடி வெண்ணிறம்‌ 
மாயவன்‌ என்னாதன்‌, 


எட்டாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று, 


வதகவககள. 
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௨௫0 திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


ஒன்பதாக்‌ திருமோழி, 
என்னாதன்‌ தேவிக்கு. 
கணதடுகடுடுமு வடை 

அவதாரிகை:--இவ்லாழ்வார்‌ (வண்ணமாடங்கள்‌ சூழ்‌' என்று தொடல் இவ்‌ 
வளவும்‌ ௮.24 சண்ணபிரானுடைய குணசேஷ்டி தங்களையே அருபவித்திப்‌ போக்‌ 
தார்‌; இனி ௮வற்ரோடுகூட இ.ராமபிரானுடைய குணசேஸஷ்டி ஃங்களையும்‌ எககாலத்‌ 
திலே ௮ஓபவிச்ச வேணுமென விரும்பி, இரண்டு ஐயர்மங்சைகளின்‌ அவஸ்தையைத்‌ 
தாமடைர்து அல்விருவருள்‌ ஒருத்தி கருஷ்ணாவதார வ்ருத்தார்சச்தைப்‌ பாடுவதாக 
வும்‌, ஒருத்தி ராமாவதார வருத்தாக்தத்தைப்‌ பாவ,சாசவுங்கொண்டு ஒருவர்ச்கொரு 
வர்‌ எதிரியாய்‌ நின்று சொல்லி உச்திபரக்சபாகரத்சாலே உபயாவதார குணசேவஷ்டி 
தங்களையும்‌ பே? இனியராகிறார்‌ இச்‌ திருமொழியில்‌, 

ஒருவர்‌ இரண்டு வ்யக்இகளின்‌ அவஸ்தையை ஏசகாலத்தில்‌ அடையுமாறு பொ 
ருச்துமோ ? எனின்‌ ? எம்பெருமானது அருளின்‌ மிகுதியால்‌ ஞானத்தில்‌ தடையற்‌ 
றால்‌ எல்லாம்‌ சொல்லலாமிறே, இ௰ல்கனே இருமங்சையாழ்வாரும்‌ 'மானமரு மென்‌ 
னோ என்ற திருமொழியில்‌ இரண்டு பிமாட்டிமார்‌ அவஸ்தையை ஏகசாலத்‌இற்‌ 
பெற்ற அருளிச்செய்துள்ளமைகாண்க. பரமபதத்தில்‌ கித்பமுக்தர்கள்‌ எககாலத்‌்இல்‌ 
பல சரீ ரங்களைப்‌ பரிகர ஹிப்பசாக உபடிஷத்துச்சள்‌ க௮ுன்றன; [ “ஹஹகயாலவ 
தாசி. ] ௮து பொருந்துவது எம்பெருமானருளாவென்பது போ 
லக்சொள்க, இவ்வர்த்தத்தை ஈஞ்சயர்க்குப்பட்டர்‌ அருளிச்செய்கசாகறஐ இஹ்யமுண்டு, 


ஆ 


(ர்‌ 


தி அமாலவ_4 


இச்திருமொ.ியில்‌ பாட்டுத்சோறும்‌ 'பாடிப்பற'' என்றது பாடி, உகந்திபற 
என்றப௨ ; இறு இப்பாட்டில்‌ 6(உர்திபறந்த” என்றதுகாண்க, இனி, உந்நிபறத்த 
லாவது யாதெனில்‌ 7? (:உந்திபேதையர்‌ விரும்மியாடல்‌, '' 4:உர்தியே மகளிர்கூடி, 
வீளையாடல்‌'' என நிசண்டுகளிற்‌ சாணப்படுதலாஇம்‌, சாந்தலீங்கர்‌ இயற்றிய :அவி 
சோதவுக்தியார்‌'' என்ற நூலின்‌ முதற்செய்யுள்‌ உரையில்‌, “உந்தி என்றது குழால்‌ 
கூடிய மகளிரது ஒரு விளையாட்டெனச்கொள்ச''என்றெழுசப்பட்டிருத்தலாலும்‌ இத்‌ 
திருமொழியின்‌ இறுஇப்பாட்டில்‌ :'உக்இபறந்த'' என்றவிடமத்து, ('உந்திபககை 
யாகிர லீலாரஸகங்சொண்டாடின'' என்று பூருவாசாரியர்கள்‌ அருளிச்செய்துள்ளமை 
யாலும்‌, *உக்திபற என்பது பல்வரிச்‌ கூத்துள்‌ ஒன்றென்று சலப்பதிகாரத்துச்‌ (சி 
தப்பிரக்கை' என்னம்‌ வெண்பாவினால்‌ தெரி௫ன்றது'' என்று நதுகிகர்‌ சிலர்‌ குறிப்‌ 
பிட்டிருப்பசனாலம்‌, இது பெண்பிள்ளைகள்‌ கூ. ட்டமாகச்கூடி விளையாடுவதொரு 
விளையாட்டென்றில்‌வளவே புலப்பரிஇன்‌ ஈது ; அங்விளையாட்டின்‌ வகை எவ்வாரு 
மென்பதையாம்‌ அறு இிபிட்டுரைக்சத்‌ துனிஏன்‌ நிலோம்‌. சைவசமய குரவர்‌ சால்‌ 
வருள்‌ ஒருவரான மாணிக்கவாசகர்‌ இயற்றிய இருவாசகத்தில்‌, (இரு உர்தியார்‌.. 
ஞானவெர்றி” என்ற த£ப்பின்‌ £ழ்‌) (1இட்டின்‌ தலையை விதிக்குத்‌ தலையாசச்‌ கூட்‌ 
டியவாபாடி, உந்தீபத ! சொக்கை குலுங்க நின்றுக்திபத!! " என்றொரு பாட்டுக்‌ 
காணப்படிஏன்ற த : இதனால்‌ இவ்விளையாட்டு, கொங்கை குலுக்ககின்று நடப்படுவ 
தெனத்‌ தெரி௫ன்றது ; இப்படிகளை ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌ சோபனமடித்தல்‌ கும்மி 
யடித்தல்‌ போன்ற ஒருலீலாவிசேஷமென்று கொள்ளச்தகுமெனச்‌ சோற்றுகின்றது, 
பகவத்சதைகளைப்‌ பாடிக்கொண்டு சோபகமடிப்பதும்‌ கும்மியடிப்பதும்‌ இப்போது 
முல₹வழகிற்‌ சாணத்தச்சது. பற என்கிறவிது-முன்னிலையேவலொருமை வினை 
முற்று ; பறலைகளைப்போல்‌ ஆகாயத்தில்‌ பறத்தலைச்‌ கூறுவதன்று ; உய ரச்ெம்பிக்‌ 
இளம்பிச்‌ சோபன மடிப்பதுபோல விஇித்தவாறாமென்ச, இனி, இசன்விவரத்ை 
ஒல்லார்லாய்ச்‌ சேட்ணெர்க, 


பேரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௩ - பத்து, ௯ - திரு - என்னாதன்‌ தேவிக்கு. ௨௫௧ 


என்னாதன்‌ நேலிக்கன்‌ நின்பப்பூ வீயாதாள்‌ 
தன்னாதன்‌ காணவே தண்பூ மரத்தினை 
வன்ஞனதைப்‌ புள்ளால்‌ வலியப்‌ பறித் திட்ட 


டட 


ர ரண ம படம க பயத்த ததவ ட. 
என்னாதன்‌ வனமையைப்‌ பாடிப்பற வேம்பிரான்‌ வன்மையைப்‌ பாடிப்பற: 


என்‌ ாதன்‌-எனக்குஸ்வாமியான சண்ண 
(பிரானுடைய 
தேவிர்கு-தேவியா எஸத்யபரமைப்பிராட்‌ 
[டிக்கு 
ன்பம்‌ பூ-மனோேவாரமான கற்பகப்பூவை 
அன்று-(அவள்விரும்பின) அக்காலத்தில்‌ 
சயாதாள்‌ தன்‌ - கொடாத இச்திராணியி 
(னுடைய 
காதன்‌-சணவனானதேவேர்‌இரன்‌ 
காணவே-.கண்டுகொண்டுகிற்கும்போதே 
தண்‌ பூமரத்தினை-குளிர்ந்தபூ க்களைய/டை 
( யசல்பவ்ருக்ஷத்தை, 


வல்‌ நாதம்‌ புள்ளால்‌-வலிவையுடைய 

ஸாமவேதஸ்வரூபியான 

பெரிய திருவடியாலே 
வலிய-பலாத்காரமாக 
பறித்து-பிடுங்கச்கொண்டுவந்து 
இட்ட-(அதனை ஸச்யபாமையின்‌ வீட்டு 
[ூத்தத்தில்‌) ஈட்டருளின 
என்‌ நரதன்‌-ஏன்ஸ்வாமியான கண்ணபி 
வன்மையை-லிவை [சானுடைய 
பாடி-பாடிச்கொண்டு 
பற-உர்திபற; 
எம்‌ பிரான்‌ வன்மையை பாடிப்பற--, 


குறிப்பு :--ஸ்ரீக்ருஷ்ணவகாரகுண சேஷ்டி தங்களைப்‌ பாடலுற்ற ஆய்‌ 
மகளின்‌ பரஃ௬ரம்‌, இது, இங்குக்கூறிய வரலாறு:--கண்ணபசொன்‌, கரகாஸு 
ரனை ஸம்ஹரித்து, .அலனால்‌ முன்னே கவர்க்துகொண்டு போகப்பட்ட இந்தி 
சன்‌ தாயான ௮ இதியினுடைய குண்டலங்களை அவளுக்குக்‌ கொடுப்பதற்கா 
கப்‌ பெரிய திருவடியின்மேற்‌ சத்தியயமையை உட்காருவித்தூத்‌ தாமும்‌ 
உட்கார்க்துகெரண்டு 3 தவலோகத்திற்குச்செல்ல, அங்கு இர்திராணி ஸத்ய 
பாமைக்குப்‌ பல உபசாரங்களைச்‌ செய்தும்‌ தேவர்க்2க உரிய பாரிஜாத புஷ்‌ 
பம்‌ மானிடப்‌ பெண்ணாகிய இலளுக்குச்‌ கமாதென்று ஸமர்ப்பிக்கவில்லை யா 
தீலின்‌, வள்‌ அ.தனைக்கண்டு விருப்புற்றவளபாய்‌ ஸ்வாமியைப்பார்த்து, 
பிசாணகாயகனை! இர்தப்‌ பாரிதாத தருவைத்‌ அுவாமகைக்குக்‌ கொண்டு 
போகவேண்டும்‌, என்றதைக்‌ கண்ணன்‌ இருர்செவிசாத்தி அக்தவ்ருகஷ ச்‌ 
தைப்‌ பெரியதிருவடி.பின்‌ இருத்தோளின்‌?மல்‌ வைத்தருளினபோது, இந்தி 
ராணி தூண்டுதலினால்‌ வந்து தன்னோடு யுத்தஞ்செய்து நின்ற இந்திரனைச்‌ 
சகல தேவசைன்னியங்களுடனும்‌ தனது சங்கமா தத்தினாலே பங்கப்படுத்‌ இன 
னென்பதாம்‌, அருட்கொண்டலன்ன ழூரங்கர்‌ சங்கோசையி லண்டமெல்‌ 
லாம்‌, வெருட்கொண்டிடர்ப்பட மோகித்து விழ்க் தனர்‌ வேகமுடன்‌, தீருக்‌ 
கொண்டு போகப்பொரு3த தொடருஞ்‌ ௪.அர்முகனும்‌, செருக்கொண்ட முப்‌ 
பத்து முக்கோடி. தேலருஞ்‌ சேனையு?ம” என்ற பிள்ளைப்பெருமாளையங்‌ 
கார்‌ பாசுரமறிக, [ வன்னாதப்புள்ளால்‌. ] அழ: ன்‌ வே சமயனென்‌ ௮ வேதங்‌ 
கூறும்‌ ) “வெடாதா விஹமெஸாா₹ அதக அதவ து 2 சிரஞ்‌ 
சேனன்‌ விழிதேகஞ்‌ சறைபின்‌ னைபதங்கர்‌, சரந்தோள்களூரு வடிவம்‌ 
பெயசெசார்‌ சா மழமுமாம்‌, பரந்தே த தமர அழபிவ்‌ தத்‌ பாற்றிய 
ருள்‌, சுரந்தே பளிக்குமரல்கர்‌ தமுர்திச்‌ சுவணனுக்கே (திருவரங்கத்து 
மாலை, ௮௮.) என்முர்‌ ஐயங்காரும்‌, ம ல அடைமொழியை தம்‌ 
என்பதற்கு ஆக்கும்போது, சாதத்துக்கு வனமையாவஅட்பாஹயருதருஷடிசு 


௨௫௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


ளால்‌ சலிப்பிக்க ஒண்ணாமையென்க, புள்ளுக்கு விசேஷணமாூல்‌, வன்மை- 
நினைத்தபடிசெய்து முடிக்கவல்ல சக்தி, ஈற்றடியில்‌ வன்மைக்கும்‌ பொருள்‌ 
இதுவே, 

இவ்வாழ்வார்‌, ராமகிருஷ்ண உபயாவதாரகுணசேஷ்டி தங்களை ஏககா 
லத்தில்‌ ௮ அபவிக்கவிரும்பிவபொழுதிலும்‌ முதன்முதலாக க்ருஷ்ணாவதா 
ரவ்ருத்‌சார்தத்தைப்‌ பேனெபடியால்‌ இவர்க்கு மிக்க அபிரிவேசம்‌ இருஷ்ணா 
வதாரத்திலே யாமென்பது போதருமென்ப. ப்‌ வ்‌ (௧) 

என்வில்‌ வலிகண்டூ போவேன்‌ நெதிர்வந்தான்‌ 

தன்வில்லி னோம்‌ தவத்தை யெதிர்வாங்கி 

மூன்வில்‌ வலித்த முதுபேண்‌ ணுயிருண்டான்‌ 

தன்வில்லின்‌ வன்மையைப்‌ பாடிப்பற தாசரதி தன்மையைப்‌ பாடிப்பற, 
என்‌ வில்‌ வலி சண்டு] 'என்னுடையவில்‌ ; முது பெண்‌ -. (பர ஹிம்ஸையில்‌) பழச்‌ 

போ என்று லின்‌ வலியைக்சண்‌ (இடச்த தாடகையினுடைய 


(போ' என்‌ றுசொல்லிக்கொண்டு | உயிர்‌ - உயிரை 
எதிர்‌ ட்ப எதிர்ச் துவக்த பரசுராம உண்டான்‌ தன்‌-முடித்தருளினவனுமான 


தன்‌்‌ னுடைய ்‌ [ இசாமபிரானுடைய 
வில்லினோட-வில்லைபும்‌ | வில்லின்‌-வில்லின த 
தவத்தையும்‌-தபஸ்ஸையும்‌ | வன்மையை-வலிவை 
எதிர்‌-௮அவன்சண்ணெிரில்‌ ள்‌ பாடிப்பற--, 
வால்க-௮ுழித்தருளினவனும்‌, ! தாசரதி-சகரவர்த்‌ இத்‌ இருமகனுடைய 
மூன்‌-இதர்குமுன்னே  தன்மையை-ஸ்வப வத்தை 
வில்‌ வலித்‌ த-வில்லைவளைத்து ்‌ பாடிப்பற--. 


குறிப்பு:--ராமாவதாரப்ரவணையாய்‌ நின்ற ஆய்மகளின்‌ பாசுரம்‌, இத. 
வீதாகல்யாணத்தின்பின்‌ தசரதசக்கரவர்‌தஇ இருக்குமாரர்களுடனே மிதிலை 
யினின்று அயோத்திக்கு மீண்டுவருகையில்‌, பரசுராமன்‌ வலியச்சென்று 
இசாமபிரானை எ.ர்த்து. ''முன்பு ஹரிஹரயுக்தத்‌ இல்‌ இற்‌.றுப்போன வெத 
அஸ்ஸை முறித்த திறத்தை அறிந்தோம்‌, ௮துபற்றிச்‌ செருக்கடையவேண்‌ 
டா ; இந்த ஸ்ீமஹாவிஷ்ணு தநுஸ்ஸை வளை, பார்ப்போம்‌?” என்று ௮லச்ஷூய 
மாகச்சொல்லித்‌ தான்கையிற்‌ கொணர்ந்த ஒருவில்லைத்‌ தசரதசாமன்கையிற்‌ 
கொடுக்க,௮ப்பெருமான்‌ உடனே ௮ தனைவாங்கி எளிதில்வளைத்து காணேற்தி 
அம்பு தொடுத்து ''இக்தப்‌ பாணத்திற்கு இலக்கு என்‌?'"என்று கேட்க, பரசு 
சாமன்‌ அதற்கு இலக்காகத்‌ தனது தபோபலம்‌ முழுவதையுங்‌ கொடுக்க, 
அவன்‌ க்ஷத்ரியவம்சத்தைக்‌ கருவறுத்தவனா யிருர்தாலும்‌ வேதவித்தும்‌ தவ 
விசதம்பூண்டவனுமாயிருத்தல்பற்றி அவனைக்‌ கொல்லாமல்‌ ௮வனது தவத்‌ 
தைக்‌ கவரந்தமாத்திசத்தோடு ஸ்ரீராமன்‌ விட்டருளி, அயோத்திக்குச்‌ சென்ற 
னன்‌ என்ற வரலாறு இங்கு உணரத்தக்க து. 

விஷ்ணுகின்‌ தசாவதாரங்களில்‌ ஆருமவசாரமான பரசுராமனும்‌, ஏழா 
மவதரரமான ,௪சர தசாமனும்‌ ஒருவசோடொருவர்‌ பொருதலும்‌, அவர்களில்‌ 
ஒருவர்‌ மற்றொருவரை வெல்லுதலும்‌ போரு .துமோ? எனின்‌; துஷ்டர்க 
ளாய்ச்‌ கொழுத்துத்‌ இரிர்ச அரசர்களைக்‌ கொல்துதற்பொருட்டுப்‌ பரசுராம 


பெரியாழ்வார்திருமொழி ட பத்து, ௯ - திர - என்னாதன்‌ தேவிக்கு, உடு௩ 


னிடத்தில்‌ ஆவேட௫ித்திருக்த விஷ்ணுசக்‌இி அக்காரியம்‌ முடிந்தபின்பு ௮வ்விஷ்‌ 
ணுவின்‌ ௮வதாரமான கசரதராமனாற்‌ கவர்ர்துகொள்ளப்பட்ட தாதலாற்‌ 
பொருக்துமென்க, இதனால்‌, அ2வேசாவதாரத்திலும்‌ ௮ம்சாவதாசத்தஇற்கு 
உள்ள ்‌ ஏற்றம்விள ங்கும்‌. ௭ திர்வந்‌ தான்தன்வில்லினோடூம்‌--௭ 'இர்வர்தபரசுரா 
மன்றன்னுடைய வில்‌; அன்றி, எதிர்வக்தவன்‌ கையிலிருக்த, சன்னுடையவில்‌ 
என்றுங்கொள்ளலாம்‌; (தன்னுடைய--விஷ்ணுவான தன்னுடைய என்றபடி; 
அவ்வில்‌ வைஷ்ணவமாதல்‌ அறிக) லில்லினோடும்‌? என்றவிடத்து உள்ள 
உம்மை, “தவத்தை என்றவிடத்துக்‌ கூட்டியுரைக்கப்பட்டது; உள்ளபடியே 
உரைக்தலு மொக்கும்‌. வால்‌௪?? என்பதை வினையெச்சமாகக்‌ கொள்வதி 
லும்‌, இ விகுதிபெற்ற பெயர்ச்சொல்லாகக்‌ கொள்ளுதல்‌ அழதொம்‌, 


மூன்னாமடியிற்‌ குறித்தவசலாறு:-ஃஸாகேது என்னும்‌ யக்ஷனது மகளும்‌ 
ஸுந்தனென்பவன௮ மனைவியும்‌ ஆயிரம்யானை வலிமைகொண்டவளுமான 
தாடகை, தன்‌ கணவன்‌ அகஸ்‌த்யமஹாமுனியின்‌ கோபத்திக்கு இலக்காய்ச்‌ 
சாம்பரானதை யறிந்து தன்‌ புத்‌இரர்களாயெ ஸுபாஹு மரரீசர்குளுடனே 
அம்முனிவனை எதிர்த்துச்‌ சென்றபொழுது அவனிட்ட சாபத்தால்‌ தன்மக்க 
ளோடு இராக்கதத்‌ தன்மைபடைர்‌ தனள்‌. பின்பு முனிவர்களுடைய யாகங்க 
ளைக்‌ கெடுக்ளெற இவர்களை அழித்துத்‌ தன்வேள்வியைக்‌ காக்கும்பொருட்டு 
விச்வாமித்‌ர முனிவன்‌ தசரதசக்‌ரவர்த்‌இயினிடம்‌ அதுமதிபெற்று இளம்பிசா 
யமுடைய இராமபிரரனை லக்ஷ்மணனுடன்‌ ௮மைத்துக்கொண்டுபோனபெர 
மூ, அம்முனிவனாச்சிரமத்திற்குச்‌ செல்லும்வழியிடையேவந்து எஇர்த்த 
சாடகையை ஸ்ரீராமன்‌ முனிவனது கட்டளைப்படி. பெண்ணென்று பாசாமற்‌ 
போர்செய்து கொன்றனனென்பதாம்‌. இத்தாடகை திமைசெய்வஇல்‌ மிகவும்‌ 
பழ௫னவளானதுபற்றி, முதுபேண்‌ எனப்பட்டாள்‌; முதுமை-பழமை, தாச 
ரதி-கசர,கன்மகன்‌; வடமொழித்தத்‌ இதா தகாமம்‌, இப்பாட்டிற்‌ கூறியுள்ள 
கதைகள்‌ கரமவிவகைஷயின்றிக்‌ கூறப்பட்டன வென்றுணர்க; *!வரிக்திட்ட 
வில்லால்‌ மாமேழு மெய்‌.து மலைபோலுருவத்தொரிராக்க இமூக்கு அரிக்திட்ட 
வன்‌?” என்ற பெரியஇருமொழியையுங்‌ காண்க, யூ 

உருப்பிணி நஈங்கையைத்‌ தேரேற்றிக்‌ கோண்டு 

விருப்புற்றங்‌ கேக விரைந்தெதிர்‌ வந்து 

செருக்குற்றான்‌ வீரஞ்‌ சிதையத்‌ தலையைச்‌ அடு 

சிரைத்திட்டான்‌ வன்மையைப்‌ பாடிப்பற தேவகி சிங்கத்தைப்‌ பாடிப்பற. 


உருப்பிணி ஈங்கையை-ருச்மிணிப்பிராட்‌ வீரம்‌ சதைய- வீரத்‌ தனம்கெடும்படியாக 


தேர்‌-(சனது) தேரின்மேல்‌ [டி தலையை-(அவனது) தலையை 
ஏற்நிக்கொண்டு-ஏ.ற்‌.நிச்கொண்டு சிரைத்திட்டான்‌ - (அம்பரலே) சிரைத்து 
விருப்புற்‌.று- ஆசையுடனே டர சண்ணலுடைய 
ஏக-(கண்ணன்‌) எழுர்தருளப்புக, | வன்மையை-வலிவை 
அல்கு-௮வ்வளவில்‌, பாீடிப்பற..; 

விரைச்‌ த-மிச்சவேகங்கொண்டு தேவூ ங்கத்தை-தேவூயின்‌ வயிற்தித 


எதிர்‌ வச்து-(போர்செய்வதாக) ஏதிர்தீது (பிறக்‌ த ஹிம்ஹக்கு ட்டியோன்‌ தவனை 
செருக்குற்ருன்‌-சர்வப்பட்ட ருச்மனுடைய பாடிப்பத. 


௨௫௪ திவ்ய்ப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


குறிப்பு:--விதாப்பதேச த்தில்‌ குண்டினமென்கறபட்டண த்தில்‌ ிஷ்மக 
னென்றை ௮சசனுக்கு*ருக்மன்‌ மு.கலிய ஐந்துபிள்ளைகளும்‌ ருக்மிணி என்ற 
ஒருபெண்ணுமிருக்கனர்‌. ௮ ருக்மிணியானவள்‌ ஸா௯தாத்‌ ஸ்ரீமஹாலாஷ 
மியின்‌ அவதாரம்‌, அவளுக்கு யுக்கவயஸ்ஸுபவந்தவுடனே கண்ணபிரான்‌ 
அங்குச்சென்று இப்பெண்ணை எனக்குத்‌ தாரைவார்த்துக்‌ கொடுங்கள்‌ 
என்று கேட்சு, ருக்மன்‌ என்பவன்‌ அவளைச்‌ சசுபாலனுக்குக்கொடுக்க நினை த்‌ 
அக்‌ கண்ணனுக்குக்‌ கொடுக்கலாகாதென்று தகைக்துவிட்டு, சலகாள்‌ கழிந்த 
பின்‌ ௮ர்த முக்மிணியின்‌ கல்யாணத்துக்காக ஸ்வயம்வரம்‌ கோடித்து ஸசல 
தேசத்தாசர்களையும்‌ வரவமைத்திட்டனன்‌; இகனிடையில்‌ ருக்மிணி (இன்‌ 
நிப்பின்மற்றொருவற்கென்னைப்‌ பேசலொட்டேன்‌ மாமி ுஞ்சோலையெம்மா 
யற்கல்லால்‌'” என்ற துணிவையுடையளாகையால்‌ தன்னை எவ்வகையினாலாகி 
அம்‌ மணக்துசெல்லும்படி கண்ணபிரானிடத்துக்கு ழரக்தணனைக்‌ தூதுவிட்‌ 
டிருக்தாள்‌. கண்ணபிரானும்‌ அங்ஙனமே பலராமன்‌ முதலி3யாரைக்‌ கூட்டிக்‌ 
கொண்டு அப்பட்டனாத்திற்கு எழுந்தருளி, கல்யாண முஹ்-டு/த்த இரத்‌ 
துக்கு முதளை ௮க்க ருக்மிணியைத தான்‌ ப்சகாசமாக எடுத்துத்‌ 22 ॥2லற்‌ 
நிக்கொண்டு ஊர்கோக்கிப்புறப்படப்புக, சிசுபாலன்‌ ேதலிய சில அரசர்கள்‌ 
சண்ணனை எதிர்த்துப்‌ போர்செய்ய முயல, பலராமனுக்‌ தானுமாகனவர்களை 
வலியடக்கி வென்று தட்டி விட, பின்பு (ருக்மிணியின்‌ தமையனான) ருக்மன்‌ 
மிகவும்‌ வெகுண்டு ஆஃ ரஹப்பட்டுக்‌ கண்ணனை முடிப்பதாக ஒங்கவர, அவ 
ளைக்‌ சண்ணபிரான்‌ ருக்மிணியின்‌ பிசொர்க்கனையின்படி உயிர்க்கொலைசெய்யா 
மல்‌ ௮வனது மீசையையும்‌ குடுநியையும்‌ சிரைத்துப்ப ங்கப்படுத்தினனென்ற 
வரலாறு அறியத்தக்கது, [ “கெலெ வடா _தீ$ஹாய-5காறிண௦ ஷ்ஸ்்ர- 


வ 
கெரா௦ வரவவறு வ-இவயசு !? என்ப, ஸ்ரீபாகவதம்‌, ] 


திணி என்றவட சொல்‌ உருப்பிணி என விகாரப்படும்‌. இவளது 
தமையனுக்கு ருக்மி என்றபெயர்‌ வடசொற்புராணங்களில்‌ எழுதப்பட்டுள்‌ 
ளது ; மேல்‌ சான்காம்பத்து முன்றாக்‌இ ரமொழியில்‌ உருப்பிஎி தங்கை 
தன்னை மீட்பான்‌ தொடாநர்சோடிச்‌ சென்ற, உருப்பனை'” என்தருளிர்‌ செய்‌ 
இருக்கக்காண்கையால்‌, ருக்மன்‌ என்னும்பெயருமுண்டென்க,. (௩) 


மாற்றுத்தாய்‌ சேன்ற வனம்போகே யேன்றிட 
ஈற்றுத்தாய்‌ பின்றொடர்ந்‌ தேம்பிரா னேன்றழக்‌ 
கூற்றுத்தாய்‌ சோல்லக்‌ கோடிய வனம்போன 


சீற்ற மிலாதானைப்‌ பாடிப்பற சீதை மணாளனைப்‌ பாடிப்பற. (௪) 
மாறு தாய்‌-(பெத்றதாயோடு) ஒத்த(ஸ- , பின்‌ தொடர்ந்து - (தன்னைப்‌) பின்தா 
[மித்திர என்ற) தாயானவள்‌ | (டர்ந்துவது 
சென்று-சென்று ்‌ ஏம்‌ பிரான்‌-'என்‌ சாயனே! 
வனமே போகு) “ரீ காட்டிக்கேபோ'என்‌ (உன்னைப்பிரிக்‌ து எப்படி. 
என்றிட னு நியமிச்ச, ர ம ்‌ ம லி 
ஈற்றுத்தாய்‌-பெற்ற தாயா கெளஸல்‌ ; தீரித்திருப்பேன்‌!") 


(யையானவள்‌ ! என்று ௮ழ - என்று கதறி அழ, 


பேரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௩ - பத்து, ௯ - திரு - என்னாதன்‌ தேவிக்கு, ௨௫௫ 


கூற்று தாய்சொல்ல - யமனைப்போல்‌ சீற்றம்‌ இலாதானை - சற்றமற்ற இராமபி 
சொடியளான கைகேயியின்‌ 


பாடிப்பற---, [சானை 

சொல்லைச்சொண்டு தை மணாளனை - ஷீதைக்கு வல்லபளான 

சொடிய ட கொடியகாட்டுக்கு எழும்‌ (வனை 
போன தருளின பாடிப்பற--, 


குறிப்பு:--வூதாகல்யாணத்தின்பிறகு கசரதசக்ரலர்த்தி இராடபிரானுக்‌ 
குப்‌ பட்டாபி?ஷகஞ்செய்ய முயலுகையில்‌ மந்தரைசூழ்ச்சியால்‌ மனங்கலகச்‌ 
கப்பட்டகைகேயி தன்கொழுகரான தசரதரைகோக்க, முன்பு௮அவர்‌ தனக்‌ 
குக்கொடுத்‌ இழுக்க இரண்டுவங்களுக்குப்பயனாகத்‌ தன்மகனானபசதனுக்குப்‌ 
பட்டங்கட்டவும்‌ கெளஸல்யை மகனான இசாமனைப்‌ பதினான்‌குவருஷம்‌ வக 
வாஸஞ்செலுக்கவும்வேண்டுமென்று நிர்ப்பக்இக்க, ௮ துகேட்டுவருக்திய த௪ 
சர்‌ ஸத்யவாஇயாகலால்‌, மூன்புவவட்கு வரங்கொடுத்திருக்த சொல்லைச்‌ 
தவறமாட்டாமலும்‌, இசாமன்பக்கல்தமக்குஉள்ள மிக்கதன்பினால்‌ ௮வ்வாத்‌ 
தை நிறைவேற்றுமாறு அவனைவன த்திற்குர்‌ செல்லச்சொல்லவும்மாட்டாம 
லும்‌ கலங்கி வாய்‌இறவா இருக்கிறஸமயத்தில்‌, சைகேயி இராமனைவரவழை 
ஹ்து பளெனாய்‌ ! உங்கள்‌ சந்த பாகனுக்குசாடுகொடுத்துப்‌ பதினான்குவரு 
ஷம்‌ உன்னைக்காடேறப்போகர்சொல்லுகறா!” என்ன, அ௮ச்சொல்லைச்‌ சரமேற்‌ 
கொண்டு, அர்சகத்நாயின்‌ பேம்ரையும்‌ அவளுக்குக்‌ தனதுதக்‌ை ந்‌ ந்‌ 
) அந்தத்‌, யும்‌ ௮ ச 
வரங்களையும்‌ தவருதுகிறைவேற்றி மாத்ருபித்ருவாக்பபரிபாலனஞ்செய்கலினி 
மித்தம்‌ இராமபிரான்‌ கன்னைவிட்டுப்பிரியமாட்டாதுதொடர்ம்‌,ச வூதையோ 
டும்‌ இலக்குமணனோடும்‌ ௮3யோ.த்தியைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டு வவவாஸஞ்‌ சென்‌ 
றனனென்றவரலாறு அறிக, 


மாற்றுத்தாய்‌ என்‌.று ஸுுமித்ரையையும்‌, கூற்றுத்தாய்‌எ லற கையேயி 
யையுஷ்‌ சொல்லுகிறதாக உசைத்தருளினார்‌, நாலூர்பிள்ளை. இப்பொருளில்‌, 
மாற்றுத்தாய்‌!” என்றது-மற்றைத்தாப்‌ என்றபடி ௮ன்றிக்கே, மாறு 
என்று ஒப்ப!ப்‌, மாமுன தாய்‌-பெற்றதாய்க்குப்‌ போலியான தாய்‌ என்ன 
வுமாம்‌ , மாறு தாய்‌, மாற்றுத்தாய்‌ ) “டறவொற்றிரட்டும்‌'? என்பது ஈன்‌ 
னூல்‌.--கூற்றுக்தாய்‌ - கூற்று_-யமன்‌ ) உடலையுமுயிரையும்‌ வேறுகூறாக்கு 
பவனிறே, கொடுமையில்‌ யமனைஒப்பாள்‌ கைகேயிஎன்பதுபற்றி, அவள்‌ 


, ப்‌ 25௧ ப்பர்‌ ்‌ ்‌ 
உற்றுத்தாய்‌ எனப்பட்டாள. 


இனி, மாற்றுத்‌ தாய்‌ என்‌,று கைகேயியையும்‌, கூற்றுத்தாய்‌ என்று ஸுமி 
தரையையும்‌ சொல்லுறெதாக உரைத்தருளினார்‌, திருவாய்மோழிப்பிள்ளை ; 
கைகேப0, கெளஸல்யைக்குத்‌ தன்‌ நினைவாலே மாற்றார்தாயிறே ; பரதன்‌ 
நினைவுக்கு மேற்பொருக்தாமையாலும்‌ மாற்முக்தாய்‌ எனப்படுவள்‌.--ஸுமி 
த்திரை, கூறுபட்ட ஹவிஸ்ஸை உண்கையாலே கூற்றுத்தாய்‌ எனப்படுவள்‌ , 
கூறு தாய்‌, கூற்றுத்தாய. 

இவ்விரண்டு 3யாஜனையிலும்‌ ஸுமித்ரை பெருமாள்‌ முகம்பார்த்துச்‌ 
சொன்னதாகச்‌ சொல்லப்பட்ட. வசனம்‌ ஸ்ரீராமாயணச்தில்‌ இல்லையாகலும்‌, 


* மயர்வறமஇரலமருளப்‌ பெற்ற இவர்‌ இப்படி. அருளிச்‌ செய்கையாலே, 


௨௫௬ திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


இதிஹானாக்தார புராணாக்தரங்களிலேயாதல்‌ கல்பார்சரத்திலேயாதல்‌ உண்‌ 
டென்று கொள்ளவேணுமென்ப௮, மணவாளமாமூனிகளின்‌ திருவுள்ளம்‌, 


“ஹர்ஷ ஹ௦ வநவாஸாய ” என்று இளையபெருமாளை சோக்க ஸ்௩மித்‌ 
திரை நியமித்திருப்பதை,த்தான்‌ இப்பாட்டித்‌ கூறியிருக்கெற தென்னலாம்‌ ; 
எரே) உக்திணொலாஹ-$ '* என்று இளையபெருமாளை ஸ்ரீராமனுக்கு 
ஒரவயவமாகக்‌ கூறியிருத்‌ கலால்‌, அவ்வொற்றுமைகயம்‌ கேோக்கி இங்கனரு 
ளிச்‌ செய்தல்‌ ஒக்குமென்னக்குறையில்லை, மேல்‌ எட்டாம்பாட்டில்‌, *சூர்ப்‌ 
பணகாவைச்‌ செவியொடு மூக்கு அவள்‌, ஆர்க்கவரிந்தானைப்‌ பாடிப்பற” என்‌ 
௮-இளையபெருமாள்செய்த சூர்ப்பணகாபங்கத்தைப்‌ பெருமாள்‌ செய்தருளி 
னதாக ௮ ரளிச்செய்தலும்‌, கழ்‌, :'தேனுகன்பிலம்பன்‌ காளியனென்னுக்‌ இப்‌ 
பப்பூடுகள்‌ ௮அடங்கவுழக்‌க'? என்று-பலராமனால்‌ கிரஹிக்கப்பட்ட ப்‌ரலம்பா 
ஸுரனைக்‌ கண்ணபிரான்‌ கிரஹித்தருளினதாக அருளிச்‌ செய்ததும்‌ பொருந்‌ 
அமாறுபோல இதுவும்‌ பொருக்தக்கூடுமி?ற, 


தந்த ஏவ3வண்டுமென்பதை எ.திர்பாராமலே இசாமபிரான்‌ ("மன்ன 
வன்‌ பணியன்றாகில்‌ நும்பணி மறுப்ப?னோ,......இப்பணி தலைமேற்கொண் 
டேன்‌, மின்னொளிர்‌ கானமின்றே போகின்றேன்‌ விடையுங்‌ கொண்டேன்‌?” 
(கம்பராமாயணம்‌) என்றுசொல்லிப்‌ புறப்பட்டமைகோன்றக்‌ *கூற்றுத்தாய்‌ 
சொல்லக்‌ கொடியவனம்‌ போன”? என்றூர்‌. கண்டக நாற்றவள்‌ சொற்கொண் 
டுபோகி'” என்றும்‌, “கைகேசி,.....குலக்குமரா! கராடுநையப்போவென்று 
விடைகொடுப்ப”' என்றும்‌, *கொடியவள்வாய்க்‌ கடிய சொற்கேட்டு”” என்றும்‌ 
இவர்‌ தாமே மேலருளிச்செய்துள்ள பாசுரங்களையுங்‌ கரண்க, தொத்தலர்‌ 
பூஞ்சுரிகுழற்‌ கைகேசி சொல்லால்‌ கொன்னகரகந்துறக்து"” என்றார்‌ குலசேக 
ராழ்வாரும்‌, 6 


முதலடியில்‌ போகே என்றவிடத்துள்ள ஏகாரத்தை வனம்‌ என்பதனை 
டுகூட்டுக; ஒரு பெண்பெண்டாட்டி 'என்பிள்ளைக்கு வேணும்‌” என்று பறித்‌ 
அுக்சொண்ட சாஜ்யம்‌ உமக்கு வேண்டா ; ஒருவரும்‌ அபிமானியாத வனமே 
உமக்கு அமையும்‌ ; ஆனபின்பு வனத்துக்கே எழுக்கருளவேணும்‌ என்று நிய 
மித்தவாரும்‌. 


புத்தினைப்‌ பிரிவதனால்‌ வருத்தமுற்ற கெளஸல்யை என்னையும்‌ உன்னு 
டன்‌ ௮ழைத்துக்கொண்டுபோ”” என்று கதறி ௮முதுகொண்டு பின்தொடர்‌ 
தந்தமை இரண்டாமடியில்‌ விளங்கும்‌. எம்பிரான்‌--விளி, **ஒருதாயிருச்து 
வருர்‌த வைதே௫ியுடன்‌ சுரத்தில்‌, ஒருதாய்‌ சொலச்‌ சென்ற தென்னரங்கர! ?? 
என்ற திருவரங்கத்து மாலைப்பாட்டை ஒருபுடை ஒப்புக்கொள்க, 


கோடியவனம்‌--1மா இரங்கள்‌, மின்னுருவின்‌ விண்டேர்‌இரிக்து வெளிப்‌ 
பட்டுக்‌, சன்னிரைந்‌துதீந்து கழையுடைந்து கால்சுழன்று, பின்னு திரைவயி 
ற்றுப்‌ பேயே திரிர்துலவாச்‌, கெரன்னவிலும்‌ வெங்கானம்‌' எனக்சாட்டின்‌ 
கொடுமையைத்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ அருளிச்‌ செய்தார்‌ -பட்டங்கட்டிக்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து, ௯ - திர - என்னாதன்‌ தேவிக்கு, ௨௫௭ 


கொள்ள நிற்கிற கம்மைம்‌ கட்டினகாப்பேரடு காட்டுக்குப்‌ போகச்சொல்லு 
அரக ளை என்று கெஞ்சில்‌ இறையும்‌ களர்ச்சபெடையாது “வகவாஸஹொ 
9ி/ஹொஒிய6?? என்று மகிழ்ச்சியுடன்‌ பெருமாள்‌ காட்டுக்குச்‌ சென்றமைபற்‌ 
நிச்‌ “ஏிற்றமிலாதானை'? என்றாரென்க. பி ள்‌ உட்ச) 


பஞ்சவர்‌ தூதனாய்ப்‌ பாரதங்‌ கைசெய்து 

நஞ்சுமிழ்‌ நாகங்‌ கிடந்தநற்‌ பொய்கைபுக்‌ 

கஞ்சப்‌ பணத்தின்மேற்‌ பாய்ந்திட்‌ டருள்செய்த 

அஞ்சன வண்ணனைப்‌ பாடிப்பற அசோதைதன்‌ சிங்கத்தைப்‌ பாடிப்பற, 


பஞ்சவர்‌ . பஞ்சபாண்டவர்களுச்காச அஞ்ச - (அச்சாளியன்‌) அஞ்சும்படி. 
நாதன்‌ ஆய்‌ - (தரியோதமாஇகளிடம்‌) சா | பணச்தின்‌ மேல்‌ - (அவன) படத்திலே 
(சனாப்ப்போய்‌ | பாய்ந்இிட்டு - குதித்து 
(௮,ச்‌ துரியோதகாதஇகள்‌ தன்‌ ௦சாற்படி | (ஈடமாடி. அகச்காளியனை இளைப்பித்துப்‌ 


இரைந்துவாராமைபால்‌) பின்பு ௮வன்‌ ப்ரார்த்‌ இக்க) 
பாரதம்‌ - பா. த..ததத்ைத அருள்‌ செய்த - அப்பாம்பின்‌ ப்ராணனைச்‌ 
கை செய்து . ௮ணிவகுச்அச்செய்து, | கருணையால்‌ விட்டிட்ட 


நாகம்‌ இடாத - காளியன்‌ டந்த அ௮சோசைசன்‌ இங்கச்தைப்‌ 


ஈல்பொப்கை) பாடிப்பற--., 


மஞ்சு உமிழ்‌ - விஷத்தைக்‌ கக்குகின்ற அஞ்சனவண்ணனை பாடிப்பற..-; 
ரன மடுிவிலேபுகு£து | 


புக்கு 
குறிப்பு:--க.ன்‌ ணபிரான்‌ பாண்டவர்களுக்காகச்‌ தாது சென்றதும்‌, பின்‌ 
புபாசதயுக்கங்‌ கோடிக்கதும்‌, காளியன்வலியை அடக்கனெதும்‌ இழ்ப்‌ பலவி 
டங்களில்‌ விரி துரை கப்பட்டுள்ளன. காளியனைஅடக்கயது முன்னும்‌, பார 
சம்‌ கைசெப்கது அகற்றப்‌ பின்னும்‌ ஈடர்த தாயினும்‌ ௮ம்‌ முறையைக்‌ ௧௬ 
காமல்‌ இங்கனமருளிர்‌ செய்காரென்க. கை செய்து”? என்றவிடக்‌ அ, கை- 
தமிழ்‌ உபஸபர்க மென்பர்‌ நல்‌ பொய்கை--எஇர்மறையிலக்கணை. (௫) 


முடியோன்றி மூவுல கங்களு மாண்ன்‌ 

அடியேற்‌ கருளேன்‌ றவன்பின்‌ றொடர்ந்த 

படியில்‌ குணத்துப்‌ பரதஈம்‌ பிக்கன்‌ த்‌ 

நடிநிலை மீந்தானைப்‌ பாடிப்பற அயோத்தியர்‌ கோமானைப்‌ பாடிப்பற, (௬) 


மூடி ஒன்றி - (ரு மடிகுடி 
மூ உலகங்களும்‌ - பூகி, சுவர்க்கம்‌, பாத 
[எம்‌ என்ற மூன்றுலோகங்களையும்‌ . த 
ண்டு - பரிபாலித்துச்கொண்டு அன்று - அக்காலத்திலே 
1 யேற்‌ தேவருடைய தாஸனா ௮(டி. நிலை - ஸ்ரீபா.துசைகளை 
னம ப ன எனக்கு க்ருபை ஈம்தானை - அளித்தருளின இராமபிமானை 
பண்ணவேணும்‌" என்று பாடிப்பற.-; 
[பேண்டிககொண்டு அயோத்தியர்‌ - அயோத்யையிலுள்ளவர்ச 
௮வன்‌ பின்‌ | பெருமாள்பின்னே தொடர்‌ கோமானை - ௮ரசனானவனை [ச னி 


| படி இல்‌ குணத்து ] ஒப்பற்றகுணல்களை 
ட்‌ பரதன்‌ ஈம்பிக்கு | யுடையனான ஸ்ரீபர 
[சாழ்வானுக்கு 


தொடர்ந்த | கதுவர்த பாடிப்பற-, 
96 


௨௫.௮ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


குறிப்பு:--பரதாழ்வான்‌ சேகயசாட்டி லிருக்து அயோத்திக்கு வந்து 
அங்குகிகழ்க்ததை அ.திர்து இராமன்‌ வனம்புக்கமைக்கு மிகவும்‌ வருந்தி, 
தந்தைக்குரிய ௮ர்‌.இமக்ரியைகளைச்‌ செய்துமுடித்த, இராமனை அழைத்து 
வந்‌.து முடி.சூடுவிக்கக்கருதி, தான்‌ அரசியலைத்துறந்து மரவுரிபுளைக்‌து 
தாய்மார்முதவியோரோடு சேனைசூழவனம்புகுர்‌.து, சித்திரகூடத்தில்‌ இராம 
பீரானைக்கண்டு திருவடிதொழுது, அவரை அயோத்திக்குவர்து முடி. சூடி. 
அரசாளுமாறு வேண்ட, இராமபிரான்‌ தந்‌தைசொற்‌ பழுதுபடாதபடி. 
பதினான்‌குவருடம்‌ வஈவாஸங்கழித்துப்‌ பின்னர்‌ வருவதாகக்கூறி ௮து 
வரை அரசாளுமாறு நியமித்‌.து, தனக்குப்‌ பிரதிநிதியாகத்‌ தன.து திருவடி 
நிலைகளைத்‌ தந்தனுப்பியருளின னென்றவரலாறு அதியத்தக்க.து. முடி ஒன்‌ 
றுதல்‌--முடிபொருக்துதல்‌. அருள்‌--முன்னிலை ஏவலொருமை வினைமுற்று, 
 ஈமதுதாய்‌ ஈன்றுசெய்தாள்‌, காம்‌ சகமாகவாழலாம்படி ஈமக்குப்பெசிய 
ராஜ்யம்‌ சடைத்ததன்றோ!என்று மேனாணித்திராது ஸ்ரீராமவிச்லேஷத்தால்‌ 
மிகவும்‌ வருர்‌தனமையால்‌, :* படியில்‌ குணத்துப்‌ பரதகம்பி?? என்றார்‌, 
இதிலும்‌ விஞ்னெ குணமில்லையிறே, அடிநிலை--மரவடி, உட்க) 

காளியன்‌ போய்கை கலங்கப்பாய்க்‌ திட்டவன்‌ 

நீண்முடி யைந்திலும்‌ நின்று நடஞ்சேய்து 

மீள வவனுக்‌ கருள்செய்த வித்தகன்‌ 

தோள்வலி வீரமே பாடிப்பற தூமணி வண்ணனைப்‌ பாடிப்பற, (௭) 
காளியன்‌ பொய்கை சாளிபன்டெர்த | அவனுக்கு . ௮ச்சாளியனுக்கு 

[பொய்லாயானது | ௮ருள்‌ செய்த - (ப்ராணன்‌ கிற்ரும்படி) 
கலல்க--சலக்கும்படி. [[க்ருபைசெய்‌ தருளின 
பாய்‌ திட்டு . (௮.இல்‌) குதித்து வித்‌ சகன்‌ - விஸ்‌மயநீயனன சண்ணபிரா 
அவன்‌ - அச்சாளியனுடைய [னு டைய 
சீன்‌ முடி ஐக்திலும்‌ ) ஆகாசத்தளவும்‌ சீண்‌ | சேரன்‌ வலி - புஜபலத்தையும்‌ 
கின்று ஈடம்‌ ட ஐச்துபடங்களி வீரம்‌ - வீரப்பாட்டையும்‌ 
செய்து ன்மேலும்‌ நின்று பாடிப்பற;-- 
[கூத்தாடி, | அ மணி - பழிப்பற்றரீலமணிபோன்‌ ற 
மீன - அவன்‌ இளைத்துச்‌ சரணம்‌ புகுக்‌.த | வண்ணனை - நிற, தைையுடையவனை 
[பிறகு பாடிப்பத--. 


குறிப்பு:--2ழ்‌, * பஞ்சவர்‌ தூ.தனாய்‌ ?” என்ற ஐந்தாம்பாட்டில்‌ ௮ருளிச்‌ 
செய்யப்பட்ட காளியவருத்தாந்தர்தன்னையே மீண்டும்‌ இப்பாட்டால்‌ ௮ 
ளிச்செய்வானென்‌ என்னில்‌ ; மற்ற சத்ருக்களிற்காட்டில்‌ காளியன்‌ மிகக்‌ 
கொடியனாதலால்‌ அவன்‌ கொழுப்பையடக்செ உபகாரஸ்ம்ருதி, ௮ தனை 
ஒருகாத்சொல்லி நகிற்கவொட்டிற்தில்லை யெனக்கொள்க, சகடம்‌, பூதனை 
முதலிய இப்பப்பூடுகள்‌ கண்ணபிரா னொருவனுக்கே தஇீங்குவிளைக்கக்‌ கருத்‌ 
அக்கொண்டன ; காளியன்‌ ௮ங்ஙனன்றிக்கே, தான்‌ உடர்ச பொய்கையை 
அணு ஸ்தாவர ஜங்கமாதிகளெல்லாம்‌ தன்கிஷத்தின்‌ ௮ழலாலேபட்டு 
விழும்படி ஒருர்க்கடங்கத்‌ இங்குசெப்து போர்தமையால்‌ இவனது கொடு 
மை பேச்சுக்கு நிலமன்றே, க க ௯ (௭) 


பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௩. - பத்து, ௯ - திரு - என்னாதன்‌ தேலிக்கு. ௨௫௯ 
தார்க்கிளக்‌ தம்பிக்‌ கரசீந்து தண்டகம்‌ 
நூற்றவள்‌ சோற்கோண்டூ போகி நடங்கிடைச்‌ 
சூர்ப்பண காவைச்‌ சேவியோடு மூக்கவள்‌ 


ஆர்க்க வரிந்தானைப்‌ பாடிப்பற அயோத்திக்‌ கரசனைப்‌ பாடிப்பற. 


தார்க்கு - மாலையிட்டு ராஜ்யம்‌ கிர்வ ஹிச்‌ 
[கைக்கு 

இள - (சகுர்திமாத) இளம்பருவத்தை 
[புடையனான 

தம்பிக்கு - பரதாழ்வானுக்கு 

அரசு ஈந்து - (அடிசுடுகையாற) அர 
[சைச்கொடுத்த, 
மூற்றவள்‌ - (இராமனைச்‌ சாட்டுக்குச்செ 
அத்தச்சடசோம்‌ என்று) எண்ணல்‌ 
[கொண்ட கைகேயியினுடைய 
சொல்‌ சொண்டு .. சொல்லை ஏற்றுக்கெர 


ம] 


தண்டகம்‌ - தண்டகாரண்யச்திக்கு 
போட - ஏமுகந்தருளி 
(அவ்விடத்தில்‌) 

அடங்கு இடை . துவண்ட இடையை 
[உடையளான 

சூர்ப்பண காவை . சூர்ப்பணசையினுடைய 

செவியொடு மூக்கு - காதையும்மூக்கையும்‌ 

அவள்‌ ல்‌ அவள்‌ கதறும்படி அறுதி 

அரிச்தானை 12 இராமபிரானை 

பாடிப்பற- 
அயோத்திக்கு ௮ரசனை பாடிப்பற--, 


[ண்டு 


குறிப்பு:--2ம்‌ *' முடியொன்தி'? என்ற ஆரும்பாட்டிற்‌ கூறியதை 
இங்கு, '* தார்க்ளெந்தம்பிக்கரசந்து'? என்று அதுபாஷித்தபடி, “அடி. 
சூடுமரசையல்லால்‌ ௮ரசாகவெண்ணேன்‌ மற்நரசுதானே...-இனி, ஈந்து 
என்பதை எச்சத்திரிபாக்க) கோக்க என்னும்‌ பொருளதாகக்சொண்டு, 
கைகேயியின்சொற்படி பரதாழ்வான்‌ ராஜ்யம்‌ நிர்வஹிக்கக்கடவன்‌ என்று 
திருவுள்ளம்பற்றி [ராஜ்யத்தை அவனுக்குக்‌ கொடுப்பதற்காக]க்‌ காட்டுக்‌ 
கெழுக்தருளி என்றுரைப்பாருமுளர்‌, தார்க்குத்‌ தகாத தம்பிக்கு என்ன 
வேண்டுமிடத்து, ' தார்க்கிளந்தம்பிக்கு "! என்றது--காரணங்கூறியவாற்‌ 
ரா.ற்‌ காரியத்தைக்‌ குநித்தவாறாம்‌. [காரியம்‌--,சகாமை ; காரணம்‌--இளமை,] 
நூற்றவள்‌--கெட்ட எண்ணமுடையவள்‌ என்பது, கருத்த. 


[நடங்கிடை இத்யாதி] 0-டஇவ-$ணவா என்றவடசொல்‌, சூர்ப்பம்‌ 
ஈகம்‌ என்று பிரிர்து, முறம்போன்ற (வடிவழுள்ள) அதக்‌ யுடையவள்‌ 
என்று பொருள்படும்‌, ௮௮, அவளுக்கு வடிவம்பற்தி வைக்சுப்பட்ட கார 
ணக்குறியாகய இயற்பெயராம்‌. ௮௮ பெயராதலால்‌ வடமொழிகிதிப்‌ 
படி, சூர்ப்பணகா என நிலைமொழியின்‌ ரகாரத்தை சோகக்‌. வருமொழி 
யின்‌ ஈகாரம்‌ ணசாரமாகத்திரியும்‌; ராரமாயணம்‌: (சாராயணன்‌' என்பவற்‌ 
அிற்போல, ௮ங்கனமாகாமல்‌ சூர்ப்பரகா என்று சிற்கும்போது பெயரா 
காது தன்மை குறிக்கிற மாத்திரமாம்‌. 


ர்ப்பணகை--பிரமபுத்திரராசய புலஸ்திய முனிவருடைய குமார 
ட லிச்ரவஸ்வின இரண்டாம்மனைகியான கேகஸஷியின்‌ வயிற்றில்‌ 
ராவண கும்பகர்ணர்களுக்குப்பின்‌ விபீஷணனுக்கு முன்பிறக்தவள்‌. இவளை 
ராவணன்‌ காலகை யென்பவளுடைய மக்களாக காலசேயருள்‌ ஒருவஞன 


வித்புஜ்ஜிஹ்வ னென்லும்‌ அசுரனுக்கு மணஞ்செய்து வைத்திருந்தான்‌ ; 


௨௬௦ திவ்ம்ப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. ட 


பின்பு ராவணன்‌ திக்விஜயம்‌ செய்ன்றபொழுஅ அசுமரகரத்திற்‌ புகுத 
அங்கிருந்த காலகேயரைப்‌ போர்செய்து அழிக்கையில்‌ வித்யுஜ்ஜிஹ்வனும்‌ 
சாவணனுத்‌ கொல்லப்பட்டதனால்‌, கணவனை இழந்த சூர்ப்பணகை ராவ 
ணன்சாலில்‌ விழுர்.து மிகப்புலம்பிப்‌ பலவாறுமுறையிட, அவன்‌ அவட்கு 
வெகுஸமாதாசக்கூறிக்‌ சோபக்தணித்து, தண்டகாரணியத்தைச்சார்ர்த ஜா 
ஸ்.சாஈ மென்றவிடத்தில்‌ ஒருராஜ்ய மாண்டாக்க அதில்‌ ௮வளை மேன்மை 
யோடிருக்கச்‌ சொல்லி, தூஷணனென்ற ளேகாபதிக்கு உட்பட்டதொரு 
பெருஞ்சேனையையும்‌, தனது தாயினுடன்‌ பிற$தவள்‌ மகனான கரனையும்‌ 
அவளுக்கு உதவியாக இருந்து அவளிட்ட கட்டளைப்படி ஈடக்குமாறு 
நியமித்து, ௮ங்கு அவள்‌ பதேச்சையாசத்‌ இரியுமாறு அனுப்பிகிட்‌்டான்‌. 
அ௮ங்எனமே அவ்விடத்திற்குடியேதி ௮ங்குள்ளவஈவாஸிகளை வருத்திக்கொ 
ண்டு உல்லாஸமாகத்‌ திரியுந்தன்மையுள்ள இவள்‌, ஸ்ரீராமல.:மணா ஷீதை 
யோடு பஞ்சவடி. ,தஈ்ரமத்தில்‌ வஹிக்கன்றபொழு அ ஒருமாள்‌ இராமபிரா 
னது திருமேனியழகைக்கண்டு பெருங்காதல்‌ கொண்டு ௮ழகயவடிவ மெடு 
த்து ௮ப்பெருமானருகில்‌ வச்துசேர்ர்து ' என்னைநீர்‌ மணம்புண/வேண்டும்‌? 
* எனக்கு ஒருத்தி இங்கே உளள்‌; தனிபாயிருக்‌ 
கின்ற என்தம்பியை வேண்டிக்கொள்‌ ' என்ன, அவளும்‌ ல.டூமணனிடத்‌ 
துச்சென்று வேண்ட, அதற்கு ௮வர்‌ சிலகா-ணங்களைக்கூற்‌ மறுஃக, பின்பு 
அவள்‌ வீதையைக்‌ கொன்றுவிட்டால்‌ இராமன்‌ என்ன மணம்புரிதல்‌ 
கூடும்‌ ? என்றெண்ணிப்‌ பிராட்டியைப்‌ பிடித்‌ த ண்பதாகப்‌ பதறினபடியைக்‌ 
சண்ட ஸ்ரீராமன்‌ இளையபெருமாளை நோக்கி நீர்‌ இவளுடைய முங்கங்களைப்‌ 
பங்கப்படுத்தும்‌”? என்றுகியமிக்க, அங்ஙனமே ௮வர்‌ ஐடிவக்து அவளை 
தித்து ௮வளது மூக்கு காது முதலிய சில உறுப்புக்களை ௮ அுத்திட்டான்‌ 
என்ற வரலாறு அறிக, வேண்டினபடி வடிவம்கொளளும்‌ ஆற்றல்‌ வீரக்‌ 
சுரிலும்‌ ௮ரக்கெயரிலும்‌ பலர்க்குத்‌ தபோபலத்தாலும்‌ மந்தரபலந்தாலும்‌ 
உண்டென்பது இங்கு உணரத்தக்கது, இவள்‌, லஃடமியைத்‌ தியானித்து ஒரு 
மந்திரத்தை ஜபித்து நினைத்தபடி ௮ழகியவடிவம்‌ பெற்றனள்‌ என்பர்‌ கம்பர்‌: 


என்று வேண்ட, அவர்‌ 


6 ௨.௧)௩-கொ ஒக்ஷண்ஹஹா? ௯, -டொராஹே) வாஸ்‌-4.5% | உஉர 
கழவ விதெடி கண-4_நாவு௦ 8ஹா௨௩௰3 7? என்றபடி-இங்கனம்‌ இவளை 
௮ங்கபங்கப்படுத்தியது இராமபிரானது திருத்தம்பியான இளையபெருமா 
எது செய்கையாயினும்‌, இப்பாட்டில்‌ அதனைப்‌ பெருமாளமேல்‌ ஏற்றிச்‌ 
சொன்னது, இராமபிரானது கருத்துக்கு ஏற்ப ௮வன்சுட்டளை பிட்டபடி 
இவன்செய்தன னாதலின்‌, ஏவுதற்கருத்தாவின்‌ வினையாநல்பற்றி யென்க. 
அன்றியும்‌, இளையபெருமாளும்‌ திருமாலினது திருவவதாரமே உ லால்‌, 
அங்கனஞ்‌ சொல்லத்தட்டில்லை. மற்றும்‌, * ராஹ) ஒக்திகிணாஸ 3-8! 
என்றபடி இராமனுக்கு லக்ஷ்மணன்‌ வலத்திருக்கை பெனப்படுதல , அங்‌ 
நனம்‌ கையாகிற லஷ்மணனது செயல்‌ இராமன்மேல்‌ ஒற்று, ஈயம்‌ 
பற்தி ஏற்றிச்சொல்லுதல்‌ தகுதி . அரக்கி மூக்கைநீக்க்‌ கானோமஅட 
ணன்றனுயிரைவாங்‌?'! என்று குலசேகராழ்வாரும்‌, 4'தன்‌சதைக்கு, சச 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௩- பத்து, ௯ - திர - என்னாதன்‌ தேவிக்கு. :௨ச௬ுக்‌ 


வனென்றோர்‌ நிசாசரிதான்வந்தாளைக்‌, கூரார்க்தவாளாற்‌ கொடிழமுக்குங்‌ 
காதியண்டும்‌, ஈராவிடுத்து”” என்று திருமங்கையாழ்வாரும்‌, '* அரக்‌ மூக்க 
னொடு வார்காது மீர்ந்தார்வரை ?” என்று பிள்ளைப்‌ பெருமாளையங்காரும்‌ 
அருளிச்செய்துள்ளமை காண்க, தம்முடைய கையாலேயிதே தண்டிப்‌ 
பது;..... தம்முடைய தோளாயிருக்கிற இளையபெருமாளை இடுவித்துத்‌ தண்‌ 
டி.ப்பித்தார்‌ * என்பதுபெரியவாச்சான்பிள்ளை அருளிச்செயல்‌, 


* தலீறையும்‌ ” என்ற ஈன்‌ னூல்‌ விதிப்படி. * சூர்ப்பணகை ? எனத்திரிய 
வேண்டியிரு க்க, அக்ஙனர்திரியாதது % புதியனபுகுத லென்னலாம்‌; “பழை 
யனகழிதலும்‌ புதியன புகுதலும்‌, வழுவல காலவகையினானே ”? என்ஞார்‌ 
நன்னூலார்‌. ... ட ச த்‌ க உட) 


மாயச்‌ சகட மூதைத்து மருதிறுத்‌ 

தாயர்க ளோடூபோ யாரிரை காத்தணி 

வேயின்‌ குழலாதி வித்தக னாய்கின்ற 

ஆயர்க ளேற்றினைப்‌ பாடிப்பற ஆரிரை மேய்த்தானைப்‌ பாடிப்பற, (௯) 


மாயம்‌-கீருத்ரிமமான | ௮ஸ-ராவிஷ்டமா | காத்து-ரசஷித்தும்‌ 

சகடம்‌-சகடத்தை [ன, | அணி-அழூய 

உதைக்கி-(இருவடிகளால்‌) உதைத்துத்‌ | வேயின்‌ குழல்‌-வேய்க்குழலை 
[தள்ளியும்‌ | திகதியும்‌ 

இப்படிப்பட்ட செயல்களாலே) 


மருஅ-3 ட்டைமருதமரங்களை | ல்‌ ்‌ ்‌ ம்‌ 

இத்‌ திடஇற்றுவிழம்படிபண்ணியும்‌, | “55௮ திட | விஸ்மயசியனாம கின்ற 
்‌ (பின்பு) ஆயர்கள்‌] இடையர்க்குத்தலைவனுன கண்‌ 

ஆயர்களோட-இடையர்களோடுகூட ஏற்றினை பிரான்‌ 


பாடிப்பற.--; 


போய்‌-(காடே றப்‌, போய்‌ 
| ௮ கிரை மேய்த்தானை பாடிப்பற--; 


௮ நிமை-பசுக்களின்‌ திரளை 
குறிப்பு:--இிப்பாட்டி.ற்‌ கூறப்பட்டுள்ள வரலாறுகள்‌ €ழ்ப்பலவிடங்க 
ளில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளமை அறிக, வேயின்‌ குழல்‌--வேயினல்‌ [மூங்கிலினால்‌] 
செய்யப்பட்டகுழல்‌) முரளி, 02 ப்‌ 20 உட (க) 
காரார்‌ கடலை யடைத்திட்‌ டிலங்கைபுக்‌ 
கோராதான்‌ போன்முடி யோன்பதோ டோன்றையும்‌ 
கேரா வவன்றம்பிக்‌ கேர்‌ எரச்ந்த 
ஆரா வமுதனைப்‌ பாடிப்பழ அயோத்தியர்‌ வேந்தனைப்‌ பாடிப்பட, (௯௦) 


கார்‌ ஆர்‌ கடலை-கருமைபொருர்‌்யகடலை| ஓராதான்‌ - (தன்வீரப்பாட்டை) மதியாத 


அ௮டைத்திட்டு- (மலைகளினால்‌) புடைத்து [சாவணனுவடய 
[விட்டி [வே அகட்டி] பொன்‌ முடி ஒன்‌ ்‌ 
்‌ ழுய தலைகள்‌ 
22 ஸேதிவழியாக) பதோடு ஒன்‌ 4 ்‌ 
(௮8த ஸே ழி றையும்‌ நம 


இலல்கை புக்கு-லங்கையிற்புகுக்து 
(அவ்விடத்தில்‌ | சேரா“௮றுத்துப்போகட்டு 


௨௬௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


்‌ தம்பிச்கே- ்‌ மா அழுதனை-எவ்வளவு உண்டாலும்‌ 
அவன்‌ தம்பிச்கே-டுவனது தம்பியான 4 சத்ராரரகள் பலர ர்‌ 


[ ீவிபீஷணாழ்வானுக்கே ல்‌ இனியனான இராமபிரானை 
சீன்‌ ௮7௪) நெடுங்சாலம்கடக்கும்படியான த , அடிப்ப க 
சக்க | ஆதிராஜ்யத்தை அளித்தரு தியோத்தியர்‌-அயோத் ரயி துள்ளார்க்கு 


வேக்தனை-௮ ரசனானவனை 
[ளிஈ பாடிப்பற--, 

குறிப்பு:--லங்கைக்குச்‌ சென்று ராவணனை முடிப்பகாகத்‌ திருவுள்ளம்‌ 
பற்தி வாஈசஸேனையுடனே கடற்கரையை அடைந்த இராமபிரான்‌, கடலைக்‌ 
கடக்க உபரயஞ்சொல்ல வேண்டுமென்று கடலரசனாகிய வருணனை வேண்டி, 
தர்ப்பசயகததிலபடுத்து மூன்று காளளவும்‌ ப்ராயோபவேசமாகக்‌ டக்க, 
ஸழமத்ரராஜன்‌ அப்பெருமானது மேன்மையைக்கருதாமல்‌ உபேஷ்ஷையா 
யிருர்துவிடவே ஸ்ரீராமன்‌ ௮ அகண்டு €ற்தங்கொண்டு, அனைவரும்‌ ஈடந்தே 
செல்லும்படி கடலைவற்றச்‌ செய்வேனென்று ஆக்நேயாஸ்திரத்தைத்‌ தொடுக்‌ 
கத்‌ தொடங்க, ௮வ்வளவிலே வருணன்‌ அஞ்சடுக்‌உ ஓடிவர இராமபிரா 
ளைச்‌ சரணமடைந்து, கடல்வடிவமான தன்மேல்‌ அ௮ணைகட்டுதற்கு உடன்‌ 
பட்டு ஒடுக்கிநிற்கப்‌ பின்பு ௮தில்‌ மலைகளினால்‌ ௮ணைகட்டி. இலங்கையினுட்‌ 
புக்கு அமர்க்களத்தில்‌ ராவணனைத்தலை யழித்து, ஸ்ரீவிபூஷணாழ்வானுக்கு 
முடிரூட்டியருனின வரலாறு அதிக. 

கேரா-4 செய்யா? என்னும்‌ வாய்பாட்டு உடன்பாட்டிறக்த கால 
வினையெச்சம்‌, கேர்ந்து [௮ அத்‌.து] என்றவாறு, நீளரசு--: என்னிலக்கு 
காமத்தளவு மரசென்ற '' என்றதை நினைக்க, 2 ௨ (௧0) 

நந்தன்‌ மதலையைக்‌ காகுத்‌ தனைஈவின்‌ 

றுந்தி பறந்த வோனியிழை யார்கள்சோல்‌ 

செந்தமிழ்த்‌ தேன்புது வைவிட்ட சித்தன்சோல்‌ 

ஐந்தினோ டைந்தும்வல்‌ லார்க்கல்ல வில்லையே. (௧௧) 
கக்தன்‌ மதலையை--5ம்‌ சகோபன்குமாரனான | சென்‌ புதுவை ) ௮ழூய ஸ்ரீவில்லிபுத்நூர்க்‌ 

[சண்ணமிரானையும்‌ | விடு சித்தன்‌ (8 தலைவரான பெரியா 


காகுத்‌ தனை. இராமபிரானையும்‌ சொல்‌ ழ்லார்‌ அருளிச்செய்த 
சவின்று - (ஒருவர்க்கொருவர்‌ எதிரியாய்‌ | 2 தினே ஐச்ிம்‌-க்ருஷ்ணாவதா ரவிஷ 
[கின்‌ ௮) சொல்லி யமானஜச்அம்‌, ரா 
உக்தி பறச்த--௨உச்‌ பறக்சையாகற லீலார மாவதார விஷயமா 
[ஸக்கொண்டாடின எஜக்துமாயெ இப்‌ 
ஒளி இழையார்கள்‌-அழ௫ய ஆபரணமணி பத்.துப்பாசுரக்களை 

கத ஆய்ப்பெண்களிரு | வல்லார்க்கு-ஓதவல்லவர்‌ களுக்கு 

வருடைய அல்லல்‌ இல்லை - துன்பமொன்றுமில்லை 


சொல்‌ - சொல்லை, 

செம்‌ தமிழ்‌-அழூய தமிழ்ப்பாஷையாலே 
குறிப்பு:--இ;தனால்‌, இத்திருமொழி கற்றார்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லித்‌ தலைச்‌ 

கட்டியவாறு, 4 ட்‌ ல த ட (௧௪) 


அடி:-- என்னாதன்‌ என்வில்‌ உருப்பிணி மாற்று பஞ்சவர்‌ முடி சாளியன்‌ தார்‌ மாய 
கசரரர்‌ கதன்‌ கெறிக்த, 


ஒன்பதாந்திருமொழி உரை முற்றிற்று 


(யாம்‌, 





பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௩ - பத்து; ௧௦ * திரு - நெறிந்தகருங்குழல்‌, ௨௬௧. 
பத்தாக்திருமோழி: 
தெறிந்‌ தகருங்குழல்‌. 


அவடை 


அவதாரிகை:--பஞ்சவடியில்‌ தனித்திருந்த பிராட்டியை இராவணன்‌ மாயவகையி 
னால்‌ ல்கைக்குச்‌ கொண்டுபோய்‌ அசோகவநிசையிற்‌ சிறைலைத்திட்‌; பின்பு இராம 
பிரானால்‌ தூதுவிடப்பட்ட திய திருவடி அவ்விடத்தேவக்து பிராட்டியின்‌ முன்‌ 
நின்று, பல அடையாளங்களைச்சொல்லித்‌ தான்‌ ராமதூதனென்பதை ௮வள்சம்புமாறு 
தெரிவித்துப்‌ பின்பு இருவாழிமோதிரத்தைபும்‌ கொடுத்து அவள்‌ இருவுள்ளத்தை 
மிகவும்‌ மஇழ்வித்தபடியை ஆழ்வார்‌௮ நுஸர்‌ இத்து, ௮ இல்‌. தமக்குண்டான ஆசராஇசயத்‌ 
தாலே, ௮வன்‌ அப்போது விண்ணப்பஞ்செய்.த அடையாளங்களையும்‌ இருவாழிமோதி 
ரல்‌ கொடுத்தபடியையும்‌, ௮.து கண்டு அவள்‌ மூழ்ச்தபடியையு மெல்லாம்‌ ௮டைவே 
பே? இனியரா௫ரர்‌, இத்‌ திருமொழியில்‌. 


நெறிந்தகருங்‌ குழல்மடவாய்‌ நின்னடியேன்‌ விண்ணப்பம்‌ 

செறிந்தமணி மூடிச்சனகன்‌ சிலைமியத்து நினைக்கோணர்ந்த 

தறிந்தரசு களைகட்ட வருந்தவத்தோ னிடைவிலங்கச்‌ 

செறிந்தசிலை கொடூதவத்தைச்‌ சிதைத்ததுமோ ரடையாளம்‌: (௧) 


நெறிக்த ன்‌ கெறிப்புக்கொண்ட கரிய| நினை-௨ம்மை [பிராட்டியை] 
குழல்‌ கூந்தலையுடையவளும்‌ | சொணர்ச்தது-மணம்புரிச்துகொண்டதை 
மடவாய்‌-மடப்பத்தையுடையவளுமான அதிர்‌ த-தெரிர்‌ துகொண்டு, 
[பீராட்டீ! ௮ரசு களை கட்ட - (துஷ்ட) சாஜாச்சளை 


நின்‌ அடியேன்‌-உமதி அடியவனான என்‌ (ப்பயிருச்கு) க்களை 5 
[னுடைய ளைவதுபோலழித்த 
விண்ணப்பம்‌-விஜ்ஞாபாம்‌ (ஒன்றைச்‌ ௮௬ தவத்தோன்‌ - அரியதவத்தையுடைய 
கேட்டருஎ வேணும்‌) :-- [பரசுராமன்‌ 
செறிம்த-கெருங்கெ இடை விலங்க - நடுவழியில்‌ தடுக்க 
மணி-.ரத்கங்களையுடைய செறிக்த லை) (தனக்குத்‌) தகுச்த (௮ப்‌ 
முடி-ஏரிடத்தை௮ணிச்த கொடு பரசுராமன்கையிலிருக்த 
சனகன்‌-ஜா சமஹாராஜன்‌ [விஷ்ணு சதஸ்ஸை வாம்‌சக்கொண்டு 
(கச்மாசல்கமாக ஏற்படுத்தின) தவத்தை - (அப்பரசுராமனுடைய) தபஸ்‌ 
சிலை-ருத்ர,த நுஸ்ஸை | தைத்ததும்‌ - அழித்ததும்‌ [ஸை 
இறுத்து-முறித்து । ஓர்‌ அடையாளம்‌-ஒரு அடையாளமாகும்‌. 


குறிப்பு.--இராமபிரான்‌ பிராட்டியை மணம்புரிந்து கொண்டபடி.யை 
யும்‌, வழியிடையிற்‌ பரசுராமனை வென்றவகையையும்‌ இதனால்‌ ௮டையாள 
மாகக்‌ கூறுன்றனன்‌ அநுமான்‌, செம்பட்ட மயிராயிராமல்‌ கறுத்துச்‌ 
சுருண்டிருக்கும்‌ மயிரையுடைமையே கூந்தலுக்குச்‌ சிறப்பாதலால்‌ நெறிந்த 
கருங்குழல்‌ ”? என்றது ; இது, முன்னிருந்தபடியையிட்டுச்‌ சொல்லியவாறு, 
மடப்பமாவ.து-மனத்திற்கொண்ட௫ விடாமை; சிறையிருக்கும்‌ போதும்‌ 
பிராட்டி பெருமாளையல்லது மற்றொருவனை கெஞ்சிற்கொண்டவளன்றிறே, 
பரசுராமனிடத்திலிருர்அு வாங்யெதாயினும்‌ வைஷ்ணவ தறுஸ்ஸலாகையா 
லே செதிந்தசிலை '! என்றது, பிராட்டியின்‌ இருவுள்ளத்‌தில்‌ சங்கைநீங்கு 


௨௬௪ 'திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, . 


மளவும்‌ பல அடையாளங்கள்‌ சொல்லும்படி. நினைத்திருப்பதனால்‌ ** ஓர 
டையாளம்‌ "' என்‌கருன்‌. விலங்க-விலக்க எனப்‌ பிறவினைப்பொருளில்வந்த 
தன்வினை , ஈஷ.ாவி.கணிய என்பர்வடழாலார்‌. 


[அரசுகளைகட்ட இக்பாதி.] பண்டொரு காலத்தில்‌ கார்த்தவீர்யார்ஜு 
கன்‌ ஸேனையுடனே சாட்டிற்சென்௮ வேட்டையாடிப்‌ பரகுராமன துதந்தை 
யான ஐமதக்கி மனிவரத ஆச்்‌ரமத்தையடைக்‌்அ அவாதுமதியால்‌ அங்கு 
விருந்துண்டு ம௫ழ்க்அ மீளுகையில்‌, அவரிடமிருந்த ஹோமதேது அவர்க்கு 
எளிதிற்‌ பல வளங்களையுஞ்‌ சுரர்ததுகண்டு அப்பசுவின்‌ கன்றை ௮வரமதி 
யின்றி வலியக்கவர்ர்து செல்ல, அதனையறிக்த பரசுராமன்‌ சீறிச்சென்று 
அக்கார்த்தவீர்ப னுடன்‌ போர்செய்து ௮வனைப்‌ பதினொரு அவ-ஷெளஹிணி 
ளேனையுடனே நிலைகுலைத்து அவனது ஆயிரந்தோள்களையும்‌ தலையையும்‌ 
தனது கோடாலிப்படையால்‌ வெட்டி வீம்த்தி வெற்றிகொண்டு, தன்தந்தை 
யைக்கறுவிக்கொன்ற அவன்‌ குமாரர்களையும்‌ கொன்று, அதன்லேயே ஷஷத்‌ 
ரியவம்சமுழுவதன்‌ மேலும்‌ கோபாவேசங்கொண்டு உலகத்திலுள்ள அர 
சர்கள்பலரையும்‌ இருபத்தொரு, கலைமுறை பொருது ஒழித்திட்ட வரலாறு 
அறிக, டன்‌ 2 க்‌ 


உட 5! ௩௨௧ 


அல்லியம்பூ மலர்க்கோதா யடிபணிந்தேன்‌ விண்ணப்பம்‌ 
சோல்லகேன்‌ கேட்டருளாய்‌ துணைமலர்க்கண்‌ மடமானே 
எல்லியம்போ தினிதிருத்த லிருந்ததோ ரிடவகையில்‌ 
மல்லிகைமா மாலைகோண்டங்‌ காரத்ததுமோ ரடையாளம்‌, 


(௨) 


அல்லி - ,கவிதழ்களையடைய |கேட்டருளாய்‌ - (அதைத்‌) திருச்‌்‌ெெெவிசா 


௮ம்‌ பூ.அழூெபூச்சளால்‌ தொடுக்கப்பட்ட | [ச்‌ தவேணும்‌: 
மலர்ச்‌ கோதாய்‌ - பூமாலைபோன்றவளே! ௮ம்‌ எல்லி போது - அழூய இராத்திரி 
அடி பணிந்தேன்‌ - (௨ம.தி) இிருவடிசளில்‌ [ வேளையில்‌ 

[வணக்கெயகொன்‌ இனிது இருச்தல்‌ - இனிமையான இருப்‌ 
விண்ணப்பம்‌ - விஜ்ஞாப மொன்றை [பாக 


சொல்லுகேன்‌ . (உம்மிடத்தில்‌) சொல்லு 
(வேன்‌; 
துணை மலர்‌) ஒன்றோடொன்று ஒத்தத்‌ 
கண்‌ தாமரைமலர்போன்ற கண்ச 
[ளையும்‌ 
மடம்‌-மடப்பத்தையு முடைய 
மானே-மான் போன்றவளே! 


இருந்தது . இருர்ததான 
ஓர்‌ இடம்‌ வகையில்‌ - ஓரிடத்திலே 
மல்லிகை - மல்லிசைப்பூவிஞல்‌ தொடுக்சப்‌ 
(பட்ட 
மா மாலை கொண்டு - சரச்த மாலையினால்‌ 
ஆர்த்ததும்‌ - (நீர்‌ இராமபிரானைச்‌, சட்டி 
ஓர்‌ ௮டையாளம்‌--, [யதும்‌ 


குறிப்பு:-- இதனால்‌, அயோத்தியிலிருந்தகாலத்தில்‌ பிராட்டியும்‌ பெரு 


மாளும்‌ ராத்ரி வேளையில்‌ ஏகாந்தமான இடத்தில்‌ உல்லாஸமாக இருக்கை 
யில்‌, பிரணய ரோஷத்தினால்‌ பிராட்டி பெருமாளை மல்லிகைமாலையைக்‌ 
கொண்டு கட்டியதை அ௮துமான்‌ அடையாளமாகக்‌ கூறுகின்றான்‌, இத மிச 
வும்‌ அந்தரங்கமாக ஈடந்திருக்குமாதலால்‌, இது மற்ற அடையாளங்களைப்‌ 
பேரலன்திச்‌ சிறந்த ௮டையாளமாகுமென்க, வசவாஸஞ்சென்றமை இன்‌. 


(பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௩. - பத்து, ௧௦ - திர - நெறிந்தகருங்குழல்‌. ௨௬டு. 


னும்‌ கூறப்படாமையால்‌, இச்செயலை காட்டிலிருந்தபோது நிகழ்ர்ததாகக்‌ 
கொள்வது பொருக்துமேயன்‌தி, வசவாலகாலத்து நிகழ்ச்சதாசக்கொள்ளு 
தல்‌ பொருச்தாதென்க. முதலடியில்‌ பிராட்டிக்கு மலர்மாலையுவமை-உடம்‌ 
பின்‌ இகத்த தன்மையிலும்‌, மென்மையிலும்‌, அவட்சியிலு மென்க, ஸு 
காறபவத்துக்கு ஏகாந்தமானகாலமாதலால்‌ எல்லியம்போது எனப்பட்டது. 
ஈற்றடியில்‌, அங்கு-அசை, 29% ர்‌ கச (௨) 


கலக்கியமா மனத்தனளாய்க்‌ கைகேசி வரம்வேண்ட 

மலக்கியமா மனத்தனனாய்‌ மன்னவனும்‌ மறுதோழியக்‌ 

குலக்குமரா காடுறையப்‌ போவேன்று விடைகோடுப்ப 

இலக்குமணன்‌ றன்னோடூமங்‌ கேகியதோ ரடையாளம்‌, (௩) 


கைகே? - கைசேயியான வள்‌ (அர்சஸர்‌ தர்ப்பத்‌ தில்‌ கைகேயிய சனவள்‌,) 

கலச்யெ மா ர (மக்‌ தரையினால்‌) கலச்‌ குலம்‌ குமரா . :*உயர்குலத்இிற்பிறஈ்தகுமா 

தீதனள்‌ ஆய்‌ ) கப்பட்ட சிறந்த மனத்‌ [சனே[ 

[தையுடையவளாய்‌ | சரடு உறைய . காட்டிலே (ப.திஞன்குவரு 

வரம்‌ வேண்ட-(தசாதர்முன்‌ தனக்குச்கொ [[ஷம்‌) வஸிக்கும்படி. 
[டுததருர்‌2) வரங்களின்பயனைக்சேட்க| போ என்று - போவாய்‌'என்றுசொல்லி 
மலக்கிெய - (௮க்கைகேயியின்‌ வார்த்தை] விடை கொடுப்ப - விடைகொடுத்தப்ப 

[யால்‌) கலக்சமடைச்த | அங்கு . ௮ச்சாட்டிலே 


ஈ மனத்தனன்‌ ) ஏறர்த மனத்தையுடை சமணன்‌ ர 
ம ட (ன்‌, ததையு தபல லஷ்மணஜே$கட 
மன்னவனும்‌-த௪ ரதசகீரவர்‌ச்‌ இயும்‌ ஏூயெது - (இராமபிரான்‌) சென்றடைர்த 
மருது - மறுத்துச்சொல்லமுடியாமல்‌ [தம்‌ 
ஒழிய .. வெறுமனேகிடச்௪, ஓர்‌ ௮டையாளம்‌--, 


குறிப்பு:--திருப்பா த்கடலை மந்தரமலை கலக்கனாற்போலப்‌ பரிசுத்தமா 
யிருந்த கையியின்‌ மனத்தை மர்தரையென்னுல்‌ கூனிகலக்க, கைகேயியான 
வள்‌ தான்‌ மனங்கலங்யெதுபோலவே தசரதனையும்‌ ரசமவிரஹத்தை சினைந்‌ 
துசலங்கச்செய்து, அப்போச ஸுமந்த்ரனைக்கொண்டு தசரதர்‌ முன்னிலை 
யில்‌ இராமபிரானை வரவழைத்துக்‌ காட்டுக்கனுப்ப, ௮ப்பிரான்‌ லஷ்மண 
னோடு காட்டுக்குப்‌ புறப்பட்டதும்‌ ஜரடையாளமென்பதரம்‌, இவ்வரலாற்‌ 
றின்‌ விவரச்தை மாற்றுத்தாய்‌ சென்று?” என்ற பாட்டின்‌ குறிப்புரையிற்‌ 
காண்‌ ௧, இலக்குமணன்றன்னோ$ம்‌ என்றது-ஹீதையாயய உம்மோடு என்ப 
தற்கும்‌ உபலஃ-ஷணமாம்‌, கைகேசி-ககெகெயீ ்‌ யகரசகரப்போலி,[மருதோ 
ழிய] ஸத்யவாதியாதலால்‌ மறுக்கமாட்டிற்றிலன்‌, 95 (௩) 


வாரணிந்த முலைமடவாய்‌ வைதேவீ விண்ணப்பம்‌ 

தேரணிந்த வயோத்தியர்கோன்‌ பெருந்தேவீ கேட்ட்ருளாய்‌ 

கூரணிக்த வேல்வலவன்‌ குகனோங்‌ கங்கைதன்னில்‌ 

சீரணிந்த தோழமை கோண்ட்துமோ ரடையாளம்‌; (௪) 
94 


௨௬௬ ்‌... திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை 
வார்‌ ௮ணிக்ச-கச்சை அணிக்‌  கேட்டருளாய்‌ - (அவ்விண்ணப்பத்சைக்‌) 
முலை - முலையையும்‌ [சேட்டருளவேனணும்‌; 
மடவாய்‌- மடப்பத்தையு முடையபிசாட்டீ கூர்‌ ல கூர்மைபொருர்‌ தியவேலா 
லைசேவீ-விசேஹவம்சத்திர்பிரகவளே வேல்வலவன்‌ ) யத்தில்‌ வல்லலனாகய 
விண்ணப்பம்‌ - ஒருவிஃ நாபகம்‌; [மான குகனோடும்‌ . குஹப்பெருமாளோடுகட 
தேர்‌ ௮ணிஈத - சேர்களாலே அலங்கார! கங்கை தன்னில்‌ - சங்கைக்சரையிலே 
வன ரடத்‌ ௮யோத்‌தியி௫ுள்ளார்க்கு। 2ர்‌ ௮ணி£த% சரப்புப்பொருந்‌ திய ஸ்கே 
கோன்‌ அரசனாதற்கு உரிய மூசா, சோழமை ட ஹத்தை 
[2பிரானது கொண்டதும்‌ - பெற்றதும்‌ 
பெருக்‌ தேவீ . பெருமைக்குச்‌ 2குர்ததேவி ஓர்‌ அடையாளம்‌--, 
[யே! 


குறிப்பு:--இராமபிரான்‌ ஏகதாரவ்‌ர தமுடையவனாதலால்‌ ௮ப்பெருமா 
னுக்குச்‌ சிறுதேவியர்பல௱ம்‌ பெருந்தேவி யொருத்தியுமில்லை யாதலால்‌, 
“பெருக்தேளி'” என்பதற்கு, பெருமைக்குத்தக்க தேவியென வுமைச்கப்பட்‌ 
ட, வைதேவி-வவெ0ெ2 3 என்றவடசொல்திர்பு, 


இராமபிரான்‌ மனைவியுடனும்‌ தம்பியுடனும்‌ அயோத்தியைநீங்கிக்‌ கங்‌ 
கைத்துறை சேர்கையில்‌, சல்கைபீல்‌ ஓ.ம்‌ விரிபவனும்‌, ஆயிரம்‌ ஒடத்திற்‌ 
குத்தலைவனும்‌, கங்சைக்கரையிலுள்ள ஈருங்கிபேரபுரத்திற்கு அதிபதியும்‌, 
2ல்டர்தலைவமான குஹப்பெருமாள்‌ இராமனைக்காணும்பொருட்டுக்‌ கா 
ணி*கககளுடன்‌ அருஇல்வந்து சேர்ந்து வணங்கிகிற்க, ஸ்ரீராமன்‌ ௮வனது 
பக்திபாரவச்யத்தைக்கண்டு ம௫ழ்க்து 'என்மனைவியான இந்தச்‌ தை உன்‌ 
தோழி, என் தம்பியான இல்விலக்குமணன்‌ உன்தம்பியே, நீ எனது உயிர்த்‌ 
சகோழன்‌; அதுவரை நாங்கள்‌ உடன்பிறந்தோர்‌ கால்வராயிருக்தோம்‌, இன்று 
உன்னுடன்‌ ஐவராயினோம்‌'' என்று ஒற்றுமை ஈயந்தோன்றக்‌ கூறினமையை 
இதனால்‌ ௮டையாளமாகக்‌ கூறினன்‌, “'ஏழையேதலன்‌ €ழ்மகனென்னாதி 
ரங்கி மற்றவற்ன்னருள்‌ ருரந்து, மாழைமான்மடகோக்கியுனளோழி உம்பி 
எம்பியென்றொழிக்திலையுகர்து, தோழன்நீயென க்கக்கொழியென்ற சொத்‌ 
கள்‌”! என்ற பெரியதீருமொழிகாண்க. '(£ ணிந்த தோழமையைக்கொண் 


டப்‌ என்றுஞ்சிலா்‌ பாடங்கூறுவர்‌, ர்‌ லபல (௪) 


மானமரு மேன்னோக்கி வைதேவீ விண்ணப்பம்‌ 

கானமருங்‌ கல்லதர்போய்க்‌ காடறைந்த காலத்துத்‌ 

தேனமரும்‌ போழிற்சாரற்‌ சித்திரகூ டத்திருப்பப்‌ 

பான்மோழியாய்‌ பரதாம்பி பணிந்ததுமோ ரடையாளம்‌. (ட) 


மான்‌ ௮மரும்‌ - மானையொத்த விண்ணப்பம்‌-- 
மெல்‌ கோச? - மென்மையான சண்களை | சான்‌ அமரும்‌ - காட்டில்பொருர்‌ இய 

- (யுடையவளான | சல்‌ ௮,தர்‌ போய்‌--சல்நிரைந்தவழியிலே 
வைதேவீ . பிராட்டியே! [போய்‌ 
பால்‌ மொமியாய்‌ - பால்போல்‌ இனியபே | சாடு உறைந்த 


[ச்சையடையவளே! | சாலத்து காட்டில்வஹித்தபோறு 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௩. - பத்து, ௧௦ - திரு - நெறிந்தகருங்குழல்‌, ௨௬௭ 


தேன்‌ கு வண்டுகள்பொருர்திய |; இருப்ப - நீங்கள்‌ இருச்கையில்‌ 
பொழில்‌ %) சோலைகளையுடைய | பரதன்‌ சம்பி- பரதாழ்வான்‌ 
சாரல்‌ - தாழ்வரையோகடிய வ. - வர்துவணங்கயதும்‌ 


சத்திரகூடத்து - சித்திரகூடபர்வதத்தில்‌ ஓர்‌ அடையாளம்‌... 


குறிப்பு:--பெருமாள்‌ காட்டுக்கெழுந்தருளினபடியை அறிந்த பரதாழ்‌ 
வான்‌ எப்படியாயினும்‌ அவரைமீட்டு எழுர்தருளப்பண்ணி க்கொண்டு வர 
வேணுமெனக்கருதிப்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ புறப்பட்டுச்‌ சித்திரகூடத்தில்வக்து 
பெருமாள்திருவடிகளில்‌ ப்ரபத்திபண்ணினசை அடையாளமாசக்‌ கூறிய 
வாறு. தன்‌ இனத்சைப்பிரிர்து செர்சாய்களின்‌ திரளால்‌ வளைக்கப்பட்டு 
அவற்றின்நடுவே நின்று மலங்க மலங்க விழிப்பகதொரு மான்பேடு- அதுகூல 
ஜனங்களைப்பிரிர்து கொடிய ரா ஷஸீசணங்களாற்‌ சூழப்பட்டு அவர்களு 
டைய மருட்டலால்‌ மனங்கலங்கியிருக்கும்‌ பிராட்டிக்கு ஏற்ற உவமை 


யாம்‌, த த ப்‌ ட ல (௫) 


சித்திரகூ டத்திருப்பச்‌ சிறுகாக்கை முலைதீண்ட 

அத்திரமே கோண்டேறிய வனைத்துலகுக்‌ திரிந்தோடி 

வித்தகனே யிராமாஓ நின்னபய மேன்றழைப்ப 

அத்திரமே யதன்கண்ணை யறுத்ததுமோ ரடையாளம்‌. (௬) 


சித்திரகூடத்து-சித் கூட பர்வதத்தில்‌ (தப்ப முடியாமையால்‌ மீண்டு 
இருப்ப - (நீங்களிருவரும்‌) ரஸாநுபவம்‌ : பூ ராமபிரானையே அடைக்கு) 
(பண்ணிக்கொண்டிருச்கையில்‌ ; வித்தகனே. இச்சரியமான குணங்களை 
சிறு சாச்கை-சறிய சாச்கையின்‌ வடிவு | [யுடையவனே ! 
[கொண்டக்த ஐயர்தன்‌ | இராமா - ராமனே ! 
முலை திண்ட - (உமது) இிருமுலைத்தடத்‌ | 9 - £!! [க்கலம்‌"? 
[ைத்திண்ட கின்‌ பயம்‌ (யான்‌) உன்னுடையஅடை 
(ேதனாற்‌ €த்றமுற்ற ஸ்ரீராமன்‌) | என்று அழைப்ப- என்று கூப்பிட, 
அத்‌.இ.ரமே ) ப்ரஸ்‌ மாஸ்திரத்தைச்‌ தொ | ௮த்திரமே- (உயிரைக்கவ வேணுமென்று 
கொண்டு மதத [விட்ட ௮2) ௮ஸ்தரமே 
எறிய-பிர போக்க, ௮.தன்‌ கண்ணை - அந்தச்‌ சாகத்தின்‌ ஒரு 
(அக்காகம்‌ அதற்குத்‌ தப்புவதற்காக) [கண்ணை மாத்திரம்‌ 
அனைத்த உலகும்‌-உலசங்சளிலெல்லாம்‌ | ௮அறுத்ததும்‌ - அறுத்துவிட்டதும்‌ 
திரிந்து ஒடி-இரிர்‌து ஐடிப்போய்‌ ஓர்‌ அடையாளம்‌--., 


குறிப்பு:--வஈவாஸ காலத்தில்‌ சித்‌ இ. ூடமலச்சா ரலிலே பெருமாளும்‌ 
பிராட்டியும்‌ ஏகாந்தமாக இருக்கிற ஸமயத்தில்‌, இக்திரன்மகனான ஜயக்தன்‌ 
பிராட்டியி னஎழகைக்கண்டு மயங்கி அவளைத்‌ தான்‌ ஸ்பா்டுக்க வேண்டுமென்‌ 
னுக்‌ தயகருத்‌தனனாய்த்‌ தேவவேஷத்தை மதைத்றுக்‌ காகவேஷத்தைப்‌ 
பூண்டுகொண்டு வச்‌, பிராட்டியின்‌ மடியில பெருமாள்‌ பள்ளிகொண்டடு 
ளுகையில்‌ தாயென்றறியாதே பிராட்டியின்‌ திருமார்பினிற்‌ குத்த, அவ்வள 
விலே பெருமாள்‌ உணர்க்தருளி மிகக்‌ கோபங்கொண்டு ஒரு தர்ப்பைப்புல்லை 
யெடுத்து அதில்‌ ப்சஹ்மாஸ்தாரத்தை ப்ரயோடித்து அதனை அந்தக்‌ காகத்‌ 
தன்மேல்‌ மந்தகதியாகச்‌ செலுத்த, ௮க்காகம்‌ ௮௫5 ௮ஸ்த்ரத்அக்குத்‌ தப்பு 


உ ௬ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


வழிதேடிப்‌ பலவிடங்களிலும்‌ தடி.ச்சென்று சேர்ந்த விடத்தும்‌ ஒருவரும்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளாமையாலே மீண்டும்‌ பெருமாளையே சரணமடைய, அப்பெ 
ருமான்‌ அருள்கொண்டு, ௮க்காகத்துக்கு உயிரைக்கொடுத்து ௮க்த ௮ஸ்தி 
ரம்‌ விண்படாமல்‌ காகத்தின்‌ ஒருகண்ணை ௮றுத்தவளவோடு விடும்படி. 
செய்தருளினன்‌ என்றவரலாறு இங்கு அடையாளமாகக்‌ கூறப்பட்டது. 


ஸ்ரீ ராமாயணத்தில்‌ இந்த வருத்தார்தம்‌ இருவடிக்குப்‌ பிராட்டியருளிச்‌ 
செய்வதாகக்‌ காணப்படுன்றது ; இங்குப்‌ பிராட்டிக்குத்‌ திருவடி. கூறுவதா 
கச்‌ சொல்லுற விது, கல்பாந்தரத்திலாதல்‌, புராணாந்‌ தரத்திலாதல்‌ உண்‌ 
டென்று கொள்ளக்கடவது. இனி, மற்றும்‌ பலவகைகளாலும்‌ ஸமாதானங்‌ 
கூறலாம்‌, அத்திரம்‌--ச91? என்ற வடசொல்‌ திரிபு, ுத்திரமே”-மு.தல்‌ 
ஏகாரம்‌-இசைரிறை; இசண்டாவது-சிறப்புப்‌ பொருளது. நின்‌ அபயம்‌, யான்‌ 
அரக்யகதி என்றபடி, டி வ க ல (௬) 

மின்னொத்த நண்ணிடையாய்‌ மெய்யடியேன்‌ விண்ணப்பம்‌ 

போன்னோத்த மானோன்று புகுந்தினிது விளையாட 

நின்னன்பின்‌ வழிநின்று சிலைபிடித்தேம்‌ பிரானேகப்‌ 


பின்னேயங்‌ கிலக்குமணன்‌ பிரிந்ததுமோ ரடையாளம்‌, (௭) 
மின்‌ ஒத்த-மின்னலைப்போன்‌ ற | ) (இதை மாயமான்‌ என்று 
நண்‌ இடையாய்‌ - மெல்லிய இடையையு இளையபெருமாள்‌ விலச்கவும்‌: 


[டைய வளே! நின்‌ ம உம்முடைய ஆசைக்குக்‌ 
மெய்‌ அடியேன்‌-உண்மையான பக்தனா வழிநின்று | சட்டுப்பட்டு நின்று 
[சய எனது | சிலை பிடித்‌ தி-வில்லை யெடுத்துக்கொண்டு 
விண்ணப்பம்‌-விண்ணப்பத்தை(ம்‌ கேட்ட : எம்பிரான்‌-இராமபிரான்‌ 
(ரு வேணும்‌) ! ஏக-(அம்மானைப்பிடி த்துக்‌ சொணர்வதாக 


பொன்‌ ஒத்தஃ-பொன்‌ நிறத்தை ஓத்த(நிற அதன்‌ பின்னே தொடர்ச்‌ துஜேழும்‌ 
(முடைய) கறு, 
மான்‌ ஒன்று-(மாரீ சனா) ஒருமான்‌ பின்னே-பிறகு 


புகுச்‌ அ-(பஞ்சவடியில்‌ கீரிருக்கு-ம்‌ ஆச்ர | ௮ங்கு-அவ்விடத்‌ இல்‌ 
[மத்தருகில்‌) வக்து இலக்குமணன்‌ -இளையபெருமாளும்‌ 
இனிது விளையாட-அழகாக விளையாடா | பிரிர்த தும-பிரிச்ததுவும்‌ 
(கிற்கு, ஒர்‌ அடையாளம்‌--. 





குறிப்பு:--சூர்ப்பணகையினால்‌ தூண்டப்பட்டுச்‌ சதோபிராட்டியைக்‌ 
கவர்க்‌.து செல்லக்‌ கருதிய இராவணனது கட்டளையினால்‌ அவனுக்கு மாமன்‌ 
முறையான மாரீசன்‌ என்ற ரா.ஷஸன்‌ மாயையினாற்‌ பொன்மாலுருவல்‌ 
கொண்டு தண்டகாரணியத்திற்‌ பஞ்சவடியிலே பிராட்டியினெதிரிற்‌ சென்று 
உலாவுகையில்‌, இளையபெருமாள்‌ இது மாயமானென்று சொல்லவுங்‌ கேளா 
மல்‌, அப்பிராட்டியின்‌ வேண்டுகோளின்படி அ௮.தனைப்பிடிப்பதற்கு இசாமபி 
ரான்‌ நெடுக்தூரம்‌ தொடர்ந்து சென்மம்‌ பின்னும்‌ ஓட்டங்காட்டிய ௮.தனை 
மாயமானென்றறிந்து அம்பெய்து வீழ்த்த, அம்மாரீசன்‌ இறக்கும்போது 
(ஹா! ஹீ தே!|ஹா! லக்ஷ்மணா! ஹா!!! என்று இராமபிரான்‌ சதறுவதுபோ 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௩. - பத்து, ௧௦ - திரு - நேறிந்தகருங்குழல்‌, ௨௬4 


லக்‌ கூப்பிட, ௮ தனைக்கேட்ட ஷீதை, லஷ்மணன்‌ தேற்றவுக்‌ தேறாமல்‌ இரா 
பிரானுக்கே ஆபத்து வந்திட்ட தென்று பலவாறு இளையபெருமாள்‌ மீ 
கடுஞ்‌ சொற்களைச்‌ சோல்ல, உடனே இளையபெருமாள்‌ இராமபிரானுள்க 
இடத்திற்குப்‌ போவதாகச்‌ சதையை விட்டிட்டுச்‌ டட இதுவு, 
ஓசடையாள மென்பதாம்‌, ்‌ (௭ 


௩௨௨ ௧௧௨ 


மைத்தகுமா மலர்க்குழலாய்‌ வைதேவீ விண்ணப்பம்‌ 
ஒத்தபுகழ்‌ வானரக்கோ னுடனிருந்து நினைத்தேட 
அத்தகுசீ ரயோத்திய்கோ னடையாள மிவைமோழிந்தான்‌ 


இத்தகையா லடையாள மீதவன்கை மோதிரமே (அ 


மை தகு-மைபோல விளங்குகிற [உரிய 
மா மலர்‌.ரறகந்தபுஷ்பங்களை அணிவதற்கு 
குழலாய்‌ கூச்‌ தலையுடைய௮வளே ! 
வைதேவீ-வைதேஹியே! 
விண்ணப்பம்‌; 
ஓத்த புகழ்‌-((பெருமாளோடு இன்பத்‌ 
துன்பங்கள்‌) ஒத்திருச்சப்‌ பெற்ற 
வன்‌'' என்ற கிர்த்தியை புடைய 
வானரர்‌ கோன்‌-வாமரங்களு க்கெல்லாம்‌ 


தலைவரான ஸுகீரீவ மஹாராஜர்‌ 
உடன்‌ இருந்து-(இராமஃபிரானோடு) கூட . 


௮ தகு £ர்‌-(பிரிர்த) அகத கிலைக்குத்‌ 2( 
[( தியான குணமுன் ௨ 
அயோத்தியி ஓள்ளார்க்கு, 


௮யே ரத்தி 
தலைவரான பெருமாள்‌ 


யர்‌ கோன்‌ 
அடையாளம்‌இலை-இவ்வடையாளங்கசே 
மொழிச்தான்‌-(என்னிடத்திற்‌) சொல்லிய 
(ஆதலால்‌) [ருளினான்‌ 
அ௮டையாளம்‌-(யான்‌ சொன்ன) அடைய 
[எல்க௭ 
இ தகையால்‌-இவ்வழியால்‌ (வக்தன)); 
(அன்றியும்‌) 


[இருச்து | ஈத-இதுவான ௪ 


நினை தேட-உம்மைத்‌ தேடும்படி. (ஆள்வி | 
டுகையில்‌ என்னிடத்து விசேஷ 
மாக ௮பிமானிக்க) 


௮.வன்‌-அவ்விராமபிரா னுடைய 
கைமோதிரம்‌-இருக்கையிலணிக்‌ துகொஸ 
[ஞம்‌ மோதிரமாகும்‌ 


குறிப்பு:--பெருமாள்‌ உம்மைக்‌ தேடிக்கெரண்டு வரும்டோ.து வழியிஃ 
ஸுச்ரீவ மஹாசாஜ£னாடு அக்நிஸாக்ஷிகமாகத்‌ தோழமை பூண்டுகொண்ட 
அவ்விருவரும்‌ ஒன்றாக விருக்து ஓவ்வொரு இக்குக்குப்‌ பல3கோடிக்‌ கண; 
கான வானரர்களை உம்மைத்‌ தேடும்படி அனுப்பும்போது ஸுக்ரீவ மஹாச। 
ஜன்‌ என்னிடத்தில்‌ விசேஷ ௮பிமாகம்‌ வைத்திருப்பதை உணர்ந்து, **இக 
னாலே ஈமதுகாரியம்‌ கைகூடும்‌” என்று என்னிடத்தில்‌ இராமபிரான்‌ விசேவ 
கடாக்ஷம்‌ செய்தருளி இவ்வடையாளங்களைச்‌ சொல்லி யனுப்பியதனால்‌, இட 
படி அடையாளங்களை யான்‌ கூறினேன்‌ ; அன்றியும்‌, தனது காமாங்கதமா 
மோதிரத்தையுங்‌ கொடுத்தருளினானென்று ௮.நுமான்‌ இராமபிரானுடை௰ய 
திருவாழியையுங்‌ காட்டித்‌ தான்‌ ராமதாூதனென்பதை வற்புறுத்திப்‌ பிராட்டி 
யின்‌ ஸந்தேஹத்தைப்‌ போக்குகன்றன னென்க, 


முதலடியில்‌ விளி-முன்பிருக்த நிலைமையைப்‌ பற்றியது. “வைதேவீ 
என்றதனால்‌, தனது உடம்பை உபேகஷிப்பவளென்பது விளங்குமென்பர்‌ 
நமக்கு இன்பமும்‌ துன்பமும்‌ ஒன்றே”? என்று இளையபெருமாள்‌ சொல்ல 
அதன்பிறகு பெருமாளுடைய இன்பத்துன்பங்களைத்‌ தன்னதாக நினைத்த 


௨௭௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 

வர்‌,தானாதலால்‌, ஸ-க்ரீவனை '*ஓத்த புகழ்வானாக்கோன்‌”” என்றது, அத்தகு 
சீர்‌-- உம்மைப்‌ பிரிந்த பின்பு ஊணும்‌ உறக்கமுமற்றுக்‌ கடித்ததும்‌ ஊர்க்தது 
மறியாதே ஏதேனும்‌ போக்யபதார்‌த்தத்தைக்‌ கண்டால்‌ உம்மையே நினைத்து 
வருக்தாநின்றுள்ள அர்தநிலைக்குத்தக்க ௮ன்பென்னுங்‌ குணத்தையுடைய 
வன்‌ என்று கருத்து, (4) 


உ ட) ௪௪௪ தக 


திக்குரிறை புகழாளன்‌ தீவேள்விச்‌ சேன்றகாள்‌ 
மிக்கபேருஞ்‌ சவைஈடவே வில்லிறுத்தான்‌ மோதிரங்கண்‌ 
டோக்குமா லடையாள மனுமானேன்‌ நுச்சிமேல்‌ 
வைத்துக்கோண்‌ கேந்தனளால்‌ மலர்க்குழலாள்‌ சீதையுமே. (௯) 
இிக்கு- இச்குகளிலே 
நிறை-நிறைக்த 
புகழ்‌ ஆளன்‌-£ர்த்தியை யுடையவனான ' இதையும்‌ . ஷிதாபிராட்டியும்‌, 
[ஜ5கராஜனுடைய , அனுமான்‌... வாராய்‌ ஹனுமானே ! 
தி வேள்வி-அக்கிசளைக்கொண்டு செய்யம்‌ | அடையாளம்‌-(8ீசொன்ன) அடையாளக்‌ 


மலர்‌ குழலாள்‌-பூச்சூடிய கூந்தலையுடைய 
்‌ [ளான 


[யாகத்தில்‌ 
சென்ற-(விச்வாமித்ரரு..ன்‌. போன 
நாள்‌-சாலச்திலே 

மிச்ச பெரு ) மிகவும்‌ பெரிய ஸபையின்‌ 
சுவை | நடுவில்‌ 


( சளெல்லாம்‌ 
ஓக்கும்‌ - ஒத்திரா கீன்றுள்ளவையே” 
என்று - என்று (திருவடியை மோகச்‌ 

[சொல்லி) 
(அத்தத்‌ தருவாழியை) 


வில்‌ இறுத்தான்‌-ர்‌ரத நுஸ்ஸை முறித்த | உச்ச மேல்‌ - தன்‌ தலையின்மிது 


[இராடபிரானுடைய 


வைச்துக்கொண்டு . வைத்திச்கொண்டு 
உசந்தனள்‌ - மூழ்ர்தாள்‌. 


மோதிரம்‌-மோதிரத்தை 
கண்டு-பார்த்து 


குறிப்பு:--மிதிலாககரத்‌ தசசஷன ஐ௩கமஹாராகன்‌ தன்‌ குலதனுப்நூர்‌ 
விச ராஜனை தேவராதனிடம்‌ சவபிரானறல்‌ வைக்மப்பட்‌ டி.ரு௩்ததொரு 
பெரிய வலிய வில்லை எ$த்து வளைத்தவனுக்கே தன்‌ மகளான ௨றீ£தையைக்‌ 
கல்யாணஞ்‌ செய்து கொடுப்பகென்ற அந்யாசுல்கம்‌ வைத்திருக்க, வேள்வி 
முடித்த விச்வாமித்தானுடன்‌ மிதிலை குச்‌ சென்ற இராமபிரான்‌ அனள்ளில்லை 
யெடுத்து வளைக்கத்‌ தொடங்குகையில்‌, முன்ன£ம ஹரிஹாயுத்தத்தித 
சிறிது மூறிபட்டிருச்த அவ்வில்‌ இரண்டு துண்டாக சன்ராய்‌ முறிந்து விழுக்‌ 
இட்டதென்ற வரலாறு ஒன்றரையடி.சளில்‌ அடங்கி நிற்கும்‌. தத்துவ 
ஞாதைஇனாலும்‌, பிராகிருத விஷய விரக்தியினாலும்‌, பயனை விரும்பாது ௧௬ 
மங்களை அருட்டிப்பதனாலும்‌ நாற்றிசைகளிலும்‌ பரவின புகழை யுடைய 
னான ஜுகராஜன.து யஜ்ஞவாடத்‌இலே விச்வாகி*ர முனிவஷேடு கூட எழுக்‌ 
தருளி ௮ங்கு மஹாஸபாமத்யத்தில்‌ வில்லை முதித்தருளின பெருமாளுடைய 
நாமாங்‌ததமான திருவாழியைப்‌ பிராட்டி சரமேற்கொண்டு மகிழ்ந்து றிய 
திருவடியை மெய்யே சாமதாதஞாக அறுதியிட்டன ளென்க, :சபைநடுவே”” 
என்றும்‌ பாடம்‌, ஒக்குமால்‌--ஆல்‌--௮சை. அநுமான்‌--விளி, ஈற்றடியில்‌, 
ஆல்‌--மகஇழ்ச்சிக்‌ குறிப்பு. வச வச (௯) 


பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௩. - பத்து, ௧௦ - திரு - நெறிந்தகருங்குழல்‌, ௨௭ 


வாராரும்‌ முலைமடவாள்‌ வைதேவி தனைக்கண்டூ 
சீராரு்‌ திறலனுமன்‌ தேரிந்துரைத்த வடையாளம்‌ 
பாராரும்‌ புகழ்ப்புதுவைப்‌ பட்டர்பிரான்‌ பாடல்வல்லார்‌ 


ஏராரும்‌ வைகுந்தத்‌ திமையவரோ டிருப்பாரே. (௧ 
வார்‌ ஆரும்‌-கச்சு ௮ணிர்‌ இருக்சைக்குஉரிய அடையாளம்‌ - அடையாளங்களை (ச கூ 
முூலை- முலையையும்‌ [வதான 
மடவாள்‌-மடப்பத்தையு முடையளான பார்‌ ஆரும்‌ புசழ்‌ - பூமியெங்கும்‌ பரவி 
வைதேவிதனை - ஹீதாபிராட்டியை [ர்‌ த்தியையுடையர। 
கண்டு - பார்த்து புதுவை-ஸ்ரீவில்லிபுத்‌ சர்ச்குத்தலைவரா 


£ர்‌ ஆரும்‌ - 8ர்மை பொருக்‌ திய பட்டர்பிரான்‌ | பெரியாழ்வார்‌ அருள 

,இறல்‌ - சக்தியை யுடையனான |... பாடல்‌ செய்த இப்பாடல்களை 

௮.நுமன்‌ - சிறிய இருடி. வலலாா - ஓதவலலலர்கள 

செரிர் து - (பெருமாளிடத்தில்‌ தான்‌) 8ர்‌ ஆரும்‌ ] எல்லா கன்னை: களும்‌ ௨ 
னு வைகுந்தத்து ந்த ஸ்ரீ வைகுண்டத்தில்‌ 

. . (அ னு ணு! ஒமையவரோடு- நித்பஸ-ஒுரிசளோடு 
உரைத்த- (பின்பு பிராட்டியிடத்தற்‌) இருப்பார்‌ - ஒரு கோலையாயிருக்சப்‌ 6 
[சொன்ன [றுவார்க। 


குறிப்பு: -௩இ தனால்‌, இக்திருமொழி கற்றுர்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லித்‌ ௧% 
கட்டியவாறு, சீராருந்‌ திறலநுமன்‌--வாஈரர்சுள்‌ பலரிருக்கச்‌ செப்2தயு 
(இவனே இச்காரியஞ்‌ செப்யவல்லான்‌! என்று பெருமாள்‌ திருவுள்ளம்பற்‌, 
அடையாளக்களுஞ்‌ சொயலித்‌ இருவாழியுங்‌ கொடுத்து விடும்படி ஜ்ஞாரா 
குணங்களால்‌ பரிபூர்ணஞய்‌, நினைத்தது முடிக்கவல்ல சக்திமா யிருக்க 
திருவடி, அநுமன்‌--ஊ நம ஈ , ல ப த (க 


௮டி:--நெறி அல்லி கலக்கிய வாரணி மான்‌ சித்திர மின்‌ மைச்தகு இக்கு வா 
ரம்‌ கதிர்‌. 


4 
மூன்றாம்‌ பத்து உரை மூற்றிற்ற. | 


உடைய ஆப 


ஸ்‌ஆ ஆட த வ ஆ டட டு 
அழ்வார்‌ திருவடி.களே சரணம்‌, 


௨௭௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
நான்காம்‌ பத்து. 
மூதல்‌ திருமோழி---௧ திராயிரமிரவி, 


சடுகுடுகுடு. 


அவதாரிகை:--ஒன்றாயெ முதற்கடவுள்‌ ஒருவனே இராமபிரானாகவும்‌ கண்ண 
மி.ரானாகவும்‌ இப்படி பல ௮வதாரங்களைச்‌ செய்சனெறமையால்‌ இவ்வ௮தாரல்கள்‌ யாவும்‌ 
ஓற்றுமை ஈயத்தினால்‌ ஏசாச்ரயமாகையாலே ₹இப்படியிருக்ற விஷயத்தைக்‌ கண்‌ 
ளாலே சுண்டு ௮ நபவிக்க வேணும்‌' என்று தேடுகை தமக்கு ஒருபக்கத்‌இிற்‌ செல்லு 
படியையும்‌, மாஈஸாருபவத்தின்‌ சரைபுரட்சியினால்‌, அவ்விஷயத்சைத்‌ சாம்‌ தெளிவா 
கச்‌ கண்டதாசவே ஒருபக்கத்தில்‌ சோற்றியிருக்க றபடியையும்‌ ௮ நஸச்‌ இத்த இவ்லாழ்‌ 
லார்‌, தம்மை இரண்டு வகையாக வகுத்துக்கொண்டு, ஸர்வேச்வரனைக்‌ சண்ணாலே 
காணவேணும்‌'' ஏன்று தேடுகை ஒருவகுப்பாகவுற்‌, ₹5அப்படி தேடுசிறீர்களாகில்‌ 
௮வனை உள்ளபடி. சண்டாருளர்‌'' என்று விடைசொல்லுகை ஒரு வகுப்பாகவுமாய்‌ 
இப்படி எம்பெருமானுடைய பலஅவதாரகுணல்களை அதுபவித்து இனியராூரர்‌-.இத்‌ 
திருமொழியில்‌, 


நாய்ச்சியார்‌ திருமொழியில்‌ “:பட்டிமேய்ந்தோர்‌ காரேறு!' என்ற இருமொ 
ழியை இத்திருமொழியோடு ஓப்பி௫க; *(;இங்கே போதா கண்டிரே"' ஏன்று கேட்பார்‌ 
சிலரும்‌, '4விருந்தாவனத்தே சண்டோமே'' என்று விடையளிப்பார்‌ லெருமாய்ச்‌ 
சென்றதிறே அத திருமொழிதன்னிலும்‌, ளக ஸு வ % 


கதிரா யிரமி ரவிகலந்தே றித்தா லோத்த ரீண்முடியன்‌ 

எதிரிற்‌ பேருமை மிராமனை யிருக்கு மிடம்நா டூதிரேல்‌ 

அதிருங்‌ கழற்போரு தோளி ரணிய னாகம்‌ பிளந்தரியாய்‌ 

உதிர மளைந்தகை யோடிருந்‌ தானை யுள்ளவா கண்டாருளர்‌. (௧) 


கதர்‌ - (எண்ணிறந்த) ரெணங்களையுடைய | சழல்‌ . வீரகீஃழலையும்‌ 
ஆயிரம்‌ இரவி - ஆயிரம்‌ ஆதித்யர்கள்‌ பொரு தோள்‌ - போர்செய்யப்பதைக்றெ 
கலந்து . எககாலத்திற்‌ கூடி [சோள்சளையுமுடைய 
எழறித்தால்‌ ஒத்த - ஜ்வலித்தாற்போல்‌(மிக | இரணியன்‌ - ஹிசண்யாஸைா னுடைய 
[வும்பளபளவா கின்றுள்ள, | நகம்‌ - மார்பை 
நீள்‌ முடியன்‌ - நீண்டஇருவபிஷேகத்தை | அரி ஆய்‌ - கசஹிம்ஹ ரூபியாய்ச்சொண்டு 
[யபுடையவலும்‌ | பிளந்து . ண்டு 
எதிர்‌ இல்‌ பெருமை-ஒப்பற்ற பெருமை | உதிரம்‌ அளைந்த - (அதனாலண்டான) ரச 
[யையுடையவலுமான [தத்தை அளைச்த 
இரசமன்‌.- இராமபிரான்‌ [.த்தை | கையோடு - கைசளோடு கூடி, 
இருக்கும்‌ இடம்‌ - எழுக்தருளியிருக்குமிட | இருந்தானை - பிற்‌ ழச்தோர்‌.ற) எழுர்தரு 
தாடுதிர்‌ ஏல்‌ - தேர்‌ களால்‌ [ஸியிருக்‌ த நிலைமையில்‌ (அவனை) 
(அல்விடத்தைச்‌ சொல்லுேேன்‌;) உள்ள ஆ சண்‌] உள்ளபடி ஸேவிச்‌,சவர்‌ 
அதிரும்‌ - (கல்‌ சல்‌ என்று) ஒலி செய்யா | டார்‌ உளர்‌ | கள்‌ இருச்சின்றனர்‌, 
(ரின்ற௮ுள்ள ்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௪ - பத்து, ௧க-.திரு - கதிராயிரமிரவி, ௨௭. 


குறிப்பு:--ஏககாலத்தில்‌ ஆயிரசாயிறு உதித்தாற்போல்‌ கண்கொண்‌ 
காணவொண்ணாதபடி. ஜ்வலியாறின்ற கிரீடத்சையுடையனாய்‌ மஹாதநுபா 
னான சக்ரவர்த்திக்‌ திருமகன்‌ எழுக்தருளியிருக்குமிடம்‌ யாது? என்று தே 
இன்றமை முன்னடி.களால்‌ பெறப்படும்‌. வீரத்தண்டையை அணிந்துள்‌; 
கால்களையும்‌ தோளமிடுக்கையு முடையனாய்‌ ப்‌ரஹ்லாதாழ்வானை சலி, 
வருத்தின ஹிரண்யகடிபுவின்‌ உயிரை முடிப்பதற்காக ஈரவிம்ஹ ரூபியாய்‌ 
தூணில்‌ சோன்றி, ௮வ்வஸுரனது மார்பை இருஅண்டமாகப்‌ பிளந்து ரக்‌ 
தாமரையைப்‌ பெருக்கி ௮.இலே தோய்க்‌த கையுக்தானுமாய்‌ நின்ற நிலைமையி 
எம்பெருமானைக்‌ சண்டாருண்டு என்‌ றுவிடையளிக்கன்றமை பின்னடிகளா 
பெறப்படும்‌. இதனால்‌, இராமனாய்‌ அவதரித்ததும்‌ சகரஹிம்ஹமாய்‌ அவதரி 
சது மெல்லாம்‌ ஒரு ஈச்வரவ்யக்தியேயென்று தர்மியின்‌ ஐக்கியத்தை 
கூறியவாமும்‌ ) மேலிற்பாட்டுக்களிலு மிங்ஙனமே கொள்க, 

தார்யாஅகுணமாகக்‌ கொண்ட ரூபபேசமாத்ரமேயாய்‌, ப்ரகாரி ஓக 
றேயரகையாலே, இந்த ஐக்யமதிர்‌. அ காண்கையாயிற்று, உள்ளபடி. . கரண்டை 
யாவது”? என்ற ஜீயருரை இங்கு ௮றியற்பாற்று, 

ரவி-வடசொல்‌, எறித்தல்‌--ஓளிவீ சுதல்‌, வெயில்காய்தல்‌, 4எரித்‌,த 
லொத்த'” என்றபாடஞ்‌ சிறவாதென்க, இராமனை என்தவிடத்த, ஐ சை 
நாடூதல்‌--தேடுதல்‌, விசாரித்தல்‌, விரும்புதல்‌. காடூதிர்‌--முன் னிலைப்‌ பன்‌ பை 
வினை முற்று. கழல்‌ என்று--காலுக்கும்‌, காலில்‌ அணியும்‌ வீரத்தண்டை 
கும்‌ பெயர்‌. அரி-ஹறி£) ௩௱ஹரி என்க, உதிரம்‌--ஈ-யிஈம்‌. உள்ளவா- 


உள்ளவாறு, கி ம்‌ கக கட கட (ச 


நாந்தகஞ்‌ சங்கு தண்டூ காணொலிக்‌ சார்ங்கக்‌ திருச்சக்கரம்‌ 

ஏந்து பேருமை யிராமனை யிருக்கு மிடம்நா டதிரேல்‌ 

காந்தள்‌ முகிழ்விரற்‌ சீதைக்‌ காகிக்‌ கடஞ்சிலை சேன்றிறுக்க 

வேந்தர்‌ தலைவன்‌ சனகரா சன்றன்‌ வேள்வியிற்‌ கண்டாருளர்‌, (2 


நாக்தகம்‌-ஈர்தகம்‌ என்னும்‌ வாளையும்‌ | காந்தள்‌ முடுழ்‌ விரல்‌] செங்கார்‌ தளரும்‌ 
சங்கு - ஸ்ரீபாஞ்ச ஜச்ய த்தையும்‌ ட்யும்‌| சீதைக்கு 9 [ போன்றவிரல்க 
தண்டு . செளமோதூ என்னும்‌ கதையை ! (புடைய பிராட்டிக்கா 
நாண்‌ ஓலி- மாண்‌ கோஷத்தையுடைய ' வேந்தர்‌ தலைவன்‌ - ராஜாதிராஜனான 
சார்ங்கம்‌ - ஸ்ரீசார்க்கத நுஸ்ஸையும்‌ | சனகராசன்‌ தன்‌ - ஜாசசகீரவர்த்‌இயிஐ 
இரு சக்கரம்‌ - தருவாழியாழ்வானையும்‌ வேள்வியில்‌-யஜ்ஞ்வாடச்திலே [டைம 
ஏந்து பெருமை) (இருக்கைகளில்‌) ஏம்‌ சென்று-எழுக்தருளி 

இசாமன்‌ தும்படியான பெருமை தடு சிலை . வலிய வில்லை 

, [யையுடைய இராமபிரான்‌ இறுக்க ர மேறிச்சக்‌ சண்டவர்கள்‌ 
இருச்கும்‌ இடம்‌ காடுதிர்‌ ஏல்‌--; டார்‌ உளர்‌ ) இருக்கின்றனர்‌. 
குறிப்பு:--பஞ்சாயுதங்களைத்‌ இருக்கையிற்‌ கொள்ளும்‌ பெருமைபொரு, 
திய பெருமானைத்‌ தேடுகின்றமை மூன்னடி.களில்விளங்கும்‌. ஜுகமஹாராஐல 
கர்யாசுல்கமாகவைத்த ருத்‌ ,ததஸ்ஸை ௮வன௮ யஜ்ஞவாடமச்‌ தேறவக்‌,த 
முறிக்கும்போனு, ௮ப்பெருமானைக்‌ கண்டாருண்டென்ப.அ. யின்னட. நாக்‌, 
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௨௭௪ 


திவ்யப்ரப்ந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


கம்‌--ரீட்டல்விகாசம்‌. இராமனை - ஐ-௮௪சை. செங்காக்தளரும்பு-விரல்களின்‌ 


செம்மைக்கு உவமை யென்க, ஆகி-- ஆக என்னும்‌ எச்சத்திரிபு. 


கோலையானைக்‌ கோம்பு பறித்துக்‌ 


உ (௨) 
கூடலர்‌ சேனை போருதழியச்‌ 


சிலையால்‌ மராமர மெய்த தேவனைக்‌ சிக்கென நாடதிரேல்‌ 
தலையால்‌ குரக்கினக்‌ தாங்கிச்‌ சென்று தடவரை கோொண்டடைப்ப 


அலையார்‌ கடற்கரை வீற்றிருந்‌ தானை யங்குத்தைக்‌ கண்டாருளர்‌. 


கொலை யானை - சொலை செய்சையையே 
இயல்வாசவுடைய (குவலயா பிட 
மென்னும்‌) யானையிஷடைய 

கொம்பு . தச்தல்களை 

பறித்து . பறித்துச்‌ கொண்டவனும்‌, 

கூடலர்‌ .. (ஜ5ஸ்.தாகத்திலுள்ள ராக்ஷஸர்‌ 

[[சளாசயெ) சத்துருக்களுடை.ய 

சேனை . ளேனையானது 

அழிய - அழியும்படி. 

பொருது . போர்‌ செய்தவனும்‌, 

சிலையால்‌ . வில்லாலே 

மராமரம்‌ - ஸப்‌சஸாலவ்ருகடல்களே 

எய.த - எய்தவனுமான 

தேவனை-எம்பிரானை 


(௩) 


(அவனணிருக்குமிடஞ்‌ சொல்‌ ௮ுேன்‌--) 

குரம்கு இனம்‌ - வாகர ளேனையானது 

தட வரை - பெரிய மலைகளை 

தலையால்‌-(சமத) தலைகளினால்‌ 

தால்கெ கொண்டு 
சென்று 

அடைப்ப - (கடலின்‌ நடுவே அ௮ணையாக) 

[அடைக்ச 


சுமர்‌ தகொண்டுபோய்‌ 


அலையெறிஏற 

யிலே 

| வித்திருக்தானை - எழுச்தருளியிருச்தஇரா 

| [மபிரானை 
௮ல்குத்தை - ௮ந்த ஸக்நிவேசத்தில்‌ 


சணடார்‌ உளர்‌.--, 


அலை ர்‌ கடற்சரசை 


கடல்‌ கரை 


சிச்சன ட த்ருடாத்யவஸாயத்தோ | 


ஏல்‌ டு தேடுகிறீர்சளாகில்‌, ! 
குறிப்பு:--கண்ணபிரானை கலியக்‌ கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட குவலயாபிட 
மென்ற மதகரியை மேடி. த்தவனும்‌, ஜாஸ்கார வாஹிகளான கரதூஷணாதி 
சாக்ஷஸர்களைக்‌ கொன்றவனும்‌, ஸுக்ரிவ மஹாரசாஜலுக்குத்‌ தன்‌ திறலைக்‌ 
காட்டுவதற்காக, ரிச்யமூகபர்வதத்‌.இல்‌ சின்ற ஏழு ஆச்சாமரங்களை வில்லிட்‌ 
டுச்‌ சாய்த்தவனுமான எம்பெருமானைத்‌ தேடுகன் றமை, முன்னடி களில்‌ 
தான்றும்‌. லங்கைக்குச்‌ செல்வதற்காகக்‌ கடலிடையில்‌ ஸேதுகட்டுகைக்கு, 
வாஈரவீரர்கள்‌ மலைகளைச்‌ ரஸா வஹிச்துக்கொண்டு சென்று, அவற்றுற்‌ 
கடலை ஊடறுத்து ௮ணைகட்டா நிற்க, இராமபிரான்‌ அவ்வாறு ௮வை செய்‌ 
இன்ற அடிமையைப்பார்த்து உகந்‌ தகொண்டு அக்கடற்‌ கரையிலே வீற்திருக்‌ 

கக்‌ கண்டாருளர்‌ என்பது, பின்னடி. 
கூடலர்‌--கூடமாட்டாதவர்‌ , எனவே, சத்ருக்களாயினர்‌: ஸந்தர்ப்பம்‌ 
கோக்க, ஜாஸ்தாஈ வாளிகளெனக்‌ கொள்ளப்பட்டது; *'மராமாமெய்த 
தேவனை” என்றிறே உடன்கூதியது. அவ்வரலாறு வருமாறு;:--ராமலஃ-ஷ்ம 
ணர்க்கும்‌ ஸுக்ரீவனுக்கும்‌ திருவடி. மூலமாகத்‌ தோழமை கேர்க்தபின்பு, 
ஸாக்ரீவன்‌ தன்‌ வருத்தத்திற்குக்‌ காரணங்களைக்கூற, ௮ கேட்ட இராமபி 
ரான்‌ (நரன்‌ உனது பகைவனை எனது அம்பினால்‌ அழித்துவிடுகேன்‌, ௮ஞ்‌ 
சாசே' என்று அபய ப்‌ தாரஞ்‌ செய்யவும்‌ ஸ-ஈக்ரிவன்‌ மனந்தெளியாமல்‌ 
வாலியின்‌ பேசாற்றலைப்‌ பற்றிப்‌ பலவாறுசொல்லி, முடிவில்‌, வாலி மராமசக்‌ 


பெரியாழ்வார்திருமொழி - ௪ - பத்து, க - திரு - கதிராயிரமிரவி, ௨௭௫ 


களைச்‌ துளைத்ததையும்‌, அக்துபியின்‌ உடலெலும்பை ஒரு யோஜனைதூரர்‌ 
தூக்கியெதிர்ததையும்‌ குதித்துப்‌ பாராட்டிக்கூறி, (இவ்வாறு பேரரற்றல 
மைக்தவனை வெல்வது கூடுமோ?” என்று சொல்ல, அதுகேட்ட இளையபெரு 
மாள்‌ உனக்கு ஈம்புதல்‌ இல்லையாயின்‌ இப்போது என்னசெய்ய வேண்டு 
வ?! என்ன ; ஸுக்ரீவன்‌, (இராமபிரான்‌ நீறுபூத்த கெருப்புப்போலத்‌ 
தோன்றினும்‌ வாலியின்‌ வல்லமையை நினைக்கும்போது சங்கையுண்டாகன்‌ 
2௫ ; ஏழு மராமரங்களையுர்‌ துளைத்து இந்தத்‌ துந்துபியின்‌ எலும்பையும்‌ 
இருழாறு விரற்டை தாரம்‌ தூக்கியெறிக்தால்‌ எனக்குவிச்வாஸம்‌ பிறக்கும்‌” 
என்றுசொல்ல, இராமபிரான்‌ அதற்கு இயைந்து, துக்துபியின்‌ உடலெலும்‌ 
புக்குவியலைத்‌ தனது காற்கட்டை விரலினால்‌ இலேசாய்த்தூக்கிப்‌ பத்து 
யோஜனை தூரத்திற்கு அப்பால்‌ எறிய, ௮தளைக்கண்ட ஸுச்ரீவன்‌ முன்பு 
உலா இருக்கையில்‌ வாலி இதனைத்‌.தாக்கி யெறிர்தான்‌ , இப்போது உலாக்து 
விட்ட இதனைத்‌ தூக்கியெறிதல்‌ ஒரு சிறப்பன்று' என்று கூற, பின்பு இராம 
பிரான்‌ ஒரு பாணத்தை ஏழு மராமரங்களின்‌ மேல்‌ ஏவ, அது அம்மரங்க 
ளைத்‌ துளைத்ததோடு ஏழுலகங்களையுர்‌ துளைத்துச்சென்று மீண்டு அம்பறுக்‌ 
தூணியை யடைந்த தென்பதாம்‌, சிலையால்‌--வில்லினால்‌ ஏவப்பட்ட அம்பி 
னால்‌ எனக்‌ கொள்ளலாம்‌, [சிக்கன நாடதிரேல்‌] சூவலயாபீடத்தன்‌ கொம்‌ 
பைப்பறித்த வ்யக்இு வேறு, மராமரங்களைத்‌ துளைச்‌,த வ்யக்தி வேறு என்று 
பிரித்து ப்ரதிபத்து பண்ணாமல்‌, தர்மி ஒன்று என்றே அத்யவஸித்து ௮வ 
னிருந்த விடந்தேடுகிறீர்களாகில்‌ என்றபடி, குரங்கு4 இனம்‌, குரக்னெம்‌, 
அங்குத்தை--௮ங்கு என்றபடி, ((கொலையானை கெரம்புபதித்து'” என்பதும்‌ 
ஒக்கும்‌. சிக்கன" எனினும்‌, சிக்கென? எனினும்‌ ஓக்கும்‌, கி (௩) 


தோயம்‌ பரந்த நடவு சூழலின்‌ தோல்லை வடி.வுகோண்ட்‌ 

மாயக்‌ குழவி யதனை நாடறில்‌ வம்மின்‌ சுவரைக்கேன்‌ 

ஆயர்‌ மடமகள்‌ பின்னைக்‌ காகி யடல்விடை யேழினையும்‌ 

வீயப்‌ போருது வியர்த்துகின்‌ ரானை மேய்ம்மையே கண்டாருளர்‌. 


(௪) 


பரந்த - எங்கும்‌ பரவின மடம்‌ - மடப்‌.ம்‌ என்ற குணத்தையுடை 


தோயம்‌ ஈடுவு - ஜலத்தின்‌ நடுவே [யஞமான 
சூழலின்‌ - உபாயத்தினால்‌ பின்னைக்கு 21] - ஈப்பின்னைப்‌ பிராட்டிச்‌ 
தொல்லை வடிவு) பழமையான (பெரிய) [சாச 
கொண்ட வடிவைச்‌ சுருசெசொ அடல்‌ விடை த்‌ ட்‌ 
[ண்ட | "ஏழினையும்‌ வலிய ரிஷபல்களேமும்‌ 
மாயம்‌ குழவி ன்‌ டக்க க வீய. முடியும்படியாக 
அதனை | பரக அகல னம்‌ பொருது - (௮வத்றோடு) போர்செய்அ 


தாடுறில்‌ - தேட முயன்‌ நீர்களாடல்‌ 
வம்மின்‌ - (இங்கே) வாருங்கள்‌; 
சுவடு உரைக்கேன்‌ - (உங்களுக்கு) உரடை 
[யாளம்‌ சொல்லுெறேன்‌; 
ஆயர்‌ மகள்‌ - (ஸ்ரீகும்பர்‌ என்னும்‌) ஆயரு 
[டைய பெண்பிள்ளையும்‌ 


(௮ச்‌.த ஆயாஸத்தாலே) 
வியர்த்து நின்றானை - கு௮ுவெயர்ப்பரும்‌ 
[பின வடிவுச்தானுமாய்‌ கின்‌ றவனை 
மெய்ம்மையே . உண்மையாகவே 
கண்டார்‌ உளர்‌-, 


௨௭௬ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


குறிப்பு: பரந்த என்றதன்பின்‌ (போது எனவருவித்‌.து, ஈடுவு சூழலில்‌ 
தோயம்பரந்தபோது என இயைத்து, (அற்‌.றுங்‌ கடலாய்‌,) ௮,கனிடையிலே 
உருண்டை வடி.வாயிருக்ற பூமியெங்கும்‌ ஜலம்‌ பரவின காலத்திலே என்‌ 
அரைக்கவும்‌ கூடும்‌, இவ்வுலகத்தையடங்கலும்‌ பிரளயவெள்ளம்‌ வந்துமூட, 
அதில்‌ ரஷ்யவர்க்கம்‌ அழியாதபடி அவற்றைத்‌ திருவயிற்றில்‌ வைத்து 
நோக்கத்‌ தனது பெரியவடிவைச்‌ சிறிதாகச்‌ சுருக்கக்கொண்டு ஒரு .ஐலர்‌ 
தளிரிலே எம்பெருமான்‌ சிறுகுழர்தைபோலத்‌ துயின்ற வரலாறு முன்னடி. 
களிலடவ்யெ.து, தோயம்‌--வடசொல்‌, சூழல்‌--உபாயம்‌ ; அதாவ ௮-பெரிய 
வடி.வைச்‌ சிதியவடிவாகச்‌ சுருக்கக்கொண்டமை, தோல்லை--ஐ விகுதிபெற்ற 
பண்புப்பெயர்‌, கோண்ட என்பதற்குச்‌ “சுருக்கக்கோண்ட'என்௮ு பொருள்‌ 
கூறியது எங்கனேயெனின; மேல்‌ *'குழவி'' என்கையாலே இக்கனன்றி 
வேறுவகையாகப்‌ பொருள்‌ கூடரதிறே, மீமாம்ஸகர்‌ சப்தத்தை நெருக்கி 
அர்த்தத்தையே முக்கியமாகக்‌ கொள்வதுபோல ; *காவலிற்புலனைவைக்து" 
(இரு மாலை) என்றவிடத்துப்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை வியாக்கயொக வாக்கி 
யங்களுங்‌ காணத்தக்கன, காட உதில்‌ % நாடுறில்‌ ; தொகுத்தல்‌. 


பின்னடி.களிற்‌ கூறியவரலா௮ு:--பின்னை-ஈப்பின்னைப்‌ பிராட்டி, (5) 
என்பது-உயர்வுப்‌ பொருளைத்தருவஅ ,; ஈப்பின்னை, ஈக்£ரன்‌' என்றஈன்னூற்‌ 
காண்டிகையுரையைக்காண்க,) இவள்‌ கண்ணபிர ரனுடைய மனைவியரில்‌ தலை 
மையுடையவள்‌ ; இவளை மணம்புரிவ தற்காக, இவள்‌ தந்‌ைத கந்யாசுல்கமா 
கக்‌ குறித்தபடி.-யாவர்க்கு மடங்காக அஸுராவேசம்பெத்ற ஏழு எருதுக 
ளையும்‌ கண்ணபிரான்‌ ஏழு திருவுருக்கொண்டு சென்று வலியடக்‌௫த்‌ தழுவி 
னன்‌ என்று நூல்கள்‌ கூறும்‌, இவள்‌ நீளாதேவியின்‌ ௮ம்சமாதலால்‌ இவள்‌ 
வடமொழியில்‌ நீளையென்ற பெயரால்‌ வழங்கப்படுவள்‌ ; [6 நீடா. தஹ 
ந மிறி_கட”? உகார] இப்பாட்டால்‌, .தலிலைமேல்‌ துயின்ற வ்யக்திக்கும்‌ 
கண்ணனாய்‌ அவதரித்தவ்யக்திக்கும்‌ ஒ.ர்றுமைகூறப்பட்டதாயிற்று ; *வைய 
மேழுங்கண்டாள்‌ பிள்ளைவாயுளே"'என்‌ றம்‌, *ஆலினிலைவளர்ந்த தச்சன்‌ 
வனிவன்‌” என்றும்‌ இவ்வொற்றுமை இழும்‌ பலவிடங்களிலருளிச்‌ செய்யப்‌ 
பட்டமை அறிக, கஸ்‌ ம்‌ ச ௯ (௪) 


நீரேறு சேஞ்சடை நீல கண்டனும்‌ நான்முக னும்முறையால்‌ 

சீரேறு வாசகஞ்‌ சேய்ய நின்ற திருமாலை நாடூதிரேல்‌ 

வாரேறு கோங்கை யுருப்பிணி யைவலி யப்பிடி.த்‌ துக்கோண்ட 
தேரேற்றிச்‌ சேனை ஈ6வுபோர்‌ சேய்யச்‌ சிக்கேளக்‌ கண்டாருளர்‌. (௫) 


நீர்‌ - (எம்பெருமானது ஸ்ரீபாத) இர்த்சமா | முறையால்‌ - (சேஷ சேஷிபாவமாறெ) 
ஏறு. ஏறப்பெற்ற [னத [முறையின்படி 
செம்‌ சடை - சிவர்; ஜடையையுடைய | £ர்‌ ஏறு வாசகம்‌] றர்‌்ச சொற்களைக்‌ 
நீலசண்டனும்‌ - (விஷமுண்டதனால்‌) ௧.றுத்‌ செய்ய நின்ற $ கொண்டு துதிக்கும்படி. 
தமிடற்றை புடையனான சவெபெரு அமைச்ச நின்ற 
[மாலும்‌ இ௫ுக்மச்சில்‌ ப,3யா௫ய எம்பெருமானை 

தான்‌ முகனும்‌ - ச துர்முசப்ரஹ்மாவும்‌ நரடுஇர்‌. எல்‌... தேடூ.றீர்கள £9ல்‌, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி'--௪ -பத்து, ௧ - தி௫ -கதிராயிரமிரவி. 


(இசைக்‌. கேளும்சன்‌)) : 
லார்‌ ஏறு - கச்சை அணிந்த 
சொல்கை - முலைகளையுடைய 
உருப்பிணியை - ருச்மிணிப்‌ பிராட்டிபை 
லிய - பலாத்காரமாக 

பிடித்‌ துச்கொண்டு..-; 


ஊள 


(அவ்வளவிலே செபாலாதிசளான) 
பல அரசர்‌. எதிர்த்‌ துவர,) : 
சேனை ஈடுவு - (அவ்வர.சர்களுடைய), ஸே 

[சாமத்யத்‌ திலே 
போர்‌ செய்ய - (அவ்வரசர்களோடு) யு). 
[தம்‌ பண்ணும்போது 


தேர்‌ எற்றி- (கனது) இருத்தேரின்‌ மேல்‌ | 9ச்சன - திண்மையாச [தருடமாக] 


[ஏறவிட்டு 


சண்டார்‌ உளர்‌, 


குறிப்பு:-- திருமால்‌ உலகமளத்த காலத்தில்‌ மேலே லத்யலோகத்திற்‌ 
சென்ற அப்பிரானது திருவடியைப்‌ பிரமன்‌ தன்கைக்‌.கமண்டல தீர்த்தத்‌ 
தாழ்‌ கழுவிவிளக்க, அந்த ஸ்ரீபாததிர்த்தமாகப்‌ பெருத்‌ தேவலோகத்திலி 
ருந்தஆகாயகங்காகதியை, ஸ-9ர்யகுலத்துப்‌ பரேதசக்கரவர்த்தி, கபிலமுனி 
வனது கண்ணின்‌ கோபத்‌திக்கு இலக்காய்‌ உடலெரிக்து சாம்பலாய்‌ நற்கதி 
யிழக்த தனது மூதாதையரான ஸகரபுத்திரர்‌: ௮றுபதினாயிரவரை ஈற்கஇ 
பெறுவிக்கும்‌ பொருட்டு நெடுங்காலர்‌ தவஞ்செய்து பேலுலகத்‌;லிருர்‌.து 
சமுலகத்துக்குக்‌ கொணர்கையில்‌, அவனது வேண்டுகோளாற்‌ இவபிரான்‌ 
அர்கதியை முடியின்மேல்‌ ஏற்றுச்‌ இநிது இதிதாகப்‌ பூமியில்விட்டருளினன்‌ 
என்றவாலாற்றை உட்கொண்டு, நீரேறு சேஞ்சடை நீலகண்டன்‌ என்றார்‌. 
சீரேறு வாசகம்‌--எம்பெருமானுடைய கல்யாணகுணங்களைச்‌ சொல்லிப்‌ புக 
மும்‌ படியான வாக்கியங்கள்‌ என்‌,றுமாம்‌, பின்னடிகளிற்‌ குறித்த வரலாற்‌ 
தின்‌ விவரம்‌, €ழ்‌ 'என்னாதன்‌ றேவிக்கு'? என்ற திருமொழியின்‌ மூன்றாம்‌ 
பாட்டின்‌ குறிப்புரையிற்‌ காணத்தக்கது, சிக்கன--ஐ.பந்திரிபற என்றபடி. 

போல்லா வடிவுடைப்‌ பேய்ச்சி துஞ்சப்‌ புணர்முலை வாய்மடக்க 


வல்லா னைமா மணிவண்‌ ணனைமரு வுமிடம்‌ நாடூதிரேல்‌ 
பல்லா யிரம்பேருந்‌ தேவி மாரோடு பேளவ மேறிதுவரை 


எல்லாருஞ்‌ சூழச்‌ சிங்கா சனத்தே யிருந்தானைக்‌ கண்டாருளர்‌. (௬) 
பொல்லா வடிவு] மஹாகோரமான வடி, | மாடுஷிர்‌ ஏல்‌ - தேடுகறீர்களாலல்‌,. 
உடை பேய்ச்‌ ந வையுடைய பூதனையா (இதைக்கேளுங்கள்‌ ;) 

[னவள்‌ | பெளவம்‌ எதி]. கடலலைகள்‌ வீசப்பெற்‌ 
துஞ்ச - மாளும்படியாச துவரை ண்ள்ளஸ்ரீச்வாரகையிலே 


புணர்‌ முலை - தன்னில்‌ தான்‌ சேர்க்திருக்‌ 
[துள்ள (அவளத) முலையிலே 
வாய்‌ ட (தனது), வாயை வைத்து 
வல்லான்‌. | உண்ண வல்லவனும்‌ 
மா மணிவண்ணன்‌-நீலமணிபோன்‌ றகிறத்‌ 
(தையுடையனுமான எம்பெருமான்‌ 
மருவும்‌ இடம்‌ - பொருர்தி எழுந்தருளி 
[யிருக்கு பிடத்தை 


எல்லாரும்‌ சூழ. - சேவிமார்‌ எல்லாரும்‌ 
(சுத்றுஞ்‌ சூழ்ர்‌ துகொண்டிருக்க, 

பல்‌ ஆயிரம்‌ பெரும்‌? '(அச்தப்‌)- பதினாறு 
தேவிமாரொடு | யி.ரம்தேவிமா மோடு. 
[கூட 





சிங்காசனத்து-ஹிம்ஹாஸக5த்இல்‌ 
இருர்தானை - எழுக்தருளியிருச்கும்போது 
கண்டார்‌ உளர்‌, 


குறிப்பு:--மு தலடியிற்‌ குதித்த வரலாறு 8ழ்ப்‌பலவிடங்களிற்‌' கூறப்‌. 
பட்டளெள௮, புணர்மூலை-விஷத்தோடு புணர்ந்த முலை. என்றுமாம்‌;, சுண்ண. 


௨௭௮ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


பிரானை வஞ்சனையாற்‌ கொல்ல நினைத்த கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்டு, மூலையில்‌ 
விஷத்தைத்‌ தடவிக்கொண்டு தாயுருவமெடுத்து முலை கொடுக்கவந்தவளிறே 
இவள்‌. வல்லானை, வண்ணனை என்ற இரண்டிடத்கும்‌, ஐ-௮௪சை. [பல்லாயிர 
மித்யாதி.] கண்ணபிரான்‌ ஈரகாஸுர வதஞ்செய்.து, ௮வனாற்‌ கொண்டு 
போகப்பட்ட மந்தர கிரியினுடைய சிகா மான ரத்ரகரியிற்‌ பல திசைகளிலி 
ருக்து்‌ கொணர்க்து சிறைவைக்கப்பட்டிருர்த தேவஹித்த கர்தர்வாதி கன்‌ 
னிகைகள்‌ பதினாறுபிரம்‌ பேரையும்‌ தான்‌ மணந்துகொண்டு, ௮வர்களுக்தா 
னுமாக ஒரு ஹிம்ஹாஸகத்தில்‌ வீற்திருக்கும்போது ஸ்ரீத்வாரகையிற்‌ கண்டா 
ருண்டு, பதினாறாயிரத்தொரு நூற்றுவர்‌ என்று ஸ்ரீவிஷ்னுபுராண த்திற்‌ 
காணப்படுசின்றஅ. பேளவம்‌--கடல்‌, துவரை--ஏா௱ஈகாஎன்ற வடசொத்‌ 
சிதைவு, எல்லாரும்‌--மற்றுமுள்ள பரிஜுமெல்லாம்‌ என்றுமாம்‌, சங்காச 
னம்‌--வட சொல்திரிபு. ம்‌ (௬) 


வேள்ளைவிளி சங்கு 6ேஞ்சு டர்த்திருச்‌ சக்கர மேந்துகையன்‌ 
உள்ள விடம்வின வில்லு மக்கிறை வம்மின்‌ சுவ$ரைக்கேன்‌ 
வெள்ளைப்‌ புரலிக்‌ குரக்கு வேல்கொடித்‌ தேர்மிசை முன்புரின்று 
கள்ளப்‌ படைத்துணை யாகிப்‌ பாரதங்‌ கைசெய்யக்‌ கண்டாருளர்‌, 


(௭) 


வெள்ளை - வெண்மைகிற முடையதும்‌ வம்மின்‌ - வாருங்கள்‌; 


விஸி - (அ நுபவசைங்கரியல்களில்‌ ருசியு 
டைமீர்‌! வாரும்கள்‌ என்று, தன்‌ 
தீவசியால்‌) அழைப்பது போன்று 


சங்கு - ஸ்ரீபாஞ்ச ஜச்யத்தையும்‌ 
வெம்‌ சுடர்‌ - திஷ்ணமான ஜ்யோதிஸ்ஸை 


வெள்ளை புரவி- வெள்ளைக்‌ குதிரைகள்‌ 
[பூண்டிருப்பதும்‌ 


| குரங்கு வெல்‌ கொடி - குரங்காற வெற்‌ 
ள்ளதுமான | 


நிச்சொடியை யுடையதுமான 


| தேர்‌ மிசை- (அர்ஜுனனுடைய) தேரின்‌ 


[மேலே 


[புடைய | முன்பு நின்று - (ஸார தியாய்‌) முன்னே 
இரு சக்கரம்‌ - இருவாழியாழ்வானையும்‌. | படை - ஸைய்யத்தக்கு [சீன்‌௫ 
ஏந்து கையன்‌ - தரியாகின்றனுள்ள திருச்‌ | கள்ளம்‌ துணை] கருத்ரிமத்‌ துணையாயிரு 

[கைகளையுடைய எம்பெருமான்‌ ; ஆகி ்‌ ந்தி 
உள்ள இடம்‌ - எழுந்தருளியிருக்குமிடத்‌ । பாரதம்‌ - பாரதயுத்தத்தை [௮௫ 
வினவில்‌ - சேட்டுறீர்களாடில்‌ [சை | சைசெய்ய - அணிவகுத்து ஈடத்தும்போ 
உமக்கு . (கேட்டுற) உங்களுக்கு கண்டார்‌ உளர்‌, 
இறை ன சிறிது அடையாளம்‌ சொ 
உரைக்கசேன்‌ | ல்லுகறேன்‌, 


குறிப்பு:--திருவாழி திருச்சங்குங்‌ கையுமான எம்பெருமா னெழுக்த 
ருளியிருக்கு மிடத்தைத்தேடுன்றமை முன்னடிகளில்‌ தோன்றும்‌. [வேள்ளை 
இத்யாதி,] அஷ்டர்களை யெல்லாம்‌ ஸம்ஹரித்துப்‌ பூமியின்‌ சுமையைப்போக்‌ 
குதற்பொருட்டூத்‌ இருவவ,£ரித்த கண்ணபிரான்‌ ௮தற்கு உபயோகமாகப்‌ 
பாண்டவர்க்குத்‌ துணைநின்று பலபடியாக உதவிப்‌ பாரதயுத்தத்தை தி 
யோடந்தமாக கடத்தி முடித்தமை, மஹாபாரதத்தில்‌ விரியும்‌. சூதுபோ 
ரில்‌ இழந்த ராஜ்யத்தை மீளவும்‌ மோது போர்செய்து பெறுவதில்‌ தர்மபுத்‌ 
திரனுக்கு உபேஷ்ஷயைண்டான பொழுதெல்லாம்‌ ௮ங்உனம்‌ வெறுப்புக்‌ 


௨௭௬௯ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ . பத்து, ௧ - திரு - கதிராயிரமிரலி. 


கொள்ளாத வண்ணம்‌ பலவாறு போதித்துப்‌ போர்‌ தொடங்கும்படி தூண்‌ 
டியும்‌, பின்பு போர்த்தொடக்கத்தில்‌ உற்றாரை யெல்லாமுடன்‌ கொன்றர 
சாளப்‌, பெற்றாலும்‌ வேண்டேன்‌ பெருஞ்செல்லம்‌'? என்று சொல்லிப்போ 
ரொழிந்த ௮ர்காஙனனுக்குக்‌ கதையை உபதே௫த்து அவனைப்‌ போர்புரிய 
உடன்‌ படுத்தியும்‌ கண்ணபிரானே பாரதப்போரை மூட்டியவனாதல்‌ காண்க. 
கள்ளப்படைத்‌ துணையாக--படைக்குக்‌ கள்ளத்துணையா௫ ; ௮தாவஅ-- 
தான்‌ ஸேனைக்குத்‌ அணையாகிறபோது இரண்டு தலைக்கும்‌ பொதுத்‌. துணையா 
யிருக்கையன்நியே, பகலை இரவாக்கியும்‌, (ஆயுதமெடுப்பதில்லை' என்று சொ 
ல்லிவைத்து ஆயுதமெடுத்தும்‌, எதிரியுடைய உயிர்நிலையைக்‌ காட்டிக்கொ 
டுத்தும்‌ போர்தமையாம்‌. இவற்றுள்‌ முதல்க்ருத்ரிமம்‌ மேலிற்பாட்டி.ற்‌ கூறப்‌ 
படும்‌, [குரக்கு வேல்‌ கோடி] பெருமாளுக்குப்பெரியதிருவடி. த்வஜமான.து 
போல, அர்‌ ஜானனுக்குச்‌ சிறிய திருவடி த்வஜமாயினன்‌ என்க, வெல்‌ 


கொடி--ஜயிஷ்ணு யதம்‌; (வேல்கொடி அன்று.) த உ (௪) 
நாழிகை கூறிட்டக்‌ காத்து நின்ற வரசர்கள்‌ தம்முகப்பே 
நாழிகை போகப்‌ படைபோ ருதவன்‌ தேவகி தன்சிறுவன்‌ 
ஆழி கொண்டன்‌ திரவி மறைப்பச்‌ சயத்திர தன்றலையைப்‌ 
பாழி லுருளப்‌ படைபோ ரூதவன்‌ பக்கமே கண்டாருளர்‌. (௮) 


நாழிகை - (பகல்முப்பது) காழிகைகளை 
கூறிட்டு - பம்டெடுக்கொண்டு 
காத்து நின்ற - (ஜயத்ரதனைச்‌) காத்துக்‌ 
(கொண்டிருந்த 
அரசர்கள்‌ தம்‌) ராஜாக்கள்‌ முன்னிலை 
முசப்பே யில்‌ 

மாழிகை போக. (பசல்‌ முப்பதி) காழி 
கையும்‌ போயிற்றென்று தோற்‌ 
னும்‌ படியரச 
படை - (தன்‌) ஆயு தமாயெ திருவாழியா 
(.ழ்வானைச்‌ சொண்டு 
பொருதவன்‌ - (ஸுர்யனை। மறைத்தவ 
[ஐம்‌ 
தேவூதென்‌ சிறுவன்‌ - தேவப்‌ பிராட்டி 
[யின்‌ பிள்ளையமான கண்ணபிரான்‌ 
(உள்ள இடம்‌) - எழுந்தருளி யிருக்குமிட 
[த்தை 


(வினவில்‌) - கேட்டுறீர்களாகில்‌ 

(உரைக்கேன்‌) . சொல்லுகின்றேன்‌ ;-- 

அன்௮ - (அப்படி. ௮வ்வரசர்கள்‌ காத்துக்‌ 
[கொண்டு நின்ற) அன்றைக்கு 

ஆழி கொண்டு - இருவாழியினால்‌ 

இரவி. ஸுஒர்யனை 

மறைப்ப- (தான்‌) மறைக்க, 

(அதனால்‌ பகல்‌ கழிச்ததாகத்‌ தோத்தி 

வெளிப்பட்ட) 

சயத்திரதன்‌ - ஜயத்ரதனுடைய 

தலை - தலையானது (படி 

பாழில்‌ உருஎ-பாழியிலே இடர்‌ துருளும்‌ 

படை பொருதவன்‌]) அம்பைச்‌ செலுத்‌ 


பச்கமே தின அர்ஜுானரு 

(இல்‌ 

கண்டார்‌ உளர்‌ - (௮வ்வெம்பெருமானைக்‌) 
[சண்டாராண்டு, 


குறிப்பு:-- அர்ஜுன்‌ பதின்மூன்றாராட்‌ போரில்‌ தன்மசனான அபிமர்‌ 


யுவைக்கொன்ற ஜயத்ரதனை 'காளை ௮ஸ்‌.தமிப்பதற்கு முன்னே கொல்லாவி 
டின்‌ தீக்குதித்து உயிர்விடுவேன்‌! என்று ப்ரதிஜ்ஞைபண்ண, ௮.தற்கு இடம 
னும்படி புருஷப்‌ பிரமாணமன்தியே இர்க்கனான அவனை ஒரு புருஷப்பிரமா 
ணமாசக்‌ குழிக்குள்ளே நிறுத்தி (நிங்கள்‌ இத்தனை காழிகை காத்துக்கொள்‌ 
ளுங்கோள்‌, சாங்கள்‌ இத்தனை காழிகை காத்‌. துக்கொள்ளுறோம்‌? என்று 


உவ ,திவ்பப்ரபந்த திவ்மார்த்த தீபிகை, 

விபாகம்‌ பண்ணிக்கொண்டு, பகல்‌முப்பத நாழிகையும்‌ அவனுக்கு. ஒருகலிவு 
வாரா.தபடி காத்துக்கொண்டு கின்த அதிரத மஹாரதரான .துரியோதான்‌ 
முதலிய .ராஜாக்கள்முன்னே கண்ணபிரான்‌ முர்ஜுஈனுடைய சபதம்‌ 
பொய்த்துவிடுமே யென்று இர்தித்து, .ஸுூர்யாஸ்‌ தமயமாவதற்குச்‌ .சில 
காழிகைக்கு முன்னமே பகல்காழிகை முப்பதுஞ்‌.சென்றதாகத்‌ தோற்றும்‌ 
படி, சினைவறிர்து சாரியஞ்‌ செய்யுந்‌ தனது திருவாழியைக்‌ கொண்டு ஸூர்‌ 
யளை மறைக்க, அதனால்‌ எங்கும்‌ இருளடைந்தபொழுது அர்ஜுன்‌ அக்றிப்‌ 
ர வேசஞ்‌ செய்தலைக்‌ களிப்புடனே காணுதற்குச்‌ சயத்ர தனைக்‌ குநியில்‌ கின்‌ 
லும்‌ அவர்கள்‌ கிளப்பி நிறுத்தினவளவிலே இருள் பரப்பின திருவாழியைக்‌ 
கண்ணபிரான்‌ பேரநி.ஐ,ததியருள[வாங்கிவிட]), பகலாயிருக்ததனால்‌ உடனே 
அர்ஜுன்‌ ஜயத்‌ர தனுடைய தலை பாழியிழ்‌ சடந்துருளுமாறு ௮ம்பாலே 
பொருதனன்‌ [தலைதுணித்தனன்‌] என்பது இப்பாட்டிற்‌ குதித்த வரலாறு: 
*-மாயிரு ஞாயிறுபாரதப்பேசரில்‌ மறைய அகன்‌, பாயிருள்‌ நீ தந்ததென்ன 
கண்மாயம்‌!'” என்ற திருவரங்கத்துமாலையுங்‌ காண்க, 


நாழிகை நாயிகா என்ற வடசொல்விகார.ம்‌, இரண்டாமடியில்‌ (போ 
ருதவன்‌”? என்பதற்கு ஸந்தர்ப்பம்‌ சோக்கப்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்டதென்க. 
உள்ளவிடம்‌ வினவில்‌ உரைச்கேன்‌" என்பன. £ழ்ப்பாட்டிலிருக்து வருவிக்‌ 
கப்பட்டன, ரவிவடசொல்‌, சயத்திரதன்‌--ஐய 0 தலையை - ஐ--௮சை: 
பாழில்‌ உ௫௭--இற்.று விழும்படி. என்பது கருத்‌ ௪. ல்‌ (ரி 


மண்ணும்‌ மலையும்‌ மறிக டல்களும்‌ மற்வும்‌ யாவுமேல்லாந்‌ 
திண்ணம்‌ விழுங்கி யுமிழ்ந்த தேவனைச்‌ சிக்கேன நாடுதிரேல்‌ 
எண்ணற்‌ கரியதோ ரேன மாகி யிருநிலம்‌ புக்கிடந்து 


வண்ணக்‌ கருங்குழல்‌ மாத ரோட€ூ மணந்தானைக்‌ கண்டாருளர்‌. (௯) 
மண்ணும்‌ - பூமியையும்‌ (இதனைக்கேளுங்கள்‌ ;) 
மலையும்‌ - மலைகளையும்‌ எண்ணற்கு அரியது - நினைக்க முடியாத 
மதி- ௮அலையெறியா நின்றுள்ள ஓர்‌ - ஒப்பற்ற [(பெருமையையுடைய) 
கடல்களும்‌ - கடல்களையும்‌ ஏனம்‌ ஆட - வராஹமாய்‌ அவதரித்து 
மற்றும்‌ யாவும்‌ ) ௨உற்றுமுண்டான எல்‌ புக்கு . (ப்ரளய வெள்ளத்‌ திழ்‌) புகுந்து 

எல்லாம்‌ லாப்‌ பொருள்களையும்‌ | இரு நிலம்‌ - பெரிய பூமியை 
(இிண்ணம்‌ - நிச்சயமாக இடந்து - அண்டபித்தியில்‌ நின்றும்‌ஒட்டு 
விழுல்கி - (ப்ரளயற்‌ கொள்ளாதபடி) இரு ்‌ [ விவித்தெடுத்‌ அ 
வயிற்திலே வைத்‌. துகோககி (அவ்வளவிலே பூமிப்பிராட்டி 


தன்னைவந்து ௮ணைக்க,) 
௮ண்ணம்‌ - அழூயெதும்‌ 
கரு - கறுத்ததுமான 
। குழல்‌ - கூச்‌ தலையுடைய 
தேவனை - எம்பெருமானை மாதரோடு - (அரத) பூமிப்பிராட்டியோடு 
இிக்கன - ஊற்‌.றத்துடனே மணக்‌ தானை-ஸம்ச்லேஷித்‌சருளும்போது 
சர£டுஇர்‌ ஒல்‌. - தேடுகிறீர்களாகில்‌ , கண்டார்‌ உளர்‌--, 


"(பின்பு ப்ரளயங்கழிக்தவாறே) 
உமிழ்க்த - (அவற்றை வெளிசாடு சாண) 
(உமிழ்ச்த 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪. பத்து, ௧ - திரு. கதிராயிரமிரவி, ௨.௮௧ 


குறிப்பு: -பண்டொருகால்‌ மஹாப்ரளயம்‌ சேர்ந்தபோது உலகங்கள்‌ 
யாவும்‌ அதற்கு இரையாகப்புக, ௮ப்போது எம்பெருமான்‌ போருள்கொண்டு 
உலஃங்களனைத்தையும்‌ தனது இருவயிற்றில்‌ வைத்து கோக்கனமை, முன்‌ 
னடி.களிழ்‌ கூறியவாலா.று, இதனைத்‌ இருமங்கையாழ்வார்‌ பெரிய இருமொழி 
யில்‌ *மைக்நின்ற கருங்கடல்வாய்‌'' என்ற திருமொழியிற்‌ பரக்க அருளிச்‌ 
செய்தருளினர்‌. திண்ணம்‌ விழுங்கி--இக்திரஜாலஞ்‌ செய்வாரைப்போல்‌ 
விழுங்கனதாகக்‌ கரட்டுகை யன்தியே, மெய்யே விழுங்கி என்றவாறு, சிக்‌ 
கன நாடூதிரேல்‌--காணப்படுவனாகில்‌ காண்போம்‌; இல்லையாகில்‌ மீள்‌ 
வோம்‌” என்று மேலெழச்‌ தேடிகையன்தியே, சண்டே விடவேணுமென்ற 
ஆதரத்‌.அடன்‌ தேடுகிறீர்களாகல்‌ என்றபடி. [எண்ணற்கரியது இத்யாதி, ] 
ஹிரண்யாஷூனென்ற அஸுரன்‌ தன்வலிமையாற்‌ பூமியைப்‌ பாயாகச்‌ 
சுருட்டி எடுத்‌ துக்கொண்டு கடலில்‌ மூழ்‌சச்சென்றபோது தேவர்‌ முனிவர்‌ 
முதலியோரது வேண்டுகோளினால்‌, திருமால்‌, கெஞ்சினால்‌ நினைத்து அளவிட 
வொண்ணாத வீறுபாட்டையுடைய மஹாவ_சரஹரூபமாகத்‌ திருவவதரித்‌ 
அக்‌ கடலினுட்புக்கு ௮வ்வஸுரனை நாடிக்கண்டு பொருது கோட்டினாற்‌ 
குத்திக்கொன்று, பாதாளலோகத்தைச்‌ சார்ந்திருக்த பூமியை ௮ங்கு கின்று 
கோட்டினாற்‌ குத்தி யெடுத்துக்கொண்டுவக்து பழையபடி விரித்தருள, அந்த 
ம௫ழ்ச்சியினால்‌ ஸ்ரீ பூமிப்பிராட்டி வந்தணைக்க, திருமால்‌ ௮வளது அழகைக்‌ 
கண்டு மயங்க அவளோடு ஸம்ச்லேஷித்தபோது கண்டாருளர்‌ என்றது. 
(அர்ச ஸம்ச்லேஷத்தில்‌ தான்‌ ஈரகாஸுரன்‌ பிறக்தானென்றும்‌, ௮ஸமயத்‌ 
திற்‌ புணர்ந்து பிறந்தபடியினால்‌ ௮ஸுரத்தன்மை பூண்டவனாயினன்‌ என்‌ 
லும்‌ புராணங்கூறும்‌.) இரு நிலம்‌--பெரியபூமி ; இரண்டுகிலமென்று பொரு 
என்று; இருமை--பெருமை பண்புத்தொகை, !மாதர்‌:? என்கிறவிது பன்‌ 
மைப்பாலன்று; மாதர்‌ காதல்‌”? [தொல்காப்பியம்‌-சொல்லதிகாரம்‌.உரிச்‌ 
சொல்லியல்‌-௩௦.] என்றபடி இது உரிச்சொல்லாதலால; மண்மாதர்‌ விண்‌ 
வாய்‌!” என்றதும்‌, 'மாதர்மா மண்மடந்தை பொருட்டு'' என்றதுங்காண்க. 


மாதர்‌--லிரும்பப்படும்‌ அழகுடையவள்‌. ப வக (௯) 


கரிய மூகிற்புரை மேனி மாயனைக்‌ கண்ட சுவூரைத்துப்‌ 

புரவி முகஞ்சேய்து சேச்சே லோங்கி விளைகழ னிப்புதுவைத்‌ 
திருவிற்‌ பொலிமறை வாணன்‌ பட்டர்‌ பிரான்சான்ன மாலைபத்தும்‌ 
பரவு மனமுடைப்‌ பத்தருள்‌ ளார்பர மனடி சேர்வர்களே. 


(௧௦) 


கரிய மூடல்‌) நிலமேகம்‌ போன்ற இரு 
புரை சி] மேனியை யுடையனும்‌ 
மாயனை - ஆச்சரியச்‌ செய்சைகளையுடைய 
[மான சண்ணபிரானை 
கண்ட சுவடு -ஸேவித்த ௮டையாளல்களை 
உசைத்து - அருளிச்செய் து; 
செக்‌ நெல்‌ - செந்நெற்‌ பயிர்களானவை 
ஒங்க - (அகாசமளவும்‌) உயர்ச்து 
புரவிமுகம்‌ செய்து - குதிரை முகம்போ 
[லத்‌ தலைவணகம்கி 
% 





விளை - விளையா நிற்சப்பெற்ற 

சுழணி - வயல்களையுடைய 

புதுவை - ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்ச்குத்‌ தலைவரும்‌ 

திருவின்‌ - (விஷ்ணுபக்தியாகிற) செல்வச்‌ 

ல்‌ 

பொலி . விஎங்கா வ்வவட 

மறை வாணன்‌ - வேதத்திக்கு கிர்வாஹச 
([குமான. 

பட்டர்‌ பிரான்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 


௨௮௨ . திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


சொன்ன - அருளிச்‌ செய்த பத்தர்‌ உள்ளார்‌ - பக்தியையுடையவருமா 
மாலை பதிம்‌ . சொல்மாலையாகெய இப்‌ (யிருப்பவர்சள்‌ 
[பத்துப்‌ பாட்டையும்‌ பரமன்‌ - பரமபுருஷனுடைய 
பரவும்‌ மனம்‌) ௮.நஸச்‌.இச்கைக்‌ டான அடி திருவடிகளை 
உடை | மாஸ்ஸை யுடையரும்‌ சேர்வர்கள்‌ . இட்டப்‌ பெறுவார்கள்‌. 


குறிப்பு:--எம்பெருமானைக்‌ காணவேணுமென்று தேடுறவர்களுக்கு 
அடையாளங்களைச்‌ சொல்லிப்‌ பெரியாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த இப்பத்‌ அப்‌ 
பாட்டையு மோதுமவர்கள்‌, எம்பெருமானைக்‌ காண்சைக்குத்‌ தேட வேண்‌ 
டாதே அவனோடு நித்யாறுபவம்‌ பண்ணலாம்படி அவனுடைய இருவடிக 
ளைச்‌ சேரப்பெறுவர்கள்‌ என்று-பலஞ்‌ சொல்லித்‌ தலைக்கட்டியவாறு, தேடு 
கிறவர்களுடைய தன்மையையும்‌, கண்டவர்களுடைய தன்மையையுந்தாமே 
அுடைச்து பேசினமையால்‌ **கண்ட சுவடூரைத்து ”” என்றாரென்சு, புரை-- 
உவமவுருபு, செர்நெல்தாள்கள்‌ ஒங்கி நுனியிற்‌ கதிர்வாங்‌கத்‌ தழைந்திருக்‌ 
கும்‌ படிக்குக்‌ குதிரை முகத்தை உவமைகூறியத ஏற்குமென்சு; ''வரம்புற்ற 
கதிர்ச செர்கெல்‌ தாள்சாய்த்துத்‌ தலைவணக்கும்‌'”என்றதகாண்க. திருவின்‌ -. 
பொலி, திருவிற்பொலி, ப 2 ம 2 (௧௦) 

அடி:--கதிர்‌ காக்தகம்‌ கொலை தோயம்‌ நீரேறு பொல்லா வெள்ளை காழிகை மண்‌ 
கரிய ௮லம்பா,. 


முதல்‌ திருமோழி உரை முற்றிற்று, 


இரண்டாக்திருமோழி: 
அலம்பா வெருட்டா,. 
கவத்க 

அவதாரிகை:--இவ்வாழ்வார்ச்கு மற்றுமுள்ள பல அவதார விபலங்களை* சண்‌ 
ணாலேகண்டு ௮ நபவிச்க வேணுமென்ற விருப்பமிருப்பினும்‌ ௮வை அவ்வக்காலங்க 
ளிற்‌ பிறந்தவர்கட்சே அனுபவிக்கச்‌ கூடியலையாயும்‌, பின்‌ பிறந்தார்சட்குக்‌ டைச்கச்‌ 
கூடாதலையாயு மிரு சமையால்‌, 6பின்னாஞர்‌ வணங்குஞ்சோதி'' என்‌. உபடி அவதா 
ரத்திற்‌ பிற்பட்டவர்களுக்கும்‌ இழக்ச வேண்டாதபடி எம்பெருமான்‌ மர்ச்சாவதார 
மாய்க்கொண்டு உசக்தருளின இருப்பதிசளிலே அவ்வவதார குணசேஷ்டிதங்க ளெல்‌ 
லாம்‌ ஈன்கு விளங்குமாறு நிற்ெறெபடிபை ௮ரஸர்தித்து ௮.த்திருப்பதிகளில்‌ அவனை 
அ நுடவிக்க விரும்பி, அலை யெல்லாவந்றிஞம்‌ *தென்னனுயர்‌ பொருப்புச்‌ தெய்வ 
ஒடமலையும்‌, என்னுமிவையே முலையா வடிவமைர்‌ த'' என்றபடி அீபூமிப்பிராட்டிக்குத்‌ 
இருமூலைத்‌ தடங்சகளாய்‌ ௮மைர்‌ சமையால்‌ அவ்லெம்பெருமாலுக்கு மிகவும்‌ ௮பிமத 
ஸ்தலமா யிராநின்‌ற இருமாலிருஞ்‌ சோலைமலை, இருவேங்கடமலை என்ற தென்வடமலை 
யிசண்டிலுள்‌ சென்‌ இருமலையில்‌ கிற்ற கிலையிலே முர்துற ௮ நபவிப்பதாக இழிந்து 
*அல்கு எழுச்‌ தருளியிருக்ற அழகரி௫ல்காட்டில்‌ அம்மலை தானே ப்ராப்யம்‌' என்று 
௮.நுஸ* இத்து, ௮.ச்‌ திருமலையினுடைய வைபவத்தை வகைவகையாசப்பேச ம௫ழ்கருர்‌ 
இத்திருமொழியில்‌, ட்‌ 

சம்மாழ்வரர்‌ இருவாய்மொழியில்‌ ''இளரொளியிளமை'' என்ற இருமொழியினா 
தம்‌, திருமல்கையாழ்வார்‌ “முக்‌ துறவுரைக்கேன்‌'' என்ற திருமொழியினாலும்‌ இக்க 
னமே அனுபவித்தனர்‌ என்ச, 


பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௪ - பத்து, உ - திரு - அலம்பா வேருட்டா. ௨௮௩ 


இதனால்‌, தத்விஷயத்‌திழ்‌ காட்டில்‌ ததிய விஷபமே ப்ராப்யத் துக்கு எல்லை நிலம்‌ 
என்பது பெறப்படு மென்றுணர்க, 


அலம்பா வெருட்டாக்‌ கோன்று திரியு மரக்கரைக்‌ 
லம்பாழ்‌ படூத்துக்‌ குலவிளக்‌ காய்நின்ற கோன்மலை 
லம்பார்க்க வந்து தேய்வ மகளிர்க ளாடூஞ்சீர்ச்‌ 
சிலம்பாறு பாயுந்‌ தேன்றிரு மாலிருஞ்‌ சோலையே. (௧) 
தெய்வ மகளிர்கள்‌-தேவஸ்த்ரீகள்‌ ௮லம்பா-(ப்‌.ரரணிகளை) ௮லையச்செய்தும்‌ 


சிலம்பு ஆர்க்க-(தம து) பாதச்சலம்புகள்‌ | வெருட்டா-பயப்படுத்‌ தியும்‌ 
[ஒலிக்கும்படி | கொன்‌.று-உயிர்க்கொலைசெய்தும்‌ 


வர்து-(பூலோகத்தில்‌) வர்து இிரியும்‌- தரிசு துகொண்டிருர்‌த 

ஆடும்‌ £ர்‌-நீராடும்படியான பெருமையையு | ௮.ரக்கரை-ராக்ஷஸர்களை . [சகி 
[டைய | குலம்‌ பாழ்‌ படத்‌ தி-ஸகுடும்பமாகப்பாழா 

சிலம்பு ஆ௮-நாபுரசங்கையான து குலம்‌ விளக்கு தட்‌ (இக்வாகு) வம்சத்‌ 

பாயும்‌-((இடைவிடாமல்‌) பெருகப்பெற்‌ நின்ற கோன்‌ துக்கு விளக்காய்‌ 
[ள்ள நின்றபெருமாள்‌ (எழுந்தருளி 

தென்‌ இருமா ] ௮ழூய திருமாலிருஞ்‌ யிருக்குமிடமான) 

லிருஞ்‌ சோலை சோலையானது...- | மலை- இிருமலையாம்‌, 


குறிப்பு:--அலம்பா, வேருட்டா-செய்யா? என்னும்‌ வாய்பாட்டு உடன்‌ 
பாட்டிறர்தகால வினையெச்சம்‌ ; அலம்பி, வெருட்டி என்றபடி; அலம்புதல்‌- 
“இவர்களின்‌ 8ழ்‌ ஈமக்குக்‌ குடி.யிருக்கமுடியா.து” என்று நிலை தளும்பச்செய்‌ 
தல்‌ ; பிறவினையில்‌ வந்த தன்வினை, [சிலம்பு ஆர்க்க இத்யாதி.] தேவஸ்த்ரீகள்‌ 
முன்பு மூபுசகங்கையில்‌ நீராட வரும்போது ராவணாஇ ராக்ஷளர்களுக்கு 
அஞ்சித்‌ தாங்கள்‌ இருப்பிடத்தை விட்டுப்‌ புறப்படுவது ௮வ்வரச்கர்கட்குத்‌ 
தெரியாமைக்காகத்‌ தம்‌ காற்சிலம்புகளைக்‌ கழற்றிவிட்டு வருவார்‌ வெரும்‌, 
அவை ஒலிசெப்யாதபடி. பஞ்சையிட்டடைத்துக்கொண்டு வருவார்‌ சிலரு 
மாயிருப்பர்கள்‌ , எம்பெருமான்‌ அவதரித்து, அ.ரக்கரைச்‌ குலம்‌ பாழ்படுத்த 
பின்புச்‌ சிலம்பு ஆர்க்க வருவர்களென்க, 

சிலம்பாறு-- தூபுரகங்கையென்று வடமொழிப்‌ பெயர்பெறும்‌. திரு 
மால்‌ உலகமளந்த காலத்தில்‌ மேலே ஸத்யலோகத்கிற்‌ சென்ற அப்பெருமா 
னது திருவடியைப்‌ பிரமன்‌ தன்கைக்கமண்டல தீர்த்தத்தாற்‌ கழுவிவிளக்க, 
௮க்காற்லம்பினின்று தோன்தியதனாற்‌ சிலம்பாறு என்று பெயராயிற்று, 
மூபுரகங்கை என்ற வடமொழிப்‌ பெயரும்‌ இது பற்றியதே; மாபுரம்‌- சிலம்பு, 
ஒருவகைக்காலணி, இனி இதக்கு வேறுவசையாகவும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌ 
ஆழ்வான்‌, ஸுந்தரபாஸ்தவத்தில்‌, * வக௦உயரஹாஹ தீவிஷகவாஈ 
.ஹஹாவய-_காஹ- கிஹறீஷ-௦ | &ரவ.கி,ரஷ.உஉி வரஷத.மா காஹிஹ ௮௩ 
ெரொ௫_கடீஷ ஹு ஹ) ॥'? என்றருளிச்‌ செய்தபடி * மரங்களுமிரங்‌ 
கும்‌ வகை மணிவண்ணவோவென்றுகூவின ஆழ்வார்‌ பாசுரங்களைக்கேட்ட 
குன்றுகள்‌ உருசப்பெருகா நின்‌றதமையால்‌, அதற்குச்‌ சிலம்பாறென்று பெய 
ராயிற்று ; சிலம்பு-குன்றுக்கும்‌ பெயர்‌, “சிலம்பொலி ஞெூழிகுன்றாம்‌?” என்‌ 
ப.து சூளாமணி நிகண்டு. இப்பொருளை சஸோக்தியின்பாற்‌ படுத்து ௧௪, 


ல்ச்‌: திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 
திருமாலிருஞ்சோலை---நாற்றெட்டுத்‌ இருப்பதிகளுள்‌ பாண்டி. காட்டுத்‌ 
திருப்பதி பதினெட்டில்‌ ஒன்றும்‌, 6வ.ந.மிறி? என்று வடமொழியிற்‌ கூறப்ப 
டுவதும்‌, (கோயில்‌ திருமலை பெருமாள்‌ கோயில்‌ அழகர்‌ இருமலை? என்று 
சிறப்பாக எடுத்துக்‌ கூறப்படு நான்கு இருப்பதிகளுள்‌ ஒன்றும்‌, இருப்‌ 
பிடம்‌ வைகுந்தம்‌ வேல்கடம்‌ மாலிருஞ்‌ சோலையென்னும்‌, பொருப்பிடம்‌ 
மாயனுக்கென்பர்‌ நல்லோர்‌!” என்றபடி ஆன்றோர்‌ கொண்டாடப்பெற்ற மஹி 
மையுடையது மானதொரு திவ்யதேசம்‌. ::ஆயிரம்பூம்‌ பொழிலு முடைமாலி 
ருஞ்சோலையதே” என்றபடி மிகப்பெரிய பலசோலைகளையுடைய மலையாத 
லால்‌, மாலிருஞ்‌ சோலைமலை" என்று திருகாமமாயிற்ற;, மால்‌-பெருமை ; 
இருமை-பெருமை; இவ்விரண்டும்‌ தொடர்ந்து ஒருபொருட்‌ பன்மொழி 
யாய்‌ நின்றன ; இனி, மால்‌-உயர்ச்சி, இருமை--பரப்பு என்று கொண்டு, 
உயர்ந்து பரசக்த சோலைகளையுடைய மலையென்றலுமுண்டு, திரு--மேன்மை 
குதிக்கும்‌ அடைமொழி. தென்‌--அமகு ; பரதகண்டத்தில்‌ தென்னாடாகிய 
பாண்டிய காட்டிலுள்ள மலையாதல்பற்றித்‌ (தென்‌ திருமாலிருஞ்‌ சோலை” 
எனப்பட்டதாகவுங்‌ கொள்ளலாம்‌, த்‌ ்‌ (௧) 


வல்லாளன்‌ றோளும்‌ வாளரக்‌ கன்மூடி யுந்தங்கை 

பொல்லாத மூக்கும்‌ போக்குவித்‌ தான்போருக்‌ தும்மலை 

எல்லா விடத்தில மெங்கும்‌ பரந்துபல்‌ லாண்டொலி 

செல்லா நிற்குஞ்சீர்த்‌ தென்றிரு மாலிருஞ்‌ சோலையே, (&) 


பல்லாண்டு ஓலீ-மங்கலாசாஸ௩கோஷமா ; ௮ரச்சன்‌-ராவணனுடைய 
[னது | தோளும்‌ முடியும்‌-தோள்களு ம தலைகளும்‌, 
எல்லா இடத்திலும்‌-எல்லாரிடங்களிலும்‌ | தங்கை-(றுவனது) தங்கையாகிய சூர்ப்ப 
எம்கும்‌- திருமலையின்பரப்பெக்கும்‌ [ணகைழினது 
பரச்த செல்லா] பரவிச்‌ செல்லும்படியா | பொல்லாத மூச்கும்‌-கொடியமூக்கும்‌ 
நிற்கும்‌ சர ந ன பெருமையையுடைய | போச்குவித்தான்‌ - ௮ றுப்புண்டுபோம்படி 
தென்‌ தஇிரு.பாலிருஞ்சோலை-; [பண்ணின எம்பெருமான்‌ 
வல்‌ ஆளன்‌ - வலியஆண்மையையடைய பொருச்‌ அம்‌-பொருச்‌.திஎ முந்தருளியிருச்கு 
[னும்‌ ([மீடமான 
வாள்‌-(சிவனிடத்துப்பெற்.ற) வாளையுடை ்‌ மலை- இருமலையாம்‌. 
[யனுமான , 


குறிப்பு:--வல்லாளன்‌ என்‌ ற-பாணாஸுுரனைச்‌ சொல்லிற்றாய்‌, அவனது 
தோள்களையும்‌, ரவணன௮ முடிகளையும்‌ போக்குவித்தானென்று உரைத்த 
அமொன்று, திருமலையில்‌ ஒரிடந்தப்பாமல்‌ எங்கும்‌ பல்லாண்டு பல்லாண்டு! 
என்ற மங்களாசாஸ। கோஷ?மயா யிருக்குமென்பத, பின்னடிகளின்‌' ்‌ 
கருத்‌.து. எல்லாவிடத்திலும்‌-- அரக்பப்ரயோஜாசோடு ப்யோஜரா$தர பர 
சோடு வாசியற எல்லாரிடங்களிது மென்றபடி: * புனத்தினைக்கிள்ளிப்புது 
அலிக்காட்டுற குறவரும்‌ (உன்‌ பொன்னடிவாழக"' என்று மங்களாசாஸ 
ஈம்‌ பண்ணுவர்கள்‌ என்று மேல்‌, *'துக்கச்சுழலை'! என்ற திருமொழியில்‌ 
அருளிச்செய்வது காண்க, வ ச வ ல பகத்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௨ - திரு- அலம்பா வேருட்டா, ௨௮௫ 


தக்கார்‌ மிக்கார்‌ களைச்சஞ்‌ சலஞ்சேய்யுஞ்‌ சலவரைத்‌ 
தெக்கா நேறியே போக்குவிக்‌ குஞ்சேல்வன்‌ போன்மலை 
எக்கா லமுஞ்சேன்று சேவித்‌ திருக்கு மடியரை 





அக்கா னேறியை மாற்றுந்தண்‌ மாலிருஞ்‌ சோலையே. (௩) 
௭ காலமும்‌ - எப்போதும்‌ சஞ்சலம்‌ செய்யும்‌ - அலைத்துவருத்தாகி 
சென்று-போய்‌ [ன்றுள்ள 
சேவித்திருக்கும்‌ - இருவடிதொழாநின்று 


சலவரை - கருத்ரிமப்பயல்களை 
தெக்கு ஆம்‌ நெறியே-தென்‌ இசையிலுள்‌ 
[எ ஈரகமார்க்கத்திலே 





அடியரை-பாகவதர்களை [ள்ள 
௮ கான்கெறி] அப்படிப்பட்ட [கொடு | 
யை மாற்றும்‌ மையான] (பாவக) காட்‌ 
([டவெழியில்கின்றும்‌ விலக்கச்சடவதும்‌ 
தீண்‌-தாபஹரமுமான 
மாலிருஞ்சோலை; 
தக்கார்‌ மிக்கார்களை-(கருபாவிஷயத்தில்‌) 
[எம்பெருமானை ஒத்தவர்களும்‌ , பொன்‌ மலை-அழூய இருமலையாம்‌. 
(௮வனிஓம்‌)மேற்பட்‌ டவர்களுமா 
யுள்ள மஹாதமாச்களை] 





போக்குவிக்கும்‌-போகும்படிபண்ணாடின்‌ ந 
செல்வன்‌-சீரியபதியான எம்பெறாமான்‌ 





(ஏழுச்‌தருளியிருக்குமிட மான) 


குறிப்பு: -தக்கார்‌--எம்பெருமானுக்குத்‌ தகுதியானவர்கள்‌ ; அதாவது 
நினைவு ஒற்றுமை யுற்றிருக்கை--1ஸர்வாத்மாக்களும்‌ உய்வு பெறவேணும்‌” 
என்ற அருள்‌ ஒத்திருக்கை, மிக்கார்‌--௮ வ்‌வருள்விஷயத்தில்‌ எம்பெருமாலுக்‌ 
கும்‌ மேற்பட்டவர்கள்‌ , தாவது--எம்பெருமான்‌ இவ்வாத்துமாக்களு 
டைய குற்றங்களின்‌ மிகுதியையும்‌, தனது ஸ்வாதக்‌்இரியத்தையுங்கொண்டு 
சிற்றமுற்று, பொறுக்கமாட்டேன்‌, எந்நாளும்‌ ஆஸுர யோறிகளில்‌ தள்ளிவி 
டுவேன்‌' என்று ஒருகால்‌ சொன்னாலுஞ்‌ சொல்லக்கூடும்‌ ; பாகவதர்கள்‌ ௮ங்க 
னன்றியே !'சலிப்பின்றி ஆண்டெம்மைச்‌ சன்மசன்மாந்தரங்‌ காப்பர்‌'”? என்ற 
படி. என்றுமொக்க ௮.நுக்சஹ சீலராயிருப்பர்‌ என்க, இதுபற்றியே பாகவ 
தர்களை ஆச்ரயிக்க வேண்டுமிடத்துப்‌ புருஷகாரக்தேடவேண்டா என்றதும்‌, 
இப்படிப்பட்ட மஹான்களை நிலைகுலைத்துக்‌ கொடுமைபுரிகின்ற கபடரா 
க்ஷஸாதிகளை எம்பெருமான்‌ ஈரகத்திற்‌ புகச்செய்சன்றமை முன்னடிகளிற்‌ 
கூறியது. சஞ்சலம்‌--வடசொல்‌, சலவர்‌--ஊ8௦ என்ற வட சொல்லடியாப்‌ 
பிறந்த பெயர்‌, கபடத்தை யுடையவர்கள்‌ என்பது பொருள்‌. [தெக்கா! நேறி 
யே] யமன்‌ பட்டணம்‌ தீகிணதிக்கிலே யாகையாலும்‌) ஈரகத்துக்குப்போ 
வது ௮வ்வழியாலே யாகையாலும்‌ **தெக்கா நெறி” என்று யாம்யமார்க்கத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுறது. தேக்கு--9கஷிணா என்த வடசொற்‌ சிதைவு ; (அவா 
தக்கணம்‌ யாமியர்‌ தெக்கு, சிவேதை மற்திவை தெத்கெனலாகும்‌ '' என்ற 
இவாகர நிகண்டு சாண்க, செல்வன்‌--பிராட்டியை யுடையவன்‌ ; * போத 
மர்‌ செல்வக்கொழுர்திறே பிராட்டி, கான்‌ நெறி--காட்டுவழி ; பாவக்காட்டு 
வழி என்க ; '*இதவுசெய்யும்‌ பாவச்காடு"” என்பது காண்க . (௩) 


ஆனாயர்‌ கூடி யமைத்த விழவை யமரர்தங்‌ 
கோனார்க்‌ கோழியக்‌ கோவர்த்‌ தனத்துச்சேய்‌ தான்மலை 


உலுச்‌ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


வானாட்‌ டில்கின்று மாமலர்க்‌ கற்பகத்‌ தொத்திழி 


தேனாறு பாயும்‌ தேன்றிரு மாலிருஞ்‌ சோலையே. 


வான்‌ சாட்டில்‌-ஸ்வர்க்லோசத்‌ இலுள்ள 
மா மலர்‌-பெரியபூக்களையடைய 
கற்பகம்‌-சல்பவ்ருகூத்திலு டைய 
தொத்தில்‌ கின்று-பூங்கொத்இல்கின்றும்‌ 
இழி-பெருகாகின்‌ ற 
தேன்‌-தேனனதி 
ஆ௮ பாயும்‌-ஆருய்ச்கொண்டு ஓடாகிற்றெ 
தென்‌ - அழகையுடைய 

திரு மாலிருஞ்சோலை--; 
ஆன்‌ ஆயர்‌-பசுச்களுக்குத்தலைவரான | 

[இடையர்கள்‌ : 





(௪) 
கூடி-ஒன்றுசேர்ர்து 


அமைத்த-(இச்திரனுச்சாக) ஏற்படுத்தின 
விழவை-ஸமா ராதனையை 


௮மரர்‌ தம்கோ) (அரத) தேவேர்இரனுக்‌ 
ஞர்க்கு ஒழிய 2 சேரவொட்டாமல்‌ 
(தத்த 
கோவர்த்தனத்து-கோவர்த் தன மலைக்கு (ச்‌ 
(சேரும்படி) 

செய்‌ தான்மலை-செய்தருளின கண்ணபிரா 
[னுடைய இருமலையாம்‌, 


குறிப்பு:--முன்னடிகளிற்‌ கூறப்பட்ட வரலாறு £€ழ்ப்பல விடங்களில்‌ 


விரித்‌தரைக்கப்‌ பட்டமை காண்க. தன்‌ அபிமானத்திலகப்பட்ட ௮வ்விடை 
யர்களை ௮ச்யசேஷத்வத்தில்‌ நின்றும்‌ மீட்டு மலைக்குச்‌ சேஷமாக்க யருளிய 
வாறு போல, இங்கும்‌ ஸகல சேதகர்களையும்‌ இருமலையாழ்வார்க்குச்‌ சேஷ 
மாக்குகைக்காக எம்பெருமானெழுச்தருளி யிருக்கன்றனன்‌ என்றகருத்‌அ த்‌ 
தோன்றும்‌ இல்வாலாற்றை இஙக்குக்கூ.நியதனால்‌, செய்தான்‌--.தரும்‌ வேற்‌ 
அமைத்‌ தொகை, 

தேவலோசத்துள்ள கல்பவரு.ஷத்‌இற்‌ பூக்கொத்துக்களினின்று பெரு 
கன மதுதாரைகளானவை, திருமாலிருஞ்‌ சோலைமலையில்‌ ஆராக வோட, 
நின்றன வென்பது--பின்னடிகளின்‌ கருத்து. இதனால்‌, ௮ம்மலையினதுமிக்க 
உயர்ச்சியைக்‌ கூறியவாரும்‌. 


கச ௨௧௨ ட. 


6) 


ஒருவா ரணம்பணி கோண்டவன்‌ போய்கையிற்‌ கஞ்சன்றன்‌ 
ஒருவா ரணமுயி ருண்டவன்‌ சேன்றுறை யும்மலை 
கருவா ரணந்தன்‌ பிடிதுறந்‌ தோடக்‌ கடல்வண்ணன்‌ 


திருவாணை கூறத்‌ திரியுந்தண்‌ மாலிருஞ்‌ சோலையே. 


பொய்கையில்‌ - பொய்கைச்சசையில்‌ 

ஒரு வாரணம்‌-(ஸ்ரீகஜேச்‌ திராழ்வானா9௮) | 
([ஒருயானையினிடத்து | 

பணி-கைகய்கரிய த்தை 

கொண்டவன்‌ - ஸ்வீகரித்தருளின வனும்‌, 

கஞ்சன்‌ தன்‌ - கம்ஸனுடைய | 

ஒரு வாரணம்‌ - (குவலயா பீடமென்‌ ற) 
[ஒருயானையினுடைய 

உயிர்‌- உயிரை 

உண்டவன்‌-முடித்தவனுமான சண்ணபி 

[ரான்‌ 
சென்ற - எழுச்தருளி 





உறையும்‌ . நித்யவாஸம்பண்ணப்பெற்ற 
மலைஃமலையாவ து ;-- 


(௫) 
கரு வாரணம்‌-கறுத்ததொருயானை, 
தன்‌ பிடி-தன்னுடையபேடையானது 
துறர்து ஓ. - (பிரணயரோஷத்‌ தினால்‌) 
[தன்னைவிட்டிட்டு ஒடப்புச, 
(௮.தசண்ட ௮வ்யானையான ௮) 


சடல்வண்ணன்‌ ) :(சகடல்போன்றகிறமு 
இரு ஆணைகூற ழ டைய அழகர்மேலாணை'! 
( என்றுசொல்ல, 


திரியும்‌ - (௮ப்பேடையானது அவ்வாணை 
க்குக்‌ சட்டுப்பட்டு அப்புறம்போச 
மாட்டாமல்‌) மீளாகின்றுள்ள 
தீண்‌ - குளிர்ச்த 
மாலிறாஞ்சோலை - இருமாலிருஞ்‌ சோலைம 
[லையாம்‌, 


பேரிஙாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௨ - திர - அலம்பா வேருட்டா, ௨௮/௭ 


குறிப்பு:--முன்னடி.களிலடங்யெ இரண்டு வரலாறுகளுவ்‌ £ழ்விரித்‌.து 
ரைக்கப்‌ பட்டுள்ளன. வாரணம்‌-வடசொல்‌. 1, ஆனைகாத்தொரானைகொள்று?? 
என்ற திருச்சந்த விருத்தத்தை ஒருபுடை ஒப்பு நோக்கத்தக்கவை, முன்ன 
டிகளென்க. [ஒருவாரண மித்யாதி.] ஒரு யானையைக்காத்து, ஒருயானையைக்‌ 
சொன்றுன்‌, ஒழு அத்தானைக்‌ காத்து ஒரு அத்தானைக்‌ கொன்றான்‌ 
(அர்ஜுனும்‌ சசுபாலனும்‌,) ஒரு ராக்ஷஸனைக்‌ காத்து, ஒரு ராக்ஷஸனைக்‌ 
கொளன்முன்‌ ; (விபீஷணனும்‌ ராவணனும்‌, ஒரு குரங்கைக்‌ காத்து, ஒரு 
குரங்கைக்கொன்றான்‌ , (ஸுக்ரீவனும்‌ வாலியும்‌.) ஒரு பெண்ணைக்‌ காத்து, 
ஒரு பெண்ணைக்கொன்றான்‌ ; (அ. ஹல்யையும்‌ தாடகையும்‌.) ஒரு அம்மா 
னைக்காத்து, ஒரு ௮ம்மானைக்கொன்றான்‌ ; (பசோதைக்கு உடன்பிறந்தவரும்‌ 
கப்பின்னை தந்தையுமாகிய கும்பரும்‌, கம்ஸனும்‌,) என்றிவை போன்ற 
அடுக்குக்‌ காண்க, 


பின்னடி.களின்‌ கருத்து ,--இருமாலிருஞ்சோலைமலையிலுள்ள ஒருயா 
னைக்கும்‌ ௮தன்‌ பேடைக்கும்‌ பிரணயகலஹம்‌ நேர்ந்து, ஆதனால்‌ அப்‌ 
பேடையானது அவ்யானையைச்‌ சினந்து அதனைத்‌ அறக்தோடப்புக, யானை 
யானது அப்பேடையை மற்ற உபாயமொன்றினாலும்‌ கிறுத்தமாட்டாமல்‌, 
அழகர்‌ ஸீபாதத்தின்மேலாணை ; நீ என்னைத்துறக்‌,த அகலலாகாது” ஏன்று 
ஆணையிட, அ௮ப்பேடையானது ௮வ்வாணையை மறுக்கமாட்டாமல்‌ மீளா 
நிற்குமென்ற விசேஷத்தைக்‌ கூறியவாறு, “ஷு ரடொரி4வாஜால$, 
(உ) கா.கரவறா நஃயாயிமிகுறிணி। உரணயஜகலஹ ஷூரயிய-1_5 வ.நாகி. 
ஹ்‌ வஊஷஹுுாசொஷூ ॥” என்ற ஸுந்தர பாஹுஸ்தவச்லோகமு மிப்‌ 
பொருளதே யென்றுணரக, 25 வக வ உ (௫) 


எவிற்றுச்‌ சேய்வா னேன்றேதிர்ந்‌ துவந்த மல்லரைச்‌ 

சாவத்‌ தகர்த்த சாந்தணி தோட்சது ரன்மலை 

ஆவத்‌ தனமேன்‌ றமீரர்‌ களும்ஈன்‌ முனிவருஞ்‌ 

சேவித்‌ திருக்குந்‌ தேன்றிரு மாலிருஞ்‌ சோலையே. (௬) 


ஏவிற்று-(சம்ஸன்‌) ஏவினசாரியங்களை மலை-மலையாவது;-- 
செய்வான்‌ - செய்‌ திமுடிப்பதற்காச அமரர்களும்‌ - (பிரமன்றுதலிய) சேவர்க 
ஏன்று ௭ ட நம 
ந்ட்‌ ல்‌ ற | கிணிக்து எதிரிட்டுலர்த முனிவரும்‌ . (ஸாகர்முதலிய) மஹர்‌வி 
மல்லரை-(சா ணூரன்மு தலிய) மல்லர்களை [களும்‌ 
சாவ தகர்த்த-முடியும்படிடாக கொறு£இ ஆவத்து தனம்‌ ஆபத்காலத்துக்குத்‌ 
(னவனும்‌ என்று அணையாயிருக்குமிடமெ 
சார்து-(கூணியிட்ட) சார்தை [ன்று (நினைத்து) 
சேவித்து இருக்கும்‌-ஸேவித்‌ தச்கொண்டு 
தோள்‌-தோள்களையுடையஞம்‌ [ இருக்குமிடமான 
சதிரன்‌-ஸமர்த்தனு மானகண்ணபிரான்‌ தென்‌ இருமாலிருஞ்‌ சோலை, 
[(எழுக்தரு ளியிருக்ெ) 
குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌, ஈம்பி மூத்தபிரானுடன்‌ கம்ஸன்மாளிகைக்கு 
எழுந்தருளும்போது இடைவழியிற்‌ கூனியிட்டசாந்தை௮ணிக்துள்ள தனது 


௨௮௮ திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


இருச்தோள்கள்‌ இறையுங்‌ குறியழியாதபடி சாணூரமுஸஷ்டிகாதி மல்லர்க 
ளைப்‌ பொருதழித்தமை, முன்னடிகளிற்‌ கூறியது. கூனி சாந்து சாத்தின 
வுடனே பெண்கள்‌ கண்ணால இலச்சினையிட்டு விகையாலே அுச்சாந்தின்‌ 
குதியையழிக்க இவனுக்குத்‌ தரமில்லையாம்‌. *சாவத்தகர்த்தசாந்தணிதோள்‌" 
என்ற சொற்சேர்ச்கைப்‌ போக்கால்‌ இக்கருத்துத்‌ தோன்‌.றுமென்ப, 


தேவரும்‌ முனிவரும்‌ தமக்குப்‌ புகலிடமாசக்கொண்டு நிததியவரஸம்‌ 
பண்ணுமிடம்‌ இருமாலிருஞ்‌ சோலையென்பது, பின்னடி.களின்‌ கருத்து. 
ஆவத்தனம்‌--ஞூ௨$_நம்‌, ஆபத்காலங்களுக்கு உதவக்கூடிய பொருள்‌; இங்கு 
ஆவத்தன மென்றனு-௮ழகரைக்‌ கணிசித்தென்னலாம்‌, ப்‌ (௬) 


மன்னர்‌ மறுக மைத்துனன்‌ மார்க்கொரு தேரின்மேல்‌ 

முன்னங்கு நின்று மோழை யேழுவித்‌ தவன்மலை 

கொன்னவிற்‌ கூர்வேழ்‌ கோன்கேடூ மாறன்தேன்‌ கூடற்கோன்‌ 

தென்னன்‌ கொண்டாடக்‌ தேன்றிரு மாலிருஞ்‌ சோலையே. (௭) 
கூர்‌ - கூர்மைபொருச் திய 

வேல்‌ - வேலையுடையவனும்‌ 

கோன்‌ - ராஜநீதியைவழுவறஈடத்துமவ 


மன்னர்‌ - (குருதே*த்து) அரசர்கள்‌ 
மறுக. குடல்குழம்பும்படி 
மைத்துனன்மார்க்கு-மைத்தினன்மாரான 





[பாண்டவர்களுக்கு (த்‌. துணையாக) [லும்‌ 

ஒரு தேரின்‌ மேல்‌-ஒருதேரிலே நெடு - பெருமைபொருச்‌ தியவஜம்‌ 
முன்‌ அக்கு நின்று-முற்புறத்‌திலேகின்று | மாறன்‌ . 'மாறன்‌' என்னும்பெயருடைய 
[கொண்டு [வனும்‌ 


மோழை எழுவித்‌) (நீர்ஈரம்பில்‌ விட்ட | தென்‌-அழ$ய 
(தவன்‌ மலை வாருணாஸ்தர த்தின்‌ வ | உடல்‌-நான்மாடச்கூடல்‌' என்ற பெய 
ழியே) €முண்டான நீரானது குமி [சையுடைய மதுரைக்கு 
ழுியெறிக்‌ தி ளெரும்படிபண்ணின கோன்‌-தலைவலும்‌ ல்‌ 
கண்ணபிரான்‌ (எழுக்தருளியிருச்‌ தனைன பண்டுள்ட்டுத்திலதனு மான்‌ 


இற) மலையாவத;-- (மலய தவஜராஜனாலே 
கொல்‌ ஈவில்‌ - கொலையையே தொழிலாக | கொண்டாடும்‌ - கொண்டாடப்பெற்ற 
[வுடைய தென்‌ தஇருமாலிருஞ்சோலை--, 


குறிப்பு:-- அர்ஜுன னுடைய தேர்க்குதிரை கள்‌ தண்ணீர்க்குவிடாய்த்து 
இளைத்தவளவில்‌, அ௮வன்பக்கல்‌ ப-்ஷ்பாதியான கண்ணபிரான்‌, கடிஈமான 
ஸ்தலத்திலும்‌ நீர்‌ ஈரம்பு அறியவல்லவனாதலால்‌, ௮ங்கு வாருணாஸ்திரத்‌ 
தைப்‌ பிரயோஇத்துக்‌ சமுள்ளரீரை வெளிக்கிளப்பிக்‌ குதிரைகளை விட்டு 
நீரூட்டிப்‌ புரட்டியெழுப்பிக்கொண்டு போர்து பூட்டிக்கொண்டுவக்து முன்‌ 
னேரிறு சத, இதைக்கண்ட மாற்றரசரெல்லாம்‌ (:௮ர்ஜுஈன்பக்கல்‌ இக்கண்ண 
னுக்குப்‌ ப-்ஷபாதமிருந்தபடியென்‌!, இனி சாம்‌ இவனை வெல்லுகையென்று 
ஒன்றுண்டோ;" என்று குடல்மறுனமை, முன்னடிகளித்‌ கூறப்பட்டது, 
மறுக--மனக்‌ குழம்புகைக்காக, முன்‌ அங்கு நின்ற--ஸாரத்யம்‌ பண்ணு 
கைக்கு உரிய இடத்தில்‌ நின்று என்றபடி, மோழை--8ழாழ: அழியா 
னென்னுமாழமோழையில்‌" என்தவிடமுங்காண்ச. எழுவித்தலாவ த-மேலெ 
ழும்படி செய்தல்‌, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௨ - திரு - அலம்பா வேருட்டா, ௨௮௯ 


அகஸ்தியமுனிவன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ மலய பர்வதத்திற்சென்று *தர்மமே 
கடத்தக்கடவேன்‌” என்று மலயபர்வதத்தையெழுதிக்‌ கொடியெடுத்த “மல 
யத்வஜன்‌' என்ற ௮ரசன்‌ தேரேறிக்‌ கங்கை£ீராடப்‌ போகாகிற்கச்‌ செய்தே, 
&மஇதவழ்‌ குடுமியளவிலே சென்றவாறே தேர்‌ வடக்கு ஓடாமல்நிற்க, ௮வ்‌ 
வரசன்‌ அவ்விடத்திலே தேரை நிறுத்தி, (இங்கே இர்த்தவி?சஷமூம்‌ எம்பெ 
ருமானும்‌ ஸக்நிஇபண்ணி யிருக்கவேணும்‌' என்று நினைத்துஇறக்கிஆராய்க்து 
பார்க்க, அவ்விடத்தில்‌ நித்யஸர்நிஹிதரான அழகர்‌ ௮வவரசனை நோக்க, 
'இவ்வாத்திலே நீராடு” என்று கியமித்தருள, காமங்கேட்டுணர்த்து நீராட 
வேண்டுகையால்‌ “இவ்வாற்றுக்குப்‌ பெயர்‌ என்‌?” என்று அரசன்கேட்ச, 
(முன்பு காம்‌ உலகளர்தபோது பிரமன்‌ திருவடி விளக்கினகாலத்தில்‌ ஈம்‌ 
பாதச்சிலம்பில்‌ நீர்‌ இதிலே தெறித்துச்‌ (சிலம்பாறு” என்று பெயர்பெற்ற ஏ 
என்று அழகர்‌ அருளிச்செய்ய, அதுகேட்ட அரசன்‌ அவ்வாத்தில்‌ நீராடி, 
கங்காஸ்காகவிருப்பத்தையுக்‌ தவிர்ந்து அத்திருமாலிருஞ்‌ சோலைமலையிற்‌ 
மூனே பேரன்பு பூண்டிருக்கானென்ற வரலாற்றைக்‌ இருவுள்ளம்பற்றிச்‌ 
தென்னன்‌ சொண்டாடும்‌"? என்றருளிச்‌ செய்தார்‌, தேன்னன்‌--தெற்‌2 
அள்ளான்‌ ; திசையடியாப்‌ பிறக்தபெயர்‌, இர்சத ஐம்பூத்வீபத்தில்‌ தென்‌ 
திசைக்கண்ணதான பாரதகண்டத்தினுள்ளும்‌ தென்கோடியிலுள்ள தாதலால்‌ 
தென்னாடெனப்படும்‌ பாணடிய நாட்டை ஆளுதல்பற்றி, அவ்வரசனுக்குத்‌ 
தென்னன்‌ என்று பெயராம்‌. இதற்‌ பகுதியாகிய தெற்கு என்பது-ஈத்.று 
உயிர்மெய்‌ கெட்டு றகரம்‌ னகரமாயிற்று. ம வ்‌ (௭) 

றுகாத மன்னரைக்‌ கூட கலக்கிவேங்‌ கானிடைச்‌ 
தற்கால நேறியேபோக்‌ குவிக்குஞ்‌ சேல்வன்‌ போன்மலை 
அறுகால்‌ வரிவண்‌ களா யிரகா மஞ்சோல்லிச்‌ 


சிறுகாலைப்‌ பாடக்‌ தேன்றிரு மாலிருஞ்‌ சோலையே, (௮) 
குறுகாத - (திருமலையை) ௮ணுகாத பொன்‌ மலை-சறர்‌. தமலையாவது,-- 
மன்னரை - அரசர்களுடைய அறு சால்‌-ஆறுகால்களையுடைய 
கூடு - இருப்பி_த்சை வரி வண்டுகள்‌ - அழூயவண்டுகளானவை 
சலக்‌ - குலைத்து [அழித்து] சறுகாலை . விடியற்காலத்திலே 
வெம்‌ - திஷ்ணமான ஆயிரம்‌ காமம்‌] (எம்பெருமானுடைய) ஸ 
கான்‌ இடை. காட்டிலே இண ஹஸ்‌.ரகாமங்களை ஐளத்இ 
இறு கால்‌ நெறியே - சற்றடிவழியாக [வைத்து 
போக்குவிக்கும்‌ - (அவ்வரசர்களை) ஓட்டுஓ | பாடும்‌ - பாடு:பிடமான 

[ன்ற தென்‌ தஇிருமாலிருஷ்சோலை---, 


செல்வன்‌- திருமால்‌(எழுச்‌தரு ளியிருக்கற) 


குறிப்பு:-- திருமலையைக்‌ கிட்டி ௮நுகூலராய்‌ வாழலாயிருக்க, ௮து 
செய்யாமல்‌ விலகுகன்ற அ௮ஹங்காரிகளைக்‌ குடியழித்துக்‌ காட்டில்‌ ஓட்டிய 
ருளும்‌ எம்பெருமான்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ மலை என்பத, முன்னடி களின்‌ 
கருத்த, சிறு கால்‌ நேறி-கொடிவழி யென்பது தேர்க்த பொருள்‌ , ₹கேர்‌ 
வழியே போனால்‌ யாரேனும்‌ பின்தொடர்ச்து சலியக்கூடும்‌' என்றஞ்சிக்‌ 
கொடிவழியே ஓ௫வர்களாம்‌. 
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௨௯௦ - _திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


பின்னடி.களுக்கு உள்ளுறை பொருள்‌ ; ஸ்வாபதேசத்தில்‌, திருப்பா 
ணாழ்வார்‌, தம்பிரான்மார்‌ போல்வாரை வண்டு என்கிறது, வண்டுகள்‌தேனை 
விட்டு மற்றொன்றைப்‌ பருகமாட்டாமையாலே 8யவர.ச மென்று பெயர்‌ 
பெறும்‌ ; இவர்களும்‌ :'உளங்கனிக்‌ இருக்கு மடியவர்‌ தங்களுள்ள த்துளூறிய 
தேனை?” என்ற பகவத்‌ விஷயமாகிற தேனை விட்டு மற்றொன்றை விரும்பார்‌ 
கள்‌. வண்டுகள்‌ (ஆறுகால்களை யுடைமையால்‌) ஷட்பத நிஷ்ட்டமெனப்ப 
டும்‌; இவர்களும்‌ ஷட்பத நிஷ்ட்டர்கள்‌ , ஷட்பதம்‌--த்வயம்‌ ; ௮தாவது-- 
'ஸ்ரீமக்காராயண சரணெள சரணம்‌ ப்ரபத்யே, ஸ்ரீமதே நாராயணாயகம:"? 
என்ற இரண்டு வாக்யம்‌. இப்படி தவயாதஸக்தாஈபரர்களான மஹா 
பாவர்கள்‌ எம்பெருமானுடைய திருகாமங்களை அநுளந்தித்துக்‌ கொண்டு 
இற்றஞ்‌ றுகாலையில்‌ அடி.பணியுமாற்றைக்‌ கூறியவாறு, (௮) 


சிந்தப்‌ புடைத்துச்‌ சேங்குருதி கொண்டு பூதங்கள்‌ 
அந்திப்‌ பலிகோடுத்‌ தாவத்‌ தனஞ்சேய்‌ யப்பன்மலை 
இந்திர கோபங்க ளேம்பேரு மான்கனி வாயோப்பான்‌ 


சிந்தும்‌ புறவில்‌ தென்றிரு மாலிருஞ்‌ சோலையே. (௯) 


பூதல்கள்‌ .. ஸ்ரீவைஷ்ணவபூதங்களானவை 
(சேஹபோஷணமே பண்ணிக்கொ | 
ண்டுஇரியும்‌ காஸ்‌ தகர்களைக்‌ சண்‌ | 
டால்‌, அவர்களை) 

சி்‌ - (௮வயவங்கள்‌)சிதறும்படி. 

புடைத்‌து-அடி.த்துச்கொன்று 

செம்‌ குருதி கொண்டு.(௮ தனால்‌ அவர்களு 
[டலினின்‌ அு புறப்படுகிற) சவக்‌.த 
ரச்தத்சைச்சொண்டு 

௮ர்.தி- அர்திப்பொழுதலே 

பலி சொடுத்து - (எம்பெருமானுக்கு) ஆரா 

[தஈரூபமாக ஸமர்ப்மித்து 
ஆபத்து ட ஆபத்காலத்‌ துஃகு த்‌ 
செய்‌ திணையாமிடமென்று 





[ஸேவிக்குபிடமும்‌ 


அப்பன்‌ - ஸ்வாமி (ஏழுர்தருளியிருக்குி 
[ட முமான) 
மலை--மலையாவ த; 

இக்திரகோபங்கள்‌ - பட்டுப்பூச்சிகளான 
[வை 
எம்பெருமான்‌ - அனைவர்க்கும்‌ ஸ்வாமியா 
(ன அழகருடைய 
கணி வாய்‌-(கொவ்வைக்‌) கணிபோன்‌ ற இரு 


[வ,தரஜ்‌.இற்கு 

ஓப்பான்‌ -போலியாக 
ச்ம்‌ - (சண்டவிடமெக்கும்‌) சதறிப்பற 
[ச்சப்பெற்‌.த 


புறவில்‌-தாழ்வரையையுடைய 
தென்‌ தருமாலிருஞ்சோலை....., 


குறிப்பு:--பூதயோநியாயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌, வைஷ்ணவசாம ரூபங்க 


ளோடு கூடி, பகவச்பாகவத பக்தியையுடையனவாய்த்‌ இரியும்‌ பூதங்கள்‌ 
திருமாலிருஞ்‌ சோலைமலையிழ்‌ பல உண்டு, ௮வை, அத்திருமலையில்‌ யாரே 
னும்‌ ஆஸ்‌.திகர்களாக எழுந்தருளக்‌ கண்டால்‌, .௮வர்களெதிரில்‌ கிற்கமாட்‌ 
டாமல்‌ ௮ஞ்ஜலி பண்ணிவிட்டு மறைந்திருக்கும்‌, தேஹபோஷணமே பண்‌ 
ணித்திரியும்‌ சால்‌ திகர்களைக்‌ கண்டால்‌, அவர்களை அவயவங்கள்‌ சிதற அடித்‌ 
அக்கொன்று, அவர்களுடைய தேஹத்தில்‌ கின்றும்‌ பெருகுனெற ரத்தக்‌ 
தைத்‌ தம்முடைய சாதிக்குத்‌ தக்கபடி தாம்‌ பருகும்போது, ௮தனை அழக 
ருக்கு ஆரரதகரூபேண ஸமர்ப்பித்துப்‌ பருஉக்கொண்டு, இங்கனே: ஆபத்‌ 
அக்கு உதவுபி! ,மென்1 இத்திருமலையிலே வாழுமென்க. அந்தி-ஸ.தமா, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௨ - திர - அலம்பா வேருட்டா. ௨௯௧ 


பலி-- வகி. ௨௫, கொவம்‌-பட்டுப்பூச்சி: திர்துரச்‌ செம்பொடிப்‌ போல்‌ 
திருமாலிருஞ்‌ சோலையெக்கும்‌, இந்திரகோபங்களே பெழுந்தும்‌ பரந்திட்‌ 


டனவால்‌”' என்றாள்‌ ஆண்டாளும்‌. ககக த க (௯) 


எட்டூத்‌ திசையு மேண்ணிறக்‌ தபேருந்‌ தேவிமார்‌ 

விட்டூ விளங்க வீற்றிரு்‌ தவிம லன்மலை 

பட்டிப்‌ பிடிகள்‌ பகடறிஞ்‌ சிச்சேன்று மாலைவாய்த்‌ 

தெட்டித்‌ திளைக்குந்‌ தேன்றிரு மாலிருஞ்‌ சோலையே, (௧௦) 


எண்‌ இறர்த-சணச்செடமுடியாதவர்சளும்‌ | பட்டி-வேண்டினபடி இரியமவையான 

பெரு - பெருமைபொருச்‌ தியவர்களுமான பிடிகள்‌ - யானைப்பேடைகளானவை 

தேவிமார்‌ - தேவிமாரானவர்கள்‌ | மாலை வாய்‌ - இரவிலே 

எட்டு இசையும்‌ - எட்டுத்திக்கு களிலும்‌ | பகடு . ஆண்யானையோடு 

விட்டு விளக்க - மிகவும்‌ ப்‌.ரகாஇக்‌ஃ | உறிஞ்சி சென்று.ஸம்ச்லேஷித்‌ துப்போய்‌ 
(அவர்கள்ஈடுலே) | தெட்டித்‌ இளைக்கும்‌ - (௮8 தஸம்ச்லேஷ 

விற்றிருர்த- பெருமைதோ ற்‌.றஎழுக்தருளி | [சஸம்‌) மு.த்‌.றிக்சளியா கிற்குமிட 

[யிருந்த | மான 
விமலன்‌ ]) நிர்மலனானசண்ணபிரான்‌ (எழு | தென்‌ திருமாலிருஞ்சோலை, 
மலை ட ந்தருளியிருக்ெ) மலையாவது, | 


குறிப்பு:--8ழ்‌ * கதிராயிர மிரவியில்‌ “பொல்லாவடிவுடைப்‌ பேய்ச்சி 
அஞ்ச” என்றபாட்டின்‌ பின்னடிகளிற்‌ கூறப்பட்டுள்ள கதை, இப்பாட்டின்‌ 
முன்னடிகளி லடங்‌இயுள்ள தென்க. தேவிமார்‌ எட்டுத்‌ திசையும்‌ விட்ட்விளங்க 
என்றது-பார்த்த பார்த்தவிடமெங்கும்‌ தேவிமார்‌ தாளின்‌ பிரகாசமேயா 
யிருக்கையைக்‌ கூறியவாறு, 

பட்டிமேய்ந்து திரியும்‌ பெட்டையாளைகள்‌, இராக்காலங்களில்‌ தம்‌ தம்‌ 
களிறகளோடு புணர்ர்து, ௮தனாலுண்டாகும்‌ ரஸம்‌ முற்திக்களிக்கு மிடமெ 
ன்று மலையின்‌ சிறப்பைக்‌ கூறுவது, பின்னடி, (பிடி-பெண்யானை ; பக, 
களிறு--.ஆண்‌ யானை,) ன்‌ வ ல (௧௦) 

மருதப்‌ போழிலணி மாலிருஞ்‌ சோலை மலைதன்னைக்‌ 

கருதி யுறைகின்ற கார்க்கடல்‌ வண்ணனம்‌ மான்றன்னை 

விரதங்கோண்‌ டேத்தும்‌ வில்லிபுத்‌ தூர்விட்டூ சித்தன்சோல்‌ 

கருதி யுரைப்பவர்‌ கண்ணன்‌ கழலிணை காண்பர்களே. (௧௧) 
மருதம்‌ பொழில்‌ - மருதஞ்சோலைகளை 
௮ணி-அலங்காரமாகவுடைய 


ஏத்தும்‌ . துஇக்குமவரும்‌ 
வில்லிபுத்தார்‌ . ஸ்ரீவில்லிபுச்தாரில்‌ அவத 





மாலிருஞ்சோலை] திருமாலிருஞ்சோலை ['ரித்தவருமான 
மலைதன்னை மலையை விட்டுசித்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
கருத - விரும்பி [இன்ற | சொல்‌ - ௮ருளிச்செய் ச இவற்றை 


உறை௫ன்ற - (அதில்‌) எழுந்தருளியிருக | கருதி - விரும்பி 

கார்‌ கடல்‌?) கருங்கடல்போன்ற நிறத்தை | உரைப்பவர்‌ - ஒதுமவர்கள்‌ 

ஸார்‌, யுடைய கண்ணன்‌ - கண்ணபிரானுடைய 

அம்மான்‌ தன்னை - ௮ழகப்பிரானாரை கழல்‌ இணை- இருவடி களை 

விரசம்‌ கொண்டு - (மக்சளாசாஸாத்தை | சாண்பர்கள்‌ . ஸேவிச்சப்பெறுவர்கள்‌, 
[யே) வ்‌ ரசமாகக்கொண்டு 





௨௬௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 
குறிப்பு:--இத்திருமொ.நிகற்றார்க்குப்‌ பபஞ்சொல்லித்‌ தலைக்கட்டுகிறா, 
இப்பாட்டால்‌, மருதப்போழில்‌--ஆர்ஜுஈகவ்ருக்ஷங்கள்‌, விரதம்‌ கோண்ட-- 
திருப்பல்லாண்டு பாகை என்றிறே பெரியாழ்வாருடைய வரதம்‌, (௧௧) 
ஒடி: அலம்‌ வல்லாளன்‌ தக்கார்‌ ஆனாயர்‌ ஒரு ஏவிற்று மன்னர்‌ குறுகாத சிர,த 
எட்டு மருதம்‌ உருப்பிணி, 
இரண்டாம்‌ திருமோழி உரை முற்றிற்று, 





மூன்றாந்திருமொழி 
உருப்பிணி நங்கை. 





அவதாரிகை:--£ழ்‌த்‌ இருமொழியிற்‌ போலவே இத்‌ திருமொழியிலும்‌ தருமாலி 
ரஞ்‌ சோலைமலையின்‌ வைபவ த்தைப்‌ பலவகையாகப்‌ பேசி ம௫ழ்கருா, [ இதனால்‌, ஒரு 
முறை அரபவித்துப்‌ பர்யாப்‌தி பெற்றிலர்‌ என்பது போதரும்‌. ] ஈழத திருமொழியில்‌, 
சாமாவதாரகுண சேஷ்டிதங்கள்‌ முன்னாக, இருஷ்ணாவதார குணசேஷ்டிதங்களை அழ 
கர்‌ பச்சலிலே சண்டு ௮ நுபவித்தார்‌ ; இத்திருமொழியில்‌, கிருஷ்ணாவ தார குணசே.ஷ்‌ 
டிதம்‌ முன்னாக, ராமாவதாரகுண சேஷ்டி.தங் களையும்‌ மற்றை யலசாரங்களிற்‌ சேஷ்டி 
தங்களையும்‌ அவ்வழகர்‌ பக்கலிற்‌ கண்ட நுபவிக்கிறார்‌ ஏன்று வாகொண்க, 


“முத்துக்‌ சோச்சவல்லவன்‌ முகம்மாறிச்‌ கோத்தவாறே அது விலைபெறுமா 
போலே, அவதாரகுண சேஷ்டிதங்‌ களுக்கும்‌, விசேஷ ஜ்ஞரானவிவர்‌ சேர்த்சனுபவீக 
இற வாசியாலே கிரமும்‌ ரஸமுமுண்டாயிருக்குமிறே ; ததியவிஷயத்திலும்‌ விசேஷண 
பேதத்தாலே விசேஷ்யத்துக்கு ரஸவிசேஷ முண்டாகச்‌ கடவதிறே, ஒக, இது-£ழிந்‌ 
திருமொழிக்கும்‌ இத்திருமொழிக்கு முண்டான விசேஷம்‌'' என்ற பெரிய ஜீயருரை 
வாசூயெம்‌ இக்கு அறியத்தக்கது. ட்‌ 4 ல த 

உருப்பிணி நங்கைதன்னை மீட்பான்‌ தோடர்ந்தோடிச்சேன்ற 

உருப்பனை யோட்டிக்கோண்‌ டிட்டூறைத்‌ திட்டவு றைப்பன்மலை 

போருப்பிடைக்‌ கொன்றைநின்‌ றமுறி யாழியுங்‌ காசுங்கோண்டூ 

விருப்போடு போன்வழங்‌ கும்வியன்‌ மாலிருஞ்‌ சோலையதே, (௧) 
உருப்பிணி நக்சை தன்னை பு ருக்மிணிப்பி கொன்றை டி கொன்றைமரங்களானவை 


[சாட்டியை 
மீட்பான்‌ - (கண்ணனுடை.ய தேரில்‌ நின்‌ 
(௮ம்‌) தருப்பிக்கொண்டுபோவதத்சாச | 

தொடர்ச்த ( (௮த்தேரைப்‌) பின்தொடர்‌ 

[ச்‌ தகொண்டு 
ஒடி சென்ற - ஒடிவர்த 
உருப்பனை - :ரு4மன்‌' என்றவனை 
ஓட்டிக்கொண்டு] ஓட்டிப்பிடித்‌ அக்கொ 


இட்டு ண்டு (தேர்த்தட்டிலே) 
[இருத்தி 

உறைத்திட்ட - (அவனைப்‌) பரிபவப்படுத்‌ 
[தின 


உறைப்ப ) மிடுக்கையுடையகண்ணபிரான்‌ 
ன்‌ மலை  (எழுந்தருளியிருக) மலையா 
(வத: 


பொருப்பு இ | 
எத டட மயிலே கின்று 


மூதி - முதிர 
பொன்‌ - பொன்மயமான 
ஆதியும்‌ - மோதிரங்கள்போன்‌ ஐ பூசரம்பு 
[களையும்‌ 
காசும்‌ - (பொஜற்‌)காசுபோன்ற பூவிதழ்க 
[ளையும்‌ 
கொண்டு .. வாரிக்கொண்டு 
விருப்பொடு . ஆச.ரத்துடனே 
வழங்கும்‌ - (பிறர்க்குகி, கொடுப்பவைபோ 
[ன்‌ நிருக்‌ஃப்பெற்த 
வியன்‌ - ஆச்சரியமான 


மாலிருஞ்சோலை] ௮/தத்‌. இருமாலிறுஞ்‌ 
௮சே | சோலையேயாம்‌, 


பேரியாழ்வார்‌திருமோழி - ௪ . பத்து, ௩ - திரு - உருப்பிணி நங்கை, ௨௬௩. 


குறிப்பு:--இதில்‌ முன்னடி.களிற்‌ கூறியவரலாறு-8ழ்‌ * என்னாதன்றேவி 
யில்‌ மூன்றாம்பாட்டின்‌ குறிப்புரையில்விரிக்கப்பட்டது. ருக்மிணியின்‌தமை 
பயனுக்கு, ரக்மன்‌ என்றும்‌, ருக்மி என்றும்‌ பெயர்வழங்குவர்‌. உறைத்தி$தல்‌- 
மாகபங்கம்பண்ணுதல்‌; ஐங்குடுமிவைத்தானியே. உறைப்பன்‌ - ருக்மிணிப்‌ 
பிராட்டியைச்‌ சக்கனக்கைக்கொண்டு, மீட்கவந்த ருக்மனையும்‌ பங்கப்படுத்‌ 
திவிட்ட மிடுக்கையுடையவனென்றபடி, 


பின்னடி.களின்கருத்‌௮;--திருமாலிருஞ்சோலைமலையிலுள்ள கொன்றை 
மரங்கள்‌, ஈரம்பும்‌ இதழுமாகப்‌ பூக்களைச்‌ சொரி௫ன்றமை, முறிக்தபொன்‌ 
மோதிரங்களையும்‌ பொற்காசுகளையும்‌ வாரிப்‌ பிறர்களுக்குக்‌ கொடுப்பது 
போன்றுள்ளது என்ற உத்ப்ரேக்ஷையைத்‌ திருவுள்ளத்‌திற்கொண்டு, உபமே 
யார்த்தத்தை வெளிப்படையாக அ ருளிக்செய்யாமல்‌ தாவி வையங்கொண் 
டதடசர்‌ தாமரைகட்கே '?என்றதுபோலக்‌ கூறுகன்றனசென்க, கொன்றைப்‌ 
பூவிலுள்ள ஈரம்பும்‌ இதழும்‌-முதிந்த பொன்மோதிரமும்‌ பொற்காசும்போ 
லேயிருக்கும்படிகாண்க. ட க க வக (௧) 


கஞ்சனுங்‌ காளிய னுங்களி நும்மரு தும்மேருதும்‌ 
வஞ்சனை யின்மடி. யவளர்ந்‌ தமணி வண்ணன்மலை 
ஈஞ்சுமிழ்‌ நாக மெழுந்தண விரளிர்‌ மாமதியைச்‌ 
சேஞ்சுடர்‌ நாவளைக்‌ குந்திரு மாலிருஞ்‌ சோலையதே. 


கஞ்சனும்‌ - கம்ஸலும்‌ 
காளியனும்‌ . காளியகாகமும்‌ 
களிறும்‌ . (குவலயாபீடமென்ற) யானை 
[யும்‌ 
மருதும்‌ .- இரட்டைமருதமரங்களும்‌ 
எருதும்‌ - (அரிஷ்டாஸுரனாகிற) ரிஷப 
[மும்‌ 
வஞ்சனையின்‌ - (தந்தம்முடைய) வஞ்சனை 
[கனாலே 
மடிய - (தாம்தாம்‌) முடியும்படி. 
வளர்ச்த - (திருவாய்ப்பாடியில்‌) வளர்ந்த 
[(ருளினவலும்‌ 
மணி வண்‌ ] சீலமணிபோன்ற நகிறமுடை 
ணன்‌ மலை | யவலுமான கண்ணபிரான்‌ 
(எழுக்தருளியிருக்கும்‌; மலையா 
வத; 


। நஞ்சு - விஷத்தை 


உமிழ்‌- உமிழாநின்றுள்ள 

காகம்‌ - (மலைப்‌) பாம்பானது 

நளிர்‌ - குளிர்க்த 

மா மதியை-(மலைச்செொரத்தின்மேல்‌ தவழு 
[இன்ற) பூர்ணசர்‌ திரனை 

(தமக்கு உணவாககினைத்து) 

எழுந்து . (படமெடுத்துக்‌) சளர்க்து 

௮ணவி . இட்டி. 

செம்‌ சுடர-சிவர்ததேஜஸ்ஸையுடைய 

கா. (தனது) காக்கனொல்‌ 

அளைக்கும்‌ - (சச்‌. தினை) அளையா கிற்குமி 


[டமான 


திருமாலிருஞ்சோலை அதே. - 


குறிப்பு:--முன்னடிகளி லடங்கிய வரலாறுகள்‌ £€ழ்ப்பலவிடங்களில்‌ 


விரிக்கப்பட்‌ டன. பின்னடிகளின்‌ கருத்‌௫;--இருமலையிலுள்ள மலைப்பாம்பு 
கள்‌ பூர்ணசந்திரனைப்‌ பார்த்து, அவளைத்‌ தமக்கு ஆமிஷமாகக்‌ ௧௬இ, மேற்‌ 
கிளர்ந்து தமது நாவினால்‌ ௮ச்சந்திரமண்டலத்தை அ௮ளையா கிற்குமென்‌ று- 
இத்திருமலையின்‌ ஓக்கத்தைக்கூறியவாறும்‌, முதலடியில்‌, களிறும்‌ மருதும்‌ 


௨௫ள்‌ 


. திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


மெருதும்‌'” என இரண்டிடத்து மகரவொற்று மிக்கது-செய்யுளின்பம்‌ நேரக்‌ 


ர 5 


உ. பென்க,. 


௩௧௪. ஒரசி. 5 


(ந 


மன்னு ௩ரகன்றன்‌ னைச்சூழ்‌ போகி வளைத்தேறிந்து 


கன்னி மகளிர்தம்மைக்‌ கவர்ந்த 
புன்னை சேருந்தியோட புனவேங்‌ 


போன்னரி மாலைகள்‌ சூழ்போழில்‌ மாலிருஞ்‌ சோலையதே. 


மன்னு - (தன்னை அ௮ழிவ.ற்றவனாககினை ச்‌ 

[ தப்‌) பொருக்‌ திக்கடர்‌ச 

கரகன்‌ தன்னை - ஈரசாஸுரனை [ய்ச்து 

சூழ்‌ போ. (கொல்லும்வசைகளை) ஆரா 
வளைத்து . (அவனைச்‌ தப்பிப்போக முடி. 

[யாதபடி) வளைத்துக்கொண்டு 


கடல்வண்‌ ணன்மலை 
கையுங்கோங்‌ கும்நின்று 


(௩) 


மலை - மலையாவது;-- 

புன்னை - புன்னை மரங்களும்‌ 

செருக தியொடு - செருக்‌இ.௦ரங்களும்‌ 
புனம்‌ வேங்கையும்‌ - புனத்திலுண்டாடற 
| [ வேக்கைமரல்களும்‌ 


கோம்கும்‌ - கோக்குமரல்களும்‌ 


ஏறிக்து - (திருவாழியாலே) கிரஸித்து | இன்று. (புஷ்பல்களால்‌ நிறைச்து ஒழுக்‌ 





(அவனால்‌ சிறையிலடைத்சது வைக்‌ | [குபட்‌) கின்று 
கப்பட்டி ரத) ! பொன்னரிமாலை] (இருமலைக்குப்‌) பொன்‌ 
சன்னி மகளிர்‌ தம்மை - (பஇினாருயிரச்‌ | கள்‌ சூழ்‌ ்‌ னரிமாலைகள்‌ சும்றி 
[தொரு நா௮) கன்னிகைகளையும்‌ | (ஞ்போலேயிருக்சப்பெற்‌.ற 
சவர்ர்த - தான்‌ கொள்ளைசொண்ட | பொழில்‌ . சோலைகளையுடைய 
கடல்‌ வண்ணன்‌ - கடல்போன்ற நிறமு மாலிருஞ்சோலை ௮தே--, 
டையனான சண்ணபிரான்‌ (எழுச்‌ 
தீருளியிருக்கற) 
குறிப்பு:--. ஆள்‌ வலியாலும்‌ தோள்வலியாலும்‌ கமக்கு ஐரழிவு 


மில்லையென்ற௮ உறுதியாக நினைத்து ௮ஹங்காரியாயிருந்த ஈரகாஸு 
ரன்‌, தேவர்களை அடர்த்தும்‌, தேவமாதரைப்‌ பிடித்தும்‌, அதிதியினு 
டைய குண்டலங்களைப்பதித்தும்‌, இங்கனொத்த கொடுமைகளாலே தேவர்க 
காக்குடியிருக்கவொட்டாதபடி பலபீடைகளைச்செய்ய, தேவேந்திரன்‌ தவா 
சகையிற்‌ கண்ணனிடத்துவக்து (இவனை நிரஹிக்கவேணும்‌' என்று வேண்டிக்‌ 
சொள்ள, பின்பு கண்ணபிரான்‌ அவனைக்‌ கொல்லும்வசைகளை ஆராய்ந்து, 
ஸத்யபாமைப்பிராட்டியோடேகூடப்‌ பெரியதிருவடியைமேற்கொண்டு, ௮வ்‌ 
வஸு ரனது இருப்பிடமாக பிராக்ஜோதிஷபுரத்துக்கு எழுந்தருளி, தனக்‌ 
குத்‌ தப்பி்ப்போகவொண்ணாதபடி அவனை வளைத்துக்கொண்டு, இருவாழி 
யாழ்வானைப்பிரயோ௫த்‌.து உயிர்துலைத்திட்டு, நெடுங்காலமாய்த்‌ தான்மணம்‌ 
புணரவேண்டுமென்று மந்தரகிரியினுடைய சிகரமான இரத்தின௫ரியிற்‌ பல 
இசைகளிலிருந்துல்‌ கொணர்ந்து இறைவைக்கப்பட்ட கன்னிகைகள்‌ பதினா 
ரயிரத்தொருழாற்றுவரையும்‌ கண்ணபிரான்‌ தான்கைக்கொண்ட வரலாறு, 
முன்னடி களில்‌ ௮டங்கயெது, சூழ்போகுதல்‌-சூழ்ச்சி; அதாவது, ஆராய்ச்சி, 
வளைத்தல்‌-போகச்கறு த்தல்‌, 


புன்னை, செருந்தி, வேற்கை, கேரங்கு என்ற இம்மரங்களின்‌ பூச்கள்‌ 
பொற்சென்ற.கிறம்‌ பெற்திருக்கும்‌, அப்படிப்பட்ட பூக்கள்நிறைர்தமரங்கள்‌ 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௩- திரு - உருப்பிணி நங்கை, ௨௯ 
இத்திருமலையில்‌ ஒழுங்குபட சிற்ப த-மலைக்குப்போன்னரிமாலை என்னும்‌ ஆப 


ரணம்‌ ஸமர்ப்பிப்பது போன்றுள்ளதென்ற உத்ப்ரேக்ை, பின்னடி.களுக்‌ 
குச்கருத்‌ த, பொன்னரிமாலை என்பது-பொன்னாற்செய்யப்பட்ட ஒரு ஆபச 
ணவிசேஷம்‌. ககக ௧௨௪ கக (5 .. (௯) 


மாவலி தன்னுடைய மகன்வா ணன்மக ஸிருந்த 

காவலைக்‌ கட்டழித்த தனிக்கா ளைகரு தும்மலை 

கோவலர்‌ கோவிந்தனைக்‌ குறமா தர்கள்பண்‌ குறிஞ்சிப்‌ 

பாவோலி பாடிஈடம்‌ பயில்மா லிருஞ்சோ லையதே, (௪) 


மா வலி தன்னுடைய-மஹாபலியினுடைய | கோவிச்‌தனை-கோவிச்‌ தாபிஷேசம்‌ பண்ண 
மகன்‌ வாணன்‌-புத்தினாயெ பாணாஸும்‌ [ப்பெத்ற சண்ணமிரான்‌ விஷயமாக 
[னுடைய ' குற மாதர்கள்‌ - குறத்திகளானவர்கள்‌ 

மகன்‌ இருந்த - மகளான உஷை இருந்த | குறிஞ் பண்‌ - குறிஞ்சிராகத்தோடுகூடின 

காவலை-ஏறைச்‌ கூடத்தை [ன வனும்‌ | பா - பாட்டுக்களை 

கட்டு அழித்த - அரணோடேழழித்தருளி | ஓலி பாடி. - இசைபெறப்‌ பாடிச்கொண்டு 

தணி காளை - ஒப்பற்ற யுவாவுமான சண்‌ | [(அப்பாட்டுக்குத்‌ தகுதியாக) 
([ணபிரான்‌ ! ஈடம்‌ பயில்‌ - கூத்தாடு மிடமான 

கருதும்‌ மலை - விரும்புற மலையாவ து;-- | மாலிருஞ்‌ சோலை அ௮தே--. 

சோவலர்‌ - இடையர்களுக்குள்‌ | 


குறிப்பு:--பலிசக்ரவர்த்தியின்‌ ஸந்ததியிற்பிறந்த பாணாஸுரனுடைய 
பெண்ணாக உஷையென்பவள்‌, ஒருகாள்‌ ஒருபுருஷனோடு தான்கூடி.யிருக்த 
தாகக்‌ கனாக்கண்டு, முன்‌ பார்வதி ௮ருளியிருந்தபடி. ௮வனிடத்தில்‌ மிகுக்த 
ஆசைபற்றியவளாய்‌, தன்‌ உயிர்த்தோழியான சித்திரலேகைக்கு அச்செய்தி 
யைத்‌ தெரிவித்து, அவள்குலமாய்‌ அக்தப்புருஷன்‌ க்ருஷ்ணனுடைய பெள 
த்திரனும்‌ பிரத்யும்கனது புத்திரனுமாகய ௮கிருத்தனென்‌.று ௮றிக்துகெொ 
ண்டு (௮.வனைப்‌ பெறுதற்கு உபாயஞ்செய்யவேண்டும்‌”? என்று ௮த்தோழி 
யையே வேண்ட, ௮வள்‌ தன்‌ யோகவித்ைை5 மஹிமையினால்‌ அவாரகைக்குச்‌ 
சென்று அநிருத்தனைத்தூக்கக்கொண்டுவந்து அந்த: புரத்திலே விட, உஷை 
அவனோடு போகங்களை அதுபவித்துவா, இச்செய்தியைக்‌ காவலாளரா 
லறிர்த ௮ந்தப்பாணன்‌ தன்‌ சேனையுடன்‌ அகிருச்தனை யெதிர்த்து மாயையி 
ஞலே பொருது நாகாஸ்திரத்தினாற்‌ கட்டிப்போட்டிருக்க, துவாரகையிலே 
௮நிருத்தனைக்காணாமல்‌ யாகவர்களெல்லாருங்‌ கலங்கியிருந்தபோது, நாரத 
முனிவனால்‌ ஈடர்‌,சவரலாறு சொல்லப்பெற்ற ஸ்ரீக்ருஷ்ணபகவான்‌, பெரிய 
இருவடியை நினைத்தருளி, உடனேவந்து நின்ற ௮க்கருடாழ்வானது தோள்‌ 
மேலேறிக்கொண்டு பலராமன்முதலானாரோடுகூடப்‌ பாணபுரமாகய சோ 
ணிதபுரத்துக்கு எழுந்தருளும்போதே, ௮ப்பட்டணத்தின்‌ ஸமீபத்திற்‌ கா 
வல்காத்துக்கொண்டிருந்த சிவபிரானது பிரமதகணங்கள்‌ எதிர்த்துவர, 
அவர்களையெல்லாம்‌ அழித்த, பின்பு சிவபெருமானால்‌ ஏவப்பட்டதொரு 
ஜ்வரதேவதை மூன்றுகால்களும்‌ மூன்றுதலைகளுமுள்ளதாய்வச்து பாண 
ளைக்‌ சாப்பாற்றும்பொருட்டுக்‌ தன்னோ) யுத்‌ தஞ்செய்ய, சாலும்‌ஒரு ஜவா த்‌ 


௨௬௬ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


தை உண்டாக்க, அதன்சக்தியினாலே ௮தனைத்து ரத்திவிட்டபின்பு, சிவபிரா 
னது அ௮ுசரமாகையற்‌ பாணாசரனது கோட்டையைச்‌ சூழ்ர்துகொண்டு 
காத்‌இருந்த ௮க்நிதேவர்‌ ஐவரும்‌ தன்னோடு எதிர்த்துவர, அவர்களையும்‌ கா 
சஞ்செய்‌ து, பாணாஸஈ௩ரனோடு போர்செய்யத்தொடங்க, அவனுக்குப்‌ பக்க 
பலமாகச்‌ வவெபெருமானும்‌ ஸபப்‌ரஹ்மண்யன்‌ ருறதலான பரிவாரங்களுடன்‌ 
வந்து எதிர்த்துப்போரிட, சண்ணன்தான்‌ ஜ்ரும்பணாஸ்திரத்தைப்‌ பிரயோ 
இத்துச்‌ வேனை ஒன்றுஞ்செய்யாமற்‌ கொட்டாவி விட்டுக்கொண்டு சோர்வ 
டைர்அபோம்படிசெப்து, ஸஃப்ரஹ்மண்யனையும்‌ கணபதியையும்‌ உங்கரரங்‌ 
களால்‌ ஒறுத்து ஒட்டி, பின்னர்‌, ௮னேகமாயிரஞ்‌ சூரியர்க்குச்‌ சமமான 
தனஅ சக்ராயுதத்தையெடுத்துப்‌ பியோூத்து, ௮ப்பாணனது ஆயிசர்‌ 
கோள்களையும்‌ தாரைதாரையாய்‌ உதிரமொழுக அறுத்து அ௮வணுயிரையும்‌ 
சிதைப்பதாகவிருக்கையில்‌, பரமசிவன்‌ அருஇல்வர்து வணங்கப்‌ பலவாறு 
பிரார்த்இத்ததனால்‌ அவ்வாணனை நான்கு கைகளேரடும்‌ உயி3ராடும்‌ விட்ட 
ருளி, பின்பு அவன்தன்னைத்தொழுஅ ௮கிருத்தனுக்கு உஷையைச்சிறப்பாக 
மணம்புரிவிக்க, அதன்பின்மீண்டுவக்கனன்‌ என்றவரலாறு அறியத்தக்கது. 
உஷை அகிருத்தனுக்குச்சேவமானது வாணனைவென்றபின்னரேயாதலால்‌ 
*வாணன்மகளிருக்,க சாவலைக்கட்டழித்த'”? எனப்பட்டது, தனிக்காளை. 
காமனைப்பெற்றபின்பும்‌ யெளவஈபருவம்‌ நிகரற்று விளங்கும்படி. யிருக்கு 
மவன்‌ என்க; காளையே எருதுபாலைக்கதிபன்‌ நல்லிகாயோன்‌ பேசாம்‌”” 
என்ற கிஈண்டு அறிக, ர்‌ ள்‌ ர 2 (க) 


பலபல நாழஞ்சோல்லிப்‌ பழித்த சிசுபா லன்றன்னை 
அலவலை மைதவிர்த்த வழக னலங்கா ரன்மலை 
குலமலை கோலமலை குளிர்மா மலைகோற்‌ றமலை 


நிலமலை ரீண்டமலை திருமா லிருஞ்சோ லையதே. (௫) 
பல பல காழம்‌ - பலபல குற்றங்களை மலை - மலையாவது;-- [யான மலையும்‌ 
சொல்லி - சொல்லி குலம்‌ மலை - தொண்டக்குலத்துக்குத்‌ தலை 
பழித்த - தூஷித்த கோலம்‌ மலை - அழகையுடைய மலையும்‌ 
சிசுபாலன்‌ தன்னை - சசுபாலனுடைய குளிர்‌ மா மலை . குளிர்ச்‌2 பெரிய மலையும்‌ 


அலலைமை - அற்பத்‌ தனத்தை 
தவிர்த்த-(சரமதசையில்‌) போச்கியருளின 
அழகன்‌ - அழசையுடையனும்‌ 


கொற்றம்‌ மலை - ஜயத்தையுடையமலையும்‌ 
நிலம்‌ மலை . (ுல்லமரங்கள்‌ முளைச்சைச்‌ 
[குப்‌ பாங்கான) நிலத்தை 





அலங்காரன்‌-அலங்காரத்தை யுடையனு [புடைய மலையும்‌ 
மான கண்ணபிரான்‌ (எழுச்தருளி | நீண்ட மலை-நீட்சியையுடைய மலைபுமான 
யிருக்ற) இருமாலிருஞ்‌ சோலை அதே... 


குறிப்பு:--*கேட்பார்‌ செவிசுடு£ழ்மைவசவுகளேவையுஞ்‌, சேட்பரல்‌ 
பழம்பகைவன்‌ சசுபாலன்‌”' என்றபடி - காதுகொண்டு கேட்கமுடியாதபடி 
தூஷித்துக்கொண்டிருந்த செபாலலுக்குச்‌ சரமதசையில்‌ கண்ணபிரான்‌ 
தன்‌ அழகைக்காட்டித்‌ தன்னளவில்‌ பகையைமரற்தியருளினமை, முன்னடி. 
களிற்போ.தரும்‌. நாழம்‌ என்பதில்‌, ௮ம்‌-சாரிபை, நாழ்‌ என்றசொல்‌, குற்ற 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪- பத்து, ௩- திரு - உருப்பிணி நங்கை. ௨௬௭ 


மென்னும்பொருளதாதலை தாமாமிகவுடையோம்‌ காழ்‌” 6ராழாலமர்மு 
யன்ற வல்லரக்கன்‌?” என்னுமிடங்களிலுங்காண்க, நாழ்‌ என்‌றசொல்‌ - நா 
னென்று அஹங்கரிக்கைக்கும்‌, பொல்லாங்குக்கும்‌, ஈறுவட்டாணித்தனத்‌ 
அக்கும்‌ பேர்‌” என அவ்விடத்து உரைப்பர்‌ அப்பிள்ளை, :௮அஃதேகொண் 
டன்னை காழிவளோ வென்னும்‌'' என்றவிடமுங்காண்க, அலவலைமை-*கண்‌ 
ணன்‌" என்றால்‌ பொறாது நிர்திக்கும்படியான அ௮ற்பத்தனம்‌, [கோற்றமலை.] 
கன்‌ ௮பிமாகத்தில்‌ ௮அகப்பட்டவர்களை ஸம்ஸாரம்‌ மேலிடாதபடி நோக்கும்‌ 
வெற்றியையுடைத்‌ தானமலை என்றபடி. கோற்றம்‌ - அதிசயம்‌. [நிலமலை.] 
மணிப்பாறையாயிருக்குமள வன்றியே, ஈல்ல பழங்கள்‌ புஷ்பங்கள்‌ தரவல்ல 
மரங்கள்‌ முளைப்பதற்குப்பாங்கான செழிப்பையுடைய நிலங்களமைந்தமலை 
யென்கை, [நீண்ட மலை.] க தகடு ட ட இடைவெளி 
யற்று உயர்ந்தவாறு, (௫) 


5) 5] 5] 


பாண்டவர்‌ தம்முடைய பாஞ்சா லிமறுக்‌ கமேல்லாம்‌ 
ஆண்டங்கு நூற்றுவர்தம்‌ பேண்டிர்மேல்‌ வைத்தவப்‌ பன்மலை 
பாண்டகு வண்டினங்கள்‌ பண்கள்பா டிமதுப்‌ பருகத்‌ 
தோண்ட லுடையமலை தோல்லைமா லிருஞ்சோ லையதே. (௬) 


பாண்டவர்‌ தம்முடைய - பஞ்சபாண்டவர்‌ | மலை . மலை.பாவத;-- 


[சளஞுடைய (மனைவியாகிய) 
பாஞ்சாலி - த்ரெளபதியினுடைய 
மறுக்கம்‌ எல்லாம்‌ - மனச்‌ குழப்பத்தை 

[யெல்லாம்‌ 
ஆண்டு: (சன்‌) இருவுள்ள.த்திற்‌ சொண்டு, 
அங்கு - (அவள்‌ பரிபலப்பட்ட) அப்போது 

([அத்‌.துன்பவ்களை யெல்லாம்‌) | 
நூற்றுவர்‌ தம்‌ - (துரியோதராாதிகள்‌) நாற்‌ 


பாண்‌ தகு . பாட்டுக்குச்‌ தகுதியான (ஜன்‌ 
[ மத்தை யடைய) 

வண்டு இனங்கள்‌ - வண்டுத்‌ இரளானவை 

பண்கள்‌ - ராகங்களை 

பாடி - பாடிக்கொண்டு 

மது - தேனை 

பருக - குடிப்பதற்குப்‌ பாங்காக(ச்‌ சோலை 
[கள்‌ வாடாமல்‌ வளர) 


[ அவருடைய 
பெண்டிர்‌ மேல்‌ - மனைவியர்களின்‌ மேல்‌ 
வைத்த - சுமத்தின 
அப்பன்‌ - ஸ்வாமியான 


தோண்டல்‌ உடைய ) ஊற்று£ச்களையுடை 
மலை 


ய மலைபாகயெ 


அகாதியான அர்த 
மாலிருஞ்சோலையே 

[ யாம்‌. 

குகிப்பு--பாண்டவர்கள்‌, துரியோதராதியமோடு ஆடின பொய்‌ச்சூதில்‌, 
கங்கள்மனைவியான தீரொபதியையுங்கூடத்‌ தோற்றதனால்‌, குருடன்மகனான 
துச்சாஸான்‌ என்பானொரு முசட்டுப்பயல்‌, பஹிஷ்ட்டையாயிருந்த இவளை 
மயிரைப்பிடி த்திழுத்‌ துக்கொண்டுவந்‌.து மஹாஸபையிலே நிறுத்திப்‌ பரிபவப்‌ 
பேச்சுக்களைப்பேடுத்‌ துகிலை உரிக்தபோது, ௮வள்பட்ட வியஸாக்களையெல்‌ 


தொல்லை மாலிருஞ்‌ 
சோலை அதே 





கண்ணபிரான்‌ 


[(எழுச்சருளி யிருக்க) | 


லாம்‌, சண்ணபிரான்‌, துரியோதனாதியர்‌ மனைவியர்க்கு அகும்படிசெய்தரு 
ளினன்‌. அதாவது - அவர்கள்‌ மங்கல,நால்‌ இழர்தமை, **சந்தமல்குழலாள 
லக்கண்‌ நூற்றுவர்தம்‌ பெண்டிருமெய்தி நூலிழப்ப'” என்றார்‌ திருமங்கை 
யாழ்வாரும்‌. பாஞ்சாலி-பாஞ்சால?சத்‌காசன்மகள்‌, நூற்றுவர்‌ - கொகைக்‌ 
குதிப்பு. 

989 


டம - திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


பின்னடிகளின்கருத்‌ அ;-பிறப்பே பிடித்துப்‌ பாட்டேயொழிய வேறொ 
ன்றறியாதவண்டுகள்‌ இசைகளைப்பாடிக்கொண்டு தேன்பருகுகைக்குச்‌ செழி 
ப்பான சோலைகள்‌ வேண்டும்‌, அவை ஈன்குவளருகைக்கு நீரவேண்டும்‌; 
அதுக்டோக ஊற்றுக்கள்‌ அத்இருமலையில்‌ உள்ளமை கூறியவாறு, மது- 
ே- என்ற வடசொல்‌ விகாரம்‌. தோண்டல்‌--தொழிலாகு பெயர்‌. திருவ 
னந்தாம்லானே இருமலையாய்வர்து நிற்சையாலே தொல்லை மாலிருஞ்சோ 
லை?! என்கிறது, வ வ 2 வ உட (௬) 

கனங்குழை யாள்போருட்டாக்‌ கணைபா ரித்தரக்‌ கர்தங்கள்‌ 

இனங்கழு வேற்றுவித்த வேழில்தோ ளெம்மிரா மன்மலை 

கனங்கோழி தெள்ளருவி வக்துசூழ்ம்‌ தகன்ஞா லமேல்லாம்‌ 

இனங்குழு வாடூம்மலை யேழில்மா லிருஞ்சோ லையதே. (௭) 
கனம்‌ - ஸ்‌௨வர்ணமயமான மலை - மலையாவ து;-- 
குழையாள்‌ பொருட்டா - காதணியைய ' கனம்‌ - பொன்சளை 

[டையளான பிராட்டிக்கா, ! கொழி-சொழித்‌ துக்கொண்டு வாராகின்ற 





கணை - அம்பக்ளை தெள்‌ அருவி. தெளிந்த அருவிசளிலே, 
பாரித்து - பிரயோகித்து ௮ல்‌ ஞாலம்‌] விசாலமானபூமியிலுள்ளா 
அரக்கர்‌ சங்கள்‌ .... எல்லாம்‌ ரெல்லாரும்‌ 


இனம்‌ | மவ வய டப | இனம்‌ குழு- திரள்‌ திரளாக 
கழு எற்றவித்த - சூலத்தின்யேல்‌ ஏற்றி! வந்து சூழ்க்து . வக்து சூழ்ச்துசொண்டு 
சூழ்‌ குழ்‌ 


[னவனும்‌ | ஆடும்‌ - நீராடப்‌ பெற்ற 
எழில்‌ சோள்‌ - அழகிய சோள்களையடை ; ஏழில்‌-அழகய 


எம்‌ - எமக்குச்‌ தலைவனமான [யவனு:ஃ்‌ மாலிருஞ்‌ சோலை மலை ௮சே--, 
இராமன்‌ - இராமபிரான்‌ (எழுந்தருளியி . 
[ருக்‌ இற) 


குறிப்பு:--இராமபிரான்‌, (ரொட்டியை லங்கையினின்றும்‌ மீட்டுககொ 
ணர்கைக்காக, ராவணன்‌ முதலிய ரரஈஷஸர்களின்‌ மேல்‌ அம்பிகளைச்‌ 
செலுத்தி, அவர்களை முடித்தமையைக்‌ கூறுவது, முன்னடிகள்‌, கனம்‌-க.நகட்‌ 
என்ற வடசொற்‌ சிதைவு. கனங்குழையாள்‌ என்றது ரொட்டியின்‌ முன்புற்ற 
நிலைமைபற்தி. பாரித்தல்‌--பரப்பு 2ல்‌. கழுவேற்றுதல்‌-சூலாரோஹணஞ்‌ 
“செய்வித்தல்‌ ; தூக்கலேறறி உயிரை முடித்தல்‌ ; இதனால்‌, கொன்றபடியைக்‌ 
கூதியவாற. அன்றி, கழு ஏற்றுவித்த--கழு என்னும்‌ பறவைகள்‌ ஏறி ஜீவிக்‌ 
கும்படி பண்ணின என்று முரைக்கலாம்‌: இதனால்‌, அரக்காகளைப்‌ பிணமாக்‌ 
கினபடியைக்‌ கூறியவா ற, பிணங்கள்‌ கழுக்களுக்கு உணவாமீறே, 


பின்னடிகளின்‌ கருத்து;-திருமலையிலுள்ள நீரருவிகள்‌ பொன்ககைக்‌ 
கொழித்‌ துக்கொண்டு பெருகாகிற்க, அவற்றிலே லோகமெல்லாம்‌ இரண்டு 
வந்து நீராடுகறபடியைச்‌ கூறியவாரும்‌, இனம்‌ எனினும்‌, குழு எனிலும்‌, 
இிரளுக்கே பெயர்‌, ல ச ரு ண்‌ (௭) 

எரிசித றுஞ்சாத்தா லிலங்கை யினைத்தன்‌ னுடைய 

வரிசிலை வாயிற்பேய்து வாய்க்கோட்‌ டந்தவிர்‌,ச்‌ துகந்த 

அரைய னமரும்மலை யமர ரோடூகோ ஸுஞ்சேன்று 

திரிசுடர்‌ சூழும்மலை திருமா லிருஞ்சோ லையதே. (௮) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௩ - திரு - உருப்பிணி நங்கை, ௨௯௯ 


எரி - செருப்பை 
சிதறும்‌ - சொரியா கின்றுள்ள | 
சத்தால்‌ . அம்புசஸினால்‌ [ணனை | 
;இலங்கையினை . லங்கைக்கரசனான ராவ 





தன்னுடைய - தன்னைடைய 
வரி லை வாயில்‌ ) நீண்ட வில்லின்‌ வாயி 
பெய்தி லே புகுரச்‌ செய்து [ 

வாய்‌ கோட்டம்‌ - (அவனுடைய) வாக்கின்‌ | 
[அரீ.தியை : 

தவிர்த்து - குலைத்து 
உகந்த - (தான்‌ வெற்றி பெற்றமையாலே) : 
[ மகிழ்ச்தருளின | 


அரையன்‌ - ஸ்வாமியான இராமபிரான்‌ 

அமரும்‌ - எழுச்‌ தருளியிருக்கிற 

மலை - மலையாவது;-- 

௮மரரொடு - தேவர்களோடுஉட 

கோனும்‌ - (அவர்களுக்குத்‌) தலைவனான 

[இர்திசனும்‌ 

திரி - (இரவும்பகஓம்‌) திரியாநின்ற 

சுடர்‌ .. சந்த. ரஸூடர்யர்களும்‌ 

சென்று. வந்து 

சூழும்‌ - பிரதிணம்பண்ணப்பெற்ற 
இருமாலிருஷ்சோலை மலை அதே--, 


குறிப்பு:--இலங்கையினை என்ற து-ஆகுபெயரால்‌ அதிலுவ்ள ராவண 
னையும்‌ மற்ற அரக்கர்களையுங்‌ காட்டும்‌, *இலங்கையனை?! என்றும்‌ பாடம்‌; 


இலங்கைக்கரசனை என்பது பொருள்‌. 


வரி--8ீளம்‌, கோடு, நெருப்பு; வரி 


சிலை--நெருப்பைச்‌ சொரிகிறவில்‌ என்றலுமொன்ற. வாய்க்கோட்டம்‌-- 
தியாவஜெ)ய:வெ.)வ௦ ௩. நமெஷு௩கஹ) வி” என்று- ஓருவரையும்கா 


ன்வணக்கேன்‌' என்ற ராவணனுடைய வாய்க்கோணலைச்‌ சொல்லுறது? 
கோட்டம்‌-௮தி, கோணல்‌, இந்‌இரன்‌, சக்திரன்‌, ஸூர்யன்‌ முதலிய தேவர்‌ 
களனைவரும்‌ வரத பிரதகதிணம்‌ பண்ணும்படிக்படோன பெருமையையுடைய 


மலை என்பது, பின்னடிகளின்‌ கருச்‌, ர ப்‌ 


(௮) 


கோட்டூமண்‌ கோண்டிடந்து குடங்கையில்‌ மண்கோண்‌ டதுளந்‌ 
மீட்டூம துண்டுமிழ்ந்து விளையா 6ம்விம லன்மலை 
ஈட்டிய பல்போருள்க ளேம்பி ரானுக்‌ கடியுறையேன்‌ 


ரோட்டருக்‌ தண்சிலம்பா றுடைமா லிருஞ்சோ லையதே. 


மண்‌ - (ஹிரண்யாக்ஷனாலே பாயாசச்சுருட்‌ 
டிச்கொண்டு போசப்பட்ட)பூமியை, 
(வராஹரூபியாய்‌ அவதரித்து) 
இடந்து - (அ௮ண்டபித்தியில்‌ நன்றும்‌) ஒட்‌ 
(8விடுவித்‌ தெடுத்து 
கோடு - (சன) திரு எயிற்நிலே 
கொண்டு . ஏன்று கொண்டும்‌, 
மண்‌ - (மஹாபலியினால்‌ தன்‌ வசமாக்கிக்‌ 
(கொள்ளப்பட்ட) பூமியை 
(வாமரூபியாய்‌ ௮வதரித த) 
குடங்கையில்‌ - ௮கங்கையில்‌ 
கொண்டு . (8ீரேற்று। வாம்ச்சொண்டு 
அர்த - ௮ளக்தருளியும்‌, 
மீட்டும்‌ - மறுபடியும்‌ (அவாக்தர ப்‌.ரளயத்‌ 
[திலே அர்தப்பூமி அழியப்புக,) 
௮அ-௮அப்‌ பூமியை 
உண்ட... இருவயிற்றில்‌ வைத்து கோக்கு, 
(பின்பு பிரளயல்‌ க.திக்தவாறே) 


(௬) 
உரிழ்ச்து-(அ.தனை) வெளிப்படுந்தியும்‌ 
(அப்படிப்பட்ட இச்சரிய£ 
செயல்களாலே) 
விளையாடும்‌-விளையாடா நின்றுள்ள 
விமலன்‌ - மிர்மல ஸ்வரூபியான ஏம்பெரு 4 
[மான்‌ (எழுக்தருளியிருக்கற) 
மலை - மலைய£வ து;-- 
ஈட்டிய - (பெருக வரும்போது) வாரிக்‌ 
கொண்டு வரப்பெற்ற 
பல்‌ பொருள்கள்‌-பலவகைப்பட்ட[ பொன்‌ 
முத்து, ௮௫ல்‌ முதலிய) பொருள்கள்‌ 
எம்‌ பிரானுக்கு-ஏம்பெருமானுக்கு [ன்னு 
அடியுறை என்று - ஸ்ரீபாதகாணிக்கையெ 
ஓட்டரும்‌-(பெகுச) ஓடிவாரா கின்றுள்ள 
தண்‌ - குளிர்க்த 
சலம்பானு உடை - நூபுரகங்மையையு 
மாலிருஞ்‌ சோலை ௮தே--, 


[டைய 


௩0௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 

குறிப்பு:--முன்னடிகளிழ்‌ கூறியகதைகள்‌, €ழ்ப்பலவிடங்களில்‌ விரித்‌ 
அரைக்கப்பட்டன, [ஈட்டிய இச்யா இ. | “உ மாஸிந3.5கொஜ ந ந) ஹூய௦ 
ஸ்ரீறெவவ-.தீ,வா?, ஸ்ீர்ஜெறா வ௭.தடிஹ.4$)ஹகி௦க-ய- ரரி தீவால்க- 
லா வவ: வ ஐ) ௨௨.53ஹா₹ரணிக)8 தொ தாறு, காவெறீலஹறாீக 
ஸெொலி.4ஒய சீவயெ-4 கி ஸா ஸஹெவ.காட ॥?? என்ற ஸ்ரீரங்கராஜஸ்‌.சவம்‌ 
லோகத்தை ஒருபுடை ஒப்பிடுக. 

ஈட்டூதல்‌--இிர ட்டுதல்‌. அடியிறை' என்றும்‌ பாடமுண்டென்பர்‌, பொ 
ருள்‌ அதுவே, ஒட்டரும்‌--'ஒட்டந்தரும்‌'? என்பதன்‌ விகாரம்‌. ,,. (௯) 

ஆயிரந்‌ தோள்பரப்பி முடியா யிரமின்‌ னிலக 

ஆயிரம்‌ பைந்தலைய வனந்த சயனனா ளும்மலை 

ஆயிர மாறுகளுஞ்‌ சுனைகள்‌ பலவா யிரமும்‌ 


ஆயிரம்‌ பூம்போழிலு மூடைமா லிருஞ்சோ லையதே, (௧௦) 
ஆயிரம்‌ - பலவாயிருந்துள்ள | சயனன்‌-பள்ளிகொண்டருளுமவஞான 
தோள்‌ - தருத்தோள்களை [எம்பெருமான்‌ 
பரப்பி . பரப்பிச்சொண்டும்‌ ஆளும்‌-ஆளு௫ன்‌ ற 
முடிஆயிரம்‌ - ஆயிரக்‌ திருமுடிகளும்‌ மலை - மலையாவது;-- 


மின்‌ இலக-(இருவபிஷேகத்திலுள்ள ரச்‌ | தயிரம்‌ ஆறுகளும்‌ - பல இசளையும்‌ 
[ஈங்களினால்‌) மிகவும்‌ விளங்கும்ப | பல ஆயிரம்‌) ௮னேகமாயிரச்‌ தடாக 


டியாகவும்‌ சுனைகளும்‌ ங்களையும்‌ 
பை - பரச்த ஆயிரம்‌ பூ ர்‌. பலபூஞ்சோலைகளையு 
ஆயிரம்‌ தலைய - ஆயிரக்‌ தலைகளையுடைய லும்‌ உடை முடைய 
அ௮னம்தன்‌ - இருவனச்தாழ்வான்மீது மாலிருஞ்சோலை ௮ 2த--. 


குறிப்பு: --முடிகள்‌ ஆயிரமானால்‌, தோள்கள்‌ இரண்டாயிரமாமாதலால்‌ 
ஈராயிரந்தோள்பரப்பி” என்றருளிச்செய்ய வேண்டாவோ? என்ற சங்கை 
க்கு இடமறும்படி, ஆயிரமென்பதற்கு- அனேகம்‌ என்று பொருள்‌ உரைக்‌ 
கப்பட்ட தென்க. மின்‌ இலக-மீமிசைச்‌ சொல்‌, ன்‌ 22 (௧௦) 


மாலிருஞ்‌ சோலையேன்னும்‌ மலையை யுடைய மலையை 
நாலிரு மூர்த்திதன்னை நால்வே தக்கட லமுதை 
மேலிருங்‌ கற்பகத்தை வேதாக்‌ தவிழுப்‌ போருளில்‌ 
மேலிருந்‌ தவிளக்கை விட்டூசித்‌ தன்விரித்‌ தனவே, (௧௧) 
மாலிருஞ்சோலை ) திருமாலிருஞ்சோலை | மேல்‌ இருங்‌ கற்பசத்தை-(ஸ்வர்க்கலோக 
என்னும்‌ என்றெ த்திலுள்‌எகல்பவ்ருக்ச்‌ இஜம்‌) மே 
மலையை- திருமலையை பட்டதும்‌ பெரிதுமான சல்பவ்‌ 
உடைய-(தனக்கு இருப்பிடமாக) உடை (நழமர்ிருப்பலலும்‌, 
[யவனும்‌, வேதாந்தம்‌ - கணகட 
உ , 4 ய்‌ ன 
மலையை-ஒருமலைசாய்ர்தாற்போன்று ள்ள விழுப்பொருளில்‌-9 றக்‌ தஅர்‌.த்தங்களுள்‌ ம்‌ 
. [ஐ மேல்‌ இருந்த-மேற்பட்ட ௮ர்.த்‌.தமாயிருப்‌ 
மால்‌ இரு மர்ச்‌| இருவஷ்டாக்ஷரஸ்வ [பவனும்‌ 
இ தன்னை ரூபியானவனும்‌ விளச்கை-தனக்குத்தானே விளங்குமவலு 
மால்‌ வேதம்‌ சடல்‌ ) சான்குவேதங்களாகி [மான எம்பெருமானைக்குறித்து 
அழுகை 2 சடலில்‌ ஸாரமான | விட்டுசத்தன்‌-பெரியாழ்வார்‌ [சம்கள்‌,) 
[௮ம்ருதம்போன்றவலும்‌ விரித்தன-௮ருளிச்செய்தவை (இப்பாச 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ச்‌ - திரு- நாவகரரியம்‌, ௩௦௧ 


குறிப்பு:--இத்தருமொழி கற்றார்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லித்‌ தலைக்கட்டா 
தொழிர்தது-இப்பாசுரங்களின்‌ பொருளை ௮திகையே இது கற்கைக்குப்‌ 
பயனாமென்று திருவுள்ளம்பற்றி யென்சு, [நாலிருமூர்த்தி தன்னை] வாஸு 
தேவன்‌, ஸங்கர்ஷணன்‌, ப்ரத்யும்ஈன்‌, அநிருத்தன்‌ என்று நால்வகையாகக்‌ 
கூறப்பட்ட பெரிய வடிவை யுடையவனென்பதும்‌ பொருளாம்‌; அப்போது, 
இரு என்பதற்கு-இ.ரண்டு என்‌. பொருளன்று; இருமை--பெருமை, மூர்த்தி. 
வடசொல்‌, வ) த௦ஹில.மவாதெஷஸஹாக்ஷா நாராயணவ;௰(9 | குஷாக்ஷ£ 
ஷஹா-௫ுவெண ேைவெஷ.ுவறிவ.5-10_௧॥ 7” என்‌ றபிரமசணத்தின்படி (அஷ்‌ 
டாக்ஷரஸ்வரூபியானவனை? என்று உரைப்பதும்‌ பொருக்துமென்க. கால்வே 
தக்கடலமுது என்று-திருமந்திரத்தைச்‌ சொல்லிற்ராய்‌, ௮,சனால்‌ கூறப்படுகி 
ஐவன்‌ என்கிற காரணங்கொண்டு, ஆகுபெயரால்‌ எம்பெருமானைக்‌ குதிக்‌ 
கின்ற தென்றலுமொன்று: மின்னுருவாய்‌ முன்னுருவில்‌ வேதகான்காய்‌"” 
என்றலுகாண்க. [மேலிருங்கற்பக,த்தை.] தேவலோகத்திலுள்ள கல்பவ்ரு -ட 
மானஅ தன்னிடத்திலுள்ள பொருள்களைக்‌ கொடுக்குமேயன்தி, தன்னைத்‌ 
தாராது ; எம்பெருமான்‌ தன்னையுந்‌ தருவானானமைபற்றி மேலிருங்‌ கற்ப 
கத்தை”! எனப்பட்டது ; ''எனக்கே தன்னைத்‌ தர்தகற்பகம்‌?” என்றார்‌ ஈம்‌ 
மாழ்வாரும்‌, த்‌ ன்‌ ர்‌ த (௧௧) 

௮டி:--உருப்பிணி கஞ்சன்‌ மன்னு மாவலி பல பாண்டவர்‌ கனம்‌ எரி கோட்டு 
ஆயிரம்‌ மாலிரு மா, 

மூன்றாக்‌திருமோழி உரை மூற்றிற்று. 





நான்காந்‌ திருமோழி. 
தாவகாரியம்‌,. 





அவதாரிகை:--€ழ்‌ இரண்டு திருமொழிகளில்‌ இருமாலிருஞ்சோலையை அரப 
வித்த இவ்வாழ்வாருடைய தஇருவுள்ளம்‌ தஇருச்கோட்டி யூரிற்செல்ல, அல்கு எழுக்தரு 
ளியிருக்கும்‌ எம்பெருமான்‌ படிகளை இவர்‌ அநுபவிக்கும்போது, அவ்வனுபவத்தாற்‌ 
பிறந்த ஆரந்தம்‌ மீதூர்ச்‌ துகடச்சப்பெற்று, அவ்வெம்பெருமான்‌ திறத்தில்‌ ௮ன்பில்ல ச. 
தபாவிகளைப்‌ பழித்தும்‌, அன்புள்ள பாகவதர்களைப்‌ புகழ்ச்‌ திம்‌ போருகிருர்‌, இத்‌ திரு 
மொமியில்‌, 

இருமங்கையாழ்வாரும்‌ பெரியஇிருமொழியில்‌ £*முக்துறவுரைச்சேன்‌'? (மூவரில்‌ 
முன்‌ முதல்வன்‌'' என்ற இரண்டு இருமொழிகளால்‌ இருமாலிருஞ்சோலையை ௮ நபவித்‌ 
தீதிம்‌, ''எங்களெம்மிறை'' என்ற இருமொழியால்‌, திருக்கோட்டி யூரில்‌ எழுக்தருளியி 
ருக்ிற நிலையை ௮ நுபவித்தருளினார்‌: பெரிய திருமடலிலும்‌, “மன்னனை மாலிருஞ்‌ 
சோலை மணாளனை” என்றவுடனே, '*கொன்னவிலு மாழிப்படையானைச்‌ கோட்டியூரன்‌ 
னவுருவினரியை'' என்‌ றருளிச்‌ செய்திருப்ப துல்சாண்2. 

பெரியாழ்வாரும்‌ இருமங்கையாழ்வாருமே திருக்சோட்டியூர்‌ விஷயமாக ஓவ்‌ 
வொரு பதிசமருளிச்‌ செய்தவர்களென்பதும்‌ உற்றுணரத்‌ தக்க, தீருக்கோட்டியூர- 
பாண்டிராட்டுத்‌ இருப்பதிகள்‌ பதினெட்டில்‌ ஓன்று; மொஷீவ-ாமென் று வட 
சொற்பெயர்‌ பெறும்‌, ௬௯ ர்‌ ட ல க % 


திவ்யப்ரபந்த்‌ திவ்யார்த்த தீபிகை, 


நாவ காரியஞ்‌ சொல்லி லாதவர்‌ காடொ நும்விருக்‌ தோம்புவார்‌ 
தேவ காரியஞ்‌ சேய்து வேதம்‌ பயின்று வாழ்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 
மூவர்‌ காரிய முக்தி ரூத்து முதல்வ னைச்சிந்தி யாதவப்‌ 


பாவ காரிக ளைப்ப டைத்தவ னேங்ங னம்படைத்‌ தான்காலோ. 


மா ௮சாரியம்‌-ஈசவினாற்‌ சொல்லவொண்‌ 
[ணா தவற்றை 
சொல்லிலாதவர்‌-(ஒருகாளும்‌, சொல்லிய 
[.தியாத ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ 

காள்‌ தொறும்‌-மாடோறும்‌ 
விருந்து ஒம்புவார்‌-(ரீவைஷ்ண வர்களுக்‌ 


கு) வீரு சளித்துச்கொண்டும்‌ | 
௮ பாவசாரிகளை-அப்படிப்பட்ட 


தேவர்‌ காரியம்‌ ) பசவசாராசாம்பண்ணிச்‌ 
செய்து கொண்டும்‌ 
வேதம்‌-வேசக்களை 
பயின்று-ஒ நிக்சொண்டும்‌ 
வாழ்‌-வசழுமிடமான 
திருக்‌ சோட்டியூர்‌-.திருக்கோட்டி யூரில்‌ 
[(எழுச்‌தரு ளியிருப்பவ னும்‌,) 





(௧) 


மூவர்‌-பிரமன்‌, ருத்ரன்‌, இச்‌.இரன்‌ என்ற 
[மூவருடைய 
சாரியமும்‌-காரியல் ளையும்‌ 
திருச்தும்‌-செய்து தலைக்கட்டுமலனும்‌, 
மே.தல்வனை- (எல்லார்க்கும்‌) தலைவனுமான 
[எம்பெருமானை 
சர்‌ தியாத-கெஞ்சாலும்கினையாத 
[மிச 
வுங்கொடிய ] பாவஞ்செய்த பிரா 
ணிசளை 
படைத்தவன்‌-ஷ்ருஷ்டித்தவன்‌ 
எல்கனம்‌-ஏதுக்சாக 
படைத்தான்‌ கொல்‌ ஓ-ஸ்ருஷ்டித்தானே! 
(அறியோம்‌) 


குறிப்பு:--பொய்‌ பேசுகை, பிறரைப்‌ புகமுகை முதலிய அஷ்கர்பங்க 
ளில்‌ ௮ஃவயமற்றவரும்‌, உள்ளூர்‌ ப்ரீவைஷ்ணவர்களையும்‌ அதிதிகளைப்போல்‌ 
ஆதரிப்பவரும்‌, பகவதாராதஈம்‌, வேதாத்யயகம்‌ முதலிய ஸத்கர்மங்கள்‌ 
செய்துகொண்டு போதுபேரக்குமவர்களுமான பரமபாகவதர்கள்‌ வாழுமி 
டமாகிய திருக்கோட்டியூரி லெழுக்தருளியிருக்கும்‌ எம்பெருமாளைப்‌ பாவி 
யாத பாவிகளைப்‌ பிரமன்‌ படைத்தது என்னபயனைக்‌ கருதியோ "அறி 
யோம்‌என்‌னூர்‌, அகாரியம்‌--௯காய-1ம்‌, தேவர்‌. காரியம்‌, தேவகாசியம்‌; 
கெ.வகாய-4ம்‌: திருவிளக்‌ கெரிக்கை, இருமாலை யெடுக்கை முதலியன 
கொள்க, முவர்காரிய மாவது--மதுகைடபர்கள்‌ கையில்‌ பறிகொடுத்த வே 
தத்தை மீட்டுக்‌ கொடுத்தருளியத, பிரமனுக்குச்‌ செய்‌ தகாரியம்‌, குருவும்‌ 
பிதாவுமான பிரமனுடைய தலையைக்‌ இள்ளினமையால்‌ வந்த பாபத்தைப்‌ 
பிச்சையிட்டுப்‌ போக்கியருளிய து, ருத்ரனுக்குச்‌ செய்‌ தகாரியம்‌ , மஹாபலி 
போல்வார்கையிற்‌ பதிகொததத ராஜ்யத்தை மீட்டுக்‌ கொடுத்தருளியது, 
இக்திர னுக்குச்‌ செப்‌ தசாரியம்‌. திருத்துகை-ஒழுங்குபடச்‌ செய்கை, சிந்தி 
யாத-விஷா என்ற வட சொல்லடியாப்‌ பிறந்த எஇர்மறைப்‌ பெயசெசசம்‌ 
பாவ.சாரி--வாவகாறீ, 2 க (௧) 


5௧௧ 5௧௪ 


குற்ற மின்றிக்‌ குணம்பெ ருக்கிக்‌ குருக்க ளுஃகனு கூலராய்ச்‌ 
செற்ற மொன்று மிலாத வண்கையி னார்கள்‌ வாழ்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 
திற்றி யேழுல குண்ட தூமணி வண்ணன்‌ றன்னைத்‌ தோழாதவர்‌ 


பெற்ற தாயர்‌ வமிற்றி னைப்பேரு ரோய்சேய்‌ கான்பிறந்‌ தார்களே. (௨) 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௪ . பத்து, ௪ - திகு. நாவகாரியம்‌. 


குற்றம்‌இன்றிஃ ஒருவகையானகுற்றமுமில்‌ 

[லாமல்‌ 

குணம்‌-(சமம்‌, தமம்முதலிய) குணங்களை 

பெருச்)-௮ள.ரச்செய்‌ துசொண்டு 

குருச்சளக்கு-(சம்‌.தம்‌) ஆசாரியர்களுக்கு 

அனு கூலர்‌ ஐய்‌-(கைல்கரியம்பண்‌ ணுவதந்‌ 
[ குப்‌) பாம்‌ சாயிருப்பவர்களும்‌, 


செற்றம்‌ ஒன்றும்‌] பொறாமையென்பது 
இலாத இிறிதுமில்லாசவர்ச 
[ஞம்‌ 


வண்‌ கையினார்கள்‌-உதர ரமான கையையு 
டையவர்களுமான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ 
கள்‌ 

வாழ்‌-வாழுமிடமான 


௬௦0௫, 


ஏழ்‌ உலகு-ஸப்தலோசல்களையும்‌ 
அற்றி-ஒருசபளமாகத்‌ இரட்டி 
உண்ட-௮ம ௮செய்தருளினவனும்‌ 
அ-பழிப்பற்ற 

மணி-நீலமணிபோன்‌ ற 

வண்ணன்‌ தன்னை-ிற ததையுடையளுமா 

[ன எம்பெருமானை 

தொழாதவர்‌-௮ணங்காதவர்சள்‌ 

பெற்ற- (தங்களைப்‌) பெத்த 

தாயர்‌ -தாய்மாருடைய 
வயிற்நினை-௮யிற்றை 

பெரு நோய்‌ மிகவும்‌ கோவுபடுத்‌ துகைச்‌ 
செய்வான்‌ காக 

பிறர்‌ தார்கள்‌-பிறந்தார்களத்தனை, 


திருச்‌ கோட்டியூர்‌- திருக்கோட்டி யூரில்‌ 
[(எழுச்‌.தருளியிருப்பவனும்‌,) | 
குறிப்பு:--உலகத்திற்‌ பிறக்த பிள்ளைகள்‌ இருக்கோட்டியூ ரெம்பெரு 
மானை வணங்கஇனால்தான்‌, அவர்களைப்‌ பெற்ற தாய்மார்‌ பேறு பெத்றாரா 
வர்கள்‌ ; அல்லாவிடில்‌, இப்பிள்ளைகளால்‌ அந்தத்‌ தாயமார்கட்கு ஒருவகைப்‌ 


பயனு மில்லாமையால்‌, பிரலவகாலத்திற்‌ பட்ட வேதனையேமிகுர்ததாமென்‌ 


ற்வாறு, கி கல 


(௨) 


வண்ண ஈன்‌ மணி யும்ம ரதக மூம்ம முத்தி நிழலேழுந்‌ 

திண்ணை சூழ்திருக்‌ கோட்டி யூர்த்திரு மால வன்றிரு நாமங்கள்‌ 

எண்ணக்‌ கண்ட விரல்க ளாலிறைப்‌ போழுது டேண்ண கிலாஅயோய்‌ 
உண்ணக்‌ கண்டதம்‌ மூத்தை வாய்க்குக்‌ கவள முந்துகின்‌ றார்களே. (௩), 


நல்‌ வண்ணம்‌-ஈல்லகிறத்தையுடைய 
மணியும்‌ - ரத்நங்களையும்‌ 
மரதகமும்‌ - மரதகங்களையும்‌ 
அழுத்தி - (ஒழுல்குபட) இழை)த்ததனால்‌ 
நிழல்‌ எழும்‌-ஒளிவிடாகின்‌ ௮ுள்ள 
கண்ணை . தஇண்ணைகளாலே 
சூழ்‌-சூழப்பெத்த 
இருச்‌ கோட்டியூர்‌ - திருச்கோட்டியூரில்‌ 
[ (எழு தருளியிருசெ) 
இரு மால்‌ ௮வன்‌-இருமாமகள்கொழுகனு 
[டைய 
(இரு காமங்கள்‌ - இருகாமங்களை 
எண்ண . (ஒன்‌௮, இரண்டு ஏன்று) எண்‌ 
[ ஹகைக்காச 


டசண்ட-படைக்சப்பட்ட 
| விரல்களால்‌ - விரல்கசாலே 


(அர்த்‌ திருசாமங்களை) 
இறை பொழு திம்‌-கூணகாலமும்‌ 
எண்ண இலாது - எண்ணமாட்டாமல்‌ 


। போய்‌ - புறம்பேசென்று 
| உண்ணச்‌ கண்ட-(சரீரபோஷணுர்த்தமா 


[க) உண்ணாகின்ற 
தம்‌-தங்களுடைய 
ஊத்தை வாய்க்கு - ௮சுத்தமானவாயிலே 
கவளம்‌ - சோற்றுதஇரளேகளை 
உர்துகன்றார்களே - (அவ்விரல்சளினால்‌) 
(சள்ளாகின்றார்சளே! 
(இதென்னகொடுமை!....) 


குறிப்பு:--உலகத்தில்‌ மனிசர்கட்குக்‌ சை, வாய்‌ முதலிய அங்கங்களைப்‌ 
படைத்தது, அவற்றைப்‌ பகவத்விஷயத்திலே உபயேரகப்‌ படுத்‌ துவதற்காக 


௬௦௪- திவ்யப்ரீபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 

வேயாம்‌; ௮.தற்ணெங்கக்‌ கை விரல்களால்‌ திருக்கோட்டியூ ரெம்பெருமா 
னுடைய திருகாமங்களை எண்ணுகையும்‌, வாயினால்‌ அவற்றைச்‌ சொல்லு 
கையுமே யாயித்றுத்‌ தகுவது! இப்படியிருக்க, சிலபாவிகள்‌ ௮க்காரியங்க 
ளிலே அ௮க்கரணங்களைச்‌ செலுத்தாது, வாயினால்‌ தின்னவேண்டிய௰ய தென்‌ 
னும்‌, கைவிரல்களினால்‌ சோற்றுக்கபளங்களை யெடுத்து ௮வ்வாயினுள்‌ விட 
வேணுமென்றும்‌ இவ்வளவே தமக்குக்‌ காரியமாக ஏற்படுத்திக்‌ கொண்ட 
னசே, ஈசென்ன கொடுமை! என்று உள்வெதும்புகன்றனார்‌, ஒருகாலாகி 
லம்‌ அக்கரணங்களைச்‌ சமமான விஷயத்தில்‌ உபயோூத்தால்‌ குறையறும்‌, 
௮ அவுமில்லை யென்பார்‌, | இறைப்போழுதும்‌ என்றார்‌. கவளம்‌--கல.உம்‌. 
மணியும்‌ மரதகமும்‌ மழுக்தி!' என்றவிடத்து, மகரவிரிச் தல்‌ இரண்டும்‌ 
செய்யுளோசை ரோக்யெது, (௩) 


உரக மெல்லணை யான்கை யில்லுறை சங்கம்‌ போல்மட வன்னங்கள்‌ 
நிரைக ணம்பரக்‌ தேறுஞ்‌ சேங்கம லம்வ யல்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 

நாக நாசனை நாவிற்‌ கோண்டழை யாத மானிட சாதியர்‌ 

பருகு நீரு முக்குங்‌ கூறையும்‌ பாவஞ்‌ சேய்தன தான்காலோ. 


௪௪ 


(௪) 


உரசம்‌ . இருவனந்தாழ்வானை 
மெல்‌-ஸுகுமாரமான 
அ௮ணையான்‌-படுச்கையாகவுடைய எம்பெரு 
[மானது 
கையில்‌ உறை - இருச்சையில்‌உள்ள 
சல்சம்‌ போல்‌-ஸ்ரீபாஞ்ச ஜச்யம்போல்‌(வெ 
[ஞத்த) 
மட ௮ன்னல்கள்‌ - மடப்பம்பொருக்திய 


*[ஹம்ஸங்சளானவை 


ஈரகம்‌ காசனை- 'சன்னடியார்க்கு) ஈரசப்ர 
வேச ச்தைஒழித்தருளமளனுமான 
எம்பெருமானை 

நாவில்‌ கொண்டு-நாவினால்‌ 

அ௮ழையாத-அழைக்கமாட்டாத 

மானிட சாதியர்‌-மநுஷ்பஜா தியிற்பிறச்‌ 

(கவர்கள்‌ 
பருகும்‌ - குடி.ச்ன்ற 


நீரும்‌- தண்ணீரும்‌ ்‌ 


நிரை சணம்‌ ப.ரந்த-இரள்‌ இிரளாசப்பரவி 
ஏறும்‌ . ஏறியிருக்கப்பெற்ற 
செம்கமலம்‌-செச்‌ தாமரைமலர்களையுடைய 
வயல்‌-வயல்சளாலேசுழப்பட்ட 
“இருக்‌ கோட்டியூர்‌-இருச்கோட்டியூரில்‌ 
[(எழுக்தருளியிருப்பவனும்‌) 
குறிப்பு:--ராமம்‌, ரூபம்‌ என்ற இரண்டையு முடைய எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களிலும்‌ ஒவ்வொருஜீவன்‌ ௮திஷ்ட்டிதனா யிருக்கன்றானென்பதைப்‌ பிர 
மாண பலத்தினாற்‌ கொள்ளவேணும்‌, கம்பம்‌, தும்பு முதலியவற்றில்‌ உள்ள 
ஜீவாயிஷாகத்தை காங்காணாதொழிவதற்குக்‌ காரணம்‌-ஈமதுகருமமடியாகப்‌ 
பிறந்துள்ள ஞானச்சுருக்க?மயாம்‌ , கையாலே, (பருகு நீரு முடுக்குங்‌ 
கூறையும்‌ பாவஞ்‌ செய்கனதான்‌ கொலோ”? என்பது பொருர்‌அமென்ச, உல 
கத்தில்‌ ஒருவன்‌ நிஹீச புருஷனுக்கு ஆட்பட்டானாகில்‌, அவன்‌ ஈன்மையை 
யிழந்து தீமையையே பெறுவதும்‌, வில -:ஷண புருஷனுக்கு ஆட்பட்டவன்‌ 
நிமையைத்தவிர்ர்‌. த ஈன்மையையே பெறுவதும்‌ சாஸ்‌இரங்களிற்‌ கைகண்ட 


அர்த்தமாகும்‌; அப்படி தீமைக்கு ஹே.ளுவான நிஹீரபுருஷசேஷத்துவம்‌ 


உடுக்கும்‌-உடுத்துக்கொள்ளு£ற 
கூறையும்‌ - வஸ்‌.திரமும்‌ 


பாவஞ்செய்தனவோ 
தான்‌! 


பாவம்‌ செய்தன 
தான்‌ கொல்‌ ஓ 


பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௪ - பத்து, ௪ - திரு - நாவகாரியம்‌. ௩0௫ 


சேருவதற்குக்‌ கா.ரணம்‌ ௮வனுடைய பாபமே யென்ப௫ம்‌ சாஸ்‌திரஹித்‌ 
தம்‌, ஆன அபந்தி, திருக்கோட்டியூ ரெம்பெருமானை அதுஸர்திக்கமாட்டாத 
நிஹீஈ புருஷர்களுக்குச்‌ சேஷப்பட்ட பருகுநீரும்‌ உடுக்குங்‌ கூறையும்பாவஞ்‌ 
செய்தனலோ தான்‌! என்‌உருர்‌. *.நஷ.ெளவெவ..௧௨, ஷெ.விவெரவெடி 
விவூி-10_த | $ய8ா.௩௦ ஈ ஏக வைகிலயாஉ-ஷ,ர.௪௦௧7.௧0॥? என்ற ஸீ 
விஷ்ணு தர்மஸ்லோகம்‌ இங்கு அதியற்பாலத, மிகவும்‌ பெறுதற்கரிய மதஷ்‌ 
யஜர்மத்தைப்‌ பெற்றுவைத்தும்‌ ௮ தன்பயனையிழப்பதே! என்ற வருத்தர்‌ 
தோற்றக்‌ கூறுகின்றார்‌--மானிடசாதியர்‌ என்று. 


செக்தாமரைமலர்களின்மேல்‌ (வெளுத்த) அன்னப்பறவைகள்‌ இருப்பத 
எம்பெருமான்‌ திருக்கையில்‌ பாஞ்சசன்னியம்‌ இருப்ப துபோலும்‌ என முன்‌ 
னடிகளில்‌ உத்ப்ரேக்ஷித்தவாறு, உரகம்‌_-உ௱.௰$, சங்கம்‌-ற௦வ5$, அன்னம்‌- 
௨௦% கணம்‌--.மண?. நரகநாசன்‌--ந௱க.நாம8. மானிடசா இியர்‌--8£.5-ு 
ஷூஜா_தீயா?. *கையில்லுறை”? என்றவிடத்து லகரவொற்று விரித்தலும்‌, செ 
ங்கமலம்‌ வயல்‌” என்றவிடத்து மகாவொத்று விரிச்தலும்‌ செய்யுளோசை 
கோக்யெதென்க வக ய க உ (௪) 


ஆமையின்மூது கத்தி டைக்குதி கோண்டூ தூமலர்‌ சாடிப்போய்த்‌ 

தீமை சேய்திள வாளை கள்விளை யாட நீர்த்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 

நேமி சேர்தடங்‌ கையி னானை நினைப்பி லாவலி நேஞ்சுடைப்‌ 

பூமி பாரங்க ளுண்ணுஞ்‌ சோற்றினை வாங்கிப்‌ புல்லைத்‌ திணிமினே, (௫) 


- இளமைபொருக்திய தட - பெரிய 

வாளைகள்‌ - *வாளை' என்னும்‌ மீன்கள்‌ சையினானை - இருச்சையையுடையனுமான 
ஆமையின்‌' - ஆமைகளினு டைய [எம்பெருமானை 
மூதுகத்திடை - முதுகின்மேல்‌ । நினைப்பு இலா - (ஒருகாலும்‌) நினையாத 
குதிகொண்‌9-குஇச்‌ துச்கொண்டும்‌ வலி கெஞ்சு உடை - கடினமானகெஞ்சை 
தூ மலர்‌-ஈல்லபுஷ்பல்களை ' [உடையவர்களும்‌ 
சாடிப்‌ போய்‌ - உழக்சச்கொண்டும்‌ பூமி பாரங்கள்‌ . பூமிக்குச்சுமையாயிருப்ப 
திமை செய்தி-(க்ஷடத்ரஜர்‌ துக்களைககலச்‌ [வர்களுமான பாவிகள்‌ 

இ ஓட்டுகையாகிற) இம்புகளைச்செ | உண்ணும்‌ . உண்டை 

ய்துகொண்டும்‌ சோற்றினை - சோற்றை 
விளையாட-விளையாடுமிட மான வாங்கி . பிடுங்கிவிட்டு, (எறிக்‌ து) 
நீர்‌. நீரையுடைய புல்லை - (அறிவற்ற பசுக்களுக்கு உணவா 
இருக சோட்டியூர்‌ - இருக்கோட்டியூரில்‌ [ன) புல்லைக்கொண்டு 

['எழுர்தருளியிருப்பவலும்‌,) | தஇிணிமின்‌ - (அவர்கள்வயிற்றைத்‌) துற்று 

கேமி . திருவாழியாழ் வானோடு [விடுவ்கள்‌ஃ 


சேர்‌ - சேர்ச்‌ திருக்கற 


குறிப்பு:--உலகத்தில்‌, அதிவுடையார்‌ சோற்றை உண்ணவே.ணும்‌, அ.கி 

விலிகள்‌ புல்‌ முதலியவற்றை உட்கொள்ளவேணும்‌ என்பது விவாதமற்ற 

விஷயம்‌, திருக்கோட்டியூ ரெம்பெருமானை கெஞ்சாலும்‌ நினையாத மனிதர்‌ 

அறிவற்றவர்களாதலால்‌, அவர்கள்‌ புல்லைத்தான்‌ தின்னவேணும்‌ ; ௮ங்ங 
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௬௦௬ திவ்றப்ரபந்த திவ்யார்த்த :தீமிகை, 


ன்றி, அவர்கள்‌ முறைதப்பித்‌ இன்னுஞ்‌ சோற்றைப்‌ பிடுங்‌9 யெறிக்து 
விட்டு, அவர்கள்‌ வயிற்றில்‌ புல்லையிட்டு நிறையுங்கள்‌ என்இருூர்‌, முன்னடிக 
ளிற்‌ கூதியத--தன்மை நவிற்சி. குதிசொண்டு-குதி-- 1. தனிலைத்‌ தொழித்‌ 
பெயர்‌, சாடூதல்‌--௮லைத்தல்‌, நேமி--வடசொல்‌, பூமிபாசம்‌--ல-௫லாற$, 
திணித்தல்‌--அடைத்தல்‌, துறுத்தல்‌, வ்‌ வ உ (ட) 


பூத மைந்தோடூ வேள்வி யைந்து புலன்க ளைந்து போறிகளால்‌ 

ஏத மொன்று மிலாத வண்கையி னார்கள்‌ வாழ்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 

நாத னைர சிங்க னைகவின்‌ நேத்து வார்க ளுழக்கிய 

பாத தூளி படத லாலிவ்‌ வுலகம்‌ பாக்கியஞ்‌ சேய்ததே, (௬) 


பூதம்‌ ஐர்தொடு . பஞ்சபூதமயமாகயெசரீர | இருக்‌ கோட்டியூர்‌ . திருக்கோட்டியூரில்‌ 
[.த்தினஞாலிம்‌ | ((எழுச்தருளியிருப்பவலும்‌,) 
ஐந்து வேள்வி - பஞ்சமஹாயஜ்ஞக்களினா சாதனை . (எமக்கு) ஸ்வாமியும்‌ 
[ஓம்‌ !கரசிவ்கனை - ஈரஹிம்ஹஸ்வருமியுமான 
ஜந்து புலன்கள்‌ - (சப்தம்‌ முதலிய) ஐச்‌ | [ எம்பெருமானை 
[ துவிஷயங்களினாலும்‌ | ஈவின்று - ௮.நுஸந்தித்தி 
(ஐந்த) பொறிகளால்‌ - பஞ்சேச்‌ இரியங்க |(எத்துவார்கள்‌ - அஇிக்குமவரானபாகவதர்‌ 


[ ளினலும்‌ (ஸம்பவிக்சக்கூடிய) , [கள்‌ 
ஏதம்‌ ஒன்றும்‌] குற்றமொன்று மில்லாத 'உழக்கிய பாததூளி . திருவடிகளினால்‌ 
இலாத வர்சளும்‌ ்‌ [மிதித்தருளின தாளினுடைய 


்‌ ௫ ட 4 ட ௪. 
வண்‌ கையிஞர்கள்‌ - உதாரமான கைகளையு ,படுதலால்‌ - ஸம்பக்தத்‌ இனால்‌ 


[டையவர்களுமான ஸ்ரீவைஷ்ண இ உலகம்‌ - இர்தலோகமானது 
வர்கள்‌ |பாச்மெம்‌ செய்கது - பாச்யம்பண்ணின தர 
வாழ்‌ - வாழுமிடமான சச்கொள்ளப்படும்‌, 
குறிப்பு:--ஒருவகைக்குற்றமும்‌ தம்மிடத்து இல்லாத பரமேரீதாரர்க 
ளான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ வாழுமிடமான இிருக்கோட்டியூரி லெழுக்தருளி 
யிருக்கும்‌ எம்பெருமான்பக்கல்‌ அன்புபூண்ட பாகவதர்கள்‌ பலர்‌ இவ்வுல 
கத்தில்‌ ஸஞ்சரியா நின்றமையால்‌, ௮வர்களுடைய ஸ்ரீபாததூளியை வஹிக்‌ 
சப்பெற்ற இவ்வுலகம்‌ பெருப்பெருத்த பாக்கியம்‌ பண்ணிவைத்த தென்‌ 
கறார்‌, ்‌ 
நிலம்‌, நீர்‌, த, கால்‌, விசும்பு என்கிற பஞ்சபூதமயமாகிய சரீரத்தைப்‌ 
பூதமைந்து என்றது - ஆகுபெயரால்‌, மண்ணாய்நீ செரிகால்‌ மஞ்சுலாவு மா 
காசமுமாம்‌, புண்ணாராக்கை''என்ற பெரியதிருமொழி அறிக. வேள்விஜந்து. 
தேவயஜ்ரம்‌, பித்ருயஜ்ஞம்‌, பூதயஜ்ஞம்‌, மறுஷ்யயஜ்ஞம்‌, ப்‌ரஹ்மயஜ்ஞம்‌ 
என்பவை. புலன்கள்ஐந்து-சப்‌,தம்‌, கந்தம்‌, ரூபம்‌, சஸம்‌, ஸ்பர்சம்‌ என்பவை. 
போறிகள்ஜர்து-செவி, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, உடல்‌, இனி, '*செவிவாய்‌ கண்‌ 
மூக்கு உடலென்ழைம்புலனும்‌'” என்றருளிச்செய்துள்ளமைக்‌ கணக்க, ஐம்‌ 
புலன்கள்‌ என்பதற்கு, செவிமுதலிய பஞ்ச இந்திரியங்கள்‌ என்று பொருளு 
ரைத்தலும்‌ ஒக்கும்‌. ('பொங்கைம்புலனும்‌ பொ.தியைந்‌ தங்‌ கருமேந்தீசியம்‌”” 
என்ற இரவாய்‌ மொழியின்‌ விபா௫பாரம் சைக்‌ காண்க, இனி, இவற்றுல்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௪ - திரு - நாவகாரியம்‌. ௬௦௭ 


ஏதமொன்று மிலாமையாவது-தேஹத்தைத்‌ தனக்கே சேஷமாக்கக்கொள்ளு 
கை-சரிரத்தாலுண்டாகும்‌ ஏதம்‌; அதை எம்பெருமானுக்குச்‌ சேஷப்படுத்தூ 
கை-ஏதமில்லாமை; அதை எம்பெருமானடியார்களுக்குச்‌ சேஷப்படுத்து 
கை-ஏதமொன்று மிலாமை, பஞ்சமஹாயஜ்ஞங்களை, ஸ்வர்க்கம்‌ முதலிய 
உலகங்களைப்‌ பெறுதற்கு ஸாதஈமாக அதுஷ்டித்தல்‌, ஐவேள்விகளால்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ ஏதம்‌; அவற்றை மோஃஷஸாதநமாக ௮ நுஷ்ட்டி.த்தல்‌, ஏதமிலாமை? 
பகவானுடையவும்‌, பாகவுதர்களுடையவும்‌ முகமலர்த்திக்கென்று ௮றுஷ்ட்‌ 
டித்தல்‌ ஏதமொன்றுமிலாமை. ரூபம்‌, ரஸம்‌, கந்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌, சப்தம்‌ ஆகிற 
விஷயங்களைத்‌ தனக்கு என்றிருக்கை-ஐம்புலன்களால்வரும்‌ ஏதம்‌; இவற்‌ 
றைப்‌ பசவத்விஷய த்துக்கென்‌ நிருக்கை--ஏதமிலாமை; பாகவதவிஷயத் தத்‌ 
கென்றிருக்கை.ஏதமொன்றுமிலாமை, கண்முதலிய இந்திரியங்களை விஷயாந்‌ 
தரங்களிற்‌ செலுத்துகை-ஐம்பொதிகளால்‌ வரும்‌ ஏதம்‌; அவற்றை எம்பெ 
ருமான்‌ விஷயத்திற்‌ செலுத்துகை-ஏதமிலாமை, பாகவசவிஷயத்திற்‌ செலுத்‌ 
அகை.ஏதமொன்று மிலாமை, எனவே, திருக்கோட்டி யூரிலுள்ள ஸ்ரீவை 
ஷ்ணவர்கள்‌, தங்கள்‌ தேஹத்தைப்பாகவதவிஷயத்தில்‌ ஆட்படுச்‌ தூமவர்கள்‌ 
என்றும்‌, பகவத்பாகவதர்களின்‌ முகமலர்த்திக்காசப்‌ பஞ்சயஜ்ஞாநுஷ்ட்‌ 
டாகம்‌ பண்ணுமவர்கள்‌ என்றும்‌, பஞ்சஜ்ஞாரேந்திரியங்களையும்‌ பாகவத 
விஷயத்தில்‌ உபயோகப்படுத்‌துமவர்கள்‌ என்றுங்கூறியவாறு, நாதனை என்‌ 
று-திருக்கோட்டியூரில்‌ கோயில்கொண்டிருக்கும்‌ சோக்ககாராயணசைக்குறிக்‌ 
சற தென்றும்‌, நரசிங்கனை என்று-தெக்காழ்வாரைக்‌ குறிக்க தென்றும்‌ 
ஸம்ப்ரதாயம்‌, பலி ல்‌ த ப ப (௬) 

குருந்த மோன்றோசித்‌ தானோ ட6ஞ்சேன்று கூடி யாடி விழாச்சேய்து 

திருந்து கான்மறை யோரி ராப்பக லேத்தி வாழ்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 

கருந்த டம்முகில்‌ வண்ண னைக்கடைக்‌ கோண்டு கைதோழும்‌ பத்தர்கள்‌ 

இருந்த வூரி லிருக்கும்‌ மானிட ரேத்த வங்கள்சேய்‌ தார்கோலோ, (௭) 
இருக்‌. த-(எம்பெருமான்‌ ஸ்வரூபங்களைப்பி | கரு தட - ச௮த்திப்பெருத்த 

ழையறக்‌ கூறுகையாகிற) திருத்‌ முகல்‌ - மேகம்‌ போன்ற 
தத்தை யுடைய வண்ணனை - நிறத்தையுடையலுமான எம்‌ 


மால்‌ மறையோர்‌ - நான்கு வேதங்களையு [பெருமானைக்குறித்து 
[மோதின ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ | கடைச்‌ கொண்டு - கைச்சியாறுஸந்தாகத்‌ 
ஒன்று குருர்தம்‌ - ஒரு குருர்‌ தமர,த்தை (துடன்‌ 


ஒ௫த்தானொடும்‌-முறித்தருளின கண்ணபி | கை தொழும்‌ - அஞ்ஜலிபண்ணாகின்றுள்ள 
[.சானை (பத்தர்கள்‌ - பத்தியையுடைய ஸ்ரீவைஷ்ண 
சென்று கூடி - சென்று சேர்ந்து [வர்கள்‌ 
ஆடி - (அவனுடைய குணங்களிலே) அவ | இருக்த - எழுச்தருளியிருக்குமிடமான 
[சாஹித்து | ஊரில்‌ - ஊரிலே 
விழா செய்அ - (விசரஹ ஸேவையாூற) | இருக்கும்‌ - கிதயவாஸம்‌ பண்ணுற 
[உத்ஸவத்தை ௮ நபவித்‌ துக்கொண்டு | மானிடர்‌ - மறுஷ்யர்கள்‌ 


இ.ரா பகல்‌ . இரவும்‌ பகலும்‌ எ தவல்கள்‌ . எப்படிப்பட்டதபஸ்ஸுகளை 
ஏத்தி-மங்களாசாஸாம்‌ பண்ணிக்கொண்டு | செய்தார்‌ சொல்‌ ஐ.அ நுஷ்டி த்தார்களோ! 
வாழ்‌ - வாழுமிடமான (அறியேன்‌) 


திருக்‌ கோட்டியூர்‌ - இருக்சோட்டியூரில்‌ 
(எழுக்சகுளி பிருப்பவலும்‌,) 


௬0௦.௮ _திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 

குறிப்பு:--இருக்கோட்டியூ ரெம்பெருமான்‌ திருவடிகளில்‌ அன்பு 
பூண்ட பாகவதர்கள்‌ எழுந்தருளியிருக்கிற திவ்யதேசத்தில்‌ வாஸமும்‌, அரிய 
பெரிய தவங்களினாற்‌ பெறவேண்டிய பேறு என்பதை வெளியிடுகிற ௪, இப்‌ 
பாட்டென்க, எம்பெருமானெழுத்தருளி யிருக்குமிட த்தில்‌ வாஸம்‌ பெறு வத 
ற்கு ஒருதபல்ஸே அமையும்‌; பாகவதர்களின்‌ ஈகரத்தில்‌ வாஸம்‌ பெறுகைக்‌ 
குப்‌ பலதவங்கள்‌ புரிய வேணும்‌ என்பதும்‌ தோன்றும்‌-எத்தவங்கள்‌ என்ற 
பன்மையினால்‌, 


கண்ணபிரான்‌, யமுனையில்‌ நீராடும்‌ தயர்மங்கைகளின்‌ துலையெடுத்‌ 
க்கொண்டு, ௮தன்கரையிலுள்ள குருக்தமர த்தின்‌ மேலேறுகறவழக்கத்‌ 
தைக்‌ கண்டிருக் தவனும்‌, கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்டவனுமான ஒரு ௮ஸுரன்‌, 
கண்ணனை நலிவதற்காக அ௮க்குருந்த மாத்தை ஆவேகித்துக்‌ கடந்தான்‌) 
அதை அறிந்த கண்ணபிரான்‌ ௮க்த மரத்தை முறித்துப்‌ போகட்டானென்ற 
வரலாறு அறிக, “*௮ரவமடல்வேழம்‌ .தன்‌ குருந்தம்‌ புள்‌ வாய்‌?” என்றபொய்‌ 
கைப்பிரான்‌ பாசுரமு மதிக. திருத்தம்‌--ஸெளஷவம்‌, கடைக்கொண்ட - 
கடை--தாழ்வு, ௮தை அ௮துளக்தித்துக்கொண்டு என்றபடி: '*$ீசனேன்நிறை 
யொன்றுமிலேன்‌?” என்றாற்போலச்‌ சொல்லுகை, நான்முகன்‌ திருவந்தாதி 
யில்‌, *குறைகொண்ு கான்முகன்‌” என்றபாட்டில்‌ *'குறைகொண்டு "என்ற 
பிரயோகத்தை ஓக்கும்‌, இப்பிரயோகமும்‌, அதுவும்‌ இப்பொருளதே, கருச்‌ 


தடம்‌ முகில்‌” என்ற விடத்து, மகரவொற்று விரித்தல்‌ விகாரம்‌, (௭) 


நளிர்ந்த சீலன்‌ ஈயாச லன்னபி மான துங்கனை காடோறுந்‌ 

தெளிந்த செல்வனைச்‌ சேவ கங்கொண்ட சேங்கண்‌ மால்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 

குளிர்ந்து றைகின்ற கோவிந்‌ தன்குணம்‌ பாடு வாருள்ள காட்டினுள்‌ 

விளைந்த தானிய மும்மி ராக்கதர்‌ மீது கொள்ளகி லார்களே. (௮) 
* 


களிர்ர்த லன்‌ - குளிர்க்த ஸவபாவத்தை 
[ யுடையவரும்‌ 
நய அசலன்‌ - நீதிநெறி தவரு தவரும்‌ 

அப்மான துங்கனை - (இடைவிடாது எம்‌ 
பெருமானை ௮ நுபவிச்சையாலுண்‌ 
டான) அஹங்காரத்தால்‌ உயர்ந்த 
நாள்‌ தொறும்‌ - மாடோறும்‌ [வரும்‌ 

தெளிச்த - செளிர்துவாரா கின்றுள்ள 
செல்வனை . கைங்கர்யஸம்பத்தை யுடைய 
(வருமான செல்வஈம்பியை 
சேவகம்சொண்ட-அடிமைகொண்டவஞனாய்‌ 


செம்‌ கண்‌ - செர்தாமரை போன்ற கண்க 
[ளேயுடையனாய்‌ 

மால்‌ - (அடியார்பச்சல்‌) மோஹமுடைய 
[ஞய்‌ 





திருச்‌ கோட்டியூர்‌ - திருக்கோட்டியூரில்‌ 
குளிர்ச்து - திருவுள்ள முகந்து 

உறை௫ன்‌ ஐ-எழுச்தருளி பிருப்பவனான 
கோவிந்தன்‌ - எம்பெருமானுடைய 

குணம்‌ - இருச்கல்யாண குணங்களை 
பாடுவார்‌-பாமெவரான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ 
உள்ள . எழுக தருளியிருககற 

நாட்டினுள்‌ - காட்டிலே 

விளைக்த - விளைந்த 

தானியமும்‌ - தாச்யத்தையும்‌ 

இராச்சதர்‌ - ராக்ஷஸர்கள்‌ 

மிது கொள்ள 


லொர்கள்‌ | அ௮பஹரிச்சமாட்டார்கள்‌, 


குறிப்பு:--[ஈளிர்ந்தசீலன்‌ இத்யாதி.) :'அல்வழக்‌ கொன்றுமில்லா ௮ணி 
கோட்டியர்கோன்‌ அபிமான அங்கன்‌, செல்வளைப்போலத்‌ திருமாலே காலு 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௪ - திரு - நாவகாரியம்‌, ௩௦% 


முனக்குப்பழவடியேன்‌'' என்ற அருளிச்செயல்‌ இங்கு உணரத்தக்க, ஈயா 
சலன்‌-வடசொல்விகாரம்‌; நயெ ௬௨௦$ -நீதிநெறியில்‌ சலிப்பற்றவன்‌,கவி8 
5.௧ ஸாத்விகாஹங்காரத்தாற்கிறந்தவன்‌. 


சிறந்தகுணகணங்களமைந்த செல்வகம்பியை அ௮டிமைகொண்டருளின 
இிருக்கோட்டியூரெம்பெருமானுடைய திருக்கல்யாண குணங்களை வாயா 
ரப்பாடும்‌ ப்ரீவைஷ்ணவர்களெழுர்தருளியிருக்கும்‌ சாட்டில்‌ விளையும்‌ தார்‌ 
யங்களைக்கூட ராக்ஷலர்அபஹரிக்கவல்லரல்லர்‌; தமக்கும்‌ தம்‌ பர்‌ துக்களுக்கு 
மாகச்‌ சேமித்த தார்யமாகிலன்றோ ராக்ஷஸர்‌ அபஹரிக்கலாவது என்பது 
உள்ளுறை. தானியம்‌-பா நம்‌. தானியமும்‌ என்ற உம்மை - இறிவுசிதப்பும்‌ 
மை; வருத்தமின்றிக்‌ கொள்ளைகொள்ளுகைக்குப்‌ பாங்காக வயல்களில்‌ 
விளைக்துள்ள தாக்யத்கையே கொள்ளைகொள்ளமாட்டாத மரக்கர்‌, மற்ற 
வற்றைக்‌ கொள்ளையிட எங்ஙனே வல்லவராவர்‌? என்பது ஆராயத்தக்கது, 
“நயாசலன்னபிமானதுங்களை!? என்றவிடத்து, னகரவொற்றும்‌, தானிய 
மும்‌ மிராக்கதர்‌'” என்ற விடத்து மகரவொரற்றும்‌, விரித்தல்‌ விகாரம்‌. (௮) 

கோம்பி னார்பொழில்‌ வாய்க்கு யிலினங்‌ கோலிக்‌ தன்குணம்‌ பாடூசீர்ச்‌ 


சேம்போனார்மதிள்‌ சூழ்சே முங்கழ னியு டைத்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 
நம்ப னைநர சிங்க னைவின்‌ றேத்து வார்களைக்‌ கண்டக்கால்‌ 


எம்பி ரான்றன சின்னங்‌ களிவ ரிவரேன்‌ ருசைகள்‌ தீர்வனே. (௯) 
கொம்பின்‌ ஆர்‌ - இளைகளாலே கெருங்னெ | ஈம்பனை - (ரக்ஷசன்‌ என்று) விச்வஸிக்சக்‌ 
பொழில்‌ வாய்‌ - சோலைகளிலே [ கூடியவனும்‌ 
குயில்‌ இனம்‌ - குயில்களின்‌ திரள்‌ நரசில்கனை - ௩ ரஷிம்ஹரூபியுமான ஸர்வே 
கோவிர்தன்‌ - சண்ணபிரானுடைய 8வின்று - அநுஷச்இத்து [சவ ரனை 
குணம்‌ - €ர்மைகளை ஏத்துவார்களை - துஇக்கும்‌ பாகவதர்களை 
பாடு - பாடாமிற்கப்‌ பெற்றும்‌, கண்டக்கால்‌ - (யான்‌) ஸேவிச்கப்பெறுவே 
£ீர்‌ - இறந்த [மைக்க [ஞாூல்‌ 
செம்‌ பொன்‌ ஆர்‌ - செம்பொன்னாலே ௪| இவர்‌ இவர்‌ - *இச்த இச்த ஸப்ரிவைஷ்ணவ 
மதிள்‌ - மதிள்களாலே [ர்கள்‌ 
ரூழ்‌ - சூழப்பட்டும்‌, எம்பிரான்‌ தன - எம்பெருமானுடைய 
செழு - செழுமைதங்கயெ சன்னம்கள்‌-அடையாளமாயிருப்பவர்கள்‌' * 


கழனி உடை - கழனிசளையுடையதுமான | என்று - என்று ௮.நுஸரந்இத்து [சைகளை 
திருக்கோட்டியூர்‌ - இருச்சோட்டியூரில்‌ (௭ | ஆசைகள்‌ - (கெகொளாய்ப்பிறச்திள்‌௭) ஆ 
முந்‌ தருளியிருப்பவனும்‌) | தீர்வன்‌ - தலைக்கட்டிச்கொள்வேன்‌. 


குறிப்பு:--இருக்கோட்டியூரெம்பெருமானடியார்களை ஸளேவிக்கும்போ 
தே '௮வ்வெம்பெருமான்‌ ஸாத்விகர்களினால்‌ ஸேவிக்கப்படுமவன்‌” என்ற 
லக்ஷணம்‌ வெளியாமாதலால்‌, * இவர்கள்‌ எம்பெருமானது சிறப்பைத்‌ தெரி 
விக்கவல்ல சின்னங்கள்‌” என்று அ௮நுஸந்தித்து, யான்‌ கெடுநாளாய்க்கொண் 
டுள்ள பலவகை ஆசைகளையுர்‌ இர்வேனென்டருர்‌, பாகவதர்களின்‌ ளேவை, 
பசவத்ஸேவையினும்‌ ௮ரிது என்பார்‌, கண்டக்கால்‌ என்கிறார்‌, '₹மெய்யடி. 
யார்கள்தம்‌, ஈட்டங்கண்டிடக்‌ கூடமேல்‌ ௮துகாணுல்‌ சண்பயனாவதே"* 
என்ற குலசேகராழ்வார்‌ பாசுரமுங்காண்க, எம்பிரான்‌: தன தன-தன்‌ ௮௨) 


4௨&௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


௮- ஆதனுருபு. சின்னம்‌-விஹம்‌, இவர்‌ இவர்‌ என்ற இசட்டிப்புச்குக்‌ கருத்து- 

ஒவ்வொரு பாஃவதரையும்‌ தனித்தனியே ௮.நஸந்திக்கை. காணவேணு 

மென்றும்‌, உ்ெடவேணுமென்றும்‌, கூடவே இருக்கவேணுமென்றும்‌ இப்‌ 

படி. ஆசைகள்‌ பலவாதல்பற்றி, ஆசைகள்‌ எனப்‌ பன்மையாகக்‌ கூறினர்‌. 

இவ்வகை அசைகளெல்லாம்‌, காண்கையொன்தினாலேயே தீருமென்றது- 

பாகவதஸேவாமாத்ரத்துக்குள்ள ௮ருமையையுஞ்‌ சிறப்பையுங்‌ கூறியவாறு, 
காசின்‌ வாய்க்கரம்‌ விற்கி லங்கர வாது மாற்றிலி சோறிட்டத்‌ 


தேச வார்த்தை படைக்கும்‌ வண்கையி னார்கள்‌ வாழ்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 
கேச வாபுரு டோத்த மாகிளர்‌ சோதி மாய்குற ளாவேன்று 


பேசு வாரடி யார்க ளெந்தம்மை விற்க வும்பேறு வார்களே, (௧௦) 
காசின்‌ வாய்‌ - ஒருகாசுக்கு திருக்கோட்டியூர்‌ - திருககோட்டியூரில்‌ 
கரம்‌ - ஒருபிடிநரெல்‌ [லத்திலும்‌ | (எழுக்தருளி யிருகஇ௱) 


வித்லும்‌ - விற்கு படியான திர்ப்பிஷ்கா 'சேசவா - கேசவனே ! 
கரவாது - (தமக்குள்ள பொருள்களை) ம ' புருடோத்தமா - புருஷோத்தமனே | 
[றைத்திடாது | ளர்‌ சோதியாய்‌ - மிகுந்த தேஜஸ்ஸையு 


மா௮ இலி - பதில்‌ உபகாரத்தை எதிர்பா | (டையவனே ! 
[சாமல்‌ |குறளா . வாம வேஷம்பூண்ட எம்பெருமா 
சோறு இட்டு- (அதிதிகளுக்கு) அ௮ன்னம [னே 1 


[ஸித்து (என்று-ஏன்றிப்படி 
தேச வார்த்தை - புசழ்ச்யொன வார்ச்தை | பேசுவார்‌-(எம்பெருமான்‌ இருகாமங்களைப்‌) 


[களை [பேசுமவரான 
படைக்கும்‌ - ஸம்பாஇத்துக்‌ கொள்ளுமவ அடியார்கள்‌-பாகவதர்கள்‌ 
[ரம்‌ | எந்தம்மை - அடியோங்களை 


வண்‌ கையினார்கள்‌ . உதாரமான கையை 
[புடையவர்களுமான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ 
வாழ்‌ - வாழுமிடமான 


விற்கவும்‌ பெறுவார்கள்‌-(தம்‌ இஷ்டப்படி) 
[விற்றுக்‌ கொள்ளவும்‌ ௮இகோரம்‌ 
பெறுவார்கள்‌. 





குறிப்பு:--4:.௧$. தி.நிஓ/8_நவா௦க யவிக பாஹ.18 *? “ஹரிலகஉஹரு 
ஈஷிகா£ வாஹ௦ கரயவிக,யாஹ._றாயாவி.த0_த ”” இத்யாதி ஸ்ரீஸூச்‌ 
திகள்‌, இப்பாசுரமடியாகப்‌ பிறக்தவையென்றுணர்‌ ச:--ஒருகாசுக்கு ஒருபிடி. 
நெல்‌ விற்கும்படியான காலத்தில்‌ தம்வயிற்றைத்‌ தாம்‌ நிறைத்துக்கொள்வ 
தே அரிது, தம்வயிற்றைப்பட்டினிகொண்டு பிறர்வயிற்றை நிறைப்பதென்‌ 
முல்‌ ஏதேனுமொரு ப்ரத்யுபகாரத்தைக்‌ கணி௫த்தாராகவேணும்‌; இது உல 
கத்தில்‌ ஸாமாக்யஜகங்களின்‌ இயல்பு; திருக்கோட்டியூரி லெழுச்தருளியிருக்‌ 
கும்‌ ஸ்வாமிகளோவென்றால்‌, காசின்வாய்க்கரம்விற்குங்காலத்திலும்‌, கைம்‌ 
மாறுகருதாது அதிதிகளுக்கு ௮ர்ஈதாஈம்பண்ணி சாடெங்கும்‌ புகழ்பெற்றி 
ருப்பர்களாம்‌. ௮ப்படிப்பட்ட மஹாஅபாவர்‌ வாழுமிடத்துள்ள எம்பெரு 
மானது திருகாமங்களை அதுஸந்‌இிக்குமவர்கள்‌ அடியேனைத்‌ தங்களிஷ்டப்‌ 
படி உபயோகப்படுத்திக்கொள்ளுமாறு யான்‌ உடன்பட்டிருக்கத்‌ தட்டில்லை 
யென்று-தம்முனணடய சரமபர்வ நிஷ்ட்டையின்‌ பராசாஷ்ட்டையை அறு 
ளிச்செய்தவாறு, ன்‌ ஸ்ரீ 29% வச (௯9) 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ட - திரு -.ஆசைவாய்ச்சேன்ற, ௩.௧௧ 


சீத நீர்புடை சூழ்சே முங்கழ னியு டைத்திருக்‌ கோட்டியூர்‌ 2 
ஆதி யானடி யாரை யும்மடி மையின்‌ நீத்திரி வாரையுங்‌ டர 
கோதில்‌ பட்டர்‌ பிரான்கு ளிர்புது வைமன்‌ விட்டூணு சித்தன்‌ மச 


ஏத மின்றி யுரைப்ப வரிரு டீகே சனுக்‌ காளரே. (௧௧) 
இதம்‌ நீர்‌ - குளிர்ச்த நீராலே சோது இல்‌ - குற்ற மற்றவரும்‌ 
புடை சூழ்‌ - சுற்றும்‌ சூழப்பெற்ற பட்டர்‌ பிரான்‌-அச்‌சணர்சட்குத்தலைவரும்‌ 
செழு - செழுமை தங்யெ குளிர்‌ - குஸிர்ர்‌ த 
கழனி - உடை - கழனிசளையுடைய பு.துவை - ஸ்ரீவில்லிபுத்‌ தூர்ச்கு 


திருச்‌ சோட்டியூர்‌ - திருக்கோட்டியூரில்‌ | மன்‌ . கிர்வாஹகருமான 
(எழுந்தருளியிருக்ெ) விட்ட சித்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
ஆதியான்‌ - எம்பெருமானுக்கு | சொல்‌ - அருளிச்‌ செய்த இப்பாசுரங்களை 
அடியாசையும்‌ - அடிமை செய்யும்‌ பாகவ| ஏதம்‌ இன்றி - பழுதஇில்லாதபடி 
[சர்களையும்‌| உரைப்பவர்‌ - ஓதுமவர்கள்‌ 
அடிமை இன்றி- அடிமை செய்யாமல்‌ | இருடீசேசனுக்கு - எம்பெருமானுக்கு 
இிரிவாரையும்‌ - இரி௫ன்ற பாவிகளையும்‌ | ஆளர்‌ - ஆட்செய்யப்‌ பெறுவர்‌, 
[குறித்‌ அ,- 


குறிப்பு:--இருக்கோட்டி.யூரெம்பெருமானுக்கு அடிமைசெய்யும்‌ பாகவ 
தர்களைப்புகழ்க்தும்‌, ௮டிமைசெய்யாது விஷயங்களி3ல மண்டித்திரியும்‌ பா 
விகளை இகழ்ந்தும்‌ அருளி*செய்த இவற்றை ஒதவல்லபிராக்கள்‌, எம்பெரு 
மானுக்கு நித்யகைங்கரிபம்‌ பண்ணப்பெறுவர்களென்று - பலஞ்சொல்லிச்‌ 
தலைக்கட்டியவாறு. சீதம்‌ - வடசெரல்திரிபு. ஆதியான்‌-மு.கல்வன்‌. பு வைக்‌ 
குக்‌ குளிர்த்‌ இயாவத-ஸம்ஸார தாபங்களை ஆற்றுகை, ப 2 (௧௧) 


அடி: குற்றம்‌ வண்ணம்‌ உரகம்‌ ஆமை பூதம்‌ குருந்தம்‌ ஈளிர்ச்‌ த கொம்பின்‌ 
காசின்‌ சீதநீர்‌ ஆசை, 


நான்காந்‌ திருமோழதிஉரை முற்றிற்று, 


ஐந்தாந்திருமோழி. 
அசைவாய்ச்சென்ற,. 
வெயதவைதுய ஆமை 

அவதாரிகை:--ஸம்ஸாரிகள்‌, ௮வயவல்கள்‌ உறுதியாயிருக்குங்காலங்களில்‌ எம்‌ 
பெருமானைச்‌ சிம்‌இபாது விஷபல்களிலே மண்டித்இரிக்தால்‌, பிறகுசரீரல்‌ கட்டுக்குவேக்‌ 
தகாலத்தில்‌ பலதுன்பங்களையே அதநுபவிக்கும்படியாய்‌ எம்பெருமானைச்‌ இந்திக்க வ 
காசம்பெறாமல்‌ மரணமடையவேண்டிவருமாதலால்‌, அவர்களுக்குப்‌ பரலோகத்தில்‌ 
அரிய பெரிய ஹிம்ஸைகள்‌ படவேண்டிவருமென்றும்‌, அவை கேராதபடி. முச்துற 
முன்னமே எம்பெருமானைச்ர்‌இத்தாற்‌ பெராப்பே௮ு பெறலாமென்றும்‌ பரோபதேச 
ரூபமாக அருளிச்செய்கருர்‌, இச்‌ இருமொழியில்‌. 22 5 

ஆசை வாய்ச்சேன்ற சிந்தைய ராகி யன்னை யத்தனேன்‌ புத்திரர்‌ பூமி 

வாச வார்குழ லாளேன்று மயங்கி மாளு மேல்லைக்கண்‌ வாய்திழ வாதே 

கேச வாபுரு டோத்த மாவேன்றுங்‌ கேழ லாகிய கேடிலீ ன்றும்‌ 

பேசு வாரவ செய்தும்‌ பெருமை பேசு வான்புகில்‌ நம்பர மன்றே, . (௧) 


௩௧௨ திவ்யப்ரபீந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


ஆசை வராய்‌ - (தமக்கு) ஆசையுள்ள விடத்‌) வாய்‌ இறவாதே - வாயைத்திறச்து (அவர்‌ 
சென்ற - போய்ப்‌ பதிந்த [திலே கள்பேரைச்‌) சொல்லியழையாமல்‌, 
சிர்தையர்‌ ஆ - செஞ்சையுடையராய்ச்‌ கேசலா என்றும்‌-'சேசவனே!' (என்றும்‌ 

ட்ட கொண்டு புருடோத்தமா ்‌ 'புருஷோத்தமனே !'என்‌ 
என்‌ அன்னை- ஏன்னுடைய சாய்‌ என்றும்‌ 


னும்‌ 
என்‌ அத்தன்‌ . என்னுடைய தகப்பன்‌ கேழல்‌ ஆய வராஹ ரூபியாய்‌ ௮ 
என்‌ புத்திரர்‌ - என்னுடைய பிள்ளைகள்‌ | கேடு இலி என்னும்‌) வதரித்தவனும்‌ அழி 
என்‌ பூமி. என்னுடைய நிலம்‌, வில்லாதவனு மான எம்பெருமானே!!! 
வாசம்‌ வார்‌ - பரிமளம்‌ வீசாரின்றுள்ள |! என்றும்‌ 


என்‌ குழலாள்‌ - கூந்தலையுடையளான என்‌ பேசுவார்‌ ௮ வர்‌-சொல்‌ ஓமவர்கள்‌ 
[மனைவி'| எய்‌௮ம்‌ - அடையக்கூடிய 
என்று - என்று சொல்லிக்கொண்டு பெருமை - பெருமைகளை 
மயக்கி-(அவர்கள்பச்கல்‌) மோஹமடைச்அ| பேசுவான்‌ புஇல்‌ - பேசப்புக்கால்‌ 
(பழுதே பல பகலும்‌ போக்கினாஇம்‌,) 1ம்‌ பரம்‌ அன்று - நம்மால்‌ பே௫த்தலைக்க 
மாளும்‌ எல்லைக்சண்‌ - சரமமைய த்தல்‌ [ட்டப்‌ போகாது, 





குறிப்பு:--அஹங்காரமமகரரங்களை வளசச்செய்யக்கடவகான ஸம்ஸா 
ரத்தில்‌ ஆழங்காற்பட்டுப்‌ பழுதேபலபகல்களைப்‌ பேரக்இனாலும்‌, உயிர்முடி 
யுமளவிலாூலும்‌ ௮க்தஸம்ஸாரத்தில்‌ கெஞ்சைச்செலுத்தரது எம்பெருமான்‌ 
திருகாமங்களை வாய்விட்டுச்சொல்‌ லுமவர்கள்‌ மேலுலகத்திற்பெறும்‌ பரிகக 
ளைச்‌ சொல்லித்தலைக்கட்ட யாம்‌ வல்லரல்லோமென்கிரூர்‌. வாழ்காள் முழுவ 
தையும்‌ பகவக்காமஸங்கீர்த்தரத்தாலேயே போக்கினவர்கள்‌ பெறும்‌ பெரு 
மையை எம்பெருமான்றானும்‌ பேசித்தலைக்கட்டவல்லனல்லனென்பது வெ 
ளிப்படை. ''என்றுமயங்கி வாய்‌ திறவாதே மாளுமெல்லைக்கண்‌”” என இயை 
த்து, அம்மா, அண்ணா, பிள்ளை, பூமி, பெண்டாட்டி என்று சொன்னதும்‌ 
மூர்ச்சையடைந்து, ௮வர்கள்பேரைச்சொல்லி யமைக்கவும்‌ மாட்‌ டாமல்‌ 


மாள்வதற்குள்‌ என்று பொருளுரைப்பாருமுளர்‌, ர (௧) 


சீயி னாற்சேறிந்‌. தேறிய புண்மேற்‌ சேற்ற லேறிக்‌ குழம்பிருக்‌ தேங்கும்‌ 

ஈயி னாலரிப்‌ புண்டூ மயங்கி யேல்லை வாய்ச்சேன்று சேர்வதன்‌ முன்னம்‌ 

வாயி னால்ஈமோ நார ணாவேன்று மத்த கத்திடைக்‌ கைகளைக்‌ கூப்பிப்‌ 

போயி னாற்பின்னை யித்தி சைக்கேன்றும்‌ பிணைக்கோ டக்கிலம்‌ போக 
வோட்டாரே. (௨) 


யினால்‌ - யாலே ஏல்லை வாய்‌ சரமகாலத்‌ 
செறிச்து ஏறிய - மிகவும்‌ நிறைந்த சென்று சேர்வதன்‌ முன்னம்‌ ந தைச்‌ ட்‌ 
புண்‌ மேல்‌ - புண்ணின்‌ மேல்‌ [டிவசற்கு முன்னே, 


வாயினால்‌ - வாயாலே 


செற்றல்‌ ஏறி-ஈ இருந்து முட்டையிட்டு 
நமோ நாரணா என்று-'ஈமோ நாராயணா 


குழம்பிருக்து - அவைபுழுத்து நீராய்ப்பா 


. (யு மளவில்‌ [ய' என்று சொல்லிச்கொண்டு 
எம்கும்‌-உடல்‌ முழுதும்‌ ்‌ மத்தகததிடை-உச்சியிலே 
சயினால்‌ - ஈயாலே கைகளை கூப்பி - அஜ்ஜலிபண்ணி 
அரிப்புண்டு - அரிக்கப்பட்டு (சரீர வியோசமான பின்பு) 


மயல்‌) . (வேதனை பொறுக்கமாட்டாமல்‌) | போயிஞல்‌-(பரமபசம்‌) போய்ச்சேர்ர்‌தால்‌ 
[மூர்ச்சை யடைச்து | பின்னை - பிறகு 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, டூ- திரு - ஆசைவாய்ச்சென்ற, ௩௧௩ 
பிணைக்‌ சொடுக்கலும்‌ - (நித்ய முக்தர்கள்‌) | என்றும்‌ - ஒருசாளும்‌ 
6கால்சள்‌ உத்‌ த.ரவாதம்‌ பண்ணுக 
றோம்‌' என்றாலும்‌ 
இ இசைக்கு - (பூலோகமாகற) இச்ததஇச்‌ 
[சைச்‌ குதித்து 
குறிப்பு:--*தீண்டாவழும்புஞ்‌ செந்நீருஞ்‌ சீயுகாம்புஞ்‌ செறிதரசையும்‌, 
வேண்டாகாற்றமிகு முடலை”” என்ற ஐயங்கார்‌ பாசு.ரத்தின்படி-பற்பல ௮ஸ 
ஹ்யங்களுக்கு ஆகரமான இவவுடம்பின்‌ வேதனைக்கனத்இனால்‌ மயக்கமுற்று 
மரணபடைவதற்குமுன்‌, வாயாலே திருவஷ்டாக்ஷ£ரத்தை அ.றுஸந்தித்துக்‌ 
கொண்டு முடிமேல்‌ சைகூப்பித்தொழுமவர்கள்‌ பரமபதம்போய்ச்‌ சேருவர்க 
ளென்பதில்‌ இறையும்‌ ஐயமில்லை; அப்படி அவர்கள்‌ அங்குப்போய்ச்சேர்ந்த 
பின்னர்‌, (இவர்கள்‌ இரண்டகொளைக்குப்‌ பூமண்டலத்தில்‌ இருந்து வரட்டும்‌; 
மீண்டுவருவர்களோ வாரார்களோ என்று ஸம்சயமுண்டா கல்‌, நாங்கள்‌ 


போக ஒட்டார்‌ - (இந்த முக்தர்களைப்‌,போ 


[கவொட்டார்கள்‌” 


அதற்கு உத்தரவாதம்‌ பண்ணக்கடவோம்‌'? என்று திலநித்பஸூரிகள்‌, த்ங்‌ 
களை ஈடுகாட்டினா௮ம்‌, இவர்களை ௮வவிடத்திலிருக்து இரதப்பிரகருதி மண்ட 
லத்துக்கு அனுப்பவல்லார்‌ யாருமில்லையென்கிமுர்‌, இதனால்‌, % ஓழிவில்கால 
மெல்லா முடனாய்மன்னி, வழுவிலாவடி மை செய்யப்பெறுவர்‌ என்றவாறு, 
இத்தால்‌, கர்மமடியாக மீட்சியில்லையென்றபடி.”” என்ற வியாக்கயொநவாக்‌ 
இயமும்‌ அறியத்தக்கது. 
நாரணா-சிதைவு. மத்தகம்‌-9 ஹகம்‌, திசை.சிறா, “புணை க்கொடுக்கிலும்‌'? 
என்றும்பாடமென்பர்‌; ௮.து, மோனையின்பத்துக்குச்சோக்திருக்கும்‌, பிணை 
க்கொடுத்தல்‌-ஈகொட்டுதல்‌, ஜாமீன்தாரராய்‌ நிற்றல்‌; வரா_சிலாவ)௦, ஓ.ழக._௦. 
“போகவொட்டாரே”" என்ற வினைக்கு எழுவாய்‌ வருவிக்கவேண்டும்‌: பரமப 
தராதனுக்கு மக்இரிகளாயிருப்பவர்கள்‌ போகவொட்டார்‌ என்னலாம்‌. (௨) 
சோர்வி னாற்போருள்‌ வைத்ததுண்‌ டாகிற்‌ சோல்லு சோல்லேன்ற சுற்று மிருந்து 
ஆர்வி னவிலும்‌ வாய்திற வாதே யந்த கால மடைவதன்‌ முன்னம்‌ 
மார்வ மேன்பதோர்‌ கோயி லமைத்து மாதவ னேன்னுக்‌ தேய்வச்தை நாட்டி 
ஆர்வ மென்பதோர்‌ பூவிட வல்லார்க்‌ கரவ தண்டத்தி லுய்யல மாமே. (௩) 
சோர்வினால்‌ . (களவு வழியாலே மார்வம்‌ என்ப - £ஹ்ருதயம்‌' என்த 
பொருள்‌ வைத்தது) (எங்கேனும்‌ எ. தாவ ஒர்‌ கோயில்‌ . ஒரு ஸச்கிதியை 
உண்டு ஆல்‌ தொரு)பெசருள்வை | அமைத்து - ஏற்படுத்தி 
[க்கப்‌ பட்டிருக்குமாகில்‌ (அர்‌, ஸச்கிதியில்‌) 
சொல்ற சொல்‌ [ (அசைச்‌) சொல்லு, மாதவன்‌ என்னும்‌ - (இருமால்‌' என்த 
ஏன்று சொல்லு”! என்று தெய்வத்தை - தேவதையை 
சற்றும்‌ இருர்தி - சூழ்ம்‌ கொண்டு .. |காட்டி - எழுர்தருளப்பண்ணி 
ஆர்‌ வினவிலும்‌ - எப்படிப்பட்ட அன்பர்‌ (அத்செய்வத்சைக்‌ குறித்‌) 
[கன்‌ டடத ஆர்வம்‌ என்பதி - 'பக்தி' என்ற 
வாய்‌ இ.தலாதே- (அவர்களுக்கு மனுமாற்‌! ஐர்‌ பூ ஒரு புஷ்பத்தை [ஞக்கு 
றஞ சொல்இகைக்கும்‌) வாயைத்தி இட வல்லார்க்கு - ஸமர்ப்பிச்க வல்லவர்க 


[ஐச்ச மாட்டாதபடி ௮.ரவ தண்டத்தில்‌ - யமபடர்களால்வரும்‌ 


௮ச்த காலம்‌ - மரணகாலமானது [ தஅன்பத்திணின்‌ ௮ம்‌ 
அடைவதன்‌ முன்னம்‌ - வர்துடிட்வெதற்கு உய்யலும்‌ ஆம்‌ - சப்பிப்‌ பிழைச்சலாகும்‌, 
[மூன்னே) ர 


40 


௩௧௪ . திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


குறிப்பு:--* துணையுஞசார்‌ வுமாகுவார்போதற்‌ சுற்றத்தவர்பிறரும்‌, அணை 
பவக்த ஐக்கமுண்டேல்‌ ௮ட்டைகள் போற்‌ சுவைப்பர்‌'? என்றபடி - இவன்‌ 
கையிலிுந்தவழ்றை ஒன்றுமிசாதபடி பறித்துக்கொண்ட பர்துக்கள்வக்து 
சூழ்ர்துகொண்டு, 4எல்களுக்கு த்தெரியாமல்‌ எக்தமூலையிலாவது ஏதாகிலு 


? என்றுபல 


மொரு பொருள்வைத்ததுண்டாகல்‌, அதை எமக்குச்சொல்லு 
வாறு கிர்ப்பர்‌இத்துக்கேட்டால்‌, அவர்களுக்கு மறுமொழி சொல்லவும்‌ 
மாட்‌ டாதபடி. மரணகாலம்வர்அ இட்டுவதற்குமுன்னமே, எம்பெருமானை 
கெஞ்சிஃகி.ஐ.த்ி அன்புபூண்டிருக்கவல் லவர்கள்‌, யம௫ங்கரர்களுடைய ஹிம்‌ 
லைகளுக்குத்‌ சப்பிட்பிழைப்பர்களென்கருர்‌, 


சோர்வு-மறதியும்‌, களவுமாம்‌. ஆர்வினவிலும்‌-இளையாள்‌ கேட்டாலும்‌ 
என்க. அந்தகாலம்‌-சஷகால% அரவதண்டத்தில்‌-ஐக்தாம்வேற்றுமை; ஏழாம்‌ 
வேற்றுமையன்‌,றஃ வலத 085 224 ர (ஈ.) 


மேலே முந்ததோர்‌ வாயுக்‌ கிளர்ந்து மேல்மி டற்றினை யுள்ளேழ வாங்கிக்‌ 
காலுங்‌ கையும்‌ விதிர்விதிர்த்‌ தேறிக்‌ கண்ணு றக்கம தாவதன்‌ முன்னம்‌ 
மூல மாகிய வோற்றை யேழுத்தை மூன்று மாத்திரை யள்ளேழ வாங்கி 
வேலை வண்ணனை மேவுதி ராகில்‌ விண்ண கத்தினில்‌ மேவலு மாமே () 


கேட வழுக்த்க ஊர்தி தமச்வாஸ்மான 2! மூலம்‌ ஆய | (ஸகலவேசங்களுக்கும்‌) 

ஓர்‌ வாயு | த்றை எழுத்தை காரணமாகிய ₹ஓம்‌' ௭ 
செர்ச்து-மேலெழப்பெத்று [ன்‌2 பிரணவத்தை 
மேல்‌ மிட - நெஞ்சானது [த்து] மூன்று மாத்திரை உச்சரிக்க வேண்டிய 
உள்‌ எழ வாக்கி. கீழே இடச்‌ சவிழப்பெ| உள்‌ எழ வாங்கி ) முறைப்படி 1 
காலம்‌ சையும்‌ - கால்களும்‌ கைகளும்‌ வேலை வண்ணனை - சடல்போன்ற நிறத்‌ 
விஇிர்விதிர்த்து ஏறி - பதைபசைச்சப்பெ! | தையுடையனை எம்பெஞுமானை 


[ந்‌ மேவுதிர்‌ ஆ௫ல்‌ - ஆச்ரயித்திர்களாகில்‌ 
கண்‌ உறக்கம்‌ 2 திர்க்ச நித்திரையாஓ விண்‌ ௮சத்திணில்‌-,ஜீவைகுண்டத்தில்‌ 
ஆவதன்‌ முன்னம்‌ $ யமரணம்‌ ஸம்பவிப்ப , மேவஓும்‌ ஆம்‌- (அடியார்கள்‌ குழால்களை) 

[தற்கு முன்னே, | (உடன்‌ கூடவும்‌ பெறலாம்‌. 
குறிப்பு:--உயிர்‌ உடலைவிட்டு நீங்குவதற்குப்‌ பூர்வஷணத்‌இத்‌ பிறக்கும்‌ 
விகாரங்கள்‌, ஒன்றரையடிகளாதற்‌ கூறப்படுகின்‌றன; அவையாவன--2மல்முக 
மாக சுவாஸம்‌ [மூச்சுக்‌] கிளம்புதலும்‌ கெஞ்ச இடிந்து விமுதலும்‌, கைகால்‌ 
சள்பதைபதைததலுமாம்‌. இப்படிப்பட்ட விகார வ்களையடைந்து மாளாவதற்‌ 
குழுன்னமே, ஸகலவேதஸாரமாகய ஓம்‌ என்னும்‌ பிரணவத்தை உச்சரிக்க 
வேண்டிய முறைவழுவாது உச்சரித்து எம்பெருமானை இறைஞ்சினால்‌, 
* களிப்புங்கவர்வுமற்றுப்பிறப்புப்‌ பிணிமுப்பிறப்பற்று, ஒளிக்கொண்ட சோ 
தியுமாய்‌ அடியார்கள்‌ குழாங்களை உடன்கூடப்‌ பெறலாமென்‌வறார்‌. 

“ிம லேழுவதோர்வாயு”? என்ன வேண்டுமிடத்த, மேலெழுந்ததோர்‌ 
வாயு" என்றது-வழக்குபற்றிய வழுவமைதியாம்‌: **மேல்மிடற்றினை'" என்ற 
விடத்து, இன்‌, ஐஜு௮சைச்சொற்கள்‌: அன்றி, உருபுமயக்கமுமாம்‌. விதிர்‌ 
விதிர்த்தல்‌-'படபட' என்றுதுடித்தல்‌: | மூலமாகிய இத்யாதி] பிரணவத்‌இற்கு 


பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௪ - பத்து, டு - திர. ஆசைவாய்ச்சேன்ற, ௩௧௫ 


ஒருமாத்திரையும்‌ உண்டு, இரண்டுமாத்திரையும்‌ உண்டு, மூன்றுமாத இரை 
யும்‌ உண்டு; ஒன்று இரண்டு மாத்திரைகளையுடையதாகப்‌ பிரணவத்தை உச்‌ 
சரிக்குமவர்களுக்கு ஷஷ£த்சபலப்ராப்தியேயுள்ள.து; அதனை மூன்றுமாத்தி 
ரையுள்ளெழவாங்கு மவர்களுக்கேபர மபதப்ராப்தியுண்டு என்பதை ஸ்ரீபாஷ்‌ 
யத்தில்‌ ஈசஷதிகரமாதிகசணத்தில்‌ தெளியக்காணலாம்‌: வாக8ா.௧7௦ வரண 
வ:வாஹீ நாநா ஹிக௦ 8_நஃஷ_லொகாவாஹி௱-௫௨௦ ஹலஓ£ஹியாய, 
9ி8ா.தர8வரவி.நா நர 8ா8-௨நிக8ஷறிக்ஷமலெொவ௫கூி.௧௦ ஹலஷவியாய, 
திரா ெரணவாவர ஹவா லிகாவரணவெ.ற உ௱௦வ-௩-ஷ.யயழாய.சாக 
வ௱வவ ) ஹ௨ர£௨,)_கயொவசிஸ்ர_ம.அி வவ-1௦ ஷைைஹட ” என்பனு 
ஸ்ரீபாஷ்யஸ க்தி, மூனறுமாத்திரைகவிற்‌ குறைவுபடாமல்‌ உச்சரித்தலே 
மூன்றுமாத்‌இரையுள்ளெழவாங்குதலாம்‌, மேவுதிர்‌ என்ற முன்னிலைப்‌ பன்‌ 
மைவினைழுற்றால்‌, இவ்வியப்பிரபந்சங்களை ஒத அதிகாரம்பெற்றாரெல்லார்க்‌ 
கும்‌/ரரணவத்திலும்‌ ௮திகாரமுண்டென்பது பெறுவிக்கப்படும்‌, ஸ்திரீ சூத்‌ 
சர்களுக்கு இதில அதிகாசமில்லையென்னவொண்ணா: இசன்விரிவை ப்ர 
ணவாதிகாரசதகோடி.' என்னுக்வட நாலிற்‌ கண்டுகொள்க, அதனில்‌ விரித்து 
மைத்தோம்‌, (௪0) 
மடிவழி வந்து ரீர்ப்புலன்‌ சோர வாமி லட்டிய கஞ்சியும்‌ மீண்டே 

கடைவழி வாரக்‌ கண்ட மடைப்பக்‌ கண்ணு றக்கம தாவதன்‌ முன்னம்‌ 
துடைவழி யும்மை நாய்கள்‌ கவரா சூலத்தா லும்மைப்‌ பாய்வதுஞ்‌ செய்யார்‌ 
இடைவழி யில்கீர்‌ கூறையு மிழலீ ரிருடீ கேசனேன்‌ நேத்தவல்‌ லீரே. (௫) 


(யம௫ங்கசரர்களைச்கண்ட பயத்தினால்‌) | ஏத்த வல்லிர்‌ - ஸ்தோத்‌திரம்பண்ண வல்ல 


மடி புலன்‌ வழி ) லிங்கத்‌ இன்‌ வமியாக வச்‌ | [ வர்களே। 
வந்து | (௫) நரய்கள்‌-(யமலோகத்திலுள்ள) செர்காய்‌ 

நீர்‌ சோர-மூச்‌ இரநீர்‌ பெருகவும்‌, | [களானவை 

வாயில்‌ - வாயிலே "உம்மை - உங்களை 

அட்டிய-பெய்த கிடை வழி-துடையிலே 

கஞ்சியும்‌ - பொரிச்சஞ்யொனது 'கவரா-சவ்வமாட்டா; 

கண்டம்‌ ௮டைப்பஃகழுத்தைஅடைச்சவும்‌, | (யம$இ்சரர்கள்‌,) 

மிண்டு . மறுபடியும்‌ உம்மை - உங்களை 


கடை வழி-கடைவாம்‌ வழியாலே [வும்‌ சூலத்தால்‌ - சுலாயுதத்‌ தினால்‌ (கள்‌; 
வார- (அர்‌. சப்‌ பொரிக்கஞ்சி) வழியாஙிற்க (பாய்வதும்‌ செய்யார்‌-குத்தவும்‌ மாட்டார்‌ 
சுண்‌ உறக்கம்‌ ௮து ஆவதன்‌ முன்னம்‌. |நீர்‌ - நீங்கள்‌ 
இருடீகேசன்‌ ) ஈஹ்ருஷீசேசன்‌' என்று | இடை வழியில்‌-5டவழியில்‌ 
என்று 4 (எம்பெருமான்‌ இருகாமத்‌ | கூறையும்‌ - வஸ்‌திரத்தையும்‌ 
[தசைச்‌ சொல்லி) | இழவீர்‌-இழக்கமாட்டீர்கள்‌, 





குறிப்பு:--மர ணகாலம்‌ சிட்டும்போது, கண்டவிடமெங்கும்‌ யம௫ங்க 
ரர்கள்‌ தென்படுவதாக நினை தன, அ௮தனாலுண்டான அசசத்தினால்‌ உடர்த 
படியே மூத்திரம்விட்டுக்கொள்ளுவர்கள்‌) வாயில்விட்ட பொரிக்கஞ்சி உள்‌ 
இழியமாட்டாது கழுத்தையடைத்தூக்‌ கடைவாய்வழியாகப்‌ பெருகும்‌, 
இப்படிப்பட்ட அவஸ்தைகள்‌ பட்டுக்கொண்டு டக்கும்போதே, எம்பெரு 
ரன்‌ பேர்சொல்லக்காலம்வாய்க்காது மாளப்பெற்ரு ல்‌, யமலோகம்‌ போக 


௩௧௬ 


திவ்யப்ர்பந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


கேர்க்து, வழியிடையிற்‌ செர்காய்களால்‌ அடை கவ்வப்பட்டும்‌, யமூலங்கரர்‌ 
களினால்‌ சூலல்கொண்டு குத்தப்பட்டும்‌, ௮ரையிற்‌ குறையை இழக்கப்பெத்‌ 
அம்‌, இப்படி பல அன்பங்கள்‌ படவேண்டிவரு மாதலால்‌, அவற்றுக்கெல்‌ 
லாம்‌ இடமறும்படி மக்‌ துறமுன்னமே எம்பெருமானை ஏத்தப்பெறில்‌ இட 
ர்ப்பாடு ஒன்றும்‌ படகநேராது என்ஞுர்‌, 


மடிப்புலன்‌ என்று. ஆண்குதியைக்குறி த்‌ தவாறு, அச்சத்தினால்‌ நூத்தி 
ரம்விட்டுக்கொள்ளுதல்‌ அனைவர்க்கும்‌ ௮றுபவத்தித்கண்டதாகும்‌. கண்டம்‌- 
௬ண௩, கவரா-பலவின்பாலெதிர்மறைவினைமு தறு.'சூலம்‌--ஈட்டி, கூறையிழத்‌ 
தல்‌ என்பது-யாம்ய யாதகைகளில்‌ ஒன்றாம்‌, 4 இருடீகேசனென்றேகத்தவல்‌ 
லிரேல்‌”" என்று சிலர்க்குப்‌ பாடமாம்‌. (௫) 


௪௪ ஒ*ரு 


அங்கம்‌ விட்டவை யைந்து மகற்றி யாவி மூக்கினிற்‌ சோதித்த பின்னைச்‌ 
சங்கம்‌ விட்டவர்‌ கையை மறித்துப்‌ பைய வேதலை சாய்ப்பதன்‌ மூன்னம்‌ 
வங்கம்‌ விட்டல வுங்கடற்‌ பள்ளி மாய னைமது சூதனை மார்பில்‌ 

தங்க விட்டூவைத்‌ தாவதோர்‌ கருமஞ்‌ சாதிப்‌ பார்க்கேன்றுஞ்‌ சாதிக்க லாமே. 


௮வை ஐர்தும்‌-பஞ்ச பிராணன்சளூ௰்‌ 
அம்சம்‌ விட்டெ-உடலை விட்டு 
அகற்றி- ௮அசன்றுபோக, 
(பின்பு) 
அவர்‌ - அருகு உள்ளவர்கள்‌ 
மூச்கினில்‌-மூக்ல்‌ (கையை வைத்து) 
ஆயி ன பிராணன்‌ இரு£கறெதா 
பின்னை இல்லையா' என்‌ றுசோதி 
(த்‌தப்பார்த்‌ து, இல்லையென்‌ றறிக்‌ 
தபின்பு 
சங்கம்‌ விட்டு-!அ வருடைய உயிரில்‌) ஆசை 
(யை விட்டு, 
(அங்குள்ளாரை கோக்க, 6இப்போதை 
நிலைமை என்‌?' என்று.வந்தவர்கள்‌ 
கேட்ச;) (அவர்களுக்குப்‌ பதிலாக) 
கையை மறித்து - சையைவிரித்துக்காட்டி 


பைய-மெள்ள மெள்ள 


தலை சாய்ப்பதன்‌ ] (தங்கள்‌) தலையைத்தொ 
முன்னம்‌ ங்கவிட்டுக்‌ கொள்வத 
[.த்கு முன்னே,-- 
வல்கம்‌ - சப்பல்களானவை [த்த 
விட்டு உலவும்‌-இடைவிடாமல்‌ இரியப்பெ 
கடல்‌-கடலில்‌ 
பள்ளி-பள்ளிசொள்பலனும்‌ 
மாயனை-.ஆச்சரிய சச்தியுக்தலும்‌ 
மதி சூதனை - மதுவைக்கொன்றதவலுமான 
[ எம்பெருமானை 
மார்பில்‌ - ஹ்ருதயத்தில்‌ ப 
தம்சவிட்டு வைத்து- அமைத்து, 
ஆவது ஓர்‌ கருமம்‌-ஸ்வரூபத்‌ துச்குச்‌ சேர்க்‌ 
தீதொரு (௨பாயவரணமாடூற) கா 
[[ரியத்தை 
சாதிப்பார்க்கு - ஸா இக்குமவர் களுக்கு 
என்னும்‌ - ஏச்சாளும்‌ [லாம்‌. 
சாதிச்சலாம்‌-பலா முபவம்‌ பண்ணப்பெற 


குறிப்பு:--பிராணம்‌, ௮பாசம்‌, வியாகம்‌, உதாரம்‌, ஸமரஈம்‌ என்ற பஞ்‌ 


சப்ரரணன்களும்‌ உடலைகிட்டொழிக்தபின்பு, ௮ருலுள்ள பந்துக்கள்‌ ௮ர்‌ 
தப்‌ பிணத்தின்மூக்கில்‌ கையைவைத்துப்பார்த்‌ து ஆவி போயிற்று? என்று 
உறுதியாகத்‌ தெரிந்துகொண்டு அவ்வுடலில்‌ ஆசையைகிட்டிட்டு, யாரே 
னும்‌ வந்து *அவர்க்குத்‌ இருமேனி எப்படியிருக்கன்றத "என்று கேட்டல்‌, 
அதற்கு அவர்கள்‌ வாய்கிட்டு மறுமொழி சொல்லமாட்டாமல்‌, *உயிர்போ 
யிற்‌.று? என்பதைக்காட்டும்படி கையைகிரித துக்காட்டிவிட்டு, ஒருமூலையிலி 
ருந்துகொண்டு தலைகவிழ்‌*$து அழும்படியான தசை கேசிடுவதற்குமுன்‌, 
ச்ஷராப்தசாயியான எம்பெருமானை செஞ்சால்‌ கிளைத்‌ துக்கொண்டு ஸ்வரூபா 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, டு - திரு- ஆசைவாய்ச்சேன்ற, ௩௧௭ 


அருபமான ப்ரபத்தியை ௮ நுஷ்டிப்பவர்கள்‌, எந்காளும்‌ ௮ுபவிக்சக்கூடிய 
பேற்றைப்‌ பெறுவர்களென்‌ கரூர்‌, [அகற்றி.] “அசல” என்னும்‌ செயவெனெச்‌ 
சத்‌இன்திரிபாகய (அகன்று என்றவினையெச்சம்‌ பிரயோூக்கவேண்டுமிட 
த்‌, அகற்றி என்றார்‌, தன்வினையில்வர்‌ த பிறவினை, ''குடையுஞ்‌ செருப்புங்‌ 
குழலுர்‌ தருவிக்க'? என்றதுபோல. மூக்கினிற்கையைவைத்து அவியைச்சோ 
இப்பது, இப்போதும்‌ வழக்கத்திலுள்ளமை ௮.திக. சங்கம்‌ - ஆசைக்கும்பெ 
யர்‌: அன்றி, வவ என்னும்‌ வடசொற்றிரிபாகக்கொண்டு, கூட்டமென்று 
பொருள்கொண்டால்‌, 2 கன த மிற்ு பிரிர்துபோய்‌ என்று 
கருத்தாம்‌. வக ககக வக (௬) 
தேன்ன வன்றமர்‌ சேப்ப ப பண்ம சேவ புள்‌ போலப்‌ புகுந்து 
பின்னும்‌ வன்கயிற்‌ ராற்பிணித்‌ தேற்றிப்‌ பின்முன்‌ னாக விழுப்பதன்‌ முன்னம்‌ 
இன்ன வன்னினை யானேன்று சோல்லி யேண்ணி யுள்ளத்‌ திருளற நோக்கி 
மன்ன வன்மது சூதன னேன்பார்‌ வான கத்துமன்‌ றாடிகள்‌ தாமே. (௭) 
செப்பம்‌ இலாதார்‌-ரஜவான செய்கை, இன்னவன்‌ இனையான்‌ ) இப்படிப்பட்டஸ்‌ 
[ இல்லாதவர்களான | ரம கதக்‌ டட கல கன்‌ 
யவன்‌, இப்படிப்பட்ட ஸிவபாவச்‌ 


தென்னவன்‌ தமர்‌-யமூல்கரர்கள்‌ தை யுடையவன்‌ என்று (அவனு 


சே அதக்குவார்‌] எருதுகளை ௮,249 ஓட்டு | டைய ஸ்வருபஸ்வபாவக்களைச்‌) 
போல | மவர்கள்‌ போல ! [சொல்லி 
ன லத்‌ ப்‌ நெல்‌ த 
புகுக்து-வர்த, ட்‌ கட வமா “பண்ணி 
பின்னும்‌-௮,த.ற்கு மேல்‌ உள்ளத்து அ. அப்று டட 
ன்‌ ட்ட ்‌ 5 ௮2) ஜ்ஞாகமாகிற) ௮க்தகா 
வல்‌ சயிற்றால்‌ ட்‌ பாசல்சளினால்‌ க சதம்‌ 
பிணித்து - கட்டி கோச்ெ(அவ்வெம்பெருமானை) ஸாக்ஷாத்‌ 
ஏற்றி-அடித்து ன்‌ ்‌ [கரித்து, 
ம சூதனன்‌) (சேஹமுள்‌ எதனையும்‌) ம 
பின்‌ முன்‌ ஆக - தலை£ழாக என்பார்‌ அிஸுூதானே' என்று (௮ 
இழுப்பதன்‌ முன்‌) (பமலோகத்துக்கு) இ வன்‌ இருகாமங்களையே) சொல்லிச்‌ 
னம்‌ முத்துச்சொண்டு போ [கொண்டிழுக்குமவர்கள்‌ 


வான்‌ அகத்தி - ஸ்ரீவைகுண்டத்‌ திலே 

மன்றாடிகள்‌ தாம்‌ - (எம்பெருமானோடே 
நித்யபஸ-லரிகளின்‌ கைங்கரியத்திச்‌ 

[மன்னவனான எம்பெருமான்‌ ! [ காக) மன்றாடப்‌ பெறுவர்கள்‌, 


வதற்கு முன்னே. 


மன்னவன்‌ - (அந்தத்‌ தென்னவனுக்கும்‌) 


குறிப்பு:-ஈ7 நெஞ்சு, இளகெஞ்சு ௮ற்றவர்களான யம௫ங்கரர்கள்‌, 
தயாதாகிண்யமின்றி எருதுகளை அதக்குவார்போலவந்து கட்டியடி.த.த, 
செத்தகாய்களை இழுத்‌துக்கொண்டுபோவதுபோலத்‌ தலை8ழோக இழுத்துக்‌ 
சொண்டு பமலோகத்துக்குப்போம்படியான துர்த்தசை கேசிடுவதற்குமுன்‌ 
னமே, ௮௪ யமனுக்கும்‌ தலைவனான எம்பெருமானுடைய ஸ்வரூபஸ்வபா 
வங்களை வாயாற்சொல்லியும்‌ கெஞ்சால்‌ கினைத்தும்‌, இவ்வகைகளாலே ௮வ்‌ 
வெம்பெருமானை ஸா-்நாத்கரிக்கப்பெற்று, மேலுள்ளகாலத்தையும்‌ திருக 
மஸங்சர்த தாத்தினலேயே போச்சவல்லவர்‌, பரமபதம்போய்ச்சேர்ந்து, கீத 
பஸூரிகளுடைய சைங்கரியத்‌தைத்தாம்‌ பெ.றுதத்கு எம்பெருமானோடு மன்‌ 


8௨௧.௮ திவ்யப்ர்பந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


௫டப்‌ பெறுவர்கள்‌ என்கிறார்‌, எனவே, ப.ரமபத ப்ர£ப்தியில்‌ ஸர்‌ தஹ_ில்‌ 
லையென்றவாறு, தேன்னவன்‌-தகஷிண திக்குக்குத்தலைவன்‌, யமன்‌. செப்பம்‌- 
செவ்வை. எற்றுசல்‌-அடித்கல்‌. *காமடித்தென்னையனேக கண்டஞ்செய்வ 
தா நிற்பர்‌ ஈமன்றமர்கள்‌."” [வானகத்துமன்றாடிகள்‌.] மன்றாடதல்‌ - இரந்து 
கேட்டல்‌. வானகம்‌ மன்றத்‌.து ஆடிகள்‌''-- என இயைத்‌௫, பரமபதத்தி 
லுள்ள நித்யலஸூசரி ஸபையில்‌ ஸஞ்சரிக்கப்பெறுவர்கள்‌ என்று பொருளு 
ரைப்பாருமுளர்‌, ப ல சக பதக்‌ (௭) 
கூடிக்‌ கூடியுற்‌ றார்க ளிருந்து குற்றம்‌ நிற்கநற்‌ றங்கள்‌ பறைந்து 

பாடிப்‌ பாடியோர்‌ பாடையி லிட்டூ ஈரிப்ப டைக்கோரு பாகுடம்‌ போலே 
கோடி மூடி யெடப்பதன்‌ முன்னங்‌ கேளத்து வமுடைக்‌ கோவிந்த னோட 


கூடி யாடிய வுள்ளத்த ரானாற்‌ குறிப்பி டங்கடந்‌ துய்யலு மாமே: (௮) 
(மரணமான பின்பு,) |. கரிப் படைக்கு ஈரிச்கூட்டத்துர்‌ 
ஒரு பாகுடம்‌ போலே) கு ஒரு பாகுக்கு 


உற்றுர்கள்‌-பக துச்சளானவர்கள்‌ ்‌ ப்‌ 
டத்தைப்‌ பச்சையாகச்‌ கொடுப்பது 


கூடி கூடி இருச்தி-இரள்நிரளாகச்‌ கூடி. போல (இப்பிணத்தைக்‌ கொடுக்‌ 


[யிரு்‌ துசொண்டு, [கைச்காச,) 

குத்தம்‌ கிற்க-(செத்தவன்செய்த) குற்றம்‌ | டுப்பதன்‌ முன்னம்‌-(சடுகாட்டுக்குக்‌ கொ 
கள்‌ (பல) கடக்க, (அவற்றை யெ ண்டுபோவதாக) எடுப்பதற்குமுன்‌ 
[ல்லாம்‌ விட்டு விட்டு) [னே)-- 


கெளத்துவம்‌ . ரீ கெளஸ்துபத்தை 
. ்‌ உடை - (இருமார்பிலே) உடைய 
[அம்படியான வதை! 0, ரவிந்தனோே-எம்பெருமான்‌ பச்சலில்‌ 


க.ந்றங்கள்‌ - (சிறிது) ஈன்மைபாசத்‌ தோற்‌ 


பறைக்து-சொல்லி, 'கூடி ஆடிய - சேர்ந்து ௮வகாஹித்த 
பாடிப்‌ பாடி-(அழுகைப்பாட்டுக்களைப்‌ பல (உள்ளத்தர்‌ ஆனுல்‌-கெஞ்சை யடையவர்க 
[கால்‌ பா | (ளாச ஆனால்‌, 

டி 9 


|குறிப்பு இடம்‌ - யமலோகத்தை 

ஓர்‌ டா! ஒரு பாடையிலே படுக்க கடக்து-அ.இக்ரமித்து, (பரமபதம்‌ போய்ச்‌ 
இட்ட வைத்து [சேர்ச்‌ தி) 

கோடி. மூடி-வஸ்‌.தி..தையிட்டு மூடி. உய்யலும்‌ ஆம்‌ - உஜ்ஜீவிச்சப்‌ பெறலாம்‌ 





க குறிப்பு:--உலக)த்‌இல்‌ ஒருவன்‌ மரணமடைக்தானாகில்‌, அவனுடைய 
சுற்றத்தார்சள்‌ அங்குக்‌ கூட்டங்கூட்டமாக இருக்துகொண்டு, (௮) 
அப்பா! 8 


காலையெழுந்து குளஞ்சென்றுநீராடி. 
மாலைவணக்‌9 மனமகழ்க்த மகனன்றோ? 
பாகவதபாரதங்கள்‌ பாஷ்யங்கள்‌ பளபள வென்‌ 
ஜோஇயுணாம்‌ திவ்வுலகல்‌ உகக்துய்ந்தமகனன்்‌ மோ? 
சவையடுவிற்‌ சதிராகச்சென்றுநீ வாய்‌திறந்தால்‌ 
கவிகளெல்லாமாகந்தக்‌ கண்ணரீர்‌ சொரியாரோ? 
சேலத்துச்சேலையைநீ சருறவேயுடுத்தக்கால்‌ 
ஞாலத்து மாதரெலாம்‌ கெஞ்சுரு நையாரோ? 
அடியிணையுமங்சைகளு மகல்மார்புமர்சோளும்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, டு - திரு - ஆசைவாய்ச்சேன்ற, ௫.௧௯ 


முடியணியுமலரழகும்‌ தர்க்கேனும்‌ வாய்க்கும்மோ? 
இரர்தவர்கட்கெப்பொருளுமில்லையெனச்நிசால்லாதே 

சுரந்துநீ பெற்றபுகழ்‌ சொல்லித்தான்‌ முடியும்மோ? 
வெள்ளென்ற வேஷ்டியொடும்‌ விளங்குபுரி _நாலினொடும்‌ 

மெள்ளகீபுறப்பட்டால்‌ மன்மதனும்மறையானோ? 


என்றாற்போல, அவன்விஷயமாகச்சில ஈன்மைகளை யேறிட்டுப்‌ பாட்‌ 
டுப்பாடிப்‌ பின்பு பாடையிற்படுக்கவைத்து அதனை வஸ்திரத்தினால்‌ மூடிக்‌ 
கட்டிக்‌ சாட்டுக்கெடுத் துக்கொண்டு போவர்கள்‌; பின்பு பகவந்காமஸங்கர்த்‌ 
தரத்துக்கு ௮வகாசம்பெறுது யமஇங்கார்கையில்‌ அகப்பட்டுத்‌ திகைக்க 
வேண்டிவருமாதலால்‌, மரணகாலத்துக்கு முன்னமே எம்பெருமான்பக்க 
லில்‌ கெஞ்சைச்‌ செலுத்தஞல்‌ யமலோகத்துக்குத்‌ தப்பிப்‌ பிழைக்கலா 
மென்றவாறு, 

குற்றம்‌ நிற்க நற்றங்கள்‌ பறைந்து- அஷ்கர்மங்கள்‌ எத்தனை செய்யப்பட்டி. 
ருந்தாலும்‌, அவற்றிலொன்றையுஞ்‌ சொல்லமாட்டார்கள்‌; ஸத்கர்மம்‌ ஒன்‌ 
அசெய்யப்ப.ட்டி௬ப்பினும்‌, அதனைப்‌ பலவாகப்பன்னிப்‌ 'பகர்வர்‌ என்க.[நரிப்‌ 
படைக்கோரு பாகுடம்போலே.] வீட்டிலிருகத பாடையை மூடிக்கொண்டு 
போவதைப்பார்த்தால்‌, ௬டுகாட்டிலுள்ள ஈரிப்படைகளுக்கு உணவாம்‌ 
படி பாகுக்குடங்கொண்டுபோூருர்களோ என்று சங்கிக்கும்படியா யிருக்கு 
மென்க, அன்றி, 'யமலோகத்திற்‌ பாபிஷ்டர்களை ஈலிவதற்கென்று ஏற்படுத்‌ 
தப்பட்டுள்ள கரிப்படைகளுக்குப்‌ பாகுக்குடம்‌ கொண்டு? போவதுபோல” 
என்றும்‌ உரைச்கலாமென்பர்‌ சிலர்‌; பாகு--குடம்‌, பாகுடம்‌, தொகுத்தல்‌ 
விகாரம்‌: “ஓண்சங்கதை'' போல, இனி, பாகுடம்‌ என்கிறவி.து-4வ, ரவ, 
5௦ 2? என்றவடசொல்லின்‌ விசாரமென்‌ றுங்கொள்ளலாம்‌, அப்போது, கரி 
ப்படைகளுக்குப்‌ பாதகாணிக்கை கொண்டுபோவதுபோல என்பதுபொ 
முள்‌; வராஷர.கம்‌--பாதகாணிக்கை,, ௨,௨௨௨ வரி.நவர.௮ர.தஷா_தர௦” 
என்று தயாசதகத்தில்‌ தூப்புல்பிள்ளை அருளிச்செய்தமைகாண்க, கேளத்து 
வம்‌-கெளஹ-௮5. குறிப்பிடம்‌--பாபங்களின்பலனை அ௮ுபவிப்பதற்கென் று 
குறிக்கப்பட்ட இடம்‌) எனவே, ம்‌ கடத்தல்‌-அ ்குச்செல்‌ 
லாதொழிதல்‌. ற ம ட்‌ ர ட (ல 
வாயோரு பக்கம்‌ வாங்கி வலிப்ப வார்ந்த நீர்க்குழிக்‌ கண்கள்‌ மிழற்றத்‌ 
தாயோரு பக்கந்‌ தந்தையோரு பக்கக்‌ தார முமொரு பக்க மலத்தத்‌ 
தீயோரு பக்கஞ்‌ சேர்வதன்‌ முன்னஞ்‌ சேங்கண்‌ மாலோடுஞ்‌ சிக்கனச்‌ சுற்ற 
மாயோரு பக்கம்‌ நிற்க வல்லார்க்‌ கரவ தண்டத்தி லுய்யலு மாமே. (௯) 
வாய்‌-வாயானதுி ஒரு பககம்‌ - ஒறு பக்கத்தில்‌ 

ஒரு பக்கம்‌  (வாயுவிஞலே) ஒருக்கடு தாய்‌--தாயாரும்‌ 

வாம்‌ வலிப்ப த வலிக்கவும்‌ [அம்‌ ஒரு பக்கம்‌ மற்றொரு பக்கத்தில்‌ 
வார்க்த நீர்‌ - பெருகாகின்ற நீரையுடைய தர்தை- தகப்பனாரும்‌ 
குழி - உள்ளே இடிய இழிர்ததுமான ஒரு பச்கம்‌-இன்னொரு பக்கத்தில்‌ 
கண்கள்‌ - கண்ணானது தாரமும்‌-மனைவியும்‌ (இருக்‌ தகொண்டு) 
மிழற்ற-௮லமச்து நிற்கவும்‌, ௮லத்த- கதறி அழவும்‌, 


க்டட்‌ திவ்யப்ர்பந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


ஒரு பக்சம்‌-மத்றொரு பக்கத்திலே | ஒரு பச்சம்‌-அவனொருவ னிடத்‌ திலேயே 
இீ- நெருப்பானது (பக்பாதமாய்‌ 
சேர்வதன்‌ முன்னம்‌ - (மார்வில்‌ வச்த) சே கிற்கவல்லார்ச்கு . நிலைத்து கிற்க வல்லவர்‌ 
[ருவதற்கு முன்னே [களுக்கு 

செம்‌ சண்‌ மாலொடும்‌-புண்டரீ சாகூனான ௮ரவதண்டத்‌தில்‌-யமசண்‌ டனையில்‌ கின்‌ 
[எம்பெருமானை [௮ம்‌ 

சக்சன சுற்றம்‌ ஆய்‌ - கிருபாஇச பத்துவா (உய்யலும்‌ ஆம்‌ - தப்பிப்பிழைச்கப்‌ பெற 
[கக்‌ கொண்டு [லாம்‌ 


குறிப்பு:--மரணலமயத்தில்‌ வாயுவிகாரத்‌ தாலே வாய்‌ ஒருக்கடுத்து 
வலிக்கும்‌; கெடுகாளாக ஆஹாரமற்‌.றுக்‌கடப்பதனால்‌ உள்ளிழிர்‌ துள்ள கண்‌ 
கள்‌ மருளமருளவிழிக்கும்‌, இவ்விகாரங்களைக்கண்டு தாயர்‌, தந்தையர்‌, மனை 
வியர்‌ முதலானார்‌ மூலைக்கொருவராக உட்கார்ச்‌.துகொண்டு கண்ணீர்விட்டுச்‌ 
கதறி அழுவர்கள்‌; இப்படிப்பட்ட ஸர்நி2வசத்தில்‌, உயிர்போயிற்றென்று 
சிலர்வந்து மார்பில்‌ நெருப்பைக்சொட்டுவர்கள்‌, ஆனபின்பு, சரீரம்‌ வலிவுற்றி 
ருக்குங்காலங்களைப்பாழேகழித்தவர்கள்‌ சரமஸமயத்திற்படும்பாடு இதுவா 
கையால்‌, ௮ப்போது பகவக்காமஸக்கர்த்தக த.துக்கு ௮வகாசம்பெருமல்‌ யம 
இங்கரர்‌ ஈலிவுக்கு ஆளாக3வண்டிவரும்‌, ஆசலால்‌ சரீரம்‌ கட்டுக்குலைவதற்கு 
முன்னமே எம்பெருமான்றனனையே ஸர்வவிதபக்‌துவுமாகப்‌ பற்றப்பெற்றுல்‌ 
யமதண்டனைக்கு த தப்பிப்‌ பிழைச்கலா மென்றவாறு, 

தாரம்‌-௨ாரா? என்றவடசொல்கிகாரம்‌, (சிக்கன நிற்கவல்லார்க்கு”' 
என்று இயைப்பிலுமாம்‌; உருமாயவஹாய யகர ரயிருப்பவர்கட்கு என்று 
பொருளாம்‌. பக எக ட த (௯) 
சேத்துப்‌ போவதோர்‌ போது நினைந்து சேய்யுஞ்‌ சேய்கைகள்‌ தேவ பிரான்மேல்‌ 
பத்த ராயிறந்‌ தார்பேறும்‌ பேற்றைப்‌ பாழித்‌ தோள்விட் சித்தன்புத்‌ தூர்க்கோன்‌ 
சித்தம்‌ நன்காருங்‌ கித்திரு மாலைச்‌ செய்த மாலை யிவைபத்தும்‌ வல்லார்‌ 
சித்தம்‌ கன்கொருங்‌ கித்திரு மால்யேற்‌ சேன்ற சிந்தை பெறுவர்‌ தாமே, (௧) 
செத்துப்‌ போவது] இறச்துபோகுல்‌ சா லவிட்டு சித்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 


ஓர்‌ போது த்திலே சித்தம்‌-(தம்முடைய) நெஞ்சை 
செய்யும்‌-(யமபடர்களால்‌) செய்யப்படுசற | இரு மாலை - இருமால்‌ திறத்தில்‌ 
செய்கைகள்‌. (கடுஞ்‌) செயல்களை கன்கு-ஈன்றா ச 
நினைக்‌ து--கினைத்து ஒருக்‌ -ஒருப்படுத.தி 


சேவபிரான்‌ மேல்‌ .. தேலபிரான்‌ பக்கலில்‌] செய்‌ 
பத்தர்‌ ஆய்‌-அன்பு பூண்டஎர்சளாய்‌ இரு 
[ச்ச 


ச-அருளிச்‌ செய்‌ச 

மாலை - சொல்‌ மாலையாகிய 

இலை பச்தும்‌-இப்பத்‌ துப்‌ பாட்டுச்களையும்‌ 
வல்லார்‌ .. ஓதவல்லவர்கள்‌, 





இறச்தார்‌-(பின்பு) இறச்தவர்கள்‌ 
பெறும்‌ பேற்றை- அடையக்கூடிய பலன்‌ சத்தம்‌ சன்கு) (ஆழ்வார்க்குப்போல்‌) நெ 

[களைச்‌ குதித்த, ஒருங்‌ ஞ்சுஒருபடிப்படப்பெற்று 
பாழி சோள்‌-(ஸம்ஸார.த்தை வென்ற) மி! இரு மால்‌ மேல்‌. இருடால்‌ பச்சலிலே 

டுக்சையுடைய தோள்களை யுடைய சென்ற - குடிசொண்ட 
[வரும்‌ சிந்தை - மமஸ்ஸை 

புத்தர்‌ - ஸ்ரீ வில்லிபுத்தூருச்கு பெ கர்‌ -உடையராலர்‌, 
சோன்‌-தலைவருமா ன 





பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௬ - திரு - காசுங்கறையுடை. ௩௨௧ 


குறிப்பு:--மரணகாலத்தில்‌ யமபடர்கள்‌ பொறுக்கவொண்ணாதபடிஈலி 
வர்களே! என்று நினைத்துத்‌ இவழியிற்‌ செல்லாமல்‌ எம்பெருமான்பக்கலில்‌ 
அன்புபூண்டிருக்து, பின்பு இறப்பவர்கள்‌ பெறும்பேற்றைக்குறித்துப்‌ பெரி 
யாழ்வாரருளிச்செய்த இப்பாசுரங்களை இதவல்லவர்கள்‌, எம்பெருமானி 
டத்துக்‌ குடிகொண்ட நெஞ்சையுடையராகப்‌ பெறுவர்களென்று பலஞ்‌ 
சொல்லித்‌ தலைக்கட்டியவாறு. சித்தம்‌- வி.த௦, ஒருங்‌ ஒருக்‌? என்றபடி. (௬௦) 


அடி? சை 2 சோர்வு மேல்‌ மடி அங்கம்‌ சென்னவன்‌ கூடி வாய்‌ செத்து காச 


ஐக்தாக்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 





ஆருந்திருமொழி. 
காசுங்‌ கறையுடை. 
அதுல்‌ ல்‌ கடை 

அவதாரிகை:--விஷயார்‌ தரங்களிற் பற்றற்று எம்பெருமான்‌ இருகாமங்களை இனி 
மையாகப்‌ பேசவல்லா ரல்லாதாரையும்‌ ஒருவழியால்‌ அவனது இருகாமத்திலே அச்வ 
யிப்பித்து உய்வு பெறுவிச்ச வேணுமென்று திருவுள்ளம்பற்றி, ஒருபயனுக்குமூனுப்‌ 
பாகாதபடி கூ தரதேவதைகளின்‌ பெயர்களைச்‌ தக்கம்‌ பிள்ளைகளுக்கு இடுமவர்‌ களை 
விளித்தி, எம்பெருமானது தஇிருகாமத்தை நீங்கள்‌ பெற்ற பிள்ளைகளுக்கு இட்டு 
வாயார வாழ்த்தினீர்களாகல்‌ அப்பிள்ளைசளினுடைய தாய்மார்‌ ஈற்கதிபெற்று உய்ந்து 
போவார்‌' என்று ஆழ்வார்‌ உபதேசச்தருளுூருர்‌ இச திருமொழியில்‌. 


காசுங்‌ கறையுடைக்‌ கூறைக்கு மங்கோர்‌ கற்றைக்கும்‌ 

ஆசையி னாலங்‌ கவத்தப்‌ பேரிட மாதர்காள்‌ 

கேசவன்‌ பேரிட்டூ நீங்கள்‌ தேனித்‌ திருமினோ 

நாயகன்‌ நாரணன்‌ தம்மன்‌ னைஈர கம்புகாள்‌, (௧) 


சாசுச்கும்‌ - ஒரு சாசுக்காகவும்‌ நாயகன்‌ - ஸர்வ சேஃ$யுமான 
சறை உடை- (தலைப்புகளில்‌ கல்ல) ச-றக| நாரணன்‌ - சாராயணனுடைய 
[ளையுடைய ே 
கூறைக்கும்‌-வஸ்‌.இரத்துக்காசவும்‌ ள்‌ பப ்‌ ட ல 
ஒர்‌ கற்றைக்கும்‌-ஒரு கட்டுக்‌ கற்றைக்காக இட்டு - (உசன்‌ அச்ககளுக்து] இட்டு 
[வும்‌ (உண்டான) சேனிம்து இருமின்‌-ம௫ூழ்ச்சி கொண்டிரு 
ஆசையினால்‌ . ஆசையாலே | ல்கள்‌ 
அவத்தம்‌ - மிகவும்‌ தியதான (அப்படி. சாமகரணஞ்‌ செய்தால்‌) 
பேர்‌-(ஆஷத்ர தேவதைகளின்‌) பெயர்களை ' 3 பன்னை-(அப்பிள்ளேகளுடைய) தாய்‌ 
இடும்‌ - (௨ங்சள்‌ பிள்ளைகளுக்கு) இடுகற 
ஆதர்சாள்‌ - அ.நிவுகெட்டவர்களே! 
நீக்கள்‌--) 
சேசவன்‌ - கேசவ னென்னும்‌ திருமாமத்‌ 
்‌ (தை யுடையவனும்‌ 


பர்‌ - இருகாமங்களை 


| ங்கள்‌, 
்‌ 9 
1 
4 


(மார்‌ 
8ரகம்‌ புகாள்‌-துர்க்ககதியை அடையமாட்‌ 


டார்சள்‌, 


குறிய்பு:--உலகத்திற்‌ பலர்‌ தம்மக்களுக்கு இந்திரன்‌, சக்திரன்‌, குபே 
ரன்‌ என்றிவைபோன்ற பெயர்களை இடுவ௮-ஸ்வயம்ப்யோஜாமாகவு 
மன்று, ஆழுஷ்மிகமான பயனைக்‌ கருதியுமன்ற; பின்னை என்கொண்டென்‌ 


௩௨௨ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


னில்‌; ௮ப்பெயர்களை இட்டால்‌ ராலுகாசுகடைச்கும்‌, கல்ல, ஆடைூடைக்‌ 
கும்‌, ஒருகட்டுக்கற்றைகடைக்கும்‌ என்றிப்புடைகளிலே உண்டான விருப்‌ 
பத்தினாலாம்‌. இவ்விருப்பங்கொண்டு ௮ப்பெயர்களை இடுமவர்கள்‌ இறையும்‌ 
அ.திவுள்ளவரல்லர்‌, அவர்கள்‌ இடும்பெயர்களும்‌ (ஸ்வரூப த்துக்குத்‌) இங்கு 
விளைக்கத்தக்கவை; ஆதலால்‌ ௮வற்றை ஒழித்து அப்பிள்ளைகளுக்கு எம்பெ 
ருமான்‌ திருகாமல்களை இட்டால்‌, அவர்களைப்‌ பெற்ற தாய்தந்தையர்‌ ஈமன்‌ 
றமர்கையிலகப்பட்டு ஈலிவுபடாமல்‌ உய்ந்து போவர்‌ என்று உபதேசித்தரு 
ளியவாறு. இங்கனிடாதொழியில்‌, அவர்கள்‌ ஈரசம்புகுவசென்பது வெளிப்‌ 


படை, 


கூறைக்கும்‌ என்றவிடத்துள்ள. ஆறனுருபு, காசும்‌ என்பதனோடும்‌ கூட்‌ 
டியுரைக்கப்பட்டது. முதலடியிலும்‌ இரண்டாமடியிலும்‌ ணன அங்கு! என்‌ 
பவை-௮சைச்‌ சொற்கள்‌, கற்றை-கதிர்த்தொகு இ. அவத்தம்‌-௯வ௨ி)௦ என்‌ 
னும்வடசொல்விகாரம்‌; இங்கு என்பது அதன்பொருள்‌, அன்றி, ௬௨8.௦ 
என்னும்வடசொல்லின்‌ விகாரமாமென்பது சறவாதென்க:  அவத்தங்கள்‌ 
விளையும்‌” என்ற இருவாய்மொழியையுங்‌ காண்க, ஆதர்‌-குருடர்க்கும்‌, அறி 
வில்லா தார்க்கும்‌ பெயர்‌, கந? என்றவடசொற்சிதைவு என்னலாம்‌, கே 
நித்திசிமினோ” என்பது, அத்யாபகபாடம்‌, தம்மன்னை-'தமப்பன்‌*? என்பது 
போல ஒருசொல்லாக வழங்குமென்க. இங்கு அன்னையைக்கூறியது பிதா 
வுக்கும்‌ உபலக்ஷணமென்க, நரகம்‌- நாக. 


நான்‌ 11மடியை அடைவே அச்வயித்துப்‌ பொருள்கொள்ளுதலும்‌ ஓக்‌ 
கும்‌) நாயகனாகிய சாராயணனுடைய பெயர்பூண்ட பிள்ளையின்‌ சாய்‌ நாகம்‌ 
புகாள்‌ எனக்‌ கருத்துக்‌ காண்க, ககக ககக த (௧) 


அங்கோரு கூறை யரைக்கு 6ப்பத னாசையால்‌ ்‌ 
மங்கிய மானிட சாதிப்‌ பேரி மாதர்காள்‌ 

செங்க ணெமோல்‌ சிரீத ராவேன்‌ றழைத்தக்கால்‌ 

நங்கைகாள்‌ நாரணன்‌ தம்மன்‌ னைஈர கம்புகாள்‌. (௨) 


அங்கு - அச்.த கீசரிடத்தில்‌ (சீக்கள்‌ உங்சள்‌ பிள்ளையை) 

ஒரு கூறை - ஒரு வஸ்தரத்தை(ப்பெற்று) | செம்‌ கண்‌ நெடு மால்‌ _ புண்டரீ சாகூீனான 

௮ரைக்கு உடுப்பதன்‌] அரையில்‌ உடுக்க 

ஆசையால்‌ வேணுமென்னு 27 இரீதரா-ஸ்ரீ தனே! 

(சையினால்‌ என்று என்று [இப்பெயர்களை இட்டு] 
அழைத்தக்கால்‌ - அழைத்திர்களாகல்‌ 

மானிட ள்‌ மதுஷ்ய ஜாதியிந்‌ பிற்‌ த| காரணன்‌ - ராராயண காமத்தைப்‌ பூண்ட 

பேர்‌ இடும்‌ | வ1களுடைய பெயரை இ, [அப்பிள்ளையினுடைய 

ஆசர்‌ சாள்‌-குருடர்களே! (992) தம்மன்னை - தாயானவள்‌ 

கங்கை சாள்‌ - சொல்லிற்றை அறியவல்ல ! 
[மதியினால்‌ சிறைச்‌ தவர்களே! | 


[ஸர்வேச்வரனே! 


மங்கயெ - கெட்டுக்‌ டக 


ரசம்‌ புகாள்‌--, 


குறிப்பு:--அஸத்கல்பமாய்க்கெடக்ெெ மறுஷ்யஜாதியின்‌ பெயரைச்சில 
அதிவுகேடர்‌ தங்கள்பிள்ளைகளுக்‌கடுவ தற்குக்காரணம்பாதெனில்‌ ?(இப்பெ 
யரை இட்டால்‌ சில நரிகர்கள்‌ இதற்கு உகந்து) அரையிஅடுக்க  ஆடைகொ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பந்து, ௬ - திரு - காசுங்கறையுடை, ௬௨௩ 


டுப்பர்கள்‌, என்ற விருப்பமேயாம்‌; நல்ல அர்த்தத்தைத்‌ தாமாக ௮.தியமாட்‌ 
டாதொழியினும்‌, பிறர்சொல்லில்‌ கேட்டுணரத்தக்க புத்தியினால்‌ நிறைந்தவர்‌ 
களே! உங்கள்‌ பிள்ளைகளுக்கு எம்பெருமான்‌ இருகரமத்தையிட்டழைத்தால்‌ 
அப்பிள்ளைகளின்தாய்‌ தந்தையர்‌ ஈரகம்புகாதொழிவர்‌ என்முர்‌, 


*விரதங்கெட்டும்‌ சுகம்பெறவில்லை'? என்ற உலகநீதிப்படி-மேலுத்தரீய 
,சஅச்காக மற்றொருவனைத்‌ தேடியோடவேண்டிய அருமையுண்டென்பார்‌, 
ஒரு கூறை அரைக்‌ குடுப்பதனாசையால்‌'' என்ருர்‌. அங்கு என்பதை ௮சை 
ச்சொல்லாகவுங்‌ கொள்ளலாம்‌. அரைக்கு-௮சையில்‌; உருபுமயக்கம்‌. மங்கு 
தல்‌-கெட்டுப்போதல்‌, மானிடசாஇயின்பேரிடும?? என்றும்‌ பாடமுண்டு, 


உச்சியி லேண்ணேயுஷ்‌ சுட்டி யும்வளை யும்முகக்‌ 
தேச்சம்‌ பொலிந்தீர்கா ளேன்செய்‌ வான்பிறர்‌ பேரிட்டீர்‌ 
பிச்சைபுக்‌ காகிலு மேம்பி ரான்றிரு காமமே 


ஈச்சுமின்‌ நாரணன்‌ தம்மன்‌ னைநர கம்புகாள்‌. (௩) 

ஏச்சம்‌ பொலிக்தீர்காள்‌ - ஸக்தாகத்‌ தினால்‌ பேர்‌ - பெயர்களை (உர்கள்‌? 
விளங்கு மவர்களே!। இட்டீர்‌ - (உங்கள்‌ பிள்ளைகளுக்கு) இட்‌ 
உச்சியில்‌--உச்சியில்‌ (தடவத்தக்‌க) ! பிச்சை புக்கு] பிச்சை யெடுத்து ஜீவித்தா 
எண்ணெயும்‌ - எண்ணெயையும்‌ | ஆூலும்‌ இலும்‌ 
சுட்டியும்‌-(நெ.ற்தியில்‌ தொங்கும்படி கட்‌ | எம்பிரான்‌ திரு) எம்பெருமானுடைய இ 
[.த்தக்க) அட லலய்னு பம்‌, ருமாமத்தையே 

வளையும்‌ - (கையில்‌ ௮ணியத்தக்க) வளையை | ஈச்சுமின்‌ - விரும்பி இடுங்கள்‌, 
உகம்‌. - விரும்பி (யும்‌. (அப்படி இட்டால்‌.) 
என்‌' செய்வான்‌ - ஏதுச்சாக' நாரணன்‌93% தமா தி பூர்வவத்‌.-- 


பிறர்‌ - (எம்பெருமானை யொழிர்த) மற்ற 
[ வர்களுடைய | 


குறிப்பு:--ஸச்‌தஇ பெற்றவர்கள்‌ அந்தப்பிரஜைகளுக்கு உடம்பிலணி 
யத்தக்க சில ஆபரணம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பெறுவிக்கவேணுமென விரும்பி, 
அதற்குறப்பாகப்‌ பிறர்பெபை இவர்கள்‌; ௮,தனால்‌ ஒரு பயனும்‌ பெற 
முடியாது; மேலும்‌ பின்பு ஈரகாதுபவமாகிற அசர்த்தமும்‌ விளையும்‌. எம்பெ 
ருமானது திருகாமத்தை உங்கள்‌ பிரஜைகளுக்கு இட்டால்‌, அதனால்‌ ஒரு 
வசை ஐச்வரியமும்‌ உடைக்கமாட்டாதென்று உங்களுக்குக்‌ கருத்தாகில்‌ 
ஆயிடுக; பிச்சையெடுத்துப்‌ பிழைத்தாலும்‌ பசகவர்சாமத்தைப்‌ பேணினால்‌ 
பரலோகவாழ்ச்ிக்குப்‌ பாங்காயிடுமென்று உபதேசித்தவாறு. 


ஒரு ௮ர்தணன்‌ தன்மகனுக்கு நகாமகரணகாலக்தில்‌, **ஐச்வரியம்‌ தர 
வல்லானொருவனுடைய பெயரை இப்பிள்ளைக்கு இடவேணும்‌'” என்றெண்‌ 
ணிக்‌ (குபேரன்‌ பெயரை இடு! என்றவளவிலே, '* ஓளிபிளி யென்று பேரிட்‌ 
டழைத்து ஜீவிப்பதிற்காட்டிலும்‌, கராராயணன்‌ என்ற திருகாமத்தைச்சா,த்‌ 
இப்‌ பிச்சைபுக்காஜும்‌ ஜீகிக்கவமையும்‌?” என்றார்‌ ஒரு ஆஸ்திகர்‌ என்ப 
தொரு கதை இங்கு அறியத்தக்கது, (ஐளிபிளி-குபேசன்‌ பெயர்‌; ஹெல 
வில$ என்பது வடமொழிப்பெயர்‌,) உ... ஸ்‌ [அ 


௩.௨௪ திவ்யப்ரப்ந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


மானிட சாதியில்‌ தோன்றிற்றோர்‌ மானிட சாதியை 

மானிட சாதியின்‌ பேரிட்டால்‌ மறுமைக்‌ கில்லை 

வானுடை மாதவா கோவிந்தா வேன்றழைத்‌ தக்கால்‌ 

நானுடை நாரணன்‌ தம்மன்‌ னைகர கம்புகாள்‌, (௪) 


மானிட சாதியில்‌ - மறுஷ்ய ஜாதியில்‌ வான்‌ உடை - பரமபதத்தை (விபூ தியாக) 
தோன்றிற்று - உண்டான (உடைய 
ஒர்‌ மானிட ம்‌ ட மாதவா . சரிய: பதியே! 
சாதியை (ஒரு கதவில்‌ படலை சோவிச்தா - கோவிச்தனே! 
மாணிட சாதியின்‌ ) (கர்மபலன்களை அது | என்று ௮ழைச்‌) என்று (எம்பெருமான்‌ 
பேர்‌ இட்டால்‌ டட பிறக்த) மநு தச்கால்‌ இருகாமத்தையிட்டு) ௮ 
ஷ்ய சாதியர்க்கு உரிய பெயரை (ழைத்தால்‌, 
[இட்டழைத்தால்‌ ன சு எனக்கு நாதனான நாராயண 
மறுமைக்கு? அ.த்ருஷ்டபலம்‌ [மோக்ஷம்‌] ; காரணன்‌ ந னுடைய திருமாமத்தைப்‌ பூ 
இல்லை த்வா யாதொருவழி | (ண்ட ௮ப்பிள்ளையினுடைய 
யுமில்லை ; தம்மன்னை ஈரசம்‌ புகாள்‌--, 





குறிப்பு:--ஜீவாத்துமா, கருமங்களுக்‌கணங்கத்‌ தேவயோகிமு தலிய பல 
யோகிகள்தோறும்‌ பிறக்கக்கடவனாகையாலே புண்ணியபாபங்க ஸிரண்டை 
யும்‌ ௮அதுபவித்தற்கும்‌ ஸம்பாதிப்பதற்கும்‌ உறுப்பாகவிறே ம.நஷ்ப யோகி 
யிற்‌ பிறப்பது; இப்படிக்‌ கருமத்துக்கு வசப்பட்டு மறுஷ்யஜாதியிற்‌ பிறக்‌ 
கும்‌ பிராணியை, ஐஹிகமானகொரு பயனைவிரும்பிக்‌, கர்மவச்யமான மறுஷ்‌ 
யஜாதியில்‌ ஒன்றின்பெயமையிட்டமைத்தால்‌, இஹூலாகத்‌்தஇிற்சில க்ஷ௩த்ர 
பலன்கள்‌ கிடைக்கிலும்‌ பலோகப்‌3பற்றுக்கு யாதொருவழியுமில்லையா ம்‌; 
இங்எனன்றி, எம்பெருமான்‌ இருசாமத்தைச்சாத்தி யழைத்தால்‌ அப்பேறு 
பெறச்‌ குறையில்லையென்‌ தவாறு. மறுமை-ஆழுஷ்மிகம்‌; (இம்மை: ஐ ஹிகம்‌,) 
என்னுடை என்ன2வண்டுமிடத்து, '*சானுடை!” என்றது, “மானிடா ரதி 
யில்‌”? என்றெடுத்த முறைக்குச்‌ சேரவேண்டுகையால்‌, என3வ, எதுகை 
கோக்கயதென்றபடி: இருமங்கையாழ்வாரும்‌ பெரியதிருமொழியில்‌ (ஊனு 
டைச்சுவர்வைத்து”” என்றபாட்டின்‌ ஈற்றடியில்‌, எதுகைக்குச்சேர, நானு 
டைத்‌ தவத்தால்‌ '” என்றருளிச்செய்துள்ளமை காண்ச, த (2) 


மலமுடை யூத்தையில்‌ தோன்றிற்‌ றோர்மல வூத்தையை 
மலமுடை யூத்தையின்‌ பேரிட்டால்‌ மறுமைக்‌ கில்லைக்‌ 
குலமுடைக்‌ கோவிந்தா கோவிந்தா வேன்றழைத்‌ தக்கால்‌ 


நலமூடை நாரணன்‌ தம்மன்‌ னைரர கம்புகாள்‌. (டு) 
மலம்‌ உடை - மலத்தை யுடைய தும்‌ மலம்‌ உடை - (இீழ்ச்‌ சொன்‌: டியே) 
ஊசத்தையில்‌ - ஹேயமுமான சரீரத்தில்‌ 


[சின்‌ ௮ம்‌ [மலத்தையு யதும்‌ 
தோன்றிற்௮ ஐர்‌-தோன்றினதொரு ஊத்தையின்‌ - ஹேயமுமான ச தையு 
மலம்‌ ஊத்தையை - (தானும்‌ ௮ப்படியே) 

மலமுடைய திம்‌ ஹேய மூமானசரீ 
ரத்சோடே கூடியிருக்க ஜரது 
(லை | இட்டால்‌ - இட்டெழைத்சாக்‌, 


[டைய மற்றொருஜர்தி ,டைய 
பேர்‌ - பெயரை 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௬ - திரு - காசுங்கறையுடை கூ௨டு 





(அதனால்‌ இம்மையிலே | என்று (பகவச்ஈரமத்தையிட்டு) 

சில அல்பபலன்‌ இடை (அழைத்தால்‌, 

ட த்தாலும்‌,) நலம்‌ உடை - (தன்‌ திருமாமத்தைச்‌ சொ 
மன்சமக்குஃ அத்ருஷ்ட பலத்துக்கு ன்னவர்களை வாழ்விச்சையாகற) 

இல்லை - ஒருவழியு மில்லையாம்‌; ((கன்மையை யுடைய 

குலம்‌ உடை - ஈற்குலத்திற்‌ பிறந்த காரணன்‌ - எம்பெருமானுடைய திருகா 


சோவிச்தா கோவிந்தா | கோவிக்கனே ! [மம்‌ பூண்ட அப்பிள்ளேயிஷடைய 
என்று ௮ழைத்தச்சால்‌ ந கோவிசர்தனே! |! தம்மன்னை ஈரசம்‌ புசாள்‌-, 
குறிப்பு:--*ண்டாவழும்புஞ்‌ செந்நீருஞ்‌ சீயுகரம்புஞ்‌ செ.திதசையும்‌, 

வேண்டரகாற்றம்‌ மிகுமுடல்‌*! என்றபடி. மாம்ஸரக்தம்‌ மூ.தலிய மலங்க 
ளோடுகூடி. ஹேயமாயிருக்கிற மாதாபித்ரு சரீரத்தினின்று தோன்தினதா 
யும்‌, 'காரணவஸ்துவுக்‌ ணெங்கவே கார்யவஸ்‌* பிறக்கும்‌? என்ற நீதியின்‌ 
படி, மாதாபிதாக்களுடைய சுக்ல சோணி தங்களாலே பரிணதமாகையாலே 
தீத்ஸ்வரூபமாகவே யிருக்கற சரீரத்கோடே கூடினதாயு மிருக்கற ஜந்து 
வைக்‌, 8ழ்ச்சொன்னபடியேமிகவும்‌ ஹேயமாயிருந்துள்ள சரீ ரத்தைப்பூண்டு 
கொண்டிருக்க ஒரு கர்மவச்ய ஜர்துவின்பெயரையிட்டழைத்தால்‌, இம்‌ 
மையிற்சிலபயன்‌ பெறினும்‌ ஆழுஷ்மிகத்தில்‌ ஒருபயனும்‌ பெறமுடியாது 
என்பது முவ்னடிகளின்‌ கருத்து, மூன்றாமடியில்‌, குலம்‌--இடைக்குலம்‌, டு 

நாடு ௩௧௫ மறிய மானிடப்‌ பேரிட்டக்‌ 

கூடி யழுங்கிக்‌ குழியில்‌ வீழ்ந்து வழுக்காதே 

சாடி.றப்‌ பாய்ந்த தலைவா தாமோ தராவேன்ற 

நாடுமின்‌ நாரணன்‌ தம்மன்‌ னைஈர கம்புகாள்‌. (௬) 
சாடும்‌ - குக்ராமல்களிஓுள்ள ஸாமாச்ய ! வழுக்காதே - தவறிப்‌ போகாமல்‌, 

[ஜ்ஞானிகளும்‌ | சாடு - *சகடாஸுரன்‌ 
நகரும்‌ . நகர வாஹிகளான விசேஷஜ்ஞா | இற - முறியும்படி. 
[ணிகளும்‌ | பாய்ச்த - உதைத்‌ தருளின 

௮.திய . (இவன்‌ உயர்ச் தவன்‌ ' என்று) | தலைவா - பெரியோனே!' (என்றும்‌) 


[அ தியும்படி,-- ! தாமோதரா ₹சாமோதரனே]!' என்றும்‌ 


மானிடர்‌ (குத) மறுஷ்யர்கள்‌ ! என்று ்‌ 
பேர்‌ இட்டு பெயரை யிட்டு | நாடுமின்‌ - வாழ்த்திச்கொண்டு திரியுங்கள்‌ ,4 
கூடி - அவர்களோடு கூடி (இங்கனே யா௫ல்‌,) 
அழுல்க - ஒளி மழுல்‌க 7 ... நாரணன்‌ தம்மன்னை ஈரகம்‌ புகாள்‌--, 
குழியில்‌ வீழ்ந்து - (அவர்கள்‌ விழுந்த) கு | 
[தியிலே விமுச்ு , 


குறிப்பு:--*"நாட நகருமறிய?? என்‌றவிது ஈத்.தடியில்‌, “நாடுமின்‌!” என்த 
வினை முற்றோடு இயையும்‌, அழுங்கி ஆத்துமாவுக்கு இயற்கையாயுள்ள ஸ்வ 
ரூப ப்ரகாசம்‌ மழுங்கி என்றபடி, 

இப்பாட்டின்‌ பெரியஜீயருரை ௮ச்சுப்பிர இகள்‌ பலவற்திலும்‌, அவர்‌ 
களோடேகூடி அவர்கள்பக்கலிலே கால்‌ தாழ்ச்து ௮வர்கள்விழுந்க குழியி 
லே விழுக்து தவற வர்த்தியாதே” என்று காணப்படுதலால்‌, அழுங்கி என்ப 
தற்கு, ((௮ வர்கள்பக்கலிலே) கால்‌ தாழ்ர்து” என்பது பொருளாமென்று 
சிலர்‌ மயல்குவர்‌; அதற்கு ௮துபொருளல்ல; அவ்வச்சுப்பிர இகளில்‌, :'கால்‌ 


௩௨௩௬ திவ்லப்ரபந்த திவயார்த்த தீபிகை. 


தாழ்க்து”" என்‌ ததற்குப்பின்‌ன ஒளிமழுங்கி'” என்றெவர்க்‌யெம்விடுபட்‌டதென்‌ 
ணர்க, பிராசேக தாள கோசங்களில்‌ ௮ தனைக்காண்க, **அவர்சள்பக்கலிலே 
கால்தாழ்ர்து 7" என்றவிது, அவர்களோடே கூடி” என்ற ஸ்வவாக்யத்‌ 
இற்சே விவரணமாய்க்டக்கறஅ, இக்க ரைலி, ௮துபவத்தினால்‌ ௮தியப்‌ 
படவேண்டும்‌. குழி--ஈரகக்‌ குழி. க்‌ 2 உட (௬) 

மண்ணிற்‌ பிறந்து மண்ணாகும்‌ மானிடப்‌ பேரிட்டங்‌ 

கேண்ணமொன்‌ நின்றி யிருக்கு மேழை மனிசர்காள்‌ 

கண்ணுக்‌ கினிய கருமுகில்‌ வண்ணன்‌ நாமமே 


௩ண்ணுமின்‌ நாரணன்‌ தம்மன்‌ னைகர கம்புகாள்‌. (௭) 
மண்ணில்‌ பிறச்து . மண்ணில்கின்றுமு ஏழை மனிச்ர்காள்‌ - அறிவற்ற மதுஷ்யர்‌ 
[ண்டாய்‌ (களே! 


கண்ணுக்கு - கண்ணால்‌ காண்சைக்கு 
மானிடர்‌ . ௮ல்ப மழுஷ்யர்களுடைய இனிய - போச்யனாயும்‌. 
ல ண்ட மல்கிய கரு மல்‌ - காளமேகம்‌ போன்ற 
பெக்‌ இட்ட யரை தக்கன்‌ பின்க்‌ வண்ணன்‌ - நிறத்தை யுடையனாயுமுள்ள 
(ஞச்கு) இட்டு, (எம்பெருமானுடைய 
அங்கு - ஆமுஷ்மிக பலத்தில்‌ காமடே-திருமாமத்தையே 
எண்ணம்‌ ஒன்று ) ஒரு விசசர முமத்திருக்‌ ஈண்ணுமின்‌ - விரும்பி யிடுங்கள்‌, 
இன்றி இருக்கும்‌ | இற நாரணன்‌ தம்மன்னை ஈரசம்‌ புகாள்‌..-, 
குறிப்பு:--*மண்ணாய்‌ நீரெரிசால்‌ மஞ்சுலாவு மாகாசமுமாம்‌ புண்ணா 
சாக்கை?” *மஞ்சுசேர்வானெசி நீர்‌ நிலங்‌ காலிவை மயங்கி நின்ற ௮ஞ்சு 
சேராக்கை'” என்றபடி-தேஹத்‌ இற்குப்‌ பஞ்சபூதங்களும்‌ உபாதாஈமாகலும்‌ 
அவற்றுள்‌ பார்த்திபாக3மே [--௮,காவத மண்பாகம்‌] அதிகபாயிருப்பது 
பற்றி, ௮ம்மண்ணில்‌ நின்றும்‌ தேஹத்துக்கு உற்பத்தி யென்பார்‌, மண்‌ 
ணிற்‌ பிறந்து'' என்றார்‌. 


மண்‌ ஆகும்‌ - பின்பு மண்ணாய்‌ விடுக 





தேஹம்‌ உருக்குலைக்தால்‌, *காரியத்திற்குக்‌ காரணத்திலே லயமாகக்கட 
வது? என்ற முறைபையின்படி-மறுபடியும்‌ மண்ணாய்ப்போகக்‌ கடவதான 
மைபந்தி, “*மண்ணாகும்‌'' என்றார்‌. அங்கு--பரமபதத்‌ இலே என்றபடி, (௪) 
கம்பி பிம்மியேன்று நாட்ட மானிடப்‌ பேரிட்டால்‌ 
நம்பும்‌ பிம்புமேல்‌ லாம்நால நாளி லழுங்கிப்போம்‌ 
செம்பேருக்‌ தாமரைக்‌ கண்ணன்‌ பேரிட்‌ டழைத்தக்கால்‌ 
கம்பிகாள்‌ காரணன்‌ தம்மன்‌ னைநர கம்புகாள்‌, (௮) 
சம்பி பிம்பி) ஈம்பி என்றும்‌ பிம்பி என்‌ 
என்று ௮ம்‌ செம்‌ பெரு] சவர்தும பெருத்து மிருக்‌ 
காடு மானி._ர்‌? கூ த்ரம நுஷ்யர்சளு தாமரை ந ற தாமரைப்பூப்போன்ற 
பேர்‌ டைய பெயரை சண்ணன்‌ - இருச்சண்களையுடைய எம்பெ 
இட்டால்‌-(உல்கள்பிள்ளைகளுக்கு நீன்கள்‌) [ருமானுடைய 
இட்டால்‌ பேர்‌ இட்டு - இருமாமத்தை இட்டு 
நம்பும்‌ பிம்பம்‌ நம்பி” *பிம்பி? என்னும்‌ | அழைத்தக்சால்‌ - அழைச்தால்‌ 
எல்லாம்‌ ) பெயர்களுக்கு அடியான | ஈம்பிசாள்‌ - (அ.திவிஞல்‌) குறைவற்றவர்‌ 
(மு,தன்மையெல்லாம்‌ களே! 
காலு காளில்‌ . சாலூநாளைச்குள்‌ 5ரசணன்‌ சம்மன்னை £.ரசம்‌ புகாள்‌--, 


அழுங்கப்போம்‌ - அழிச்துபோம்‌; 








பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௪. பத்து, ௬. திரு - காசுங்கறையுடை ௩௨௭ 


குறிப்பு:--கம்பி என்னுஞ்சொல்‌, (குறைவற்றவன்‌' என்னும்‌ பொருளையுடைய 
தாதல்பற்றி, “இப்பெயரை ஈமது பிள்ளைக்கு இட்டால்‌ ஒரு குறையுமின்திப்‌ 
பூர்ணனாயிருப்பன்‌” என நினைத்து அப்பெயரை இடுகிறவர்களைக்‌ குதித்து 
ஏசுகிரார்‌ இப்பாட்டில்‌, 


பிம்பி என்பதற்கு (இங்கு) ஒரு பொருளுமில்லை. இச்சொல்‌ எப்படி. 
பொருளற்றதோ, அப்படியேதான்‌ நிங்கள்‌ விரும்பியிடுற நம்பி என்‌ெ 
சொல்லும்‌ பொருளற்ற என்று க்ஷபிக்தெ படியாய்‌, சம்பிக்கு எதிர்த்‌ 
தட்டாக!ஒரு பிம்பியை ௮ருளிச்‌ செய்கறாரென்க, இங்ஙனே வெப்புத்‌ 
தோற்றச்‌ சொல்லுமிடங்களி லெங்கும்‌, கூட மற்றொரு சொல்‌ பொருளின்தி 
வழங்கப்படுவது உலகவியற்கை ; (உகாரணம்‌,) ஒருவன்‌ *உப்பு உளதோ?” 
என்று ஒருவனைக்‌ கேட்டால்‌, அதற்கு ௮வன்‌ வெறுப்புக்கொண்ட காலத்‌ 
தில்‌ உப்பு மில்லை, பப்பு மில்லை!” என்று கூறுவான்‌, ௮௮ போலவே, இங்‌ 
கும்‌ நம்பி என்னும்பெயரில்‌ வெறுப்புக்கொண்ட ஆழ்வார்‌, பிம்பி என்த மற்‌ 
ஜொரு பொருளில்லாப்‌ பெயரைக்‌ கூடவிணை த்துக்‌ கூறுசன்ளார்‌. 


நெடுங்காலம்‌ குறைவற்று வாழவேணுமென்னும்‌ விருப்பத்தினால்‌, ஈம்‌ 
பி, பிம்பி, என்ருற்போலச்‌ சிலகாட்டுமானிடப்பெயர்களைத்‌ தங்கள்பிள்ளைக 
ளுக்கு இட்டால்‌, இதனால்‌ ௮வர்கள்‌ தங்கள்‌ வாழ்காளுள்ளவளவுங்‌ குறை 
வொன்௮மின்றி யிருப்பர்கள்‌ என்ற எண்ணம்‌ தமது மூடத்தனத்தினாுலுண்‌ 
டாவதேயாம்‌: வாழ்ந்தார்கள்‌ வாழ்ந்தே நிற்பரென்பதில்லை? என்ற ஆம்‌ 
வாரருளிச்செயலின்படியே அர்த வாழ்ச்சி காலுகாளில்‌ செட்டுப்போம்‌ 
என்கிழுர்‌, 
நம்பும்‌ பிம்புமெல்லாம்‌”” என்றது-ஈம்பி, பிம்பி என்ற பெயர்களின்‌ 
பகுதியை யெடுத்‌அக்காட்டியபடி, நம்பி என்பது, பண்பி; நம்பு என்ப, 
பண்புப்பேயர்‌, நம்பி-நிறைக்‌ தவன்‌; ஈம்பு-நிறைவு. “கம்பி” என்‌ னும்‌ பெயர்க்கு 
ஈம்பு' என்பதைப்‌ பகுதியாகக்‌ கூறுவது-ஒருவகைக்‌ சவிமரபு என்பர்‌, இவ்வு 
பதேசம்‌ வீண்போகாமைக்காக அவர்களைப்புகழ்க்‌.து விளிக்கிறுர்‌ 'ஈம்பிகாள்‌!* 
என்று, 4௧ வ்‌ ர 2 (௮). 
ஊத்தைக்‌ குழியி லமுதம்‌ பாய்வது போலங்கள்‌ 
மூத்திரப்‌ பிள்ளையை யென்முகில்‌ வண்ணன்‌ பேரிட்டுக்‌ 
கோத்துக்‌ குழைத்துக்‌ குணால மாடித்‌ திரிமீனோ 


நாத்தகு நாரணன்‌ தம்மன்‌ னைகர கம்புகாள்‌. (௯) 

ஊத்தைச்‌ குழியில்‌ . அசுத்தமானதொரு , மூடல்‌ வண்ணன்‌ - காளஎமேகம்போன்ற 
[குழியிலே இருசிறத்தையுடையனுமான ஏம்‌ 

அமுதம்‌ பாய்வதி) ௮ம்ருதம்டாய்ந்தார்‌ பெருமானுடைய 

போல்‌ போலே பேர்‌ இட்டு - இருகாமத்தை ௩ாமகரணம்‌ 
உல்சள்‌ - உங்களுடைய [பண்ணி 
மூ.தீதிரப்‌ பிள்ளையை - ௮சுத்‌சனான பிள்‌ (அதனால்‌ ௮ப்போதே நீங்கள்‌ எம்‌ 
[ஊக்கு பெருமானுடைய பரிகரஹமாகப்‌ 


ஏன்‌ . எனக்குத்‌ தலைவனும்‌ பெத்து) 


௨௮ தில்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 
கோத்து குலழத்சு - (அவ்வெம்பெருமா | இரிமின்‌ . இரியுல்கள்‌; 


[னே) கூடிக்கல/து (இப்படியாடல்‌,) 
(அதனாலண்டாகும்‌ அகர்தச்துச்‌[௩ா தகு கு காவினால்‌ துதிக்கத்தச்ச கா 
குப்போக்குவீடாக) | ணன்‌ ரராயணனுடைய பெயரைப்‌ 

குணாலம்‌ ஆடி. - குணாலை*கூச் தாடிச்கொ | [பூண்ட அ௮ப்பிள்ளையினுடைய 
[ண்டு தம்மன்னை கரகம்‌ புகாள்‌--, 


குறிப்பு:--பரமபரவகமாஇய எம்பெருமான்‌ திருகாமத்தைப்‌ பர மஹே 
ரான மானிடமக்களுக்கு இடவத- அசத்‌. தமாகிய ஒரு எச்சிற்குழியில்‌ ௮ம்‌ 
ரு.தத்தைப்‌ பாய்ச்சுவதை ஒக்குமென்ச, ஊத்தைக்குழியில்‌ அமுகம்‌ பாய்ர்‌ 
தால்‌, ௮வ்வமுதர்காலும்‌ அத்தோடொக்க ௮சுத்தமாய்‌ ௮போக்யமாயொ 
ழியும்‌, எம்பெருமானுடைய திருகாமமோவென்றால்‌ ௮ங்ஙனன்தியே தனக்கு 
ஒருஸ்பர்சதோஷமில்லாகபடி. தான்‌ புகுக்தவிடத்தையும்‌ பரிசு த்தமாக்கிவில 
க்ஷணபரிக்ராஸ்பமாம்படி.பண்ணுமென்ற அமுதத்திற்காட்டில்‌ திருகாமக்‌ 
இற்கு வாசி அதியத்தக்கது, 
இப்படி. தமன பிள்ளைகளுக்கு எம்பெருமான்‌ இருகாமத்தை காமகர 

ணம்பண்ணும்போதே தாம்‌ அவ்வெம்பெருமானுக்கு அக்தரங்கபூதர்களாக 
ஆவ;தனால்‌, அவனோடு கூடிக்கலந்து களித்துத்‌ திரியப்பெறுவர்‌, குணாலைக்‌ 
கூத்தாவது - ஆகந்தத்‌ துக்குப்‌ போக்குவீடாகத்‌ தலை$மாக ஐடவதொரு 
கூத்து, ஆாந்தம்‌ தலைமண்டைகொண்டால்‌ மெய்மறக்து கூத்தாடும்படி யாகு 
மென்பதைக்‌ இருவாய்மொழியில்‌ *மொய்ம்மாம்‌ பூர்பொதிற்பொய்கை'' 
என்றதிருமொழிபினால்‌ அறிக, கோத்துக்குழைத்த-ஒருபொருட்பன்மொழி; 
கூடிக்கலத்து”” என்பதுபோல. குழைத்து என்கிறவிது-குழைக்து' என்ற 
“சன்வினைப்பொருளில்வக்‌த பிறவினை, :*சாத்‌ தகும்‌'? என்பதத்கு, ('பிள்ளைக்‌ 
குத்‌ திருகாமத்தையிட்டு ௮.த்தைப்பலகாலுஞ்‌ சொல்லுகையாகிறவிது) உம்‌ 
கள்‌ சாவுக்குச்‌?சரும்‌' என்று முரைப்பர்‌, ட க (௯) 

சீரணி மால்திரு நாம மேயிடத்‌ தேற்றிய 

வீரணி தொல்புகழ்‌ விட்டூ சித்தன்‌ விரித்த 

ஓரணி யோண்டமி ழோன்பதோ டோன்றம்‌ வல்லவர்‌ 


பேரணி வைகுந்தத்‌ தேன்றும்‌ பேணி யிருப்பரே . (௧௦) 
ர்‌ - சல்யாணகுணக்களை ஒர்‌ ௮ணி- (சற்பார்க்கு) ஒப்பற்ற ஆர 
௮ணி - அபரணமாகவுடையஞம்‌ | (ணப்போன்றவையும்‌ 
மால்‌ - (அடியார்பக்கல்‌) வ்யாமோஹமு | ஒண்‌ தமிழ்‌ - அழயெதமிழ்ப்பாஷையுமா 

(டையனுமான எஃபெருமானுடைய [யிருக்துள்ள 
திரு காமமே - திருசாமத்தையே த | ஒன்பதோடு] இப்‌ பத்துப்‌ பாட்டுக்களே 
இட - (சம்‌ தம்‌ பிள்ளைகளுச்கு) இடும்படி | ஒன்றும்‌ யும்‌ 
தேத்திய - உபதேூத்தருளின வரும்‌ | வல்லவர்‌ - ஓதவல்லவர்கள்‌ 


வீரம்‌ அணி - ம வெல்லு | பேர்‌ ௮ணி - பெரியதும்‌ அுழயெதுமான 
கவறு பவ்ப்கட கா த மிகைக்‌ க்‌ 
தொல்‌ புகழ்‌ - சாச்வசமான சர்த்தியையு | “௮ம்‌ - எச்சாளும்‌ 
[டையவருமான | பேணி இருப்பர்‌ . (எம்பெருமானுக்கு) மல்‌ 
விட்டுடித்தன்‌ . பெரியாழ்வார்‌ களா சாஸனம்‌ பண்ணிச்சொண்டு 
விரிச்ச-விரிவயாச அருளிச்செய்கவையம்‌ | வாமப்பெவர்‌. 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, எ - திரு - தங்கையைமூக்கும்‌. &.௨௯ 


குறிப்பு$--எம்பெருமா னுடைய திருகாமங்களையே தந்தம்பிள்‌ ளைகளுக்கு 
காமகரணம்பண்ணும்படி. காட்டாரைநோக்டு உபதேசித்த பெரியாழ்வாரரு 
ளிச்செய்‌ச இப்பத்துப்பாட்டையும்‌ ஓதவல்லவர்கள்‌ பரமபதத்தில்‌ எம்பெரு 
மாலுக்குப்‌ பல்லாண்டுபாடப்பெறுவர்‌ என்று இத்திருமொழி கற்றூர்க்குப்‌ 
பலஞ்சொல்லித்‌ தலைக்கட்டுகின்றார்‌, மால்‌-பெரியோனுமாம்‌, தேற்றுதல்‌-௮.றி 
வித்தல்‌, தெளிவித்தல்‌. வீரம்‌ ௮ணி, வீரணி; தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, (௧௦) 

அடி: காசும்‌ அங்கொரு உச்ி மானிட மல மாடு மண்‌ நம்பி ஊத்தை ரணி 
தீங்கை, 


ஆருக்திருமோழி உரை மூற்றிற்று. 


 வெணகவவைவைை, 


எழாக்‌ திருமோழி. 
தங்கையைஞுூக்கும்‌: 
வெய்த இய ஆயமை. 

அவதாரிகை:--8ழ்‌.த்திருமொழியில்‌ சே தகர்‌திருந்துகைக்கு உ௮ ப்பான ஹிதத்தை 
உபதே௫த்தபின்பு, மறுபடியும்‌ எம்பெருமான்‌, உகர்தருளின திருப்பதிகளில்‌ எழுந்த 
ரளி கிற்ுற நிலையை அ நபவிக்கவேணுமென்னு மாசை இளர்ந்து, கங்கைச்கரையி 
லுள்ள இருக்கண்டங்கடி ஈகரிலே பல அவதாரகுண சேஸஷ்டி தங்களெல்லாம்‌ கன்கு 
விளல்கும்படி. எழுந்தருளி நிற்றெ புருஷோத்தமனை அ நபவியா நின்றுகொண்டு; ௮ல்‌ 
வெம்பெருமானிற்காட்டில்‌ அவன்‌. எழுச்தருளியிருககிற தேசமே ப்ராப்யத்தில்‌ சரமா 
வதியாசையாலே, அத்தேசத்தினுடைய வைபவத்தையும்‌ பலபடியாகப்பே? அதுபவிச்‌ 
இருர்‌, இத்திருமொழியில்‌, 

தங்கையை மூக்குக்‌ தமையனைத்‌ தலையுந்‌ தடிந்தவேந்‌ தாச ர திபோய்‌ 

எங்குந்‌ தன்புக ழாலிருக்‌ தரசாண்ட வேம்புரு டோத்தம னிருக்கை 

கங்கைகங்‌ கையென்ற வாசகத்‌ தாலே கடவினை களைந்திட கிற்குங்‌ 

கங்கையின்‌ கரைமேற்‌ கைதோழ நின்ற கண்டமேன்‌ னுங்கடி நகரே, (௧) 
கங்கை கங்கை லு கங்கை, -கல்கை' தலையும்‌ : தலையையும்‌ 

உாசசத்தாலே என்ற சபதத்தை | தடிர்த-௮.றுத்சொழித்தவனும்‌ 


ச்சொல்லுவ ல்‌ மக்‌ ்‌ 2. 
சடு வினை-கடிஈமான ர பட த ட்டம்‌ (யோத்திமாககர்க்கு) எழுக்த 
ன்‌ ்‌ ட்‌ 
களைச்இிட இற்கும்‌ - ஒழிக்சவல்ல எத்தன வ பகம்திம்‌ [தரு 
கங்கையின்‌ - கங்காக தியமினுடைய த்ன்‌ புகழா . தன்றாடையகர்த்தியேயாம்‌ 


கரை மேல்‌ - கரையிலே | [படி 
கைதொழ நின்ற - (பக்தர்கள்‌) கைகூப்‌ சரத - (பதினேராயிரம்ஸம்வத்ஸரம்‌) 


[மித்‌ தொழும்படியாக கின்ற 5 

சண்டம்‌ என்னும்‌-'சண்டம்‌' என்னும்‌ பெ -[எழுக்தருளியிருச்த 
[யரையுடைய | ௮ரசு ஆண்ட - ராஜ்யபரிபாலாஞ்செய்த 

(ருளினவலும்‌ 


கடி நகர்‌ . இறக்தசகரமானது 
(௭ அ வென்னில்‌;--) 
தங்கையை : (இராவணனு டைய) தங்கை 
(யாகிய குர்ப்பணகையினுடைய 
மூக்கும்‌-மூச்கையும்‌ 
,தமையன ல்‌ (அவஞுடை!” தமையனான 
(பாவணஜுடைய. 





எம்‌ - எமக்குத்தலைவனுமான 

தாசரதி - இசாமபிரானாகய 

எம்‌ புருடோத்தமன்‌-எமதி புருஷோ,2த 
[மப்பெருமாளுடைய 


இருக்கை - வாஸஸ்தாமமாம்‌, 


௩௩௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யர்ர்த்த தீபிகை, 


குழீப்பு:--தங்கைமூக்கைத்‌ தடி.ந்த விவரமும்‌, அதன்மேல்‌ ' தோன்றும்‌ 
ஆஷே்ஷபத்திற்குப்‌ பரிஹாரமும்‌, €ழ்‌-என்னாதன்‌ தேவியில்‌ எட்டாம்பாட்டி 
னுரையிற்‌ கூறப்பட்டது. தாசரதி-வடமொழித்‌ தத்திதார்தகாமம்‌. [எங்குந்‌ 
தன்புகழா | இத்பாதி.] “ராொறாசொ றால..சி வரஜா.நா8வஒ கமா? | 
ா$௮-டு.௧௦ ஐ.மஉல-ஒகச ரா ராஜ; வரஸாஷ.சி॥?” என்றச்லோசம்‌ 
இங்கு நினைக்கத்தக்கது, புதடமந்தமன்‌ அரக்க க்கில்‌ எழுந்தருளி 
யிருக்கும்‌ எம்பெருமானுடைய இருகாமம்‌. இருக்கை-தொழிலாகுபெயர்‌, 

பின்னடிகளின்கருத்து;- ஏதேனுமொரு குளத்தில்‌ நீராடுமவர்கள்‌ ௮க்த 
நீரைக்‌ கங்கையாக நினைத்து, 'கல்கை, கங்கை என்று உச்சரித்தால்‌ உடனே 
அவர்களுடைய பெருப்பெருத்த பாபங்களையெல்லா மொழிக்கும்படியான 
பெருமைபொருச்திய கங்கையின்‌ சரையிலுள்ள கண்டமென்சிற ஈசரகவிசே 
ஷமென்பதாம்‌, 


திருக்கண்டங்கடிஈகர்‌-வடகாட்டுத்திருப்பதிகள்‌ பனிரண்டினுள்‌ ஒன்று); 
கண்டம்‌ என்னுமிவ்வளவே இத்திருப்பதியின்‌ பெயர்‌, கடி, என்னுஞ்சொல்‌ 
இங்குச்‌ சிறப்புப்பொருளது, *'மத்தாற்‌ கடல்‌ கடைந்து வாஜோர்க்‌ கழுத 
ளித்த, ஆத்தா வெனக்குன்னடிப்போதில்‌- -புத்தமுதைக்‌, கங்கைக்‌ ஈரைசே 
ருங்‌ கண்டத்தாய்‌ புண்டரிக, மங்கைக்‌ கரைசே வழங்கு” என்ற ஐயங்கார்‌ 
பாடலில்‌ 'சண்டத்தாய்‌"" என்றவிளி நோக்கத்தக்கது, 1 (க) 


சலம்போதி யுடம்பில்‌ தழலுமிழ்‌ பேழ்வாய்ச்‌ சந்திரன்‌ வேங்கதி ரஞ்ச 
மலர்ந்தேழுக்‌ தணவ மணிவண்ண வருவின்‌ மால்புரு டோத்தமன்‌ வாழ்வு 
நலந்திகழ்‌ சடையான்‌ முடிக்கோன்றை மலரும்‌ நாரணன்‌ பாதத்‌ துழாயுங்‌ 
கலந்திழி புனலாற்‌ புகர்ப6 கங்கைக்‌ கண்டமேன்‌ ஸனுங்கடி நகரே. (ட) 
மலம்‌ இசழ்‌ - (எம்பெருமானுடைய ஸ்ரீபா | உடம்பின்‌ - வடிவையுடைய 
தீதிர்த்தத்தை வஹிக்கின்‌ மையா | சர்‌ இரன்‌ - சந்திரனும்‌, 
லுண்டான, ஈன்மை விளங்கா நிற்‌ | தழல்‌-கெருப்பை 
[௫த. | உமிழ்‌-உமிழாடின்றுள்ஏ 
சடையான்‌ . ஜடையையுடையஞன இவ (பேழ்‌ - பெரிய 
(பெருமானுடைய 
மூடி. - தலையில்‌ (அ௮ணியப்பெற்றுள்ள) 
கொன்றை மலரும்‌ - (செச்நிறமுடைய) 
(கொன்றைப்பூவோடும்‌ 
நாரணன்‌ - (அச்சிவபிரானுக்குந்‌ தலைவ 
[(ஞன) காசாயணனுடைய 
பாதத்‌ துழாயும்‌ . இருவடிகளிற்புனைந்த 
(பசுணமகிநமுடைய) தஇிருச்துழா 
யோடும்‌ 
கலக்து- சேர்ச்து 
இழி - ஆகாசத்தில்‌ நின்றும்‌ பூமியில்‌ 
[இதிஈ்து வெள்ளமிடா நின்ற 


வாய்‌ - சரணக்களையுடையனலும்‌ 
வெம்‌ - வெம்மையையே இயல்லாகவுடை 
[யனுமான 

க திர்‌-ஸர்யனும்‌ 

அஞ்ச . ௮ஞ்சும்படியாக 

மலர்க்து எழுச்து - மிசவும்பரம்பினசரீரத்‌ 
[நசையெடுத்துக்கொண்டு சொ்ச்து 

அணவு - (அர்த சர்த்ரஸ-ஒர்யர்களுடை 
ய இறுப்பிடத்சைச்‌) சென்று இட்‌ 

ன. 
மணி கட்ட நீலமணிபோன்ற கிறம்‌ 


கடச லி பபப அரி படம்‌ பப்ப கல பியதல்‌. 


புனலால்‌-ஜலச்‌ தினால்‌ உருவின்‌ பொருச்‌ திய வடி. வையு 
புகர்படு - விளல்காரின்றுள்ள ((டையவலும்‌. 
சல்கை - கல்சைச்சரையிலுள்ள மால்‌ . (அடியார்பச்சல்‌) வ்யா மோஹமு 
சண்டமென்னும்‌ கடி. ஈசர்‌. ... [டையவனுமான 
௪லம்‌- ஜலத்தை புருடோத்தமன்‌ . புருஷோச்சமன்‌ 


பொதி  பொதிச்சிசொண்டிருச் வாழ்வு-வாழு மிடம்‌, 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, எ . திரு - தங்கையையமுக்கும்‌. ௩௩௧ 


குறிப்பு:--எம்பெருமான்‌ மாவலிகையில்‌ ரீ? த்றுப்பெற்று உலகளக்கத்‌ 
த எற்கவ்வர்சத போ சர்த்ரஸுர்யர்கள்‌ *இதுவென்‌ புகுந்ததிங்‌ 
கர்‌2தா?” என்றாற்போல அஞ்சினராம்‌; அப்படி. அவர்கள்‌ அஞ்சும்படி. விம்மி 
வளர்ந்த எம்பெருமான்‌ பொருக்தி யெழுக்தருளி யிருக்குமிடம்‌ கண்டமென்‌ 
னுங்கடிஈகரென்க, சந்திரன்‌௮ம்ருதமயமானூரணங்களையுடையவனாதலால்‌, 
சலம்பொதியுடம்பினனாகக்கூ றப்படுவன்‌, பேழ்‌..பெருமை. **சலம்பொதியு 
டம்பிழ்‌ சந்திரன்‌, தழலமிழ்‌பேழ்வாய்‌ வெங்கதிர்‌” என இயைத்துரைக்க 
ப்பட்டது, 


பின்‌ ஒன்றரையடிகளால்‌, கங்கையை வருணிக்கின்முூர்‌:-இக்கங்கை முத 
லில்‌ எம்பெருமானது இருவடியினின்றும்‌ பெருகப்பின்பு சங்கரன்சடையி 
னில்தங்‌ க, ஆகாசத்இல்‌ நின்றும்‌ நிலவுலகத்தில்‌ பிரவஹித்தமையால்‌, எம்பெ 
ருமானுடைய பாதத்துழாய்‌ மலரோடும்‌ வெபிரானுடைய முடிக்கொன் 
றைமலரோடுங்கலந்து பசுமைகிறமும்‌ செந்நிறமுமாகச்‌ தோற்றஇன்ற நீர்ப்‌ 
பெருக்கினால்‌ விலஷணமானதொருபுகரைப்பெறுபென்க. ::ஈலந்திகழ்‌!” என்‌ 
பதைச்சடையோடும்‌ இயைக்கலாம்‌, சடையானோடும்‌ இயைக்கலாம்‌. எம்பெ 
ருமானுடைய ஸ்ரீபாததீர்த்தத்தைத்‌ தனக்குத்தூப்மை விளைக்குமதாகப்ரதி 
பத்திபண்ணித்தலையால்‌ தரிக்கைக்கு மேற்பட்ட ஈன்மையில்லையிறே சடை 
யானுக்கு. 01 .] க வச க (௨) 


அதிர்மூக முடைய வலம்புரி குமிழ்த்தி பழலுமி ழாழிகோண்‌ டேறிந்தங்‌ 
கெதிர்முக வசுரர்‌ தலைகளை மிடறு மேம்புரு டோத்தம னிருக்கை 
சதுமுகன்‌ கையிற்‌ சதுப்புயன்‌ றாளிற்‌ சங்கரன்‌ சடையினில்‌ தங்கிக்‌ 
கதிர்முக மணிகோண்‌ டிழிபுனற்‌ கங்கைக்‌ கண்டமேன்‌ ஸுங்கடி நகரே. 


(எம்பெருமானுடைய இருவடியை கண்ட மென்னும்‌ கடி ஈகர்‌--) 
விளக்குகிறபோது,) ௮ங்கு-உலகமளச்ச ௮ப்போ௮, 
சதுமுசன்‌ ) சதுர்முச ப்ரஹ்மாவிஜடைய மலா, முழல்காரின்ற முகத்தையு 

கையில்‌ கையிலும்‌ உடைய டைய 


சதுப்‌ புயன்‌ ] சதுர்ப்புஜனான எம்பெருமா | வலம்புரி - ஸ்ரீ பாஞ்சஜச்யத்தை [யும்‌ 
சாளில்‌ னுடைய திருவடியிலும்‌ (குமிழ்த்தி-திருப்பவளத்தில்‌ வைத்து ஊ.இ 


(பின்பு) அழல்‌ உமிழ்‌-கெருப்பை வீசாகின்றுள்ள 
சங்கரன்‌ சடை [ சவெபெருமானுடைய ஐ;| ழிகொண்டு) திருவாழியை யெடுத்துவி 
யினில்‌ டையிலும்‌ எதிச்து | ட்டெறிர்‌ தம்‌, 

எதிர்முசம்‌-(போர்‌ செய்வதாக) எதிர்த்த 

௪இர்‌- ஒளியை யுடையனவும்‌ [முகத்தையுடைய 

மூகம்‌ - சிறச்தவையுமான ௮சு.ரர்‌-௮அஸுரர்சளுடைய 

மணி-.ர.த்கல்களை தலைகளை-2 லைகளை 

கொண்டு - கொழித்‌ அச்சொண்டு இடறும்‌-உருட்டியருளின 

இழி-இழிகற எம்‌ புருடோத்தமன்‌ | எமதி புருஷோத்த 

புனல்‌ இரத்தத்தை யுடைய ருக்கை மனுடைய வாஸஸ்‌ 


சல்சை-சல்சைச்‌ சரையிலுள்ள [தானமாகும்‌, 


குறிப்பு:--திருமால்‌ உலகமளத்த காலத்தில்‌ மேலே ஸத்ய லோசத்திற்‌ 
சென்ற ௮ப்பிரானது திருவடியைப்பிரமன்‌ கன்‌ சைக்கமண்டலநஇர்த்தத்தாத்‌ 


ககக... பபதில்யப்சபக்த தில்யரர்த்த தீபிகை, 


கழுவிலிளச்சு, அர்த ஸ்ரீபாதநீர்த்தமாகப்பெரு?த்‌ தேவலோகத்திலிருர்‌,2 
ஆகாய சங்காகதியை, ஸூர்யகுலத்அப்பசேத சக்ரவர்‌.த்தி கபிலமுனிவன.து 
கண்ணின்‌ கோபத்திக்கு இலச்காடு உடலெரிந்து சாம்பலாய்‌ கற்கதியிழக்க 
தனது மூதாதையசானஸகரபுத்திரர்‌ ௮.றபதினாபிரவைகற்கதிபெ.றலிக்கும்‌ 
பொருட்டு நெடுங்காலக்தவஞ்செய்து மேலுலகத்திலிருக்‌.து 8முலகத்‌ துக்குக்‌ 
கொணர்கையில்‌, அவனது வேண்டுகோளாஜ்சிவபிரான்‌ அர்ஈஇயைமுடியின்‌ 
மேல்‌ஏற்றுச்சிறிது சிறிதாகப்‌ பூமியில்‌ விட்டனன்‌என்றவரலா.று அதியத்தக்‌ 
சுது, 


ஓங்கி உலகளந்தருளும்போது கமுசிமுதலிய அசுரர்கள்‌ ':என்னிது 
மாயமென்னப்பனறிந்திலன்‌, முூன்னையவண்ணமே கொண்டளவாய்‌'' என்று 
தடைசெய்ய, அப்போது சங்கை முழக்கியும்‌, ஆழியை எறிந்தும்‌ அவர்க 
ளைத்‌ துலைத்தருளினமை முன்னடி களிற்‌ கூறிய. “ழுமிழ்த்‌ இ? “எறித்த?! 
என்றவினையெச்சமிரண்டும்‌, 'இடறும்‌'' என்றபெயரெச்ச.க்தோடுஇயையும்‌, 
இம்‌ டான்னடிகளிற்கூறிய வரலாறு, ஸூதசரணமாகத்‌ தேேவாஸுாரயுத்தகாலங்‌ 
களில்‌ கடக்ததாகக்கொள்ளவுல்கூடும்‌. (தலைகளையிடறும்‌"* என்றது அவர்க 
ளைக்‌ துலைத்தமையைக்‌ சு.றியவாறு, ல ர்‌ (௩) 

இமையவரிறுமாக்‌ திருந்தா சாள வேற்றுவக்‌ தெதிர்போரு சேனை 
நமபுரம்‌ ௩ணுக நாந்தகம்‌ விசிறு ஈம்புரு டோத்தமன்‌ ஈகர்தான்‌ 
இமவந்தந்‌ தொடங்கி யிருங்கட லளவு மிருகரை யுலகிரைத்‌ தாடக்‌ 
கமையுடைப்‌ பேருமைக்‌ கங்கையின்‌ கரைமேற்‌ கண்டமேன்‌ னுங்கடி நகரே. 


இமவச்தம்‌ தொடக்க இமயமலையின்‌ உச்‌ இறுமாந்து இருர்து - அஹம்‌ சாரப்பட்டுக்‌ 


[சிமுகத்சொண்டு। [ கொண்டிருக்‌ து 

இரு கடல்‌ அளவும்‌ - பெரியகடல்‌ வரைச்‌ ௮7௬ ஆள - ராஜ்யம்‌ நிர்வஹிப்பீச ந்‌ ற்காக 
(கும்‌ ன்‌ ட [வும்‌, 

இரு கரை - இரண்டு கரையிலுமுள்ள எதிற௮ுவர்து எதிர்‌] அவிச்சு வக்து (தன்‌ 
உலகு - உலகத்தவர்கள்‌ பொரு சேனை ) மேலும்‌ அத்தேவர்கள்‌ 
இரைச்து-ஆரவாரித்‌. துக்‌ கொண்டு மேலும்‌) எதிர்ச்து போர்‌ செய்கிற 
ஆட - நீராட, | (அஸுர ராகூஸ) ஸேனையானது 


கமையடை (அவர்களது பாபங்களைப்‌) ; 5மபுரம்‌ - யமலோகத்தை 
பெருமை ந பொறுக்கையால்‌ வச்ச பெ. ,கணுக-கட்வெசக்காகவும்‌ 
[ருமையை யுடைய சாச்தகம்‌ - கச்சக மென்னும்‌ வாளை 
) விசி.று - வீசா கிற்குமவனும்‌ 
கம்‌ - கமக்குத்‌ தலைவனுமான [ஞடைய 
புருடோத்தமன்‌-புருஷோச்‌ சமப்‌ பெருமா 
நகர்‌ - ஈசரமாகும்‌, 


கங்கையின்‌ கரை 
ன்‌ கங்கைக்‌ கரையில்‌ 
மேல்‌ 
கண்டம்‌ என்னும்‌ கடி சகர்‌--; 


இமையவர்‌-(இச்இிரன்‌ முதலிய) தேவர்கள்‌ 





குறிப்பு:-- ௮௪ ரர்களு மரக்கர்களும்‌ இக்திரன்முதலிய தேவர்களைக்குடி 
யிருக்கவொட்டாதபடி அலைத்து அடர்த்து எதிர்ந்து போர்புரியப்புக, ௮ப்‌ 
போ.௮ எம்பெருமான்‌ இந்திராஇகளுக்குப்‌ பக்பாதி யாயிருந்து அவர்களை 
இடையூதின்றி அரசாள்விக்குமாறு ௮வ்வசுரர்‌ மீது தனது ;கவாளைவீசி 
பெறிக்து ௮வர்களையொழித்தமைமுன்னடி.சளிற்கூறிய௫, இறுமாந்திருக்கை 


பெரியாழ்லார்திகுனோழி - ௪ . பத்து, எ - திரு - தங்கையைழூக்கும்‌. ௧:௩௯. 


யாவது சண்டவாற்றுல்‌ தனதேயுலகென ரின்றான்‌றன்னை?? என்றாற்போல 
வீற்றிருக்கை. *௮ரசாள--நார்தகம்விசிற” என இயையும்‌. ஏற்றுவந்து-- 
ஏன்றுவந்து; அஹங்கரித்துவர்து. நாந்தகம்‌--நீட்டல்‌ விகாரம்‌, ஈகர்தான்‌- 
தான்‌--௮சை. 


இமவந்தந்‌ தோடங்கி யிருங்கடலளவும்‌--* சூஸஹெ.க௩ஹெரா ௨6% ?" 
என்பது வடசொல்வழக்கு. ஊிமவத்பர்வதத்தின்‌ உச்சதொடங்கிப்பெரிய 
கடலளவும்‌ இரண்டு கரையிலுள்ள லோகத்தாருந்திரண்டு ஆரவாரித்துக்‌ 
கொண்டு வந்து நீராட, அவர்களுடைய பாபங்களை யெல்லாம்‌ பொறுத்து 
அவர்களைத்‌ தாயாரக்கும்‌ பெருமையையுடையது கங்கையென்ச. கமை- 
கர என்றவடசொல்திரிபு,. *கமை பெருமை உடை'”எனமாற்றி இயைத்து, 
(பாவங்களை) க்ஷமிக்கையா கிறபெருமையை யுடைய என்றுரைப்பாருமுளர்‌, 


உழுவதோர்‌ படையு முலக்கையும்‌ வில்லு மோண்சுட ராழியஞ்‌ சங்கும்‌ 
மழுவோடூ வாளும்‌ படைக்கல முடைய மால்புரு டோத்தமன்‌ வாழ்வு 
எழுமையுங்‌ கூடி யீண்டிய பாவ மிறைப்போழு தளவினி லேல்லாம்‌ 

கழுவீடம்‌ பேருமைக்‌ கங்கையின்‌ கரைமேற்‌ கண்டமேன்‌ ஸனுங்கடி ஈகரே. (6) 


எழுமையும்‌ - ஏழு ஜர்மங்களில்‌ உலக்சையும்‌ - உலச்சையையும்‌ 
கூடி ஈண்டிய - சேர்ர்து திரண்ட வில்லும்‌ - (ரீ சார்ங்கத்தையும்‌ 
பாவம்‌ எல்லாம்‌-பாபல்களை யெல்லாம்‌ ஒண்‌ சுடர்‌-அழூயெ சேஜஸ்ஸையுடைய 
இறைப்‌ பொழுது) கூணகாவத்திக்‌ குள்‌| ஆழியும்‌-திருவாழியையும்‌ 

அளவினில்‌ | ளே சம்கும்‌-ஸ்ரீ பாஞ்ச ஜர்யத்தையும்‌ 
கழுவிடும்‌ - போ விடும்படியான (மழுவொடு-கோடாளியையும்‌ 
பெருமை-பெருமையையு டைய வாளும்‌-ஈஈ்‌தக வாளையும்‌ [ஸம்‌ 


கங்கையின்‌ கரைமேல்‌; படைக்கலம்‌ உடைய_ஆயு.தமாக வுடையவ 

கண்டம்‌ என்னும்‌ கடி ஈகர்‌--) மால்‌-ஸர்வேச்‌ வரனுமான [ள்‌ 

உழுவது ஓர்‌ படையும்‌-உழுவதற்கு உரிய புருடோத்தமன்‌-புருஷோத்தமப்‌ பெருமா 
[கருவியாய கலப்பையையும்‌ வாழ்வு-எழுந்தருளி யிருக்குமிடம்‌. 


குறிப்பு: --கலப்பையும்‌ உலக்கையும்‌-பலராமாவதாரத்திலும்‌, மழு-பரசு 
ராமாவதாரத்திலுங்கொள்ளப்பட்ட ஆயுதங்களென்க. படைக்கலமுடைய- 
படை, கலம்‌, உடைப என்று பிரித்து, (இவற்றை) ஆயுதமாகவும்‌ஆபசணமா 
கவுமுடைய என்னு முரைக்கலாம்‌. 


அகேக ஜக்மஸஞ்சிதமான பாவங்களனைத்தையும்‌ ஒரு கொடிப்பொழு 
இல்ஒழித்‌ துவிடும்படியான பெருமையையுடையது கங்கைஎன்‌ பதுபின்னடி. 
கழுவிடும்‌--கழுகிபிடம்‌. வக ம்‌ வ (௫) 


தலைப்பெய்து குமுறிச்‌ சலம்போதி மேகஞ்‌ சலசல போழிந்திடக்‌ கண்ட 
மலைப்பேருங்‌ குடையால்‌ மறுத்தவன்‌ மதுரை மால்புரு டோத்‌ தமன்‌ வாழ்வு 
அலைப்புடைத்‌ திரைவா யருந்தவ முனிவ ரவபிர தங்குடைக்‌ தாடக்‌ 
கலப்பைகள்‌ கொழிக்குங்‌ கங்கையின்‌ கரைமேல்‌ கண்டமேன்‌ ஸனுங்கடி நகரே, 


௩௩௪ திவ்யப்ரீபந்த தி 
௮ரு சவமுணிவர்‌ - அரிய தவல்களைப்புரிச்‌ 
[தமஹர்‌ஷீசள்‌ 
அலைப்பு உடை-அலைத்தலேபுடைய [-சரை 
யெறியா சின்றுள்ள] 
,தியைலாய்‌- அ வலையிலே 


அவபிரதம்‌ குடைஈது 
ஆட 
(பிறகு பெருச்சாருய்‌) 
கலப்பைகள்‌ கொழிக்கும்‌ - (யாகபூமியில 


அவப்ருதஸ்சாகம்‌ 
பண்ண, 


வ்யார்த்த தீபிகை, 


சலம்‌ - (கடலிலுள்ள) ஜலத்சை 

பொதி- பொதிச்து கொண்டிராநின்ற 
மேகம்‌-மேகல்களானவை (அ இட்டி 
தலைப்‌ பெய்து-(இருவாய்ப்‌ பாடியில்‌) வச்‌ 
குமுறி-சர்ஜனை பண்ணி [ழை பொழிய 
சல சல பொழிர்திட-௪ளசள வென்று ம 
கண்டு - (அதைச்‌) சண்டு 
மலை-கோவர்த்தஈ மலையாகற 

பெரு குடையால்‌-பெரிய குடையாலே 


ண்டான) கலப்பை முதலிய உப மறுத்தவன்‌-(௮ம்‌மழையை ச்‌) தடுத்தருளி 


சரணங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ எடு [னவனும்‌ 
த்திக்‌ தள்ளிக்கொண்டு போகா கி!மதுரை-இிருவட மதுரையில்‌ 
[த்‌ இத। மால்‌-விருப்ப முடை.யனுமான [மாள்‌ 


சல்கையின்‌ கரை மேல்‌ 
கண்டம்‌ என்னும்‌ சடி ஈகா, 


புருடோத்தள௱ன்‌-ஸ்ரீ புருஷோச்தமப்பெரு 
வாழ்வு-எழுக்தருளி யிருக்குமிடம்‌. 

குறிப்பு:--முன்னடிகளிற்‌ கூறிய கோவர்த்தகோத்தரணவரலாறு £ழ்ப்‌ 
பலவிடங்களில்விரித்‌ துரைச்கப்பட்ட௫,சலசல--ஒலிக்குநிப்பு, மறைத்தவன்‌ 
என்றும்‌ பாடமுண்டென்பர்‌. 





பின்னடிகளின்‌ கருத்து;--தபஸ்விகளான மஹர்ஷிகள்‌ பகவத்ஸமாரர 
தரரூபங்களான யாகங்களைக்குறையற அலுட்டித்து, ௮ந்திமதிஈத்தில்‌ ௮வ 
ப்ருதஸ்காஈஞ்செய்ய, அகந்தரம்‌ பெருக்காறாய்ப்பெருச யாகபூமியிலுள்ள 
கலப்பை முதலிய உபகரணங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ எடத்துத்தள்ளிக்‌ சொ 
ண்டு போகாகிற்குமதான கங்கைக்கசையிலுள்ள கண்டமென்னுள்‌ கடிஈகர்‌ 
என்பதாம்‌. ௮வபிரதம்‌--வேள்வியின்‌ முடிவிற்செய்ய வேண்டிய ஸ்காசம்‌ 
௯வ ௨500௦ என்ற வடசொல்விகாரம்‌. (௬) 


5௫. ௩௧௪ 


விற்பிடித்‌ திறுத்து வேழத்தை மூறுக்கி மேலிருந்‌ தவன்றலை சாடி , 
மற்போரு தேழப்பாய்ந்‌ தரையனை யுதைத்த மால்புரு டோத்தமன்வாழ்வு 
அற்புத முடையவை ராவத மதமூ மவரிளம்‌ படியரோண்‌ சாந்தங்‌ 
கற்பக மலருங்‌ கலந்திழி கங்கைக்‌ கண்டமேன்‌ ஸுங்கடி நகரே. (௭) 
(வேழ த்தை-(குவலயாபீடம்‌ என்ற) யானை 


(யை 


அற்புதம்‌ உடைய - ஆச்சர்யகரமான 

ஐராவதம்‌.ஐராவதம்‌' என்னும்‌ (தேவேர்‌ 

[.தரனத) யானையினுடைய 

மதமும்‌ - மதநீரும்‌, 
அ௮வர்‌-அத்தேவர்கள்‌ (விரும்பத்தக்க) 

இள படியர்‌ - இளம்பருவத்தை யுடையர்க 

[ளான தேவமாதர்கள்‌ (அணிக்த) 


ஒண்‌ சாந்தும்‌ - சிறந்த சச்தமமும்‌ மல்‌ - (சாணூரமுஷ்டிகா இ)மல்லர்களோடு 
கற்பசம்மலரும்‌-(அவர்களது குழலில்சொ 


மேனுக்கி - பங்கப்‌ படுத்தியும்‌, 

மேல்‌ இருச் சவன்‌-(சத யானையின்‌) மே 
[லிருக்‌ த யானைப்பாசனுடைய 

தலை - தலையை 

சாடி - சிதறப்‌ புடைத்தும்‌, 


ன்‌ ௮ குழலி௦ ு (பொருது உ போர்‌ செய்தும்‌, 
ம மத்தகம்‌ ஓககளும்‌ அசையனை-உயர்ந்த கட்டிலின்‌ மேலிருர்‌ 2 
ட சரம 1 க 
த. மற்றத்‌ கனல்‌ 
கக்கை - கல்கையின்‌ கரையில்‌ எழப்‌ ட அவன்மேற்‌. பாய்ந்து (2 
சண்டம்‌ ஏன்லும்‌ கடி சகர) உதைத்த ழே கிள்ளித்‌ 'இருவடிகளா 

வில்‌ பிடித்து) (கம்ஸனுடைய ஆயுதச்‌ சா [ல்‌) உதைத்தருளின 
இறுத்து $ லையிலிருச்‌,த) வில்லைப்‌ பிடி. மால்‌ புருடோத்தமன்‌ வாழ்வு, 
(ச்‌.த மறித்தும்‌, 





பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, எ - திர - தங்கையையுக்கும்‌. ௩௩௫ 


குறிப்பு:--எவ்வசையினாலாவ து 


கண்ணபிரானை நலிய நினைத்த சம்ஸ்ன்‌ 


தான்‌ ஒரு ததுர்யாகஞ்செய்வதாக, அதற்கு ௮ப்பிரானை உறவுமுறைமை 
யால்‌ அழைக்க, அவ்வண்ணமே கண்ணபிரான்‌ ௮ங்கேற எழுந்தளிச்செய்த 


செயல்களைக்‌ கூறுவது, முன்னடி. 


௪௪ ௧௨௪ 


(௭) 


திரைபோரு கடல்சூழ்‌ திண்மதிள்‌ துவரை வேந்துதன்‌ மைத்துனன்‌ மார்க்காய்‌ 


அரசினை யவிய வரசினை யருளு மரிபுரு 


டோத்தம னமர்வு 


நிரைநிரை யாக நேடியன யூபம்‌ நிரந்தர மோழுக்குவிட்‌ டிரண்டூ 
கரைபுரை வேள்விப்‌ புகைகமழ்‌ கங்கைக்‌ கண்டமேன்‌ ஸுங்கடி நகரே. (௮) 


கெடியன - நீண்டவையா யிராகின்றுள்ள 
பூபம்‌ - (பசுக்கள்‌ கட்டுற) பூபஸ்தம்பல்‌ 
[ சனானவை 
நிரை கிரை ௪ - இரள்‌ இரளாச 
நிரந்தரம்‌ - இடை விடாமல்‌ 
ஒழுக்கு விட்டு - செசெ ஓடாிற்பதும்‌, 
இண்டு | இருபக்கத்துச்‌ கரைகளும்‌ 
புரை) தம்மிலே ஒத்து 
யாகத்தி லுண்டாகும்‌ பு 
[ கைகளால்‌ பரிமளியா நிற்‌ 
([ தமான 
கங்கை-கங்கைக்‌ கரையில்‌ 
கண்டம்‌ என்னும்‌ கடி நகர்‌.--) 
தசை பொரு - அலையெறியாகின்று ள்ள 
கடல்‌ சூழ்‌ - கடலால்‌ சூழப்பெற்ற 
இண்‌ மதிள்‌ - இண்மையான மதிள்களையு 
[டைய 


வேள்வி புகை 


கமழ்‌ 


துவரை-ச்வாரகைக்கு 
வேச்தி-தலைவனும்‌, 
தன்‌ - சன்னுடைய 
மைச்துனன்மார்ச்கு -: மைத்துனன்மார்க 
[ ளான பாண்டவர்களுக்கு 
ஆய்‌ - பக்பாதியாய்‌ கின்று 
௮. ரசனை அவிய - துரியோதகாதி ராஜாக்‌ 
[களை அதியச்‌ செய்து 
அரசினை - ராஜ்யத்தை 
அருளும்‌ - (அப்பாண்டவர்கட்குச்‌) கொடு 
[.த்தருளின வனும்‌ 
அரி - (ஸகலபாபல்களையும்‌) போக்குமவனு 
[மான 
புரு டோத்தமன்‌ - புருஷோத்தமப்‌ பெரு 
[மாள்‌ 
| அமர்வு - பொருக்சி யெழுக்‌ தருளியிருக்குடி 
[மி௨ம்‌. 





குறிப்பு:--முன்னடிகளில்‌ குறித்த வரலாறு 8ழ்‌ *மெர்சூது சங்கமிடத்‌ 


தான்‌” என்றபரட்டின்‌ குறிப்புரையிழ்‌ காரைத்தக்கது, அரி--ஹறி:, கங்கையி 
ற்பற்பல யூபஸ்தம்பம்கள்‌ இடைவிடாது நெடுக அடித்துக்கொண்டு ஒடுமெ 
ன்பது, மூன்றாமடி. யூபம்‌ யாகப்பசுவைக்கட்டுந்தறி; வடசொல்‌, நிரந்தரம்‌- 
வடசொல்‌, இரண்டு கரைபொரு--இரண்டு கரைகளும்‌ ஒருபடிப்பட; இச 


ண்டு கரைகளிலும்‌ என்றவாறு, 


உட கட 


4௨௭. 


(௮) 


வடதிசை மதுரை சாளக்கி ராமம்‌ வைகுந்தம்‌ துவரை யயோத்தி 
இடமூடை வதரி மிடவகை யுடைய வேம்புரு டோத்தம னிருக்கை 
தடவரை யதிரத்‌ தரணிலிண்‌ டிடியத்‌ தலைப்பற்றிக்‌ கரைமரஞ்‌ சாடிக்‌ 
கடலினைக்‌ கலங்கக்‌ கடுத்திழி கங்கைக்‌ கண்டமேன்‌ னுங்கடி ௩கரே.(௯) 


கட வரை . (மந்தரம்‌ முதலிய)பெரிய மலை 
[(சளானவை 

அதிர - சலிக்கும்‌ படியாகவும்‌ 
த. ரணி-பூமியான.து [படியாகவும்‌ 
விண்டு இடிய - தர இடி.ச்‌அவிழும்‌ 
லைப்பற்றி - (மரல்‌ டைய) தலையள 
கடர பட தத செக்கர்‌ சம்ப 


சரை - கரையிலுள்ள 

மரம்‌ - மரங்களை 

சாடி - மோதி முதித்தும்‌ 
கடல்‌-(ஒன்றாலுல்‌ கலங்காத) கடலுல்கூட 
கலங்க - கலக்கும்படி 

கடுத்௮ - வேகக்கொண்டு 

இழி - இழியா நின்றுள்ள 


௩௩௬ 


கங்கை-கல்கா தரத்திலுள்ள 
கண்டம்‌ என்னும்‌ கடி. 5கர்‌--; 

வட திசை - வடஇிக்கிலுள்ள 

மதுரை - பீ மதுரையும்‌ 

சாளச்‌ ராமம்‌ - ஸ்ரீ ஸாஎக்ராமழும்‌ 

வைகுர்தம்‌ . ஸ்ரீவைகுண் டமும்‌ 

துவரை - :நீத்வாரகையும்‌ 


திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


அயோத்தி- இருவயோத்யையும்‌ 
இடம்‌ உடை . இடமுடைத்தான [ஃவிசா 
[லமான ] 
வதரி - ஸ்ரீ பதரிகாச்ரமமுமாகிற இவற்றை 
இடவகை உடைய. .வாஸஷ்தானமாகவுடை 
([யனணான 
எம்‌ புருடோத்தமன்‌ இருக்கை... 


குறிப்பு:--ப£ர தசக்கரவர்த்இு தனது தபோபலத்தினால்‌ கங்கையை இற 
க்கக்கொண்டு வருகிறபோது வக்‌ இழிகிற வேகத்தைச்‌ சொல்லுவன, பின்ன 
டிகள்‌, கடுத்து - கடுமை--வேகம்‌, ல்‌ (௯) 


மூன்றேழுத்‌ ததனை மூன்றேழுத்‌ ததனால்‌ மூன்றேழுத்‌ தாக்கிமூன்‌ றேழுத்தை 
ஏன்றுகோண்‌ டிருப்பார்க்‌ கிரக்ககன்‌ குடைய வெம்புரு டோத்தம னிருக்கை 
மூன்றடி நீமிர்த்து முன்றினில்‌ தோன்றி மூன்றினில்‌ மூன்றுரு வானான்‌ 
கான்றடம்‌ போழில்சூழ்‌ கங்கையின்‌ கரைமேற்‌ கண்டமேன்‌ ஸுங்கடி ஈகரே, () 
இரக்கம்‌ ஈன்கு) றந்த கருணையையுடை 


டு யவஞும்‌, 
மூன்று அடி நிமிர்த்து - (அரத பிரணவத்‌ 
தை ஈம; பதத்தோடும்‌ காராயணப 
,த.ச்தோடும்‌ கூட்டி) மூன்று பத 
(மாக? [-இருவஷ்டாக்ரமா மச] 
மூன்‌ நினில்‌ - (அந்த) மூன்றுபதங்களிலும்‌ 
தோன்றி - (அச்மாவினுடையஅ௱ஈச்யார்ஹ 
சேஷத்துவம்‌, ௮5க்ய சரணத்துவ 
ம்‌, ௮கச்ய போச்யத்வமாகிற மூன்‌ 
௮. அசாரல்சளையும்‌) தோன்றுவி 


கான்‌ - நறுகாற்றம்‌ கழா ி9ின்றுள்ள 
தட - பெரிய 

பொழில்‌ - சோலைகளினால்‌ 

சூழ்‌ - சூழப்‌ பெற்ற | 

கங்கையின்‌ கரை மேல்‌ சண்டம்‌ என்னும்‌ 

(கடி கர்‌.) | 

மூன்று எழுத்தசனை-அ.கார, உகாம, மகா 

சஸ்வரூப.பான (ஓம்‌' என்னு. பிர 

[ணை | 

மூன்று எழுத்ததளுல்‌ - ((8ருக்தம்‌'என்‌ ௮) 

மூன்றகூரமான பெயரை யுடைத்‌ 


[சான கீர்௨ச5 ப்ரச்ரியையாலே [த்து 
மூன்று எழுத்து ஆக்கி - (மூன்று பதமாய்‌ மூன்றினில்‌ . அத்த ஆகாரத்ரயத்துக்கும்‌ 
மூன்று அர்த்தத்திக்கு வாசகமாயி [பிரதி ஸம்பந்தியாக 


ருக்கும்‌) முன்தெழுத்தாசப்‌ பிரி| மூன்று உரு ஆனான்‌ - (கானும்‌) சே. 


[்த்து வம்‌, சரண்யத்வம்‌, ப்ராப்யத்வம்‌ எ 
மூன்று ஏழுத்தை-(அக்த) மூன்செழுச்சை | ன்ற மூன்று ஆகாரங்களை யுடை 
[-பிர ணவத்தை] | [யனுமான 


(தஞ்சமாக நினைத்‌; எம்‌ புருடோத்தமன்‌ இருச்கை-, 
து) அ௮.றுஸம்திக்கு | 


[மவர்கள்‌ பச்சலில்‌ 


ஏன்று டட, 
பார்க்கு 

குறிப்பு:--௬க்‌, யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌ என்ற மூன்று வேதங்களினின்றும்‌ ௮ 
டைவே,பூ:, புவ:, ஸுவ: என்ற மூன்று வ்யாஹ்ரு இகளையுர்‌ தோன்றுவித்து, 
பொன்வாணியன்‌ பொன்னைப்‌ புடபாகம்‌ வைப்பதுபோல எம்பெருமான்‌ த 
னது ஸங்கல்பத்தினால்‌ ௮வற்றை ஓடவைத்து, அவற்றில்‌ நின்றும்‌ ௮கார 
உகார மகாரங்களாறெ மூன்று ௮சசங்களைத்‌ தோன்றுவித்‌ து,௮ம்மூன்றை 
யும்‌ ஸத்‌இக்ரமத்தில்‌ (ஒம்‌ என்று ஏகாக்ஷரமாக்‌இ, இப்படி. ஏகாக்ஷரமா.்கப்‌ 
பட்ட ஈமன்றக்ஷரமாயெ பிரணவத்தை சிருக்திக்ரமத்‌இனால்‌ [அதாவது 





பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௪ - பத்த, ௭ - திரு - தங்கையைமூக்கும்‌ ௩௪௭ 


ப்சக்ரியை பண்ணும்‌ க்ரமத்‌ இனால்‌] மூன்றுபதமாய்‌ மூன்று அர்த்தங்களுக்கு 
வாசகமாயிருக்கும்‌ அகார உகார மகாரங்களாகறெ மூன்றெழுத்தாகப்பிரித்‌த) 
அவற்றுள்‌ அகாரம்‌ ஜீவாத்துமாவு |க்குள்ள பசுவச்சேஷத்‌,துவத்தைக்கூ றுசை 
யாலும்‌, உகாரம்‌ அவதாரணார்த்த த்தைக்கூறி, தனால்‌ கீழ்ச்சொன்ன சேஷ 
தீதுவம்‌ ஸ்ரீமக்காராயணன்‌ பக்கலிலன்றி வேதறிடத்துவஹிக்கத்தகாதது என்‌ 
னுமிடத்தைக்‌ தெளிவிக்கையாலும்‌, மகாரம்‌ ஈ-ஜ்ஞகே'" என்றெ தாது 
வினின்‌ றும்‌ பிறந்து ஞானத்தைக்‌ கூறுமகாயும்‌, அகர்யார்‌ஹ சசஷத்வத்‌ 
துக்கு ஆச்ரயமானஆச்‌.தமா, தேஹம்‌ முதலியவற்திற்‌ காட்டில்‌ வில-்ஷ£ணன்‌ 
என்னு புலப்படுத்‌ துமதாயு மிருப்பகாலும்‌, இம்ூன்றெழுத்தையுமே தமக்‌ 
குத்தஞ்சமாக நினைத்து அ.நுஸக்இக்குமவர்‌ பக்கலில்‌ பரம௫ருபையைச்‌ 
செய்தருள்பவலும்‌, அக்சப்ரணவத்தை ஈம:பதசாராயணப தங்களோடு கூட்டி 
மூன்‌ ௮அபதமாகவளர்த்து, அம்குன்று பதங்களிலும்‌ ஆத்மாவினுடைய அரக்‌ 
யார்ஹ சேஷத்துவம்‌, அந்ய சரணத்வம்‌, அ௮ரக்யபோக்யத்வமாகிற மூன்று 
ஆகாரங்களையுர்தோன்றுவித்து, அவ்வாகாரங்களுக்கு எதிர்த்தட்டாகத்தான்‌ 
சேஷித்வம்‌,சரண்யத்வம்‌, ப்ராப்யத்வம்‌ என்கிறமூன்று ஆகாசங்களையுடை 
யனுமான எம்பெருமான்‌ எழுத்தருளியிருக்குமிடம்‌ கண்டமென்னுங்கடி. 
நகராம்‌. 


[ “மூன்றெழுத்ததனை மூன்டெழுத்‌ ததனால்‌ மூன்றெழுத்தாக்‌?] பிசித்‌ 
அப்பார்த்‌ சால்‌ மூன்றெழுக்தாகக்கோற்றும்படியாய்‌,ஸ்தூலதர்சஈத்தில்‌ ஏகச 
கூூரமாகத்‌ தோற்றும்படியாயுள்ள 'ஓம்‌' என்கிற பிரணவத்தை நிர்வசகக்ரம 
த்திலை மூன்றெழுத்தாகப்பிரித்து என்றபடி. உஉஷஹூபி.மொவறாகி,யா 
மிவ-4வொலழா?” என்ற ஸ்ரீரங்கராஜஸ்‌,தவஸூூக்தியின்படி நிர்வசகத்‌ அக்குப்‌ , 
பதஸமதிசமஹே தத்வ மூண்டென்பது அறியத்தக்கது. இவ்விடத்தில்‌ 
நிர்வசக/ மாவதி 45 ௨-இறி.கி8௦ முடாடிகாயத 1 ல-வுமி.கியஜ-௨வெ-4௨௪ | 
ஹுுவாம்‌ி.திஸஙா5வெவாசி | _தாடு 'நகுயாஷூல தடெ.ககொரி.கி ॥” ஏன்ற 
சுருதி, நித 7 என்ற சொல்‌ அக்ஷரத்சயாத்மகமானது பற்றி (மூன்‌ 
றெழுத்ததனல்‌' என்றாரென்க: நிருக்தம்‌--வேகாக்கங்கள்‌ ஆறனுள்‌ ஒன்று, 
மூன்ருமடியில்‌, தோன்றி--பிறவினையில்‌ வந்கு தன்வினை. ல்‌ ஸி (௧௦) 

போட்கோலி கங்கைக்‌ கரைமலி கண்டத்‌ துறைபுரு டோத்தம னடிமேல்‌ 

வேங்சலி நலியா வில்லிபுத்‌ தூர்க்கோன்‌ விட்டகித்‌ தன்விருப்‌ புற்றுத்‌ 
தம்கிய வன்பால்‌ செய்தமிழ்‌ மாலை தரஎ்கிய நாவுடை யார்க்குக்‌ 

கங்கையில்‌ திருமாற்‌ கழலிணைக்‌ 8ழே குளித்திருந்‌ தகணக்‌ காமே, (௧0) 
பொங்கு - (நீர்க்கொழிப்பால்‌ வக்‌.த) செர்‌ |புருடோத்தமன்‌-புருஷோத்தமப்‌ பெருமா 

[.த்தியை யுடைய தும்‌ [(ஞடைய 
ஓலி - சோஷூத்தை யுடைய திமான ஆடி மேல்‌ - திருவடி.களில்‌,-- 
கங்கைக்‌ கரை-கல்சைச்சரையிலுள்ள திம்‌ | வெம்‌ கலி] கொடிய கசலியினல்‌ £லியப்‌ 
மலி - எல்லாவகை ஏற்றங்களை யுடையது லியா] பெருத 

(மான |வில்லிபுத்தார்‌ | ஸ்ரீ வில்லிபுத்‌ தாருச்குத்தல 
கண்டத்‌. - இருச்சண்டம்‌ கடி.ககரில்‌ கோன்‌ $ வரான 
உறை நித்பய்வாஸம்‌ பண்ணாகின்ற விட்டு ததன்‌ . பெரியாழ்வார்‌ 
4 


கஉ௮ 


விருப்பூற்று - ஆசைப்பட்டு 

தல்கெய அன்பால்‌ - கிலைகின்ற பக்தியினால்‌ 
செய்‌- ஓருளிச்‌ செய்ச (ரல்கள்‌ 
தமிழ்‌ மாலை - தமிழ்‌ மாலையாயெ இப்பாசு 
தல்ெெ-கிலை நின்‌ நிருக்கப்‌ பெற்ற [க்கு 
ஈகா உடையார்க்கு - காச்கையுடையவர்க 
கங்கையில்‌ - சங்காக தியில்‌ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


குளித்து . சீராடி. 

திரு மால்‌ . சரிய: பதியினுடைய 
இணை - ஒன்றோடொன்‌ றொச்த 
கழல்‌ ழே - திருவடிகளின்‌ €ழே 


4 கணக்கு நிரந்த ரஸேவை பண்ணு 


சையாகிற பயன்பெற்ற 
[ தாகும்‌. 


குறிப்பு:--இதனால்‌ ட்ட சச்குர்க்கும்‌ பலஞ்சொல்லித் கலைக்‌ 


சட்டியவ! ரீ, ௩லிவ--.துன்பம்‌ 


அடி:--தங்சை சலம்‌ ௮இர்‌ இ 
ங்கு மாதவ, 


(௧௯) 


மையவர்‌ உழு தலை வில்‌ திரை வட மூன்று பொ 


எழாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று 





எட்டாக்‌ திருமோழி 
மாதவத்தேதோன்‌. 


அண்‌ டை 


அவதாரிகை:--இருவரல்கம்‌ பெரிபகோயிலில்‌ ஸசலாவதாரகுணசேஷ்டிதங்‌ 
களும்‌ கன்கு விளங்கும்படி எம்பெருமான்‌ எழுக்தருளி யிருக்குமாற்றை ௮துஸர்‌ இத்து 
அடில்சாற்பட்டு அக்திருப்பதியையே ப்பாப்யத்தில்‌ சரமாவதியாகக்சொண்டு ௮ நப 


வித்தி தனியராரொர்‌ பூ ச்திருமொழியில்‌. 


மாதவத்தோன்‌ புத்திரன்போய்‌ மறிகடல்வாய்‌ மாண்டானை 
ஓதுவித்த தக்கணையா வருவருவே கோடூத்தானூர்‌ 
தோதவத்தித்‌ தூய்மமையோர்‌ துறைபடியத்‌ துளு ம்பிெபங்கும்‌ 


போ தில்வைத்த தேன்சோசியும்‌ புனலரங்க மென்பதுவே. 


மறி-அலையெறியா நின்றுள்ள 
சடல்‌ வாய்‌ போய்‌ - கடலிற்‌ புகுந்து 
மாண்டான்‌-(முதலைவாயி லகப்பட்டு) உயி 


[சொழிக்த 
மாதவத்சோன்‌ ? மஹாதபஸ்வியான ஸாக்‌ 
புத்தொனை இபிரியினுடைய பிள்சோ 
[யை | 
ஒதுலி22 ] (ஸார்‌ தீபிகி தன்னை) அத்‌ ! 
திக்கணையா [ யயக5ம்‌ பண்ணுவித்ததற்கு | 
([,சகூணையாக 
உரு உருவ - (அப்புத்‌தஇரன்‌ மரணமடை 
யும்‌ போதுள்ள ரூபம்‌ மாருதபடி) 
[யதாரூபமாக 
கொடுத்தான்‌ - (கொணர்ச்தி) கொடுத்தரு 
[ளின எம்பெருமானுடைய 


சர்‌ - திருப்பதியாவது;-- 
தோதம்‌] பரிசுத்தமாகத்‌ தோய்த்து உலர்‌ : 
வத்தி $ த்தன வஸ்‌இரல்களை அணியா 


[கித்பலரும்‌ | 


்‌ (௧) 
, தூய்‌ மறையோர்‌ - நிர்த்தோஷ ப்ரமாண 
மான வேதச்சைச்‌ தமக்கு நிரூபக 
மாசவுடையவருமான |மீவைஷ்ண 
[வர்கள்‌ 
திரை - சாகேரித்‌ துறைகளில்‌ 
- படிய - அவசாஹிச்ச, 
(௮.களூல்‌) 
| எங்கும்‌ - ௮4 காவேரி முழுதம்‌ 
அளும்பி - அலை மோதப்பெர்று 
(அ,தனால்‌ தாமரை மலர்களின்‌ 
நாளங்சள்‌ அலைய) 
போதல்‌ - (அந்தப்‌) பூக்களில்‌ 
வைத்த - இராகின்றுள்ள 
! தேன்‌ - தேனானது 
சொரியும்‌ - பெருகப்‌ பெற்ற 
புனல்‌ - நீரையுடைய 
| அரல்சம்‌ என்பது - இருவரங்ச மென்னுச்‌ 
[இருப்பதியாம்‌, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௮- திர - மாதவத்தோன்‌. ௩௩௯ 


குறிப்பு:--கண்ணபிரான்‌ ஸாக்‌இபிரி யென்னும்‌ ப்ராஹ்மணோச்தமர்‌ 
பக்கல்‌ ஸகல சாஸ்‌இரங்களையும்‌ அத்தியயகம்‌ பண்ணின அந்தரம்‌ குரு 
தக்தினை கொடுக்கத்‌ தேடுகின்றவள விலே, அவ்வாசரரியரும்‌ இவனுடைய 
அதிமாநுஷசோஷ்டிகங்களை அறிக்‌ தவராசையாலே, (பன்னிரண்டு வருஷங்‌ 
களுக்குழுன்பு ப்ர பாஸதர்த்தகட்டத்திற்‌ சடலில்‌ முழுக இறந்துபோன 
என்‌ பூத்தினேக்‌ கொண்டுவர்து தரவேண்டும்‌? என்று ௮பேகஷிச்சு, (அப்‌ 
படியே செப்கிறோம்‌' என்று, அப்புத்தினைக்‌ கொண்டுபோன சங்கின்‌ உரு 
வம்தரித்துச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ வாஸஞசெய்னெற பஞ்சஜான்‌ என்ற ௮ஸ*ர 


னைக்கொன்று, யமபட்டணத்துக்கு எழு 


ந்தருளி, அங்கு யாதனையிற்கெட௩த 


அக்குமாரனைப்‌ பூர்வதேஹத்தில்‌ ஒன்றும்‌ விசேஷமறக்கொணர்ந்து கொடுத்‌ 
தருளிய வரலாறு முன்னடிகளிற்‌ கூறியது, மாண்டானை” என்ற விடத்‌ 
அள்ள இரண்டனுருபு, “புத்திரன்‌!” என்ற பெயரோடு கூட்டியுரைக்கப்பட்‌ 
டது, தக்கணை--9கநிணா ௭என்றவட சொல்கவிகாரம்‌, 


பின்னடிகளின்‌ கருத்து: * ௧௮ 
பெருமாளுடைய திருக்கண்கோக்கா 


சையிற்‌ புனீதமாய காவிரியில்‌ பெரீய 
ன இருமுகத்துறை முதலான பல 


துறைகளில்‌ ஆசா.-பரரான வைதிக ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ திரள்‌ திரளாகவந்து 


குடைந்து நீராட, அதல்‌ ௮க்கே 
ஒவ்வலைகளினுல்‌ தாமரைமலர்களின்‌ 


வரியடங்கலும்‌ அலைமோதப்பெற்று, 
நாளங்கள்‌ அ௮லைக்கப்பட, அதனால்‌ 


அப்பூக்களினின்றும்‌ தென்‌ பெருக, அத்துடன்‌ சேர்ந்த தீர்த்தத்தையுடைய 
இருவரங்கடுமன்பதாம்‌. தோதவத்தி-பெள கவஷூ என்ற வடசெரல்விகாரம்‌. 


பிறப்பகத்தே மாண்டோழிந்த பிள்ளைகளை நால்வரையும்‌ 


இறைப்போழுதிற்‌ கோணர்ந்துகே 
மறைப்பெருந்தீ வளர்த்திருப்பார்‌ 


சிறப்புடைய மறையவர்வாழ்‌ திருவரங்க மேன்பதுவே. 


பிரப்பு அகத்தே-ஸ-டுதிசாக்ருஹத்‌ திலே 
[யே 


மாண்டு ஒழிர்த - இறர்தொழிந்த 


£டூத்‌ தோருப்படூத்த வுறைப்பனூர்‌ 

வருவிருந்தை யளித்திருப்பார்‌ 

(2) 

மறை-வேதங்களிற்‌ கூரப்பட்டுள்ள [-வை 
[ திகமான ] 

பெருர்‌ தி - சிறச்ச 'மூன்௮ு)அக்கிசளையும்‌ 

வளர்த்து இருப்பார்‌ - (அவிச்டக்கமாக) வ 


பிள்ளைகளை ) வைதிக புத்தர்கள்‌ கால்‌ 
நால்வரையும்‌ ்‌ வரையும்‌ [எர்த்‌ துசக்கொண்‌ டிருப்பவர்களும்‌ 
இறைப்‌ பொழு இல்‌-ஒரு கொடிப்‌ பொழு | வரு - (தம்தம்‌ திருமாளிகைககு) எழுந்தரு 
[தில்‌ | [ஞூ 
கொணர்ந்து - (பர்‌ வைகுண்டத்‌ இினின்று | விருச்தை - ௮.திதிகளான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ 
[ம்‌) சொண்டு வந்து | ல ட [களை 
கொடுத்து - (மாதாபிதாச்கள்‌ கையில்‌) அளித்திருப்பார்‌ ல ஆதரித்திப்போரு மவ 
[கொடுத்து [ர்களும்‌ 


ஒருப்படுத்த - (இப்பிள்ளைகள்‌ எம்பிள்ளை 
சள்‌ தான்‌ என்று) ஸம்மதி பண்‌ 
(ஷவித்த | 

உறைப்பன்‌ - சக்தியுக்தன்‌ (எழுக்தருளியி 





ஊர்‌ - இருப்பதியாவதி;-- 


[ருக்கர) 


இறப்பு உடைய - (இப்படிப்பட்டட) உத்‌ 
[கர்ஷக்களை யுடையவர்களுமான 
மறையவர்‌ - வைஇகர்கள்‌ 
வாழ்‌ - வாழப்‌ பெற்ற 
இருக்கம்‌ என்பதுவே--, 


கூச்‌௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை., 


குறிப்பு:--இதில்‌ முன்னடிகளிழ்‌ கூறிய வரலால, 2ம்‌ முதற்பத்தில்‌ 
உய்யவுலூல்‌, :துப்புடையாயர்கள்‌ தம்‌” என்றபாட்டின்‌ குறிப்புரையில்‌ 
விரித்அசைக்கப்பட்டுளது. மூன்றாமடியில்‌, விருந்து என்த சொல்‌ ஆகுபெய 
சால்‌ விருக்தினரை உணர்த்திற்று, ப ல க (௩) 
மருமகன்றன்‌ சந்ததியை யுயிர்மீட்டூ மைத்துனன்மார்‌ 
உருமகத்தே வீழாமே குருமுகமாய்க்‌ காத்தானூர்‌ 
திருமுகமாய்ச்‌ செங்கமலர்‌ திருகிறமாய்க்‌ கருங்குவளை 
பொருமுகமாய்‌ நின்றலரும்‌ புனலாங்க மென்பதுவே. (௩) 
மருமகன்‌ தன்‌ . மருமானான பிமச்யுவி ! ஊர்‌ - இிருப்பதியாவது;-- [வை 
[னுடைய | செம்‌ சமலம்‌ - செர்தாமரை மலர்களான 
சச்‌, த தியை-புத்‌ ர னை பரிக்ஷிச்சை இரு மூகம்‌ ஆய்‌-(பெரிய பெரு:பாளுடைய) 
உயிர்‌ மிட்டு- மறுபடியும்‌ பிழைப்பித்து, (திருமுகத்‌ அக்குப்‌ போலியாசவும்‌, 
மைத்துனன்மார்‌ - மைத்தினன்மாரான | ௨௬ குவளை - நீலோத்பல புஷ்பங்கள்‌ ்‌ 
[பாண்டவர்சளுடைய | இரு கிறம்‌ ஆய்‌ - இருமேணி நிறத்துக்குப்‌ 
உரு -சரீரமானது [லே ; [போலியாசவும்‌ 
மகத்து - (பாரதயுத்தமாகிற) நரமேதத்தி க்கு முகம்‌) ஒன்றுக்‌ கொன்று) எதிர்‌ 
வீழாமே - விழுந்து ௮ழிர்துபோகாதபடி | ஆய்‌ நின்று பக்தை முகத்தையுடை 
குரு முகம்‌ ஆய்‌ - ஆசார்ய ரூபியாய்‌ ்‌ [தீ தாய்க்‌ கொண்டு 
(ஹிதோபதேசக்களைப்பண்ணி) அலரும்‌ - விசஹிச்கப்‌ பெற்ற 
காத்தான்‌ - ரஷித்தருளின கண்ணபிரா [சாகடதாகன் சை யுடைய 
[னுடைய அம்சம்‌ என்பது... 
குறிப்பு:--பண்டு பாரதப்போரில்‌, அர்ஜுன்‌ மகனான அபிமக்யுவின்‌ 
மனைவயாகிய உத்தரை என்பவளுடைய கருவைகோக்க அசுவத்தாமாவி 
னால்‌ பிரயோடக்கப்பட்ட அபாண்டவாஸ ரத்‌ தினால்‌ ௮க்கருவிலிருந்த சச 
[பரிகதித்‌] நீறாுயொழிய, அச்சசுவை மீண்டும்‌ உயிர்‌ பெறுத்த வேணுமென்று 
ஸுபத்ரையினால்‌ பிரார்த்திக்கப்பட்ட கண்ணபிரான்‌ தனது செஈதாமரை 
மலர்போன்ற திருவடியினால்‌ ௮ச்சசுவை ௮டிதொடங்கி முடி.யிருகிஸ்பர்‌' 
சித்தருள, உத்தாகூணத்தலேயே அச்சிசு உயிர்பெற்ற வரலாறு முதலடி 
யிற்கூறப்பட்டது. இவ்வரலாறு மஹாபாரதத்தில்‌ ஆச்வமேதிகபர்வத்‌ துக்கு 
உள்ளீடான அ. றுதொபர்வத்தில, ௬௭௬, ௬௭, ௬௮, ௬௯, ௭௦ அத்தியாயங்‌ 
களிற்‌ பரக்கக்‌ காணத்தக்கது. அபிமந்யு என்பவன்‌ கண்ணபிராளுக்கு 
உடன்‌ பிறந்தவளான ஸுபத்ரையின்‌ மகனாதலால்பருமகனாயினன்‌. சந்ததி- 
வடசொல்விகாரம்‌, 


*ஹ௦ஜீவயஹஉி வ-_5௦ 87-52-_தராயா? 
ஷாமீவித முறி ஹே -௧௦வ-_௧₹7.நய௦ஐ 
யாரொ நிஜாசி திஜஹ-உகாலு வ நமா.யஓவா 
ஷா 0வ.கா௦ _த. ந௩5ஹொ கழா நயஹ௦:"? 
[அ திமாலஷ்ஸ்‌ தவம்‌ - டு௮,] என்றஆழ்வான்ஸ்ரீஸ-க்தியும்‌, 
ன வாஷாண மிரி-1_ச_,கவொய_நய8-1௱௦ 
ஒஷரழவா ஹி.ச.நறெ.நக-4ற மாவ | 


ஹ௦வாஹி.5௦ தி/டிர.நாய்‌! றா: ஹீவமா௦ 

ஹா8ர.ந000௨.வ.௧2-௦(.நி௨௨௮௰.த ய 
(தேவகாயகபஞ்சாசத்‌ - ௪௧.] என்ற வேதாந்த தேசிகன்‌ ஸ்ரீஸூக்தியும்‌ 
ல்௯ூ அதியத்கச்கவை, 


பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௪. பத்து, 


[மைத்துனன்மார்‌ இத்யாதி, 


௮ - திர - மாதவத்தோன்‌, ௩௪த்‌ 


] பஞ்சபாண்டவர்களுக்குத்‌ தான்‌ துணை 


யாய்‌ நின்று, கெளரவர்களால்‌ அவர்கட்கு ஒரு ஈலிவு கேராதபடி பலவகை 


களால்‌ காத்தருளினமையைக்‌ கூறிய 


வாறு, இரண்டாடடியில்‌, மசத்தே” 


என்றவிடத்௫,மகம்‌-8வே மென்றவடசொல்விகாமம்‌, யாகமென்பதுபொருள்‌, 
சந்தர்ப்பம்‌ நோக்க, ஈரமேதயாக மென்று உரைச்கப்பட்டஅ; மதுஷ்யர்‌ 


க ப்பலிகொடுத்த 
லாச்சேனையுமிருகில,த்தலி தத"! 


ஈடைபெறும்‌ யாகம்‌ 


* காமேதயாகமெனப்படும்‌, 4 எல்‌ 


என்றபடி உபயளேனையிலும்‌ மமிக்குச்சுமை 


யாயிருப்பவாகளை வெல்லாம்‌ ஓழிப்பதாக ஈடத்தப்பட்டதம்‌, * மண்ணின்‌ 


பாரம்‌ நீக்குதத்கே வடமதுரை 
பாயிருப்பதுமான பாரதயுத்தத்த 


மென்க, பகவத்சதை மேதலியவற்றுல்‌ 


தோசம்‌ பண்ணினப, யைப்பற்றக்‌ 
செய்கனரென்க, 


ப்‌ பிறந்தவனுடைய திருவுள்ளத்திற்கு உகப்‌ 


கசமேதயாகமாகக்‌ கூறுவது எற்கு 
ஆசார்யத்வம்‌ தோற்ற ிதோப 


“குருமுகமாய்க்‌ காத்தான்‌! என்றருளிச்‌ 
கு௫மூகம்‌ - ம௩-௩9-௦. 


பின்னடி.களின்‌ கருத்து, இருவசங்கத்சைச்சூழ்‌$த பெருகா கின்ற 


கரவிரிநீரில்‌, 


பெரியபெருமாளது திருமுகம்போன்ற செந்தாமரைமலர்‌ 


களும்‌, அலரது திருமேனி நிறம்போன்ற கருரெய்தல்‌ பூக்களும்‌ பர 


பாகத்தாலே ஒன்றுக்‌ கொன்று ௭ 


'திர்பொருகற மூகத்தையுடைத்தாய்க்‌ 


கொண்டு விக ிச்குமென்று நீர்வளஞ்‌ சொல்லியவா று, [போருமுகமாய்‌] 


குவளையுங்‌ சம 


போர்செய்யப்‌ 


பாருமுளர்‌, உச்ச உடம்‌ 


லமும்‌ எம்பெருமானது திருநிறத்தோடும்‌ திருமுகத்தோடும்‌ 
புகுவனபோல அலராநின்‌ றபடியைக்கூறும்‌ என்றுரைப்‌ 


ம க்‌ ச (௩) 


கூன்றோழுத்தை சிதகுரைப்பக்‌ கொடியவள்வாய்க்‌ கடியசோற்கேட்‌ 
டீன்றேடூத்த தாயரையு மிராச்சியமு மாங்கொழி௰க்‌ 
கான்றொடத்த நேறிடோகிக்‌ கண்டகரைக்‌ களைந்தானூர்‌ 


தேன்றோடத்த மலர்ச்சோலைத்‌ திருவரங்க மேன்பதுவே. 


கூன்‌ . கூனையுடைய 


தொழுத்தை. வேலைச்சாரியாயெ மர்சரை | 


[யானவள்‌ 
சிதகு-((ரீராமபட்டாபிஷேக மஹோ த்ஸ 
வத்துக்கு. விராசஈாமான சிய சொ 
[க்கை 

உரைப்ப-சொல்ல, 

(அச்‌ சொற்களை அம்கிகரித்துக்‌ சாட்‌ 
டுக்கு எழு தருளச்‌ சொன்ன) 

கொடியவள்‌ - மஹாகரூரையான கைகேயி 


[யினுடைய | 


வாய்‌ . வாயிலுண்டான 


கடிய சொல்‌? சடினமான சொல்லைச்‌ சே 

சேட்டு). மடு, 
ஈன்று ௭௦2௧) (தன்னைப்‌) பெற்றுவளர்‌ 
,தாயரையும்‌ ்‌ தாயான ஸ்ரீ கெளஸ 


[லையாரையும்‌ 


(௪) 
| இராச்சியமும்‌ - ராஜ்யத்தையும்‌ 
ஆல்கு ஒழிய - சைவிட்டு, 
கான்‌ கர காகெள்‌ அடர்ர்‌ இரா நி, 
நெறி ன்றுள்ள வழியே 
போ - (ஸ்ரீ தண்‌ டகாரணியத் திற்கு) எழு 
[ந்தருளி 
கண்டகரை - | முனிவர்களுக்கு) மூள்போ 
[லப்‌ பாதகராயிருக்த (ஜாஸ்தாஈ 
[வாஷிசளான) ராகூஸரை 
களைச்தான்‌ - சிரஹித்தருளின எம்பெரு. 
[மான்‌ (எழுச்தருளி யிருககிற) 
ஊர்‌ . இருப்பதியாவத.-, 
தேன்‌ வலு சேன்மாருத மலர்களை 
மலர்‌ யுடைய 
சோலை - சோலைகளை யுடைத்தான 
திரு ௮பங்கம்‌ என்பத, 





௨௪௨ திஷ்மப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


்‌ குறிப்பு:--தண்டகாரணியத்தில்‌ வைஜயர்‌க மென்ற பட்‌ டண த்தில்‌ 
வணிப்பவனும்‌ _கி: யஜன்‌ என்று மறுபெயருள்ளவனும்‌ இந்திரனை வென்த 
வனுமான சம்பராஸுரனை இந்திரனது வேண்டுகாளின்படி வெல்லுதற்‌ 
பொருட்டுக்‌ கைகேயியுடன்‌ சென்ற தச௪ரதசக்கரவர்த்து அவ்வஸ௦ரனை 
எதிர்த்துச்செய்த பெரும்போரில்‌ அவனால்‌ விரணப்பட்டு மூர்ச்சையடை%த 
பொழுது, அச்சக்காவர்த்தியை அசுரர்கள்‌ வதைசெய்யாதபடி கைகேயி 
போர்க்கள த.இலிருக்து எடுத்துச்‌ சென்று பாதுகாக்க, மூர்ச்சை தெளி௰்த 
வுடன்‌ தசரதன்‌ தனக்குக்‌ கைகேயிசெய்‌ ச உயிருதவிக்காக மிகமஇழ்ந்து 
தன்‌ அவட்கு அவள்வேண்டும்‌ இண்டு வரங்கள்‌ கொடுப்பதாக வாக்கு 
அளிக்க, ௮வள்‌ அவற்றைப்‌ பின்பு தனக்கு வேண்டும்‌ பொழுது கேட்டுப்‌ 
பெற்றுக்கொள்வதாகச்‌ சொல்லியிருக்‌ தாள்‌, அவ்வரங்களில்‌ ஒன்றாகப்பரத 
னது பட்டாபிஷேகத்தையும்‌, மற்ருன்றாக இராமபிரானது வரவாஸ, த்தை 
யுக்கேட்கும்படி ஞாபகப்படுத்தி உபாயங்கூறித்‌ தாண்டின கூனியின்‌ சொற்‌ 
படி. தன்னைக்காட்டுக்‌ கெழுக்தருளச்‌ சொன்ன கைகேயியின்‌ நியமகத்தின்படி 
சாஜ்யம்‌ மு. சலியவற்றை யெல்லாக்துறகது இராமபிரான்‌ தண்டகாரணியத்‌ 
திற்சென்று புகுந்து, அங்கு ஜுஸ்தாகஈத்இல்‌ இருர்துகொண்டு ஸாதுக்களை 
நலிக்து திரிக்த அரக்கர்களை அழித்தருளினமை அறிக. 
தொழுத்தை-- அடிமைப்பெண்‌. சிதகு ல விபரீதம்‌. தாயர்‌ ட்‌ பூஜையிற்‌ 
பன்மை, இராச்சியம்‌ . ராஜம்‌. கண்டகர்‌ - முள்ளைப்போன்‌ றவர்‌, “கணக 
என்றவடசொல்‌, முள்‌ எனப்பொருள்படும்‌. த ப்‌ (கூ 
பெருவரங்க ளஷைபற்றிப்‌ பிழக்குடைய விராவணனை 
உருவரங்கப்‌ பொருதழித்திவ்‌ வுலகினைக்கண்‌ பெறுத்தானூர்‌ 
குரவரும்பக்‌ கோங்கலரக்‌ குயில்கூவங்‌ குளிர்போழில்கூழ்‌ 
திருவரங்க மேன்பதுவே யேன்றிருமால்‌ சேர்விடமே. உ (௫) 
குரவு - குரவ மரல்களானவை பிழக்கு உடைய - (தேவர்‌ முனிவர்‌ முதி 
லாயினோ ரிடத துப்‌) பிழை செய்‌ 
[சையையே இயல்லாகவுடைய 
இமா௮ணனை - இராவணனுடைய 
உரு- உடலானது 


அரும்ப - அரும்புவிடா கிற்க, 
கோக்கு . கோக்கு மசக்களானவை 


அல. ரஃ அலரா நிற்க, 


குக்‌ “கிக்கை அரங்க ஈபிச்ஈமாம்படி 

கூவும்‌ - (சளித் திக்‌) கூவும்படியான பொருது அழித்து - போர்செய்து (௮வ 

குளிர்‌ பொழில்‌ / குளிரக்‌ த சோலைகளா [ணைத்‌) துலைத்து 

சூழ்‌ லே சூழப்பெத்த இ உலூனை . இர்த லோசத்தை 

இரு அக்கம்‌) இருவரல்க மென்னுக் திரு ! சண்‌ பெறுத்தான்‌ - காத்தருளினவனும்‌ 
என்பது ப்பதியானது;-- என்‌ - எனக்குத்‌ தலைவனும்‌ [ன்‌ 

பெரு - பெருமை பொருக்திய | இரு மால்‌ - ச்ரிய;பதியுமான எம்பெருமா 

வரல்கள்‌ ௮வை - வரல்களை சேர்வு இடம்‌ - சேருமிடமாகயெ 

பற்தி - பலமாகச்‌ கொண்டு ஊர்‌ - இருப்பதிமாம்‌, 


குறிப்பு:--பிர மன்‌ முதலியோரிடத்‌.துப்‌ பெற்றவரங்களினால்‌ தனக்கு 
எவ்வகையானும்‌ ௮|நிவு நேராதென்று துணிந்து, நெஞ்சினால்‌ நிசை க்கவும்‌ 
வாயினால்‌ மொழியஷமொண்ணாத பற்பல பிழைகளைச்‌ செய்து உலகத்தை 
யெல்லாம்‌ படவடித்துக்டெர்து கூப்பிடும்படி பண்ணி த்.திரிர்த இராவண 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௮ - திகு - மாதவத்தோன்‌, ௩௪௩ 


ளைக்கொன்று உலகத்தையெல்லாம்‌ வாழ்வித்தருளின எம்பெருமான்‌ எழுந்‌ 
தருளி யிருக்குமிடம்‌ - நித்பயஸந்தமான சோலைகளையுடைய இருவரல்க 
மென்பதாம்‌. வரம்‌ - தற்சமவடசொல்‌. பிழக்கு - பிழை, (௫) 

கீழுலகி லசுரர்களைக்‌ கிழங்கிருந்து கிளராமே 

ஆழிவிடத்‌ தவருடைய கருவழித்த வழிப்பனூர்‌ 

தாழைமட லாரிஞ்சித்‌ தவளவண்ணப்‌ பொடியணிந்து 


யாழினிசை வண்டினங்க ளாளம்வைக்கு மரங்கமே. (௬) 
£ழ்‌ உலூல்‌ - பாதாள லோகத்திலுள்ள | வண்டு இனங்கள்‌ - வண்டுகளின்‌ இரள்க 
அசுரர்களை - அஸுரர்களை ([(எானவை 
இழங்கு இருந்து - அடிக்‌டக்து தாழை மடலூடு - (மலரத்‌ சொடங்குற) 
இளராமே . ளெம்ப வொட்டா தபடி [தாழைமடலி லுள்ளே 
ஆழி விடுத்து - இருவா;நி யாழ்வானை ஏவி உரிஞ்சி - உடம்பை உரோடிச்சொண்டு (பு 
அவருடைய - அவ்வசுரர்குளுடைய [குச்தி) 
கரு - கர்ப்பமளவாக தவள வண்ணம்‌ ) (அம்மடலிலுள்ள) வெ 
அழித்த - அழித்தருளின வனும்‌ பொடி கவ்‌ நிற ச்தையுடைய 


அழிப்பன்‌ - ௪த்ருச்சளைச்‌ தொலைத்சருளுவ ல பட்ட 
தையே இயல்வாக வுடையனுமா அணிர்து - (உடம்படல்கஓும்‌) அுணிக்து 


ன எம்பெருமான்‌ (எழுந்தருளியி [கொண்டு 
டநக்ிற) (அந்தச்‌ களிப்பாலே) 
ஊர்‌ - இருப்பதியாவ த; -- ஆளம்‌ வைச்கும்‌-தென, தென என்று ஆ 
யாழ்‌ - வீணையினுடைய (ஒசை போன்ற (எத்‌. திவை த்துப்‌ பாடுமிடமான 
இன்‌ இசை - இனி௰ய இசையையுடைய  அரல்சம்‌-இருவரங்கமாம்‌. 


குறிப்பு: -பாம்புகளானவை புந்‌.றுக்களில்‌ பாங்காகக்‌ சடக்‌ தவஹிப்ப.து 
போல, அசுரர்களும்‌ பாதாளலோகத்திற்‌ பாங்காகக்கிடக்து, சிலசில காலங்‌, 
சுளில்‌ அங்குநின்‌ ௮ம்‌ போற்று தேவர்களை அடர்த அப்‌ போர்செய்வர்கள்‌, 
அப்போது எம்பெருமான்‌ அத்தேவர்கட்குத்துணையாய்‌ நின்று ௮வ்வசுரரை 
அழித்தொழித்கருள்வன்‌, இவ்வாறு அவ்வசுரர்கள்‌ பலகால்‌ போர்புசியவரு 
வதையும்‌, அம்வப்போதுகளிலெல்லாம்‌ தான்‌ அவர்களை ஒழிக்கவேண்டிய 
வருக்தச்தையும்‌ கோக்‌, அவ்வசுரரைக்‌ ”ழங்கோடு களையவேணுமென த்‌ 
இருவுள்ளம்பற்றிக்‌ தனது திருவாழியைச்‌ செலுத்தி அங்ஙனமே நிறைவேறத்‌ 
நிக்கொண்டானென்பது, (ுன்னடிகள்‌. [கிழங்கு இருந்து கிளராமே.] மாத்‌ 
தின்‌ வேரைமாத்திரம்‌ நிறுத்திவிட்டு மற்றபாகத்தை வெட்‌ னால்‌, ௮வ்வேரடி. 
யாக மீண்டும்‌ அம்மாம்‌ செழிப்புற்மோங்வெளரும்‌; அவ்வேர்தன்னையு மொழி 
த்திட்டால்‌ பின்பு ஒன்று மின்றியொழியும்‌; இவ்வாறே எம்பெருமான்‌ ௮௪ 
ரர்களை ஸமூலோக்மூலகம்‌ பண்ணியருளினானென்க, கிழங்கு - வேரானது, 
இருந்து - மிகுந்திருர்‌ ௪, சளெராமே - மறுபடியும்‌ முன்போல முளைக்கவொட்‌ 
டாதபடி. யென்கை. கரு - ம ல-4ம்‌; இதனால்‌ கூலத்கைச்‌ சொல்லியவாறு, 
அழிப்பன்‌ - வடமொழியில்‌ ஹறி என்ற திருகாமம்போல. 

செலிக்னெய ஸ்வாத்தையுடைய வண்டுகள்‌ திரள்திரளாகக்கூடி, விகா 
லோர்முசமான தாழைமடலினுள்‌ வருந்இப்புகும்து அங்குப்புரண்டு ௮தி 
ள்ள வெண்ணிறச்‌ சுண்ணங்களைத்தம்‌ உடலில்‌௮ணிக்து கொண்டு, சென, 
தென என்று ஆள.த்திவைத்துப்‌ பாடும்படியைக்‌ கூறுவன - பின்னடிகள்‌, 


௩௪௪ திவீயப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. . 


[உரிஞ்சி.] கெருக்கமானத்வாரத்தில்‌ நுழையவேண்டும்போது உடம்பு உரா 
ய்‌.தல்‌இயல்பு.உசிஞ்சு,தல்‌-உசாய்‌ தல்‌;ஹ௦8,-1ம்‌, தவளவண்ணம்‌.பவஉவண-4 
என்ற வடசொல்விகாரம்‌, தாழைமடலினுள்‌ வெளுத்தபொடிகள்‌ உள்ளமை 
அறிக. 4 8 உ௱ச?௱-ூ.காஒ-_௧8ம2சகக.௧௧௦௱ஐ௮3 அஷிழாயவா௱வா 
ணா_நா₹ய த௨டவாஷ.காம॥?' [ரகுவம்சம்‌/என்றச்லோகம்‌ கோக்கத்தக்க.து, 

யாழின்‌, இசை, என்று பிரிப்பதும்‌ ஒக்கும்‌. ஆளம்‌ வைத்தல்‌ - ௮௧ 
௯ரரஸமாக இசைத்தல்‌; ஆலாபனை எனப்படும்‌. ச 0) 

கோழுப்புடைய சேமுங்குருதி கோழித்திழிந்து குமிழ்த்தெறியப்‌ 

பிழக்குடைய வசுரர்களைப்‌ பிணம்படூத்த பேருமானூர்‌ 

தழுப்பரிய சந்தனங்கள்‌ தடவரைவா மீர்த்துக்கோண்டூ 

தேழிப்புடைய காவிரிவக்‌ தடிதோழன்ச்‌ ரரங்கமே, (௭) 
கொழுப்பு உடைய - கொழுப்பை யுடைய | தழுப்பு அரிய-(ஒருவரிருவரால்‌) தழுவமு 

[தம்‌ | சர் தனங்கள்‌ - சச்தமமரங்களை [டியாத 


செழு-செழுமை சங்க துமான । தட வரை வாய்‌ . பெரியமலைகளினின்றும்‌ 
குருதி-ரக்தமானது ; ஈர்த்துக்சொண்டு] (வேரோடே பிடுக்‌9) இ 
கொழித்து - ஊற்றுமாறாமல்‌ ெர்க்து ; வந்து முத்துக்‌ கொண்டுவந்து 
இழிகர்து - நிலத்தில்‌ பரவி .. (இவற்றைத்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்‌ வே 
குமிழ்த்து - கு: ழி செம்பி | ஹம்‌ என்று எம்பெருமானைப்‌ 
எறி:ப - அலை பெறியம்படி பிரார்த்திக்க ரதோ என்ன 
பிழச்கு உடைய - (பர ஹிம்ஸையாகய) ௪ லாம்‌ படி) 
[மைகளைச்‌ செப்சின்ர தெழிப்பு உஉடய - இரைச்சலை யுடைய 
அசுரர்களை-அஸுபர்களை சாவிரி . இருச்சாவேரி ஈதியானது 
, பிணம்‌ படத , பிணமா£9 யருளின | அடி தொழும்‌-(எம்பெருமானது ) திரு௨டி. 
பெருமான்‌ - எம்பெருமான்‌ (எழுக்தருளியி [களைத்‌ தொழுகையாெ 
[ருக்றெ) | ர்‌-சர்மையைப்‌ பெற்ற 
ஊர்‌ - இருப்பதியாலது;-- | அங்கம்‌ - திருவரங்‌ உ ஈகராம்‌. 


குறிப்பு:--ஊட்டுப்‌ பன்திபோலே நிணங்கொழுக்கும்படி போஷூகவஸ்‌ 
அக்களை உட்கொண்டு உடலை வளரச்செய்து திரிகையாலே கொழுப்புடைக்‌ 
தாயும்‌ அழூயெதாயுமிருக்கிற ரத்தமானது ஊற்று மாருமல்‌ கிளர்ந்து ௮௬ 
வி குதித்தகாற்போலே ரசிலத்திலே யிழிஈ்து குமிழிக எம்பி ௮லையெறியும்படி 
யாக உலகங்களையெல்லாம்‌ நலிர்துஇரியும்‌ பிழைகளையுடையரான அசுரர்‌ 
களை நிரக்வயவிசாசமாக்கிவிட்டவாறு கூறுவன முன்னடி.கள்‌. 

[ தழுப்பரிய இத்பாதி.] மலையினிடத்து வளர்ந்துள்ள பெருப்பெருத்த 
சக்தகவரு-்ஷங்களை வேசோடுஇளப்பி இழுத்துக்கொண்டு, “இவற்றைக்‌ 
கைக்கொண்டருளவேணும்‌”” எனறு இரப்பதுபோல இரைச்சலிடாநின்ற 
காவேரியானது தான்‌ கொணர்க்த சாத்துப்படியைப்‌ பெரியபெருமாளுக்கு 
ஸமர்ப்பித்தும்‌ இருவடிகளைக்‌ தொழாகிற்கும்படியைக்‌ கூறியவாறு, 

தழுப்பரிய - சந்தனமரம்‌ சிதிதரயிருர் சால்‌ ஒருவரிருவரால்‌ தழுவமுடி. 
யும்‌; அளவிட்டுக்சாட்ட வொண்ணாதபடி. மிகவும்‌ ஷ-டு௨ மாயிருப்பதனால்‌ 
தழுவமுடியாமை கூறப்பட்டது: தழுவுதல்‌ - கைகளால்‌ அணைத்துக்கொள்‌ 


பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௪- பத்து, ௮- திர - மாதவத்தோன்‌. ௩௪௫ 


ந உ௱மாளிஜ1.நகொ ௨.௫ ந) ஹரிய, ஸ்ரீரரெவ உ-௦.கீர வுர2 ஸீரா 
ஜெயா வ _5க ஹ.1)ஹ கி௦க-ய.1ாசி தீவா55௯-லா | எதன்‌ அதல்‌ 


சஹாகாணிக)8-தொ._த௱ாறு காவெறீ உஹறிகறறெவி-1௨ய_தீ வயெ-1_தி 
ஹா ஸஹெவரு.தா ்‌ [ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவம்‌,] என்ற ஸ்லோகத்தைப்‌ பின்னடிக 
ளோடு ஒருபுடை ஒப்பிடுக, த்‌ ல ௨ (௪) 


வல்லேயிற்றுக்‌ கேழலுமாய்‌ வாளேயிற்றுச்‌ சீயமுமாய்‌ 

எல்லையில்லாத்‌ தரணியையு மவுணனையு மிடந்தா.னூர்‌ 

எல்லியம்போ திருஞ்சிறைவண்‌ டேம்பேருமான்‌ குணம்பாடி 
மல்லிகைவேண்‌ சங்கூதும்‌ மதிளரங்க மென்பதுவே, (௮) 


வல்‌-வலிவுள்ள ஊர்‌ - திருப்பதியாவது;-- 
எயிறு . பற்களையுடைய இரு சிறை-பெரிய சிறகுகளையுடைய 
கேழும்‌ ஆய்‌ - வராஹமாய்சத்‌ தருவவ தரி வண்டெவண்டுகளானவை 

ம, எல்லியம்‌ போது - அந்தப்‌ பொழுதிலே 


வாள்‌ . ஒளியை யுடைய எம்‌ பெருமான்‌ - பெரிய பெருமாளுடைய 
எயிறு - பற்களை யுடைய [ரித்தும்‌, குணம்‌ - திருச்‌ குணங்களை 

சயமும்‌ ஆய்‌ - ஈர௨ிம்ஹமாய்த்‌ திருவலத | பாடி - பாடிச்சொண்டு 

எல்லை இல்லா - எல்லை யில்லாத | மல்லிகை - மல்லிகைப்‌ பூவாகி 
தமணியையும்‌ - பூமியையும்‌ । வெண்‌ சங்கு - வெளுத்த சக்கை 


அவுணனையும்‌ * ஹிரண்யர ஸ-ரனையும்‌ ' ஊதும்‌ . ஊதாகிற்கப்‌ பெற்றதும்‌ 
இடந்தான்‌ - €ண்டருளின எம்பெருமான்‌ , மதிள்‌ - இிருமதிள்களை யுடையதுமாக: 
[ (எழுக்கருளி மிருக) | அரங்கம்‌ என்பது, 
* 

குறிப்பு:-- திர ண்பா ஆனையும்‌ ஹிரண்யனையும்‌ ஸம்ஹரித்தபடியைக்‌ 
கூறுவன முன்னடிகள்‌, வல்லெயிற்றுச்‌ கேழலாய்‌ தரணியை இடச்தான்‌; 
வாரெயிற்றுச்சியமாய்‌ ௮வுணனை இடக்கான்‌ என இயையும்‌; எனவே, கிர 
னிறைப்பொருள்‌ கொளாம்‌. இயவ்வரலாறுகள்‌ கீழ்ப்பலவிடங்களிலுங்‌ குறிக்‌ 
கப்பட்டுள்ளன. வராஹத்தின்‌ எயிற்றுக்குப்‌ பூமியைக்‌ ணேடெடுக்கும்படி 
யான வன்மை இன்றியமையாதானது பற்றி *வல்லெயிற்றுக்‌ கேழல்‌” என்‌ 
முர்‌ நரஹிம்ஹத்தின்‌ எயிறுகள்‌ அழகுக்குறுப்பாதல்‌ பற்றி “வாளெயிற்றுச்‌ 
சயம்‌” என்ளுர்‌, தரணிக்கு எல்லை யில்லாமையாவது -. கடல்களும்‌ தீவுகளும்‌ 
போலன்றி, எல்லாம்‌ தன்னுள்ளேயாம்படி. % பஞ்சாசத்கோடி. விஸ்தீர்ணை 
யாயிருக்கை. ௮வுணனுக்கு எல்லை யில்லாமையாவது - தான்‌ பெற்ற வரங்‌ 
களுக்டோக. எல்லையில்லாத தபஸ்ஸுகளை யுடையஞாயிருக்கை, 


வண்டுகள்‌ அர்தியம்‌ போதில்‌ எம்பெருமான்‌ குணங்களைப்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டு திரிதலைக்கூற வது, மூன்றாமடி, €ழ்‌ இருமாலிருஞ்‌ சோலையைப்‌ 
பாடும்போது '௮றுகால்‌ வரிவண்டுகள்‌ ஆயிரகாமஞ்சொல்லிச்‌, சிறுகாலைப்‌ 
பாடம்‌” என்றார்‌; இங்கு “எல்லியம்போது” என்‌&கருர்‌; இதனால்‌, திவ்விய 
தேசங்களிலுள்ள வண்டுகள்‌ காலத்துக்கேற்பப்‌ பண்களிலே பகவக்குணங்‌ 
களை நியதமாசப்‌ பாடும்படியைக்‌ கூறியவாறு, 


ச்‌ 


௮ - தில்யப்ரபத்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 
ட்ரக்ஸ்கை இத்பா இ.] ஸாயங்காலபுஷ்பமான மல்லிகைப்பூவில்‌ வண்டு 


ட ௮ ஊதும்போத, அக்தப்பூவானறு அலருவதக்கு மன்பு தலைகுவிக்து 
மேல்பருத்தக்‌ காம்படிகேர்க்து வெளுத்த நிறத்தை யுடைத்தாய்‌ சங்கைப்‌ 
போன்திருச்சலால்‌ வெண்சங்கை ஊதுவது போல்வ தபற்றி இக்க னருளிச்‌ 
செய்தாசென்க. மல்லிகை-8லிகா. க்‌ சன்‌ க (௮) 


குன்றாட கோழுமூகில்போல்‌ குவளைகள்போல்‌ குரைகடல்போல்‌ 

நின்றா கணமயில்போல்‌ நிறமுடைய நேமோலார்‌ 

குன்நாடூ போழில்நுழைந்து கொடியிடையார்‌ முலையணவி 

மன்றா6 தேன்றலுலா மதிளரங்க மேன்பதுவே, (௯) 


குன்௮ ஆடு - மலையிளுச்சியிற்சார்ச்‌ச குன்று - (மலய) பர்வ,தத்‌ திலுள்ள 
கொழு று, நீர்‌ கிறைக்த மேகம்போல| பொழிலூடு . சோலைசளினிடையிலே 
போல்‌ வும்‌. அழைச்து இ துழைரந்து 


குவளைகள்‌ போல்‌ - கருகெய்தல்‌ பூப்போ (அங்குள்ள பூக்களின்‌ தாதுகளை 


[லவும்‌ அளைக்வு பரிமளத்தைச்‌ கொய்து 
குரை - ஒஓலிசெய்யாகின்ற கொண்டு) 
கடல்‌ போல்‌ - கடல்‌ போலவும்‌ கொடி இடையார்‌ - கொடி போன்ற இ 


நின்று ஆடு . (களிப்பாலே) நின்று ஆடா டையையுடையரான பெண்சளினு 

[சீன்‌ ச ள்ள [டைய 

மயில்‌ சணம்‌ போல்‌ - மயில்களின்‌ இரள்‌' முலை - (கலவைச்சாக்தணிக்த) முலைகளே 
[போலவும்‌ (இரா?ன்ற) , ௮ணவி . வியாபித்து 


நிறம்‌ உடைய - வடிவழசையுடையனான : (அச்‌ தப்பரி௦ளச்‌ துடனே) 
கெடு மால்‌ - எம்பெருமான்‌ (எழுக்தருளி , மன்தூடு - மாற்சக்திகளினூடே 
(ஊர்‌ - இருப்பதியாலஅ;-- [யிருகற) உலா - உலாப்‌ பெற்ற 


தென்றல்‌ - தென்றல்‌ காற்றானது | மதிள்‌ அரங்கம்‌ என்பது.--டி 

குறிப்பு :--நிறம்‌ என்று திருமேனிரிறந்தன்னையே சொல்லிற்றாகக்‌ 
கொள்ளில்‌, கண்ட கண்‌ மயிர்க்குச்சி விரிம்படியான குளிர்‌ இக்கு 2 நீர்‌ 
சொண்டெழுக்த காளமேகத்தின்‌ நிறத்தையும்‌, கெய்ப்புக்கு - குவளைப்‌ 
பூவின்‌ நிறத்தையும்‌, இருட்சுக்கு - கடலின்‌ கிற தசையும்‌, புகர்ப்புக்கு-மயில்‌ 
கழுத்தின்‌ நிறத்தையும்‌ உவமைகூறுவதாக நியமித்துக்‌ கொள்ளவேஸணும்‌. 
எம்பெருமான்‌ வடிவுக்கு ஒன்றே உபமாகமாகப்‌ போராமை இசனால்‌ அறி 
யத்தக்கது. 


தென்னன்‌ பொதியில்‌ செழுஞ்சக்தின்‌ தா.தளைந்து"* என்றபடி. மலய 
மலையில்‌ சக்தஈவருகூங்களையுடைய பொழில்களூடே நுழைந்து அங்குள்ள 
பூச்சகளின்‌ தா.துசளை அளைந்து அவற்றின்‌ பரிமளத்தைக்‌ கொய்துகொண்டும்‌, 
* வல்லிசேர்‌ றுண்ணிடை மாதர்களுடைய சந்தககுங்குமாதி அலங்கார 
மணிந்தமுலைகளை ஸ்பர்சிதது அங்குள்ளபரிமளத்தை ௮ளைர௫ கொண்டும்‌ 
வருஇன்றதென்றல்‌ வெளிநிலத்திற்‌ புறப்பட்டு சாற்சர்திகளில்‌ வீசும்படி.யை க்‌ 
கூறுவன, பின்னடிகள்‌, இடைக்குக்‌ கொடியுவமை - நேர்மையிறும்‌ துடங்‌ 


குதலிலுமென்௪, 996. ப ஒர 999 (க) 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௪. பத்த, ௮ . தீர. மாதவத்தோன்‌, ௩௪௭ 


பருவரங்க ளவைபற்றிப்‌ படையாலித்‌ தேழுக்தானைச்‌ 

சேருவரங்கப்‌ போருதழித்த திருவாளன்‌ திரப்பதிமேல்‌ 

திருவரங்கத்‌ தமிழ்மாலை லிட்டசித்தன்‌ விரித்தனகோண்‌ 

டிருவர்க மேரித்தானை மேத்தவல்லா ரடியோமே, (௧0) 


பரு ன 


ட (பிரமன்‌ முதலியோரிடத்‌ விட்டுசித்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 


பேரில்‌ ன்‌ 'விரித்தன - அருளிச்‌ செய்த 
ன்‌ (க டு கடக வம இரு அரங்கம்‌] (பாட்டுத்தோறும்‌) (இரு 
படை ஆலத்தி ப விஷபமாகச்‌ கோ தமிழ்‌ மாலை  ரங்கம்‌' என்ற இருகரம 
எமுந்தானை ? க்க செய்து வெளி கொண்டு தீதையுடைய தமிழ்‌ மாலை 
[ப்புறப்பட்ட இராவணனை | யாஏயெ இப்பத்துப்‌ பாசரங்களையுங்‌ 
செரு - யுத்தத்திலே | (வொண்டு, 
௮9௧ - ஒழியும்படி இருவர்‌ அங்கம்‌] (மதுசைடபர்களாகறெ) 
பொருது - போர்‌ செய்து எரித்தானை $ இருவருடைய உடலை 
அழித்த - 9ழி.த்தருளின | (த்திருவனந்தாழ்வானுடைய மூச்சு 
இரு ஆளன்‌ ்‌ பத்தல லக்ஷ்மியை வெப்பத்தினால்‌) ன கட்‌ 
த்தனக்கு நிரூபகமாக) உடையன | ட எம்பெருமாஜ 
[ன எம்பெருமானுடைய ஏத்த வல்லார்‌ - து. இச்சவல்லவர்களுக்கு 
திருப்‌ பதி மேல்‌ - (திருவரங்கமென்னும்‌) 
[ இருப்‌பதிவிஷயமாச | 








அடியோம்‌ . அடிமை செய்யக்சடவோம்‌, 


குறீப்பு:--*தீரிலாத வொண்டமிழ்களியையாயிரத்துளிப்பத்தும்‌, ஒத 
வல்லபிராக்கள்‌ நம்மை ஆளுடையார்கள்‌ பண்டே” என்று - தம்‌ அருளிச்‌ 
செயலைக்‌ கற்பார்க்குத்‌ தாம்‌ அடிமைசெய்வகாக அருளிச்செய்த ஈம்மாழ்‌ 
வாரைப்‌ போல்‌, இவ்வாழ்வாரும்‌ இப்பத்தையுங்‌ கற்பார்க்கு அடி.மைசெய்யப்‌ 
பெறுவோம்‌ யாமென்‌ கரூர்‌, 

வரங்கள்‌ ௮வை- அவை - முதல்வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு, படை 
என்று - சேனைக்கும்‌ பெயர்‌, யுத்தத்துக்கும்‌ பெயர்‌, ஆலிப்புகோலாஹலம்‌. 
அரங்கல்‌ - அழிதல்‌. [இருவரங்கமேரித்தானை.] “*ஏயக்த பணக்கதிர்மேல்‌ 
வெவ்வுயிர்ப்ப - வாய்ந்த, மதுகைடபரும்‌ வயிறுருகி மாண்டார்‌” என்றது 
காண்க, 4தமிழ்மாலைகொண்டு ஏத்தவல்லார்‌! என இயையும்‌ (௧௦) 

அடி:--மாதவ பிறப்பு மருமகன்‌ கூன்‌ பெர 2ழ்‌ கொழுப்பு வல்லெயிறு குன்று 
பரு மாவடி, 


எட்டாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 


ரைக்‌. 


- திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 
ஒன்பதாந்‌ திருமொழி. 
மசரவடி.யை: 


அவதாரிகை:--£€ழ்த்‌ திருமொழியில்‌, ராமக்ருஷ்ணதி அவதாரகுண சேஷ்டி 
தங்கள்‌ ஈன்கு விளங்கும்படி எம்பெருமான்‌ இருவ.ரல்கம்‌ பெரியகோயிலில்‌ எழுக்‌ தருளி 
யிருச்கும்படியை ஒருபடி அருபவித்தமாக்திரத்தால்‌ தாம்‌ பர்யாப்‌திபெருமல்‌, மீண்‌ 
டும்‌ மற்ஜொருபடியாக அச்இருப்பதிதன்னையே ௮ நுபவிக்கிறுர்‌, இத்‌ திருமொழியில்‌, 


மரவடியைத்‌ தம்பிக்கு வான்பணயம்‌ வைத்துப்போய்‌ வானோர்‌ வாழச்‌ 
சேருவுடைய திசைக்கருமக்‌ திருத்திவந்‌ துலகாண்ட திருமால்‌ கோயில்‌ 
திருவடிதன்‌ திருவுருவந்‌ திருமங்கை மலர்கண்ணுங்‌ காட்டி நின்ற 
உருவுடைய மலர்சீலங்‌ காந்றாட்ட வோசலிக்கு மோளிய ரங்கமே, (௧) 
தம்பிக்கு - (சதரகூடத்தில்‌ வந்து ப்ரபத்‌ | திரு மால்‌ - ச்ரிய: பதி (எழுந்தருளியிரு£ 


[ திபண்ணின) பரசாழ்வானுக்கு 
மர அடியை - (ரீபாதுகைகளை 
வான்‌ ட கன்றாக சம்புகைச்கு உரி 
வைத்து ய ௮டகாக அளித்து 
வானோர்‌ வாழ - தேவர்கள்‌ வாழும்படி. 
போய்‌ . (சத்திர கூடத்தைவிட்டு அவ்வ 


[ருகே) எழுந்தருளி : 
யத்‌த.த்துக்கு உரிய தெற்‌ , 


செரு உடைய 


இசை கருமம்‌ ) குத்தக்ல்‌ செய்யவேண்‌ 


[டிய காரியங்களை ! 


[92) 
। கோயில்‌ - கோயிலாவது;.-- 
திரு அடி. தன்‌ - ஸர்வ ஸ்லாமியான பெ 
[ ரிய பெருமாளுடைய 
இரு உருவும்‌ - திருமேனி நிறத்தையும்‌ 
' இரு மங்கை - பெரிய பிராட்டியாருடைய 
மலர்‌ சண்ணும்‌- மலர்ந்த திருக்கண்களின்‌ 
[கிறத்தையும்‌ 
காட்டி கின்ற - பிரகாரிப்பியா நின்ற 
- உரு உடைய - அழகு பொருக்திய 


திருத்தி - குறையசச்செய்து மேடித்துவி நீலம்‌ மலர்‌ . கருகெய்தற்‌ பூச்சளரினவை 
(ட்டி, காற்று ஆட்ட] சாற்று நுசைக்ச அசைச்‌ 
வர்௫- (பிராட்டிபுடன்‌ அயோத்திக்கு) சலிக்கும்‌ ்‌ திகொண்டிருக்சப்பெற்ற 
[எழுச்தருளி | ஒளி - ஒளியையுடைய 


உலகு ஆண்ட - ராஜ்யபரிபாலஈம்‌ செய்‌ | அங்கம்‌ - இருவரல்சமாம்‌, 
[தருளின 


குறிப்பு:--*:ஓசலிக்கும்‌'” என்ற விடத்து, ஓ - உயர்வு சிறப்பு; அசையு 
மாம்‌. :*காட்டிநின்று”? என்றபாடத்தில்‌ செய்யுளோசை குன்றுதலாலும்‌, 
வியாக்கியார விரோத முண்டாகையாலும்‌ காட்டிகின்ற'” என்றபாடங்‌ 
கொள்ளப்பட்டது; **ப்ரகாசிப்பிபாரநின்ற அழகையுடைத் சான நீலமலரா 
னது” (தாள கோச பாடம்‌) என்ற ஜீயருரைவாக்கிய மறியத்தக்கது. 


இசாமபிரான்‌, தன்னை அூயோத்இக்கு வக்து முடிசூடி அ௮ரசாளு 
மாறு சத்திரகூடத்திற்‌ பணிர்து வேண்டின பரதாழ்வானை நோக்க, 'தர்தை 
சொற்‌ பழுதுபடாதபடி பதஇினான்‌குவருடம்‌ வனவாசங்கழித்தன்றி யான்‌ 
௮ரசசள மீளமாட்டேன்‌” என்றருளிச்செய்ய, பரதன்‌ (இனி நாம்‌ நிர்ப்பர்‌ 
இக்கலாகாது' என்திசைந்து, அடியேனுடைய பாரதந்திரியமே விளங்கு 
ககக. சகேவர்‌ மீண்டெம ர்ச்ள்வீர்‌ என்று சம்புவ,தற்கும்‌ ன்டி. என்‌? ்‌்‌ 


பேரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௪ - பத்து, ௯ - திரு . மரவடிபை, ௬௪௯ 
என்று கேட்க, அவ்கிரண்டிற்கு முறுப்பாசப்‌ பாதுகைகளை அளித்தருளின 
*யைக்கூறுவத, தூதலடி., மரவடி--உ௱௱ுமயமான திருவடி; பாதுகை, 
பணயம்‌ - அடகு; உலகத்தில்‌ ஒருவர்‌ ஒரு பொருளை மற்றொருவரிடத்து 
அடருவைபபது, ஈம்பிக்கைச்காகவிறே; அதுபோல இராமபிசானும்‌ பசதனு 
டைய கம்பிக்கைக்காக அவனிடத்து இம்மரவடியை வைத்தருளினமையால்‌ 
பணயம்‌ வைத்து?” என்றார்‌. வான்‌ என்று பெருமையைச்‌ சொன்னபடி, 
*பணயம்‌' என்பதன்‌ பொருளின்‌ ஏகததேசமாகிய ஈம்பிக்கையில்‌ ௮ப்பெருமை 
க்கு அர்வயம்‌, இதனால்‌, உறுதியான ஈம்பிக்கையைச்‌ கூதியவாறு. பணையம்‌ . 
எனினும்‌, பணயம்‌ எனினும்‌ ஓக்கும்‌, 


ராவணுதி சாக்ஷஸரெல்லாருங்‌ கூடிக்கொண்டிருப்பது தென்திசையிலா 
தலால்‌, அதனைச்‌ சேருவுடையதிசை என்றார்‌. இத்திசைக்கருமக்திருத்‌. 
சையாவ.து --ஜுஸ்‌தாரவாவிகளான அரக்கரை அழித்ததும்‌, ஸாச்ரிவனுக்‌ 
குப்பசையறுத்து அரசாட்சி செய்வித்ததும்‌, இலங்கை பாழாளாகப்‌ படை 
பொருத.தும்‌, விபீடணனுக்கு ௮ரசீர்ததும்‌ முதலியன, 


திருவடி என்று--ஸ்வாமிக்கும்‌ பெயர்‌, திருவரங்கச்‌ சோலைகளில்‌ அழ 
வெ கருகெய்தற்‌ பூக்கள்‌ பூச்‌இருக்கன்றன வென்னவேண்டுவதை ஒரூவகை 
ச்சமத்காரமாகக்‌ கூறுகன்னுர்‌; எம்பெருமானததிருமேனி நிறத்‌ துக்கும்‌, உத்‌ 
மைஸ்த்ரிசளுடைப கண்களுக்கும்‌ கருதெய்தற்பூவை உவமை கூறுவ, கலி 
மரபு. 

: திருமங்கை மலர்சண்ணும்‌' என்பதற்குப்‌ ''பெசியபிராட்டியாருடைய 
விகளிதமான திருக்கண்களின்‌ நிறத்தையும்‌”' என்‌,று மணவாசஎமாமுனிகளின்‌ 
வியாச்‌யோன மாதலால்‌ * மலர்க்கண்‌ ? என்றபாடம்‌ மறுக்கப்பட்ட அ; மலர 
போன்ற கண்‌ என்று பொருள்‌ கூறப்படின்‌, அப்பாடம்‌ தகும்‌; (அப்‌ 
போது, உவமத்தொகை,) *மலர்ந்தகண்‌' என்னும்பொருளில்‌, மலர்‌ என்பது 
வினைத்தொகையாதலால்‌ மலர்க்கண்‌” எனக்‌ ககரமிரட்டாது, *(மலர்கண்‌* என 
இயல்வேயாம்‌; '*வளர்‌ பிள்ளை, உயர் தாமரை, உணர்பொருள்‌, தாழ்‌ குழல்‌, 
ஆழ்கடல்‌'? என்பவைகாண்சு, மலர்‌ நீலம்‌--*நீலம்‌ மலர்‌! என மொழி மாற்‌ * 
திப்பொருள்‌ கொளச, (௧) 

தன்னடியார்‌ திறத்தகத்துத்‌ தாமரையா ளாகிலுஞ்‌.சிதகு ரைக்குமேமல்‌ 
என்னடியா ரதுசெய்யார்‌ சேய்‌ தாரேல்‌ நன்றுசேய்தா ரேன்பர்‌ போலும்‌ 
மன்னுடைய விபீடணற்கா மதிளிலங்கைத்‌ திசைநோக்கி மலர்கண்‌ வைத்த 
என்னுடைய திருவரங்கற்‌ கன்றியும்‌ மற்றொருவர்க்‌ காளா வரே. (௨) 


தன்‌ தல்‌ [எம்பெருமா | சிதகு - குற்றங்களை 


இறத்தகத்து னுடைய] அடியவர்கள்‌ | உரைக்கும்‌ எல்‌ - சணக்ூட்டுச்‌ சொல்லத்‌ 
[விஷயத்தில்‌ [தொடங்கினாலும்‌ 

தாமரையாள்‌) (புருஷசாரம்‌ பண்ணக்கட என்‌ அடியார்‌ - எனக்கு அடிமைப்பட்ட 
ஷூலும்‌ வளான) பெரியபிராட்டி | [ ௫்கள்‌ 


[யார்சாமே '௮.த - ௮க்குற்றங்ளை 


௨௩௫௦ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


செய்யார்‌ . செய்யமாட்டார்கள்‌; மதிள்‌ இலல்சை) மதிளையுடைய லக்சை 
சை கோச | [யின்‌ முகமாச 
மலர்‌ ஈண்‌ வைத்த - மலர்ஈ்த இருக்கண்க 
[ளை வைத்தருளினவரும்‌ 
என்னுடைய . எனசக்கு ஸ்வா:கியுமான 
'இரு௮சல்சர்க்கு? பெரிய பெருமாளையொ 
்‌ ட டட... அன்தியும்‌ [திய 
[என்ன சொல்லா கிற்பவரும்‌, மழறினு ஒருவர்க்கு - வேறொருகர்ச்கு 
மன்‌ உடைய - ஐச்வரியம்‌ பொருந்திய ள்‌ வரே - ஆட்படுவார்‌ ஆேனுமுண்‌ 
விபீடணரற்கா - வி:ஷணாழ்வானக்சாக [டோ 


செய்தார்‌ ஏல்‌ .. (செய்தகுற்றத்தைப்பொ ்‌ 
[அப்பதற்கு எம்பெருமானுண்டு என்‌ 

[த லெவற்றைச்‌) செய்தார்களாயினும்‌ 
கன்று ட (அவர்கள்‌) சன்‌ மையை 
என்பர்‌ யேசெய்தார்சளத்தனை?' 


குறிப்பு:--₹ நீரிலே கெருப்புக்ளெருமா போல குவிர்ந்த திருவுள்ள,த்‌ 
தில்‌ ௮பராதத்காலே இற்றம்‌ பிறந்தால்‌ பொறுப்ப.௪ இவளுக்காக; திருவடி. 
யைப்பொறுப்பிக்கு மிவள்‌ தன்சொல்வழிவருமவனைப்‌ பொறுப்பிக்கச்சொல்‌ 
லவேண்டாவிறே”"(மு-ம ஷுப்படி)என்றருளிச்‌ செய்தபடி--சேதகர்‌ செய்த 
பிழைகளைக்‌ கணக்கிட்டு அதற்குத்‌ தக்கவாறு தண்டம்‌ ஈடத்துவதாகச்சிற்ற 
மு.த்திருக்கு மெம்பெருமானை எதிர்த்து கிரெ_க.நிகெராஷ? கு ஹஜ_ழம_தி:* 
இவ்வுலிற்பிழைசெய்யாதார்‌ ஆர்‌? என்றுற்போலச்‌ சிலபேச்சுக்களைப்பேட 
மயக்கி ௮க்குற்றவாளிகளை வாழ்விக்கக்கடவளான பிராட்டி தானே எம்பெ 
ருமானுடைய திருவுள்ளத்தைச்‌ சோதிக்கக்கருதியோ,3வறுஏதேனு மொரு 
காரணங்கொண்டோ அப்பகவச்சேஷபூதர்திறத்துச்‌ சில குற்றங்களைஎம்பெ 
ருமானிடத்துக்கூ.றுவளேயாகில்‌, ௮ அகேட்டுஎம்பெருமான்‌, “இப்படிப்பட்‌ 
டகுற்றங்களை உன்னடியார்செய்யத்துணிவர்களேயன்றி என்னடியார்‌ ஒருகா 
லஞ்செய்யமாட்டார்கள்‌'' என்பன்‌, ௮வ்வளவிலும்‌ பிராட்டியானவள்‌, “நீர்‌ 
இங்கன்‌ சொல்லலாகாது, அவர்கள்‌ குற்றவாளிகள்‌ என்பதில்‌ இிரையும்ஐய 
மில்லை” என்று நிர்ப்பக்‌இத்‌துச்சொல்லில்‌, அதற்கு எம்பெருமான்‌ “உன்னடி. 
ய்சர்‌ செய்யுங்‌ குற்றங்கள்‌ உனக்குப்‌ பொல்லாங்காகத்தோற்றக்‌ கடவனவா 
கிலும்‌, என்னடியார்‌ செய்யுங்குற்றங்கள்‌ எனக்குக்‌ குணமாகவே தோற்றாகி 
ன்றன; இனி நீ ஒன்றும்‌ எதிர்த்துப்பேசக்‌ கடவையல்லை?"என்‌ றுவெட்டொ 
ன்று துண்டிண்டாகக்‌ கூறுவன்‌ என்பன முன்னடிகளிற்‌ போதரும்‌, இத 
னால்‌, பெருமாள்‌, பிராட்டி, இருவரும்‌ ஒருவர்ம்‌ கொழுவர்‌ போராடி. அடி. 
யாரை சோக்யெருளுமாறு கூறியதாம்‌. தாமரையாள்‌-- இடமடியாப்பிற 
சந்த பெயர்‌, குற்றத்தையும்‌ குற்றமாகக்‌ கூறலேண்டியவள்‌ சிதகுரைப்பது 
பற்றித்‌ * தாமரையாளாகிலும்‌”” என்றார்‌. **என்னடியார்‌ குற்றஞ்செய்யார்கள்‌ ? 
என்று சொல்லவேண்டும்‌ போதம்‌, குற்றம்‌ என்றசொல்லை எம்பெருமான்‌ 
வாயாற்‌ சொல்லுதந்குக்கூரி :: என்னடியார்‌ அது செய்யார்‌” என்பனாம்‌; 
* பேதை பாலகன்‌ அதாகும்‌'? என்‌ ததிருமாலையும்‌, 4 ஹஉ௨-ர -ஷ.£.விவீ க்ஷ) 
வாறஹைஹ௦ வஉ.சிய33கில -கஹ_)ூகண -48-இலெ | வறிஹாூய-ஷ-௫௨% 
வரவ.நாற வரல ஹூ ந) நரணா௦ ெஷவா நார 1? என்றச்லோ 
கத்தில்‌ கண-3-இெ. என்றலிடத்துப்‌ பூரூவர்களின்‌ வியாக்கியான மும்‌ 
சோக்கத்தக்கது. 
[சேய்தாரேல்‌ ஈன்று சேப்தார்‌.] “*காமூண்டு என்றும்‌, ஒரு ப்‌ர மாணமு 
ண்டுஎன்றும்‌ நினைத்‌ துச்சேய்சார்களாகல்‌ ௮ழ௫தாகச்‌ செய்தார்கள்‌, ஒருதர்‌ 
மாதகர்மமும்‌ பாலோகமும்‌ இல்லை என்று செய்‌ தார்களன்றே; வராரசிகத்‌ து 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௯- திரு- மரவடியை, கூடக்‌ 


க்கு காமுளோம்‌ என்றன்றோ செய்‌ தன; அதாவது--மடலெடுக்கையும்‌, 
காமன்காலிலே விமுகையும்‌,”” என்றவியாக்கியான வாக்கியம்‌ ௮தியத்தக்கது. 
“என்பர்‌ போலும்‌: என்றவிடத்‌ அ, போலும்‌--வாக்யொலங்கார மென்‌ 
னலாம்‌. [மன்னுடைய இத்யா இ] 'செல்வவிபீடணற்கு வேரறுகால்லானை!” 
என்றபடி. விபீஷணாழ்வான்‌ பக்கலிலுள்ள பஷபாதாதிசயந்தோற்ற ௮வன 
தூ நகரத்தை கோக்கக்கண்வளர்ச்தருளுகிறபடி ; “தென்திசையிலங்கை கோ 
க்‌ 5 என்றார்‌ திருமாலையிலும்‌, மன்‌--பெருமை. இழ்ப்பாட்டிற்‌ போலவே 
இப்பா.ஃடிலும்‌ *மலர்கண்‌?” என்றவிடத்திற்ரு, “பெரிய பெருமாள்‌ திருக்‌ 
கண்கள்‌ ஆச்ரிகரைக்‌ கண்டவாறே மலர்ந்தபடி.'”? என்று ஆன்றோர்‌ உரைத்‌ 
தீருளினமையால்‌ மலர்க்கண்‌? என்றபாடம்‌ மறுக்கப்பட்ட; இனி, மலர்‌ 
போன்றகண்‌ என்று பொருள்கொள்வதஇத்‌ குற்றமில்லமையால்‌ அப்பொ 
ருளுக்குச்சேர மலர்க்கண்‌” என்றபாடம்‌ கொள்ளத்தகு மாயினும்‌, ௮௮ 
வியாக்கியானப்‌ பொருத்தமற்றதென ச்‌ துணிக, 


[என்னுடைய இத்தியாதி, ] இப்படி. அடியாரைப்‌ பரிக்அு கோக்கவல்ல 
பெரிய பெருமாளைத்‌ தவிர்த்து மற்று ர்க்கேனும்‌ ஆட்செய்கை கூடுமோ? 
என்றவாறு, “அளாவரே”' என்றது-- அளாகமாட்டார்‌ என்றபடி, பிரி 
நிலை வினு எண்‌ ஈற்றசை தேற்றம்‌, இசைநிறை என ஆ.றுஏகாரம்மே?? (கன்‌ 
னூல்‌) என்ற சூத்திரத்தில்‌ ஏகார இடைச்‌ சொல்லுக்கு எஇர்மறைப்பொரு 
ள்‌ கூறப்படா தெொழியினும்‌, புதியன புகுதல்‌” என்பசனால்‌ அப்பொருள்‌ 
கொள்ளப்படு மென்றுணார்க, (௨) 


கருளுடைய போழில்மருதுங்‌ கதக்களிறும்‌ பிலம்பனையுங்‌ கடிய மாவும்‌ 
உருளுடைப சகடினையும்‌ மல்லரையு முடையவிட்‌ டோசை கேட்டான்‌ 
இருளகற்று மெறிகதிரோன்‌ மண்டலத்தூ டேற்றிவைத்‌ தேணி வாங்கி 
அருள்கொடூத்திட்‌ டடியவரை யாட்கொள்வா னமருமூ ரணிய ரங்கமே.() 


எறி கதிரோன்‌ - வீசுன்ற ரெணங்களை 
[ யுடையனான ஸுஒர்யனுடைய 

மண்டலத்தூடு . மண்டலத்தினுள்ளே 

அடியவரை - அடியார்களை 

ஏற்றி. ஏறச்செய்து 


கருள்‌ உடைய - (கிருஷ்ணனை ஈலியவே 
(ணும்‌ என்கிற) €ற்தத்தையுடையதும்‌ 
பொழில்‌ . (மனமிழுப்புண்ணும்படி. புறம்‌ 
[பே) சோஃலைசெய்து நிற்பதுமான 
மருதும்‌ - (இரட்டை) மருதமரங்களையும்‌ 








கதம்‌ . மிக்க கோபத்தையுடைய (அல்கு நின்றும்‌ அர்ச்சிமாதி மார்க்கமா 
களிறும்‌ - குவலயாபீடத்தையும்‌ கப்‌ பரமபதத்‌திற்குக்‌ கொண்டு போய்‌) 
பிலம்ப்னையும்‌ - ப்‌ லம்பாஸுரனையும்‌ வைத்து - (அல்கு அவர்களை) நிறுத்தி 
கடிய - மிகவும்‌ சரூரனான ஏணி வாக்கி - தன்னுடைய உபாயத்வா 
மாவும்‌ - குதிரைவடிவாய்வர்த கேசியை [காரத்தைச்‌ தவிர்த்து 
[யும்‌] அருள்‌ கொடுத்திட்டு - (அவர்கள்‌ ௮வ்விட 


சகடினையும்‌ - சகடாஸ-பரனையும்‌ [ கரியலாபத்தித்கு மூ௮ப்பாச அவர்‌ 

மல்வரையும்‌ - மல்லர்களையும்‌ [கள்‌ பக்கல்‌) கருபைபண்ணி 

உடையவிட்டு- கிரஹித்தருளி ஆட்கொள்வான்‌ - அடிமைகொள்ளுமவ 

தசை கேட்டான்‌ - சர்த்திபெற்றவளும்‌ [னுமான எம்பெருமான்‌ 

இருள்‌ கற்றும்‌ - இருளைப்‌ போச்சா அமரும்‌ ௮ பொருக்தி எழுந்தருளியிருக்இ 
[கின்ற | ஊர்‌ - திருப்பதியாவது 

அணி அரங்சம்‌ . ௮ழயெ இ௫வரங்சமாம்‌, 


உருள்‌ உடைய - உருண்டுவர்‌.த (த்தில்‌ நின்றும்‌ மீளாமைக்கும்‌ கைல்‌ 


௭௫௨ நிவ்யப்ரபந்த: திவ்யார்த்த. தீபிகை. 

குறிப்பு:-- யமளார்ஜுக பங்கம்‌, குவலயாபீடவதம்‌, ப்சலம்பாஸுரப்‌ர 
எயம்‌, கேஸம் ஹாரம்‌, சகடாஸைரபஞ்சநம்‌, மல்லகிரஸாம்‌ என்னு மிவ 
வாறு வருத்தாக்தங்களும்‌ முன்னடி.களிற்‌ கூறப்படுவன ; இவ்விவரம்‌ £ழ்ப்‌ 
பலவிடங்களிலும்‌ குதிக்கப்பட்டுள்ளமை காண்க. 'கறுப்பு' எனலும்‌ பொரு 
ளைத்‌ தருவ தாயே 'கருள்‌? என்னுஞ்சொல்‌, **கழற;ப்புஞ்‌ சிவப்பும்‌ வெகுளிப்‌ 
பொருள்‌?” என்றபடி சீ௰்றமென்னும்‌ பொருளைத்‌ தந்த தென்க. ஈளகூபரன்‌; 
மணிக்ரீவன்‌ என்ற குபேரபுத்திரரிருவரும்‌ மஹர்ஷிசாபத்‌ இனால்‌ இரட்டை 
மருதமரங்களாய்‌ நின்றனர்‌ என்னாகிற்க, அவற்றுக்குக்‌ கண்ணபிரானை ஈலி 
யக்‌ கருத்துண்டென்கை சேருமோ 5 எனின்‌; கேட்பது உண்மையே; ஆயி 
ஜம்‌ ௮ம்மருதமரல்களில்‌, கண்ணனை ஈலியக்கரு தின கம்ஸனால்‌ ஏவப்பட்ட 
இரண்டு அசுரர்கள்‌ வே௫ித்துக்‌ இடர்‌ தார்களென்று சொள்ளவேணுமென்‌ 
பவாகலின்‌ ஓக்குமென்றுணர்க; **ஒருங்கொத்தவிணைமருத முன்னியவந்த 
வரை"? *பொய்ம்மாய மருதானவசுரரைப்‌ பொன்றுகித்து'' என்று €ழுமரு 
ளிச்செய்துள்ளமை அறிக, “*உருளுடைய சகடரையும்‌'” என்பத ௮ச்யாபக 
பாடம்‌; ''சகடினையும்‌'” என்பதே ஆன்ஜறோர்பாடம்‌; இன்‌--இடைச்சாரியை, 
அ௮ஸு௩ரனால்‌ ஆவேடக்கப்பெற்ற சகடம்‌ உருண்டு வந்து கண்ணனை ஈலியப்‌ 
புக்க,கனால்‌, ('உருளுடைய'? என்றார்‌, உருள்‌ - முதனிலைத்‌ தொழித்‌ பெயர்‌. 
மல்லரை முடித்தவரலாற்றின்‌ விவரம்‌. (நல்லதோர்‌ சாமரைப்பொய்கை?” 
என்றபாட்டின்‌ குறிப்புரையிற்‌ காணத்தக்க. இந்தத்‌ இப்பப்பூரிகளனை 
ததையும்‌ கண்ணபிரான்‌ ஆயாஸமின்றி எனிதிற்களைந்திட்டன னென்பது 
''உடையவிட்டு"” என்ற சொல்கயத்தாற்‌ போதருமென்பர்‌, 


எம்பெருமான்‌ தன்னை அடுத்தவர்களைப்‌ பாமபதத்திலெற்றி நித்திய 
கைு்கர்யபரராக்குமாறுகூறுவன, பின்னடிகள்‌, பரம தத்துக்குப மீபாவார்‌ 
ஸூரயமண்டலத்தைக்‌ சண்டுகொண்டு போவதாகக்‌ கூறப்படுவதனாஷ்‌ (எறி 
கதிரோன்‌ மண்டலத்தூு?? என்முர்‌, தரார்‌ நிறைகதிரோன்‌ மண்டலத்‌ 
தைக்‌ சண்டுபக்கு”” என்று சிறிய இருமடலிலும்‌, '*மன்னுங்கடுஙக்கதசோன்‌ 
மண்டலத்தின்‌ ஈன்னடுவுள்‌, ௮ன்ன தோரில்லியி.னூடுபோய்‌ வீடேன்லுர்‌ 
தொன்னெறிக்கண்‌ சென்றாசை-” என்று பெரியதிருமடலிலும்‌, *இந்தவுடல்‌ 
விட்டி.ரவி மண்டலத்தூடேடு இவ்வண்ட.ங்‌ கழித்திடையிலாவசணா மேழ்‌ 
போய்‌, அ௮க்தமில்பாழ்கடர்தழகார்‌ விரசை,சனிற்‌ குளித்தத்கமாஈவனாலொளி 
க்கொண்ட சோதியும்‌ பெற்றமரர்‌, வந்தெதிர்கொண்டலங்கரித்து வாழ்த்தி 
வழிகஈடத்த வைகுந்தம்புக்கு மணிமண்ட பத்துச்சென்று, ஈந்திருமாலடியார்‌ 
கள்‌ குழாங்களுடன்‌ கூடும்‌ நாளெனக்குக்‌ குறுகும்வகை ஈல்கென்னெதிரா 
சா” என்று ர்‌.த்திப்பிரபந்தத்திலும்‌ (மணவாளமாமுனிகள்‌) ௮ருளிச்செய்‌ 
துள்ளவைகாண்க, [ ஏணிவாங்கி, ] மேல்‌ ஏறுகைக்குச்‌ சாதனமாயிருப்பது 
எதுவோ ௮௮ ஏணி எனப்படும்‌, ௮தாவ.து இங்கு எம்பெருமானுடைய உபா 
யத்வம்‌; பரமபதமேறுமளவுமிறே எம்பெருமானுக்கு உபாயத்வமென்ற 
ஆகாரமுள்ளது; ஏறின பிறகு இவன்றனக்கு உபேயத்வமென்சிற ஆகாரம்‌ 
வருதலால்‌ *'ஏணி வாங்கி” என்றாரென்க. *_தயெ)கஷி.நவிவிஉஊ0_தா8- 
கவ.தாய.ந,த [.நாஹ.சிலகம்‌.] என்ற தேசிகனருளி? செயலில்‌ ':8-தவ 
௧. என்றது. நோக்கத்தக்கது, பரமபதத்தில்‌ எம்பெருமான்‌ சைக்கர்ய 
ப்‌சதிஸம்பச்தியா யறுசையாலே, அங்கு அவனுக்கு உபேயத்வமேயன்தி 
உபாயத்வமில்லை யென்க. 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ . பத்து, ௯. திரு. மரவடியை, ௩௫௩. 


இப்பாட்டில்‌ முன்னடிகளில்‌ விரேர இநிவர்த்தகத்வஞ்‌ சொல்லிப்‌, பின்ன 
ட.களில்‌ மோஃஷப்‌ரதத்வஞ்‌ சொல்லப்படுசையால்‌, “மோக்ஷப்ர தாகம்‌ லிரா 


இரிரஸகபூர்வகம்‌"” என்டுற அர்த்தம்‌ அதியப்ப.ட்டதாயித்று, 


(௩) 


பதினாறு மாயிரவர்‌ தேவிமார்‌ பணிசேய்யத்‌ துவரை யேன்னு 
மதில்நா யகராகி வீற்றிருந்த மணவாளர்‌ மன்னு கோயில்‌ 
புதுமாண்‌ மலர்க்கமல மேம்பேருமான்‌ போன்வயிற்றிற்‌ பூவே போல்வான்‌ 


போதுகநா யகம்பாலித்‌ திறுமாந்து பொற்சாய்க்கும்‌ புனல ரங்கமே, 


தவளை டு ஸ்ரீக்வாரசையென்கிற 


௮.தில்‌ பட்டணத்தில்‌ 
பதினாறு ஆம்‌ ஆயிரவர்‌ (ஆயர்‌ மங்கைக்‌ 
தேவிமார்‌ ளாகிய) பதினா 


[முயிரம்‌ தேவிமார்‌ 
பணி செய்ய - கைங்கரியம்பண்ண, 
காயகர்‌ ஆெ(அவர்களுக்கு) காயகராய்க்‌ 

[கொண்டு 
வீர்றிரும்‌ த- (அவர்களின்‌ நடுவே) எழுக்த 
[ரளி மிருக்த 
மணவாளர்‌ - மணவாளப்பிள்ளை 
(௮ழயெ மணவாளப்‌ பெருமாளாய்‌) 
மன்னு - கித்யவாஸம்‌ பண்ணுற 
கோவில்‌ - கோயிலாவது;-- 





(௪) 


புது சாள்‌ கமலம்‌] ௮ப்போதலர்ச்த செ 
மலர்‌ வ்வித்‌ சாமரைப்‌ பூவா 
தக்க [த 
எம்‌ பெருமான்‌ - எம்பெருமானுடைய 
பொன்‌ வயிர்றில்‌-அழயெ திருகாபியிலு 
[ள்ள 
பூ போல்வான்‌ - தாமரைப்பூவோடு ஸாம்‌ 
[யம்‌ பெறுவதற்காக 
பொது தரர்‌ ஸர்வறிர்வாஹகச்வத்‌ 


பாவித்து தைப்‌ பாவித்து 
இறுமாச்து - (௮ப்பாவனையாலே) சர்வம்‌ 
[சொண்டு 


பொன்‌ சாய்க்கும்‌-(மற்ற தாமரைகளின்‌) 
[ அழகைத்தள்ளிவிடா நின்றுள்ள 
புனல்‌ - நீர்வளச்தை யுடைய 


அங்கம்‌ - திருவரங்கமாம்‌, 


குறிப்பு:-- முன்‌ னடி.களிற்‌ குதித்தவரலாற--8ழ்‌ * கதிராயிரமிரவியின்‌ 
ஆரும்பாட்டினுரையில்‌ குறிக்கப்பட்டிள்ளமை காண்க. இத்தேவிமார்‌ பத 
னாமுயிரக்‌ தொரு. நாற்றுவர்‌ என்று ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணத்திற்‌ காணப்படுதின்‌ 
2௫. 
திருவரங்கமாககரைச்சுற்றிச சூழ்க்துள்ள இருக்காவேரியில்‌ எம்பெரு 
மானது இருகாபிக்‌ கமலம்போன்ற பலதாமரைமலர்கள்‌ ஒல்கி விளங்குகன்‌ 
றன வென்.௮ம்‌, அப்பூக்களோடொத்‌,த அழயெ பூக்கள்‌ மற்றோரிடத்‌ இலு 
மில்லை யென்றுங்கூறுவன பின்னடிகள்‌, வயிறு - திருகாபிக்கு இலக்கணை, 
“பூவே? என்ற விடத்‌, ௫, ஏ - இசைகிறை, போல்வான்‌ -- வான்விகுதிபெத்த 
வினை யெச்சம்‌. பொதுநாயகம்‌ பாவித்து - லோகஸ்ருஷ்டிக்குக்‌ காரணமாய்‌ 
ஸர்வநிர்வாஹசமாயிருக்கற இருப்பைத தானுமுடையதாகப்‌ பாவித்து 
என்றபடி, இறுமாந்து இறுமா - பகுதி; இ௮மாப்பு -. கர்வம்‌, (௪) 
ஆமையாய்க்‌ கங்கையா யாழ்கடலா யவனியா யருவ ரைகளாய்‌ 
நான்முகனாய்‌ நான்மறையாய்‌ வேள்லியாய்த்‌ தக்கணையாய்த்‌ தானு மானான்‌ 
சேமமுடை நாரதனார்‌ சேன்றுசேன்று துதித்திறைஞ்சக்‌ கிடந்தான்‌ கோயில்‌ 
- பூமருலிப்‌ புள்ளினங்கள்‌ புள்ளரையன்‌ புகழ்குழறும்‌ புனல ரங்கமே, (௫) 
கீத 


கூரு௪ 


(ஸ்ரீசாரத மஹர்ஷிக்குத்‌ தன்னு 
டைய ஸர்வாதிகத்துவத்தை 
விளங்கச்‌ செய்வதற்காக) 

ஆமை ஆய்‌- (முதலில்‌ கல்காஜலத்துக்குள்‌) 
[ஆமையாயும்‌ 

கங்கை ஆய்‌ - (பின்பு ௮ந்த ஆமைமுதலிய 
ஜர்துக்களுக்கு இருப்பிடாமன) ௧ 
[வ்கையாயும்‌ 

ஆம்‌ கடல்‌ ஐய்‌ . (பின்பு ௮க்கங்கை முத 
லிய ஈ திகளுக்குப்‌ புகலிடமான) ஆ 

[ ழ்ச்‌சசடலாயும்‌ 

௮வணி ஆய்‌ - (பின்பு அக்சடலுக்கு இருப்‌ 


[ 


(பிடமான) பூமியாயும்‌ ' 


அரு வரைகள்‌ ) 'பின்பு அப்பூ:அிக்கு ஆதா 


ஆய்‌ ரமான) பெரியமலைகளா 
[யும்‌ 

நான்முகன்‌] (பின்பு ௮ம்மலைகஞக்கு ஸ்ரு 
ஆய்‌) ஷ்டிகர்த்தாவான) சதுர்முக 
[னாபும்‌ 

நால்‌ மரை] (பின்பு அச்ச துர்முசனுச்குத்‌ 
ஆய்‌ தாரசமான) மான்குவேதங்க 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


। கானும்‌ ஆனான்‌-(௮ச்தத்‌ தகறிணைமுகமாச 

( அனைவர்க்கும்‌ அவரவர்கள்‌ விரும்‌ 

பின பலத்தைக்‌ கொடுக்கவல்ல 

௮ரைதாரண விச்ரஹ விசிஷ்டனா 
(ன) தானாகவும்‌, 

| சேமம்‌ உடை- (ப்‌ ரஹ்மபாவனையில்‌ நிஷ்ட்‌ 

்‌ ([டையாறெ) கேமத்தையுடைய 

பகன்‌ - ஸ்ரீகயாத பகவான்‌ 

சென்று சென்று-பலகாலும்‌ எழுக்கருளி 

,இிதித்தி - ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணி 

. இறைஞ்ச - வணக்கும்படி. 

। இடந்தான்‌ - பள்ளி கொண்டருள்பவனாக 

ர வும்‌ இராசின்ற எம்பெருமானு 


[டைய 


சகோயில்‌-கோயிலாவதி;-- 

புள்‌ இனங்கள்‌ - (அன்னம்‌ முதலிய) பத 

[வைக்‌ கூட்டங்கள்‌ 

பூ - (சீர்ப்பூ மூ,.தலிய) பூச்களில்‌ 

|மருவி- பொருக்தி யிருந்து 

புள்‌ அரையன்‌ - தல்கள்‌ சாஇக்குத்‌ தலைவ 
[ஞான பெரிய தஇருவடியினுடைய 


[சாயும்‌ 'புஃழ்‌ . சர்த்தியை [பெற்றதும்‌ 
வேள்வி ஆய்‌ - (பின்பு ௮வ்லேசங்களுக்கு குழறும்‌ - அஈக்ஷரரஸமாகப்‌ பேசாகிர்கப்‌ 
[ப்‌ பசாயணமான) யாகல்களாசவும்‌ | புனல்‌ - சீர்வள த்தை யுடையதிமான 
தக்கணை ஆய்‌ - (பின்பு ௮.த யாசங்களு | ௮ ரல்சம்‌ - திருவரங்க ஈகராம்‌; 
க்கு வீர்யத்தைச்‌ கொடுககவல்ல) ; 
[தகிணையா சவும்‌ 

குறிப்பு:--.துரியோதகாதியருடை யாகத்‌.இல்‌ வந்த அரசர்களனைவரும்‌ 
ஸ்ரீத்வாசகையின்‌ மஹிமையையும்‌, அங்கு ஸ்ரீகருஷ்ணன்‌ எழுக்‌ தருளியிருக்கிற 
மதிப்பையுமெல்லாம்‌ அரியோதகரதிகளின்‌ முகமாகக்‌ கேட்டுத்‌ தாங்கள்‌ 
கண்ணபிரானோடு உறவு பண்ணிக்கொள்ள விரும்பி, ௮த்‌ துரியோ தகா இயரு 
டனும்‌ பாண்டவர்களுடனும்‌ ஸபரிவாரராய்ப்‌ புறப்பட்டு ரைவதகபர்வதத்‌ 
திற்குப்‌ போந்து, தாங்கள்‌ க்ருஷ்ணஸேவார்த்தமாக வந்திருக்கிறபடியைக்‌ 
கண்ணபிரானுக்குத்‌ தெரிவிக்க) அதையறிக்தகண்ணனும்‌, 'இவர்கள்‌ பரிவா 
ரங்களுடன்‌ திரண்டுவருசைக்குக்‌ காரணம்‌ யாதோ' என்று சிந்தித்து, ஸீபல 
ராமனையும்‌ ஸாத்யகயையும்‌ முன்னிட்டுக்கொண்டு ளேனைகளுடனும்‌ ஆயுதங்‌ 
களுடனும்‌ அவர்களிருப்பிடத்திற்‌ கெழுக்தருளி எவ்லாரையும்‌ குசலங்‌ 
கேட்டு, அவரவர்களுடைய வயஸ்ஸ*க்கும்‌ வலிவுக்கும்‌ ௮.திவுக்கும்‌ பெரு 
மைக்கும்‌ தக்கவாறு ஆலஸ)மிடுவித்‌. துத்‌ தானும்‌ தனக்கேற்ததொரு சீரிய9ங்‌ 
காசனத்தில்‌ எழுர்தருளியிராநிற்கச்‌ செய்தே, ஸ்ரீசாரத மஹரிஷிவக்து வண 
ங்‌ ஸ்ரீரருஷ்ணபகவானை நோக்கி *ஸர்வ தேவர்களிற்‌ காட்டிலும்‌ நீர்‌ ஆச்ச 
ரியகரரும்‌ தந்ய [ம_நன்‌-ச்ருதார்த்‌தன்‌.] ௬ுமாகாகின்‌தீர்‌, இங்களிருப்பார்‌ 
இவ்வுலில்‌ வேறு யாருமில்லை'' என்று விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய, கண்ணபிரான்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ௯ - திரு - மரஉடியை; ௩௫டு 


அதைக்கேட்டுப்‌ புன்முறுவல்‌ செய்த, “முனிவனே! தகிணைகளோடுகூட்‌ 
ரான்‌ ஆச்சரியனாகவும்‌ ய.நனாக வும்‌ சொல்லப்பட்டவன்‌”” என்றருளிச்செய்ய, 
அ தனைக்‌ கேட்டமுனிவன்‌ மிகவும்‌ மனம௫ழ்ந்து, “பிரானே! தேவர்‌ ௮௬ 
ளிச்செய்த வாக்கியத்தினால்‌ அடியேன்‌ மிகவும்‌ ம௫ழ்வுற்றேன்‌; இனி வர்த 
வழியே விடைகொள்ளுறேன'' என்று விண்ணப்பஞ்செய்‌. போகநினை 
த தவளவில்‌, அங்குள்ள அரசர்கள்‌ இப்படி ஸ்ரீகிருஷ்ணனுக்கும்‌ நார தமுனி 
வறகும்‌ நடந்த ஸம்வாதத்‌இன்‌ உட்பொருளைத்‌ தாங்கள்‌ ௮தியாமையாலே 
ஸ்ரீசருஷ்ணனுடைய இருமுகமண்டலத்தை கோக்‌? 'நாரதமுனிவன்‌ தேவ 
டைக்குறித்துச்‌ சொன்னவாக்யெழும்‌, அதற்கு உத்தரமாகத்‌ தேவர்‌ அருளிச்‌ 
செய்தவாக்கயமுமாகற இந்த மஹாரஹஸ்யம்‌ எங்களுக்கு இன்னதென்று 
விளங்கவில்லை, இதனை விரித்‌துரைக்கவேணும்‌”” என்று பிரார்த்திக்க, கண்‌ 
ணபிரானும்‌ அம்முனிவன்றன்னையே கூறுமாறு நியமித்தருள, அம்முனிவன்‌ 
அவ்வரசர்களை கோக்க இவ்வண்ணம்‌ கூறத்தொடக்‌னோன்‌;-- 


நரன்‌ ஒருகால்‌ கங்கைக்கரையிலே த்ரிவண ஸ்காகாதிகளைப்பண்ணி 
வர்த்தியாகிற்கச்‌ செய்தே, ஒருராள்‌ இரவு கழிந்து சூரியனுதித்‌தவளவில்‌, 
கூப்பீடுவழியளவு அகலமும்‌ ௮இல்‌ இரட்டி நீளமுமாய்‌ நீரினுள்ளே நனைந்து 
உடம்பு முழுஅம்‌ பாசிபற்றிக்‌ கண்ணுக்கு இனிதாயிருப்பதொரு ஆமை 
யைக்கண்டு :*இப்படி நீரினுள்ளே ஒன்றையும்‌ சிர்தியாமல்‌ சங்கையற்றுத்‌ 
இிரியாகின்ற நீ அற்புதமான சரீரத்தையுடையனாகா நின்முய்‌, தர்யனாசாகின்‌ 
ரப்‌ என்று யான்‌ அறுதியிட்டிருக்கன்றேன்‌'” என்று கான்‌ சொல்ல; ௮2 
னைக்கேட்ட அர்த ஆமை என்னைப்பார்த்து, ஒரு மநுஷ்யன்செரல்வதுபோல, 
வாரீர்‌ முனிவரே! என்னிடத்தில்‌ ௮ச்சரியமேது; கான்‌ எங்ஙனே தர்யனு ” 
காநின்றேன? என்னைப்போற்‌ பதினாயிரம்‌ ஸத்வங்கள்‌ ஸஞ்சரிக்கப்பெற்ற கங்‌ 
காகதியன்றோ ௮ங்கனாவது”” என்று சொல்ல; பிறகு நான்‌ ௮க்கங்கையைக்‌ 
குறித்து அங்கனே சொல்ல; அதுகேட்ட அ௮ச்கங்கையானது ஒரு வடிவு 
கொண்டு நின்று ஆமையைப்‌ போலவே சொல்லி, ''என்னை ப்போற்‌ பல்லா 
யிரம்‌ ஈதிகள்‌ சென்று சேர்தற்டிடமான கடலன்ோ ஆச்சரியமும்‌ தக்யமுமா 
வது?” என்று சொல்ல, பிறகு கான்‌ ௮க்கடலை நோக்கி ௮ங்கனே சொல்ல 
அக்கடல்‌ என்னைப்பார்த்து, ''நீ சொன்னவையிரண்டும்‌ எனக்சல்லை, யா 
தொரு பூமியின்மேல்‌ நான்‌ வாஸம்பண்ணா நிற்தறேனோ அப்பூமிக்கன்றோ 
அவையிரண்டுமுள்ளது'” என்ன; பிறகு கான்‌ பூமியை கோக்கப்‌ புகழ்ந்து 
கொண்டு 4 ஆச்சரியபூதையாகாநின்றாய்‌; தந்யையாகாநின்றாய்‌'” என்று சொ 
ல்ல; ௮அசேட்ட பூமி “யான்‌ ௮ங்கனுள்ளவளலலள்‌, எனக்கு ஆதாரமாயி 
ருக்கன்‌த பர்வதங்களன்றோ ௮ப்படிப்பட்டவை” என்ன; பிறகு நான்‌ ௮ப்‌ 
பர்வ தங்களைக்‌கட்டி அங்ஙனே சொல்ல; அவை என்னைப்‌ பார்த்து *அப்ப 
டிப்பட்டவை நாம்‌ அல்லோம்‌, பிரஜாபதியான பிரமனன்றோ இவையிரண்‌ 
டையுமுடையான்‌” என்ன, பிறகு ரான்‌ பிரமனைச்சென்று கட்டி அடைவு 
பட அதுவர்த்‌இத்துப்‌ புகழ்ந்த .. நாண்டு :பிரமனே! ஆச்சரியனாகாகின்றாய்‌, 
தர்யனாகாநின்றாய்‌, உன்னை யொப்பார்‌ ஆருமில்லை'' என்ன; அதைச்‌ கேட்ட, 


௩௫௬ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை: 


பிரமன்‌ என்னைப்பார்த்து *'இங்வனே என்னைப்‌ புகழ்வதென்‌! ருக்‌, யஜுஸ்‌, 
ஸாமம்‌, அதர்வணம்‌ என்னும்‌ பெயரையுடையனவும்‌ தத்துவங்களை உணர்‌ 
ததிவனவும்‌, உலகங்களையும்‌ என்னையும்‌ தரியாகின்றனவுமான வேதங்களன்‌ 
ஜோ அப்படிப்பட்டவை'' என்ன, பிறகு கான்‌ வேதங்களைக்கிட்டி, “நீங்க 
ளன்மீரு ஆச்சரியபூதரும்‌ தக்யரும்‌” வன்ன; அர்த வேதங்கள்‌ என்னைப்‌ 
பார்த்து ''ஈரங்கள்‌ யஜ்ஞார்த்தமாகப்‌ படைக்கப்பட்டவர்களாகலால்‌ எமக்‌ 
குப்‌ பராயணங்களான [| . பராயணம்‌ - இறந்த கதி.] ௮ந்த யஜ்ஞங்களன்‌ 
ஜோ அப்படிப்பட்டவை"? என்ன; பின்பு சான்‌ ௮ந்த யஜ்ஞம்களைப்‌ பார்த்‌ 
அப்புகழ்க்து (*உலகத்இில்‌ உங்களிற்காட்டில்‌ இச்சரியங்களுமில்லை, தக்யங்‌ 
களுமில்லை'” என்ன; ௮ந்த யஜ்ஞங்கள்‌ என்னைப்பார்த்து “ஆச்சரியசப்தமும்‌ 
தம்யசப்தமும்‌ எங்கள்‌ பக்கலில்‌ இல்லை, விஷ்ணுவிடத்தில்‌ ௮வை உள்ளன; 
வ்விஷ்ணுவே எங்களுக்குச்‌ இறந்த கதி; யில்‌ ஹோமம்பண்ணப்பட்டு எம்‌ 
மால்‌ ஸ்வீகரிக்‌ஃப்படும்‌ நெய்யை ௮வ்விஷ்ணு தானே கொடுக்கறூர்‌'" என்ன; 
அதனைக்கேட்ட யான்‌ பூமியில்‌ வர்‌.து உங்கள்‌ திரளின்‌5ஈ$வே யெழுர்தருளி 
நரச கருவை என்ர்கக்களமு ஸேகித்து “நீர்‌ தச்சரியருமாகாரின்‌ 
கீர்‌, தந்யருமாகாநின்றீர்‌?? என்று கான்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ ததற்கு உத்தர 
மாக, - *தகிலாகளோட கூட கான்‌ ஆச்சரியனாகவும்‌ தரயனாகவுஞ்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டவன்‌”” என்று கண்ணபிரானருளிச்‌ செய்த வார்த்தை என்னை மகிழ்‌ 
வித்தது; 


எங்கே யென்னில்‌;--எல்லாயஜ்ஞங்களுக்கும்‌ தகிஷையோடே கூடி. 
யிருர்துள்ள ஸாவேச்வரன்‌ கஇயாகையாலே, *த௲ிணையோகட நான்‌ ஆச்‌ 
சரியனாகாகின்றேன்‌, தம்யனாகாகின்றேன்‌”? என்று கண்ணபிரான்‌ ௮ருளிச்‌ 
செய்த இவவாக்கயத்தினால்‌ என்னுடைய ப்ரச்சம்‌ நீறைவேறிற்று என்று 
சொல்லி, முதலில்‌ ,தமையினிட ததுச்சொல்லப்பட்டு, அகந்தரம்‌ பரம்பரை 
யாக இவ்வளவும்‌ வந்த '*இச்சரியனாகாநின்ராய்‌, தந்யனாகாநின்றாய்‌'” என்ற 
வாக்கியம்‌ தகதிணையோடுகூடின இக்கண்ணபிரானைக்குறித்து என்னால்‌ பிரதி 
பாதிக்கப்பட்டது; இக்த ரஹஸ்யார்த்தத்தை உங்கட்கு சான்‌ சொல்லித்‌ 
தலைக்கட்டினேன்‌, இனி கான்‌ வர்தவழியே போறேன்‌ என்று, ஸ்ரீஹரி 
வம்ச - விஷ்ணுபர்வத்தில்‌ நூற்றுப்பதினோராவது அத்தியாயத்தில்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டகதை இப்பாட்டிற்‌ சுருல்க ௮ருளிச்செய்யப்பட்ட தென்க. 


[ஆமையாய்‌ இத்தியாதி.] காரதமாமுனிவனுக்குத்‌ தன்னுடைய வீறு 
டைமையை விளக்குதற்பொழுட்டுக்‌ கங்கைநீரினுள்‌ பெரியவடிவுபடைத்த 
தெ.ரு ஆளையாயும்‌, ௫௯ 0) சண்கு கவற்றுச்ன வாற்னிடமாண கங்ககாயா 
யும்‌, ௮ தி3போன்ற பல நதீகளுக்கு . அழ்கடலடயுப, ௮௮ தனக்‌ 
கும்‌ இருப்பிடமான பூமியாயுப, ௮, ழத தாரகங்களான பெரியமலைக 
ளாயுப,) அவற்றுக்கு உத்பா தகஞன பிரபனாயும்‌, அவன்றனக்குப்‌ பரமகதி 
யான சதுர்வேதமாயும்‌, ௮வற்றுக்குப்‌ பராயணமான யாகங்களாயும்‌, அவற்‌ 
லுக்கு வீரியந்‌ தரவல்ல பெருமையையுடைய தகதிணையாயம்‌, அத்தகஷிணை 
முகமாக அனைவர்க்கும்‌ ௮வரவர்‌ வேண்டியவாறு எல்லாப்‌ பலன்களையும்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ . பத்து, ௯ - திரு - மரவடியை, க௫எ்‌ 


கொடுக்கும்‌ வீறுடையஞய்‌ ௮ஸாதாரண விக்ர ஹவிசிஷ்டனானவன்‌--என்‌ 
பது முன்னடி களின்‌ கருத்து, ்‌ 


கார தலுக்குச்‌ சேமமுடைமையாவது - கர்மபாவனையில்‌ விருப்பமு ற்றி 
ருக்கை தவிர்ந்து, ப்ரஹ்மபாவனையில்‌ நிஷ்ட்டை பெற்றிருக்கை, [சேன்று 
சேன்று ] இப்படி. ஆமைமுதலிய ஓவ்வொரு வஸ்‌தவினிடத்தும்‌ தனித்தனி 
யே சென்று என்றும்‌ பொருள்கூறத்தகும்‌; அடிக்கடி எம்பெருமான்பக்கலில்‌ 
விடைகொண்டு இங்கனே அதித்திறைஞ்சுவன்‌ காரதன்‌ எனக் கருதுதல்‌ சிறக்‌ 
கும்‌, 'இன்பச்தும்புருவும்‌ காரகனு மிறைஞ்சியேத்த'? என்றும்‌, “தும்புருநா 
தர்‌ புகு$ தனர்‌!” என்றும்‌ இத்‌ இருவரங்கமாககரில்‌ காரதமுனிவன்‌ பலகால்‌ 
வந்து வணங்குமாறு சொல்லிற்றிறே. 


“*நீர்ப்பூ கிலப்பூமா த்திலொண்பூ” என்‌ று கூறப்படுன்ற மூவகைப்பூக்‌ 
களிலும்‌ அவ்லவற்றுக்கு உரியபறவைகள்‌ களித்திருக்து தம்‌ குலத்துக்கு 
அரசனாகிய கருத்மானது புகழைப்பாடுமிடமும்‌, நீர்வளத்தை யுடையது 
மான திருவரங்கமென்பு, ஈற்றடி. ஒவ்வொரு சாதியரும்‌ தமது சாஇத்‌ 
தலைவன்‌ புகழைப்பாடவிரும்புதல்‌ இயல்வே, *'அுடங்கச்‌ சென்திலங்கையை 
யிடழித்த அனுமன்‌ புகழ்பாடித்‌ தங்குட்டன்களைக்‌, குடங்கைக்கொண்டு 


மத்திகள்‌ கண்வளர்த்தும்‌'” என்றதுங்கரண்க, க ஷ்‌ (௫) 


மைத்துனன்மார்‌ காதலியை மயிர்மூடிப்பித்‌ தவர்களையே மன்ன ராக்கி 
உத்தரைதன்‌ சிறுவனையு முய்யக்கோண்ட வுயிராள னுறையுங்‌ கோயில்‌ 
பத்தர்களும்‌ பகவர்களும்‌ பழமொழிவாய்‌ மு-னிவர்களும்‌ பரந்த நாடூம்‌ 
சித்தர்களும்‌ தோழுதிறைஞ்சத்‌ திசைவிளக்காய்‌ நிற்கின்ற திருவ ரங்கமே. 
மைத்துனன்மார்‌ - (சனத) மைத்தினன்‌। உறையும்‌ - எழுந்தருளி யிருக்க 
[மாரான பாண்டவர்களுடைய (கோயில்‌ - கோயிலாவ து;-- 

காதலியை-பத்‌ இனியா தீரெளபதியை பத்தர்களும்‌ - பக்தர்களும்‌ 
மயிர்‌ முடிப்பித்து - விரித்த கூந்தலை முடி | பகவர்களும்‌ . ஸக்நியாசிகளும்‌ 

[யும்படி செய்தருளி (பழ மொழி உர அகாதிவாக்குயெ வே 


௮ வர்களையே-அப்பாண்டவர்களையே முனிவர்களும்‌ தத்தை வாயிற்கொண் 
மன்னர்‌ ஆகச-அரசாள்வித்‌ தளியவனும்‌। [டுள்ள ரிஷிகளும்‌ 
உத்தரை தன்‌ - (.பிமயுவின்‌ மனைவியா பரநத மாடும்‌ - விசாலமான மாட்டிஓுள்ள 

்‌. [ன) உத்தசை யென்பவளுடைய:। [மற்றம்‌ பலரும்‌ 


இறுவீன - மானான (கருவிற்‌ கரிக்கட்டை | ஈத்தர்களும்‌_ித்திய மூக்தர்களும்‌ 
[யா யொழிந்த) பரிகஷித்தை தொழுது ்‌ அஞ்சலி பண்ணி 
உய்யக்‌ெெொண்ட - உயிர்பெற்‌ நெழுந்திரு। அிறைஞச - வண்றகுமபடி 
( கும்படி செய்தருளியவனும்‌, திசை விளக்கு ஆப்‌ எல்லாத்‌  இி-ருஉளுச்‌ 
உயிர்‌ ஒளன்‌ . எல்லா உயிர்கட்கும்‌ தலைவ நிற்ின்ற கும்‌ விளச்காயிருககற 
[மான எம்பெருமாள்‌ | இரு ௮.சம்சம்‌ - இருவமங்க ஈகராம்‌. 


குழிப்பு சை பஞ்‌ பண்ட .ர்‌. மனவியாயெ. த்செளபதியானவள்‌ தான்‌ 
ரஜஸ்‌வலையாயிருககும்போது தனனை ச்சபையில்‌ மாஈபங்கம்செய்ய மயிரைப்‌ 


பிடித்‌ இழுத்த அச்சாஸான்மீதும்‌, அவனுக்கு உபபலமாயிருக்த அரியோத 


௫௮ தில்யப்ரபந்த தீவ்யார்த்த தீபிகை. 


நாதியர்மீதும்‌ கறுக்கொண்டு இவர்களை உயிர்மாள்வித தன்றி சான்‌ இவ்கிரி 
ந்தகூந்தலை முடிப்பதில்லை'" என்று சபதம்பண்ணிக்கொண்டு பதினான்கு வரு 
ஷம்‌ காட்டில்‌ திரிக்தகாலத்தோடும்‌, பின்பு காட்டிற்சேர்ந்த சாலத்தோடும்‌ 
வரசியற விரித்ததலையுர்‌ தானுமாகத்‌ திரிறெபடியைக்கண்ட கண்ணபிரான்‌ 
“நாம்‌ இவள்‌ ஸங்கல்பத்‌இன்படியே காரியஞ்‌ செய்துகொடுத்து இவளது 
கூந்தலை முடிப்பித்‌ தாலன்றோ 'சரணாகதரக்கன்‌' என்று காம்‌ படைத்துள்ள 
வி௬ு௮ பிழைக்கலாவது'” என்றெண்ணி அவ்வண்ணமே செய்யக்‌ கருதித்‌ 
தூதுஈடக்தும்‌ தே்முன்கின்றும்‌ பாண்டவர்களுக்குத்‌ தணைசெய்து, ௮வ 
ளது ஸங்கல்பத்தை ஈடேற்றிக்‌ கூர்தலை முடி.ப்பித்து ௮ப்பாண்டவர்‌ தம்மை 
யே அரசாள்வித்தவா.று உறுவது, முதலடி, 


கண்ணபிசான்‌ தூது சென்றதும்‌, தேர்முன்‌ நின்றதும்‌, பிசபத்தியுப 
சேசம்பண்ணினது மெல்லாம்‌ பாஞ்சாலியின்‌ கூந்தலை முடிப்பதற்காகவே 
யென்பது அறியத்தக்கது, ('அுர்ஜுு லுக்கு தூத்யஸாரத்யங்கள்‌ பண்ணிற்‌ 
௮ம்‌ ப்ரபத்த்யுபதேசம்‌ பண்ணிற்றுமிவளுக்காக'” என்ற ஸ்ரீவசஈபூஷண 
ஸ-9க்இயின்‌ வியாக்கயொகத்‌இில்‌ இதன்‌ விவரம்‌ காண்க; (புந்தார்‌ விரலாள்‌ 
பாஞ்சாலிகூந்தல்‌ முடிக்கப்‌ பாரதத்துக்‌, கந்தார்‌ களிற்றுக்‌ சழன்மன்னர்‌ 
கலங்கச்சக்கம்‌ வாய்வைத்தான்‌'” என்றார்‌ இருமங்கையாழ்வாரும்‌. 


மைத்துனன்மார்‌ - பெண்கொடுத்துச்‌ கொள்ளுதற்கு உரிய உறவுமுறை 
மையுடையாரை மைத்துனன்மாரென்பது மரபாதல்பற்றிப்‌ பாண்டவர்கள்‌ 
கண்ணபிரானுக்கு மைத்துனன்மரரசகக்‌ கூறப்படுகின்றன ரென்பது கேள்வி. 


காதலி ன வடமொழியில்‌, ஷியா, வெடியஷி என்ற சொற்கள்‌ போலும்‌, 


இரண்டாமடியிற்‌ குறித்த வரலாறு-£ம்‌ ::மருமகன்றன்‌ சந்ததியை"! 
என்ற பாட்டின்‌ குறிப்புரையில்‌ விரித் துரை க்கப்பட்டுள்ள.௮. 

 ஐமவாறு ?” என்ற வடசொல்லின்‌ திரிபாசய பகவன்‌ என்றசொல்லின்‌ 
பன்மையாகய பகவர்‌ என்பதற்குத்‌ தேர்ர்தபொருள்‌ - சிறந்தவர்‌ என்பது; 
அச்சொல்‌ இங்கு யதிகளைக்கூ.றிற்று, ஸக்நியாசிகளைச்‌ சீயரென்பதும்‌இப்பொ 
ருள்பற்தியே யென்சு, சீயர்‌-சங்கம்போலச்‌ சிறக்தவர்‌, சித்தர்‌ - ஷிட்‌, (௬) 


குறட்பிரம சாரியாய்‌ மாவலியைக்‌ குறும்பதக்கி யரசு வாங்கி 
இறைப்போழுதிற்‌ பாதாளங்‌ கலலிருக்கை கோடுத்துகந்த வேம்மான்‌ கோயில்‌ 
எறிப்புடைய மணிவரைமே லிளஞாயி றேழுந்தாற்போ லரவணை யின்வாய்ச்‌ 
சிறப்புடைய பணங்கள்மிசைச்‌ சேழுமணிகள்‌ விட்டேறிக்குந்‌ திருவ ரங்கமே. 


குறள்‌ பிரம) வாமக ப்‌. ரஹ்‌.௦சாரியாய்‌ வாம்‌ - (தன்னுடையதாம்படி நீரேற்று 
சாரி ஆய்‌ (எழுச்‌ தருளி) [ப்‌) பெத்து 
மா வலியை . மஹாபலியினு டைய இறைப்‌ பொழுதில்‌ . கூணசாலத்திக்குள்‌ 
குறும்பு ௮2௧49 - செருக்கை அடக்‌ பாதாளம்‌ - பாதாள லோகத்தை 
அரசு-(அவனுடைய) சாஜ்யமாயிருர்த பூ சலவிருக்சை ? (அவனுக்கு) இருப்பிடம£ 
[மியை| கொடுத்து சச்‌ கற்பித்து 


பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - ௪ - பத்து, ௯ - திர-மாவடியை, கட௫௯ 


உகர்ச-(இச்‌ தரன்‌ வேண்டுகோளைச்‌ தலை அ7வு அணையின்‌ | இருவனர்‌ தாழ்வானிட 
[ச்சட்டினோம்‌ என்று) மஓழ்ந்த; வாய்‌ த்தி 

எம்மான்‌ - எமது தலைவனான எம்பெருமா | சிசப்பு உடைய - அழகு பொருச்திய 

[ன்‌ (எழுச்‌தருளியிருககிற) ' பணங்கள்‌ மிசை - படங்களின்‌ மேல்‌ 
கோயில்‌-.கோயிலாவ த;.- செழு மணிகள்‌ . செழுமை தங்யெ ரத்தன்‌ 
எதிப்பு உடைய-மிக்ச ஒளியையுடைய ்‌ [சளானவை 
॥ணி வரை மேல்‌ - நீலரச்ஈ பர்வதத்தின்‌ | விட்டு எறிக்கும்‌ - (நிகவு:ம்‌ ஜ்வலியா கிற்கப்‌ 

[மேல்‌ , (பெற்ச 

இள காயிறு - பாலஸூரியர்கள்‌ திரு அரங்கம்‌ - திருவரங்கமாம்‌. 
எழுர்தால்‌ போல்‌ - உதித்தார்‌ போல, 


குறிப்பு:--மாவலியினிடத்து மூன்றடிவாங்க இரண்டடிகளால்‌ 8ழ்‌ 
மேலுலகங்க எனைத்தையுமளந்துகொண்ட, மூன்றுமடி.க்கு இடம்‌ இடையா 
மையால்‌ அதனைத்‌ தருமளவும்‌ சிறைவைப்பாரைப்போலே அவனைப்‌ பாதா 
எத்திற்சிடக்கும்படி. தள்ளியவா.று கூறுவன, முன்னடி.கள்‌, **கலவிருக்கை 
கொடுத்து” என்றது. அவ்விருப்பு சிறையிருப்பாகவன்றிக்ேகே லொ.ம 
பூமியாகக்‌ கொடுத்தபடி.யைப்‌ பற்ற, கலவிருக்கையாவ ௮--கெஞ்சு கலந்தி 
ருக்குமிருப்பிறே?” என்ற வியாக்கியாகவாக்கய மறியத்தக்கது. பிரமசாரி 
வர ஹவாறி, பாதாளம்‌ - வடசொல்‌, 


* பச்சைமாமலைபோல்‌ மேனியனான ௮ழசயமணவாளன்‌ சரய்ந்தருளப்‌ 
பெ.றுகையால்‌ ௮த்திருமேனியினது கிழலீட்டாலே கறுத்துக்தோதற்றுன்ற 
இருவனச்தாழ்வானுடைய படங்களின்‌மேல்‌ செழுமணிகள்‌ ஒளிவிடாகிற்‌ 
ப.௮-ஒரு நீலரத்ஈபர்வதத்தின்‌?மல்‌ பல இளஞ்சூரியர்சள்‌ உதித்தாற்போலு 
மென்பது, பின்னடி: இது இல்போருளுவமை. ப உ (௪) 


உரம்பற்றி யிரணியனை யுகிர்நுதியா லோள்ளியமார்‌ புறைக்க வூன்றிச்‌ 

சிரம்பற்றி முடி.யிடியக்‌ கண்பிதுங்க வாயலரத்‌ தேழித்தான்‌ கோயில்‌ 

உரம்பேற்ற மலர்க்கமல முலகளந்த சேவடிபோ லுயர்ந்து காட்ட 

வாம்புற்ற கதிர்ச்சேக்நேல்‌ தாள்சாய்த்துத்‌ தலைவணக்குந்‌ தண்ண ரங்கமே, () 


உரம்‌ பற்றி- (தன்னுடைய) வலிவை நி) வாய்‌ ௮லர- வேதனை பொறுகச்சமாட்டா 
[னத்து(ச்‌ செருக்குற்ற) (மல்‌) வாய்‌ அலரும்படியாசவும்‌ 
இரணியனை - ஹிரண்யாஸுடரலனுடைய |சரம்‌ பற்றி- தலையைப்‌ பிடித்து மெரித்து 
ஒள்ளிய மார்பு - ௮ழூய மார்பை தெழித்தான்‌-(பிரஹ்லாசனுடைய விரோ 
உர்‌ நுதியால்‌) ஈகங்கனின்‌ நுணிகள்‌௨ ,தியை முடித்தோமென்னும்‌ ம௫ூழ்ச்‌ 
உறைக்க ஊன்றி) ள்ளேபொத்தும்படி(தி சியினால்‌) ஆரவாரம்‌ செய்‌ தருளின 
[ருச்கைகளால்‌) பற்றிக்கொண்டு எம்பெருமான்‌ (எழுக்தருளி யிருக 
முடி - (அவனது தலையிலுள்ள) இரீடமா [2ற) 
(னசி (கோயில்‌ - கோயிலாவத;.-- 
இடிய - பொடி படும்படியாகவும்‌ உரம்‌ பெற்ற - செழிப்புப்‌ பொருச்‌ திய 
சண்‌ - கண்களானவை கமலம்‌ மலர்‌ - தாமரை மலர்களானவை 
மிதுல்‌ஈ-பிதில்கும்படி. யாகவும்‌ 


௩௬௦, திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


உலகு துச்‌ - மேலுலகை அளப்பதாக. ௧இர்‌- கதிரை புடையதுமான 
[உயர்க்த! செர்‌ நெல்‌ - செர்ரெலானது 
சே அடி போல்‌ - இருவடியைப்போல்‌ ..தாள்‌ சாய்த்து. தாள்களை நீட்டி 
உயர்ச்து சாட்ட - உயரவளர்‌ம.து விளங்க, தலை வணக்கும்‌. தலைவணங்க நிற்கப்பெர்ற 
வரம்பு உற்ற வரம்பு சேர்ந்து விளைர்தி 8 தண்‌ அரங்கம்‌ - குளிர்ந்த இரறாவரலங்காச 
றிபதும்‌ [சாம்‌ 


குறிப்பு:--3,கவர்களிடத்துப்‌ பெற்ற வாரங்களின்‌ வலிவையும்‌ தனது 
தோள்வலியையும்‌ பெருக்ககினைத்து ஈமக்கு ஒருவராலும்‌ ஓர(நிவு கோமாட்‌ 
டாது” என்று துணிந்து, தனக்கு வசமளித்த தேவர்களோடு மற்றுள்ளா 
சோடு வாசியற அனைவரையும்‌ கெருக்கித்‌ தன்ழோக்‌கத்‌ (தன்னுடைய காம. 
மொழிய எம்பெருமானது திருகாமம்‌ காட்டில்‌ கடைபெறவொண்ணாத” என 
விலக்க, பகவர்நாமம்‌ சொன்னதுவேகாரணமாகப்‌ & பள்ளியிலோதிவக்த 
தன்‌ சிறுவனை ப்ரஹ்லாதனைப்‌ பலவசைகளால்‌ ஈலிஈ்தஹிரண்யன்‌ ஒருகாள்‌ 
'பிள்ளாய்‌! நீ சொல்லுறவன்‌ எங்கு உளன்‌?” என்று தன்‌ மகனைகோக்கிக்‌ 
கேட்க, அவன்‌ 'எங்குமுளன்‌' என்று விடைகூற, அதுகேட்ட இரணியன்‌ 
(இத்தாணிலே உளனோ?' என்று கானளந்து கட்டிவைத்‌்ததொரு தூணைப்‌ 
புடைக்க, எம்பெருமான்‌ தனு அ௮டியவனுடையசொல்லை மெய்ப்பிக்கைக்‌ 
காக அத்தூணில்‌ ஈர௫ிங்கவுருவாய்ப்‌ புறப்பட்டுத்‌ தனது இரு உ௫ர்களையே 
ஆயு தமாசக்கொண்டு ௮வனுடையமார்வை மறுபாடுருவும்படி. ஊன்றித்‌ தலை 
யிற்சரீடம்‌ பொடிப$ம்படியாகவும்‌, கண்கள்‌ பிதுங்கும்படியாகவும்‌, வேதனை 
கள்‌ பொறுமல்‌ வாய்‌ விரியும்படியாகவும்‌ தலையைப்பிடித்து கெரித்தமையைக்‌ 
கூறுவன, முன்னடிகள்‌. 
*  “உரம்பற்றி என்ற விடத்து, பற்றி என்பகை வினையெச்சமாகக்கொள்‌ 
ளாமல்‌, இ விகுதிபெற்ற பெயர்ச்சொல்லாசக்கொண்டு, (தேவர்‌ கொடுத்த 
வசங்சளினால்‌) வலிவு படைத்தவனான”” என்று பொருளுரைப்பதும்‌ பொரு 
ச்‌ சமென்க, ஒள்ளியமார்பு - இரணியன்‌ தனது மார்வை ஆபரணம்‌ முத 
லியவற்றால்‌ அலங்க.ததுப்‌ பலகாலும்‌ ௮ழகு பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்‌ சதனால்‌, 
ஒள்ளிய என்றார்‌. சிரம்‌ - ஸரி? பிதுங்குதல்‌ - உள்ளடங்காமத்‌ புறப்படு 
தல்‌, தேழித்தல்‌ என்று சேரபங்கொள்ளுதற்கும்‌ பேராதல்‌ ௮.திக. 

தான்காமடிக்கு உள்ளுறை பொருள்‌;--தெவர்‌ முதலானார்‌ திரண்டு 
வந்து காலைநீட்டித்‌ தலைவணக்கத்‌ தண்டனிட்டுக்‌ சடக்குமாற்ழைக்‌ கூட்றிய 
வாரும்‌, வ 2௪௯ ௧௧ ம ட்‌ (௮) 


தேவுடைய மீனமா யாமையா யேனமா யரியாய்க்‌ குறளாய்‌ 
மூவுருவி னிராமனாய்க்‌ கண்ணனாய்க்‌ கற்கியாய்‌ முடிப்பான்‌ கோயில்‌ 
சேவலோ6 பேடையன்னஞ்‌ சேங்கமல மலரேறி யூச லாடிப்‌ 
பூவணைமேல்‌ துதைந்தேழுசேம்‌ பொடியாடி விளையாடும்‌ புனல ரங்கமே () 
தேவு உடைய - தேஜஸ்ஸை யுடைய எனம்‌ ஆய்‌ - வராஹமாயும்‌ 
மீனம்‌ ஆய்‌ - மத்ஸ்யமாயும்‌ அரி ஆய்‌ - கரஹிம்ஹமாயும்‌ 
ஆமை ஆய்‌ - கூர்மமாயும்‌ குறள்‌ ஆய்‌-வாமகனாயும்‌ 


பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௪ - பத்து, ௯- திரு - மரவடியை, ௬௬௧ 


ழூ உருவின்‌ இ.சாமன்‌ ) பரசுராமனாயும்‌, |செம்‌ கமலம்‌) செந்தாமரைப்‌ பூவின்மே 
ஆய்‌ த௪ரச ராமனாயும்‌, | மலர்‌ ஏறி வேறி 
([பலராமனாயும்‌, ஊசல்‌ ஆடி - (அம்மலரை அசைத்து) ஊ:.௪ 


கண்ணன்‌ ஆய்‌ - ஸ்ரீ இருஷ்ணனாயும்‌ | [லாடி 

கற்‌ ஆய்‌ . கல்கியாயும்‌ பூ துணை மேல்‌ - புஷ்ப சயஈத்‌இன்மேல்‌ 
(இருவவதாரங்களெடுத்து, .திதைந்து- ஒன்றோடொன்று புணருசை 

முடிப்பான்‌ - (விரோதிசளை) ஓழிஈ்கவல்ல , [யாற கெருக்கத்தைச்‌ செய்து 


எம்பெருமான்‌ (எழுந்தருளி யிருக்‌| எழு-(அதனால்‌) சர்ச்ச 
[௫ற) செம்‌ பன்‌ (சுண்ணமாசூற) சிவர்தபொ 
கோயில்‌-சோயிலாவது;-- ஆடி டியில்‌ மூழ்கி 
,பெடை அன்னம்‌-௮ன்னப்பேடையானது விளையாடும்‌ - விளையாடா கிற்சப்‌ பெற்ற 
சேவலொடு-(தனது) புருஷ ஹம்ஸத்தோ :புனல்‌-நீர்வளத்தை யுடைய 
[டுகூட : அரம்கம்‌ - இருவரங்க ஈசராம்‌. 

குறிப்பு: எம்பெருமானது தசாவதாரங்களை அடைவேகூறுவன மூன்‌ 
னடி.கள்‌, *தேவுடைய'” என்ற அடைமொழி--ஆமை முதலிய எல்லாவற்றி 
லும்‌ அக்வயிக்கக்கடவது, மீனம்‌ - 8_ந$. [மூவுருவினிராமனாய்‌,] அஷ்டக்ஷத்ரி 
யரை ஒழிப்பதற்கான பரசுராமாவதாரமும்‌, ராவணாதிராக்ஷஸரை இஒழிப்ப 
தீற்கான ஸீராமாவதாரமும்‌, ஆஸுரப்ரக்ருதிகளான க்ஷத்ரியாதிகளை ஒழி 
ப்பதற்கான பலராமாவதாரமுமரகற இம்மூன்று அவதாரங்களுள்‌ நடுச்‌ 
சொன்ன ஸ்ரீராமாவதாரம்‌ ஸ்வரூபேண ௮ வதரித்ததாகையால்‌ முக்கியம்‌, 
மற்றவை இரண்டும்‌ நவேசாவதாரங்களாகையால்‌ அமுக்கியம்‌, ஆயினும்‌ 
அவ்விரண்டிற்கும்‌ ஸ்வரூபாவேசரூபதயா உண்டான உயர்த்தி உள்ளமை 
யால்‌) அவை முக்கிய ௮வதாரங்களுடன்‌ சேர்த்துக்‌ கணக்கிடப்பட்டன, 
இவற்றில்‌ பரசுசாமாவதாரம்‌ அ௮ஹங்காரயுக்கனன ஜீவனை அதிஷ்ட்டாஈம்‌ 
பண்ணி நிற்பதனால்‌ முமுக்ஷுக்களுக்கு ௮.து உபாஸிக்கத்தக்ககன்ற; பல 
ராமாவதாரம்‌ அஹங்காச லேசமுமற்றதாயும்‌, எம்பெருமானுக்கு மிகவும்‌ 
அபிமசவிஷயமாயு மிருப்பதனால்‌ ௮து முக்கிய அவதாரங்களோடொகச்ச 
உபாதேயம்‌, இனி, உபாஸஹிக்கத்தகாத பரசுராமாவதாரத்தை ஆழ்வார்‌ ௮௬ 
ளிச்செய்வானென்‌? எனில்‌; தசாவதாரங்களையும்‌ அருளிச்செய்வதாகத்‌ திரு 
வுள்ளத்திற்‌ கொண்டபடியாலும்‌, அலவ்வவகாரத்சிற்‌ பண்ணின விரோதிஸம்‌ 
ஹாரம்‌ தமக்கு அபிமதமாகையாலும்‌ அருளிச்செய்தாரென்ச; “மன்ன 
டங்க மழுவலங்கைக்கொண்ட இராமகம்பி!” என்பர்‌ மேலும்‌, 'மூவுருவிலிரா 
மனாய்‌”” என்றும்‌ பாடம்‌, 

[கற்கி.] தருமகெதிமுறைகள்‌ கிலைகுலைக்‌.தூ பாவமே வெல்லுன்ற கால 
மாய கலியுகமுடி.வில்‌ எம்பெருமான்‌ கல்கி என்று குதிரைவடிவமான ௮வ 
தாரமெடுத்‌.து அத்தருமகெறி முதலியவற்றை கிலைபெறுத்தியருளப்‌ போக 
ரூர்‌ என்று புராணங்கூறும்‌; 

1 தருமந்தவிர்க்‌ து பொறைகெட்டுச்‌ சத்‌ இயஞ்சாய்ந்து தயை, 

தெருமந்து தன்பூசனைமுழு.துஞ்‌ இதையக்‌ கலியே, 

பொருமந்த காலக்கடையினி லெம்பொன்னாங்க னல்லால்‌, 

அருமர்த கற்ியென்‌ ருரேயவை நிலையாக்குவரே,” 

என்ற திருவரங்கத்துமாலை ௮.திக. 
46 


௨௩௨ தில்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 

இவ்வவதாரம்‌ இனி பலிஷ்யத்தாயிருக்க, கற்‌ ஆய்‌” என்றாற்‌ பொரு 
ந்துமோ? எனின்‌; ஸ்வரூபயோக்யதையைக்‌ கருதிக்‌ கூறினரென்க, (௬) 
சேருவாளும்‌ புள்ளாளன்‌ மண்ணாளன்‌ சேருச்சேய்யு நாந்தக மேன்னும்‌ 
ஒருவாளன்‌ மறையாள னோடாத படையாளன்‌ விழுக்கை யாளன்‌ 
இரவாளன்‌ பகலாள னேன்னையாள னேழுலகப்‌ பெரும்புர வாளன்‌ 


திருவாள னினிதாகத்‌ திருக்கண்கள்‌. வளர்கின்ற திருவ ரங்கமே. (௧௦) 
செரு ஆளும்‌ - தானே போர்‌ செய்யவல்ல இரவு அளன்‌-ராத்ரி காலத்துக்கு கியாமக 
புள்‌ ஆளன்‌ - பெரிய திருவடிக்குத்‌ தலைல! லும்‌, 


[னம்‌, (பகல்‌ ஆளன்‌-பகந்போ துக்கு நியாமகனும்‌, 
மண்‌ அளன்‌-லிலாவிபூ தியை ஆளுமவனும்‌, (என்னை ஆளன்‌-அடியேஸாக்குத்‌ தலைவனும்‌ 
செரு செய்யும்‌ - (அச்ரிக விரோதிகளை ௭ (எழ்‌ உலஈம்‌ பெரு] ஸப்த லோசங்களாறெ 

[.ர்த்தப்‌) பூசல்‌ செய்‌பவல்ல! புரவு ஆஎன்‌ 4 பெரிய ஸுஷேத்திர 


காந்தகம்‌ என்னும்‌ - ஈஈ்தகம்‌ என்ற ங்களை ஆளுமவனும்‌, 
ஒரு வாளன்‌ - ஒப்பற்றதொரு சொற்றலா : திரு ஆளன்‌ - பெரிய பிராட்டியாரை (ச்‌ 

[ளை யுடையனும்‌ தேவியாக) ஆளுமவனுமான எம்‌ 
மறை ஒளன்‌ - கான்கு வேதங்களையும்‌ ஆ, [பெருமான்‌ 


ஞூமவனும்‌, இனிது ஆக - இருவுள்ள முகச்து 

ஒடாத - (போர்ச்சளத்தில்‌) மு.துகுகாட்டி | இருக்‌ கண்கள்‌ வளர்‌] இருச்சண்‌ வளர்க்க 
[ஒடாத, னொ ருளூிற (கோயிலா 
படை ஆன்‌ - ளேனைகளை புடையனும்‌, | (வத; 

விழு கை அளன்‌ - சிறந்த ஓளதார்ய மு இரு அரங்கம்‌ - இருவரல்க நகராம்‌, 
[டையனும்‌, 
குறிபு:--௮ஸ-7சரக்ஷஸூராடு போர்புரியுமிடத்து, அந்த யுத்தத்தைப்‌ 
*பெரியதிருவடி.தானே ஈடத்த, எம்பெருமான்‌ அத்தைக்‌ கண்டுகொண்டு 
அவன்‌ தோளிலே இருக்குமத்தனையைப்பற்றச்‌ சேருவாளும்புள்‌ என்றார்‌, 
**பாதிப்பாறியசரர்தம்‌ பல்குழாங்கள்‌ நீறெழப்பாய்பறவை மொன்றேறிவீற்‌ 
திருந்தாய்‌” என்றாரிறே கம்மாழ்வார்‌. நித்யஸூரிகளில்‌ தலைவனான பெரிய 
திருவடியை வாஹமாக ௮ுடையவனென்றதனால்‌ நித்யவிபூதிராயகத்வம்‌ 
சொல்லப்பட்டதாய்‌, மேல்‌ லீலாவிபூதிகாயகத்வஞ்‌ சொல்லப்படுச ற த-- 
மண்ணாளன்‌ என்று, நாந்தகம்‌ - நீட்டல்‌ விகாசம்‌, ஆயுதத்தினால்‌ ௮.திக்ச 
வொண்ணாத பாஹ்யகுத்ருஷ்டி மதங்களை அழிப்பதற்குப்‌ பரிகராமான வேச 
ங்களை ஆளுமவன்‌ என்ற௫ - மறையாளன்‌ என்று, எனவே, விரோ இரிரஸ 
நம்பண்ணுவ.து - சஸ்திரத்தாலும்‌ சாஸ்தாரத்தாலும்‌ என்றபடி, ஓடாத படை 
யாளன்‌ - நாட்டில்‌ வழங்காத ஆயுதவிசேஷங்களை யுடையவன்‌ என்றலு 
மொன்று, சுஷ:வெடுய.நி.க ) மிரவஉ) நிர கிய கஜாணகிவறாய*ய |"? 
என்றாரிறே எம்பெருமானார்‌, விழுக்கையாளன்‌ - * வறிஜ. ஈவரிவஹ.. 
௮-இஷணா _நழாயயாநிய,வ௱ மண மணாஸ்ர ஜா நறாதழாடியஹெ! வ௱8வே 
ஓ மோணா.நறா.க௫ி.ஹ ஹமா தாவாடி ஹகல08.2,2௦ ு0ி.கா_த-% ௮௧ ஆம்‌ 
என்ற அழ்வானருளிச்‌ செயலின்படி - தன்னையும்‌ தனது பரிகாங்களையு 
மடங்கலும்‌ அடியார்தமக்கே ஆக்‌வைக்குஞ்‌ சர்மையுடைமை சொல்லுற 

அ: லிழுமம்‌--சீர்மை, 





பேரியாழ்வார்திருமொழி - ௪ - பத்து, ௯- திரு- மரவடியை, ௩௪௩ 


ஞானத்தின்‌ ஸங்கோசவிகாஸங்களுக்குக்‌ காரணமாகிய இரவு பசல்களைத்‌ 
சன்‌ அதிகமாகவுடையவன்‌ என்கிறது .. இரவாளன்‌ பகலாளன்‌ என்று. 


கீிவைகுண்டம்‌, திருப்பாற்கடல்‌, சூரியமண்டலம்‌, யோடிகளுடைய 
உள்ளக்கமலம்‌ என்னும்‌ இவையனளைக்தினும்‌ இனிபதென்று திருமால்‌ திரு 
வுள்ளமுகத்து எழுக்தருளியிருக்குமி.பமானதுபற்றி ரங்கம்‌ என்று பெயர்‌ 
பெற்ற இடத்தில்‌, இனிதாகத்திருக்கண்வளர்கன்று னென்னத்‌ தடையில்லா 
மையறிக, 4 க்ஷ்ராவெ ணமா ஜாரா 'யெஃர.மி.நா௦ ஹரடியாஒஉி। ற ௦ 
ம _தாஹறிய-1_௧7 -கஹாஉ,௦ம0.சிஷ ரத" டக்‌ 1 (௧௦) 


கைக்காகத்‌ திடர்கடிந்த கனலாழிப்‌ படையுடையான்‌ கருதுங்‌ கோயில்‌ 
தென்னாடூம்‌ வடநாந்‌ தோழநின்ற திருவரங்கக்‌ திருப்பதி யின்மேல்‌ 
மேய்ந்நாவன்‌ மேய்யடியான்‌ விட்டசித்தன்‌ விரித்ததமி முரைக்க வல்லார்‌ 
எஞ்ஞான்று மேம்பேருமா னிணையடிக்கீ ழிணைபிரியா திருப்பர்‌ தாமே, (௧௧) 


கை - பெரிய துதிச்சையையுடைய (௮ காவன்‌ . மெய்யே சொல்லா நின்ற 
நாகத்து - கஜே திராழ்வானு டைய (காவையுடையரும்‌ 
இடர்‌ - துன்பத்தை மெய்‌ அடியான்‌ - பிரயோஜனத்தை விரும்‌ 
கடிச்த- போச்னெ [தி யாழ்வானை பாது அடிமை செய்பவருமான 


கனல்‌ ஆழி - ஜ்வலியா நின்முள்ள இருவா விட்டு சித்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 

படை - ஆயுதமாக [எ எட்பெருமான்‌ விரித்த- அருளிச்‌ செய்த 

[சரித்‌-கித்தமீத்ம்‌ பாசுரங்களை 

விரும்பி க. ன ' உபைச்ச வல்லார்‌ - ஓதவல்லவர்கள்‌ 

டல்‌ ழ்‌ எர ட ்‌ எம்பெருமான்‌. எனக்குச்‌ சே....யான பரம 
பு: [ 

. ர்‌ பத காதனுடைய 

கோயில்‌ - கோயிலாய்‌, இணை - ஒன்றோடொன்று ஒத்த 

தென்‌ மாடும்‌ - தென்னாட்டி லுள்ளாரும்‌ அடி. £ழ்‌ - திருவடிகளின்‌ ழ்‌ 


உடையான்‌ . (இருஃ£கையில்‌) அ௮ணிர்துள்‌ 


வட மாடும்‌ - வடகாமட்டி லுள்ளாரும்‌ எஞ்‌ ஞான்றும்‌ - ஏர்காளும்‌ 

தொழ நின்ற - ஸேவிக்கும்படி அமைந்த (ணை பிரியாது . (சத்ய முச்தர்களின்‌ இ 

இரு :அசல்சம்‌] இருவரங்சமென்னும்‌ திரு | (£னாசிற) தணையைப்‌ பிரியாமல்‌ 

திருப்ப தியின்‌ ப்பதி விஷயமாச, (இருப்பர்‌ - அுவர்சளோடு கூடி) வாழ்ச்த 
மேல்‌ ்‌ (ரக்சப்‌ பெறுவர்‌, 


குறிப்பு:-- இத்திருபொழிகற்பார்‌ * நலமர்ர மில்ல$?தார்‌ நாடுபுக்கு அடி 
யார்கள்‌ குழாங்களையுடன்கூடி. வாழப்பெறுவர்‌ என்று பலங்கூதியவாறு, 

மெய்க்காவன்‌ - “பொய்ம்மொழி யொன்தில்லாத மெய்ம்மையாளன்‌'? 
என்று திருமங்கையாழ்வார்‌ அருளிச்செய்சது போல; இத்தால்‌ - இவாருளிச்‌ 
செய்யும்‌ பகவத்வைபவம்‌, திருப்பதி வைபவம்‌ முதலியவற்றில்‌ இறையும்‌ 
பொய்கலசாமை போதருமென்சு. மேய்யடியான்‌ - ௮டிமை செப்து விட்டு, 
தேஹி என்று மடியேற்முமவரல்ல ரென்கை. 

கை நாகம்‌, கைச்சாரம்‌, மேய்‌ *- நாவன்‌, மெய்க்ஈரவன்‌, இணை-இரண்டு, 
உவமை, சகாயம்‌, துணை, தாம்‌, ஏ - ௮சைச்சொழ்கள்‌, 

௮டி:--.மர வடி. தன்‌ கருள்‌ பதினாறு ,நமை மைத்துனன்‌ குறள்‌ உரம்‌ தேவு செரு 
கைம்மாக துப்பு, 


ஒன்பதாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று. 


 சவைவவமாகள்‌, 


௩௬௪ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 
பத்தாக்‌ திருமோழி 
துப்புடையாரை. 
அணிலை 


அவதாரிகை:-8ழ்ச்‌ீ திருமொழியில்‌ (இருளகற்று மெறிககதிரோன்‌ மண்டலத்தா 
டேர்றிவைத்‌ கேணிவாங்கி, அருள்‌ கொடும்‌ நிட்டடியவரை ஆட்கொள்வான்‌'” என்று 
பெரிய பெருமாளுடைய மோக்ஷப்‌ரதத்வமாஏற தஇில்யகுணத்தை அநுஸச்தித்தமை 
யால்‌, "இனி மாம்‌ இவ்விருள்‌ தருமாஞாலச்சைவிட்டு * ஈலமந்த மில்லதோர்‌ மாட்டிற்‌ 
புகும்‌ தி ஒழிவில்சால மெல்லா முடனாய்மன்னிவழுவிலாவடி மை செய்ய வேண்டும்‌'' என்‌ 
ஜம்‌ ஆசைஎளர்க்அ, ௮,தர்சு உறுப்பாக இச்சரீரஸம்பச்தம்‌ ௮ற்றுப்போகவேண்டும்‌ 
படியை ௮ஸக்தித்து, இப்பிரசம்5த்‌ இல்‌, ஸம்ஸாரிகளனைவாக்கும்‌ சரீரவியோசகால 
த்தில்‌ யமடுல்கரர்களினால்‌ மேரிடும்‌ கலிவை கினைத்து, (அப்படிப்பட்ட ஈலிவு ஈமக்கு 
பே ராவண்ணம்‌ எம்பெருமான்றானே காத்தருளவேணும்‌' என்று அறுதியிட்டு, (அம்‌ 
தப்‌ பிரார்த்தனையை முன்ன தாகவே எம்பெருமான்‌ இருவடிஈளில்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ 
வோம்‌ என்று முயன்று, ₹:சரமதசையில்‌ கருமலங்களுச்‌ கேற்றவாறு யமூக்கரர்வம்து 
என்னை கலியில்‌ அவ்‌ருத்தத்தினால்‌ அடியேன்‌ தேவரத இருவடிசளை நினைக்கவும்‌ 
ஒன்று சொல்லவும்‌ வல்லவனல்லேன்‌; அப்போசைசக்குச்‌ சொல்லவேண்டுமவற்றை இப்‌ 
போதே சொல்லிவைக்கறேன்‌; .தனபின்பு அப்போது அவர்கள்‌ என்னை ஈலியாதபடி 
தேவர்‌ காத்தருளவேணும்‌'' என்னு பெரிய பெருமாள்‌ திருவடிகளில்‌ சரணம்‌ புகுர்து 
விண்ணப்பஞ்செய்கிருர்‌, இத் திருமொழியில்‌, 


இணி ரவா மவ.காயஈ்விஷூய௦மவ0_தி? (பாகவதர்கள்‌ யமலோகம்‌ போக 
மாட்டார்‌] என்று சாஸ்தரஞ்சொல்லுகையாலும்‌, ''வேண்டாமை மமன்றமர்‌ என்றமரை 
வினவப்‌ பெறுவாரலர்‌!' என்று எம்பெருமான்‌ நியமித்தருளினதாகவும்‌, வள்ளலே! 
, உன்‌ ஐமர்க்சென்றும்‌ ஈமன்‌ ஈமர்‌ கள்ளர்போல்‌'” என்றும்‌ இருமங்கையாழ்வார்‌ அருளிச்‌ 
செய்கையாறும்‌), “ஷாம்‌;ஹ(ரஃ-பஹ-௫ஒ.ம வ)வஹமாது வரல ௩ றர 
ணா௦நெவஷயாமா௦்‌ (கிக்கரர்காள்‌! எம்டிபருமானடியாரிடதது நீங்கள்‌ செல்ல 
ட டடத ட ்‌்‌ ட ட 
வேண்டா; அுவாருக்கு பானகடவனல்லேன்‌ ] எனறு யமன்ரனுனே தனத இங்கரர்களை 
மோக கூறியி, கசையாலும்‌, பாகவதாகள யமகிய்‌ஃ ரர்களுஃகு வசப்படமாட்டார்கள்‌ 
என்கற லஷயம்‌ ஐயமற றிரூக௫, ஒவ்வாழ்வார்‌ நரசவேதனயை கனைத்து அஞ்சி, அத. 
காக எம்ருபருமானச சரணம்‌ புகுதல்‌ பபொருக்துமாறு ஏல்க?னை? எனின்‌, 


ஆழ்வார்கள்‌ * நயர்வமுமமபர்கள இயதியால்‌ % மயர்வறப: இரலமருளப்பெற்று 
௮ வ உள்ளபடி, உணர்ஈது ௮ நுபவியாஙி நகச்‌ செய்தே, லெகாலங்களில்‌, கெகொள 
ளவு தம்மை ௮ம்பெருமான்‌ திருவடிகளினின்று மகற்றின ஊழ்வினைகளின்‌ கொடு 
மையையும்‌, அக்கருமங்களுககு ஏற்றபடி பந்தம்‌, மோக்ஷம்‌ என்ற துன்பவின்பங்களி 
சண்டையும்‌ தரவல்ல எம்பெருமானது ஸ்வாதர்தீர்யத்தின்‌ கனத்தையும்‌ கினைத்னு, 
*இப்படி ஸ்‌௮தஈதரஞன இவன்‌ ஈம்மை இன்னம்‌ பவச்குழியில்தள்ளிம்‌ செய்வதென?" 
எனது அஞ்ச, அதற்குப்பரிஹாரமாக எம்‌பருமான்‌ இருவடிகளிற்‌ சரணம்‌ புகுதல்‌ 
பொருது மென்க, *(மக்கள்‌ தோற்றக்குழி தோற்றுவிப்‌ ராய்‌ கொலென்றின்னம்‌ ஆற்‌ 
, தங்கரைலாழ்‌ மம்போலஞ்சுனெழேன்‌'' என்று தருமங்கையாழ்வாரும்‌, *(வைத்திச்‌ 
தைவாங்குவித்து கீங்குவிகக நீயின்னம்‌, மெய்த்தன்‌ வல்லை - உய்த்து கின்‌ மயக்னில்‌ 
மயக்கலென்னை மாயனே'? என்று இருமழிசைப்பிரானும்‌ இங்கனே அஞ்னெமைகா 
௪ ஆசையால்‌, இல்வச்சமும்‌ பிரார்‌ ததனையும்‌ இவருடைய ௮ இசல்சாமூலமான கலக்‌ 
சமடியாக வர்‌ ததாசையாலே &ழ்க்குறித்தவசரங்களோடு விரோதமில்லை யென்றொழிச, 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௪ - பத்து, ம - திரு - தப்புடையாரை, ௩௬௫ 


துப்புடை யாரை யடைவ தேல்லாஞ்‌ சோர்விடத்‌ துத்துணை யாவ ரேன்றே 
ஒப்பிலே னாகிலம்‌ நின்ன டைந்தே னானைக்கு நீயருள்‌ சேய்த மையால்‌ 
எய்ப்பேன்னை வந்து நலியும்‌ போதங்‌ கேதுநா னுன்னை நினைக்க மாட்டேன்‌ 
அப்போதைக்‌ கிப்போதே சோல்லி வைத்தே னரங்கத்‌ தரவணைப்‌ பள்ளி மானே 


(அவரைப்போல்‌ அுடியேனையுக்‌ 
காத்தருள்வீரென்‌ற) 


அரங்கத்து-திரவரங்கம்‌ பெரியகோயிலில்‌ , 
இரவு ௮ணை . திருவனந்தாழ்வானாற ப | 
பள்ளியானே - பள்ளி 3 (எவன லா ப கவர உக வன்‌ 
ல எ ன [ ்‌ே்‌ | 
ட குக்தேன்‌; 
ர [ள்ள என்பத] ' எய்ப்பு - (வாதபித்த ச்லேஷ்மங்களினால்‌ 
அப்பு ௮ க்‌ ட கெருக்குண்கையாலுண்டாகச்‌ ௧ட 
(டைய தேவரீரை ஆச்சயிப்பது என்ப னித 5 டபக்‌ 
ஏல்லாம்‌ சோர்வு] :*ஸர்வ இ.க்‌ திரியல்களு |. ்‌ ்‌ ணு 
இடத்து] ம்‌ சிதிலமாய்‌ விடுல்கா (கத டு இட்டி. அர்த ரக 
[லத்தில்‌ 2 ்‌ 
்‌ | - அச்‌ யில 
துணை ஆர்‌. தேவர்‌ துணையாயிருக்கும்‌'' ட டக ப்‌ 
னே ௪ கட்டட ள்‌ 
ட்ட எந்த ட கட்‌ | உன்னை - தேவரை 
தப்ப இலேன்‌? (இங்கர்று துனை செய்வத (ஏதும்‌ கஷணகாலமாயிலும்‌ [னாவேன்‌, 
ஆலும்‌ ற்கு உரிய அ.இசாரிகள்‌ நினைச்ச மாட்டேன்‌ - நினைச்ச முடியாதவ 
இன்னாரென்று தேவர்‌ இருவுள்ள அப்‌ போசைக்கு ்‌ ௮க்காலத்திக்காக 
த்திற்கொண்டிருக்கு மவர்களோடு) இப்‌ போதே - (கரண களேபரங்கள்‌ தெ 
[அடியேன்‌ ஒப்பற்றவஞயினு 4, ' (ளிவு பெர்திருகசிற) இப்போதே 
நீ ஆனைக்கு தேவர்‌ கஜேக.தி சொல்லி வைத்தே்‌-(என்றுடைய பிரசார்‌ 
அருள்‌ செய்தமையால்‌ $ ராழ்வானைககாத்‌ ததனையை) விண்ணப்பஞ்‌ செய்து 
[தருளியவரரதலால்‌ (கொண்டேன்‌. 





குறிப்பு:--!' துப்புடைபாயை படைவதெல்லாஞ்‌ சோர்கிடச்‌துத்தணை 
யாவை யென்தே”' என்று முன்னிலையாகக்கூற வேண்டியிருக்க, அங்கன்‌ 
கூறாது படர்க்கையாகக்‌ கூறியது, இட வழுவமைதியின்‌ பாற்படும்‌, முன்னிலை 
ப்படர்க்கை என்க; ''ஐரிடம்பிற இடச்‌ தழுவலுமுளவே"' என்பது நன்னூல்‌, 
காத்தல்தொழீலில்‌ வல்லமை எம்பெருமானுக்‌ கன்றி மற்று ர்க்கேனும்‌ 
அமையாசென்பது - ப்ரபக்௩பரித்ராணம்‌ முதலிய பிரபந்தங்களினால்‌ அறுதி 
பிடப்பட்டதாதலின்‌, படர்க்கைப்பொருள்‌ பொருந்தாதென்றுணர்க. 8௨ 
டையாரை, துணையாவர்‌”” என்ற பன்மை - பூஜையிற்‌ போந்ததாம்‌. 


ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானை கோக்‌௪, திருமாலே! ர-்ஷணத்தில்‌ ஸமர்த்த 
னான உன்னை அடியேன்‌ ஆச்ரயிப்பது, 'செவி வரய்‌ கண்மூக்கு முதலியவை 
யெல்லாம்‌ தளர்ச்சபெற்று ஒருகாரியத்திற்கும்‌ உதவப்‌ பெறுதசாலத்தில்‌ 
நீதுமைய வாய்‌? என்ற நிச்சயத்தினாலன் றோ” என்றருலச்செய்ய, அதற்கு 
எம்பெருமான்‌ ஆற்வீர்‌! 6 ;ி0_28.நவட்ஹுஷஹஹெ ஸ௩ாா அரஹ.சீ௮பா_நற$ 
யா.சஷாெ)ஹி0_ஹ.ச-4 விா-௫௨௦௮ ஜே -அ,தஹூ இி,யரா 
ணீ காஷவாஷாணஷ.௰ி௰(। அஹ்ஹா 8 இளுமயாி வாா$ர௨ம.த்‌(17? 


என்ற எனது பிரஇஜ்ஞைக்கு விஷயபூதர்களான அதிகாரிகளுக்கு நீர்‌ ஒப்‌ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


என்று கேட்க; அழ்வார்‌; அப்படிப்பட்ட அதிகாரிகளோடு எனக்கு 


௩௬௬ 
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போ 
ஒப்பு இல்லையாயினும்‌, உனது நிர்ஹேதுகக்ருபையையே கணிச௫ித்து, என்‌ 
னுடைய துக்கம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ உன்னை அடைந்தேன்‌” என்ன; இப்‌ 
படி சான்‌ ஆரை ரக்ஷித்ததுகண்டு என்னை நீர்‌ ௮டைக்தது?"? என்று எம்பெரு 
மான்‌ கேட்க; “அர்த்தியும்‌ ௮கந்யகஇத்வமுமொ[ழியவேறொரு யோக்யதை 
யில்லாத ஸ்ரீகஜேக்்‌திராழ்வானுக்கு நீ அருள்புரிக்தது பிரவஹித்தமன்றோ”' 
என்று ஆழ்வார்‌ ௮ருளிச்செய்ய, அதுகேட்ட எம்பெருமான்‌, 1: இனால்‌ அந்த 
ஸ்ரீகஜேர்‌ இராழ்வானைப்பொல்‌ 3/4 உமக்குத்‌ தளர்தஇவக்தபோது நினைத்திரா 
கில்‌ அப்போது வச்‌.து ரசிக்கிறோம்‌” என்ன; அழ்வாரும்‌ ௮.து கேட்டு, 
வாதம்‌, பித்தம்‌, சிலேஷ்மம்‌ என்ற மூன்று தோஷங்களும்‌ ப்ர பலப்பட்டு 
வருத்துவதனாவுண்டாகும்‌ இளைப்பானது என்னை சலியுங்காலத்தில்‌ உன்னை 
தான்‌ நினைப்பது எப்படி கூடும்‌!'” என்ன; எம்பெருமான்‌, **ஆனால்‌ உம்மால்‌ 
என்ன செய்யமுடியும்‌?!” என்‌. மட்க, ஆழ்வார்‌, *சரமகாலத்துக்காக இப்‌ 
போதே சொரல்லியைக்கமுடியும்‌; அதைத்தான்‌ சொல்லிவைகத்தேன்‌'' என்ன; 
“இப்படி நீர்சொல்லிவைத்தால்‌ இத்தை நான்‌ நீனைத்திரந்து உம்மை ரக்ஷிக்க 
வேண்கிய நிர்ப்பக்தமென்ன;?" என்று எம்பெருமான்‌ கேட்க; அகற்கு ௮ம்‌ 
வார்‌, *' அப்படியா: ஸ்ரீவைகுண்டக்தையும்‌ இருப்பாற்கடலையும்‌ விட்டுக்‌ 
சேோயிலில்‌ வந்து பள்ளிகொண்டருளினது இதற்காகவன்றோ?" என்பதாய்ச்‌ 
செல்லுகிறது, இப்பாசுரம்‌. ட 4 மல டக) 


சாமிடத்‌ தேன்னைக்‌ குறிக்கோள்‌ கண்டாய்‌ சங்கொடூ சக்கர மேந்தி ௭னே 
நாமடித்‌ தேன்னை யனேக தண்டஞ்‌ சேய்வதா நிற்பர்‌ ௩மன்ற மர்கள்‌ 
போமிடத்‌ துன்திறத்‌ தேத்த னையும்‌ புகாவண்ணம்‌ நிற்பதோர்‌ மாயை வல்லை 
ஆமிடத்‌ தேயுன்னைச்‌ சொல்லி வைத்தே னரஃகத்‌ தரவணைப்‌ பள்ளி யானே,() 


சங்கொடு - ஸ்ரீபாஞ்ச ஜச்யத்ழையும்‌ 
சக்கரம்‌ - ஸ்ரீஸதர்ச னாழ்வாணையும்‌ 


ஏச்தினானே - இருக்கையில்‌ தணி திசொ | 


[ண்டிள்‌ வனே; ்‌ 


அரல்சத்து அரவு அணை 
பள்ளியானே!---; 
நமன்‌ தமர்கள்‌ - யமபடர்கள்‌ 
நா மடித்து - (மிச்ச கோபத்தோடு) நாச்‌ 
[கை மடித்‌துக்சொண்டு 
என்னை - (மஹாபாபியான) அடியேனை 
௮னேச ப பலவகைகளால்‌ தண்டி 
செய்வதா ச்ச ரினையா நின்றவர்‌ 
கிற்பர்‌ களாய்‌ 
போம்‌ இடத்து - இழுத்துக்கொண்டுடோம்‌ 
(போது 
(என்னுடைய செஞ்சான த) 
உன்‌ இறத்து - உன்‌ விஷயத்தில்‌ 


எத்தனையும்‌ - றிசாயினும்‌ 
புகா உண்ணம்‌-௮ லகாஹிச்க மாட்டாதபடி 
நிற்பது ஓர்‌ | மறைர்து கிற்கையாகிற ஓ 
மாயை வல்லை | ப்பற்றதொருமாலயயைச்‌ 
செய்‌ தில்‌ (8ீ) வல்லவனாயிராடின்‌ 
[ஏய்‌; 

(ஆதலால்‌,) 
ஆம்‌ இடத்தே - ஸர்லேக்‌திரி.ய மகளும்‌ தெ 
ளிவு பெற்றிருக்சையாற இக்கா 
( லச் திலேயே, 


சாம்‌ இடத்து சரீரவியோக ஸம 
என்னை குறிச்சொள்‌ ( யத்‌இல்‌ (உன்னை நி 
சண்டாய்‌ னைச்சமாட்டாத(௮ 
(என்று) டியேனைத்‌ திருவுள்‌ 





[எம்பற் நி யருளவேணும்‌''(என்‌௮) 

உவ்னை-உன்னைக்‌ குறித்து 
சொல்லி வைத்தேன்‌ - விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌ 
[அ சொண்டேன்‌, 


பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௪ - பத்து, 0 - திரு - துப்புடையாஸம்‌- 6௬௭ 


குறிப்பு:--'! ஆமிடத்தே - சாமிடத்தென்னைக்‌ குறிக்கொள்‌ கண்டாய்‌ 
(என்‌.ஐ) - உன்னைச்‌ சொல்லிவைத்தேன்‌"' என்று இயையும்‌, £ழ்ப்பாட்டில்‌ 
(எல்லாஞ்சோர்விடத்‌.து'? என்றதை விவரிக்து - *சாமிடத்த?” என்று, 


எம்பெருமானே! எனது உயிர்‌ உடலைவிட்டு நீ்னபிறகு, யமூல்கரா 
௮க்து மிக்கசீற்றற்கொண்டு ஈரக்கைமடி த்‌ துப்‌ பலவகைச்‌ துன்பங்களைச்‌ செய்‌ 
வதற்காக யமலோகத்திற்கு இழுத்துக்கொண்டு போகும்போது, என்‌ நெஞ்‌ 
சனொால்‌ உன்னை நினைக்கமுடியாதபடி உன்னை என்‌ கெஞ்சுக்கு விஷயமாச்‌ 
காமல்‌ மறைத்துக்‌ கொள்ளும்படியான மாயச்செயல்களில்‌ 8ீவல்லவனாதல்‌ 
பற்றி அக்காலத்தில்‌ உன்னை கினைக்கை அரிதென்று, இந்திரியங்கள்‌ ஸ்வாதீர 
மாயிருக்கப்பெற்ற இப்‌? பாதே, *சரமஸமயத்தில்‌ அடியேன்‌ ஈலிவுபடாவண்‌ 
ணம்‌ திருவுள்ளம்‌ பற்றியருளவேணும்‌'” என்று உன்இருவடி.களில்‌ விண்ணப்‌ 
பஞ்‌ செய்துகொண்டேன்‌ என்‌ ரூர்‌, 


அநேகதண்டம்‌ - வடசொல்‌ தொடர்‌, சேய்வதா - செய்வதாக, ரிற்பர்‌- 
முற்றெச்சம்‌; நின்று என்றபடி, செய்வதாரின்று - செய்வதாக மனத்திற்கொ 
ண்டு என்பது தேர்ந்தபொருள்‌, அன்றி, நிற்பர்‌ என்பதை விளைமுற்றுகக்‌ 
கொள்ளுதலும்‌ ஒன்‌.று. 0 ழக கக ஜ்‌ (௨) 


எல்லையில்‌ வாசல்‌ குறுகச்‌ சேன்றா லேற்றி ஈமன்றமர்‌ பற்றும்‌ போது 

நில்லுமி னேன்னு முபாய மில்லை கேமியுஞ்‌ சங்கமூ மேந்தி னானே [டேன்றும்‌ 
சொல்லலாம்‌ போதேயுன்‌ காம மேல்லாம்‌ சோல்லினே னேன்னைக்‌ குறிக்கோண்‌ 
அல்லற்‌ படாவண்ணங்‌ காக்க வேண்ட மாங்கத்‌ தரவணைப்‌ பள்ளி யானே. (௩) 


கேமியும்‌ - திருவாழியையு 4 ! உபாயம்‌ இல்லை - ஒருபாயமும்‌ என்சையி 
சங்கமும்‌ - ஸ்ரீபாஞ்ச ஜர்யத்தையும்‌ ்‌ [ல்‌) இல்லை, 
எச்தினே 2 கையில்‌ அணிர்து கொண்டு | (ஆதலால்‌, 

[ள்ளவனே! க. வாய்விட்டுச்‌ சொல்லுசைச்‌ 
அரங்கத்து அரவு அணைப்‌ பள்ளியானே!- போதே கு உரிப இப்போதே 
எல்லையில்‌ - (அடியேனுடைய வாழ்காளி (உன்‌ - உன்னுடைய 

[ன்‌) எல்லையாயெ சரமதசையில்‌ சாமம்‌ எல்லாம்‌-இருாமங்களை யெல்லாம்‌ 
வரசல்‌ குறுகச்‌ | (பமபுரத்துக்குப்‌,போம்‌ ; சொல்லினேன்‌ - சொன்னேன்‌; 
சென்றால்‌ எழியைக்‌ இட்டப்புகுந்‌ 


| (ஆகையால்‌, 
[தால்‌ | 
| 


என்னை - அடியேனை 
குறிக்கொண்டு - இருவுள்ளத்திற்கொண்டு 
ஏற்றி- அடித்து ்‌ | என்றும்‌ - எப்போதும்‌ 
பற்றும்‌ போது - பிடிஃகுங்‌ காலத்தில்‌ । அல்லல்படா கக 
தமி கரச ௮ ல்க தன்னம்‌ அடத்‌ எமக டன்‌ 
என்று (௮வர்சளைகட்ட வரவெர | காக்க வேண்டும்‌ - ரஷித்‌ தருஎவே ணும்‌. 
[ட்டாமல்‌) தடுச்கும்படியான 


மன்‌ தமர்‌ - யம௫ங்கரர்சள்‌ 





குறிப்பு:--எல்லை என்௮-மாண தசையைச்‌ செரல்லுகறத, ஆயுஸ்ஸாக்கு 
மரணம்‌ எல்லையாதலால்‌, வாசல்‌--:வாயில்‌' என்பதன்‌ மரு௨, எற்றுதல்‌-௮டி 
த்தல்‌ உபா.பம்‌ - வடசொல்‌, ஸாதாம்‌ என்‌. 3௮௪. 9 ப்பத்‌ ஈநில்லுமிரனென்ன 
வுபாபுில்லை? என்று இஜர்‌ ஒதுவர்‌, 


திவயப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. . 

எம்பெருமானே! கான்‌ சரமதசையில்‌ கர்மபலாஅுபவத்‌ அக்காக யமபுரத்‌ 
தின்வழியே சென்றால்‌ அங்கு யம$ங்கரர்கள்‌ வரது என்னை அடித்துப்‌ பிடிக்‌ 
கும்போது, ':நீங்கள்‌ என்னருஇில்‌ வரக்கூடாது!” என்று அவர்களைத்‌ தடுக்க 
என்னால்‌ முடியாத; ஆதலால்‌, அப்படிப்பட்ட அசர்த்தம்‌ அடியேனுக்கு 
விளையவொண்ணாமைக்கு உறுப்பாக இப்போதே உன்‌ திருகாமங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ ௮அறுஸச்‌இத.அவிட்டேன்‌; இதுவே ஹேதூவாக என்னை 8 திருவுள்ளத்‌ 
இற்கொண்டு காத்தருளவேணு மென்றவாறு, வ (௩) 


௩௧௮ 


ஒற்றை விடைய ஸும்கான்‌ முகனு முன்னை யறியாப்‌ பேருமை யோனே 

மூற்ற வுலகேல்லாம்‌ நீயே யாகி முன்றேழுத்‌ தாய முதல்வ னேயோ 

அற்றது வாணா ளிவற்கேன்‌ றேண்ணி யஞ்ச ஈமன்றமர்‌ பற்ற லுற்ற 

அற்றைக்கு நீயேன்னைக்‌ காக்க வேண்ட மரங்கத்‌ தரவணைப்‌ பள்ளி யானே, () 


ஓ.ற்றை விடையனும்‌ - ஒப்பற்ற ரிஷபலா 
[ஹாுஞான ருத்ரனும்‌ 
கான்‌ முகனும்‌-ப்‌ரஹ்மாவும்‌ 


ஒ முூதல்‌்வனே-ஸர்வசாரண பூசனுமானவ 
னே! 
அரங்கத்து அரவு அணைப்‌ பள்ளியானே![-, 


ஈமன்‌ சமர்‌ - யமகிங்கரர்கள்‌ 


இவற்கு வாழ்க 2 ₹இவலுக்குஆயுஸ்ஸ- 


உன்னை-உன்னை [க்கு உறுப்பான 
அ௮தியா-!உள்ளபடி, ௮றியவொண்ணாழை 
பெருமையோனே - பெருமை பொருக்‌இ 

[யவனே! 


முற்ற உலகு] ஒன்றொழியாதபடி எல்லா 


௮ற்ரது என்று ; முடிர்ததி' ஏன்று நி 
எண்ணி னைத்து, 
௮ஞ்ச - (பிடிச்சிற பிடியில்‌) அஞ்சும்படி 
பத்றல்‌ உற்ற] பிடிகீஈப்‌ புககற அன்றை 


எல்லாம்‌ உலகங்களும்‌ ்‌ ர 
நீயே ஆ௫ - நீயே ஆப்‌ . அதிரைரீடு த “ட. 
மூன்று எழுத்து? மூன்று அகமமான நீ என்னை காச்ச வேண்டும்‌. 
ன்‌ ஆய பிரணவ ஸ்வரூபியான 


[வனும்‌ த 


குறிப்பு:--சிலபிரான்‌ மற்றவர்களைப்போலன்றி, ப்ரஹ்மபாவனை தலையெ 
டுத்தபோது 'அுண்ணுணர்வின்‌ நீலார்கண்டத்தம்மானும்‌'' என்னும்படி. தத்‌.து 
வத்தை உண்மையாக உணருகைக்க&டான ஸூ ஷ்மஞான முூடையனாதலால்‌, 
ஒற்றை என்று செப்பித்துக்‌ கூறப்பட்டனன்‌. ஒன்‌.று% விடையன்‌, ஒற்றை 
விடையன்‌; 'ஐயிழ்‌. படைக்‌ குற்றுகாமுமுளவே"' என்பது ஈன்னூல்‌. இனி, 
ஒற்றை என்பதை விடக்கு அடைமொழிபாக்கலுமாம்‌, முதலடியில்‌, உன்னை 
என்றது வார்த்தைப்பாு, '“பளஸமெ.வா.ந2-.ஈயொ ௩வாஹ௦ .நவா௦க௱$ | 
ஜா.5௦.கிவா ௦02) ததிஷொ? வா8௦௨4. 7 என்‌.று...விஷ்ணுவினுடைப 
பரமமான ஸ்வருபத்தைப்‌ பிரமனாயே தானும்சிவனும்‌ மற்றுமுள்ள தேவர்‌ 
முனிவர்களும்‌ அறியார்களென்னு மிடத்தைப்‌ பிரமன்றானே சொல்லிவைத்‌ 
தானிஜே. [மூற்றவுலகேல்லாம்‌ ரீயேயாகி.] எம்பெருமானுச்குத்‌ தன்னையொ 
திகத ஸமஸ்‌தவஸ்‌ தக்களும்‌ ப்ரகார பூதங்கள்‌; எம்பெருமான்‌ அவற்றுக்கு 
ப்‌ரகாரி என்றபடி: *ஹவ-.4௦வலிஉ௰-// 2” பவ ஷை வாவெடி௦ ஹவஃட! 
என்ற சுருதிவாக்யெங்களுங்‌ காணத்தக்கன, 

[மூன்றேழுத்தாய.] அகார, உகார, மகாரங்களாற [ஒம்‌] பிரணவதீ 
அக்கு அர்த்‌ சமாயிநப்பவன்‌ என்க, ஓ௦காறொ ஒமவாறு விஷ-$” என்றது 


காண்க, இம்மூன்றெழுத்துகளில்‌ முதலாவ சான அசாரத்தின்‌ ப்ரக்ருச்பர்ச்‌. 


பெரியாழ்வார்திகுமோழி - ௪ - பத்து, ம்‌ - திரு - துப்புடையாரை, ௩௬௯ 


தமான ஸர்வசாரணத்வத்தைச்‌ சொல்லுகிறது--முதல்வனே! என்று, ஓ; 
என்று இரக்கக்குறிப்புமாம்‌. (மூன்ராமடியில்‌,) இவன்‌ /-கு, இவற்கு, இடை 
யில்‌ உகரச்சாரியைபெறில்‌, இவனுக்கு என்றாகும்‌. அற்றைக்கு - அப்போ 
தைக்கு, அ கக்க லு நசட லல (௪) 


பைய ரவின ணைப்பாற்‌ கடலள்‌ பள்ளிகோள்‌ கின்ற பரம மூர்த்தி 

உய்ய வுலகு படைக்க வேண்டி யுந்தியில்‌ தோற்றி னாய்நான்‌ முகனை 

வைய மனிசரைப்‌ போய்யேன்‌ றேண்ணிக்‌ கால னையமூட னேப டைத்தாய்‌ 
ஐய வினியென்னைக்‌ காக்க வேண்ட மரங்கத்‌ தரவணைப்‌ பள்ளி யானே. (௫) 


மணிசர்‌ - மநுஷ்பர்கள்‌ 
பொய்‌ என்று) (கமதுகட்டளையாகயெ சா 


பால்சடலுள்‌ - இருப்பாற்‌ கடலில்‌ ப - * பூறியிலுள்ள 
ஏண்ணி ஸ்த்‌.ரமரியாதையில்‌ நிற்க 


பை அரவு இன்‌ ) (ப.ரஈ்த) படங்களையுடை 
௮ணை ம இருவனச்‌ தாழ்வானா 
[2 இணிய படுக்கையின்‌ மிது 


பள்ளி கொள்டின்ற - திருச்கண்வளர்ச்தரு மாட்டாது) கருத்ரிமராய்‌ ஈடப்ப 
[னா நின்ற [வர்களென்று நினைத்த 

பாம ஜூர்த்தி - பரம சேஷியானவனே! (அர்த விபரீதாசரணத்துிக்குத்‌ 

உய்ய - (எல்லாவுயிர்களும்‌ தன்னை அடை தச்ச தண்டம்‌ ஈடத்துதற்காக) 

[ச்‌.த) உஜ்ஜீவிச்கும்படி | காலனையும்‌ - யமனையும்‌ 

உலகு-லோகங்களை உடனே - கூடவே 

படைச்ச வேண்டி-ஸ்ருஷ்டிக்க விரும்பி |படைத்தாய்‌-ஸ்ருஷ்டித்தருளின வனே! 

உக்இயில்‌ - இருகாபிக்‌ சமலத்தில்‌ ஐய-பரம பர்‌ துவான௨னே! 

நான்முகனை . பிரமனை அரல்கத்து அரவு அணைப்‌ பள்ளியானே[- 

தோற்றிஞய்‌ - தோற்றுவித்தவனே! இனி என்னை காக்க வேண்டும்‌ --, 


,குறிப்பு:--[பரமமூர்த்தி.] “மூர்த்தி சப்தம்‌ - ஐச்வர்யத்துக்கும்‌ விக்ர ஹச்‌ 
க்கும்‌ வாசகமாகையாலே, இவ்விடத்தில்‌ ஐச்வர்யவாசகமரய்க்கெரண்டு, 
ஸலேஷித்வத்தைச்‌ சொல்லுறெ.௮”' என்ற வியாக்கயாகவாக்கயெ மறியத்தக்‌ 
கத. மூன்றுமடியில்‌, மனிசரை என்றவிடத்து, ஐ - ௮சை, அன்றி, உருபுமய 
க்கமுமாம்‌, '“பொய்யா்‌'” என்கிறவித்தைப்‌ போய்‌ என்று குறைத்துக்கிடக்க 
ற௮, (ர அிஷேரு.சி8108வொஜா?? என்றபடி தனஅகட்டளையான சாஸ்த்‌ 
ரங்களைமீதி ஸ்வேச்சையாகக்‌ கபடஈடைகளில்‌ ஒழுகுபவர்கள்‌ இவ்வுலகத்த 
வர்கள்‌ என்று எம்பெருமான்‌ திருவுள்ளத்திற்கொண்டு, ௮வ்வக்காலங்களில்‌ 
அவரவர்கள்‌ செய்யும்‌ பாபங்களுக்டோகத்‌ தண்டம்‌ ஈடத்தியாகலும்‌ இவ்வு 
லகைக்காச்சவேணுமென்ற கருணையினால்‌, சிக்ஷைக்குக்கடவனான யமனையும்‌ 
படைத்தருளினமை மூன்றாமடியில்‌ விளங்கும்‌. காலன்‌ - வடசொல்‌, தோற்றி 
னாய்‌, படைத்தாய்‌ - கிளி, ல ம % 0) 


தண்ணன வில்லை ஈமன்ற மர்கள்‌ சாலக்‌ கோடூமைகள்‌ செய்யா நிற்பர்‌ 

மண்ணொ நீரு மெரியுங்‌ காலும்‌ மற்றுமா காசமு மாகி நின்றாய்‌ [டென்றும்‌ 

எண்ணலாம்‌ போதேயுன்‌ ராம மேல்லா மேண்ணினே னேன்னைக்‌ குறிக்கோண்‌ 

அண்ணலே ரீயென்னைக்‌ காக்க வேண்ட மரங்கத்‌, தரவணைப்‌ பள்ளி யானே.() 
கா 


௯௩௭௦ 


மண்ணொடு - பூமியும்‌ 

நீரும்‌ - ஜலமும்‌ 

எரியும்‌ - தேஜஸ்ஸும்‌ 

காலும்‌ - வாயுவும்‌ (ஞம்‌) 

ஆசாசமும்‌-அசாசமும்‌ (ஆகறபஞ்சபூ தங்* 

மற்றும்‌ கி] மற்றுமுள்ள பதார்த்தங்க 

கின்றாய்‌ ளுமாய்‌ கின்‌ தவனே! 

௮ண்ணலே . ஸர்வ ஸ்வாமியானவனே! 

அரக்கத்தி அரவு அணைப்‌ பள்ளியானே;- 

சமன்‌ தமர்கள்‌-யமூல்க ர்கள்‌ 

தண்ணனவு இல்லை - இரச்சமற்றவர்களா 
[யச்‌ சொண்டு 


திவ்யப்ரப்ந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


செய்யா கிற்பர்‌ . பண்ணுவர்கள்‌) 

(அப்படிப்பட்ட கைகளுக்கு ஆளாகா 
தொழியும்படி,) 
எண்ணலாம்‌ போதே-௮ நுஸச்‌.இிககைககு௨ 
[ரிய சாலத்திலேயே 

உன்‌ நாமம்‌) உன்னுடைய இருநாமங்களை 
எல்லாம்‌ | யெல்லாம்‌ 

எண்ணினேன்‌ . ுழுஸர்தித்சேன்‌; 

(ஆதலால்‌) 

என்னை . அடியேனை 

நீ - நீ 

குறிச்‌ கொண்டு. திருவுள்ளத்‌ திற்‌ சொண்டு 


என்றும்‌ - எப்போதும்‌ 
காச்ச வேண்டும்‌. ரக்ஷிச்தருள வேணும்‌, 


சால-- மிகவும்‌ 
கொடுமைகள்‌ - கொடிய சிக்ஷைகளை 


குறிப்பு:--தண்ணனவு - குளிர்ச்சி, *சண்ணெனவு!' என்றலுந்தகு தி. ஈர 
கெஞ்சு ௮ற்றவர்களென்றவாறு. அன்றி, (தண்ணனவு' என்‌.று - தணி தலைச்‌ 
சொல்லிற்றாய்‌ [,தணிதல்‌--சிராமம்‌.] ஈலிகையில்‌ ஒழிவில்லாமையைக்‌ கூதிய 
வாறுமாம்‌, சால - உரிச்சொல்‌. [| மண்ணோட இத்தியாத.] இவவொஜற்றுமை - 
ப்ரசாரப்ரகாரிபாவ நிபந்தஈம்‌. 2 ல்‌ (௬) 


சேஞ்சோல்‌ மறைப்போரு ளாகி நின்ற தேவர்கள்‌ நாயக னேயெம்‌ மானே 
எஞ்சலி லேன்னுடை யின்ன மூதே யேழுல குமூடை யாயேன்‌ னப்பா 

வஞ்ச வரவின்‌ ௩மன்ற மர்கள்‌ வலிந்து நலிந்தேன்‌ னைப்பற்‌ றும்போ 

தஞ்சல மென்றேன்னைக்‌ காக்க வேண்ட மரங்கத்‌ தரவணைப்‌ பள்ளி யானே(௪) 


செம்‌ சொல்‌-ருஜு5வான சொற்களையுடைய என்‌ அப்பா-எனக்கு உபகாரகனானதனே ! 
மறை-வேதத்துக்கு அசல்சத்து ௮ரவு அணைப்‌ பள்ளியானே !-; 
பொருள்‌ ஆ அச்த்தமாகிருப்பலலும்‌ வஞ்சம்‌ - வஞ்சனை பொருச்‌ திய 

கின்ற உருவின்‌ - ரூபத்ைச யுடையரான 
சமன்‌ தமர்கள்‌ - யமூ்கரர்கள்‌ 
என்னை - அடியேனை 
வலிச்௮- பலாசத்கரித்தி 


தேவர்கள்‌ - நித்திய ஸாடுரிகளுக்கு 
நாயகனே - தலைவனு மானவனே! 
எம்‌ மானே - ஏம்‌ பெருமானே! 
எஞ்சல்‌ இல்‌ - குறைவற்ற கலிச்து - ஹிம்ஹித்‌துச்‌ கொண்டு 
இன்‌ - பரம போச்யமான . பற்றும்போது. பிடிக்கும்‌ போது 
என்னுடை அ௮முதே- எனக்கு (ரஸ்யமான) அஞ்சல்‌ என்று-'அஞ்ச வேண்டா? என்று 
அம்ருதம்‌ போன்‌ றவனே! 
உலசக்களுச்‌ கெல்லாம்‌ 
ஸ்வாமியானவனே[ : 


ச ப்‌ ஏன்னை காச்க வேண்டும்‌--, 
ஏழ்‌ ர 
உடையாய்‌ 
குறிப்பு:--[செஞ்சோல்‌ மறைப்போருளாசி நின்ற.] “வெரெழவவவெ. 
ர ஹஊ02வ ௨௨௩3” “ஹவெ.வெடாய_தடா38 ந௦.கி" என்பனகாண்க. அழு.தத்‌ 
இற்கு எஞ்சலில்லாமைபாவது - 'அப்பொழுசைக்கப்‌ பொழுதென்னாராவ 
முதமே” என்றபடி. அறுபலிக்க ௮ றபலிக்சக்‌ குறைவிவ்றிப்‌ பணைக்கை, 
வஞ்சவுருலின்‌ நமன்றமர்சள்‌-தந்கள்‌ வரவு ஒருவற்குர்‌ தெரியாதபடி ரூப்‌ 


பெரியாழ்வார்திருமொழி - ௪ - பத்து, டி- திர-துப்புடையாரை, ௨௭௧ 


தை மறைத்‌ தக்சொண்டு வரும்‌ யமபடர்கள்‌ என்றபடி, வஞ்சம்‌ - வ௦.நா, 
அஞ்சல்‌--அஞ்சு என்ற வினைப்பகு தியடியாப்‌ பிறந்த எதிர்மறை யொருமை 


யேவல்‌: அம்‌ - சாரியை, 2 ச (௭) 
நானேது முன்மாய மோன்ற நியேன்‌ ஈமன்றமர்‌ பற்றி ஈலிக்திட்‌ டிந்த 
ஊனே புகேயேன்று மோதும்‌ போதங்‌ குன்னைநா னோன்று நினைக்க மாட்டேன்‌ 


வானேய்‌ வானவர்‌ தங்க ளீசா மதுரைப்‌ பிறந்தமா மாய னேயேன்‌ 
ஆனாய்‌ நீயென்னைக்‌ காக்க வேண்டு மரங்கத்‌ தரவணைப்‌ பள்ளி யானே. (4) 


வான்‌ ஏய்‌- பரமபதத்திற்‌ பொருந்தியிரா 


ப (5 


ஏ ஒன்றும்‌ - யாதொன்றையும்‌ 





[கின்ற ௮. நியேன்‌ - அதியமாட்டேன்‌; 
வானவர்‌ தல்கள்‌-ரித்ய முச்தர்கராக்கு நமன்‌ தமர்‌ - யமூல்கரர்கள்‌ 
ச்சா தலைவனே! பத்றி- (என்னைப்‌) பிடித்தி 
மதிரை - திருவடமதிரையில்‌ மலிச்‌ இட்டு - (இந்தச்‌ சரீரத்தோடே)பண்‌ 
பிதக்த- அவதரித்த ணவேண்டிய௰ ஐறிம்ஸைகளை யெல்‌ 
மா மாயனே - மிக்க ஆச்சரிய சக்தியையு [லாம்‌ பண்ணிவிட்டு, (பின்பு, ) 


[டையவனே ! £இர்த 
என்‌ ஆனாய்‌ - (பாகனுக்கு வசப்பட்டொழு புகு என்று | [ள்ளே பிரவே?' என்று 
குன்ற) யானைபோல்‌ எனக்கு வ௪ மோதும்‌ போது - அடிக்கும்போது 
[ப்பட்டிருப்பவனே! அங்கு - அவ்விடத்தில்‌ 
அரங்கத்து அரவு அணைப்‌ பள்ளியானே,; உன்னை மாரன்‌ ஒன்றும்‌ நினைச்ச மாட்டே 
நான்‌ - அடியேன்‌ (ன்‌; 
உன்‌ மாயம்‌ - உன்‌ மாயைகளில்‌ நீ என்னை சாக்க வேண்டும்‌.-- 


குறிப்பு:---*அக்கேதும்‌' கானுன்னை நினைக்கமாட்டேன்‌'” என்றும்‌ பாடடி 
லட்‌ சானேதுமுன்மாய மொன்றறியேன்‌?' என்ற விடத்தில்‌, (€ம்‌ இரண்‌ 
டாமிபாட்டில்‌) போமிடத்துன்‌ திறத்தெத்தனையும்‌ புகாவண்ணம்‌ நிற்ப 
தோர்‌ மாயைலல்லை” என்றதை நினை 4௪, இந்த ஊன்‌--விட்ட சரீரத்திற்காட்‌ 
டில்‌ பிரவேசிக்கற சரீரத்தின்‌ கொடுமையைச்‌ சுட்டிக்காட்டுெ.து, இந்த என்‌ 
று. ஈரகத்தில்‌ அதி இவ்ரமான வேதனைகளை அ௮றுபவிப்பதற்காக யமஇக்கரர்‌ 
களினால்‌ பூட்டப்படும்‌ சரத்‌ இற்கு *யாதராசரீரம்‌' என்று பெயர்‌ அதிக, 
ஊனே, புகே - ஏ இரண்டும்‌ இசைநிறை என்னலாம்‌. (௮) 


குன்றெடுத்‌ தாரிரை காத்த வாயா கோரிரை மேய்த்தவ னேயேம்‌ மானே 

அன்று முதலின்‌ றயதி யாக வாதியஞ்‌ சோதி மறந்த நியேன்‌ 

நன்றுங்‌ கொடிய நமன்ற மர்கள்‌ நலிந்து வலிந்தேன்‌ னைப்பற்‌ றும்போ 
தன்றங்கு ரீயென்னைக்‌ காக்க வேண்ட மரங்கத்‌ தவணைப்‌ பள்ளி யானே. (௯) 


குன்று-கோவர்‌,த்‌.தரமலையை மேய்த்தவனே - மேய்த்தருளினவனே! 
எடுத்து - (குடையாக) எடுத்தி (ப்பிடித்‌து) எம்மானே - எனக்கு ஸ்வாமியானவனே| 
ஆிரை - பச சளின்‌ தளை அரக்கத்து ௮ரவு அணைப்‌ பள்ளியானே;. 
சாத்த . சகழித்தருளின , ௮ன்௮ முதல்‌ - (உனக்குப்‌ பல்லாண்டு பாடு 
ஆயா - ஆயனே! [- கோபா.லனே!] மலனச்சச்‌ கொண்ட) ௮ச்ராள்‌ 


கோ ரிரை - மாசெளின்‌ கூட்டத்தை [தொடம்9 


௩௨௭௨ 


இன்ற ௮றுஇ ஆக ஃ இன்றளவாக 
ஆதி ஸர்வகாரணபூதனான உன்னுடைய 
௮ம்‌ சோதி - விலகஷூண தேஜோரூபமான 
[ இிவ்யமகங்சள விக்ரஹத்தை 
மறகச்து ௮தியேன்‌ - (அடியேன்‌) மதச்த 
[இில்லை; 
ன்றும்‌ கொடிய - மிசக்கொடுமை பொரும்‌ 


[திய 


...... திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


சமன்‌ சமர்கள்‌ - யமடல்கரர்சள்‌ 
என்னை . ஏன்னை 
சலிச்௮ . ஹிம்ஹித்து 
வலிந்து - பலாத்கரித்து 
பற்றும்போது]) பிடிச்குல்காலமாகிய ௮, 
அன்று (தருணத்தில்‌ 
அம்கு - அவ்விடத்தில்‌ 
நீ என்னை சாச்ச வேண்டும்‌: 


குறிப்பு:--அன்று முதல்‌--கர்ப்பவாஸம்‌ முதலாக என்றுங்கொள்வர்‌, 
அறுதி-- முடிவு. ''அன்றுமுதலின்றறுதியா'” என்பது ௮த்யசபசபா டம்‌; ௮.து 
செய்யுளின்பத்துக்கு மிகமாறுபாடாம்‌. அன்றுமுதல்‌ இன்‌்றளவாக ஆதியஞ்‌ 
சோதியை மறக்தறியேன்‌ என்னாகின்றுகொண்டு, 'ஈன்றுங்கொடி யஈமன்‌ றமர்‌ 


கள்ஈலிக்து வலிக்தென்னைப்பற்றும்போ தன்‌ றங்கு£யென்னை க்காக்கவேண்டும்‌" 


என்றால்‌ விருத்தமன்னோவென்னில்‌; ௮ இசங்காமூலமான கலக்கத்தினால்‌ வக்த 
அச்சத்தாலே இங்ஙனே வேண்டுஇறபடி. (இத்தருமொழியின்‌ ௮வதாரிகை 
யில்‌ இதுவிரியும்‌.) பற்றும்போது அங்கு என்னைக்‌ காக்கவேண்டும்‌"! என்‌.திவ்‌ 


வளவே போஅமரயிருக்க, அன்று என்று ௮இகமாசு ஒரு சொல்‌ சொன்னது 


அவ்வவஸ்தையின்‌ கொடுமையைக்‌ கருதியாமென்க. கோ--॥மொ, 


பத 


மாய வனைமது சூத னனை மாத வனைமறை யோர்க ளேத்தும்‌ 

ஆயர்க ளேற்றினை யச்சு தனை யரங்கத்‌ தரவணைப்‌ பள்ளி யானை 

வேயர்‌ புகழ்வில்லி புத்தூர்‌ மன்‌ விட்சித்‌ தன்சோன்ன மாலை பத்தும்‌ 
தூய மனத்தன ராகி வல்லார்‌ தூமணி வண்ணனுக்‌ காளர்‌ தாமே, *.(௧௦) 


மாயவனை - ஆச்சரியசச்தியை யுடையனும்‌ 

மது சூதனனை - மது என்ற ௮சரனை ஒழி 

(.த்தருளினவனும்‌ 

மாதவனை . பெரி.ப பிராட்டியார்ச்கு வல்ல 

[பனும்‌. 

மறையோர்கள்‌ . வை இகர்களினால்‌ ( 
ஏத்தும்‌ - து.திச்சப்படுமவனும்‌ 

ஆயர்கள்‌ ஏற்றினை - இடையர்களுக்குத்த 


[லைவலும்‌ 
அச்சுதளை - (அடியாரை ஒருநாளும்‌) கழுவ 
[விடாதவலும்‌ 


அரங்கத்து . கோயிலில்‌ 
அரவு அணை - சேஷசயா த்தில்‌ 
பள்ளியானை - கண்வளர்ச்தருள்பவலுமா 
[ன எம்பெருமானை சோக்க 
மேயர்‌ - தரம்‌ இருவவதரிச்த குடியிலுள்‌ 
[னா ரெல்லாராதும்‌ 


புகழ்‌ . புசழப்பட்டவரும்‌ 
வில்லிபுச்‌.தார்‌ - ஸ்ரீவில்லிபுத தர்ச்கு 
மன்‌ - கிர்வாஹகருமான 

விட்டு சித்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
சொன்ன - அருளிசசெய்த 


்‌ மாலை - சொல்மாலையா௪ 
_பத்தும்‌-இப்பத்‌.துப்பாசரல்களையும்‌ 


தூய மனத்த) நிர்மமமானசெஞ்சையுடை 
னர்‌ ஆ [ய சாய்ச்கொண்டு 
வல்லார்‌ - ஓதவல்லவர்கள்‌ 
பழிப்பற்ற நிலமணிபோ 
ன்ற வடிலையுடைய எம்‌ 
[பெருமாலுக்கு 
ஆர்‌ - அடிமைசெய்யப்‌ பெறுவர்‌, 


தூ மணி வண்‌ 
ணனுக்கு 


ஸம்‌ ஏ. அசைபி 


பேரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௪ - பத்து, ம --திகு . இப்புடையாரை, ௩௭௨ 

குறிப்பு:--இப்பாட்டால்‌, இத்திருமொழி சற்பார்க்குப்பலஞ்சொல்லித்‌ 
தலைக்கட்டுகிரார்‌. மேன்மைக்கு அமாசேறு'”? என்பது போல, நீர்மைக்கு 
“ஆயர்களே௮” என்பதாம்‌, ஈம்பூருவா சாரியர்கள்‌ பெரியபெருமாளைக்‌ சருஷ்‌ 
ணாவதாரமாக அ௮ுலந்தித்துப்‌ போருவர்கள்‌; கொண்டல்‌ வண்ணணைச்‌ 
கோவலனாய்‌ வெண்ணெயுண்டவாயன்‌ என்லுள்ளக கவர்ந்தானை, அண்டர்‌ 
கோனணியர மக்கன்‌ என்ன டிீதினை” என்றார்‌ திருப்பாணாழ்வார்‌, திருப்பவளத்‌ 
தைமோகந்துபார்த்தால்‌ இப்போதும்‌ வெண்ணெய்‌ மணக்கும்‌ என்றருளிச்‌ 
செய்வர்‌, ௧-6 வழவி நவவறி3ஃ த; வவெ சீபனொடா.சஉ0ள ழா 
வாண?யிக -நஹுா.பி௦யி_ நாதி? என்று - யசோதைப்பிராட்டி. பிள்ளைப்‌ 
பணியாகச்‌ சாத்‌இன திருவாபரணம்‌ இப்போதும்‌ பெரிய பெருமாள்‌ திருக்க 
முத்‌இிற்‌ சடக்ெதென்‌.று நேரில்கண்டதுபலித்து அருளிச்செய்தார்‌ பட்ட 
ரும்‌. 

பெரியாழ்வார்‌ அவதரித்தது - வேயர்குலத்‌ இல்‌; *வேயர்தங்கள்குலத்து 
தித்தவிட்டுசித்தன்‌"? என்பர்மேல்‌, தூபமனத்தனராக வல்லார்‌-அரர்யப்ர்‌ 
யோஜாராக ஒதவல்லவர்கள்‌ என்றபடி; இதனால்‌, சோறுகூறைகளையே முக்‌ 
இயெபிர ?பாஜாமாகாச்சி ஒதுமவர்களை வியாவர்த்திக்க்ற தென்க, (0) 

௮டி:-- திப்பு சாமிடம்‌ எல்லை ற்றை பை தண்ணனவு செஞ்சொல்‌ நான்‌ குன்று 
மாய வாக்கு, ன்‌ ்‌ 


பத்தாந்திருமோழி உரை முற்றிற்று, 

ஆ ஆட்ட ட ஆ ட படட. ஆடு 
நான்காம்‌ பத்து உரை முற்றிற்று. | 

ஆ ஆ ஆ ட ட ஆ பட அப 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 


வவவுத்துவாகை 


கச அதிவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. - 
ஐத்தாம்பத்‌து - முதல்‌திருமொழி, 
வாக்குத்‌ தூய்மை. 
௮௫ 
- இவதாசிகை:--பெரிய பெருமாளுடைய போச்யையில்‌ தமது மனமொழி 


மெய்களாற வரணத்ரயமும்‌ மேல்விழுறபடியை அ ருளிச்செய்கிறார்‌, இத்திரு 
மொழியில்‌, 


வாக்குத்‌ தூய்மை யிலாமையி னாலே மாதவா வுன்னை வாய்க்கோள்ள மாட்டே 
நாக்கு நின்னையல்‌ லாலறி யாது கான தஞ்சுவ னேன்வச மன்று 

மூர்க்குப்‌ பேசுகின்‌ ருனிவ னேன்று மூனிவா யேலமென்‌ நாவினுக்‌ காற்றேன்‌ 
காக்கை வாயிலுங்‌ கட்டீரை கோள்வர்‌ கார ணாகரு ளக்கோடி யானே. (௧) 


அ.து-அசுத்தமான காக்கு இக்கனே உன்‌ 

பக்கல்‌ ஈடுபடா நின்றதைக்‌ குறித்‌ 

[க 

கருன்‌ - பெரிய திருவடியை கான்‌ அஞ்சுவன்‌ - கான்‌ அஞ்சுகின்றேன்‌; 
கொடியானே - தவஜமாகவுடையவனே! | (அத) - அந்த காக்கானது 

வாக்கு . (என்னுடைய! வாய்மொழிச்கு | என்‌ ௮௪ம்‌ அன்று - எனக்கு வசப்பட்டு நி 

தாய்மை இலா ்‌ [தீபதன்று; 


மையினாலே [ பசிசத்‌இ இல்லாமையால்‌ ்‌ இவன்‌ க “இவன்‌ கூடச்‌ பேசும்‌ 


மாதவா - ச்ரிய: பதியானவனே 
சாரணா - (உலகல்கட்கெல்லரம்‌! ஆதஇிகார 
[ணமானவனே! 





உன்னை - (ஹேபப்‌7 இபடஞன) உன்னை  பேசுனெறுன்‌ ) பேச்சைப்‌ பேசாகின்று 
வாய்‌ சொன்ள] வாய்‌ சொண்டு துதிக்க; எனல்‌ ன்‌'' என்று இருவுள்ளம்‌ 
, மாட்டேன்‌ ) யோச்யதை அ.ற்‌றவனாயி 8 [பத்தி 
[சசகின்றேன்‌; ! முனிவாய்‌ ஏலம்‌ - நீ £றியருளினாலும்‌ 
(வெறுமனே டெப்போமென்று த ரத | ஏன்று வைய்‌ சாகக்‌ 

்‌ ஆற்றேன்‌ பதற்றத்தை 
பார்த்தாலும்‌) [கான்‌ ஸஹிக்ச வல்லேனல்லேன்‌, 
டட - (ரஸமறிக்த எனத) சாச்சானத காக்கை வாயிலும்‌-காக்கையினுடைய வாயி 
நின்னை அல்லால்‌ - உன்னை யொழிய (மற்‌ (அண்டான சொல்லையும்‌ 
[ஜெருவரை கட்டுரை - ஈற்சொல்லாச , (கள்‌. 


அறியா து-(வாய்க்கொள்ள) அறியாது; | சொள்வர்‌- (அறிவுடையார்‌) கொள்ளுவர்‌ 


குறிப்பு:---**எம்பெருமான்‌ ஸந்நிதியிற்‌ பொய்‌ சொல்லுகை, க்ஷ்த்ர 
ப்ரயோஜங்களை விரும்புகை, கூஷாத்ரர்களைப்‌ புகழ்கை முதலியவையாகற 
அசுத்திகள்‌ என்னுடைய வாய்‌ மொழிக்கு அளவற்றிருப்பதனால்‌, ௮வ்‌ 
வாய்மொழிகொண்டு உன்‌, பெருமைகளை ப்‌ புகழுகைக்கு சான்‌ ௮ர்ஹனல்ல 
ளென்‌.௮ு ஒழிக்தாலும்‌, ராக்கு சஸமறிக்தசாகையால்‌, உன்னைத்தகிர்த்து 
மற்றொருவரை வாயிற்கொள்ள அறியமாட்டாத!! என்று எம்பெருமானை 
கோக்க ஆழ்வார்‌ அருளிச்‌ செய்ய, அஅகேட்டு எம்பெருமான்‌, “ஆம்‌ 
வீர்‌! ஆடல்‌ நீரும்‌ ௮க்த சாக்குடன்கூடிச்‌ சொல்லும்‌? என்று கியமிக்க) 
அதற்கு ஆழ்வார்‌. *சாக்கின்‌ தோஷத்தை நினைத்து சான்‌ அஞ்சாரின்றே 
னே" என்ன; அதற்கு எம்பெருமான்‌, 'அழ்லீர்‌| சாக்கு ரஸமறிர்ததாகை 


பெரியாழ்வார்திருமோழி -டூ - பத்து,ச - திரு - வாக்குத்‌ தூய்மை. ௩௭௫, 


பாலே மேல்விழாகின்றது; ௮.தன்‌ தோஷத்தை அறிந்துள்ள நீர்‌ ௮து மேல்‌ 
விழாதபடி. ௮தை உமக்கு வசப்படுத்தி நியமித்துக்கொள்ளும்‌' என்ன? 
அஅகேட்டு ஆழ்வார்‌, அந்த காக்கு எனக்கு வசப்பட்டிருந்‌தாலன்றோ 
௮தை கான்‌ நியமிக்கவல்லேன்‌! அதுதான்‌ உனக்கு வசப்பட்டுகிட்டதே” 
என்ன; அதற்கு எம்பெருமான்‌, '*அழ்வீர்‌] சால ௮ழதெொயிருந்தது; 
'உன்னைவாய்க்‌ கொள்ளமாட்டேன்‌! என்கிறீர்‌, நாக்கு நின்னையல்லா 
லறியாது' என்றீர்‌, நானதஞ்சுவன்‌ என்வசமன்று' என்றீர்‌, இவ்வாக்்‌க 
யங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று சேருவது எங்ஙனே? .தராய்க்அபார்த்தால்‌, 
நீர்பேசம்‌ பேச்சுக்களெல்லாம்‌ மூர்க்கர்பேசும்‌ பேச்சாயிராரின்றன' என்ன) 
அதற்கு ஆழ்வார்‌, (அது உண்மையே ; என்னுடைய பேச்சுக்கள்‌ மூர்க்‌ 
கப்பேச்சுக்களாகத்‌ தோற்றும்‌; அதனால்‌ உனக்குச்‌ சீற்றமும்‌ பிறக்கும்‌) 
ஆறும்‌ வுச்சற்றத்தை ஒருவாறு என்னால்‌ ஸஹிக்கமுடியும்‌) இர்காக்குப்‌ 
படுததுகறபாடு அப்பப்ப! ஸஹிக்கவேமுடியவில்லையே” என்ன; அதற்கு 
எம்பெருமான்‌, ''அர்காக்கைக்கொண்டு என்னை நீர்‌ புகழத்தொடங்கீ 
ராசில்‌, அது எனக்கு ௮வத்யாவஹமாய்த்‌ தலைக்கட்டுமே!'' என்ன; 
அதற்கு ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானே! மூர்க்கர்‌ பேசும்‌ பாகரங்கள்‌ ௮.தி 
வுடையார்க்குக்‌ குற்றமாகத்‌ தோற்றாதவளவேயன்‌ தி குணமாரகவுக்‌ தோற்‌' 
னும்‌, காக்கை ஓரிடத்திலிருக் துகொண்டு தனக்குத்‌ தோன்‌றினபடி சத்தி 
விட்டுப்‌ போனாலும்‌, புதனை அ௮.திவுடையார்‌ கேட்டு, *இது ஈமக்கு (உறவி 
னர்‌ வரவாகற) ஈன்மையைச்‌ சொல்லாகின்றத' என்று கொள்ளக்‌ காணா 
நின்றோமிறே; ௮துபோல அடியேன்‌ நாவினுக்கு ஆற்றமாட்டாமல்‌ வாய்‌ 
வந்தபடி. சிலவற்றைப்‌ பிதற்றினாலும்‌ அவற்றை நீ ஈற்றமாகவே கொள்ள 
வேணும்‌' என்றருளிச்செய்ய; எம்பெருமான்‌, '*ஆழ்லீ£! அப்படியாஇலும்‌ 
குற்றத்தை ஈற்றமாகக்‌ கொள்ளவேண்டியகடமை எனக்கு என்ன உண்டு£'? 
என்று கேட்ச) [காரணா] ௮து கேட்டு ஆழ்வார்‌, அப்படியா! நன்று 
சொன்னாய்‌; உலகங்களை யெல்லாம்‌ படைத்தவனல்லையோ கீ; ரகிக்கறே 
சென்று கொடிகட்டிக்‌ சடக்கிருாயில்லையோ நீ?!” என்பதாய்ச்‌ செல்லு 
௮, இப்பாட்டு, ்‌ 


வாக்கு - வாக என்ற வடசொல்‌ திரிபு, மூர்க்கு - 8-5ஒவ-4”? என்றவட 
சொல்‌ லடியாப்‌ பிறந்தது; மூடத்தனம்‌ என்பது பொருள்‌, மூனிதல்‌ - 
கோபித்தல்‌, :சாவினுக்கு ஆற்றேன்‌?” என்றது - காவினுடையபதற்றத்‌ 
அக்கு ஆற்றேன்‌ என்றபடி, காக்கைவாயிலும்‌ - காக்கைவாயில்‌ சின்றும்‌; 
ஐச்தாம்‌ வேற்‌.றுமை, கட்டூரை - ஏற்றசொல்‌, பொருளுள்ள சொல்‌. ௧௫ 
ளன்‌ - மர-$ என்ற வடசொல்விகாரம்‌. த 2 த (௧) 


சழக்கு நாக்கோடு புன்கவி சோன்னேன்‌ சங்கு சக்கர மேந்தகை யானே - 

பிழைப்ப ரரகிலும்‌ தம்மடி. யார்சோல்‌ போறுப்ப துபேரி யோர்கட னன்றே [ரூ 
'லிழிக்குங்‌ கண்ணிலேன்‌ நின்கண்மற்‌ றல்லால்‌ வேறோ ரவரோ டென்மனம்‌ பற்‌ 
தழைக்கோர்‌ புள்ளி மிகையன்று கண்டா யூழி யேழல குஸ்மீழ்க்‌ தனே(&) 


௯௭சு .தில்யப்ரபந்த. திவ்யார்த்த தீபிகை. . - 


சல்கு சச்கரம்‌ ஏச்து சையானே1--;) | பெரியோர்‌ சடன்‌) பெருச்‌. தன்மை யுடை 
சோழி - பிரளய சாலத்தில்‌ அன்றே] யவர்களுக்குச்‌ உடமை 
ஏழ்‌ உலகு- ஏல்லா வுலகங்களையும்‌ (யன்றோ? 
உண்டு_இருவயிர்றில்‌ வைச்‌ அகோக நின்‌ கண்‌ முல்லால்‌ - உன்னுடைய கடா 
(பின்பு பிஎயம்‌ கழிச்தவாறே,) [ஆமொழிய 


உமிழ்ச்‌ கானே - (அவற்றை) வெளிப்படுத்‌ | மற்ற வழக்கும்‌) கேரெகுருடைய ச 
[ திவனே! சண்‌ இலேன்‌ % டாக்த்ை(ரக்ஷசமாக) 


சழச்கு சாச்கொடு-பொல்லாத நாக்னெலை கடனு 
புன்‌ சவி - அற்பமான பாகரல்களை (அன்தியும்‌;) க்‌ 
சொன்னேன்‌ - கான்‌ சொன்னேன்‌; , வே௮ ஒருவரோடு - மற்று ஒருவர்‌ பக்கலி 


பிழைப்பர்‌ ஆலெம்‌-(தாஸபூதர்கள்‌) பிழை ' [லம்‌ 
ள்‌ [செய்தார்களே யாலும்‌ | என்‌ மனம்‌- எனது கெஞ்சானது 
தம்‌ அடியார்‌ - தமக்கு அடிமைப்பட்ட ௮ பற்றாது - பொருக்த மாட்டா௮ு; 
[வர்சளுடைய . உழைக்கு - புள்ளிமானுக்கு 
சொல்‌ - சொல்லை "ஓர்‌ புள்ளி மிகை] ஒரு புள்ளி (ஏ.றுவது) 
பொறுப்பது - பொறுத்தருளுகை ட அன்று ன எ குற்றமன்றன்றோ? 
குறிப்பு:--'*எம்பெருமானே! நீ கையுந்திருவாழியுமாயிருக்கற இருப்‌ 
புக்கண்ட கான்‌ உன்னைக்‌ கவிபாடாதிருக்கமாட்டாமல்‌ எனது பொல்லாத 
கசக்கினால்‌ சில அற்பமான பாசுரங்களைப்பாடினேன்‌?? என்று ஆழ்வார்‌ 
அருளிச்செய்ய: ௮ தற்கு எம்பெருமான்‌ *'அழ்விர்‌! ஈ௩மஅ பெருமையையும்‌ 
உமது சிறுமையையும்‌ பார்த்தால்‌, இங்கமன பாசுரம்‌ பேசவும்‌ உமக்கு 
யோக்யதையுண்டோ?'' என்ன; அதற்கு ஆழ்வார்‌, “*அசக்யார்ஹசேஷ 
பூதர்கள்‌ பேசும்‌ பாசுரம்‌ ௮வத்யா வஹமாயிருந்தாலும்‌ ௮தனைப்‌ பொறு 
, ந்சவேண்டிய கடமை பெரியோர்க்கு உளதன்றோ:'” என்ன; அ௮.துகேட்டு 
எம்பெருமான்‌, ''ஆழ்வீர்‌! அப்படி சான்‌ பொறுக்கும்படி நீர்‌ அரக்யாச்‌ 
ஹசேலபூத்சோ; 1” என்று கேட்கு அதற்கு ஆழ்வார்‌ உன்னுடைய ஈடா 
க்ஷமொழிய மற்றொருவருடைய கடாஷ்த்தையும்‌ சான்‌ ஒரு பொருளாக 
மதிப்பவனல்லேன்‌; உன்னைப்‌ போல்‌ ரக்ஷகனும்‌ இனியனுமானவன்‌ மற்‌ 
ஜொருவன்‌ உண்டாகிலும்‌, உன்னிடத்தில்‌ எனக்குள்ள தாஸ்யம்‌ குணமடி 
யாகப்‌ பிறந்ததன்‌. நி ஸ்வருபப்ரயுக்தமானதனால்‌, ௮வர்களிடத்து என்‌ 
மனம்‌ பொருந்தாது" என்ன; அதக்கு எம்பெருமான்‌, உமக்குப்‌ புறம்பு 
போக்இல்லையாகில்‌ ஆயிடுச) பலகுற்‌.றள்களுக்குச்‌ கொள்கலமான உம்மைக்‌ 
கைப்பற்தினால்‌ ௮.து எனக்கு ௮வத்யாவஹமாகாதோ?? என்ன; ௮ துகேட்டு 
ஆழ்வார்‌, எம்பெருமானே! புள்ளிமானுக்கு உடம்பில்‌ ஒரு புள்ளி ஏதி 
னால்‌ என்‌? குறைத்தால்‌ என்‌? எல்லா உயிர்களுடையவும்‌ ௮பராதங்களைப்‌ 
பொறுப்பதற்‌ சென்றே காப்புச்கட்டிக்‌ கொண்டிருக்கிற உனக்கு என்‌: 
னெருவலுடைய அபராதத்தைப்‌ பொறுத்தருளஞுகை ௮வத்யாவஹமாய்‌ 
விடப்போதெதோ?"' என்ன; அதற்கு எம்பெருமான்‌, (இப்படி நான்‌ 
அக்கேரித்‌தவிடம்‌ உண்டோ?! என்று கேட்டி ஆழ்வார்‌, ''ஸம்ஸாரிகளில 
உனக்கு அபராதம்‌ பண்ணாஇிருப்பார்‌ யாரேலுமுண்டோ? அவர்கள 
அபரசதங்களைப்‌ பாராதே அவர்களை நீவயிற்றில்‌ வைத்துக்‌ காத்தருளின 
வனல்லையோ? அப்படியே அடியேனையும ௮க்செரித்தரு வேணும்‌ என்ப 
தாய்ச்செல்லுதெ.த, இப்பாட்டு, ததத 0. 
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பெரியாழ்வார்திருமோழி - .௫ூ.- பத்து, ௧- திரு -'வாச்குத்‌ தூய்மை, ௩௭, 


[உழைக்கோர்‌ புள்ளி மிகையன்று கண்டாய்‌. ] உடம்பு முழுவதும்‌ 
புள்ளிமயமாயிருக்கற மானுக்கு ஆரோபிதமாக ஒரு புள்ளி ஏறி ௮ தகமா 
கத்‌ தோத்தினால்‌, அதனால்‌ ௮ர்த மானுக்கு ஒரு குத்றமுமில்ஷேை ௮௮ 
போல, அபராதஸஹத்வமேவடிவாயிருக்கற உனக்கு என்னொருவனுடைய 
அபராதத்தைப்‌ பொறுப்பதனால்‌ ஒரு குற்றமும்‌ வாராது. என்றவா.ு. 
இவ்வகைப்பொருளில்‌, உழையின்‌ ஸ்தானத்தில்‌ எம்பெருமான்‌ நின்றதாகப்‌ 
பெறலாகும்‌ ; ௮ன்றி, ௮க்த ஸ்தானத்தில்‌ ஆழ்வாரே நின்றதாகவுங்‌ கொள்‌ 
ளலாம்‌; புள்ளிமானுக்கு ஒருபுள்ளி அதிகமானால்‌, அதனால்‌ ௮,கற்கொரு 
குற்றமில்லாத வாறுபோல, அ௮பராதமயனான அடியேனுக்கு ஒரு ௮பராத 
மேதினால்‌, அதனால்‌ உன்னுடைய ௮க்கோரத்திற்கு ஒரு குறையுமில்லை 
காண்‌ என்‌.றவாரும்‌, முன்னர்‌ உரைத்தபடியே. வியாக்கயொனப்‌ போக்குக்கு 
ஒக்குமென்க. மிகை - குற்றத்‌.துக்கும்‌ பெயர்‌. *மிகையே குற்றமுல்‌ கேடுச்‌ 
அன்பமும்‌, மிகுதியும்‌ வருத்தமுமைம்பொருட்டாகும”? என்ப நிகண்டு, 
இனி, இங்கு மிகை என்பதற்கு, கேடூ என்று பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ 
பொருக்துமென்க, வ கக 2] கச (௨) 


நன்மை தீமைக ளோன்று மறீயேன்‌ நார  ழதத்ப்வு மித்தனை யல்லால்‌ _- 
புன்மை யாவன்னைப்‌ புள்ளுவம்‌ பேசிப்‌ புகழ்வா னன்றுகண்‌ டாய்திரு மாலே 
உன்னு மாறுன்னை யோன்று மறியே னோவா தோமோ நாரணா வேன்பன்‌| டாயே 
வன்மை யாவதன்‌ கோயிலில்‌ வாழும்‌ வைட்டணவ ஜனேன்னும்‌ வன்மைகண்‌ 
இரு மாலே - ச்ரிய: பதியானவனே! 
காரணா என்னும்‌ ] :காராயணா!' என்று 
இத்தனை பல்ப்‌! கூப்பிரிகையாததெஇ 


உன்னும்‌ ஆ௮ு - இடைவிடாது ஸ்மரித்து 
[க்‌ கொண்டிருக்சச்தக்க வழிகளில்‌ 
ஒன்னும்‌ - ஒரு வழியையும்‌ 





[வ்வளலொழிய | .தியேன்‌ - அ.நிேனில்லை; 
நன்மை வடட (வே.௮) ஈன்மைதிமை | ஓவாதே - (ஒரு சொடிப்பொழுகம்‌) ' 
௩ ஒன்றும்‌ அள்றையம்‌ வின்றி [-எப்போதும்‌ 
ட்‌ ர ஒழிவின்றி [-எப்போ தும்‌] 

௮.தியேன்‌ - அ.நிகிறேனில்லை; கமோ காரணா 1 (மோ ஈபாயணாய' என்‌, 
புன்மையால்‌ - (ஏனக்கு இயற்கையாக உ என்பன்‌ னா கின்றேன்‌; 
[ன்ள) அற்பத்தனத்தினால்‌ | வன்மை ஆவது - (அடியேனுக்கு, மிடுச்சா 
உன்னை - உன்னைக்‌ குறித்து [வது 
்‌ : பேசி ள்‌ சொற்களை உன்‌ சோயிலில்‌ “உன்னுடைய 
பகன்‌ ய கடக பவ ்‌ இட்‌ வாழும்‌ வைட்டணவன்‌ * கோயிலில்‌ வா 
[ச்‌ சொல்லி என்னும்‌ வன்மை ழமாநின்றுள்ள 
புகழ்வான்‌ ள்‌ செழு ர்‌ வைஷ்ணவன்‌' என்னுமாகாரத்தா 
கண்டாய்‌ டியேன்‌)) [லண்டான மிடுக்கேயாம்‌. 
உன்னை - உன்னை [கண்டாய்‌-முன்னிலையசைச்சொல்‌,] 


குறிப்பு: எம்பெருமானே! அடியேன்‌ *நாராயணா | காராயணா!! 
என்று இத்திருராமத்தையிட்டுக்‌ கூப்பிடுசையாகற இதொன்றை மாத்தி 
ரம்‌ ௮.நிவேனே யொழிய, இத்திருகாமஞ்‌ சொல்லுகை ஈன்மையாய்த்தலைக்‌ 
கட்டு ததோ, அன்தித்திமையாய்த்‌ தலைக்கட்டுகிறதோ என்பதையும்‌ சான்‌ 
அ.திசின்திலேன்‌" என்று ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்ய; அதற்கு எம்பெருமான்‌ 
“ஆழ்வீர்‌!. என்ன பயனை விரும்பி நீர்‌ இங்கனே தஇிருகாமஞ்‌ சொல்லாசின்‌ 
தீர்‌? பிரயோஜரார்தரபசராய்‌' ஏனிப்படி சபடம்பேசுசனெதீர்‌? '? என்று. 


48 


௩௭௮ ___, திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


கேட்க; கேட்டு ஆழ்வார்‌, அப்பனே! பிரயோஜாத்தைப்‌ பேணுகை 
யாகிற அற்பத்தனத்தினால்‌ கான்‌ (நாராயணா! ' என்று சொல்லி உன்னைக்‌ 
கபடமாகப்‌ புகமுமவனல்லன்‌ காண்‌” என்ன; ௮ கேட்டு எம்பெருமான்‌, 
நீர்‌ ஒரு பிரயோஜனத்தையும்‌ மெய்யே விரும்பினீரில்லை யாகில்‌, மோஷ. 
மாசிறபரமபுருஷார்த்தததை விரும்பி, ௮.து பெலுகைக்கு உழப்பான வழி 
களில்‌ முயலப்பாரீர்‌ ?” என்ன; ௮அ௮கேட்டு ஆழ்வார்‌, காரணனே! மோ 
க்ஷப்ராப்திக்குடலாக நிரந்தர ஸ்மாணாதிகள்‌ வேண்டுமென்று சாஸ்திரங்‌ 
களிற்‌ சொல்லியபடி அடியேன்‌ ௮னுட்டிக்க வல்லவனலைலன்‌; ஒரு நொடிப்‌ 
பொழுதும்‌ வாய்மாருமல்‌ திருவஷ்டா-்ஷரத்தையே அடியேன்‌ அு.துஸந்‌ 
இக்கவல்லேன்‌, ஒரு-ஷணம்‌ ௮து மாதினாலும்‌ எனக்கு ஸத்தை குலையு 
மே'” என்ன; ௮து கேட்டு எம்பெருமான்‌, 4 ஆழ்வீர்‌ ! நீர்‌ சொல்வதெல்‌ 
லாம்‌ சால அழூதாயிருக்த௮; ஒரு. ஷணம்‌ திருகாமம்‌ சொல்லாதொழி 
யில்‌ ஸத்தை குலையுமென்‌ூறீர்‌, ' என்வாயாற்‌ சொல்லில்‌ உனக்கு ௮வத்‌ 
யாவஹமாகும்‌ ? என்றுஞ்‌ சொல்லா நின்றீர்‌, இதெல்லாம்‌ பெருத்த மிடுக்‌ 
காயிருக்ததே !” என்ன; அதற்கு அழ்வார்‌, *! மிடுக்கா ; அந்த மிடுக்குக்கு 
என்ன குறை? உன்னுடைய அபிமாகம்‌ குறைவற்திருக்குமபடி. உன்கா 
யில்‌ வாசலிலேயே வாழப்பெற்ற வைஷ்ணவன்‌ என்கிற ஆகாரத்தினாலுண்‌ 
டான மீடுக்குக்குக்‌ குறைவிஃலை”' என்பகாய்ச்‌ செல்லுகிறது, இப்பாட்டு, 
கன்மை-ஸ்வரூபாதுரூபம்‌. தீமை- ௮வத்யாவஹம்‌. புள்ளுவம்‌ - வஞ்ச 
கம்‌. வைட்டணவன்‌ - வெஷ.வ$ என்றவட சொல்விகாரம்‌, வன்மை- 
தண்ணிதான அ௮த்யவஸாய மென்றும்கொள க, ட  அை(3 


கநேடமை யாலுல கேழு மளந்தாய்‌ ரின்ம லாநேடி யாயடி யேனைக்‌ 

குடிமை கோள்வதற்‌ கையற வேண்டா கூறை சோழறிவை வேண்டவே தில்லை 
்‌ அடிமையேன்னுமக்‌ கோயின்மை யாலே யங்கங்‌ கேயவை போதருங்‌ கண்டாய்‌ 
கோடுமைக்‌ கஞ்சனைக்‌ கொன்றுரீன்‌ தாதை கோத்த வன்றளைக்‌ கோள்விடூத்‌ 


[தானே 

கெடுமையால்‌ - (குறியமா ுருவைமா தறி | குடிமை கொள்வதத்கு - இல்சரனாசச்கொ 

[கெ வளர்க்த,தஞால்‌ [ள்வதத்கு 

உலகு ஏழும்‌ - எல்லா வுலகங்களையும்‌ ஐயுற வேண்டா-ஸக்தேஹிச்ச வேண்டி௰ 

அளக்தாய்‌ - ௮ளந்‌ தருளினவனே! [ இல்லை; 

நின்மலா - பரிசுத்‌ தனான வனே கூறை சஸ்‌, இக்கூறையையுஞ்‌ சோற்‌ 
கெடியாய்‌ - (அனைவர்க்கும்‌) தலைவனுனைவ இவை றையும்‌ : 

னே! கட்‌ | (கான்‌ உன்னிடச்‌ த) விரும்‌ 

கொடுமை கஞ்சனை - சொடிய சம்ஸனை இல்லை புரேனில்லை) 


சொன்.ற-உயிர்க்கொலை செய்த, 
தின்‌ தாதை கோத்த) உனது தர்தையா 
வன்‌ தளை கோள்‌ ன்‌ ௮ஸுதேவரு 
விடுத்தானே டைய காலில்‌ பூட்‌ 
 மப்பட்டிமுர்த வலிய விலங்ன்‌ 
பூட்டைத்‌ தறித்துப்போசட்டவ 
்‌ [னே 
அடியேனை- (உனக்கு) அடிமைப்‌ பட்டுள்ள 
[என்னை 


அடிமை என்னும்‌ - அடிமை யென்ற 
௮ கோயின்‌ மையாலே - அச்ச ராஜகுல 
(மாஹாதமியத்தினால்‌ 
அவை - அக்கறை சோறுகள்‌ 
அக்கு அல்கு - அவ்வவ்‌ விடல்களில்‌ 
போதரும்‌ - பெறலாகும்‌, 
[கண்டாய்‌-முன்னிலையசைச்‌ சொல்‌,] 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - டூ - பத்து, ௧ - திர - வாக்குத்‌ தூய்மை, ௩௭௯ 


குறிப்பு:--கெடுச வளர்ந்த திருவடியினால்‌ அளந்தாய்‌ என்னாமல்‌, (செ 
டுமையால்‌ அளத்தாய்‌ '” என்றது. ஒரு வகைச்‌ சமத்காரமென்க, அவி 
காரஸ்வரூபனான தன்னைச்‌ சறிய்னாகவும்‌ பெரியனாகவும்‌ ஆக்கிக்கொண்ட 
விதனால்‌ தனக்கொரு கொத்தையுமில்லை யென்பார்‌, நின்மலா! என்று விளிக்‌ 
இன்றார்‌. ஐச்வரியத்தை விரும்பின தேவேர்திரனத வேண்டுகோளாற்‌ 
செய்த உலகளப்பையிட்டு விளித்தது-* அவ்விர்திரனைப்போல்‌ கான்‌ ஐச்வரி 
யத்தை விரும்பி வேண்டுசி3றனில்லை ' என்று ஸ்வஸ்வரூபத்தின்‌ வாசியைத்‌ 
தெரிவித்‌, சவாராம்‌. அன்றி, உன௮ திருவடிஸ்பர்சத்தில்‌ விருப்பமற்றிருக்‌ 
தார்தலையிலும்‌ திருவடியை வைத்தருளினரீ, உன்‌ திருவடியையே பரம 
ப்ராப்யமாக ப்ரதிபத்திபண்ணியிருக்கற அடியேனை ஆட்‌ படுத்திக்கொள்ளா 
தொழிவது தகுதியன்‌ றென்று உணர்த்துகறவாறுமாம்‌. 


1 திரிவிக்ரமாபதாகத்தில்‌ ௮னைவரையு மடிமை கொண்டநீ அடியேனை 
யுமடிமை கொள்ள வேணும்‌ '? என்று ஆழ்வார்‌ பிரார்த்திக்க; அதற்கு எம்‌ 
பெருமான்‌, 4 உம்முடைய ஸ்வரூபத்தின்‌ உண்மை எனக்கு விளங்கவில்‌ 
லையே” என்ன; அதற்கு ஆழ்வார்‌, '* அடியேனுக்கு ஸ்வாதந்திரியமும்‌ ஸ்வ்‌ 
ப்ரயோஜாபரத்வாம்‌ உண்டென்று நீஸந்தேஹிக்கவே வேண்டியதில்லை. 
அடியேன்‌ அரர்யப்ரயோஜரன்‌ !" என்ன) ௮.தகேட்டு எம்பெருமான்‌, நீர்‌ 
அரக்யப்‌ர யோஜசன்‌ என்றால்‌, ௮தை கான்‌ எங்கனே ஏற்றுக்கொள்வேன்‌ ; 
நீர்‌ தேஹமூடையவரன்றோ? அத்தேஹத்‌்இற்குத்‌ தாரகமாயுள்ளவற்தில்‌ 
உமக்குவிருப்பமின்‌தி யொழியுமோ ;* என்ன; அதற்கு ஆழ்வார்‌, “தேஹ 
தாரகமான சோறு கூறை முதலியவற்றை நான்‌ உன்னிடத்‌அப்பெற விரும்‌ 
பு௫திலேன்‌" என்ன; : ஆல்‌ ௮வை பெறுவதற்காகச்‌ சில ௮ரசர்களைத்‌, 
தேடி ஒடுறீரோ? ?” என்று எம்பெருமான்‌ சேட்க, அதற்கு ஆழ்வார்‌, 
ப வற்றை கான்‌ அபேக்ஷித்துப்‌ பெறவேண்டிய அருமையில்லை, அவற்‌ 
றக்காகக்‌ குக்கர்களைத்‌ தேடி.சான்‌ ஒடவேண்டிய தில்லை, உனக்கு ரான்‌ 
அடிமைப்பட்டவன்‌" என்ற சிறப்பு என்னிடத்‌ துள்ளசாதலால்‌ ஆங்காக்கு 
அவரவர்கள்‌ தாமாகவே என்னை அழைத்து அவற்றைத்‌ தந்திடுவர்கள்‌, 
ஆகையால்‌ கான்‌ பிரயோகராந்தரத்தை நச்சித்‌ திரிபவனல்லன்‌; ௮ஈர்யப்ர 
யோஜானே; இனி அடியேனை அடிமைகொண்டருள வேஹும்‌'” என்ப 
தாய்ச்செல்லு ௪,0௦௮, இப்பாட்டு, 


இனி, :'கூறை சோதிவை வேண்டுவதில்லை” என்பதற்கு, * உண்டியே 
உடையே உசக்தோடுகின்ற இம்மண்டலத்தவர்களால்‌ விரும்பப்படுகிற 
கூறையும்சோறும்‌ எனக்குத்‌ தாரகங்களல்லாமையாலே, இவை எனக்கு வே 
ண்டியதஇல்லை என்று கருத்தாமிடத்து, மூன்றாமடிக்கு வேறுவகையரகப்‌ 
பொருள்‌ கொள்ள வேணும்‌, ௮தாவ2;-௮டிமை என்னும்‌ ௮க்கேரயின்மை 
யாலே-, அங்கு அங்கு- அந்த அந்தக்‌ கைங்கரியம்களுக்குள்ளே, அவை-௮்‌ 
கூறை சோறுகள்‌, போதரும்‌. அத்தர்ப்பவிக்கும்‌; என்று, இதன்‌ கருத்து, 
* ஒழிவில்காலமெல்லா முடனாய்‌ மன்னிவழுவிலா வடிமை செய்கையே 
எனக்குக்‌ கூறையுடுச்கையும்‌ சோறு உண்கையு மென்ூரூர்‌ என்பதாம்‌. 
1 உண்ணுஞ்சோறு பருகு நீர்‌ தின்னும்‌ வெற்திலையுமெல்லாங்கண்ணன்‌ '? 
என்றது இங்கு சினைக்கத்தக்கது, 


ம்‌. ... எதிவ்பப்ரபந்த 'திவ்யார்த்த தீபிகை, 


ஆம்வாச்‌ தம்மை அடிமை கொள்ளுகையாவது - பிரஏருதி.ஸம்பர்‌ 
தீத்தையும்‌ ஊழ்வினைத்‌ தொடர்களையும்‌ ஒழித்தருளுகையே யென்பதை, 
ஈற்றடியிலுள்ள இரண்டு ஸம்போதஈ வாக்‌யெங்களினால்‌ ஸ-ூ9ப்பிக்கார்‌; 
கஞ்சனைக்கொன்றஅ போலப்‌ பிரகிருதி ஸம்பந்தத்தைக்‌ சொல்லவேணும்‌, 
- தநதைகாலில்‌ விலங்கையறுத்ததுபோல ஊழ்வினைத்தொடர்சளை அறுக்க 
வேணு மென்றலாறு. 


தாதை கோத்தவன்றளைக்கோள்‌ விடுத்தது முன்னும்‌, கஞ்சனைக்கொன்‌ 
ை பின்னுமாயிருக்க, மாறுபடக்கூறியது - கிரமவிவக்ஷையில்லாமையா 
லாம்‌; அன்தி, கண்ணபிரான்‌ திருவவதரித்தருளினவன்றே. கம்ஸன்‌ ஜீவச்‌ 
சவமானமையால்‌ அங்கன்‌ கூறக்குறையில்லை யெனிலுமாம்‌. தாதை-.கா.ச5; 
இங்குத்‌ தாதை யென்றது, தாய்க்கு முபலக்ஷணம்‌, கோள்‌ - முதனிலை திரி 
ந்த தொழிற்‌ பெயா, '*வன்றளை கோள்விடுத்தானே'' என்றும்‌ ஐ.துவர்‌, 


தேவூயினுடைய அஷ்டமகர்ப்பம்‌ சனக்கு விகாசகமென்‌ ஐறிர்த கம்ஸ 
னால்‌ விலங்‌உட்டுச்‌ கறைவைக்கப்பட்டிருக்த தேவ வஸுஈதேவர்களுடைய 
கரல்விலங்குகள்‌ கண்ணபிரான்‌ ௮வதரித்தவுடனே இற்று முதிர்தொழிர்‌ 
தமை அறிக. வெ க 5 ல்‌ வி (௪) 


தோட்ட மில்லவ ளாத்தோழு வோடை துடவை யுங்கிண றும்மிவை யேல்லாம்‌ 
வாட்ட மின்றியுன்‌ போன்னடிக்‌ கீழே வளைப்ப கம்வகுத்துக்கோண்டிருக்தேன்‌ 
நாட்டு மானிடத்‌ தோடேனக்‌ கரிது ஈச்சு வார்பலர்‌ கேழலோன்‌ ருகிக்‌ [னே. 
கோட்டூமண்‌ கோண்ட கோள்கையி னானே குஞ்சரம்‌ வீழக்‌ கோம்போசித்‌ தர 
்‌ கேழல்‌ ஒன்று ] ஒப்பற்ற ௨உராஹருபியாய்‌ ணெறும்‌ இலை) ணெறுமாறடு வையெ 
த க்சொண்டு ! எல்லாம்‌ ல்லா வழ்ஷையும்‌ 

கோடு- (தனது) சோரப்பல்‌ நனியில்‌ . வாட்டம்‌ இன்‌ நி-குறைவில்லாமல்‌ 

மண்‌ சொண்ட.பூமியைத்‌ சாங்குகையாற | அகம்‌ - அடியேன்‌ 

கொள்சையினானே - ஸ்வபாவத்தையுடை | உன்‌ பொன்‌ அடி) உனஅு அழ இரு 
[யவனே | கழே வடியிலே 
குஞ்சரம்‌ - (குவலயாபீட மென்ற) யானை | எளைப்ப வகுத்துச்‌] தரள வகுத்துக்கொ 
[பான | கொண்டிருர்தேன்‌$ ஸண்டிரா நின்றேன்‌; 
। எனக்கு - (எல்லாம்‌ உன்‌ இருவடியே என்‌ 
[.சிருக5.2) எனக்கு 
| கசடு மானிடத்‌) மாட்டிலுளவ்ள மறுஷ்ய 
தோடு ரோடு 


வீழ - மூடியும்படி 

கொம்பு-!அ தன்‌) தட்‌.த.த்தை 
ஓ௫த்தானே-முறித்‌ தெறிச்தவனே! 
தோட்டம்‌-தோட்டமும்‌ 





இல்லவள்‌ - மனைவியும்‌ | அரிது - (ஸஹலாஸம்‌ செய்வது) ௮ஸஹ்‌ 
ஆ 2 பசுச்களும்‌ மயம்‌; 
தொழு - மாட்டுத்‌ தொழுவமும்‌ பலர்‌-பலபேர்‌ 

ஓடை - குளமும்‌ சச்சுவார்‌ - (இர்‌.ச ஸஹவாஸச்தை) விரும்‌ 
; துடயையும்‌-விளை நிலமும்‌ ' [பிவர்சள்‌. 


குறிப்பு:--8ழ்ப்பாட்டில்‌, தாரகபதார்த்தம்‌ [- சோறு] சைங்கர்யர 
ஸ.த்தில்‌ அர்‌,தர்ப்பூசமென்றூர்‌, இப்பாட்டில்‌, போக பதார்த்‌.தவ்களும்‌ 
உன்‌ திருவடிகளை அநு பபிக்றரைபாற ரலத்தில்‌ அர்தர்ப்பூசக்களென்ரக்‌ 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௫ - பத்த, ௧ - திரு - வாக்குத்‌ தூய்மை, ௩௦% 


சோட்டம்முதலிய போஷசக வஸ்துக்களனைத்தும்‌ உன்‌ திருவடிகளே 
பென்று அ.றுியிட்டிராநின்றேன்‌ என்ப. முன்னடி களின்‌ தேர்ந்த கருத்து, 
இல்லவள்‌ - வடமொழியில்‌ :மர7ஹிணீ? என்ற சொல்லின்‌ பொருள்‌ கொண்‌ 
ட. துடவை - ஸுக்ஷேத்ரம்‌, வளைப்ப. அகம்‌, வளைப்பகம்‌) தொகுத்‌ 
தல்விசாரம்‌. தோட்டம்‌ முதலியவற்றைப்‌ பொன்னடிக்கழ்‌ வளைப்பவகுத்‌ 
அக்சொண்டிருக்கையாவ.து - எம்பெருமான்‌ இருவடியை ஏழுவகுப்பாகப்‌ 
பிரித்‌, ஒருவகுப்பைத்‌ தோட்டமாகவும்‌, மற்றொருவகுப்பை இல்லவளரக 
வும்‌)... மற்றொரு வகுப்பைக்‌ ணெருகவும்‌ பிஇபத்தி பண்ணுகையே 
யாம்‌. எம்பெருமானது திருவடியையொழிய வேஜென்றைப்‌ போஷகமாசக 
மதிப்பதில்லை யென்றவாறு. 


ஜினி, முன்னடி களுக்கு வேறுவகையாகவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளத்தரும்‌, 
அதாவது; தோட்டம்‌... ணெறுமாயெ இவையெல்லாம்‌, வளைப்பு 
அகம்‌ ஆ சூழ்ர்‌ இருக்குமிடம்‌) உன்‌ பொன்‌ அடிக்கீழ்‌ உனது திருவடிகிழலே 
(என்‌.ற), வகுத்‌துக்கொண்டிருக?தன்‌ (என்கெஞ்சினால்‌ ௮ச்திருவடி யைச்‌) 
சூழ்த்‌ எக்கொள்ளா நின்றேன்‌, என்பதாம்‌. உன்‌ திருவடி. நிழலையே எல்லாப்‌ 
பொருஞுமாக ப்‌ரதிபத்திபண்ணி, அத்திருவடியை கெஞ்சினால்‌ வளைத்துக்‌ 
கொண்டேன்‌ என்பது கருத்த, *உன்பாதநிழலல்லால்‌ மற்மீருருயிர்ப்பிடம்‌ 
கானெங்குங்‌ காண்சின்றிலேன்‌'' என்று மேல்‌ அருளிச்செய்வது காண்க, 
இப்பொருளில்‌, அகம்‌ என்பதற்கு, *இருப்பிட௩? என்று பொருள்‌. (தொகு 
த்தல்‌ விகார முமில்லை.) 


இங்கனருளிச்செய்த ,தழ்வாரைகோக்கி எம்பெருமான்‌, இடல்‌ 
இனி உமக்கு ஒருகுறையுமில்லையே?? என்றுகேட்கு) அதற்கு ஆழ்வார்‌, 
என்‌ அப்பனே! பிறர்‌ பொருள்தார மென்திவற்றை ஈம்பி லைந்தோடு 
இன்ற பிராடருதர்களின்‌ ஈடுவே எனக்கு இருக்கமுடியவில்லை. இவ்விருப்பை 
ஒழித்‌ தருளவேணும்‌'' என்றுவேண்ட,; ௮ துகேட்டு எம்பெருமான்‌, “ஆம்‌ 
வீர்‌! நீர்‌ இக்ஙனே வேண்டலாகாலு, இவ்வுவகவிருப்பை வேண்டுவார்‌ எத்‌ 
தனை பேருளா்‌ பபரீர்‌, ௮அவர்களோடொக்க நீரும்‌ இவ்விபூதியிலேயே இருந்‌ 
தால்‌ குறையென்‌? ? 
ஆகையால்‌ பலர்‌ இவ்விருப்பை விரும்பினார்களாகலும்‌, எனக்குப்‌ *பாம்போ 
டொரு கூறையிலே பயின்றுற்போலிரா நின்ற; ஆகையால்‌ இவ்விருப்பை 
ஒழித்சேயருளவேணும்‌”? என்பதாய்ச்‌ செல்லுகிறது, இப்பாசம்‌. 


என்ன; அதற்கு ஆம்வார்‌, லொகொி.நா-. வி 


ஸம்ஸாரஸாகர த்‌ இனின்றும்‌ ௮டியேனை எடுத்து, ஸ்வஸ்தாரமான உன்‌ 
திருவடி. களிற்‌ சேர்த்துக்கொள்ள வல்ல வல்லமையும்‌, அச்சேர்த்திக்கு 
விரோதியான கருமங்களை யொழித்தருளவல்ல வல்லமையும்‌ உனக்கு உண்‌ 
டென்பார்‌, 'கேழலொன்றுக்‌ கோட்டுமண்கொண்ட கொள்கையினானே'" 
என்றும்‌, ((குஞ்சரம்வீழக்‌ கொம்பெடத்தானே' என்றும்‌ விளிக்கின்று7; 
ஹாமிவராயஹஸமெொய_நமென்றபடி, ஹிசண்யாகனால்‌ பாயாகச்‌ சுருட்‌ 
ணட சன்‌ கொண்டுபோகப்பட்ட பூமியைத்‌ !தானத்தே வைக்தானால்‌'? 
என்றபடி,, வரரஹாவதாரமெடுத்து ஸ்வ ஸ்தாஈத்தில்‌ வைத்தருளியது 


௩௮. .... திவ்லப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


போல, அடியேனையும்‌ இப்பிறவிக்கடலினின்று மெடுத்து ஸ்வஸ்தாஈமாகய 
உன்‌ இருவடிகளில்‌ வைத்தருளவேணும்‌; கம்ஸ௯னுடைய ஏற்பாட்டுக்கங்க 
வஞ்சனை வகையாற்‌ கொல்ல கினைத்தெதிர்க்த குவலயா பீடத்தைக்‌ கொன்‌ 
தருனியவசறுபோல, எனது ஊழ்வினைகளையும்‌ கொல்லவேணுமென வேண்‌ 
டியவாறு. குஞ்சரம்‌ - வடசொல, சாவ"? என்னாமல்‌, வீழ என்றது - மங்கல 
வழக்கு; துஞ்ச என்பதுபோல, த ட்‌ ர அத்ய பதனு 


கண்ணா நான்முக *னைப்படைத்‌ தானே கார ணாகரி யாயடி யேன்கான்‌ 
உண்ணா நாள்பசி யாவதோன்‌ நில்லை யோவா தேசமோ நார ணாவேன்று 
எண்ணா நாளு மிருக்சேசுச்‌ சாம வேத நாண்மலர்‌ கோண்டே பாதம்‌ 

நண்ணா நாளவை தத்துறு மாகி லன்றே னக்கவை பட்டினி நாளே, (௬) 


சாரணா- (லோசஸ்ருஷ்டிக்குச்‌) காரணமா 
[னவனே! 


இருக்கு ௭௬] ௫௧4, யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌ என்‌ 
சாம வேதம்‌$ ற வேதங்களை (ச்சொல்‌ 
நான்‌ முகனை - பிரமனை | [லி ச்கொண்டும்‌) 
பட்சிகள்‌ டர மேல்‌ பிடதத நாள்‌ “மலர்‌ கொண்டு - அப்போதலர்க்த 





[ஸினவனே! (பு.திய] பூக்களைஎடுத்‌. துக்கொண்டு 
[ம்‌ (வக்‌த) 

உன பாதம்‌ - உன்‌ திருவடிகளை 

கண்ணா மாள்‌ - ட்டப்பெறாதமாள்களு, 

௮வை . (எனக்கு) ௮ம்‌. உண்ணாதொழி 


கண்ணா - கண்ணபிரானே! 

கரியாய்‌ - (சாளமேகம்போல்‌) கறுத்தநி 
[ கத்தையுடையவனே ! 

அடியேன்‌ கான்‌ - (உனக்கு) சேஷபூதனா 


[ன கான்‌ [கத காள்களாம்‌; 

உண்ணா காள்‌ - உண்ணாதொழிச்தபோத அலை-தும் த வேதாதுஸர்‌தாமமும்‌, புஷ்ப 

பசி ஒல்து பரியென்பது ஈஷத்து ஸமாப்பணமும 
ஓன்று இல்லை [மூண்டால இல்லை, | தத்‌.து௮ும்‌ ,ஐூல்‌ - தட்டுப்படுமாகல்‌ 

ஒலாதே - இடைவிடாமல்‌ அன்று - ௮ச்த நாளானது 

சமோ காரணா | *“கமோசாராயணாய' என்‌ | எனக்கு - எனக்கு ௪ 

என்ற [௮ | பட்டினி காள்‌ . உண்ணாதொழிச்த காளா 

எண்ணா சாளும்‌ - அ நுஸந்திச்சப்பெறாத (கும்‌, 

[களும்‌ 


குறிப்பு:--*தார கபோஷகங்களெல்லாம்‌ எப்‌.பெருமானது திருவடிகளே" 
என்று €ழ்‌ அருளிச்செய்ததை இப்பாட்டில்‌ விசதமாக்கி நிகமித்தருஞகருர்‌, 
இவ்‌ வுலகத்திலுள்ளாரனை வரும்‌ ஒரு பொழுது உண்ணாதொழிக்தால்‌, பசியி 
னால்‌ மிகவுந்தளா்ந்து வருந்‌ துவர்கள்‌; அடியேனுடைய இயல்வு அங்கஷெத்த 
தன்று; இருமந்தாத்தை ௮ நஸந்திக்கப்‌ பெறாத காளும, * தொழு முப்‌ 
போ.து முன்னடி வணங்இத்தூமலா தூய்த்தொழுஅ ஏத்தப்பெராத காளுமே 
அடியேனுக்கு உண்ணாசாள்‌ ; இவ்விரண்டும்‌ 4டியேனுக்கு வாய்க்கப்பெற்ற 
காள்‌ உண்டுகளிக்கப்பெற்ற காளேயாம்‌. 'சோற்றால்‌ வயிற்றை நிரப்பின நாள்‌ 
உண்டாள்‌, அப்படி நிரப்பாதராள்‌ பட்டினிகாள்‌' என்ற வ்யவஸ்தை 
என்னிடத்‌ இல்லை; சான்‌ வயிறார உண்டபோஇலும, திருமக்தராறுஸர்தாஈ 
மும்‌ ஸ்ீபாசஸேவையும்‌ தட்டுப்பட்டதாகல்‌, ௮ச்சாள்‌ எனக்குப்பட்டினி 
காளே என்றவாறு. 
..... இருக்கேசுச்‌ சாமவேதம்‌--8.2)8-௩ஹா8வெடி மென்றவடமொழித்தொ 
டரின்‌ விசாரம்‌. தத்துறுதல்‌ - வாய்க்கப்பெரு. தொழிதல்‌, உட்டு) 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ட - பத்து, க - திரு- வாக்குத்‌ தூய்மை, ௩௮% 


வேள்ளை வேள்ளத்தின்‌ மேலோரு பாம்பை மேத்தை யாக விரித்ததன்‌ மேலே 
கள்ள நித்திரை கொள்கின்ற மார்க்கங்‌ காண லாங்கோலேன்‌ னாசையி னாலே: 
உள்ளஞ்‌ சோர வகந்தெதிர்‌ விம்மி யு£ராம கூபங்க ளாய்க்கண்ண நீர்கள்‌ 

துள்ளஞ்‌ சோரத்‌ துயிலணை கோள்‌?ளன்‌ சோல்லா யானுன்னைத்‌ தத்துறுமாறற. 


வெள்ளை . நிர்மலமான உகந்து எதிர்‌ ) மஇழ்ச்சியின்‌ மிகுதியால்‌ 
| ்‌ ட ட 

வெள்ளத்தின்‌ மேல்‌ - ஜல்‌ தன்மேல்‌ விம்மி (வார்த்தை சொல்லவெர 

ஒரு பாம்பை - ஒப்பற்ற இருவனந்தாழ்‌ [ண்ணாதபடி) ௭.திரேவிம்மி 

[வானை உரோம கூபங்‌] (உடம்பு முழுவதம்‌) மயி 

த ்‌ ர கள்‌ ”ய்‌ [ர்க்குதியெதியப்பெற்று 

ர்க்‌ படுக்கையாக விரித்து கண்ணநீர்கள்‌ - கண்ணீர்‌ [பெற்று 


அள்ளம்‌ சோர . துளிதுளியாசச்சோரப்‌ 

அணை - படுக்கையில்‌ 

கள்ளம்‌ கித்‌. இிரை ழ்‌ | (சீ)யோகறித்ரை துயில்‌ கொள்ளேன்‌ - உறங்கப்‌ 'பெறுகி 

கொள்ெ்ற மார்ச்சம்‌ ) செய்‌ தருளும்படி. ([ஜேனில்லை; 
[யை . யான்‌ - (இப்படிப்பட்ட) அடியேன்‌ 

காணலாம்‌ கொல்‌ காணச்கூடுமோஎன்‌ உன்னை - உன்னை 

என்‌ ,தசையினாலே இற விருப்பச்‌ இனால்‌, தத்துறம்‌ ஆறு - ட்டும்வழியை 

உள்ளம்‌ சோர - நெஞ்சு அழிய ்‌ சொல்லாய்‌ - அருளிச்செய்யவே ணும்‌; 


அதன்‌ மேலே - அப்பெகையின்‌ மிதி 


குறிப்பு:--பிராசருதமான உணவு அடியேனுக்கில்லை என்றாற்‌ பேல, 
உழக்கமுமில்லையென்கறார்‌, இப்பாட்டில்‌, திருப்பாற்கடலில்‌ திருவனக்தாழ்‌ 
வான்‌ மீ௮ சயனித்துக்கொண்டு யோக நித்திரை செய்தருளுங்‌ சிரமத்தை 
ஸா.ஷாத்‌ கரிக்கப்பெறலாமோ வென்னுமாவல்‌ கொண்டு, (“பாலாழி நீ டெ 
க்கும்‌ பண்பையாக்‌ கேட்டேயும்‌, காலாழும்‌ கெஞ்சழியுங்கண்‌ சுழ௮ம்‌'", 
என்றபடி.) அவ்வழஸந்தாஈமடியாக கெஞ்சு ௮ழியப்பெற்று, ப்ரீத்பதிசயத்‌ 
இனால்‌ வாய்திறந்து ஒரு பேச்சுப்பேபச :வொண்ணாதபடி. ஏங்கி உடம்பெல்‌ 
லாம்‌ சோமாஞ்சுதமாகப்‌ பெற்று, சமது மகோரதம்‌ தலைக்கட்‌ டவில்லையே? 
என்ற அவஸாதத்தினால்‌ சண்ணீர்‌ துளிதுளியாகச்‌ சோப்பெறுகையால்‌ 
இதுவே சிக்தையாய்ப்‌ படுக்கையிற்‌ சாய்ந்தால்‌ கண்ணுறங்கப்‌ பெருத ௮டி. 
யேன்‌ உன்னை எவ்வாறு கட்டுவேனோ, ௮வ்வழியை அருளிச்செய்யாய்‌ 
என்கிறார்‌. - 

, எம்பெருமான்‌ இருவனந்தாழ்வான்மீது உறங்குவான்போல்‌ யோகு 
செய்கன்றனனாகலால்‌, கள்ளநித்திரை எனப்பட்டது. நித்திரை-மிஷா, 
மார்க்கம்‌ - 3£.ம-48. உரோமகூபம்‌ - ரொகை-இவ மென்ற வடமொழித்‌ 
தொடர்‌ விகாரப்பட்டது; ரோமம்‌ - மயிர்‌; கூபம்‌ - குழி, தத்துறுதல்‌ 
என்பதற்குக்‌ £ழ்ப்பாட்டில்‌ '*தட்டுப்படுதல்‌'” என்று பொருள்‌ கூறப்பட்ட௮; 
இப்பாட்டில்‌, ௮ச்சொல்லுக்கே, சட்டேதல்‌ என்று பொருள்‌ கூறப்படுகின்‌ 
ற. ஒரு சொல்றுக்கருப்‌ பலபொருள்‌ கொள்ளக்கூடுமிறே, அன்றி, €ழ்‌ 
ப்பாட்டி.ற்‌ போலவே இப்பாட்டிலும்‌ தத்துறுதல்‌ என்று மாறுபாட்டையே 
சொல்லிற்றாய்‌, உட்டுதல என்பஅ தாத்பர்யப்‌ பொருளாகவுமாம்‌; உள்ளஞ்‌ 
சோர்தலும்‌, உகந்தெதிர்விம்முகையும்‌, கண்ணறீர்துள்ளஞ்‌ சோர்ததம்‌, 
அயிலணை கொள்ளாமையும்‌ மா௮ுபடுவதே எம்பெருமானைக்‌ இட்டுகை 
என்று கருத்து, இனி, உண்மைப்பொருளை வல்லார்வரய்க்‌ கேட்டுணர்க, (9) 


கூட. 


திங்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை... 


வண்ண மால்வரை யேகுடை யாக மாரி காத்தவ னேமது சூதா 

கண்ண னேகரி கோள்வி$த்‌ தானே கார ணாகளி றட்ட பிரானே 

எண்ணு வாரிட ரைக்களை வானே யேத்த ரும்பெருங்‌ கீர்த்திமி னானே 
௩ண்ணி கானுன்னை நாடொறு மேத்தும்‌ நன்மை யேயருள்‌ சேய்யேம்‌ பிரானே. 


(உலககஈட்குசி,) சாரணமானவ 
[னே! 
எண்ணுவார்‌ இடரை] (எப்போதும்‌ உன்‌ 
களைவானே னையே) தஇியானி '! 
ப்பவர்சளுடைய அுன்பங் ளைப்‌ | 
( போச்குமவனே! 

மதி சூதா - மதுவைக்‌ கொன்‌ ஈவனே! 
சரி கோள்‌ கஜேம்திராழ்‌வானுடை ! 
விடுத்தானே ்‌ துச்சத்தை நீச்செவ 
[னே! ! 
கண்ணனே !--; | 
வண்ணம்‌ - (பலவகைப்பட்ட, தாதுக்களை 


காரணா . 


(யுடைய தும்‌ 
மால்‌ - பெரிதுமான 
வரை - சேசார்த்தன மலையை 


குடை ஆச. குடையாச (எடுத்து) 
மாரி - மழையினின்றும்‌ 





குறிப்பு:--வண்ணம்‌--செக்காகி, 


அட்ட- அடு என்ற குதிலிணைப்பகுதியடியாப்‌ பிறந்த பெயசெச்சம்‌, 


அரு; ஏத்தரு) தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. 
னே என்றும்‌ பாட முண்டு; (1 


ட கண்ணி - ஆச்ரயித்து 


ருள்‌ செய்யும்‌'” 


காத்தவனே - (பசுக்களையும்‌ இடையரை 
[யும்‌) காத்தருளினவனே! 
சளி - (குவலயாபீட மென்னும்‌) யானை 
[யை 

அட்ட - முடித்த 


| பிரானே . உபகாரகனே! 


து.இிச்சமுடியாத ௮ள 
வற்ற உர்திதியையுடை 
[யவனே 

எம்பிரானே - எமக்குச்‌ தலைவனே! 


எத்த ௮௬ பெரு 
சோத்தியினனே 


| கான்‌ - அடியேன்‌ 


உன்னை - உன்னை 

கான்‌ தொறும்‌ - தினக்தோறும்‌ 

[யை 
ஏத்தும்‌ நன்மை-துதஇிச்மையாற நன்மை 
௮ருள்‌ செய்‌ - ௮ருள்செய்யவேனும்‌. 


மலையில்‌ இது விசேஷமாக உண்டு, 
ஏத்த 
' கன்மையே அருள்‌ செயயும்‌ பிரா 
என்பதற்குப்‌ பொருளது 


வே: “பல்லோர்படர்க்கை முன்னிலை தன்மையிற்‌, செல்லாதாகுஞ்‌ €கப்யு 
மென்‌ முற்றே! என்ற இலக்கணத்தின்படி. 'நீர்‌ செய்யும்‌" என முன்னிலையிற்‌ 
பன்மையேவலாய்‌ வருதல்‌ ஒவவாதாயினும்‌, இத * புதியன புகுதலெனக்‌ 
கொள்க, (௭) 


22) ௪௨௨ உட்க க ௧௪ 


கம்ப னேநலின்‌ றேத்தவல்‌ லார்கள்‌ நாத னேகா சிங்கம தானாய்‌ 

உம்பர்‌ கோனுல கேழு மளந்தா யூழி யாயினா யாழிமுன்‌ னேந்திக்‌ 

கம்ப மாகரி கோள்விடுத்‌ தானே கார ணாகட லைக்கடைக்‌ தானே : 
எம்பி ரானென்னை யாளுடைத்‌ தேனே யேழை யேனிட ரைக்களை யாயே. 


கம்பனே- (ரககன்‌ என்று, ஈம்பத்தகுக்த | கோன்‌-தலைவனே! 
(வனே! | உலகு ஏழும்‌ - எல்லா வுலசல்‌£யும்‌ 
சவின்று ஏத்த 'ஸ்தோச்‌.ரல்களை) : அளச்தாய்‌ - ( இரிவிகரெமாவதாரத்‌இல்‌) 
வல்லார்கள்‌ கர.தனே வாயாரச்‌ சொல்‌ : (அச்‌ து கொண்டவனே 


லிப்‌ புகழவல்லவர்‌ சளூக்கு 7-9 [ப அதி ஆயினாய்‌ - காலம்‌ முதலிய பதார்த்த 


்‌ [சனே! ல்களுச்‌ செல்லாம்‌ கிர்வாஹகனான 
57ஏிக்சம்‌ ௮. / சரவிம்ஹாவதாரம்செய்‌ 
தருளினவனே! [வளே! 
உம்பர்‌.- சித்பஸாஐுரிகளுச்கு ்‌ மூன்‌ - முன்னே 





பேசியாழ்வார்திருமொழி - ட - பத்து, ௧௩ திரு- வாக்குத்‌ தூய்மை.க.௮௫. 


ஆசி - இருளாழி பாழ்வானை ஏம்‌ பிரான்‌ - எம்பிரானே! 
எக்‌... (இருச்சையில்‌) ஏச்‌இிக்கொண்டு. னை அடியேனை த 
(எழுக்‌ தருளி) ை “படுத்திச்‌ கொள்‌ ்‌ 
மா சம்பம்‌ - மிச்ச ஈடுக்சத்தை ௮டைர்த ன டட த்க்‌ ட பரதக்‌ 
லண க ராலும்‌ | தேனே - தேன்போல்‌ ப 
ட்ட 


கோள்‌ - ரறையை 
விடுத்தானே-வியித்தருரளினவனே! 
காரணா - ஜசச்சாரண பூதனே! 


ஏழையேன்‌ - (உன்‌ திருமாமக்களில்‌) சா 
[பல்யமுடைய என்னுடைய 


சுடலை - (திருப்பாற்‌) கடலை । இடரை - துன்பத்தை 
சடைச்தானே - (தேவர்கட்காகக்‌) கடைச்‌ | களையாய்‌ - களைந்தருள்‌ வேணும்‌. 
[சருளினவனே। ்‌ : 


குறிப்பு:--உன்‌ திருவடிகளில்‌ நிரந்தர ஸேவை பண்‌ ணுதற்கு விரோதி 
யான பாபங்களைப்‌ போக்யெருளவேணு மென்று எம்பெருமானை இரக்கருர்‌, 
கம்பம்‌-௧3 £ என்றவட சொல்‌ விகாரம்‌, ர்ச்‌ ட நட்த (௯) 


காமர்‌ தாதை கருதலர்‌ சிங்கங்‌ காண வினிய கருங்குழற்‌ குட்டன்‌ 

வாம னனேன்‌ மரதக வண்ணன்‌ மாத வன்மது சூதனன்‌ றன்னைச்‌ 

சேம ஈநன்கம ரும்புத வையர்கோன்‌ விட்டூ சித்தன்‌ வியந்தமிழ்‌ பத்தும்‌ 

நாம மென்று ஈவின்றுரைப்‌ பார்கள்‌ ஈண்ணு வாரோல்லை நாரண னுலகே. (௧0) 


காமர்‌ தாதை - மன்மதனுக்குத்தந்தையும்‌ சேமம்‌ - க்ஷேமமானது 
கருதலர்‌ - (தன்னை) கினையாதவர்களுக்கு ஈன்கு - நன்றாக [குறைவின்றி] 
சங்கம்‌ . சக்சம்போல அணுகமுடியாகவ அமரும்‌ . அமைக்‌ ிருக்சப்பெற்ற 

[ஜம்‌ னான்‌. ஸ்ரீ வில்லிபுத்‌ தூரிலுள்ளார்ச்‌ 
சாண - (தன்னைப்பற்றினார்‌) ஸேவிப்ப,த கோன்‌ , [குத்‌ தலைவரான £ 
விட்டு சதன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 


6 [த்கு 
இனிய - இனியனானவலும்‌ வியர்‌ த தர அருளிச்செய்த (இத்‌) 
கரு குழல்‌ குட்டன்‌. சறுத்த குழலைய பதிதும்‌ டப வட பத்‌ 
டய 9றுக்சனைவனும்‌ | தையும 
[க ல காமம்‌ என்று - (எம்பெருமானது) திரு 


வாமனன்‌ . வாமகாவதாரம்‌ செய்தருளிய த ்‌ 
்‌ [காமங்சகளாச ப்‌ரதிபச்‌ இபண்ணி 


நவின்று. கற்று 

உரைப்பார்கள்‌ - ஒதுமவர்கள்‌ 

ஒல்லை - விரைவாக 

காரணன்‌ உலக - ஸ்ரீ வைகுண்டத்தை 
கண்ணுவார்‌ - இட்டப்பெறுவர்கள்‌, 


ஏன்‌ - எனக்குத்தலைவனும்‌ 
மரதகம்‌ வண்ணன்‌ - மரதசப்பச்சைபோன்‌ 
[2 வடிவையுடையவனும்‌ | 
மாதவன்‌ - பிராட்டிக்குக்‌ கணவனும்‌ 
மதி தட்டு மதிவைச்‌ கொன்றவனு 
தன்னை மான எம்பெருமானை: (வி 
[[ஷயமாசச்சொண்டு), - 
குறிப்பு:--மற்றைக்‌ திருமொழிகளிற்‌ காட்டில்‌ இத்திருமொழியில்‌ எம்‌. 
பெருமானுடைய இருகாமங்கள்‌ விசேஷமாக அருளிச்‌ செய்யப்பட்டிருப்‌ 
பதனால்‌, இ,த்திருமொழியை ஸஹைஸ்‌ரகாமாத்யாயத்‌ தோடொக்கப்‌ பிரதி 
பத்இபண்ணுதல்‌: ஏற்குமென்க, [காமர்‌ தாதை] ருக்மிணிப்‌ பிராட்டியி 
னிடத்த மர்மதனுடைய அம்சமாகப்‌ :பிறத்த. பிரத்யும்ஈனுக்குக்‌, (சுண்ண. 
ப்‌ த்‌ ட்‌ ்‌ 


௩௮௧ ்‌.... திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, ' 

பிரான்‌ தந்தையாதல்‌ ௮.திக. மர்தகவண்ணன்‌ - வடசொத்னொடர்த்‌இரிபு, 
மதுசூதன்றன்னை'” என்றும்‌ ஒதுவர்‌, சேமம்‌ ஈன்கு அமருசையாவது - 
எம்பெருமானுக்குப்‌ பல்லாண்டு பாபுவதில்‌ மிக்க ஆவல்கொண்டிருக்கை, 
வியந்த தமிழ்‌, வியந்தமிழ்‌; “ஒண்சங்கை!" போல. வியந்த - கொடுதத 
என்றபடி. வியன்றமிழ்‌'' என்றுபாடமாகில்‌, ௮ற்புதமானதமிழ்‌ என்று 
பொருளாம்‌. 5 2 22 க 2 (௪௦) 


௮டி:--வாக்கு சழக்கு உன்மை நெடுமை தோட்டம்‌ கண்ணா வெள்ளை வண்ணஃ£ 
சம்பன்‌ சாமர்‌ கெய்‌. 


மூதல்திருமொழி உரை முற்றிற்று. 





இரண்டாக்திருமொழி, 
செய்க்குடத்தை, 
ஒழுத்து 


அவதாரீகை:--எம்பெருமான்‌, ஆழ்வார்க்குத்‌ தன்‌ பச்கலில்‌ அமைச்ச அவாவின்‌ 
மிகுதியைப்‌ பலவகைகளாலறிக்௮, அவருடைய திருவுள்ளச்தைச்‌ தனக்கு இருப்பிட 
மாசக்‌ சொண்டருளினபடியையும்‌, அதனால்‌ ஆழ்வார்‌, இணி கோய்கள்‌ முதலியவை 
தம்மை அணுகவொண்ணாதபடி, அவற்றை ஒறுத்தருளு?ெபடியையுல்‌ கூ.றுவத, 
இத்திருமொழி, 


(ஓங்காரவட்டத்து மாசுணப்பாயி ௮லோகமுண்ட 

பூங்கார்விழிக்குப்‌ புலப்பட்டதாலெப்‌ பொழு துமென்னை 

நீங்காதிடர்செய்யுக்‌ இவினை காளினி நின்‌ அுகின்று ப! 

தேங்காத நீருமக்‌ கானிடத்தேசென்று சேர்மின்களே, 7 
[திருவரக்கத்துமாலை - ௧௦௨] என்ற ஐயங்கார்‌ பாசுரத்தை இதஇிரு 
மொழியோடு ஒருபுடை ஒப்பிடலாகும்‌. 


கேய்க்குடத்‌ தைப்பற்றி யேறு மேறும்புகள்‌ போல்ரிரக்‌ தேங்குங்‌ 
கைக்கோண்ட நிற்கின்ற கோய்காள்‌ காலம்‌ பேறவுய்யப்‌ போமின்‌ 
மேய்க்கோண்ட வந்து புகுந்து வேதப்‌ பிரானார்‌ கிடந்தார்‌ 

பைக்கொண்ட பாம்பணை யோமம்‌ பண்டன்று பட்டினங்‌ காப்பே. (5) 


கெய்‌ குடத்தை - செய்வைத்‌ இருக்கும்‌ கு கிற்ென்ற - (என்னையே இருப்பிடமாசக்‌ 
[டத்தை [சொண்டு) நிலைத்து கிற்ெ 

பற்றி- பதறிக்கொண்டு சோய்சாள்‌ - வியாதி! 

ஏம்‌ - (அச்கு௨.த்தின்மேல்‌) ஏறுன்ெற சாலம்‌ பெத விரைவாக 

எ௮ம்புசள்‌ போல்‌ - எறும்புகளைப்‌ போல்‌ உய்ய - (நீல்கள்‌) பிழைச்ச வேண்டி 

எங்கும்‌ கிரச்து . என்னுடைய உடம்பு போமின்‌ . (என்னை விட்டு வேறிடத்தைச்‌ 
[முழுவ கிம்‌ பரவி ர [தேடிச்‌) செல்லூல்கள்‌; 

சைச்சொண்டு (என்னை), : கசப்படச்நி 


பெரியாழ்வார்திருமோதி - ௫ - பத்து, ௨- திரு - நெய்க்‌ குடத்தை. ௩௮௪ 
வேதம்‌ பிரானார்‌ - (பிரமனுக்கு) வேதத்‌ | கொண்டு . (தனக்கு இணனிதாகத்‌) இருவுள 


தை உபகரித்தருளின எம்பெரு [எம்ப.த்தி 

[மான்‌ | டெக்தார்‌ - (என்‌ சரீரத்திலுள்ளே) பள்‌ 

பைச்‌ கொண்ட - பரம்பின படங்களையு [ஸிசொண்டி ராகின்றார்‌, (ஆதலா 
[டைய [ல்‌) 


பட்டினம்‌ - (௮வ்வெம்பெருமானுடைய) 
[பட்டணமா௫ஏய இவ்வாத்துமா 
்‌ பண்டு அன்று - பழைய நிலைமையை உ 
வர்து புகுர்து - எழுக்தருளி டையதன்று; 
மெய்‌ - (எனது) சரீரத்தை காப்பு - (அவனால்‌) சாச்சப்‌ பெற்ற்‌.தி. 


பாம்பு ௮ணையோடும்‌ - திருவனந்தாழ்வா 
[னா ற படுக்கையோடும்‌ உட 


குறிப்பு:--௮க்கிஹே! த்ரஸமாச £தராதிகளுக்கு உதஃம்படி சேமித்து 
வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ கெய்க்குடத்தை எறும்புகள்‌ ஏதி இரமிப்பது 
போல, எம்‌. .ருமானுக்குப்‌ பல்லாண்டு பாடுகைக்கெஃ௮: சேமிரசப்பட்‌ 
டிருக்கன்ற எனது உடலை தக்கிரமிததுக்கொண்டு, நான்‌ உங்களுக்கு வசப்‌ 
பட்டு ஒழுகும்படி என்னைக்‌ சையாளாக்கிக்கொண்டு சாச்வதப்‌ர இஷ்டை 
யாக நிற்கின்ற கோய்களே! இனி இவ்வாத்துமா உங்களுடைய ராஜ்யமன்ம? 
இத்தனை சாளும்போலல்ல இிர்காள்‌; எம்பெருமான்‌ தனது படுக்கையோடுக்‌ 
கூடவிரும்பிப்‌ பள்ளிகொண்டிருக்குமிடமாயிற்று இன்று இவ்வாத்‌அமா$ 
ஆனபின்பு, ௮வனது காவலில்‌ அகப்பட்ட இவவுடலிடத்‌.து இனி உகங்களுக 
'குப்‌ பிழைத்திருக்க வழியில்லை, இன்னுஞ்‌ சில நாளளவும பிழைத்‌இருக்க 
வேணுமென்றவிருப்ப முங்களுக்கு உளதாூல்‌, இவ்விடததைவிட்டுச்‌ சடக்‌ 
கென ஐடிப்போங்கள்‌ என்கிறார்‌. டட 

றும்புகள்போல்‌ நிறைந்து" என்பது பாடபன்று, நிரந்து - பரவி£ 
“மெய்கொண்டு'? “பைகொண்ட'! என இயல்வாக நிற்கவேண்டியிருக்க, ௮ல்‌ 
கனம்‌ நில்லாத, “மெய்க்கொண்டு'' 'பைக்கொண்ட'” எனக்‌ ககர ஒற்.றுமிக்‌ 
க்து - “கெய்க்குடத்தை'? என்றெடுத்த எதுகை ஈயத்தின்பொருட்டா 
மென்ச. (௮ன்தி, வேறுவகையுமுண்டென்பர்‌,) “பாம்பணையோடும வந்து 
புகுந்துடெந்தார்‌'? என்றதனால்‌, நித்யவாஸத்துக்காக எழுக்தருளினமை 
போதரும்‌, பட்டினம்‌ - வ.த.ந மென்ற வடசொல்விகாரம்‌; ராஜதாடி என்‌ 
பது பொருள்‌: ஆக்அமா எம்பெருமானுடைய ராகதானியாதலறிக, (௧) 


சித்திர குத்த னெழுத்தால்‌ தேன்புலக்‌ கோன்பொறி யோற்றி 

வைத்த விலச்சினை மாற்றித்‌ தூதுவ ரோடி யோளித்தார்‌ 

மூத்துத்‌ திரைக்கடற்‌ சேர்ப்பன்‌ மூதறி வாளர்‌ மூதல்வன்‌ 

பத்தர்க்‌ கமுத னடியேன்‌ பண்டன்று பட்டினங்‌ காப்பே. (௨) 


சத்‌ இரகுத்தன்‌ - இத்ரகுப்தனென்டுற  பொறி.ஓழ்‌.நி.- மேலெழுத்தை இ௫ூவித்‌.து 
(பமலோகத்துச்‌) சணக்குப்பிள்ளை | எழுத்தால்‌ வைத்த : (சான்‌) எழுதிவை 
[யானவன்‌ (ச்ச 
தென்‌ பகல்‌ கோன்‌ - தெற்குத்‌ இசைக்குத்‌ | இலச்சினை . குறிப்புச்‌ட்டை 
5 8 [தலைவஞன யமனுடைய | தூதுவர்‌ -யமூல்கரர்கள்‌ 


கூறு - ,திவ்யப்ர்பந்த. திவ்யார்த்த தீபிகை, 

மாத்றி - ஓழித்திப்‌ போகட்டுவிட்டு , மேது ௮றிவு ளர்‌ - முதிர்ச்ச அ.நிலையு 
ஐடி ஒளித்தார்‌ - (கண்ணுக்குத்‌ தெரியாத, (டைய கித்யஸ-ஒரிகளுக்கு 

இடக்தேடி) ஐடி ஒளித்துச்கொ முதல்வன்‌ - தலைவனும்‌, 
[ண்டார்கள்‌; பத்தர்க்கு . அடியார்களுக்கு 

முத்து - முத்துக்களை (சசொண்டு வீசுறு) அமுதன்‌ - ௮ம்ருகம்போல்‌ இணியனுமா 
இரை - அலைகளையுடைய [ன எம்பெருமானுக்கு 
கடல்‌ - கடலில | அடியேன்‌ - (யான்‌) தாஸஞயினேன்‌; 
சேர்ப்பன்‌ - சண்வளர்ச்தருளுமவலும்‌, பண்டு அன்று பட்டினம்‌ சாப்பு-- 


குறிப்பு:--8ழ்‌ துப்புடையாரை?? என்ற திருமொழியில்‌, '*எல்லையில்‌ 
வாசல்குறுகச்‌ சென்றாலெற்றி ஈமன்நமர்பற்றும்போ௮, சில்துமினென்னு 
முபாயமில்லை'' என்ற குறைதீர இன்று அச்சப்‌ கெட்டபடியை அருளிச்‌ 
செய்கரூர்‌, இப்பாட்டில்‌. யமலோகத்தில்‌, இககிலவுலகத்தின்‌கணுள்ள 
ஸர்வாத்மாக்களினுடையவும்‌ பாபங்களைக்‌ கணக்கிட்டு எழுதுவதற்காக நிய 
மிக்கப்பட்டுள்ள சித்ரகுப்தனென்னுல்‌ கணக்குப்பிள்ளை ஒரு சுவடியில்‌ என்‌ 
திவினைகளையெல்லா மெழுதி, அதன்மேல்‌ பமனுடைய மேலெழுத்தையு 
மிடுவித்து அதனைப்‌ பாதுகாவலாய்‌ வைத்திருக்க, ௮தனை யமதூதர்கள்‌ 
எடுத்துச்‌ சட்டுப்போகட்டு ஐடி ஒளிக்க கொண்டனர்‌; இதற்கு ௮டி. என்‌ 
னெனிஃ அயர்வறமமரர்களதிபதிக்கு கான்‌ அ௮டிமைப்பட்டதேயாகும்‌, 
அது காரணமாக எனது ஆத்துமா ௮வ்வெம்பெருமானுடைய பாதுகாப்‌ 
பைப்‌ பெத்திருக்கன்றமையால்‌ அவ்யம*£ தர்கட்கு என்னை அணுகும்வழி 


எங்கனேயா பென்ற வாறு, 
௩. 


தரணியின்‌ மன்னியபயனார்‌ தனித்தவங்‌ காத்தபிரான்‌ 
கருணையெனுங்‌ கடலாடித்‌ இிருவணை கண்டதற்பின்‌ 
திரணரகெண்ணிய சித்திரகுத்தன்‌ தெரித்துவைத்த 
சுருணையிலேதிய சூழ்வினைமுற்றுக்‌ துறக்தனமே,'' 


(தேசிசப்‌ரபக்தம்‌.) என்ற பாசுரமிக்கு நினைக்கத்தக்கது. சித்திரகுத்‌ 
தன்‌ - வி.க..ம௩ ௨2, புலம்‌ என்று இசைக்கும்‌ பெயர்‌, இலச்சினை. க்ஷண? 
என்ற வடசொல்விகாரம்‌, [தூதுவரோடியொளித்தார்‌.] (வள்ளலே! உன்ற 
மர்க்கென்றும்‌ ஈமன்றமர்கள்ளர்போல்‌”' ('ஈமன்றமராலாராயப்‌ பட்டறியார்‌ 
கண்டீர்‌ ௮ுரவணை?மற்‌ பேசாயற்காட்பட்டார்‌ பேர்‌'' என்ற அருளிச்‌ செயல்‌ 
களுமறிக; ௧௧௪ ப] ப டி ச (௨) 

வயிற்றில்‌ தோழுவைப்‌ பிரித்து வன்புலச்‌ சேவை யதக்கிக்‌ 

கயிற்றுமக்‌ காணி கழித்துக்‌ காலிடைப்‌ பாசங்‌ கழற்றி 

எயிற்றிடை மண்கோண்ட வெந்தை யிராப்பக லோதுவித்‌ தேன்னைப்‌ 

பயிற்றிப்‌ பணிசெய்யுக்‌ கொண்டான்‌ பண்டன்று பட்டினங்‌ காப்பே, (௩) 


பேரியாழ்வார்‌திரமொழி --௫ - பத்து, ௨ - தி௫-.நேய்க்‌ குடத்தை, ௩௮௯ 


(வராஹரூபியாய்ச்‌ திருவவதரித்தபோது,) 
எயிற்திடை - (சனத) கோரப்பல்மேல்‌ 
மண்‌ - பூமியை 

'சொண்ட - சாக்கெ.ருளின 

எச்தை - எம்பெருமான்‌, 


ஆணி - சரீரத்தில்‌ (ஓசையை) 
கழித்து - ஒழி.த்தருளியும்‌ 
பாசம்‌ : (யமதூதர்களுடைய) பாச 


காலிடை கழந்தி- காலிலே கட்டி இழு 


(அடியேனுக்கு) [ச்கவொண்ணாதபடி பண்ணியும்‌, 

வயி.ற்நில்‌ கொழுவை - வயிற்றினுள்‌ வில இரா பகல்‌ - இரவும்‌ பகலும்‌ . ம்‌ 
ல்ட்கேகொண்டிருக்கையாகற ஒதுவித்து - (எனக்கு) ஸ்வரூபசிக்ஷைபைண்‌ 
[சர்ப்பவாஸதூ்தை [ணி 

பிரித்து - சழித்தகுளியும்‌, பயித்தி- (கற்பித்தவற்றை) அ துஷ்டாக 
புலம்‌. இச்திரியல்களாகறெ [பர்யக்தமாக்க, 
வல்‌ சேவை . கடுமையான ரிஷபக்களை பணி செய்ய . கித்‌ தியகைல்கரியம்‌ பண்‌ 
அத்கீசி - (பட்டி மேய்க்து இரியவொட்‌ '[ஹம்படி 
[[ டாமல்‌) நெருக்கியும்‌ என்னை கொண்டான்‌ - அடியேனைக்‌ கைக்‌ 

கயிலும்‌ - ரம்புகளும்‌ [கொண்‌ டருளிஞன்‌; 


௮க்கு - எலும்புகளுமே யாயிராரின்ற | பண்டு ன்று பட்டினம்‌ சாப்பு, 


குறிப்பு:--8ழ்ப்பாட்டில்‌ :'பத்தர்க்கமுதனடியேன்‌'' என்று எம்பெரு 
மானுக்குத்‌ தம்மை அடிமைப்பட்டவராக அருளிச்செய்்‌ து, இப்பாட்டில்‌ 
அவ்வெம்பெருமான்‌ தம்மை ௮அடிமைகொண்ட ப்ரகாரங்களை ௮ருளிச்செய்‌ 
தறுர்‌, ௮வன்‌ செ.ப்தருளின உபகாரபரம்பரைகளைக்‌ கூறுகின்‌ றவா.று. [வயிற்‌ 
நில்‌ இத்யாதி,] இனி யான்‌ கருமிருத்தக்குதியில்‌ விழாதபடி செய்தருளி 
னான்‌; அப்படி. கரப்பவாசம்‌ கேராமைக்குடலாக, இக்திரியக்களாகிற காளை 
களைப்‌ பட்டிமேய்ந்துதிரிய வொட்டாமல்‌ பாதுகாத்தருளினான்‌;_ண்டா 
வழும்புஞ்‌ செநீருஞ்சீயு ஈரம்புஞ்‌ செறிதசையும்‌ வேண்டாசாற்றமிகு 'முட 
லில்‌ விருப்பமொழியும்படி செய்தருளினான்‌; இப்படியெல்லாம்‌ அருள்‌ செய்‌ 
சைபினல்‌, யமபடர்‌ கையும்பாசமுமாய்‌ வந்து புகுந்து பாசங்களைக்‌ காலிலே 
துவக்க முகங்‌8ழ்படத்தள்ளி இழுத்து ஈலிகையாகிற பரலோகஹிம்ஸை 
களுக்கும்‌ ஆளாகாதபடி. ௮ருளின வாறாயிற்‌.ற; இவ்வகை அருள்களைச்‌ செய்த 
படி. எக்கனே யென்னில்‌? இரவும்‌ பகலும்‌ ஓய்வின்றி என்‌ கெஞ்சிற்குடி 
கொண்டிருந்து ஸ்வரூபஞானத்தைப்பிறப்பித்த, ௮.தன்‌ பிறகு அறிந்தபடி 
யே அளுட்டிக்கும்படியாகவுங்‌ கற்பித்து, ௮ஈவரதம்‌ அடியேன்‌ தனது இரு 
வடிகளின்‌ 8ழ்‌ ௮அடிமைகளையே செய்து உய்யும்படி செய்தருளினனாதலால்‌ 
இவ்வுகை கன்மைகள்‌ எனக்கு வாய்த்தன என்பதாக விரிந்த கருத்தறிக, 


குற்றஞ்‌ செய்தவர்களைத்‌ தொழுமரத்தில்‌ அடைப்பதும்‌ விலங்கடுகையே 
யாதலாலும்‌,வயிற்றிற்கெடெப்பதுவிலங்கரெவதைப்போல்வதனாலும்‌ மல-$வாஸ 
த்தை '*வயிற்தில்‌ தொழு” என்றனரென்சு, இரண்டாமடியில்‌ எதுகைகயம்‌ 
கோக? *கயிற்றும்‌'” என வலித்‌ துக்கடக்ற தென்க, கயிறு - ஈசம்பு? அக்கு... 
எறும்பு. ஆணி- சரீரத்துக்கும்‌ பெயர்‌. ஆணி கழித்தல்‌ - சரீரத்தில்‌ 
ஈசையை ஒழித்தல்‌, “காலிடைப்‌ பாசங்கழற்றி'" என்பதற்கு கான்குவகை 
யாசப்‌ மபொருள்‌ கூறுவர்‌; அவற்றுள்‌ ஒன்று பதவுரையிற்‌ கூறப்பட்ட, 
இனி, இரண்டாவது .பொருள்‌:--கால்‌ என்று காற்மூய்‌, அதனால்‌ பிரஈண 


கூர்‌ திவ்ளப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 

வாயுவைச்‌ சொன்னபசடியாய்‌, பாசம்‌ என்று ஆத்துமாவைக்‌ சட்டிக்கொண் 
டிருக்கிற ஸ-டஷ்மசரீரத்தைச்‌ சொல்லுகறதாய்‌, பஞ்சவ்ருத்திப் ரஈணனாலே 
ப்ரேரிகமான ஸ9.ஷ்மசரிர த்தில்‌ கசைய.றுத்தபடி சொல்லுற ௪) எனவே, 
ழ்‌ *கயிற்றுமக்காணி கழித்து" என்றது -ஸ்தூலசரீர த்‌இல்‌ ஈசையறுத்தபடி' 
யைச்‌ சொல்லியவாறும்‌. '*௨0-இலஹ-டுக்ஷு-இ௨£௦ விவர)? என்ற 
ஸுடுக்தி இக்கு கீனைக்கத்தக்கது, இனி மூன்றாவது பொருள்‌:--காற்கட்‌ 
டான புத்ர தாரக்ருஹஷ்டதரா இகனிலுள்ள பற்றைபபோக்னெபடி சொல்லு 
றது, இணி, சான்காவது பொருள்‌: -ஹறிணீவ௩ாரா கரண உ௱ 
ணா சொஹி.கஷமசு!" என்றபடி - உலகமுழுவதையும்‌ மயக்கக்கூடியதும்‌ 
இரண்டு காலினிடையிலுள்ளதுமான ஹேயஸ்தாஈத்தின்‌ விருப்பத்தை 
ஒதித்தபடி, சொல்லுகிறதும்‌; உலகத்தை மோஹத்தினாற்‌ கட்டுண்டது 
போலச்‌ செய்கின்ற அதனைப்‌ பாச மென்றல்‌ பொருக்தச்‌ தட்டில்லையே. () 


மங்கிய வல்வினை மோய்கா ளுமக்குமோர்‌ வல்வினை கண்டீர்‌ 


இங்குப்‌ புகேன்மின்‌ புகேன்மி னேளிதன்று கண்டீர்‌ புகேன்மின்‌ 
சிங்கப்‌ பிரானவ னேம்மான்‌ சேருக்‌ திருக்கோயில்‌ கண்டீர்‌ 


பங்கப்‌ படாதுய்யப்‌ போமின்‌ பண்டன்று பட்டினங்‌ காப்பே. (௪) 
மக்கெ - (உருத்தெரியாதபடி) மழுக்கக்‌ | புகேல்‌ ரின்‌ - (ஆதலால்‌ இணி இக்கு) வர 
[இ௨ச்ெெ [வேண்டா; 

வல்‌ என்‌ வலிய பாவல்களின்‌ மூல (எனது ஆச்திமா,) 
[ஊக வளச்சத | ரில்சப்‌ பிரான்‌ - கசஸிம்ஹாவதாரமெடுச்‌ 
(கோய்க தன்‌ ஃ வியாதிகளே! [அ உபசரித்தருளினவனலும்‌ 
உமக்கும்‌ - உல்களுக்குவ்‌ உட ஏம்மான்‌ அவன்‌ - எமக்குத்தலைவலுமான 
ஓர்‌ வல்‌ வினை - ஒரு கடினமான தமை [எம்பெருபான்‌ 
[(கேர்கசபடியை) | சேரும்‌ - எழுச்தருளியிறாப்பத.ற்‌ டெமான 
சண்டீர்‌ - (இன்ற, பாருங்கள்‌; திரு கோயில்‌ கண்டீர்‌ - இருக்கோயிலாச 
இக்கு - இவ்விடத்‌ இல்‌ [௮மைக்தபடியைப்‌ பாருக்கள்‌; 


புசேல்மின்‌) ப இணி) வரவேண்டா, அர | பல்சப்‌ படாது - பரிபவப்படாமல்‌ 
தமகா [வேண்டா; | உய்ய போமின்‌ - பிழைத்துப்‌ போக்கள்‌. 

(இணிதீல்கள்‌ என்னை ச்மிட்டுமை, ) பண்டு பூன்௮ பட்டினம்‌ காப்பு, 
எளி.த அன்று . சலபமான சரரியமன்று; ்‌ 


குறிப்பு:--ஐ.தாஷா ௯3-௧௦ வாஷ௦ வயிர -டவெண்‌ வாயெ5 
என்றபடி கியாஇகளின்‌ அநுபவத்தித்கு ஊழ்வினைகள்‌ தேரதுவாதலால்‌, அவ்‌ 
ஆழ்கிளை களை விளித த, 'மிருத்புஅுக்கும்‌ மிருத்யுவந்தான்‌! என்பது போல, 
உங்களுக்கும்‌ ஒரு வினைவர்தது, இனி ரீக்கள்‌ உறைப்பான காவல்பெத்ற 
என்னிட௨ம்‌ தீச்கமுடியா ௪; தங்கினால்‌ பரிபலவ3மபலிக்கும்‌, வேதிடச்தேடி 
ஒ௫.னால்‌ பிழைச்சுலாம்‌ என்கிறார்‌. மங்கிய வல்லினை - ளேதுபடுத்தவொண் 
ஞூதபடி உருத்தெரியாமல்‌ ஆத்துமாவோடு ஒட்டிச்‌ கொண்டிருக்க வி 
கான்‌! என்தபடி, சார்ந்த விருவல்வினைகள்‌!! என்றது காண்க, பங்கம்‌ - தட 


மென்ற உசொற்றிரிபு, 'புகேல்மின்‌ புசேல்லின்‌ புசேல்மின்‌' என்‌.ற ,அடுக்‌ 


பேரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௫ : பத்து, ௨ - திகு- நெய்க்‌ குடத்தை, ௩௯௧ 
குத்தொடர்‌,. விரைவுபத்நியுது, அசை நிலை போகள்‌ நிலை இசைகிறைச்‌ 
கொருசொல்‌, இரண்டு மூன்று ஈரன்‌ கெல்லைமுறை அடுக்கும்‌" என்ப.து 
ஈன்னால்‌.. ப்‌ ட்‌ க ட (௪) 

மாணிக்‌ குறளுரு வாங மாயனை யேன்மனத்‌ துள்ளே 

பேணிக்‌ கோணர்ந்து புகுத வைத்துக்கோண்‌ டேன்பிறி தின்றி 

மாணிக்கப்‌ பண்டாரங்‌ கண்டீர்‌ வலிவன்‌ குறும்பர்க ளுள்ளீர்‌ 

பாணிக்க வேண்டா ஈ௩டமின்‌ பண்டன்று பட்டினங்‌ காப்பே, . (௫) 
மாணி - அழகுபொருர்திய புகுத - புகுக்திருக்கும்படி. 


குள்‌ உரு ஆய - வாமகனாய்‌ அவதரித்த | பிறிது இன்றி- வேற்றுமையில்லாமல்‌ 
[வனும்‌ வைத்துக்‌ சொண்டேன்‌ - அமைச்‌ துக்கொ 


மாணிக்கப்‌ பண்டாரம்‌ - மாணிக்சநிதி [ண்டேன்‌; 
[போல்‌ இனியலும்‌ | வலி வல்‌ குறும்பர்சள்‌] பிசவுல்சொடிய 
மாயனை - ஆச்சரிய பூதனுமான எம்பெரு உள்ளீர்‌ | குறும்புகளைச்‌ 

[மானை [செய்றெ இர்திரியங்களே! 

பேணி - ஆசைப்பட்டு ஈடமின்‌ - (வேறிடர்தேடி) ஒடுங்கள்‌; 
கொணர்க்து - எழுச்தருளப்‌ பண்ணிச்கொ | பாணிச்க வேண்டா - தாமசிக்கவேண்டி௰ 
[ண்டுவக்து [ தில்லை, 

என்‌ மனத்துள்ளே - என்‌ கெஞ்சினுள்‌ பண்டு அன்று பட்டினம்‌ காப்பு, 

[ளே 


குறிப்பு:-- தேவேந்திர னுடைய வேண்டுகோளை கிறைவேத்றுதற்‌ பொரு 
ட்டுக்குறட்‌ பிரமசாரியாய்‌ மாவலியைக்கு றும்பதக்க அரசுவாகங்க ஓங்கயுல 
களக்கும்போது, அகஈபேச்ஷிகள்‌ தலையிலும்‌ திருவடியை வைத்‌ தருளின பரடி 
காருணிகல்‌ வபாவனும்‌, தனது கிர்ழஹஹேதுககருபையினாலன்றிப்‌ பெறுதற்கரி 
யனும்‌, மாயச்செயல்களில்‌ வல்லவனுமான எம்பெருமானை சான்‌ இன்று 
எனது ஹ்ருதயத்தில்‌ நிலைகிறு,ச்தினேனாதலால்‌, பொல்லாச இக்திரியங்களே! 
இனி 8௪௪ன்‌ இங்கு ஈசசவைத்திட வேண்‌ டி.யதில்லை என்கமுர்‌, இந்இரியல்‌ 
கள்‌ அசே.தாங்களாயிலும்‌ கொடுமைபுரிவதிழ்‌ சேதநரில்‌ விஞ்சியிருத் தலால்‌ 
குறும்பர்சளுள்ளீர்‌'" என உயர்திணையாசச்‌ கூதினரென்ச, **உண்ணிலா 
விய ஐவரால்‌'' 'கோவாய்‌ ஐவர்‌ என்‌ மெய்குடி3யறி'” என்பனகாண்க. இர்‌ 
இரியங்களை வே.றிடந்தேடி ஒடச்சொன்ன.து - கூறைசோதிவைதாவென்று 
குமைக்கையாகற உங்கள்‌ தொழில்களைச்‌ செய்யாதொழியுங்கள்‌ என்றவாறு, 
வலிவல்‌ - மீமிரனைச்சொல்‌. [உள்ளீர்‌.] எம்பெருமான்‌ எனது கெஞ்சல்‌ 
வந்‌ தகுடி. சொண்டவுடனே நீங்கள்‌ ஓடிப்போகவேண்டியது ப்ராப்தம்‌; ௮ப்‌ 
படியன்தி இன்னும்‌ ஒடாதிருந்தீர்களாஓல்‌ என்பது சமத்காரப்‌ பொருள்‌. 


'மாணி - அழகுக்கும்பெயர்‌, 'பிரமசாரி! என்‌ றபடியுமாம்‌. உரு - வடிவு, 
பிறிது இன்றி - இரண்டு பொருளாகத்தோற்றுமல்‌, ஏகவஸ்‌.து என்ன லாம்படி. 
பொருந்தச்‌ செய்து என்றபடி, எம்பெருமானை மாணிக்கப்பண்டார மென்‌ 
2:௫௪ - அசுபோல்‌ பெறுதற்கரியவன்‌ என்றவாறு. “ஹு£ஹி00.கஹாய-: 


சூ திவ்யப்ர்பந்த.நிவ்யார்த்த தீபிகை, . 

ட த. ஹு--உ-௩௫-1௮0 மசொ௱ட௩க4தா என்ற ஆழ்வான்‌ 
அருளிச்செயல்‌ “இக்கு சளச்சத்தச்சள. 8ாணிக) ணா மென்ற. வட 

சொல்‌ இரிபு..: பட உனக ப ல உ்(௫) 


உற்ற வுறுபிணி சோய்கா ஞுமக்கோன்று சொல்லுகேன்‌ கேண்மின்‌ 
பெற்றங்கள்‌ மேய்க்கும்‌ பிரானார்‌ பேணுக்‌ திருக்கோயில்‌ கண்டீர்‌ 
அற்ற முரைக்கின்றே னின்ன மாழ்லினை காளுமக்‌ கிங்கோர்‌ 


பற்றில்லை கண்டீர்‌ நடமின்‌ பண்டன்ற பட்டினங்‌ காப்பே. ' (௬) 
உற்‌.ற- (என்னை கலியலேணுமென்ற சொ கண்டீர்‌ - (முன்புள்ள கிலைமையிற்சாட்‌ 
[ிமையினால்‌) எட்டியிருக்ற டில்‌ இன்றுள்ள நிலைமையின்‌ வா 
சோய்காள்‌ . கோய் களே] [ஈயைப்‌) பாருல்கள்‌, 
உ௮ பிணிசாள்‌ - பொருச்இியிரா கின்‌ | ஆழ்‌ - (ஸம்ஸாரஸமுத்ரத்‌ இல்‌ என்‌: 
[கோய்களே! ! [ஆழக்காற்படுத்‌ இன 
உமக்கு - உங்களுக்கு வினை காள்‌ - ஓ கொடுமைகளே! 
ஒன்று - ஒருவார்த்தை ! இன்னம்‌ - மறுபடியும்‌ 
சொல்லுகேன்‌ - சொல்லுறேன்‌; | அற்றம்‌ உரைக்‌) அறுதியாகச்‌ சொல்லு 
சேண்மின்‌ .. கேளுங்கள்‌; இன்றேன்‌ | [இரேன்‌ ; 


உமக்கு - உம்களக்கு 
இக்கு - இவ்விடத்தில்‌ 
ர்‌ பற்று இல்லை - ஒருவகை அவலப 
[மூம்‌ இடையாது; 


(கீக்கள்‌ இப்போது குடியிருக்தெ எனத | 
இவ்வுடலான து,) 
பெத்றக்கள்‌ மேய்க்கும்‌] பசுச்சளை மேய்த்‌ | 

பிரானார்‌ பேணும்‌ தருளிய சண்ண 


ம்‌ ்‌ டன தேசலால்‌)) 
பீடான்‌ விரும்பி எழுச்தருளியிருச்‌ | ரன்‌ - (இனி இல்விடத்தை விட்டு) 
( [சைச்கு இடமான ்‌ [சடவுல்கள்‌, 
இருச்சோயில்‌ - இருக்கோயிலாயிந்து ; ; பண்டு அன்று பட்டினம்‌ சாப்பூ.,, 


குறிப்பு:--கோய்‌ என்றாலும்‌, பிணி என்றாலும்‌ வியாதிக்கே பெயர 
யிருக்க, உற்ற கோய்காள்‌! உறு பிணிகாள்‌!” என இங்கு வெவ்வேறாக 
விளித்தது - அவற்றின்‌ கொடுமைத்திறத்தின்‌ மிகுதியைப்பத்ற; (கள்ளப்‌ 
பயலே | இருட்டுப்பயலே!' என்பதுபோல, மூன்றுமடியில்‌ இக்கோய்க்கு 
அடியான பாபங்களை விளிக்கன்றார்‌, ஆழ்வினைகாள்‌ ! என்‌.ஐ. “வா௨௦ வரா 
யிர-.வெணவாய0.5?' என்றதிறே, ஆழ்வார்‌ இங்கனே நோய்களையும்‌ 
வினைகளையும்‌ விளித்து, எனது அத்துமா இத்தனைகாளும்போலல்லாமல்‌, 
இன்று எம்பெருமானுடைய விருப்பத்திற்கு உறுப்பான கோயிலாக அமைந்‌ 
த.தனால்‌, இனி இங்கு உங்கட்குத்தங்க இடமில்லை; வேறிடம்‌ சோக்‌ ஈடவும்‌ 
கள்‌, இதில்‌ ஐபமில்லை என ஒறுத்து அருளிச்‌ செய்சன்றனரென்ச. முத 
லடியில்‌, ''உறுபிணி” என்றவிடத்‌.௪, உறு என்றெ வித்தை விளைப்பகுதியா 
சக்‌ சொண்டால்‌ 'உறுப்பிணி'? என வலி,5,கலன்தி, '*உறுபிணி?” என இயல்‌ 
வேயார்ம்‌ , அங்கனன்றி, மிகுதிக்கு வாசகமான ' உரிச்சொல்லாகக்‌ கொண்‌ 
டால்‌, வலித்கதும்‌ ஒக்கும்‌, இயல்வாதலும்‌ ஒக்கும்‌, அற்றம்‌ ௮ ஐதியிடுதல்‌; 
சிச்சயும்‌, கண்டீர்‌ முன்னிலைப்‌ புன்மையசை... 9, 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௫ - பத்து, ௨ - திர- ரேய்க்‌ குடத்தை, ௩௬௩ 


கோங்கைச்‌ சிறுவரை யென்னும்‌ போதும்பினில்‌ வீழ்ந்த வழுக்கி 
அங்கோர்‌ முழையினிற்‌ புக்கிட்‌ டழுந்திக்‌ கிடந்துழல்‌ வேனை 

வங்கக்‌ கடல்வண்ண னம்மான்‌ வல்வினை யாயின மாற்றிப்‌ 

பங்கப்‌ படாவண்ணஞ்‌ சேய்தான்‌ பண்டன்று பட்டினங்‌ காப்பே, (௭) 


சிறு வரை - சிநியமலைபோன்ற வல்‌ விசோ ஆயின - இவினைகளா யிருப்ப 
கொக்கை என்னும்‌ - முலைகளா (வைகளை, 
பொதும்பினில்‌ - பொரச்தில்‌ வங்கம்‌ சடல்‌ கப்பல்சகளையுடைய 


வழு வீழ்ச்து - வமுக்‌9 விழுக்து, வண்ணன்‌ ம்மான்$ கடல்போன்த திரு 
அங்கு ஒர்‌ முழை) (ஈரகமென்று, பர ப (சித்தனை எம்பெருமான்‌ 
யிணில்‌ பக்கப்‌ லோகமாயெ ஒரு கு மாத்தி - போக்கெருளி வ 
ம. 5 ஐ | பங்சப்படா வண்ணம்‌ - பரிபவப்படாத 
்‌ ்‌ (௧ ண்ட்‌ (படி. 
அழுர்தஇி ஓடச்அ .. (அங்கு கின்றும்‌ கால்‌ னி ட்‌ . 
பேர்க்கவொட்டாமல்‌ அல்கேயே) செய்தான்‌ ற செய்தருளினன்‌; த 
[ அழுச்தியிருக்து பண்டு அன்று பட்டினம்‌ சாப்பு, 
உழல்வேனை - தஇிரியப்போ௫ுற என்னு 
(டைய 


குறிப்பு:--*₹வ ரணிலாுறுவல்‌. சிறுநுதல்‌ பெருந்தோள்‌ மாதரார்வன 
மேலைப்பயனே பேணினேன்‌'? என்றபடி விஷயாந்தரங்களில்‌ ௮ழங்காற்‌ 
படுத்திப்‌ பின்பு அதற்குப்பலமாக ஈஈகங்களிலுங்‌ கொடுபோய்‌ அழுத்தக்‌ 
கடவனவான எனது கருமங்களையெல்லாம்‌ எம்பெருமான்‌ ஒழித்தருளி, பரி 
பவல்களுக்கு ஆளாகாதபடி. செய்தருளிப்‌ பாதுகாத்தருளினனென்‌ கருர்‌. 


[*கொங்கைச்சிறுவரை யென்னும்‌ பொதும்பு, 7] முலைக்கூ மலை 
உ_வமைகூறுதல்‌, கவிமரபு; 'முலைமலைமேல்‌ நின்று மாறுகளாய்‌'” எனற திரு 
விரு த்தங்காண்க, மலைபோற்‌ களர்க்துள்ள கொம்மைமுலையைப்‌ (பொது 
ம்பு [பொச்சு] என்னலாமோ? எனின்‌; தன்னிடத்து ஆழங்காற்படுத்திக்‌ 
கொள்ளுந்தன்மையின்‌ ஒற்றுமைபற்றி ௮ங்கனக்‌ கூறினரென்க, இனி, 
(கொக்கைச்சி றுவசை யென்றும்‌” என்று பா௨மாகில்‌, “றுவரை'? என்‌ 
பதை, சிறு ௮ரை எனப்பிரித்து, கொங்கை என்றும்‌, சிறு ௮ரை என்றும்‌” 
என இயைத்‌௮, இதொருமுலையிருக்தபடியே! என்றும்‌, இதொரு சத்நிடை 
யிருந்தபடியே! என்றும்‌ (மயங்‌சச்‌) சொலலிக்கொண்டு (விஷபாந்தாத்‌ இல்‌ 
மூண்டு) ஹேயஸ்தாகமாகய பொரக்‌்இல்‌ வழுக்கி வீழ்க் து எனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலாமென்பர்‌. முழை என்று குஹைக்குப்‌ பெயர்‌; ௮ துபோல்‌ பயங்‌ 
கரமான ஈரகத்தைச்‌ சொல்லுறத இங்கு. உழல்வேனை-௪ திர்காலம்‌) நிகழ்‌ 
காலமன்று, இவ்விடத்தில்‌ இப்போலு கொங்கைச்‌ சிறுவரை யென்னும்‌. 
பொதும்பினில்‌ வழுக்கி வீழ்றெதற்குப்‌ பலமாக, பின்பு ரகத்‌ இற்புகுக்து 
அங்கு உழலப்‌ போகிற என்னுடைய என்றவாறு, [*'வங்கக்கடல்‌ வண்‌ 
ணன்‌.?] தன்‌ இருமேனியினழகை எனக்குக்‌ காட்டியருளினமா த்திரத் தினால்‌ 
ஊழ்வினைகளெல்லாம்‌ தன்னடையே ஒழிர் சன என்பது உள்‌ றை, பங்கப்‌ 
படாவண்ணம்‌-*சென்னவன்தமர்‌ செப்பமிலாதார்‌ சேவதக்குவார்‌ போலப்‌ 
புகுக்து, பின்னும்வன்கயிந்றுத்‌ பிணித்தெற்திப்‌ பின்பு ன்னாகவிழுக்கை முத, 
லிய பரிபவச்‌ செயல்களுக்குப்‌ பாத்திரமாகாதபடி. என்கை, (௭) 
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"க்கு 


்‌ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, - 


ஏதங்க-ளாயின வெல்லா மிறங்க லிூித்தேன்‌ னுள்ளே . 
ப்தக வாடைப்‌ பிரானார்‌ பிரம குருவாகி வந்து 
போதிற்‌ 'கமலவன்‌ னெஞ்சம்‌ புகுந்துமேன்‌ சேன்னித்‌ திடரில்‌ 


பாத-விலச்சினை வைத்தார்‌ பண்டீன்று பட்டினங்‌ காப்பே. 


பீத்க ஆடை ) திருப்பீதாம்பர.த்தையுடை 
பிர்சனார்‌ (யனான எம்பெருமான்‌ 
பிரம குரு ஆ) ப்ரஹ்மோபதேசம்‌ பண்‌ 


வத்து ணச்சடவனான ஆசாரிய 
[ஞய்‌ எழுச்சருளி 

போது இல்‌ - அறிவுக்கு இருப்பிடமான 
[அம்‌ 


வல்‌ - (தக்தர்யாமியையும்‌ அறியவொட்‌ 
டாத) வன்மையையுடையது மா 
[ன 


(௮) 

புகுர்அ - பிரவேூத்து 

என்‌ உள்‌ . எனது (அத்த) ஹ்ருதயத்தில்‌ 

ஏதங்கள்‌ ஆயின | தோஷங்களாச இருப்‌ 
எல்லாம்‌ | பவத்றை யெல்லாம்‌ 

இறங்கலிவிதது - நீக 

என்‌ - என்னுடைய ., 

சென்னித்‌ இடரில்‌-தலையின்மி து 

பாத இலச்சினை - ஸ்ரீபாத முத்‌. இரையை 

வைத்தார்‌ - ஏறியருளப்‌ பண்ணினான்‌ ; 

பண்டு ௮ன்ற பட்டினம்‌ சாப்பு--, 


செஞ்சம்‌ கமலம்‌ - ஹ்ருதயசமலத்திலுள்‌ 


குறிப்பு:--ஸர்வேச்வரத்வத்திற்கும்‌ : புருஷோத்‌ தமச்வத்திற்கும்‌ இலக்‌ 
கணமா௫ய திருப்பீதாம்பரத்தைத்‌ திருவரையில்‌ ௮ணிந்துள்ள ஸர்வேச்‌ 
வரன்‌ ஞாகோபதேசம்‌ பண்ணுற ஆசாரியனாக என்‌ நெஞ்சிலுள்‌ வந்து 
புகுர்து, தேஹாத்மாபிமாசம்‌, ஸ்வாதந்திரியபுத்தி, ௮ர்யசேஷத்வபுத்தி, 
ஸ்வரக்ஷணபரத்வம்‌, ஸ்வப்ரயேசஜுபரத்வம்‌ முதலிய மனக்குற்றங்களை 
ஒழித்‌ ௫, அவ்வளவிலும்‌ பர்யாப்‌திபெருமல்‌; தனது திருவடி களை இலச்சனை 
படும்படி” என்தலைமேல்‌ அமைத்து இவ்வாறு பரமோபகாரம்‌ பண்ணியரு 
'னினனாதலால்‌, இவ்வாத்துமா பண்டுபோலன்தி இப்போது குறைவற்ற 
காப்பை ௮டைந்திராநின்ற தென்கரூர்‌, 


இறங்கலிவித்து - (தான்‌ இருந்த இடத்தில்‌ கின்றும்‌) இறங்கச்செய்து 
என்றபடி, பிரமகுரு பரதஹ.மமா-, பிரமம்‌ என்று இங்கு ஞானத்தைச்‌ 
சொல்லுறத. “உ தாடிகவ/ ஷி ௧ ரா.ம-3றியாநுவ, நறஃவி.சா'! என்‌ 
௦௮ உணரத்தக்கது. முன்றாமடியில்‌, போது - வொய$ என்த வடசொற்‌ 
சிதைவு. புகுந்தும்‌ என்றவிடத்‌,து உம்மை - இசை சிறையென்ச, ௮ன்தி) 
கெஞ்சிற்‌ புகுக்‌.ச.அ.மன்‌றிச்‌ சென்னித்‌ இடரில்‌ பாதவிலச்சனையையும்‌ வைத்‌ 
தார்‌ என்றவாறுமாம்‌, திடர்‌-மேடு, இருவடிகள்‌ ஏறவொண்ணாதமேட்டில்‌ 
அத்திருவடிகளை ஏற்றியருளினான்‌ என்ற சமத்காரர்தோற்றச்‌ ஈ0சன்னித்‌ 
திடரில்‌? என்றன ரென்க. [[பாதகிலச்சினை வைத்தார்‌,] தோளுக்குத்‌ திரு 
வாழியிலச்சனை யிட்டதபோலத்‌ தலைக்குத்‌ திருவடியிலச்சினை 'யிட்டனனெ 
ன்சு. இனி, திருவாழியிலச்சனை தலையிலுமுண்டென்சு) (ஒரு காலிற்சல்‌ 
சொருகாலிழற்சக்கரமுள்ளடி பொறித்சமைக்த, இருகாலுல்‌ கொண்டல்கம்‌ 
செழுதினாற்போலிலச்சினை படஈடக்து?? என்றதும்‌, $0௦வாயாம சுகு 
வரல ப வவ பட்ட கனல வதத்கட என்றதும்‌ அறியச்‌ 
த்ச்சத, (௮) 


696. 949 க 994 995 உய 


பெரியாழ்வார்திகுமோழி - ௫ - பத்து; ௨- திர-கேய்க்‌ குடத்தை, ௩௬௫: 


உறக லுறக லூறக லோண்சுட்‌ ராழியே சங்கே 
அறவேறி நாந்தக வாளே யழகிய சார்ங்கமே தண்டே 
இறவு படாம லிருந்த வேண்ம ருலோகபா கீர்காள்‌ 


பறவை யரையா வறகல்‌ பள்ளி யறைகுறிக்‌ கொண்மின்‌. (௯) 
ஒண்‌ சுடர்‌ . அழயெ தேஜஸ்ஸையுடைய எண்மர்‌ உலோக ௮ஷ்டஇக்குப்‌ பாலகர்‌ 
ஆழியே - இருவாழி யாழ்வானே ! பாலீர்சாள்‌ [சளே | 
சங்கே . ஸ்ரீபாஞ்சஜச்‌ யாழ்வானே ! இறவு படரமல்‌ - தப்பிப்போசாமல்‌ 


சீரிதவிரோ இிகளின்‌ ப உறகல்‌ உறசல்‌]) உறங்கா இருங்கள்‌, உறம்‌ : 
௮2-(ஆச்ரிதவிரோஇகளின்‌ “ “(டி உறசல்‌) காதிருங்கள்‌, உறல்காதி 
எறி - (எம்பெருமானால்‌) வீசப்படுறெ [க்கள்‌ 
காச்சச வாளே-ஈஈ்‌.சகமென்றெ இருககும்‌ பறவை அரையா - பறவைகளுக்குத்‌ தலை 
[அடைவாளே ! ்‌ [வனான பெரிய திருவடியே ! 

அழயெ - அழகு பொருந்திய யம்‌ பக ன அட்ட 

இகள்‌ எலலா,; 
சரர்க்சமே - சார்ங்கமென்ற ததுஸ்ஸே ! ்‌ எல்லாரும்‌. விழித்துக்‌ 


சொண்டிருர்து,) 
சண்டே - (சகெளமோத9 என்ற) கதை பள்ளி அறை-(எம்பெருமானுக்குத்‌) இரு 
[யே! ப்பள்ளி யறையாயெ என்‌ சரீரத்‌ 
இருச்ச - (எம்பெருமானுடைய கியமனத்‌ ம்‌ [சை 


[இர்கு ஆட்பட்ட) இராரின்ற குறிக்கொள்மின்‌-நோக்‌9க்‌ சாத்‌ இடுங்கள்‌, 
குறிப்பு:--இவ்வாழ்வார்‌ மற்றை ஆழ்வார்களைப்‌ போலன்‌ றி, எம்பெரு: 
மானுக்கு என்வருறதோ! ' என்று அஸ்தாகேபயசங்கைபண்ணிப்‌ பல்‌ 
லாண்டு பாடுமவராதலால்‌, இதுவரை தம்மை எம்பெருமானால்‌ தாக்கப்‌ 
பட்டவராக ௮.அஸந்தித்‌துப்‌ போர்‌ தலிவர்‌, அவனுக்கும்‌ காவல்‌ தேடுகரூர்‌, 
இப்பாட்டில்‌, எம்பெருமானுடைய திவ்வியாயுதங்களையும்‌, ௮ட்டதிக்பால 
சர்களையும்‌, வாஹஈத்தையும்‌ விளித்‌த, நீங்களெல்லாருமாகச்‌ சேர்ந்து உறங்‌ 
காமல்‌ கண்விழித் துக்‌ கொண்டிருர் து எம்பெருமானுடைய படுக்கைப்பற்‌ 
றை நோக்கக்‌ கொண்டிருங்களென்டரூர்‌. 


உறகல்‌ - உறங்கவேண்டா.என்ற பொருளையுடைய உறங்கல்‌ என்னும்‌ 
எதிர்மறை யேவலொருமைவினைமு ற்றின்‌ சிதைவு. *உறகல்‌ உறகல்‌ உறகல்‌! 
என்ற அடுக்குத்தொடர்‌, அச்சம்‌ பற்தியது, 'இறவுபடாமல்‌ உறகல்‌' என. 
இயையும்‌; அன்தி, *இதவுபடாமல்‌ இருந்த? என ௮டைவே இயைத்து, 
என்றும்‌ இறவாமல்‌ வாழ்சின்ற என்ற பொருள்‌ சொள்வாருமுளர்‌, [எண்‌ 
மருலோகபாலீர்காள்‌.] *(இந்திரனங்‌? 'யமனிருதி வருணன்‌, வந்தவாயு; 
குபேரனீசாஈன்‌, என்ன வெண்டிசை யுலோகபாலகர்‌”' என்பது திவாகரம்‌, 


அரவத்‌ தமளியி னோட மழகிய பாற்கட லோடூம்‌ 
.  அரலிந்தப்‌ பாவையுக்‌ தானு மகம்படி வந்து புகுந்து 
, பரவைத்‌ திரைபல மோதப்‌ பள்ளிகோள்‌ கின்ற பிரானைப்‌ 
... பரவுதின்‌ ரான்விட்ட சித்தன்‌ பட்டினங்‌ காவற்‌ பொருட்டே, (௧௦), 


உகு 


அசவத்து அமளி) திருவனச்‌ தாழ்வான 
'பினோேடும்‌$ இதெ படுக்கையோடும்‌ 
௮ழயெ - அழகு பொருந்திய [கூட்‌ 
பால்‌ கடலோடும்‌- திருப்பாற்‌ கடலோடும்‌ 
அசவிச்தப்பாவையும்‌ ) செக்தாமரைமலர்‌ 
தானும்‌ ழ மகளாகிய பெரிய 
[பிசாட்டியாரும்‌ தானுமாக 
வக்து-எழுர்‌ தருளி 
அகம்‌ படி - (எனது) ஹ்ருதயத்தினள்‌ 
புகுக்து - பிரவேரித்த, 


திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


பாரலை(அச்ததி) திருப்பாத்சடலி னுடைய 
பல இரை - பல அலைகள்‌ 
மோத - தளும்ப [ரூளா நின்ற 
பள்ளி கொள்சன்ற - இருக்கண்‌ வளர்ச்த 
பிரானை - உபசாரகனான எம்பெருமானை 
விட்டு சித்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
பட்டினம்‌ சாவல்‌) ஆத்மரகூண கிமித்ச 
பொருட்டு மாக 
பரவுகின்றான்‌ - போற்றுகின்றார்‌, 


குறிப்பு:--*பைக்கொண்ட பாம்பணையோடும்‌ - மெய்க்கொண்டு வந்து 
புகுக்‌.து - டெந்தார்‌”” என்று உபக்ரமத்தில்‌ ௮ருளிச்செய்தபடியே சிகமித்‌ 


தருளுகிறார்‌. 


எம்பெருமானுக்குத்‌ இருப்பாற்கடலிலும்‌ திருவனந்தாழ்‌ 


வானிடத்தும்‌ மிக்க ௮ன்பாதலால்‌ அவற்றைவிட்டுப்‌ பிரிர்துவரமாட்டாமல்‌ 
அவற்றையும்‌ உடன்கொண்டெழுந்தருளினனென்க, இத, மற்றுமுள்ள 
கித்யஸ-ரிகளோடுங்‌ கூட எழுக்தருளினமைக்கு உபலக்ஷண மென்பர்‌, 
அமளி - படுக்கை. அரவிந்தம்‌ - வடசொல்‌. பாவை - உவமையாகுபெயர்‌. 
அகம்படிவந்த புகுக்து-௮ரீதசக்கபரிஜகங்களோடு கூடவந்து புகுர்‌.து என்று 
மூரைப்பர்‌, பரவை - கடல்‌; எம்பெருமான்‌ ௮ழைத்துக்கொண்டுவந்த திரு 
ப்பாற்கடல்‌. *'பட்டினம்‌ காவல்‌ பொருட்டுப்‌ பர வு௫ன்றான்‌"' - (இப்படி) 
ஆத்‌ அமாவைக்காத்தருளின உபகாரத்திற்காகப்போற்றுன்றான்‌ என்றபடி, 


அடி:--கெய்‌ சித்திர வயிற்தில்‌ மங்கிய மாணி உற்ற கொங்கை ஏதம்‌ உறகல்‌ 


அசவத்‌ ௧௧. 
க. 


இரண்டாந்‌ திருமோழி உரை முற்றுப்பெற்றது. 





மூன்றாக்திருமோழி, 
க்கச்‌ சுழலை, 





அவதாரிகை:--எம்பெருமான்‌ தமது தஇருவுள்ளத்‌ இழ்‌ புகுச்து தம்மைப்‌ பாது 
சாத்தருளினபடியைப்‌ 'பரச்ச அருளிச்செய்த ஆழ்வாரை சோச9, எம்பெருமான்‌, 
*ஆழ்வீர்‌! ராம்‌ வச்‌.த காரியம்‌ குறையறத்‌ தலைக்கட்டிற்றன்றோ? இனி காம்‌ இருப்‌ 
பிடத்தே ரப்‌ போசலாமீறே'' என்ன; ௮,தற்கு ஆழ்வார்‌ த ஆ! ஆ! இக்கனே ௮௬ 
ளிச்செய்யலாமோ? இணி என்னை விட்டுப்போசை யென்௮ ஒரு பொருஞண்டோ[| 
போசலொண்ணாது போசவொண்ணாகி'' என்று தடுத்து வளைப்பதாயச்‌ செல்லு 


இறத, இச்திருமொழி. 


அன்றி, இதுவரை சோய்களறும்படி. செய்‌தருளினமையால்‌, அகிஷ்ட நிவார 
ணம்‌ செய்தசாயிற்று; இனி இஷ்டப்ராபணமுஞ்‌ செய்தருளவேணுமெனப்‌ பிர ரர்த 
இர்ஜெபடியுமாம்‌. [சக௲ணமாவத - அகிஷ்டல்களைச்‌ தவிர்த்தருளுததும்‌, இஷ்டல்‌ 
சள அளித்தருளுததும்‌ என்பது அநியத்தச்சத்‌,] ' ப: 


பேரியாழ்வார்திகுமோழி - ௫- பத்து, ௩. - திர - துக்கச்‌ சுழலை. :௬௬௭ 


"ழ்‌ கான்சாம்பத்தில்‌ இரண்டு தருமொழிகளினால்‌, எம்பெறாமான்‌ திருமாலிருஞ்‌ 
சோலைமலையில்‌ எழுச்தருளியிருக்குமிருப்பை ௮ நபவித்தவிவர்‌, மீண்டும்‌ அவ்வ நுப 
வத்தை விரும்பி நிற்ின்றமையும்‌ இத்‌தருமொழியிற்‌ பெறப்படும்‌, 


துக்கச்‌ சுழலையைச்‌ சூழ்ந்து கிடந்த வலையை யறப்பறித்தப்‌ 

புக்கினிற்‌ புக்குன்‌ னைக்கண்டு கோண்டே ஸினிப்போக விடூவதுண்டே 
மக்க ளறுவரைக்‌ கல்லிடை மோத விழந்தவள்‌ தன்வயிற்றில்‌ 

சிக்கன வந்து பிறந்துநின்றாய்‌ திருமா லிருஞ்சோலை யெந்தாய்‌. (௧) 


மக்சள்‌ ௮றுவரை - (உனக்கு முன்பிறந்த) | உன்னை - உன்னை 
(ஆல்‌ பிள்ளை களையும்‌ | கண்டு கொண்டு-ளேவித்து, 

கல்‌ இடை மோத - (கம்ஸனானவன்‌) சல்‌ | துக்கம்‌ த அச்சங்கசாற சழ 
[லில்‌ மோதிமுடிக்க, (அ,கனால்‌) | சூழ்ச்து டெக்த $ லாற்றைச்‌ கற்றுமஇ 
இழக்தவள்‌ தன்‌-( அம்மக்க எறுவரையும்‌) [ளாகச்‌ கொண்டிருக்கிற 
[ இழக்தவளான தேவடூயிலுடைய | வலையை - வலைபோன்ற சரீரத்தில்‌ ஈசை 
வயிற்றில்‌- இருலயிற்றில்‌ ்‌ [யை 

இக்சன வந்து - சடச்கென வந்து [னே! |௮ற - ௮௮ம்படி. 
பிறச்துகின்றாய்‌-தருவவதரித்‌ தருளினவ | பநித்தேன்‌-போகீிச்கொண்ட அடியேன்‌ 
இருமாலிருஞ்‌ சோலை | (எல்லார்க்கும்‌ எ | இனி.(உன்னைப்‌) பிரயாஸப்பட்டுப்பெற்ற 





எந்தாய்‌ ளியனாம்படி) திரு [பின்பும்‌ 
[மாலிருஞ்‌ சோலையில்‌ (எழுந்தருளி | போக வில து (வேகிடத்தித்குப்‌) பேச 
[யிருக்கஐ) எம்பெருமானே! உண்டே] கும்படி விடுவது முண்‌ 

புக்லில்‌ புக்கு - (நீ) புகுர்‌தவிடங்களிலெ ! டோ? 


]ல்லாம்‌ (கானும்‌) புகுச்து 
ட்டன 
குறிப்பு:--இரண்டாமடியில்‌, *சண்டுகொண்டேன்‌"" என்ற விடத்‌ 
துள்ள ஏன்‌ விகுதியைப்பிரித்‌ ௮, மூதலடியிறுதியிலுள்ள *பறித்து" என்பத 
ஷேடுகூட்டி. யுரைக்கப்பட்டசு, இனி, இருந்தபடியே அர்வயித்துப்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஒருவாறு ஓக்கு மென்க, 


பரத்துவம்‌, ௮ர்தர்யாமித்துவம்‌, வியூஹம்‌, விபவம்‌, அர்ச்சாவதாரம்‌ 
என்று சொல்லப்படுவனவும்‌, உன்னுடைய பிரவேசமுள்ளனவுமான விடங்‌ 
சளிலெல்லாம்‌ தட்டித்திரிஈ்‌து உன்னை ஸேவித்து, பலவகைத்‌ துன்பங்‌ 
களுக்கு இடமான இச்சரீரத்தில்‌ விருப்பை ஒழித்துக்கொண்ட அடியேன்‌ 
இனி ஒரு கொடிப்பொழுதும்‌ உன்னை விட்டகல$ூல்லேன்‌ என்கிருர்‌, முன்‌ 
னடிகளால்‌. சுழலை - சுழன்று சுழன்று வருற ௮. துக்கங்கள்‌ இச்சரீ 
ரத்தைச்‌ சூழூவளைர்‌ துகொண்டிருப்பதனால்‌, அவற்றைச்‌ சுழலையாக உருவ 
கப்படுத்தினர்‌. அன்றி, *சுழலையை' என்ற விடத்துள்ள இரண்டலுரு 
பைத்‌ (துக்கம்‌ என்பதனோடுகூட்டி, “சூழலைத்‌ துக்கத்தை என இயைத்து, 
சுழன்று சுழன்று வருதலையுடைய அுக்கத்தை என உலரைத்தலு மொன்று. 
(சூழ்க்து டெந்த? என்பதைச்‌ சூழ்த்துக்கிடந்த என வலிக்க; பி.றவினையில்‌ 
வந்த தன்வினை, வலை என்றசொல்‌ ஆகுபெயரால்‌ உடலை உணர்த்திற்று, 
வலை என்ற ௫, தப்பவொண்ணாமையைப்பதற்ற) வலையாவது கயிறும்ணியு 
மாலிருப்பதொன்‌௮) இதுவும்‌ ஈரம்பு மெலும்புமாயிருப்ப தொன்றிறே” 
என்ற லியாக்கொஈவாச்‌?யமிக்கு அதியத்தக்கது, த த்‌ ம 


க்க... திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


இனி, 'துக்கச்‌ சுழலை என்று .. துக்கங்கள்‌ சுழல்வதத்கு இடமான 
ஆத்துமாவைச்‌ சொல்லிற்ராய்‌, அதைச்‌ சூழ்ச்‌ அடர்‌ தவலை என்று - ௮வித்‌ 
யாகர்மவாஸகாருகளைச்‌ சொல்லுறதாகவுக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


புக்கினில்‌ - 'புக்கவதனில்‌' என்பதன்‌ மரூ௨, பரதவ, அர்தர்யாமித்வ, 
வியூஹ, விபவ, அர்ச்சாவகாரக்களளவாகப்‌ புக்குக்காண்கையாவ௫ - ௮க்த 
அந்த சிலைகளைப்‌ பிரத்யகூஸமாகாகாரமான மாஈஸஸா க்ஷாத்காரத்தினால்‌ 
அஅபலித்துப்‌ பாடுகை. 


[மக்களறுவரை இத்பாதி,] வஸுதேவனும்‌ தேவ௫யும்‌ கம்ஸன்‌ சிறை 
யிலிருத்‌தப்பட்டு வடம.துரையில்‌ தளைபூண்டிருக்கையில்‌, திருமால்‌ தேவ௫யி 
னிடம்‌ எட்டாவது கருப்பத்‌ இற்‌ கண்ணனாய்‌ அவ தரித்தபடி சொல்‌அ9ற.௮. 
கம்ஸன்‌ தனது உடன்‌ பிறந்தவளாகிய தேவியை வஸுதேவர்க்கு விவா 
ஹஞ்செய்வீத்து, ௮வ்விவாஹம்‌ முடிந்தபின்‌ ௮ வளை வஸ௩தேவர்‌ மாளிகை 
யிற்‌ கொண்டுவிடுகைக்காக,த்‌ தேரேற்திக்கொண்டு, தான்‌ தேவூயிடத்தில்‌ 
மிக்க அன்பு ஆதாரத்துடன்‌ ஸாரதியாயிருக்து தேரைஈடத்திக்‌ கொண்டு 
வரும்போது, ஆகாயத்தில்‌, 4அ.திவு கேடனே! நீ யாரிடம்‌ அன்பு பூண்‌ 
டிருக்கன்றனையோ ௮த்தேவூயின்‌ எட்டாவ.௮ கர்ப்பம்‌ உன்னைக்‌ கொல்லப்‌ 
போறது?” என்றொரு அசரீரிவாக்குப்‌ பிறக்க, அதனைக்‌ கேட்ட கம்ணன்‌ 
மிகவுக்‌ இடுக்கட்டு, (இனி காம்‌ தப்பவழி யா.து” என்று போத்து, இவள்‌ 
பிழைத்‌ இருந்தாலன்றோ இவளுடைய எட்டாவதுபிள்ளை ஈம்ைக்‌ கொல்லப்‌ 
போற, இப்போதே இவளைக்‌ கொளன்றுவிடுவோம்‌' என்தறுதியிட்டுக்‌ கத்‌ 
(தியை உருவிக்கொண்டு தேதவகியைக்‌ சொலைசெய்யப்புக, வஸுதேவர்‌ ௮வ 
லுக்குப்‌ பலதருமங்களையும்‌ காலகதியையும்‌ பரக்க உபதேசிக்சவும்‌ ௮வன்‌ 
அதை மதியாமல்‌ ஒசே பிடிவாதமாய்‌ சிற்க, பின்பு வலுஈதேவர்‌, ₹அப்பா! 
உனக்கு இவன்‌ கையால்‌ சாவு இல்லை, இவளுடையபிள்ளை கையினாலல்‌ 
லவோச சாவு கேரிடப்போசற.து, இவளுக்குப்பிள்ளை பிறந்தவுடன்‌ உன்னி 
டம்‌ அ௮ப்பிள்ளைகளைக்‌ கொடுத்‌துவிடுகறேன்‌, நீ அவற்றைக்‌ கொன்றுவிடு 
என்று சொல்ல, அதைக்‌ சும்ஸன்‌ யுக்தமென்று கொண்டு இத்தம்பதிகளை 
விலங்‌சட்டுச்‌ சிறையிலடைத்திட்டான்‌; லராள்‌ கழிந்தபின்‌ தேவ” கர்ப்பக்‌ 
தரிச்சுப்‌ பின்ளை பெற்றாள்‌; வஸாுதேவச்‌ அப்பொழுதே அப்பிள்ளையைக்‌ 
சம்ஸனிடம்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்துவிட, ௮வன்‌ அதைக்‌ காலைப்பிடி.த்‌ 
அச்‌ கல்மேல்‌ அறைந்து கொன்று விட்டான்‌, இம்மாதிரி றுபிள்ளைகளைக்‌ 
கொன்றான்‌. அவ்வரலாறு இஇல்‌ கன்ட வலித்‌ கூறப்படுகின்றது. (இனி, 
ஏழாவது சர்ப்பச்இின்‌ வரலர்.று:--எம்பெருமானால்‌ கியமிச்சப்பட்ட யோச 
நித்திரை யெனப்படும்‌ மாயை, சர்தகோபருடைய கோகுலத்திலிருக்த 
வஸு தேவபத்தினியான 'ரோஹிணியின்‌ வயிற்திலிருக்த வயுரூபமான ஆறு 
மாதத்துக்‌ கர்ப்பத்தைக்‌ கலைத்துவிட்டு வஸாதேவருடைய மற்றொருபத்‌ 
இினியான தேவூயின்‌ வயிற்றிலிருரத ஆஇசேஷாம்சமான சர்ப்புத்தைக்‌ 
சொண்டுபோய்‌ அர்‌, ரோஹிணியின்‌ வயிற்திற்சேர்த்திட, இக்க னம்‌  வஸ-௩. 
தேவபத்‌தினிகளுள்‌. தேவின்‌ சர்ப்பத்தில்‌, (ஏழாவது சருவாக,) ஆறு 


பெரியாழ்வார்திகுமொழி - டூ - பத்து, ௩ - திரு - துக்கச்‌ சுழலை, ௬௬௯. 


மாஸமும்‌, ரோஹிணியின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ மத்னோர்‌ ஆறு மாஸமும்‌ இருக்து பல 
ராமன்‌ பிறந்தனன்‌.) பின்பு எட்டாவது கர்ப்பத்இுற்‌ கண்ணபிரான்‌ இருவவ 
த்ரி த்தனன்‌, 


ஆழ்வார்‌ இவ்கிருத்தார்‌ ததை இங்குக்‌ கூறியது - இங்கனம்‌ இழக்த 
தேவகியைப்‌ பேறுபெறுலித்தாற்போல்‌, அடியேனையும்‌ இழக்சகவொட்டாத 
படி அருள்செய்யவேணும்‌ என்று பிரார்த்திக்கன்றவாரும்‌, கல்லிடை 
மோத - கல்மேல்‌ ௮றைய என்றபடி. வ வள உட்க) 


வளைத்துவைத்‌ தேனினிப்‌ போகலோட்டே ஸனுன்ற ஸிந்திர ஞாலங்களால்‌ 
ஒளித்திடில்‌ நின்திரு வாணைகண்டாய்‌ நீயொரு வர்க்கும்‌ மேய்யனல்லை 
அளித்தெங்கும்‌ கா ௩கரமுந்‌ தம்முடைத்‌ தீவினை தீர்க்கலற்றுத்‌ 

தெளித்து வலஞ்செய்யுக்‌ தீர்த்தமுடைத்‌ திருமா லிருஞ்சோலை யெந்தாய்‌. (௨) 


காடும்‌-சாட்டிலுள்ளாரும்‌ இனி- இனிமேல்‌ 
சகரமும்‌ - ஈசரத்திலுள்சாரும்‌ போசல்‌ ஒட்டேன்‌ - (8 வேறிடச்தேடிப்‌) 
எங்கும்‌ - மற்றெல்கு முள்ளவர்களும்‌ போவதை (கான்‌) ஸம்மதிச்ச மா 
அளித்து - நெருக்‌ ட்டேன்‌; 
திம்மூடை - தல்கள்‌ தங்களுடைய உன்‌ தன்‌-௨உனக்கு உள்ள 
தி வினை - திஷ்கர்மங்களை இரதி ஞாலங்களால்‌-மாயச்செய்‌ சையில்‌ 
தர்க்சல்‌ உற்று - ஒழிப்பதில்‌ விருப்புற்று [வல்லமையினால்‌ 
தெளித்அ - ஆரவாரித்‌ அக்கொண்டு ஒஸித்‌ இடில்‌ - (உன்னை நீ) ஒளித்துக்கொ 
ஓலம்‌ செய்யும்‌ . பிரதக்ஷிணஞ்‌ செய்யப்‌ [ண்டால்‌ 
[பெத்த | கின்‌ திரு ஆணை - உனது பிராட்டியின்‌ 
இிர்த்தம்‌ உடை - இர்த்த விசேஷம்‌ ?ளையு [மேலாணை 
ன்‌ [டைய - (அப்படி ஒளிச்சகலாகாத;) 
திருமாலிருஞ்‌ சோலை - இருமாலிருஞ்சோ | நீ . நீ 
[லையில்‌ | ஒருவர்க்கும்‌ - ஒருவரிடத்திலும்‌ 


(ஏழுர்‌தருளியிராக்‌ெ) மெய்யன்‌ அல்லை - உண்மையான உக்இ 
எக்‌.தாய்‌-எம்பெருமானே ! அனுட்டானங்களை யுடையவன 
வளைத்து வைத்தேன்‌ - (உன்னைச்‌) சூழ்த்‌ [ல்லை. 
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, குறிப்பு:-- எழைகளாயிருப்பவர்‌ செல்வர்‌ மாளிகைவாசலைப்‌ பந்திக்‌ 
சொண்டு (யாம்‌ வேண்டுசன்றவற்றை நீதந்தாலன்றி உன்னைவிடமாட்டோம்‌? 
என்ற உறுதியுடன்‌ அவர்களை வளைத்துக்‌ கொண்டிருப்பது போலவும்‌, பர 
தாழ்வான்‌ சித்திகூடத்தேறப்‌ போர்து இராமபிரானை வளைத்துக்‌ கொண்‌ 
டாற்போலவும்‌ ரான்‌ உன்னை வளைத்துக்கொண்டேன்‌; உன்னால்‌ தப்பிப்‌ 
போகவொண்ணாது என்று எம்பெருமானை நோக்கி ஆழ்வார்‌. அருளிச்‌ 
செய்ய; ௮.தற்கு எம்பெருமான்‌, “'இழ்வீர்‌| 488 சாயாடி௩ா.தழயா? என்று 
என்‌ மாயையில்‌. உலகமுழுவதையும்‌ பிணிப்புண்டிருக்கச்‌ செய்யவல்ல யான்‌, 
உம்முடைய வளைப்பில்‌ நின்றும்‌ என்னைத்‌ தப்பவைத்துக்‌ சொள்ளவல்லே 
னல்லேனோ!! என்ன; அதற்கு ஆழ்வார்‌, *உன்‌.பிராட்டியின்மேலாணை!.கீதப்‌ 
பிப்போய்‌, உள்ளை ஒளித்துச்கொள்ளலாகா.து! என்‌.று ஆணையிட) எம்பெரு 


௬௦௦ ... திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


மான்‌, *'ஆழ்வீர்‌! இ. என்காணும்‌? ஆணையிடுவதற்கு இப்போது என்ன 
பிரஸக்‌இ?”? என்று கேட்க, அதற்கு ஆழ்வார்‌, (எம்பெருமானே! ௩.௪௮ 
ஜெய௦ ௧௦௮௨5: ((அடியார்களை) ஒருபடியாலும்‌ கைவிடமாட்டேன்‌] என்று 
8 ஒதிவைத்ததெல்லாம்‌ பொய்யாய்‌ ததலைக்கட்ட கேரிட்டதே என்று ஆணை 
யிடுகிறேன்‌"” என்பதாய்ச்‌ செல்லுகிறது, இப்பாட்டின்‌ முன்னடி, என்‌ 
ளெஞ்சத்‌ .தள்ளிருந்திங்னிப்போய்ப்‌ பிறரொருவர்‌, வன்னெஞ்சம்புச்‌ 
இருக்கவொட்டேன்வளைத்து வைத்தேன்‌” என்ற கலியனருளிச்செயல்‌, 
முதல்‌ ௮அரையடியோடு ஓப்புகோக்கத்தக்கது, இந்த்ரஜாலம்‌ - கண்கட்டு 
வித்தை. ஒளித்திடில்‌ - 8 மறைக்தாயாகல்‌ என்றபடி. [கின்‌திருவாணைகண்‌ 
டாய்‌,] ““மாயஞ்செய்யேலென்னை உன்‌ இருமார்வத்துமாலைஈங்கை, வாசஞ்‌ 
செய்பூங்குழலாள்‌ திருவாணை கின்னாணைகண்டாய்‌'” என்ற திருவாய்மொழி 
அதிக, ஆணையிட்டால்‌ அதை மறுக்கமுடியாதென்று கருத்து, [சீ ஒரு 
வர்க்கும்‌ மெய்யனலலை:] “'கருமலர்க்கூக்கலொருத்இதன்னைக்‌ கடைக்கணித்‌ 
தாங்கே ஒருத்திதன்பால்‌, மருவிமனம்வைத்து மற்றொருத்திக்குரைத்‌ து ஒரு 
பேதைக்குப்‌ பொய்குறித்துப்‌, புரிகுழன்மங்கை யொருத்தி தன்னைப்‌ 
புணர்தி அவளுக்கும்‌ மெய்யனல்லை, பருதிறுத்தாயுன்‌ வளர்த்தியோடே 
வளர்‌ன்றதாலுன்றன்‌ மாயைதானே”' என்ற பெருமாள்‌ திருமொழியை 
நினைக்க, அல்லை - மூன்னிலையொருமை வினைழுற்று, 


பின்னடிகளின்‌ கருத்து;--உலசத்தாரனைவருக்‌ திரண்டு, தம்முடைய 
பாவங்களையெல்லாம்‌ துலைத்துக்கொள்ள விரும்பிப்‌ பேராரவாரஞ்‌ செய்து 
கொண்டு இருமாலிருஞ்சோலையிலுள்ள சிலமப்பாறுமுசலிய பலதர்த்த விசே 
ஷங்களைப்‌ பிரதகஷிணம்செய்வதைக்‌ கூறியவாறு. வலஞ்செய்தலைக்‌ கூறி 
ய.து - மற்றுள்ள வழிபாடுகளுக்கெல்லாம்‌ உபலக்ஷண்மென்ச. இனி, * 
வலஞ்செய்வதற்கு உரியதம்‌, தீர்த்ததவிசேஷங்களை யுடையதுமான” திருமா 
லிருஞ்சோலைமலை யென்று பொருள்‌ கொள்ளினலுமாம்‌; அப்பொருளில்‌ 
“வலஞ்செய்யும்வானோர்‌ மாலிருஞ்சோலை, வலஞ்செய்‌ ௮காளும்மருவுதல்‌ 
வழக்கே!” என்ற திருவாய்மொழி நினை க்கத்தக்க த. பின்னடிகளுக்கு வேறு 
வகையாகவும்‌ பொருளருளிச்செய்வர்‌ பெசியவரச்சான்‌ பிள்ளை, (௨) 


உனக்குப்‌ பணிசெய்‌ திருக்குந்தவ முடையே னினிப்போ யோருவன்‌ 
தனக்குப்‌ பணிந்து கடைத்தலை நிற்தைரின்‌ சாயை யழிவுகண்டாய்‌ : 
த்தினைக்‌ கிள்ளிப்‌ புதுவவிக்‌ காட்டியுன்‌ போன்னடி வாழ்கவேன்‌ 
னக்கு றவர்பு தியதுண்ணு மேழின்மா லிருஞ்சோலை யெந்தாய்‌. (௩) 
இனம்‌ குறவர்‌ - இரள்‌ இ.ரளாய்ச்‌ சேர்ச்‌ (,ச.ற்சாசப்‌ பிரயோஜ 
[துள்ள குறவர்கள்‌ காச்2.ரத்தை விரும்பாமல்‌) 
புனம்‌ - புனத்திலுண்டான உன்‌ பொன்‌ ௮டி.] ''உன்‌ செவ்வடி. செல்‌ 
இனை - இனைகளை [தாக்ய விசேஷம்‌.] வாழ்க என்று) விதிருச்காப்பு'' என்று 
இள்ளி - பதித்து (மல்சசாசாஸாம்‌ பண்ணிக்கொ 
புது அலி காட்டி - (அதை எம்பெருமா 1] 
னுக்குப்‌) புதிய ஹவிஸ்ஸாக அழு | புதியத்‌ - புதிகாகய ௮.த்தினையை 
[அ செய்தருளப்பண்ணி | உண்ணும்‌ - உண்ணூதற்கு இடமான 








பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௫. - பத்து, ௩- திர- துக்கச்‌ சுழலை, ௪௦௪ 
ஏழில்‌ *- அழகு பொருக்‌ திய போய்‌ . புறம்பே போய்‌ 
மாலிருஞ்‌ சோலை - கரக்கும்‌ சோலை ஒருவன்‌ தனக்கு? ஒரு ஆரத்‌ புருஷனைப்‌ 
[மலையில்‌ (எழுச்சருளியிருக்ெ) க்க பற்றி 
எந்தாய்‌ - எம்பெருமானே [| கடைத்‌ தலை - (அவனுடைய) வீட்டு வாச 
உனக்கு - (சேஷியாகய) உனக்கு [லி 


பணிசெய்து இருக்கும்‌] கைங்கரியம்‌ ப இந ம்‌ ே நிற்பதா 
தலம்‌ உடையேன | ன கன நட கல்‌ அன 
[டிருக்கையாகற (உன ௮) ன்‌ | அழிவு 


கின்‌ சாயை ) உன்னுடைய மேன்மைக்குச்‌ 
ுண்டாய்‌ 


குறையன்றோ? 
இணி - இனிமேல்‌ 


குறிப்பு: --மகர ந்தமமா்ர்த அரவிந்தத்தின்‌ சுவையதிந்த வண்டு மீண்‌ 
டொரு முள்ளிப்பூவைத்தேடி ஐஓடாதவாறுபோல, உன்னுடைய கைங்கரி 
யரஸமதிக்த ௮டி.யேன்‌, இனி மற்றொருவன்‌ வாசலைத்தேடி ஓடமாட்டேன்‌? 
அப்படி என்னை 8 ஓடவிட்டால்‌ ௮து உன்றன்‌ மேன்மைக்கே குநையாமத்‌ 
தனை; ஆதலால்‌ அடியேனை நெறிகாட்டிடீக்காது திருவுள்ளம்‌ பற்றியருள 
வேணுமென்று பிரார்த்திக்கன்றமை முன்னடி.களிற்‌ போதருமென்க. தவம்‌. 
தவவம்‌ , ஒருவன்றனக்குப்‌ பணிந்து - ஒருவன்றன்னைப்‌ பணிக்‌ என்ற 
வாறு; உருபுமயக்கம்‌. கடை - வாசல்‌; தலை-ஏழனுருபு: வாசலிலே என்றபடி. 
சாயை - தேஜஸ்ஸு, அதாவ - ஸர்வாதிகத்வம்‌, மாயா என்ற வட 
சொல்‌ திரிந்தது. 

ழ்‌ ரான்காம்பத்தில்‌, இரண்டாந்திருமொழியில்‌, இரண்டாம்‌ பாட்‌ 
டி.ல்‌, “எல்லாவிடத்திலு மெங்கும்பரர்து பல்லாண்டொலி, செல்லாகிற்குஞ்‌ 
எர்த்‌ தென்திருமாலிருஞ்சோலையே'” என்றதை விவரிக்கின்றன, கின்‌னடி 
கள்‌, இத்திருமலையிலுள்ள குறவர்கள்‌ கொல்லைகளில்‌ வளர்க்துள்ள தனைக்‌? 
ட்‌ கஇிர்களைப்‌ பதித்து அவற்றைப்‌ பரிஷ்கரித்து எம்பெருமானுக்கு அமுது 
செய்வித்து, 'தாங்கள்‌ அஈக்பப்சயோஜகர்‌' என்னுமாகாரம்‌ வெளியாம்படி. 
உன்‌ செவ்வடி செவ்விதிருக்காப்பு'' என்று மங்களாசாஸகம்‌ செய்து 
சொண்டு, அந்தப்‌ புதியதினைமாவை உண்பராம்‌. தினை - ர்சாமை, இதனை 
மாவாக்கி உண்பது குறவர்முதலியோரது சாதியியல்பு, £“யஉஹ$ ௨ ௨ 
ஷெொலவ.சி .கடிஹாஹ்ஹ_0ெவ.தா'” என்பவாகலின்‌, தமக்கு ஏற்ற உண 
வையே எம்பெருமானுக்கு மிட்டனரென்்‌௧ு, குஹப்பெருமாளுடைய 
அ லுட்டரீனமுமறியத்தக்கஅ. இங்குத்‌ தினை என்ற சொல்‌, அதன்‌ கதிர்க 
ளைக்‌ கூறிக்கும்‌; பொருளாகுபெயர்‌, 'புனத்தினை கிள்ளி" என்றபாடம்‌ 
சிதக்குமென்க, அவி - (ஹலிஷ! என்னும்‌ வடசொல்லீகாரம்‌; தேவருணவு 
என்பது: பொருள்‌; அவிக்காட்டி என்றஅ - எம்பெருமானுக்குப்‌ போஜ்யமாம்‌ 
படி சாட்டி, என்றபடி, வாழ்க - வியங்கோள்வினைமுற்று, இனம்‌ - கூட்‌ 
டம்‌. புதியதுண்கை - கல்யாணச்சாப்பாடாக உண்கை என்று மாம்‌ (௩) 

காதம்‌ பலவுந்‌ திரிந்துழன்‌றேற்‌ கங்கோர்‌ நிழலில்லை நீரில்லையுன்‌ ' 

பாத நிழலல்‌ லால்மற்றோ ருயிர்ப்பிடம்‌ கானேங்குங்‌ காண்கின்‌ நிலேன்‌ 

தூதுசென்‌ றாய்குரு பாண்டவர்க்கா யங்கோர்‌ போய்ச்சுற்றம்‌$பேசிச்சேன் பு : 

பேதஞ்‌ செய்தெங்கும்‌ பிணம்பத்தாய்‌ திருமா லிருஞ்சோலை மேக்தாய்‌. (௪) 

உ 59% 


௪0௨ 


குரு- குருவம்சத்திற்‌ பிறந்த 


ன திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


திரிர்த உழன்றேற்கு ஃ திரிந்து அ£லந்த 


பாண்டவர்ச்காய்‌-பாண்டவர்களுக்ககக [எனக்கு 
ஓர்‌ - சுற்றம்‌] ஒரு பொய்யுறவைப்‌ | அங்கு - அவ்விடங்சளில்‌ 
பே ச சென்று பகர்ரடதம்‌ கொண்டு ஒர்‌ நிழல்‌ இல்லை - (ஓ தங்குகைக்கு) ஒரு 
௮க்கு-அரியோதனாதியரிடத்து [சிழலும்‌ சண்டதில்லை? 
காது சென்ருய்‌ - தூதுபோய்‌ (அன்தியும்‌,) 
பேதம்‌ செய்‌5-(உரண்டு வருட்பினாககு நீர்‌. (தாபமாற்றச்‌ கடவதான) தண்ணீ 
(ம்‌ கலஹத்தை மூட்டி [ரும்‌ 


(பின்பு பாரதயுத்தல்‌ கோடித்‌ ௮, 


இல்லை . கண்ட இல்லை; 





ப அச்சியுக்சத்தில்‌.... (மாய்ந்து பார்த்தவிடத்தில்‌) 
எங்கும்‌ - இரியேதனாஇயரில்‌ ஒருவர்கப்‌ ' உன்‌ பாதம்‌ நிழல்‌] உனது இருவடி நிழ 
[பாமல்‌ | லன லொழிய 
பிணம்‌ படுத்தாய்‌ - பிணமாக்)யொழித்த | மற்று ஒர்‌ - மத்றொரு [இடத்தை 


[ருளினவனே ! | உயிர்ப்பு இடம்‌ - ஆச்வாஸ ஹேதுவான 
திருமாலிருஞ்சோலை எக்தாய்‌!--; நான்‌ எங்கும்‌ ) கான்‌ ஒரிடத்தும்‌ சா 
காதம்‌ பலவும்‌ - பலசாத தூ ரமளவும்‌ சாண்டுன்றிலேன்‌ ண்கிரேனில்லை. 


குறிப்பு:--**அ க்கோர்‌ கிழலில்லை நீருமில்லை” என்ற அத்யாபகபாடத்தில்‌ 
செய்யுளோசை விகாரப்படுதல்‌ காண்க, 'இலங்கதிமற்றொன்று......ஈலங்‌ 
கழலவனடி நிழல்‌ தடமன்தியாமே'” என்ற திருவாய்பொழியை ஓக்கும்‌ முன்‌ 
னடிகள்‌, இந்த ஸம்ஸாரபூமிக்குள்‌ கண்ணுக்கும்‌ கெஞ்சுக்கும்‌ எட்டினவிடம்‌ 
எத்தனை யோஜனைதூரமுண்டோ, அவ்வளவும்‌ அடியேன்‌ தட்டித்‌ திரிக்தாயி 
த்‌ு; ஓரிடத்திலும்‌ ஒதுங்க ஒருரிழல்‌ பெற்றிலேன்‌, குடிக்கத்‌ அளிசண்ணீ 
ரும்பெற்றிலேன்‌. (லெளகெர்கள்‌ ஒதுங்குகிற நிழலும்‌, ௮ வர்கள்‌ பருகும்‌ 
நிரும்‌அடியேனுக்கு விஷவ்ருக்ஷத்தின்‌ நிழலாகவும்‌ ஈச்சுநீராகவுக்‌ தோற்றி 
யிராநின்றன,) ஆதலால்‌, உனது திருவடிநிழலைச்‌ தவிர்த்து மற்றொன்றை 
கான்‌ ப்ராணதாரகஸ்‌ தலமாக நெஞ்சிற்கொண்டிலேன்‌, கண்ணிலுங்காண்குன்‌ 
திலேன்‌ என்கறார்‌, திரிர்‌து உழன்றேற்கு-உழன்‌ ற திரிந்தேற்கு என விகுதிபீரி 
த்துக்‌ கூட்டுதலுமாம்‌, உழல்‌ தல்‌-ஆயா ஸப்படு தல்‌. [உன்பாத கிழலல்லால்‌ ] 
மவாஹுெவ.க௱-தாயா _நா.திஸீ.தா தவ3-ட। தாகாகாறாறா$ம ஷாகி 
-த-3௦ நஹெவ)2; ?* என்றது ௮.திக, உயிர்ப்பு - மூச்சுவிடுதல்‌. 


£ழ்ப்பாட்டில்‌, :'இனிப்போயொருவன்‌ றனக்குப்‌ பணிக்து கடைத்தலை 
நிற்கை சின்சாயையழிவுகண்டாய்‌?” என்று ஆழ்வாரருளிச்‌ செய்தவாறே, 
எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாரை கோக்க, 'ஆழ்வீர்‌! நீர்‌ புறம்புபோய்நிற்பது- என்‌ 
சாயைக்கு அழிவானால்‌ ஆகட்டும்‌; அப்படி நிற்கும்படியா கப்புறம்பே ஒரிட 
முமக்கு உளதோ? " என்று கேட்க, வேறு ஒரிடமுங்‌ உடையாதென்கருர்‌, 
இப்பாட்டால்‌. 

[தூதுசேன்றாய்‌ இத்தியாதி,] "உறவு சுற்றமொன்டொன்திலாவொரு 
வன்‌: என்றபடி ஒருவகைச்‌ சுற்றமுமத்தவனான கண்ணபிரான்‌ பாண்டவர்‌ 
பக்கலில்‌ பர்‌.துத்துவம்‌ பாராட்டியது - (இன்புறு மிவ்விளையாட்டுடையான்‌"? 
என்றதற்கேற்ப லீலாதுகுணமாசக ஆரோபிதாகாரமாதலால்‌ '(பெரய்ச்சுற்‌ 


பேரியாழ்வார்‌திருமோழி - ௫ . பத்து, ௩. - திர - துக்கச்‌ சுழலை, ௪௦௪ 


றம்‌? எனப்பட்டது, (பே9ச்சென்று” என்றது - வார்த்தைப்பாடாய்‌ 
பாராட்டி என்றபடியென்பர்‌, இனி, பெரியலாச்சான்பிள்ளை வியாகச்ச 
யான அுக்சுப்பிரதிகள்‌ லெவற்றில்‌, *: பொய்ச்சுற்றம்‌ - உங்களோ6 
பாண்டவர்களோடு வாசியில்லை யென்று ” என்றொரு வாக்யம்‌ காணட 
படுதலால்‌ அதற்‌ கேற்பப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஒன்று ; தனால்‌ 
கண்ணபிரான்‌ அுரியோதராதியரை கோக்க, (எனக்கு உங்களிட க்இிலுப 
பாண்டவர்களிடத்திலும்‌ ஒரு நிகரான பக்ஷபாதமே உள்ளத” என்‌; 
ருளிச்‌ செய்ததாகக்‌ சொல்லப்படுகிற விருத்தாந்தம்‌ பாரதம்‌ முதலிய மு, 
ஹாற்களிற்‌ காணப்படுகின்றதா வென்பது ஆராயத்தக்க.து, கண்ணபிராக 
தூது செல்லும்‌ போது வழியிடையில்‌ விதுரர்திருமாளிகையில்‌ அழுத 
செய்‌ அவிட்டு வந்தமை கண்ட துரியோதசன்‌, ' புண்டரீசா-்ஷனே ! பீஷ்‌। 
ரையும்‌ அரேரணரையும்‌ என்னையும்‌ ஒருபொருளாக மதியாமல்‌ ஏதுச்காக 
பள்ளிப்பயலிட்டசோற்றை உண்டனளை;' என்று கேட்டதற்கு, கண்ணபிரால்‌ 
* எனக்கு உயிர்‌ நிலையாயிரா நின்றுள்ள பாண்டவர்கள்‌ இறத்து நீ பகை, 
பூண்டி ருக்கின்றமையால்‌ எனக்கும்‌ பகைவனாயினை; பகைவனது சேரழ்‌ை 
யுண்பது உரியதாருமோ?" என்று உத்தரங்‌ கூறினதாக மஹாபாரதத்திற்க 
ணப்படுன்றமையால்‌, அதற்கு விருத்தமாக இங்ஙனே பொய்ச்சுற்றம்‌. ே 
சினதாகக்‌ கூறப்படுமோ? ஒருகாற்பேசியிருக்தாலும்‌ தரியோதகா திம 
அப்பேச்சை ஏற்றுக்கொள்வசோ 2 ஒரு க்ஷணத்திற்கு முன்‌ எம்மை நீ பல 
வராகப்‌ பேசினஞாயே ' என்று மடிபிடித்துக்‌ செள்ளார்களோ உ என்று 9௦ 
சங்கிப்பர்கள்‌) ௮,தற்குப்‌ பரிஹாரம்‌ வருமாறு: கண்ணபிரடஜ்‌ அரியே, 
சாதியைப்‌ பகைவராகக்கூறியது முதல்‌ முதலா அவர்களைச்கண்டமோ, 
பொய்ச்சுற்றம்‌ பேசியது-பிறகு ஸமாதாஈம்‌ பேசுங்காலத்தில்‌; முன்புபசை 
ராகச்‌ சொன்ன பேச்சைத்துரியோதகன்‌ ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்கொள்‌ 
வல்லவனல்லன்‌; : உன்முகம்‌ மாய மந்திரந்தான்‌ கொலோ ”' என்றபடி. ௧ 
ணபிரானதுமுகவழூல்‌ மயங்காதாரில்லையாதலால்‌, துரியோதனனும்‌ ௮ 
மயங்க, முந்தியபேச்சை ,மறக்‌துவிடவோன்‌, :₹கி30-௦வரஷலகவொஜ_ந௦ £ 
2௦ ??? என்று பழிக்கப்‌ புக்கபோ தம்‌, * வணறிகாக்ஷ !?' என்று - கண்னை 
இல்‌: மயங்‌கத்‌ தோற்று விளித்தவனி?ற துரியோதரனென்பவன்‌, இ) 
பன்னியுரைச்குங்கரத்‌ பாரதமாம்‌,' பேதம்‌ சேய்து - (பிணங்காதொழியப்‌ 
தில்‌ எங்களுக்கு ஒரூரமையும்‌' என்ற பாண்டவர்களைப்‌ பத்தூர்‌ கேட்கும்‌ 
பண்ணி, அதுவேஹேஅவாக இரண்டுவகுப்பினர்க்கும்‌ வைரத்தைவளர்‌, 
அவர்களுறவைக்குலைத்து என்றவாறு, அன்றி, ஆச்ரிதரென்றும்‌ ௮ராச்‌ 
ரென்றும்‌ இங்ஙனே ஒரு வாசியைக்‌ கற்பித்‌.து என்று முரைப்பர்‌. பே, 
லெ என்ற வடசொல்‌ இரிபு, எங்கும்‌ - கண்ணாற்‌ சண்டவிடமெக்‌, 
என்றுமாம்‌, '-கொல்லாமாக்மீகால்‌ கொலைசெய்து பாரதப்போர்‌, எல்‌! 
சேனையும்‌ இருரிலத்து அவித்தவெந்தாய்‌'' என்ற திரூவாய்மொழி இ 
நோக்கத்தக்கது. பிணம்‌ - சவம்‌. ட வ 45 - ஜல 


௪௦௪ திவ்யப்ரப்ந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


கால மேழாகண்ண கீரும்ரில்‌ லாவுடல்‌ சோர்ந்து ஈடங்கிக்குரல்‌ 
மேலு மேழாமயிர்க்‌ கூச்சு மறாவேன தோள்களும்‌ வீழ்வோழியா 
மாலுக ளாமிற்கு மேன்மன மேயுன்னை வாழத்‌ தலைப்பேய்திட்டேன்‌ 
சேலுக எாநிற்கும்‌ நீள்சுனைசூழ்‌ திருமா லிருஞ்சோலை யேந்தாய்‌. (௫) 
சேல்‌ - மீன்களானவை [இடமான | குரலும்‌ - குரலும்‌ 
உகளா கிற்கும்‌- துள்ளி விளையாடுதற்கு | மேல்‌ எழா - எம்புஇன்‌ றஇல்லை; 
நீள்‌ சனை சூழ்‌ - பெரிய தடாகல்களாலே | மயிர்‌ ஸ்‌, மயிர்ச்கூச்செறிச இம்‌ஓழி 
[குழப்பெத்த | அரு) இன்றில்லை; 
இிருமாலிருஞ்‌ சோலை - இிருமாலிருஞ்சோ தோள்களும்‌ - தோள்களும்‌ 
(லையில்‌ (எழுச்‌ சருளியிருக்ெ) ! &ழ்வு ஒழியா - விழுக்துபோவதில்‌ நின்‌ 





எக்சாய்‌ . எம்பெருமானே ! | லம்‌ ஓழிச்தனவில்லை [ஒரு வியா 
(எனக்கு உன்னிடத்துள்ள | பாரமும்‌ செய்யமுடியாமல்‌ விமுக்‌ 
அன்பு மிகுதியினால்‌) ( தொழிச்‌ தன ]; 
என - என்னுடைய ஏன்‌ மனம்‌ - எனது நெஞ்சானது 
காலும்‌ - கால்களும்‌ [ஏன்‌ றனவில்லை; | மால்‌ உகளாகிற்கும்‌ - வியாமோஹத்தை 
எழா- (வைத்த விடத்தை விட்டுப்‌) போ்‌ | [அடைச்திரா நின்றது; 
கண்ணநீரும்‌ - கண்ணீரும்‌ | (இப்படி.க ளால்‌) 
நில்லா - உள்ளே தங்குகன்றன வில்லை; | உன்னை வாழ | உன்னால்‌ 
உடல்‌ - சரீரமானது [ய தனால்‌ | தலைப்‌ பெய்திட்டேன்‌ வாழும்படி. 
சோர்ச்து நடுக்க - கட்டுக்குலைச்‌.து ஈடும்‌ [மூடிசுூடப்‌ பெற்றவனாயினேன்‌- 


குறிப்பு:--மெய்யடியார்கள்‌ பகவத்விஷயத்தில்‌ ௮வகாஹிக்ச வேணு 
மென்று நெஞ்சில்‌ நினைத்த போதே !! காலாழும்‌ நெஞ்சழியுங்‌ கண்சுழலும்‌"" 
என்றபடி ஸர்வேந்திரியங்களுக்கும்‌ சோர்வு பிறக்குமாதலால்‌, அப்படிப்‌ 
பட்ட நிலிமை எம்பெருமானருளரல்‌ தமக்கு வாய்‌ த்தபடியைக்‌ கூதி, இப்படி. 
மெய்யடியார்களுக்குப்‌ பிறக்கக்கடஉதான நிலைமை அடியேனுக்கும்‌ பிறந்த 
மையால்‌ நான்வாழ்ச்சியில்‌ தலைமைபெற்றேன்‌என்கமுர்‌, மூன்றடிகளால்‌; 
வைத்த அடியை எூத்து வைத்து நடக்கத்‌ தொடங்கினால்‌, கால்‌ கிஎம்புகன்‌ 
றதில்ஷை ஆந்த பாஷ்பம்‌ இடை விடாது பெருகாநின்றது; சரீரம்‌ கட்டழி 
ச்‌.துநடுங்காறின்றமையால்‌ வாய்திறக்‌.து ஒரு பேச்சுப்‌ பேசமுடியவில்லை; மயிர்‌ 
க்கூச்சு ஐய்கிறதில்லை. (உன்னைத்‌ தோளாலணைப்போமென்று பார்த்தால்‌) 
தோள்கள்‌ ஒருவியாபாரம்‌ பண்‌ ணவும்‌ வல்லமையற்றுச்‌ சோர்வையடைர்தன, 
கெஞ்சு பிச்சேறிக்கக்கிற.த, சாயனே இத்‌ தளர்ச்சகளைச்சொல்லி௮டியேன்‌ 
வரும துகறேனென்று கினக்கவேண்டா; எனக்கு வாழ்ச்சியாவ.து இப்படிப்‌ 
பட்ட அவஸ்தைகள்‌ பிறக்கையே யாதலால்‌, இவ்வவஸ்ைகளைப்பெற்ற அடி. 
யேன்‌ (உன்னை அ.நுபவித்து வாழுமவன்‌? என்று விருதாம்படி முடிசூடப்‌ 
பெற்றேனென்றவரறு, 

வீழ்வோழியா என்பதற்கு, “நிர்விகாரமாய்‌'? என்றிவ்வளவே பெரிய 
வாச்சான்பிள்ளை பொருளுடரத்ததாக ௮ச்ச௪ப்பிர திகளிற்‌ சாண்டிறது; ௮து 
பொருத்த மற்றது; * நிர்வ்பாபாரமாம்‌ ?? என்றிருந்‌ ததை, ' நிர்விகாரமாய்‌ ?" 
எனமயக்க அச்சிிவித்தனர்‌ என்பர்சிலர்‌, வீழ்வ- சோர்வு, ௮துஒழியாமை 
யாவல்‌-எப்போதும்சோர்வுற்றிருக்கை. ௮ சாசிறது-நிர்வ்யாபாரத்வம்‌.இனி, 
(! நிர்விகாரமாய்‌ '? என்ற ௮ச்சுப்பிரதிப்பாடத்தை,'! நிர்விகாரமாம்‌ ! எனத்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - டூ - பத்த, ௩. - திரு - துக்கச்‌ சுழலை, ௪௦௫ 


திருத்திக்கொண்டு, 'நிர்யயாபாரமாம்‌?" என்ற பாடத்தின்‌ பொருளையே ௮த 
ற்குக்‌ கொள்ளுதல்‌ பொருந்து மென்பது கற்றோர்‌ கருத்த. மனமே என்ற 
விடத்து, ஏகாரம்‌-இசைநிறை, 4 உன்னைவாழத்‌ தலைப்பெய்திட்டேன்‌ '” 
என்ற விடத்திற்கு, (5 உன்னைய நபவித்து வாழுகையிலே மூர்த்தாபிஷிக்தனா 
னேன்‌ '! என்று பெரியவாச்சான்பிள்ளை உரைசெய்தருளினசாதலால்‌, ௮தற்‌ 
கேற்ப *! உன்னி வாழத்‌ தலைப்‌ பெய்திட்டேன்‌ "" என்று பாடமோதவேணும்‌; 
உன்னி - மாகஸாநுபவம்‌ பண்ணி, என்று பொருள்‌, என்று சிலர்‌ கூறினர்‌. 
௮க்கூற்று பொருத்த முற்றதாகத்‌ தோற்றுமாயினும்‌, பெரியோர்களின்‌ திரு 
வுள்ளத்திற்கு ௮ப்பாடம்‌ பொருந்தாமையால்‌ ௮.து எம்மாற்‌ கொள்ளப்பட 
வில்லை. அன்றியும்‌, உன்னைவாழ என்றபாடத்தில்‌ வியாக்யொரவிரோதமும்‌ 
இல்லை; உருபுமயக்கமாகக்‌ கொண்டு, 'உன்னால்‌ வாழ' என்று பொருள்‌ கொ 
ள்க; உன்னைக்கொண்டுவாழ என்றபடி. இப்பொருளைத்தான்‌ தாத்பர்யமர்‌ 
யாதையில்‌ உரைத்தருளினர்‌ பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை. க ௨௫) 


எருத்துக்‌ கோடியுடை யானும்‌ பிரமனு மிந்திர னும்மற்றும்‌ 

ஒருத்தரு மிப்பிற வியேன்னும்‌ நோய்க்கு மருந்தறீ வாருமில்லை 

மருத்துவ னாய்ரின்ற மாமணி வண்ணா மறுபிறவி தவிரத்‌ 

தி௫த்தியுன்‌ கோயில்‌ கடைப்புகப்பேய்‌ திருமா லிருஞ்சோலை யேந்தாய்‌. (௬) 


இருமாலிருஞ்‌ சோலை எச்தாய்‌|--; | மருத்துவன்‌ உத்‌, (இப்பிறவி சோய்க்கு) 
எருது கொடி) வ்ருஷபச்வஜனான ருத்தி நின்‌த$ மருந்தை அ.றியுமவ 
உடையானும்‌ னும்‌ ழ்னன 


௩ 
பிரமனும்‌ - (அவனுச்குத்‌ தர்தையான) | மா மணி வண்ணா - நீலமணிபோன்ற வடி. 


([ப்‌ரஹ்மாவும்‌ [வை யுடையவனே] 
இச்திகலும்‌ - தேவேர்தரலனும்‌ [வரும்‌ | மற்‌ பிறவி தவிர-(எனக்கு) ஜர்மாச்தரம்‌ 
மற்றம்‌ ஒருத்தரும்‌-மற்றுள்ள எர்த்‌ சே [கேசாதபடி 
இ பிறவி என்னும்‌] இர்த ஸம்ஸாரமாறெ திருத்தி - (அடியேனை) சிஷித்து 

சோய்‌ ன. வியா திக்கு உன்‌ கோயில்‌ கடை | உன்‌ கோயில்‌ வாச 
மருச்து ௮.றிவார்‌ ] மருக்து அ.றியவல்லவ புகபெய்)லில்‌ வாழும்படி 
இல்லை | சல்லர்‌; [அருள்புரிய வேணும்‌, 


குறிப்பு:--8ழ்ப்பாட்டில்‌ உன்னைவாழத்தலைப்‌ பெய்திட்டேன்‌” என்று 
ஆழ்வார்‌ களித்துக்‌ கூறியதைக்கேட்டு எம்பெருமான்‌, ::அழ்வீர்‌! உமக்கு 
அபேசதிதமான புருஷார்த்தம்‌ ஹித்தித்த தன்றோ? இனி ஒரு குறையுமில்லை 
யே” என்ன; அதற்கு அழ்வார்‌, எம்பெருமானே! ஸம்ஸாரநிலத்தில்‌ இக்க 
ளிப்பு ஒருபடிப்பட நீடித்து ஈஉடவாத; ஸுக்ருததுஷ்க்ருதங்கள்‌ மாதி மாதி 
ஈடக்கும்‌; இப்படியே ஸம்ஸாரலாகரத்தில்‌ மூழ்‌சக்டெப்பதற்கு என்னிடத்‌ 
அக்‌ கைம்முதலுண்டு, அடிக்கடி உனக்குச்‌ செமங்கொடாமல்‌ ருத்ராதிதேவ 
ர்களை ௮டுத்‌.த இப்பிறவிகோயைக்‌ கழித்‌ தக்கொள்வோமென்று பார்த்தால்‌ 
உன்னையொழியவேறொருவர்ச்கும்‌ பிறவிகோயின்‌ மருந்தை அ௮திவதற்குரிய 
வல்லமையில்லை, அதனை அ௮றியுமவன்‌ நீயேயாகையால்‌, ௮ந்கோயைநீக்க 
என்னை உன்‌ கேோரயில்வாசலைக்‌ காக்கவல்ல ௮டியவனாக ௮மைத்தருளவே 
னும்‌? என்று பிரார்த்திக்றெபடியாய்ச்‌ செல்லுற.த, இப்பாசுரம்‌. 


௪௦௬ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


எருது. கொடி, எருத்துக்கொடி. அறிவாரும்‌ என்றவிடத்‌.து, உம்மை 
இசைநிறை யென்னலாம்‌, அன்றி, மருந்து தரவல்லாரில்லாமையே யன்ற 
அறியவல்லாருமில்லை யென்றவாறுமாம்‌. மருத்துவன்‌ - வைத்தியன்‌; இக்கு, 
ஆசாரியன்‌ என்ப.து உள்ளுறை, '( -உ£ அாஷிராஸ்ரி$ வாவஹூ_ 
௯௬8-1ண? | கெறாவஃவவெடி)சாஹாகி௫ உரவ.3£யிறிவ நாதி! 7? என்பது 
அறியற்பாலது, எம்பெருமான்‌ மருந்துமாவன்‌, மருத்துவனுமாவன்‌; மரு 
அம்‌ பொருளு மழுதழுக்தானே"' அ .றிர்தனர்கொய்களறுக்கும்‌ மருந்தே! 
“1மரு்‌ேகங்கள்‌ போகமகழ்ச்சிக்கென்று, பெருக்‌? தவர்‌ குழாங்கள்‌ பிதர 
௮ம்‌ பிரான்‌” “அருமருந்தாவதறியாய்‌'" என்ற அருளிச்‌ செயல்களை அறிக 
உலகத்தில்‌ கோய்க்கு மருந்து வேறு, வைத்திபன்வேறு, அடி.யாருடை௰ 
பிறவி கோய்க்கு மருந்தும்‌ மருத்துவனும்‌ எம்பெரடுமா னொருவனேயாவன்‌ 
அன்தியும்‌, ௮ம்மருக்து பலகால்‌ கொள்ளப்படவேணும்‌, வேறுவகை பரு! 
அகளின்‌ ஸம்பக்தத்தையும்‌ ௮து ஸஹிக்கும்‌; பலன்‌ கொடுப்பதில்‌ ஸக்ேே வ 
மும்‌ அகுற்குண்டு; இம்மருக்து அல்கனன்‌ நியே, ஸக்ருத்ஸேய்யம்‌; தன்னை 
போன்ற வேறொருமருக்தையும்‌ உடைத்தாகாதது; பலப்‌ காரத்தில்‌ இக்‌ 
ணியதுமாம்‌, ௮ந்தமருக்‌ துகள்‌ மலைமேல்‌ வளர்வதுபோல்‌, இதுவும்‌ (திரும. 
லிருஞ்சோலை) மலையில்‌ வளருவதாம்‌, 
கட்கோயில்‌ கடைப்புகப்பெய்‌.] *உன்‌ கடைத்தலையிருந்து வாழுஞ்‌ சோட 
பச்‌!” என்ற விடத்திர்து உசகாஹாணமாகக்‌ காட்டப்பட்ட திருக்கண்ண 'ம। 
கையாண்டான்‌ நிலைமையை அடியேனுக்கு அருள்‌ செய்ய வேணுமென்று! 
திருக்கண்ண மங்கையாண்டான்‌, ஒருஸம்ஸாரி தன்வாசலைப்‌ பற்திக்டெர்‌, 
தொருசாயை கலித்தவனைவெட்டத்‌ தானுங்‌ குத்திக்கொண்டபடியைக்கண்ட 
ஒரு தேஹாத்மாபிமாரநியினளவு இதுவானால்‌, பரமசேதஈானான ஈச்வரன்‌ ௩ 
மை யமாதிகள்‌ சையில்காட்டி.க்‌ கொடானென்று திருவாசலைப்பற்றிக்‌ இட 
ந்தாரிறே'? என்ற திருமாலை வியாக்கியானம்‌ காண்க, பெய்‌ - முன்னி 
யொருமை வினைமுற்று, 


ெநறாநாவரஷலயஜொ .நவவ- வெ4யா வெ) ர்ந்வா வ 

௩௨ £ கொஷிஜ.ராஸ.) வ9ஹரர.அி 2ஹவாரொ.மஷ) வெத) எஷப௦, , ஹாரி, 

ஷ்வெடணெ ! ஊணியரல! வ௩5ஐ4.நாவ/ நீயா யஷ.தரிரவால 
௩௦௯௩௨0 ! ஸீர காந.நா சிவ] வரகொ [॥ 


அக்கரை யேன்னு மனத்தக்‌ கடலு ளழுந்தியுன்‌ பேரருளால்‌ 

இக்கரை யேறி யிளைத்திரும்‌ தேனையஞ்‌ சேலேன்று கைகவியாய்‌ 

சக்கர முந்தடக்‌ கைகளும்‌ கண்களும்‌ ப்தக வாடையோடம்‌ 

சேக்கர்‌ நிறத்துச்‌ சிவப்புடையாய்‌ திருமா லிருஞ்சோலை யேந்தாய்‌. (6 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௫ . பத்த, ௩ - திரு- துக்கச்‌ சுழலை, ௪௦௭ 


*சச்சரமும்‌ - இருவாழியாழ்வானும்‌ இளைத்திருச்அ - (அ.இல்‌) வருத்தப்பட்டு 
தட கைகளும்‌ - பெரிய இருச்சைகளும்‌ [ச்கொண்டிருக்து 
கண்களும்‌ - இருக்கண்களும்‌ பின்‌ 
பீதக,தடையொடும்‌ . திருப்பீதாம்பரமும்‌ ( எடு) 
செக்கர்‌ கி.றத்து ( செவ்வானத்‌இன்‌ கிற உன்‌ பேர்‌ அருளால்‌ - உனதுபரமஏருபை 


சிவப்புஉடையாய்‌ (ம்போன்ற நிறத்தை [ யிஞல்‌ 
[புடையவையாயிருக்சப்பெற்றவனே! | இக்கரை 3றினேனை - இக்கரை யேநின 
௮.க்கரைஎன்னும்‌ - ஸம்ஸாரமென்கிற [அடியேனைக்குறித்து 
௮னத்தம்‌ கடலுள்‌ - அகர்த்தஸமுத் ரத்தி | அஞ்சேல்‌ ஏன்று | அ௮பயப்‌ரதாஈமுத்ரை 
[னுள்ளே கை கவியாய்ட யைக்‌ சாட்டி யருள 


அழுந்தி - (கெகொள்‌) அழுச்‌இக்ிடஈது [வேளும்‌. 


குதிப்பு:-- இளைத்திருந்தேனே என்றவிடத்துள்ள இரண்டனுருபைப்‌ 
பிரித்து, ஏறி என்ற வினையெச்சத்தோடு கூட்டியுரைத்தோம்‌. இருந்தபடியே 
அக்வயித்துப்‌ பொருள்கொள்ளுதலு மொன்று, ஸம்ஸார ஸாகரத்தில்‌ அம்‌ 
ந்துடக்து ௮லமருகைக்‌ €டான ௮ஜ்ஞாஈத்தை நீக்கி ஞானத்தைப்‌ பிறப்‌ 
பித்தருளியவா,று போல, உன்திருவடி. யோட்டைச்‌ சேர்த்தியையும்‌ பண்‌ 
ணியருளவேணுமென்று வேண்டுகின்றார்‌ இப்பாட்டால்‌, அக்கரை என்று 
பாபத்தும்குப்‌ பெயராதலால்‌, கருவியாகு பெயரால்‌ ஸம்ஸாரத்தை உணர்‌ 
த்திற்று; [கருவியாகு பெயராவது-காரணத்தின்‌ பெயர்‌ காரியத்‌ துக்கு கு 
வழ; இங்கு, காரணம்‌ பாபம்‌, காரியம்‌ - ஸம்ஸாரம்‌.] ௮னத்தம்‌-அ பாயம்‌; 
௯௬.௩௰-4 மென்னும்‌ வடசொல்‌ திரிக்தது, *(ஷவ௦ஷஊா£ஹாமா௦உவொற8_ ந 
தெறாவாஜ.ந0 !" என்பதனாலும்‌ இஸ்ஸம்ஸாரத்தின்‌ கொடுமையை ௮றிக. 
இக்கரையேறி-அப்பித விக்‌ கடலினின்றும்‌ வெளிப்பட்டு என்றவாறு, தவா 
சார்‌ துணையென்று அலைநீர்க்கடலுளமுந்தும்‌ சாவாய்போல்‌ பிறவிக்கடலுள்‌ 
நின்‌.று துளங்கெ அடியேன்‌ உனது நிர்ஹேதுக கிருபையினால்‌ ௮க்கடலைச்‌ 
கடந்தேனாடிலும்‌, ஈலமந்தமில்ல?தார்‌ நாடாகிய பரமபதத்தைச்‌ சிக்கனப்‌ 
பிடித்தாலன்றி என்அச்சம்‌ இராதாகையால்‌, £ஸ்வதந்திரனான ஈச்வரன்‌ மீண்‌ 
டும்‌ ஈம்மை ஸம்ஸாரக்கடலில்‌ தள்ளினாற்‌ செய்வதென்‌? * என்று மிசவும்பய 
ப்படாரின்றேனாகையால்‌, இவ்வச்சசக்‌ தரும்படி ௮பயப்‌.தாநம்‌ பண்ணியருள 
வேணுமென்றவாற, இதனால்‌, ஸம்ஸாரதசை என்றும்‌, ஸம்ஸாராஅத்தீர்‌ 
ணதசை என்றும்‌, பரமபதப்ராப்திதசை யென்றும்‌ மூன்று தசைகள்‌ உண்‌ 
டென்பதும்‌, அவற்றுள்‌ இப்போது ஆழ்வார்க்குள்ள தசை மத்யபமதசையெ 
ன்றும்‌ இபறுவிக்கப்பட்டதாகும, 

உன்பேரருளால்‌ என்றவிடத்‌த, - .சாெவறொாண௦ வராவு மிஹா5கி 
9_மீஷிண$ ?? என்பது ௮ அஸந்‌திக்கத்தகும்‌. [அஞ்சேலென்று கைகவியாய்‌.] 
"கஹ௦_சாஸவ-4வாவெலெறா சொ க்ஷயிஷ.லாசி ாற-௨8 !' என்று அர்ஜுு 
சனை கோக்‌? அருளிச்‌ செய்தபடி அடி யேனையும்கோச்ச ௮ருளவேணுமென்‌ 
இருசெனக்‌ கொள்ச, (:பஜாயா$ கிரயாயாயா வெள_53 ௨-௩) நிவாறிகா , 
ஹாஹாடி௰யய8உராவழா விஹசகொய.4காராஉ-௮%” என்று பரதன்‌ கூதிய 


௪௦.௮ திவ்யப்ரபக்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


அபயமுத்ராலகூணச்லோகத்தில்‌,  விஹரு.சாய-1கரா௦.ம-லி6 '' என்றத 
னால்‌, கைவிரல்கள்‌ மேல்முகமாக விரிந்திருக்க வேண்டுவது ௮பயமுத்திரை 
பின்‌ இலக்கணமாகத்‌ தெரிதலால்‌, இங்குக்‌ கைகவியாய்‌ என்‌சிறவித$ன 
அதத்குச்சேர' ஒருவாறு ஒளபசாசிகமாக கிர்வஹித்துக்கொள்ள வேணும்‌; 
அஞ்சே லென்று கைகவியாய்‌-௮பயழமுத்திரையைக்‌ காட்டியருளாய்‌ என்று 
இங்கனே தரண்டபொருள்‌ கொள்வது ஏற்குமென்க, அன்றி வேறுவகை 
உண்டேல்‌ உற்றுணர்க, (”வ,)வ௲ஷஹெடவஹிவ.திஷெய?” என்த நியா 
யத்தின்படி) அஞ்சேல்‌ என்னும்போசைக்கு அச்சம்‌ இன்றியபையாததா 
கையால்‌, அவ்வச்சமாவது - 4 மக்கள்‌ தோற்றக்குமி தோற்றுவிப்பாய்‌ 
கொலென்றஞ்ச '? ! கொள்ளக்குறையாத இடும்பைக்குழியில்‌ தள்ளிப்புகப்‌ 
பெய்திகொலென்றதற்கஞ்சி ” என்றிப்புடைகளிலே திருமங்கையாழ்வார்க்‌ 
குப்‌ பிறந்த ௮ச்சம்‌ போன்ற அச்சம்‌ எனத்கொள்க, 


[சக்கரமும்‌ இத்தியாதி ] செவ்வானம்‌ போற்‌ செர்நிறமுடைய ஜ்யோதி 
ஸ்ஸையுடையதான தஇிருவா(மியாழ்வானையும்‌, (செர்தாமசை போல்‌) சிவந்த 
திருக்கை, திருக்கண்களையும்‌, (இவற்றுக்கெல்லாம்‌ கிறத்தைத்தரவல்ல) பீதா 
ம்பரத்தையு முடையவனே ! என விளித்தவாறு, க ட (எ) 


எத்தனை காலமூ மேத்தனை யூழியு மின்றோூ நாளையேன்றே 

இத்தனை காலமும்‌ போய்க்கிறிப்‌ பட்டே னினியுன்னைப்‌ போகலோட்டேன்‌ 
மைத்துனன்‌ மார்களை வாழ்வித்து மாற்றலர்‌ நூற்றுவ ரைக்கேடுத்தாய்‌ 
சித்தநின்‌ பால தறிதியேன்றே தீருமா லிருஞ்சோலை யெக்தாய்‌. (௮) 
மைத்தினன்மார்களை . பாண்டவர்களை இத்தனை காலமும்‌ - இத்தனை காலமுழு 
(லாழ்வித்து - லாழச்செய்து | [வதும்‌ 
மாத்‌ லர்‌ தா.த்றுவரை - (அவர்களுக்குச்‌) | போய்‌ இறிப்பட்டேன்‌ - (ஸம்ஸார , மா 


சத்திருக்களாகய துரியோதகமாதி ! இற) யக்இிரத்தில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
[யர்‌ தானுபேரையும்‌ ' [கொண்டிருர்தேன்‌; 
கெடுத்தாய்‌ - ஒழித்தருளின வனே! | இனி- அஇில்கின்றும்‌ விட்டு ஞானம்‌ 
இிருமாலிருஞ்சேசலை எச்தாய்‌!.... [பெத்த இன்றுமுதலாக 
இன்றொடு சாளை] இன்றைக்கு, காளைக்கு ! போகவிடவெழறு உண்டே - (உன்னை)வேறி 
ச்ச என்று சொல்லிச்கொ | டத்திற்குப்‌ போகஸம்மதிக்க(என்‌ 
[ண்டே (னல்‌) முடியுமோ? 

(கழி.த்தகாலம்‌) த்தம்‌ - (எனி) நெஞ்சானது " 
எத்தனை காலமும்‌) எத்தனைகாலமும்‌எ்‌ நின்பாலது - உன் திறத்தல்‌ ஈபெட்டுள்ள 
எத்தனை ஊழியும்‌ ்‌ தனை கல்பக்சளுமுண்‌ [மையை 


(டே, | அதிதி அன்றே - அறின்ராயன்றோ? 


குறிப்பு:--இன்றைக்கென்றும்‌, காளைக்கென்றும்‌, கேத்றைக்சென்றும்‌ 
இப்படி சொல்லிக்கொண்டு சழித்‌தகால முழுவதையும்‌ பாழேபோசக்னேன்‌); 
ஏதோ றிது ஸுக்ருதவிசேஷத்‌இனால்‌ இன்று உன்னைப்‌ பிடித்தேன்‌; இனி மீ 
என்னை விட்டுப்புறம்பு போகப்‌ புக்கால்‌, அதற்கு ரான்‌ எள்ளளவும்‌ இசைய 
மாட்டேன்‌; எனக்கு உன்‌ இறத்து இவ்வசை ௮பிகிவேசம்‌ பிறக்சைக்டோச, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௫ - பத்து, ௩. திரு துக்கச்‌ சுழலை, ௪௦௬ 


ப்‌ 

என்‌ கெஞ்சு உன்னைவிட்டு மற்றொன்றை கிளை ப்பதேயில்லை யென்னுமிடத்‌ 
தை ஸரீ வஜ்ஞனான 8 அகதியாநின்றுயன்மே $ என்‌இரூர்‌. ( பழுதே பல பச 
௮ம்‌ போயின வென்‌ றஞ்சி அழுதேன்‌ அரவணை மேற்‌ கண்டு தொழுதேன்‌”? 
என்ற பொய்கையார பாசுரம்‌ இங்கு நினைக்கத்தக்க.து. 

(இின்றொ காளையென்றே)  கேற்றுப்போனேன்‌, இன்றுவக்தேன்‌, நா 
க்குப்‌ போகப்‌ போறேன்‌ ்‌ என்றிப்படிவ்யவஸசிச துக்கொண்டு கழிக்‌ 
குங்‌ காலத்திற்கும்‌ கணக்கல்லைபிறே, '* கிநியே மாயம்‌ '” என்ற நிகண்டின்‌ 
படி, சிறி என்ற சொல்‌ மாயப்பொருளதாகையாஞ்‌, 4 இறிப்பட்டேன்‌ " என்ப 
தீரிகு, ஸம்ஸாரச்தில்‌ அகப்பட்டேன்‌ என்று உரைத்தது ஓக்கும்‌ ; எம்‌ 
ஸாசம்‌ எம்பெருமானது மாயை பீறே, 4 “காயாக தயா? என்ற சை 
காண்க, 


மூன்றாமடி. - ஸாபிப்ராயஸம்போதசம்‌ ; ஆச்ரிதார்களான பாண்டவர்‌ 
களை விட்டுப்பிரியா இருந்து அவர்களை வாழ்வித்தவாறு போல அடியேளையும்‌ 
வாற்விச்சருள வேணுமென்று வேண்டியவாறு, மாற்றலர்‌--கண்ணபிரான்ற 
னக்கே சத்துருக்கள்‌ என்றலுமாம்‌, ௨ திஷ_ஹு வொகவ)௦கிஷ (010 
வலொஓயெசி | வாணவாந கிஷஹெராஜத 88வ$£ணாஹி வாணவா$ ॥ 77 
என்றானி3ற கண்ணமீரான்‌. மாற்றுவர்‌--தொகைக்‌ குறிப்பு. அறிதி.முன்‌ 
னிலை யொருமைவீனை முற்று, அன்றே - அன்னோ என்றபடி. 2 (௮) 

அன்று வயிற்றிற்‌ கீடந்திருந்தே யடிமை செய்ய லுற்றிருப்பன்‌ 

இன்றுவந்‌ திங்குன்‌ னைக்கண்டு கோண்டே னினிப்போக விவேதண்டே 

சேன்றங்கு வாணனை யாயிரக்‌ தோளும்‌ திருச்சக்‌ கரமதனால்‌ ப 

தென்றித்‌ திசைதிசை வீழச்சேற்றாம்‌ திருமா லிருஞ்சோலை மேந்தாய்‌ (௯) 


அ௮ங்கு-சோணித புரத்திற்கு அடிமை செய்யல்‌- (உனக்குக்‌) சைக்கரியம்‌ 





சென்று . எழுச்தருளி [பண்ணுவதில்‌ 
வரணனை - பாணாஸுரனுடைய உர்திருப்பன்‌.அபிரிவேசக்கொண்டிருக்ச 
ஆயிரம்‌ தோளும்‌-ஆயிரக்தோள்களும்‌ [சான்‌ 


திசை இசை - இககுகன்தோறும்‌ இன்று . இப்போது 
தென்றி வீழ - சிதறிவிழும்படி. இரங்கு வந்து . இச்சிருமாலிருஞ்சோலை 


1 
இருச்‌ சச்சரம்‌ ௮.,தனால்‌-சஃமாயுதச்‌ இனால்‌ [மலையில்‌ வந்து 
செற்றாய்‌-கெருக்யெரு ளினவனே! (உன்னை - (னைகர்க்கும்‌ எளிய னான) உ 
இருமாலிருஞ்சோலை எந்தாய்‌! [ன்னை 
எயிர்றில்‌ டர்‌ இரு£2) கர்ப்பவாஸம்‌ | சண்டு கொண்டேன்‌ ._ ஸேவிச்தச்சொண்‌ 
அன்றே பண்ணுகை யா | (டேன்‌; 

| 


[ற ௮ன்றுமுதற்கொண்டே இணி போக விடுவது ௨ ண்டே.... 
குறிப்பு:--(ப.தநீஸம்ச்லேவ.த்தில்‌ வேண்‌ டினபடி பாரித்தக்கொண்டிரு 
க்க பிரமசாரி, பின்னை அவளைப்‌ பெத்றால்‌ ஒரு கொடிப்பொழுதம்‌ விட்டுப்‌ 
பிரியமாட்ட ஈதாப்போல,) அடியேன்‌ கர்ப்பவாஸம்‌ பண்ணி 
போதே உனக்குப்பணி செய்யவேணுமென்று பேரவரச்‌ 
பிறந்சபின்பு ரெகொள்‌ ஸம்ஸாரத்தி லீடுபாட்டால்‌ உன்‌ ௮ 
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க்கொண்டி ருக்‌ த 
கொண்டிருந்து, 
துபவத்தை இழக்‌ 


௪௧௦ திவ்யப்ரந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 
திருந்து, விஷயார்தாபரனாய்க்‌ கண்டவிடங்களிலுர்‌ தட்டி த்திரிர் தகொண்டு 
வரும்போது தைவவாமாக இன்று இத்‌இருமாலிருஞ்‌ சோலையைக்கட்டி 
இங்கு உன்னைக்‌ காணப்பெற்ற பின்பு இனிளிட்டுப்‌ பிரியமாட்டே 
னென்கறார்‌. ௮டி மைசெய்யல்‌ உற்திருப்பன்‌ - கைங்கரியமே புருஷார்த்தம்‌ 
என்று துணிக்‌இருந்தேன்‌ என்றபடி. (அன்றே ௮டி.மை செய்யலுற்நிருப்பன்‌' 
என்றதனால்‌, இன்‌ று அடிமைசெய்ய விரும்புவதில்‌ ஸம்சயலேசமு மில்லை 
யென்பனு பேரதரும்‌. பின்னடிகளிற்‌ குறித்தவரலாறு - ஏழ்‌ கான்காம்‌ 
பக, மூன்றார்திருமொழி, நான்காம்‌ பாட்டினுரையிற்‌ கூறப்பட்டுள்ள,௫. 
சென்றுல கங்குடைந்‌ தாடஞ்சுனைத்‌ திருமா லிருஞ்சோ லைதன்னுள்‌ 
நின்ற பிரானடி மேலடிமைத்‌ திறகேர்‌ படவிண்‌ ணப்பஞ்சேய்‌ 
பொன்றிகழ்‌ மாடம்‌ போலிந்துதோன்றும்‌ புதுவைக்‌ கோன்விட்டூ சித்தன்‌ 


ஒன்றினோ டோன்பதும்‌ பாடவல்லா ௬லக மளந்தான்‌ தமரே. (௧௦) 
உலகம்‌ - உலகத்தா ரெல்லாரும்‌ பொலிச்து தோன்றும்‌ - நிறைந்து விளங்‌ 
சென்று (சங்சள்தங்க ளிருப்பிடத்இல்‌ கி [சாகின்ற 


[ ன்றும்‌) போய்‌ 
குடைர்து - அவசாஹித்து 
ஆடம்‌ - நீராடா கிற்கப்பெற்ற 
சுனை . இர்த்தங்களயுடைய 


பு.தவை-ரீவில்லிபுத்தூர்க்கு 
கோன்‌ - தலைவரான 

விட்டு இத்தன்‌ - பெரியாழ்வார்‌ 
கேர்பட - பொருந்தும்படி 


இருமாலிருஞ்சோலை) இருமாலிறாஞ்சோ விண்ணப்பம்‌ செய்‌ - அருளிச்செய்‌,ச 
தன்னுள்‌) லைமலையில்‌ ஓன்தினோூி ஒன்பதும்‌ - இப்பத்துப்பாசு 
நின்ற பிரான்‌ - எழுச்சருளியிருச்ெ எம்‌ [சக்களையும்‌ 
ட்‌ [பெருமாலுடைய | பாட வல்லார்‌ - பாடவல்லவர்கள்‌ 


அடி மேல்‌ - இருவடிகளில்‌ 
அடிரைத்‌ திறம்‌. சைகல்சரிய விஷயமாக 
பொன்‌திகழ்‌-ஸ்வர்ணமயமாய்‌ விளல்கச கி 
மாடம்‌ - மாடங்களினால்‌ [ன்ற 
குறிப்பு:--இத்திருமொழி சுற்ரார்க்குப்‌ பலஞ்சொல்லிக்‌ தலைக்கட்டுகி 
ரர்‌ இப்பாட்டால்‌. இத்திருமொழியில்‌, (ட இனிப்‌? பாகவிடுவதுண்டே”' 
“இனிப்போகலொட்டேன்‌”"*ஒளித்‌ இடி.ல்‌ நின்திருவாணை கண்ட ரய்‌"” என்றிப்‌ 
புடைகளிலே பல சொல்லித்தடுப்பது வளைப்பதாயிருந்தது - (சமது சைங்‌ 
கரியங்களை எம்பெருமான்‌ உடனிருர்‌.துகொள்ள வேணும்‌” என்‌ றவிருப்பத்தி 
னஞாலாதலால்‌, **அடிமைத்திறம்‌...விண்ணப்பஞ்‌ செய்‌'? எனப்பட்டது, தன்‌ 
னடையே வருகைக்கும்‌ நேர்பாடூ என்று பெயராதலால்‌, நேர்பட என்பதற்கு, 
கன்னடையே என்‌.றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாமென்பர்‌, அ.பாஸமில்லாமலென்‌ 


உலகம்‌ அ௮ளச்தான்‌ ) திரிவிச்சரமாவசார 
தமர்‌ ம்‌ செய்தருளின எம்‌ 
[பெருமாஜக்குச்‌ க்வேபூரர்களா 

[கப்‌ பெறுவர்‌, 


றபடி, “மொசக்‌? ஜொக.த8ா.ம.56 ?” என்றாற்போல. 'பு.துவைக்கோன்‌ விட்‌ 
தித்தன்‌ சொல்‌” என்றுசிலர்‌ ஒவர்‌, அப்போ, விண்ணப்பஞ்செய்‌ என்‌ 
பது, விட்டுசித்தன்‌ என்பதற்கு அ டைமொழியாம்‌, (௧௦) 
அடி:-- திக்க வளைத்து உனக்கு காதம்‌ காலும்‌ எருத்து ௮சீசரை எத்தனை ௮ன்று 
சென்று சென்னி, 
மூன்றாக்‌ திருமொழி உரை முற்றிற்று. 





பேரியாழ்வார்திருமோழி - டு . பத்த,௪-திரு-சேன்னியோங்கு, ௪௧௧ 


நான்காம்‌ திருமோழி, 
சென்னியோமங்கு, 
கட்டப்‌ 


அவதாரிகை.--சே த5ரைத்திருத்துகைக்கும்‌ இருக்‌ தினாபை அடிமை கொள்ளு 
சைக்கும்‌ பரல்யூஹவிபவாந்தர்யாம்யர்ச்சாவதாரங்களான இடங்களில்‌ எழும்தருளி 
யிராகின்ற எம்பெருமாணடைய ஸகல குணங்களும்‌ இருட்டறையில்‌ விளக்குப்போலே 
விளங்குவது உகச்தருளின இருப்ப தஇகளிலாசையால்‌, திருவேங்கட மலையில்‌ எம்பெரு 
மான்‌ எழுந்தருளியிருக்ற இருப்பில்‌ ஸெள£ல்ய ஷஸெளலப்யாதி குணங்களையெல்லாம்‌ 
விசதமாச அறுபவித்து, விரோதிகளில்‌ ௮ருசியையும்‌ பேற்றில்‌ ருயையும்‌ பெற்று, 
அலாவற்று வீடுபெற்றகுரு கூர்ச்சடகோபன்‌'' ஏன்ற ஈம்மாழ்வார்‌ நிலைமையையும்‌ 
ஒருவாறு பெற்றதாகச்‌ கொண்டு பரமஸக்துஷ்டராயிருந்த ஆழ்வாரைக்கண்டு எம்‌ 
பெருமான்‌ *இவர்க்குச்‌ செய்யவேண்டிய காரியங்களை நாம்‌ மு.ற்றச்செய்‌.து தலைச்கட்ட 
வில்லையே' என்று பதற, அதனைச்‌ சண்ட ஆம்லார்‌ எம்பெருமானே! விசோதிகளெல்‌ 
லாம்‌ அடங்கக்‌ கழிக்தன; அபேஷிதாம்சங்களும்‌ அடையப்‌ பெறப்பட்டன; இனி 
நீ எனக்காகச்‌ செய்யவேண்டுவது யாதொன்றுமில்லை யாகையால்‌ இங்கன்‌ பதற 
வேண்டா! என்று கூறி, அப்பதற்றத்தைத்‌ தவிர்ச்செபடியாய்ச்‌ செல்லுகிறது, இத்‌ 
இருமொழி, 


சேன்னி யோங்குதண்‌ திடிருவேங்‌ கடமுடை யாயுலகு 

தன்னை வாழரின்‌ றாம்ப்‌ தாமோத ராசதிரா 

என்னையுமேன்‌ னுடைமையையுமுன்‌ சக்கரப்‌ போறியோற்‌ நிக்கோண்டூ 
நின்னரு ளேபுரிக்‌ திருந்தே னினியேன்‌ திருக்குறிப்பே. (௧) 


சென்னி ஒக்கு - கொடு முடியானது (ஆ 
காசத்தளவும்‌) உயர்ந்‌ இருச்சப்பெ 
[த்த 
தீண்‌ - குளிர்க்த 
இரு வேக்சடம்‌ - திருவேங்கட பலையை 
உடையாய்‌ - (இருப்பிடமாக) உடையவ 
[னே! 
உலசு தன்னை - உலகத்தவர்களை 
வாழ - வாழ்விப்பதற்காக 
கின்ற. எமுச்தருளியிராகின்ற 
நம்பீ - [கல்யாண குணம்சளால்‌) நிறைந்‌ 
[,சவனே! 
தர்மோதரா - தாமோதரனே] 
சஇரா - (அடியாருடைய குற்றத்தைக்‌ 
சண்ணெடுத்திப்‌ பாராத) சதிரை 
[புடையலனே ! 


என்னையும்‌ - ஏனது! ஆத்துமாவுக்கும்‌ 
என்‌ உடைமையையும்‌ - ஏன்‌ உடைமை 
[யான சரீரத்திற்கும்‌ 
உன்‌ - உன்னுடைய 
சக்கரப்‌ பொறி ( 


ஸாுதர்சனாம்‌ வானு 
ஒ.ற்றிச்கொண்டு 
॥ 


டைய திருவிலச்சனை 

[யை இடுவித்து 
நின்‌ - உன்னுடைய 

| அருளே - கருணையையே 

| புரிக்திரு்சேன்‌ - (ஸ்‌வயம்ப்/ யோஜகமா 

| [4) விரும்பியிமாகின்றேன்‌; 

: இனி-இப்படியான பின்பு 

| இருச்குழிப்பு - திருவுள்‌எம்கருத்து 

என்‌ - எதுவாயிருகெ றத? ' 


குறிப்பு:--எம்பெருமானே ! செடுகாளாய்‌ உன்‌ இறத்தில்‌ விமு.கனாய்‌ விஷ 
யாந்தரல்களை ஈச்சி ௮ங்கு ரிங்கும்‌ அலைக்‌ துதிரிந்த அடிபேனை, வது திவ்ய 


௪௧௨ , திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


கல்யாண குணகணங்களைக்காட்டி வசப்படுத்திக்கொண்டு, ஆத்மாத்மீயக்க 
ளையெல்லாம்‌ உனக்கே சேஷப்படுத்திவிட்டு உன்‌ அருளையே புருஷார்த்தமா 
கப்‌ பிரதி பத்திபண்ணிக்கொண்டிருக்கும்படியான நிலைமையையும்‌ அடியே 
னுக்கு௮மைத்தருளினாய்‌; இதனால்‌ உன்‌ ௮பேச்ஷிதமும்‌ தலைக்கட்டிற்று, என்‌ 
அபேசுஷிதமும்‌ கலைக்கட்டிற்று; இனிச்‌ செய்‌; ப2வண்டுவ கொ ன்றில்லை; இன்‌ 
னும்‌ என்செய்யவேணுமென்று உன்திருவுள்ளத்தில்‌ ஓடுகிறது என்று 
கேட்றெபடி, 


இருவேங்கடத்தூக்குத்‌ தண்மை--ஸம்ஸார தாபக்களை ஆற்றவற்ுயிருக்‌ 
கை, உடையாய்‌--உடையான்‌ என்பதன்‌ ஈறு திரிக்தவிளி, வாழ--பிறவி 
ையில்‌ வந்த தன்வினை; ௬வர£வி.கணில்‌ என்பர்‌ வடழாலார்‌. *உலகுத 
ன்னை ்‌ என்பதை உருபுமயக்கமாகக்‌ கொண்டால்‌, உலகத்தவர்கள்வாழும்படி. 
நின்ற கம்பி| என்று உரைக்கலாம்‌, தாமோதரன்‌--* கண்ணிறுண்‌ சிறுத்தா 
ம்பினாற்‌ கட்டுண்ணப்பண்ணிய பெருமாயனாதலால்‌, அத்‌.தாம்பின்‌ தழும்பு 
திருவயிற்தில்‌ தோன்றப்பெற்றவனென்றபடி, சதிர்‌--௬ஐ-வாயிருக்குர்‌ தன்‌ 
மை, 8ழ்‌ திருப்பல்லாண்டில்‌, “'தீயிற்பொலிசன்ற செஞ்சுடராழி இகழ்திரு 
ச்சக்கர த்தின்‌, கோயிற்பொறியாலே யொற்றுண்டு கின்று” என்றதை, இப்‌ 
பாட்டில்‌ மூன்றுமடியால்‌ விவரிக்கிறார்‌. ஆத்துமாவுக்குச்‌ ஈக்கரப்பொறி 
யொற்றுகையாவது-அரக்யார்ஹ ரேஷத்வ ஜஞாரத்தைப்‌ பிறப்பிக்கை, ௮.து 
பிறந்தமை தோற்றவிறே தோளுக்குத்‌ திருவிலச்னெேயிடுவ௫. 'நின்னருவே 
புரிக்திருந்தேன்‌ என்ற து-உபாயாக தரத்திலும்‌ ௬ுசகுலையப்‌ பெற்றேன்‌ என்ற 
படி, ௧௧ கக னக ப ்‌ (க) 


ஸ்ட 
பறவையேறு பரம்புரு டாநீ யேன்னைக்கைக்‌ கோண்டபின்‌ 
பிறவியேனுங்‌ கடலும்வற்‌ நிப்பேரும்‌ பதமா கின்றதால்‌ ஈ 
இறவுசேய்யும்‌ பாவக்‌ காடூ தீக்கோளீஇ வேகின்றதால்‌ 
அறிவையேன்னு மமுத வாறு தலைப்பற்றி வாய்க்கோண்டதே, (௨) 


பதலை ஏறு - பெரிய திருவடிமேல்‌ ஏறு பெரும்‌ பதம்‌] பெரிய தரம்‌ பெற்றதாக 


[ககன கச்ச]. (2௪ 
பரம்புருடா . புருஷோத்தமனே ! னடா. ரத 
சீ. (எர்எரகூசனான) நீ பாலச்‌ காடு - பாபஸமூஹமானது. 
என்னை. (வேறு கதியதந்த) என்னை நிக்‌ கொளீஇ . நெருப்புப்பட்டு " 


சைக்கொண்டபின்‌ - ஆட்படுத்திக்கொண்‌ | வேகின்றத - வெக்திட்டத; 
[ட பிறகு அறிவை என்லும்‌ - ஞானமாசிற 
வடம்‌ ஒய்ர | அழுத்‌ ௮௮ - ௮ம்ர௫தாதியானது 
பிறவி என்னும்‌] ஸம்ஸாரமாறெ ஸமுச்‌ | ,3ப்பற்தி வாய்ச்‌] மேன்‌ மேலும்‌ பெரு 
சட்டம்‌ [சமம்‌ கொண்டது [ சச்‌ சொல்லாகநின்ற 
வர்றி- வரண்டுபோய்‌ (அதனால்‌) [த, 


குறிப்பு:--€ழ்ப்பாட்டில்‌, *இனியென்‌ திருச்குதிப்பே! என்று... எனச்‌ 
குச்‌ செய்யவேண்டுவசெல்லாம்‌ செய்து தலைக்கட்டியானபினபு இனிப்பதறு 


பேரியாழ்வார்‌ திருமொழி - ௫ . பத்து, ௪-திர-சேன்னியோங்கு. ௪௧௩ 


வானென்‌? என்ற ஆழ்வாரை கோக்‌ எம்பெருமான்‌, 'ஆழ்வீர்‌! நீர்‌ எல்லாம்‌ 
பெற்திரோ? உம்மை நெடுகாளாகப்‌ பற்திக்கெக்கிற கருமங்கள்‌ ”டக்கன்ற 
னவே, ப்ராப்‌இக்கு உறுப்பான பரமபக்தி பிறக்கவில்லையே”! என்ன; இவையி 
தீதனையும்‌ தமக்குப்‌ பிறக்தபடியை அருளிச்செய்கிறார்‌.--ரீ பொருளல்லாத 
வென்னைப்‌ பொருளாக்கெ பிறகு ஸம்ஸாரஸாகரமானது நிச்சேஷமாக வற்‌ 
திப்போனமையால்‌, அடியேன்‌ பெருத்தபாக்கயம்‌ பண்ணினேனாறேன்‌? 
இஸ்ஸம்ஸாரத்‌ துக்கு மூலமான பாபராசிகளும்‌ தீயினிற்பட்ட தூசுபோல 
உருமாய்க்‌ தொழிர்தன) ஞானப்‌சஸரத்திற்குப்‌ பிரதிப்‌ தகங்களா யிருந்த 
இவையெல்லாம்‌ இங்கனொழிக்தமையால்‌ ஞானம்‌ குறைவற்று வளரப்பெற்‌ 
ற்து என்றவாறு, 


எம்பெருமான்‌ ஆழ்வாரைத்‌ திருகாட்டுக்கு எழுந்தருளப்‌ பண்ணிக்கொ 
ண்டு போவதரகப்‌ பெரிய திருவடியின்மே வேறிக்கெரண்டு வசு தோன்‌ தின 
னாதலால்‌ 'பறவை3யறு பரம்புருடா'? என விளிக்கெமுர்‌, 'பெரும்பதமாகன்‌ 
றத” என்பதற்கு முன்‌, எனக்கு என வருவிக்கவேணும்‌,பெரியபதவியை யா 
ன்‌ பெறுகின்றேன்‌ என்றபடி, இன்றளவும்பிறவிக்கடலில்‌ ஆழங்காற்பட்டுக்‌ 
இடந்தமையால்‌ கிஹீசபதவியிலிருந்த கான்‌, இன்ற ௮,கனை வென்றமையால்‌ 
உத்தமபதவியைச்‌ ?சர்க்தேன்‌ எனவிரிக்க, 


ஆல்‌ இரண்டும்‌ ம௫ழ்ச்சிக்‌ குதிப்பிடைச்சொல்‌, தீக்கோளீஇ--தீக்கொ 
ண்டு; சொல்லிசையளபெடைம்‌ வ.க, “போயபிழையும்‌ புகுதருவான்‌ நின்‌ 
றனவும்‌, தீயினில்‌ தூசாகும்‌” என்ற திருப்பாவை இங்கு நினைத்தத்தக்கு, 
அறிவை என்ற சொல்லில்‌, ஐ-சாரியை, இவ்விடத்தில்‌ அதிவையென்று ஙர 
மபக்தியைச்‌ சொல்லுறெதென்பர்‌, பிறவிக்கடலில்‌ ஆழ்ர்திருந்தரான்‌,௮ தனை 
வென்‌.௮ வெளிக்‌ ளம்பி நின்றால்‌, ஞானமாகிற ஒரு அழுதவாறு வாயையும்‌ 
தலையையும்‌ அளாவிச்சென்று என்னை ௮முக்கா கின்றது என்றொரு சமத்கா 
ரப்பொருள்‌, சொல்கயத்தாற்‌ போதருமேன்க, தலைப்பற்தி வாய்க்கொள்ளு 
தல்‌ --மேல்மேல்‌ வளர்ந்து பெருகச்‌ செல்லுதல்‌, (௨) 


எம்மனா வேன்குல தேய்வமே யேன்னுடை நாயகனே 
நின்னுளே னாய்ப்பேற்ற நன்மையிவ்‌ வுலகினி லார்பேறுவார்‌ 
நம்மன்‌ போலவீழ்த்‌ தமுக்குகாட்‌ டிலுள்ள பாவமேல்லாம்‌ 


சும்மேனா தேகைவிட்‌ டோடித்‌ தூறுகள்‌ பாய்ந்தனவே. (௩) 
எம்‌ மனா - எமக்குத்தலை வனே ! (அடியேன்‌) 
என்‌ குலதெய்வமே - என்‌ குடிக்குப்‌ பர நின்னுளேன்‌ ஆய்‌ - உன்‌ ட்‌ 
கல: 
[தேவதையானவனே! [ஓ அல்னெவஞய்‌ 


பெற்ற நன்மை - பெற்ற ஈன்மையை 
என்னுடை சாயகனே . எனச்கு மாதனான | இ உவூனில்‌ . இச்‌.த உலகத்‌இனுள்‌ 
(வனே! ஆர்பெறுவார்‌-மற்று யார்‌ தான்பெறுவர்‌? 


௪௧௪ -திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 
ச்‌ 
மாட்டில்‌ உள்ள பாவம்‌] உலகத்திலுள்ள 
உம்மன்‌ போல .- பூதப்சேதபிசாசல்களைப்‌ எல்லாம்‌ எல்லாருடைய 
[பாவங்களும்‌ 
சும்மெனாது - மூச்சுவிடவும்‌ மாட்டாமல்‌ 
கைவிட்டு.ஸவாஸகமாச விட்டிட்டு 
ஓடி . ஓடிப்போய்‌ 
[அமுச்சாகின்‌றுள்ள கூறுகள்‌ - புதர்களில்‌ 
| பாய்க்தன - ஒளிர்தசகொண்டன. 


போல்‌ (உருத்தெரியாமல்‌ ஒளிச்‌ 
[த வத்து) 
வீழ்த்து அமுக்கும்‌ . ழேதள்ளி மேலே 


ப்‌ 


குறிப்பு:--£ழ்‌ “பிறவியென்னுங்‌ கடலும்‌ வற்றிப்‌ பெரும்பதமாகின்ற 
தால்‌, இறவுசெய்யும்‌ பாவக்காடு தீக்கொளீஇ 3வே௫ன்றதால்‌?” என்று தம்மு 
டைய வி3ராதிகள்‌ ஒழிந்தமையையும்‌ ௮பேச்ஷிதம்‌ தலைக்கட்டினமையை 
யும்‌ அருளிச்செய்த ஆம்வாபைகோக்கி எம்பெருமான்‌, “ஆழ்வீர்‌! ரரொரு 
வர்‌ மாத்திஈம்‌ பேறுபெற்றால்‌ அது என்னாகும்‌; உம்மோடு ஸம்பக்தமுடை 
யார்க்கும்‌ விரோதிகழிக்தாலன்றோ நீர்‌ பேறு பெற்றீராவ*?' என்ன; ௮5 
ற்கு ஆழ்வார்‌,*என்‌ காயனே! மான்‌ உன்னுடைய பொருளாக வாய்ந்தபின்பு 
என்னைப்போல்‌ ஈன்மைபெத்றார்‌ இவ்வுலகில்‌ யாரேனுமுண்டோ? என்னு 
டைய விரோதிகள்‌ கழிஃததன்றி என்னோடுஸம்பக்தம்பெற்ருருடைய விரோ 
திகள்‌ கழிந்தது மன்றி, இச்கட்டிலுள்ளா ரனைவருடையவும்‌ விரேசதிகளு 
மன்றோ கழிந்தன; இதற்கு 3மற்படவும்‌ ஒரு ன்மையுண்டோ;?என்பதாய்ச 
செல்லுகிறது, இப்பாட்டு, 


எம்‌மீ௯--எம்‌ மன்னா; தொகுத்தல்‌;'மன்னன்‌' என்றசொல்லின்‌ ஈ றுதிரி 
க்த்விளி, எம்மனாயென்‌ குலதெய்வமே”? என்றும்‌ ஒருபாடம்‌; அப்போது, 
எம்‌ ௮னாய்‌ எனப்பிரியும்‌. அனாய்‌--௮ன்னை என்பதன்விளி, தொகுத்தல்‌; என 
க்குத்‌ தாய்போலப்‌ பிரியமே ஈடத்துமவனே! என்றபடி. 


குலதேய்வம்‌--வடமொழித்தொடர்‌, 4ஈம்மன்போல வீழ்த்தமுக்கும்‌" 
என்று.பாவங்களின்‌ கொடுமையைக்‌ கூறியவாறு, *'கரட்டுள பாவமெலாம்‌'" 
ன்றும்‌ பாடமுண்டென்பர்‌, (₹_ந.நிரி.த௦௯94 கடிஹஷிலொகெ ஹஹஹ) 
ஸொ யதயோ வழயாயி'” என்ற ஆளவர்தாரருளிச்செயல்‌ இக்கு ௮றுஸ 
க்தேபம்‌,) [சும்மேனாதே.] கப்‌ சிப்‌, வாயைத்திறலாமல்‌ ஒடிப்போய்கிட்‌ 
டான்‌' என்பதுபோல, போவ பிறர்க்குத்‌ தெரியாதபடி போயினவென்க,. 
[ தூறகள்‌ பாய்ந்தன.]*வானோ மறிகடலோ மாருதமோ தியகமோ, கானோ 
ஒருங்கிற்றுல்‌ கண்டிலமால்‌-இனீன்ற, கன்றுயரத்‌ தாமெதிந்து காயுதிர்த்‌ 
தார்‌ தாள்‌ பணிந்தோம்‌, வன்‌.றுபரை யாவாமருங்கு?” என்றார்‌ ஈம்மாழ்வார்‌. 
*இவ்கிடத்தில்‌, தூறு என்றது ஸம்ஸாரிகளை'” என்றருளிச்‌ செய்வராம்‌ 
திருக்கோட்டியூர்‌ நம்பி, ,தாறென்று செடியாய்‌, ளைவிட்டுகடடக்ற ஸம்‌ 
ஸாரத்தைச்‌ சொல்லக்கடவதிறே, ''முற்றவிம்‌ மூவுலகும்‌ பெருந்தூராய்த்‌ அ 
த்திற்புக்கு'! என்ற திருவாய்மொழிகாண்சு, வு ட (௩) 


பேரியாழ்வார்‌திருமோழி - டூ - பத்த, ௪ - திரு- சேன்னியோங்கு, சகட: 


கடல்கடைந்‌ தமுதங்‌ கொண்டு கலசத்தை ரிறைத்தாப்போல்‌ 
உடல ருசிவாய்‌ திறந்து மடத்துன்னை நிறைத்துக்கொண்டேன்‌ 
கோடூமை சேயுங்கூற்‌ றமுமென்கோ லாடி குறுகப்பேரு 
தட்வரைத்‌ தோட்சக்‌ கரபாணீ சார்ங்கவிற்‌ சேவகனே. (௪) 
சீட்‌ வரை-பெரிய மலைபோன்ற (அடியேன்‌) 
சோள்‌ - தோள்களை புடையவனும்‌ | உடல்‌ உருஉடல்‌ உருகப்பெற்று 
சச்ச.ர பாணி. இருவாழி யாழ்வானைத்‌ £ வாய்திறர்‌.து-வாயைத்‌ இறந்துகொண்டு 
ட ( 4சையிலுடையனு மானவனே! உன்னை - (ராவமுதாகிய) உன்னை 
சார்ங்கம்‌ வில்‌ - சார்ங்கத்தை வில்லாகச்‌ மடுத்து 5 உட்கொண்டு தேகி 


[சொண்ட கொண்டேன்‌ ) ககொண்டேன்‌; 
சேவகனே - வீரனே... (இனி) 
சடல்‌- திருப்பாற்‌ கடலை [சடைச்து சொடுமை செய்யும்‌-கொடிய தண்டங்களை 
சடைச்து - (மந்தர மலையா மத்‌ இனால்‌) [கடத்தி மவனான 


அமுதம்‌ கொண்டு - (அச்சடலினின்றும்‌) கூற்றமும்‌ - யமனும்‌ [லுமிடங்களில்‌ 

[அம்ருத.த்தை யெடுத்து என்‌ கோல்‌ ஆடி-என து செங்கோல்செல் 
கலசத்தை - கலசத்தில்‌ கு.றுகப்‌ பெற ஆ அசைவல்லவனல்லன்‌. 
நிறைத்த ஐ போல்‌-(ரீ)நிரைத்த திபோல 


குறிப்பு:--முன்னொருசாலத்தில்‌ (இவ்வண்டகோளத்திம்கு அப்புறத்தி 
அள்ள) விஷ்ணுலோகத்துச்சென்று திருமகளைப்‌ புகழ்க்துபாடி அவளால்‌ 
ஒரு பூமாலை பிரஸாதிக்கப்பெற்ற ஒரு வித்பாதரமகள்‌ ம௫ழ்ச்சியோடு ௮ம்‌ 
மாலையைத்‌ தன்‌ சைவீணையில்‌ தரித்து க்கொண்டு டிரமலோகவழியாய்‌ மீண்டு 
வருகையில்‌, துர்வாசமாமுனி ௭ இர்ப்பட்டு அவளை வணங்கித்‌ துதிக்க, அவ்‌ 
விஞ்சை மங்கை ௮ம்மாலையை அம்‌மானிவனுச்குஅளித்திட்டாள்‌, ௮தன்பெ 
ர௬ுமையை உணச்த்து அதனைச்செமேற்கொண்ட ௮ம்முனிவன்‌ ஆரந்தத்தோடு 
கேவலோகக்‌இற்கு வர௮, அப்பொழு, அங்கு வெரு உல்லாசமாக ஐரா 
வ. தயானையின்பேற்‌ பவனிவர்‌௫ கொண்டிருக்‌, இக்திரனைக்கண்டு அவலுக்கு 
அம்மாலையைக்‌ கைடீட்டிக்கொடுக்க, அவன்‌ அதனை அங்குசத்தால்‌ வாங்க 
அக்தயானையின்‌ பிடரியின்மேல்‌ வைத்தவளவில்‌, அம்ப,தவிலல்கு ௮,கனைதிக்‌ 
ஜுதிள்கையாற்‌ பிடித்து இழு.த்‌ தக்கீழெறிர்து காலால்மிதித்துத்‌ துவைத்தஅ) 
ற கண்டுமுனிவன்‌ கடுங்கோபங்கொண்டு இந்திரனை ரோக்கி, *இவ்வாறு 
செல்வச்‌ செருக்குற்ற நினது ஐஜாவரியமெல்லாம்‌ கடலில்‌ ஒளிர்‌ துவிடக்கட 
வன என்றுசபிக்க, உடனே தேவாரரெல்வம்‌ யாவும்‌ ஒழிகதனை; ஒழியவே 
அகரர்வர்அ பொருது அமரரை வெல்வாராயினர்‌ பின்பு இக்திரன்‌ தேவர்‌ 
களோடு திருமாலைச்‌ சசணமடைர்‌௮, ௮ப்பிரான்‌ ௮பயமளித்துக்‌ கட்டளை ம்‌ 
யிட்டபடி, அசுரர்களையும்‌ துணைக்கொண்டு மந்தரமலையை மத்தாக காட்டி, 
வாசுகயென்னும்‌ மஹாராகத்கைக்‌ கடைகயிறுகப்பூட்டிப்‌ பாற்கடலைக்‌ கடை 
யலாயினர்‌; அப்போது அக்கடலினின்.றும்‌ ௮முதம்‌ பிறக்தசென்ற வரசத 
றை நினைக்க. 


௪௧௬... , திவ்யப்ரப்க்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


அப்படி. கடலைக்கடைதெடுத்‌்த அமுதத்தைக்‌ கலசத்தினுள்‌ நிறைக்‌த 
வரதுபோல, உன்னை கான்‌ என்னுள்ளே கிறைத்துக்கொண்டேன்‌ என்‌ூருர்‌ 
முன்னடி. களால்‌, எம்ஸாரமாயெகடலினுள்‌ ஈச்வானாகற அமு தத்தைத்‌ தேர்‌ 
ந்தெடுத்து ஆத்மாவா?ற கலசத்தில்‌ ஆழ்வார்‌ நிறைத்‌தக்கொண்டனரென்ச. 
கலசம்‌--தற்சமவடசொல்‌; பாத்திமென்று பொருள்‌, நிறைத்தாப்போல்‌ -- 
நிறைத்த, ஆ, போல்‌, எனப்பிரியும்‌; ஆறு என்றசொல, ஆஎனக்குறைர்‌,த௫ட 
கறத, ஆறு--பிரகாரம்‌. நிறைத்த. ஆ, நிறைத்தவா எனச்சந்தியாகவேண்டு 
மிடத்து, அங்கனாகாதது, தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, இனி, 4'நிறைத்தாற்‌ 
பேசல்‌” என்ற பாடமும்‌ கொள்ளத்தக்கதே; நிறைந்தால்‌ போல்‌ எனப்‌ 
பிரிக்க. 


[உடலருகி இத்யாதி.] பகவதறுபவாஇசயத்தினால்‌ ஆத்துமா வெள்ளக்‌ 
கேடு படாமைக்காக இட்ட கரைபேரன்ற சரீரமும்‌ உருகப்பெற்றதுஎனவே; 
இவ்வாழ்வார்க்குப்‌ பகவக்விஷயத்திலுள்ள அவகாஹம்‌ அத்புதமென்பது 
போதரும்‌, 'தினைதொறும்‌ சொல்லுந்தொறும்‌ நெஞ்சு இடிக்து உகும்‌''என் று 
உருவற்ற கெஞ்சே உருகுசறதென்றால்‌ உடலுருகச்‌ சொல்லவேணுமோ? 
1 *ஆராவமுதே! அடியேனுடலம்‌ நின்பாலன்பாயே, நீராயலைந்து கரையவுருக்‌ 
குகின்ற நெடுமாலே!" என்ற இருவாய்மொழியையுல்‌ காண்க, 


'உடறும்‌ செஞ்சுமுருகப்‌ பெற்றதால்‌, பீன்னை இவவமுதத்தைத்தேக்‌ 
சிக்கொள்வது எங்கனே;?'என்று ஈஞ்சயர்‌ பட்டரைக்கேட்க) 81விட்டுசித்தன்‌ 
மனத்தே கோயில்கொண்‌. கோவலன்‌' என்பராதலால்‌, ௮வ்வமுதம்‌ வியா 
ச்ச விடமெக்கும்‌ திருவுள்ளம்‌ வியாபிக்குமெனக்‌ கொள்ளீர்‌'? என்று பட்‌, 

டர்‌ அருளிச்‌ செய்தனராம்‌, 


[கோடமை செய்யும்‌ இத்தியாதி, ] எழ்ப்பாட்டில்‌, என்னுடைய பாவம்‌ 
கள்‌ கழிக்தவளவேயன்‌ி, நாட்டிலுள்ளா ரெல்லாருடைய பாவங்களும்‌ கழிர்‌ 
நன என்றார்‌; இதில்‌, என்னுடைய ஆணை செல்லுமிடங்களில்‌ யமனுங்கூட 
அணுக வல்லவனல்லன்‌' என்கிறூர்‌, *கூற்றமும்‌,..குறுகப்பெறாது” என்ன 
2வண்டியிருக்க, ௮ங் வனங்‌ கூறாது (குறுகப்‌ பெறா! எனக்கூறியது பொரும்‌ 
துமோ? எனின்‌, *குறுகப்பெழு.து? என்பதன்‌ கடைக்குறையாகக்‌ கொள்க, 
*கூற்றமுஞ்‌ சாரா?” என்‌ ற விடத்திற்போல. (ரு.றுசப்‌ பேறா - பலவின்பாலெ 
9ர்மறைவினைமுற்‌.று. [ 2-ஹுவவ நதிரயாவஉம்‌] கூற்றம்‌-உடலையு முயி 
மாயும்‌ வேறு கூறாச்குபவனென்று காணப்‌ பெயராம்‌. கோலாடி.- ஆஜ்ஞை 
9சல்துமிடம்‌. கோல்‌ - செங்கோல்‌, பலக டக (௪) 














$ பெசியாழ்வார்க்கு விட்டுசித்தன்‌ என்று இருராமம்‌; அ சன்பொருள்‌ “விஷ்‌ 
ஹுளை ரெஞ்ித்சொண்டுள்‌எவர்‌' என்பத; விஷ்ணு என்ற இருகாமத்திற்கு ₹6வியாப 
'ன்‌' என்று பொருள்‌, வியாபகனான எம்பெருமானைச்‌ தன்னிடத்து அமைத்திக்‌ 
கொள்ளவேண்டிய இவரது இருவுள்‌ எமும்‌ அவ்லெம்பெருமானுடையு ல ஏற்ப 
ரீரிபும்‌ என்பது ஸமா.தாச தாத்பரியம்‌, 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - ௫ - பத்து, ௪-திர-சென்னியோங்கு, ௧௭ 
போன்னைக்கொண்‌ ரரைகல்‌ மீதே நிறமெழ வரைத்தாற்போல்‌ _- 
உன்னைக்கொண்‌ டென்னா வகம்பால்‌ மாற்றின்றி யுரைத்துக்கோண்டேன்‌ 
உன்னைக்கொண்‌ டென்னுள்‌ வைத்தே னேன்னையு மூன்னிலிட்டேன்‌ 
என்னப்பா வேன்னிரு டீகேசா வேன்னுயிர்‌ காவலனே. (6) 


ஏன்‌ ௮ப்பா-எனக்குத்‌ தந்தையானவனே! | உன்னை - (பரமபோச்யனான) உன்னை 
ஏன்‌ இருடீகேசா- எனது இச்‌ இரியங்களை | என்‌ கா ௮சம்‌ பால்‌ | என்‌ காவினுட்கொ 


(உன்‌ வசப்பட்டொழுகும்படி) நிய | கொண்டு ண்டு 
[மிக்க வல்லவனே ! | மாற்று இன்றி - மாற்று அழியும்படி 
என்‌ உயிர்‌ - ஏன்‌ ஆத்மாவை  உரைத்துச்‌ கொண்டேன்‌-உரைச்துக்கொ 
காவலனே . (அக்யசேஷ மாகாதபடி) சா [ண்டேன்‌. 


[க்சவல்லவனே! உன்னை . (மோகட்கும்‌ அ௮ரியனான) உன்‌ 
பொன்னை.ஸுவர்ணத்தை ்‌ 
நிறம்‌ எழ - கிறமறிய [-ரிறத்தைப்‌ பரீகதி| என்னுள்‌ - என்‌ கெஞ்சிலுள்‌ . 
[ப்பதற்காக] கொண்டு வைத்தேன்‌ . அமைத்தேன்‌; . 
என்னையும்‌-(நீசனான) அடியேனையும்‌ 
உன்னில்‌ இட்டேன்‌ - உனக்குச்‌ சேஷப்ப 
[6த்‌ னேன்‌. 


வர்கம்‌ அது [ உரைகல்லில்‌ இட்டு 





உரைத்தால்‌ போல்‌ - உரைப்பதி போல 


குறிப்பு:--சழ்ப்பாட்டில்‌, எம்பெருமானுக்கு அம்ருதத்ருஷ்டாந்தங்‌ 
கூதினர்‌, இப்பாட்டில்‌ ஸ்வர்ணத்ருஷ்டாந்தங்‌ கூறுஇன்றனர்‌. உலகத்தில்‌ 
பொன்னைப்பரீஃஷிக்க விரும்புமவர்கள்‌, அதனை உரைகல்லில்‌ இட்டுஉரைத்அப்‌ 
பார்ப்பர்கள்‌, அதுபோல்‌, பொன்போன்ற உன்னை, அற்பசாரங்களில்‌ மண்‌ 
டின என்‌ நாக்காற உரைகல்லில்‌ இட்டு உரைத்தேன்‌; ஈல்ல பொன்னைக்‌ 
கெட்ட கல்லிலிட்டுரைத்தால்‌. அப்பொன்னினுடைய மாற்றுக்குறைவஅ' 
பேரல்‌, மீ என்றன்‌ சழக்கு நாக்‌லிட்‌ டுரைக்கப்பட்டமையால்‌ மாற்று. அதி 
யப்பெற்றாய்‌ என்பது, முன்னடிகளின்‌ கருத்து, உரைகல்‌--உரைத்தீப்‌ 
பார்ப்பதற்கு உரிய இடமாயெ கல்‌; .நிகஷொ௨ல மென்பர்‌, நிறமேழ--கித 
மறிவதற்காக, என்ழேபொருளாகும்‌; நிறமுண்டாம்படி” என்பது பொரு 
ளன்று, பொல்லாப்பொன்னை உரைகல்லிலே உரைத்த மரத்திர,த்‌ இனால்‌ 
அதற்கு ஈல்ல நிறமண்டாகமாட்டாதே; உள்ளமாற்றேயன்றோ காண்ப்படு 
வது. ஈல்லபொன்னையும்‌ பொல்லாப்‌ பொன்னையும்‌ உரைகல்லில்‌ நிறம்பார்க்க 
விழே உரைப்பது, ஆதலால்‌, நிறமேழ என்பதற்கு, நிறமதியும்படி' என்றே 
பொருள்கொள்ச. “உன்னை--வேதங்களாகிற உசைகல்லிலே உரைத்தா 
லும்‌ நிற முயர்கோலமும்‌'என்‌றெபடியே அவ்வருசான உன்னை" என்பது.ஆன்‌ 
ஜோர்‌ வியாக்யொனம்‌. 'உன்னைக்கொண்டு' இத்தியாதி இரண்டாமடி. நச்சி 
யாதுஸந்தாரம்‌. ஒருவராலும்‌ து. திக்கவொண்ணாத விஷயத்தை ஒருவன்‌ 
அதிச்சுத்‌ தொடங்குவத-அவ்விஷயத்‌ தைத்‌ தூஷிப்பதுபோ லாகுமேயன்தி, 
பூஷிப்பதாக மாட்டா தானமைபற்தி, மாற்றின்றி என்‌ கரூர்‌, இங்கு, - இன்றி 
என்பதற்கு-"இல்லாமற்போம்படி எனப்பொருள்‌ கொள்ளவேணும்‌. “மாந்‌ 
நின்றி உரைத்துக்கொண்டேன்‌--மாற்‌ததியும்படி “பேசிக்கொடு நின்றேன்‌, 
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௪௧௮. ... . , திவ்யிப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


ஈல்லபொன்னை ஈல்லகல்லிலே உரைத்தாலிறேமாற்று ௮றியலாவ௮) தரமல்‌ 
லாச சல்லிலே உரைப்பாரைப்போலே, உன்னை என்நாக்காலே அாஷித்தேன்‌; 
பெசன்‌ என்றெது.ஈச்வானை; கல்‌ என்றது-நாக்கை!' என்ற வியாக்கியான 
வரக்கியங்‌ காணத்தக்கது. 


 க்ஷொ$யா.5௨ி உஷாகிஈஷி மிஷெஹொவட $ஹொஷி0.2 


கீ.தி-1௦ ெவி | விஹஹஹ௦ நவிெ8)0 £ நதிஹெரிவ। உஷெகா 
க ௩_காவ.கா நஹிஸ-.மா இமாஷிலாமீற உரவெ.)-ச' பறாஷி.நவஜ)த 
அவிமெ.கழா.சி-4ஷ- ஸாஜெது-_581 [பிராட்டி | உன்‌€ர்த்திகளை அடி. 
பேன்‌ வாய்கொண்டு துதிப்பதனால்‌ அவற்றுக்கு ஒரு கொத்தையும்‌ 
வாராது) கங்கைத்‌தர்த்தத்தை காய்‌ நக்குவதனால்‌ அத்திர்த்தத்‌இற்கு 
தோஷமொன்றும்‌ வாராஇறே,] என்று ஆழ்வான்‌ அருளிச்செய்தபடிக்கு 
இ.த மாறுபடா கின்றதன்றோ? எனின்‌; ஆழ்வான்‌ அருளிச்செய்த அர்த்தமே 
தத்துவம்‌; * ஜா_நஸஉ$ ஹகிற 88. நவ அ) விஷ-$விஷொ? உடிவரண 
யி.நீ௨ மிரா கி,யெ.ஹ௦ | ந ராவடல8௨ி _தீ.த-18.சித-4ர.ஹ-3 கொடி) 
சாஷிவஸு உ.நாகிலஏஜி.தவ) 01 என்றார்‌ ஸ்ரீ வைகுண்டஸ்தவத்திலும்‌) இப்‌ 
பாட்டில்‌ ஆழ்வார்‌. இங்கனருளிச்செய்வது நைச்சியாறுஸந்தாக சைலியில்‌ 
ஒருவகைச்‌ சமத்காரமாம்‌, கவிமரபு) ஹூ ஷ௩ஹுரச உராவியவெடிவ-டுதெ 
௮-4 99௩௪8-19.நீகறொ.கி। ர மக 3/5, சல௦கவவ ஷா.தா ஷி 
ய-டுீரஹிக அகிஷெலா?” என்றார்‌ ஸ்ரீபராசரபட்டரும்‌. ஆழ்வாரா தியர்‌ 
கள்‌ எம்பெருமானுடைய ஸெள?9ல்ய ஸெளலப்யவாத்ஸல்‌ய ஈதி குணங்களை 
அஸகந்திக்குவ்‌ காலங்களில்‌ ௮வனை௮.ணு கரினை ப்பஅம்‌,தங்களுடைய அந்த 
ஜர்மஸஞ்சி சமான அஷ்கருமம்‌ முதலியவற்றை ஆராயுங்காலங்களில்‌ ௮௧ல 
கினைப்பதுமாயிருப்பதுபோல, ஸ்தோத்திர விஷயத்திலும்‌ இவ்வனீசவிர்பாஸ 
விசற்பல்கள்‌ விளைன்றனவென்று ஞானப்பிரான்‌ வார்த்தை: கேழ்த்த 
சரரன்முதலாக்‌ ளெர்தெய்வமாய்க்‌ செர்ந்து, சூழ்த்தமார்‌ அ.தித்தால்‌ உன்‌ 
தொல்புகழ்‌ மாசூணாதே” ஈமாசுணாவான்‌ கோலத்தமரர்கோன்‌ வழிப்பட்‌ 
டால்‌, மாசூணாவுனபச தமலர்ச்‌ சோதிமழுங்காதே”என்ற நம்மாழ்வாசருளிச்‌ 
செயல்கள்‌ இக்கு அ௮அளர்திச்கத்‌ தக்கவை, (இனி, ''மாற்றின்றி உரைத்துக்‌ 
கொண்டேன்‌"! என்பதற்கு, ஒன்றும்‌ தப்பாதபடி. சொன்னேன்‌ என்பும்‌ 
ஒருபொருளா மென்ப,) ன்‌ 

இப்படி அருளிச்செய்த ஆழ்வாரை சேரக்‌” எம்பெருமான்‌; '*ஆழ்வீர்‌! 
இன்றளவும்‌ சான்‌ உமக்குச்‌ செய்‌.துவர்‌.த ஈன்‌திகளுக்கு ஒரளவில்லை; *கெய்க்‌ 
ருடத்தைப்‌ பற்றி' என்ற திருமொழியில்‌ அர்‌ ஈன்றிகளை நீர்தாமே பரக்கப்‌ 
பேடியிருக்கிநீர்‌, இப்படி சான்‌ உம்மைப்‌ பரமபாவகராக்கி யிருச்சச்செய்‌ 
தேயும்‌, உம்மை நீர்‌ மிகவும்‌ ௮சுத்தராசப்பாவித்து, என்னை ராவிற்கொண்டு 
அஷித்அ விட்டதாகப்‌ பேசுசதீரே, இஃது என்ன கொடுமை! உமக்கு 
மேற்பட்ட நன்றி கெட்டார்‌ இவ்வுலகில்‌ இல்லைகாணும்‌”” என்ன; ௮௮: 


பெரியாழ்வார்திருமோழி - டூ - பத்து, ௪-திர-சேன்னியோங்கு. ௪௧% 


கேட்ட ஆழ்வார்‌ மிகவும்‌ அஞ்சி அவ்வெம்பெருமான்‌ திருவடிசளில்‌ ஆத்ம 
ஸமர்ப்பணம்‌ பண்ணு கருர்‌, பின்னடி.களால்‌; !(ஈன்றுக, ரா.னுன்னை யன்.தி 
யிலேன்‌ கண்டாய்‌ நாரணனே! , நீயென்னை யன்தியிலை!" என்றாற்போல ராரா 
யண சப்தார்த்தம்‌ பின்னடிகளில்‌ விவரிக்கப்‌ பட்டதாகுமென்று ஞானப்‌ 
பிரான்‌ பணிக்கும்‌. ௦ ௦ ச ட (6) 


உன்னுடை யலிக்கி ரமமோன்‌ றோழியா மலேல்லாம்‌ 

என்னுடை யகஞ்ச கம்பால்‌ சுவர்வழி யேழுதிக்கோண்டேன்‌ 
மன்னடங்‌ கமழ வலங்கைக்‌ கோண்ட விராமாம்பீ 

என்னிடை வந்தேம்‌ பேருமா னினியேங்குப்‌ போகின்றதே. (௬) 


மன்‌ - (துஷ்ட) கூூத்‌இரியர்கள்‌ என்னுடைய - ஏன்ஐுடைய 
அடங்க - அழியும்படி, நெஞ்சசம்‌ பால்‌ - நெஞ்சினுள்ளே 
மழு - மழு என்னும்‌ ஆயுதத்தை சுவர்வழி எழுதிக்‌] சுவரில்‌ சித்‌ தரமெழு 
வலன்‌ சை சொண்ட . வலக்கையில்‌ ஏர்தி| கொண்டேன்‌ | துவதிபோல எழுதிச்‌ 
[மிராகின்‌றுள்ள கொண்டேன்‌, 
இராமன்‌ .பரகராமஞய்ச்‌ இருவவதரித்த | எம்‌ பெருமான்‌ - எமக்குத்‌ தலைவனே! 
கம்பீ - குணபூர்த்தியையுடைய வனே என்னிடை வந்து - ஏன்பச்சலில்‌ எழுச்‌ 
உன்னுடைய - உன்லுடைய .. [தருளி 
விக்செமம்‌ - வீரச்‌ செயல்களில்‌ இனி - இனிமேல்‌ ன்‌ 
ஒன்னு ஒழியாமல்‌ - ஒன்று தப்பாமல்‌ போன்ற . போவதானதி ட 
எல்லாம்‌ - எல்லாவற்றையும்‌ எங்கு - வேறு எங்விடத்தைச்குதித்தி? 


குறிப்பு: --8ழ்ப்பாட்டில்‌, ''உன்ளைக்சொண்‌ டென்றுள்‌ வைத்தேன்‌"! 
என்றார்‌; இப்பாட்டில்‌, வைத்‌ ப்‌ரசார.த்தைச்‌ சொல்துகிறுர்‌ முதற்‌ பாட்‌ 
டில்‌ 'மல்லாண்ட தண்டோள்‌ மணிவண்ணா".என்று கொடங்கினமையால்‌, 
அச்ச மல்லவதம்‌ முதலிய சிறுச்சேவசங்களை யெல்லாம்‌ என்நெஞ்ரில்‌ ஈன்கு 
அமைத்தேன்‌ என்றா ரென்க, ''உன்னுடைய விக்சரமம்‌ எல்லாம்‌!” என்னு 
மளவே போதுமாயிருக்க, ஒன்றொழியாமல்‌" என்று விசேஷித்துச்‌ கூறின 
மைக்குக்‌ கருத்து என்னெனில்‌; வியாஸர்‌; வான்மீசமு.தலிய முனிவர்கட்கும்‌ 
விஷயமாகர,த விச்ரெமங்கள்‌ தமக்கு விஷயமான படியைக்‌ குதித்தவாறு) 
ம்‌ இரண்டாம்‌ பத்தில்‌ ஏழாந்திருமொழியில்‌ ' சிமாலிகனவனோடு தோழீ 
மைக்கொள்ளவும்‌ வல்லாய்‌, சாமாறவனை நீ யெண்ணிச்‌ சக்கரத்தால்‌ தலை 
கொண்டாய்‌" என்றருளிச்செய்த விருத்தாந்தமும்‌, மூன்றாம்பத்தில்‌ பத்தாச்‌ 
இருபொழியில்‌, *எல்லியம்‌ போதினி திருத்தலிருக்தசோரிட வகையில்‌, மல்லி 
சை மாமாலை கொண்டங்கார்த்தது மோரடையாளம்‌'” என்றருளிச்செய்த 
விருத்தாந்தமும்‌ மற்ற முனிவர்சட்கன்றி இவ்வாழ்வார்‌ ஒருவர்‌ தமக்மே ஞா 


னவிஷயமாயினவாறு கரண்ச, 
விக்கிரமம்‌-_விஜி,8$ என்ற வடசொந்திரிபு, [சுவர்‌ வழி எழுதிக்கொ 


ண்டேன்‌.] சுவரில்‌ சித்திமெழுதினால்‌ ௮து கண்ணுக்குத்‌ தோற்றுவது 
போல, உன்‌ விக்‌ரெமங்களாஇற சித்திரங்களை எனது. கெஞ்சென்லுஞ்‌ சவ 


௪௨௦ . திவ்ங்ப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


சில்‌ அமைத்து விஎக்கச்கொண்டே னென்றபடி, ஆழ்வார்‌ எம்பெருமானால்‌ 
* மயர்வற மதிஈலமருளப்‌ பெற்றமையால்‌, அவனுடைய விக்ரமங்களனைத்‌ 
தையும்‌ குறையறக்கண்டு ௮,தபவித்தன சென்றுணர்க, 


“மன்‌ நடுங்க!” என்றும்‌ ஒ.துவர்‌, எம்பெருமானே! நீ பரசுராமனா யவ 
தசித்தபோது ('இருபத்தோர்‌ காலரசுகளை கட்ட, வென்தி நீண்‌ மழுவா'? என்‌ 
றபடி க்ஷதச்ரியகுலமடங்கலும்‌ பாழ்பட்ட வா.றுபோல, உனது விக்ரெமங்‌ 
களை ஸா-்ஷாத்கரிக்கப்‌ பெற்ற என்னுடைய ஊழ்வினைகளடங்கதும்‌ பாழ்த்‌ 
அுப்போயினஎன்ப.த மூன்றாமடியின்‌ உட்கருத்து, ஆழ்வார்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ 
குடியிருந்து நாம்‌ செய்யவேண்டிய காரியம்‌ செய்து தலைக்கட்டினமையால்‌ 
இனி இக்கு நின்றும்‌ பெயாந்‌.த செல்வோம்‌ என்று எம்பெருமான்‌ கருதிய 
தாரகக்கொண்டு, ௮ங்ங்னம்‌ போகவொண்ணாதென்று வளைத்‌ அத்‌ தடுக்‌கருர்‌, 
கான்காமடியால்‌. '(1மன்னஞ்ச வாயிரந்தோள்‌ மழுவின்றுணி த்த மைக்தர, 
என்னெஞ்சத்‌ துள்ளிருக்து இக்கினிப்போய்ப்‌ பிறரொருவர்‌, வன்னெஞ்சம்‌ 
புக்கருக்க வொட்டேன்‌ வளைத்‌ சுவைத்தேன்‌"! என்று தடுத்தாரிறே தருமம்‌ 
கையாழ்வாரும்‌, போகின்றது--தொழிற்‌ பெயர்‌, ஆக, இப்பாட்டால்‌, அவன்‌ 
வந்து புகுந்த ப்ரகாரத்தையும்‌, ௮வன்‌ போனால்‌ தாம்‌ முடியும்படியான 
அவஸ்த்தை பிறக்தபடியையும்‌, அவனுக்குப்‌ போக்கின்றிக்கே நிற்கிற நிலை 
யையும்‌, சிர்ஹேதுசமாக விஷயீகரித்த ப்ரகாரத்தையுஞ்‌ சொல்லுறெத' 
என்ற லியாக்யொனவாக்யே மறியத்தக்கது, ்டாஷ்ல்‌ அஷ பகி 
'பருப்பதத்‌ துக்கயல்‌ போநித்த பாண்டியர்‌ குலபதிபோல்‌ 
திருப்போ லிந்தசே வடியேன்‌ சேன்னியின்‌ மேற்போறி த்தாய்‌ 
மருப்போசித்‌ தாய்மல்‌ லடர்த்தா யேன்றேன்றுன்‌ வாசகமே 
உருப்போ லிந்தகாலி னேனை யுனக்குரித்‌ தாக்கினையே. (௭) 
பருப்பதத்து ன மஹாமேருபர்வதத்‌தில்‌ 
கயல்‌ - (தனத) மகரகேதுவை 
'பொதித்த - சாட்டின 
பாண்டியர்‌ குலபதி 


மருப்பு ஓ௫த்தாய்‌ ) (குவலயா பீடத்தின்‌) 
என்று கொம்பை முறித்த 
ப்‌ என்றும்‌, 

மல்‌ - மல்லரை 


பாண்டிய கட்டத்த அடர்த்தரய்‌ என்று - சரவித்தவளே! ௪ 


போல்‌ அ.ரசனைப்போல்‌, ந்க்தம்‌ இல்லானை) 

- 2 ம்‌ ர 
இரு பொலிக்த - அழகு விஎஸ்சா கின்‌ உன்‌ வாசசம்‌- உனது செயல்களுக்கு வா 
(ன்ன சகமான இிருராமக்களின்‌ அநு 


சே௮டி ன்‌ செகந்தாமரைமலர்போன்ற இரு [ஸச்‌சா சத்திஞல்‌ 
ஆ [வடிகளை | ௨௫ | டல்‌ வ்‌ 

என்‌ சென்னியின்‌ 8 சாவினே டைய அடியே 

ப மேல்‌ ட கரலமின்மிது 'உனக்கு . உனச்கு 


பொதித்தாய்‌ என்று - சாட்டியருளினவ 
(னே! என்றும்‌, 


உரித்து ஆச்ேையே ன்‌ ரச்யார்ஹசேஷ 
"(ஞா அச்செசொண்டாயே, 


பேரியாழ்வார்‌திருமோழி -' ௫ - பத்த, ௪-திரு:சசன்னியோங்கு, ௪௨௧ 


குறிப்பு:--8£ழ்ப்பாட்டில்‌, உன்னுடைய விக்ரேமமொன்‌ : ரொழியாம 
லெல்லாம்‌, என்னுடைய கெஞ்சசம்பால்‌ சுவர்வழி யெழுதிக்கொண்டேன்‌" 
என்றது எம்பெருமானுடைய நிர்ஹேதுக கருணையினால்‌ என்பதை இப்பாட்‌ 
டாலருளிச்‌ செய்கிறார்‌, பரமபதத்தை இருப்பிடமாகவுடைய எம்பெருமான்‌ 
அங்கு நின்றும்‌ இவர்பக்கலிலே வருமளவு முண்டான பரவக்காடுகளைப்‌ பா 
ழாக்கியும்‌, விரோதிகளைப்‌ போக்கயும்‌, இவருடைய சென்னித்திடரில்‌ பாத 
விலச்சனே வைத்தருளினமைக்கு ஒரு தீருஷ்டாந்தங்‌ காட்டுகிறார்‌, முதலடி 
யில்‌, பாண்டியகுலத்துத்‌ தலைவனாயிருந்த ஒரு ௮ரசன்‌ தனது நாட்டில்‌ நின்‌ 
னும்‌ மஹாமேருகிரியள வும்‌ வழியிலுள்ள காடுகளைக்களைக்து, பகைவர்களைப்‌ 
பாத்தி, தனக்கும்‌ தனது பரிஜநங்களுக்கும்‌ ஈடை எளிதாம்படி பெருவழி 
யாக்‌சக்கொண்டு சென்று, தனது வெற்றி தோற்றும்படி அம்மேருஇரியின்‌ 
சிகரத்தில்‌ தனஅ மகாகேதுவை நாட்டிப்போயின னென்ற வரலாறு அறிக, 
பாண்டியர்‌ குலபதி சயல்பொறித்த இடமாகிய பருப்பதத்தை இங்கு உவமை 
கூறியதனால்‌, பெறுதற்கரிய இப்பேற்றைப்‌ பெறுதற்காகத்‌ தாம்‌ ஒரு முயத்‌ 
சியும்‌ செய்இலர்‌ என்பது போதரும்‌. பருப்பதம்‌--வவ-1 தம்‌, ஊ௮-103ீ 
என்றவடசொல்‌, உருப்பசி எனத்‌திரிவ தொக்கும்‌, கயல்‌--மீன்‌, இ௫), மன்‌ 
மதனுக்குக்‌ சேதுவானதுபோல, பாண்டியர்‌ குலபதிக்கும்‌ கேதுவாயிருக்த 
தென்ச, சே அடி---௬ஜு*வான திருவடி. என்றுமாம்‌, செம்மை 4. ௮டி,சேவடி , 
சேம்மை--செர்நித மமாம்‌) ரஜ வாயிருக்குர்‌ தன்மையுமாம்‌. போறழித்தாய்‌, 
இசித்தாய்‌, அடர்த்தாய்‌ என்‌ றமூன்றும்‌ விளி. மூன்றாமடியிறுதியில்‌, ஏ-இசை 
சிறை. (உன்வாசகமேய்‌ உருப்பொலிர்த சாவினேனை!' என்றும்‌ ஐ.துவர்‌; உன்‌ 
வாசகம்‌ ஏப்‌.--௨உன்‌ விஷயமான தேோத்திரங்களால்‌ நிறைத்த எ௲்றபடி, 
*உருப்பொலி:த' என்று--எம்பெருமாளைச்‌ துதிப்பதனால்‌ காவுக்குப்பிறந்தீ 
புசர்ப்பைக்‌ கூறியவாறுமாம்‌, *[உருப்போலிந்த நாவினேனை.] செவ்வாய்க்‌ 
இழமையை "மங்களவாரம்‌' என்னுமாபோலே விபரீ தலகூணை; இதர விஷயங்‌ 
களிலேயிறே என்‌ சாக்கு உருப்பொலிக்த.து”? என்பது அன்றோருரைவாக்‌ 
தம்‌ ஸக்கிதிகளில்‌ சீசடகோபன்‌ ஸாதிக்கும்போது இப்பாசுரத்‌ 
7] அதுஸக்திப்பது ஸம்ப்ரதாயம்‌. ச வக ௧௧௧ (௪) 
அனக்தன்பா லுங்கரு டன்பால மைதுநோய்‌ தாகவைத்தேன்‌ 
மீனந்தனுள்‌ ளேவந்து வைகி வாழச்சேய்‌ தாயெம்பிரான்‌ 
நினைந்தேனுள்‌ ளேரின்று நேக்குக்‌ கண்க எசும்போழுக 


நினைந்திருந்‌ தேசிர மந்தீர்ந்தேன்‌ நேமி நெடியவனே.' (௨ 
சேமி - திருவாழியாழ்வானையுடைய | கருடன்‌ பாம்‌ - பெரிய இருவடியினிட 
செடியவனே - ஸர்வாதிகனே! ல்‌ கா 

கு ன்பை க 
எம்‌ பிரான்‌ - எனச்ருப்‌ பரமோபகாரகளா த. (௮ ம்‌ கணிய 
அனச்தன்‌ பாலும்‌ - இருவனந்தாழ்வானி ([சயத்தின்ளே. 


[டத்திலும்‌ வர்துவைஏ -.வர்‌.து பொகுச்இி 


௪௨௨ - நிவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த "தீபிகை 
வாழ்‌ பசென்தாய்‌ - க்‌ வாழ்வித்தரு 
(னிஞய்‌; கண்கள்‌ அசும்பு) சண்சளினின்றும்‌ சீர்‌ 
(இப்படி வாழ்வித்த உன்னை) ஒழுக [பெருகும்படி 
என்‌ உள்ளே . என்‌ செஞ்ில்‌ நினைச்சு இருச்தே - (நீ செய்த ஈன்றிச 
நினைச்தி நின்று . அநுஸச்தித்திச்கொ [ளை) ௮ துலச்தித்‌ துக்சொண்டே 
[ண்டு $ரமம்‌ தீர்ந்தேன்‌ . இளைப்பாறப்‌ பெற்‌ 
சக்கு: (அதனால்‌) நெஞ்சு சதிலமாகட்‌ (ஜேன்‌. 
[பெத்து 


குறிப்பு:--எம்பெருமான்‌ தனது அ௮ச்தரங்க இங்கரர்களான கித்பஸரிக 
ளனைவரிடத்தும்‌ ௮ன்பைக்குறைத்து, ௮வ்வன்பு முழுவதையும்‌ தம்மொரு 
வர்‌ பக்கலில்‌ ௮மைத்தருளின பரமோபகாரத்தைப்‌ பேசுகின்றார்‌, இப்பாட்‌ 
டி.ல்‌. 'சென்றாற்‌ குடையாம்‌?” என்றபடி பலவகைப்‌ பணிவிடைகளையுஞ்‌ 
செய்யவல்ல திருவனர்‌ தாழ்வானிடத்‌.தம்‌, உவர்தேறுகைக்குரிய பெரிய திரு 
வடியினிடத்துமே அன்பு குறைக்ததென்றால்‌, மற்றையோரிடத்துக்‌ குறை 
யுற்தத, கைமுதிக கியாயத்தாற்‌ பெறலாகுமென்க, ஐது எனினும்‌, நொய்து 
எனினும்‌ அ௮ற்பமென்றே பொருள்‌, இங்கு ஒருபொருட்பன்‌ மொழியாய்‌, 
மிகவும்‌ அற்பமாக! என்று பொருள்படும்‌. 


... இப்படி 'வாழச்செய்தாய்‌ எம்பிரான்‌!” என்ற ஆழ்வாரை சோக்கி, எம்‌ 
பெருமான்‌, *ஆழ்வீர்‌| இன்று வரழ்ர்‌.ததாகச்‌ கூறுசன்ற நீர்‌ செடுரளாக 
இவ்விருள்‌ கருமா ஞாலத்தில்‌ தீட்டித்திரிக்து ௮லமர்‌.த மிகவும்‌ இளைத்$ீரே!" 
என்ன; அதற்கு ஆழ்வார்‌, (ஐயனே! உன்னை இன்று நெஞ்சார சிளைத்த, 
பிறகு 'செஞ்சழியும்‌' என்றபடி. மாச்சைஇில்ய மம்‌ பெற்று, கண்களும்‌ ரீர்மல்‌ 
கப்பெற்று, பிறகு, இவ்வாரான பரிபாகங்கள்‌ பிறக்கைக்கடியாக நீ, செய்தரு 
ளின ஈன்திகளை மரம்‌ பண்ணிக்கொண்டே ஸகைலதாபங்சளும்‌ தவிரப்‌ பெற்‌ 
ஜேனாகையால்‌, என்‌ சிரமத்தைப்பற்தி உனக்குச்‌ சிந்திக்கவேண்டிய கடமை 
யில்லை? என்இருர்‌, பின்னடி களில்‌, அசும்பு கண்ணீர்‌, (அஸர வ௦௦ப-௦" என்ற 
வடசொரல்‌ இரிபு. [கார 4 சவ, கரு. வ௦ய-௨ கண்ணீர்‌,] சிரமம்‌--- 788 
என்ற வடசொல்‌ இரிபு. சையுச்‌ திருவாழியுமான அழகைக்‌ சண்டபினபும்‌ 
இளைப்பாறச்‌ கேட்கவேணுமோ என்பார்‌ (நேமி நெடியவனே!' என விளிக்‌ 
இனருர்‌, க்ஸ்‌ ல்‌ ௧௧௪ ப க க (௮) 


பனிக்கட லிழ்பள்ளி கோளைப்‌ பழகவிட்‌ டோடிவந்தேன்‌ 
மனக்கட லில்வாழ வல்ல மாய மணாளாம்பீ 


தனிக்கட லேதனிச்‌ சுடரே தனியுல கேயேன்றேன்‌ 


இனக்கிட மாயிகுக்‌ கவென்னை யுனக்குரித்‌ தாக்கினையே. (௯) 
பனி - குளிர்ச்ச பழகவிட்ூ - மதர்‌ திட்‌ 
சடலில்‌ - இருப்பாற்கடலில்‌ ஐடி வந்து. (அங்கு நின்றும்‌) ஒடி வர்.து 


பள்ளிகோளை - பள்ளிகொள்ளு தலை என்‌ - என்னுடைய 


பெரியாழ்வார்‌ திருமோழி - டு -பத்து, ௪-திருசென்னியோங்கு. ௪௨௩ 


மனம்‌ சஉகில்‌ - ஹ்ருதயமாகற கடலில்‌ உனக்கு இடம்‌ ? உனக்கு (௪த்‌த) வாலஸ்‌. 

வாழ வல்ல - வாழவல்லவலும்‌ ஆய்‌ இருச்ச தாஈமாலிருச்சச்செய்தே 

மாயம்‌ . ஆச்சரிய சச்தியையுடையவளும்‌ ்‌ 4 (பும்‌ 

மணாள - (பெரிய பிராட்டியார்க்குகி) சண 
ம ட [வனும்‌ 

சம்பி-குணபூர்ணலுமானஎம்பெருமானே | ழ்‌ ம்‌ 

ன ல ள்‌. என்னை , (மிகவும்‌ நீசனான) அடியேனை 


(அவற்மை உபேகிச்‌ தவிட்டு) 


உனக்கு - உனக்கு 


கடலென்றும்‌ ்‌ , 
வர்கம்‌ டத ள்ல உரித்து ககக 2 உரக ககா 
[சல்மெனலும்‌ மாக ௮மைத்துச்கொண்டருளினை 
தீனி உலகு என்று - ஓப்பத்2 பரமபத [யே!. (இஃது என்ன ஸஷஸெளல்‌ 
மென்றும்‌ (சொல்லப்படுற இவை) 22 [யம்‌!) 


குறிப்பு:-- எம்பெருமான்‌, தன்னை அறுபவிக்குமவர்களான நித்தியஸ-9சி, 
களை உபேஃகித்துவிட்டு, என்னிடத்து ௮ன்புபூண்டு, என்னையே போக்தாலா 
கக்‌ கொள்ளவந்தான்‌ என்றார்‌, இழ்ப்பாட்டில்‌; இப்பாட்டில்‌, ௮அவ்வெம்பெ 
ருமான்‌ தன்னுடைய போக (கொ.ம) ஸ்தாகங்களையும்‌ உபேகஷித்து விட்டு 
வரது என்‌ நெஞ்சையே தனக்கு உரிய இடமாக ௮ங்கேரித்தருளின னென்‌ 
இருர்‌, ட 

“ஒள, 8ஹ.திவ$. நி வாஹு£ெெநஹாவெழவ $ிவ)ஹஉிூ தஹ? 
வா ஷஹிறு | சு$சுலெவா9௦ ஹுவதிர௦ஹ-ஹ-இக்ஷஜா.௧௦ கறீற கமகாஉ 
ரணாஹ_உ௰க [வரதராஜபஞ்சாசத்‌-] என்ற காப்புற்பிள்ளையி னருளிச்‌ 
செயல்‌, இப்பாசுரத்தை ஒருபுடை அடியொற்றிய தென்றுணர்க, *பள்ளி: 
கோள்‌என்றவிடத்‌.து, கோள்‌--முதனிலை திரிந்த தொழிற்‌ பெயர்‌. பழகவிட்டூ- 
பழகும்படி.கிட்டு, அதாவ.து--*எம்பெருமாளுக்குட்‌ பனிக்கடலில்‌ பள்வி 
தொள்ளுதல்‌ எப்போதோ பழையகாலத்தில்‌ இருந்த சல்கதி: என்னும்படி 
யாகவிட்டு என்றபடி; பழகுதல்‌-பிராசமாதல்‌, மனத்தைக்‌' சகடலாகக்‌ கூறி 
யது-குளிர்ச்ச)ி) இடமுடைமை முதலிய தன்மைகளின்‌ ஒற்றுமை பற்றி, 
“யெருயஹட௲ஹலி.ச.ணேல2ய) வ தீ?” என்பதனால்‌, எம்பெருமான்‌. ஸூர்ய 
மண்டலத்தை இருப்பிடமாகச்‌ கொண்டவனென்பது அறியத்பாற்று, '(க் 

தடவரை வாய்மிளிர்ந்‌ துமின்னுந்‌ தவள நேடங்கோடிப்போல்‌ 

சுடரொளி யாய்கேஞ்சி னுள்ளே தோன்றுமேன்‌ சோதிஈம்பி 

வடதட மூம்வை குந்தமும்‌ மதிள்தவ ராபதியும்‌ ்‌ 


“ இடவகைக ளிகழ்க்திட்‌ டென்பா லிடவகை கோண்டனையே. (௪௦) 
மினிர்ச்‌, ந எர்ணலை அன்த வள என்‌ கெஞ்சின்‌ உள்ளே-௭ன அ ஹ்ருதயத்‌ 
[5 ன்‌ . [திலுள்‌. 


சலன கெடும்‌ கொடி த ண தஙன தோன்றும்‌-விளங்சாகின்றுள்‌. ... 
- [போல, | சோதி ஈம்பீ - தேஜஸ்ஹினால்‌ பூர்ணனான 
கடனதமிகல் கம்‌ | க 


௪௨௪ _ திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை, 


வட படும்கட் மல ளள்‌ திருப்‌பா | இகழ்ச்திட்டு - உபேஃஷித்‌ தவிட்டு, 
[.த்கடலும்‌ | ஏன்பால்‌-என்னிடத்தில்‌ 


தடவும்‌ மதக்கு ல வாஸஸ்தா௩ புத்‌ 
மதிள்‌-மதில்களையுடைய இடலகை கொண்ட யைப்‌ பண்ணியரு 
அவராவுதியும்‌-த்வாரகையும்‌ (ஆ) னையே- ( ளினையே! (இஃகி 
இடலகைகள்‌-(ரல்ல) இடங்களை யெல்‌ என்ன வாக்ஸல்‌ 


[லாம்‌ [யம்‌!) 


குறிப்பு:--€ழ்ப்பாட்டி.ல்‌ எம்பெருமான்‌ திருப்பாற்‌ உடல்‌ முதலிய இவ்‌ 
யஸ்தாகள்களைமறந்துவிட்டுத்‌ தம்மிடம்‌ போந்தபடியைப்பேசியருளினார்‌; ஒரு 
பொருளைமறதியினால்‌ விட்டவர்கள்‌ மீண்டு ஒருகால்‌ அப்பொருள்‌ நினைவுக்கு 
வரும்‌? போது அதனை வுக்கேரிப்பது போல, எம்பெருமானும்‌ இப்போது 
திருப்பாற்கடல்‌ முதலிய விடக்களை மதர்‌.து விட்டானேலும்‌, பின்பொருகால்‌ 
அவை நினைவுக்குவரின்‌, அவற்றை அங்கேரித்தருள்‌வானன்றோ?என்‌ று லர்‌ 
சங்கப்பதாகக்கொண்டு ௮ ச்சங்கைக்குப்பரிஹாரம்‌ பிறக்குமாறு இப்பாட்டை 
அருளிச்செய்கன்றாசென்க. 11இட.வகைகள்‌ இகழ்க்திட்டு” என்றதில்‌ நோக்‌ 
கு. ஒருவன்‌ தன்‌ மனைவியை மறக்து மற்றொருத்தியைக்‌ காதலித்‌ தானால்‌, 
பின்பு ஒருகாலத்தில்‌ மனைவியை ஸ்மரித்‌ த, அவளோடு புணரக்‌ கருதக்கூடும்‌, 
அவன்ருனே அ௮வளிடத்துச்‌ சில குற்றங்குறைகாரணமாக ௮ வளை இகழ்ந்து 
விட்டிட்ட ரனாலல்‌, மீண்டு ஒருசாலும்‌ ௮வளை கெஞ்சினும்‌ நினையான்‌, அது 
போல, எம்பெருமான்‌, இருப்பாற்கடல்‌, பரமபதம்‌, ஸ்ரீத்வாரகாபுரி முதலிப 
இடக்களைத்தானே பு.த்திபூர்வகமாக இகழ்ர்‌.அலிட்டு வக்தனனாதலால்‌, இனி 
அவ்விடங்களை ஒருகாலும்‌ நினைக்கவும்‌ மாட்டான்‌ என்பது திருவுள்ளக்‌ 
கருத்து. 

. பெரியதொரு மலையின்‌ கொடுமுடியில்‌ நிர்மலமாக விளங்குஓன்ற ஒரு 
கொடி எல்லார்க்கும்‌ காண எளிதாயிருக்குமாறுபோல, என்னுடைய ஹ்ரு 
தய கமலத்தினுள்ளே ஸுஸ்பஷ்டமாகப்‌ பளபளவென்று விளங்சாநின்ற 
தேஜஸ்‌ ஸ்வருபியே ! என்று எம்பெருமானை விளிக்கனெருர்‌, முன்னடி.களில்‌. 
மிளிர்ந்து மின்னும்‌--மீமிசைச்சொல்‌, தவளம்‌--பவ௨உ மென்ற வடசொல்‌ 
திரிபு. இரண்டாமடியில்‌, சுடர்‌, ஒளி, சோதி என்ற இம்‌ மூன்று சொற்களுக்‌ 
(ம்‌, முறையே, இவ்யாத்மஸ்வரூபம்‌, இவ்யமங்கள விக்ரஹம்‌, இவ்யகல்யாண 
குணம்‌ எனப்‌ பொருள்வாசிசாண்க, மூன்றுமடியில்‌, வட்தட மென்பதை, 
வடிஈஉ மென்னும்‌ வடசொல்லின்‌ விகாரமாகக்‌ கொண்டு, ஆவிலை என்று 
பொருள்‌ கூறுவாரு முளர்‌; (களம்‌-தடம்‌; பொல ) துவராவதி-- 
உவ), இகழ்க்திதேல்‌--வெறுப்புக்சொள்ளுதல்‌. எ ன்பால்‌-பால்‌--ஏழ னுரு 
பு. இடவகை--இடம்‌, 'கொண்டனையே!! என்றதந்குப்பின்‌, இப்படியுமொரு 
ஸலெளடல்யமிருப்பதே! இப்படியுமொரு ஸெளலப்ப மிருப்பதே! இப்படியு 
மொருவாத்ஸல்ய மிருப்பதே! எனக்‌ கூட்டி, உபர்யளிக்க, 

॥(உனக்குரித்தாக்ளையே! (என்பாலிடவகை கொண்டனையே!என்ழ-- 
* இப்படிசெய்காயே! ! என்று அவன்‌ இருவடிகாரி?ல விழுர்அுகூப்பிட, 


பேரியாழ்வார்திருமோழி - ௫ - பத்து,௪-திர-சேன்னியோங்கு, ௪௨௫ 
இவரை யெடுத்து மடியிலேவைத்துத்‌ தானு: ஆச்வலஸ்‌ தனான படியைக்கண்டு 
ப்ரீ. தராய்த்‌ தலைக்கட்டுகறார்‌. 'அ.தனிற்‌ பெரிய வென்னவா" என்று ஈம்மாழ்‌ 
வாருக்குப்‌ பகவத்விஷயத்திற்‌ பிறந்த ௮பிரிவேசமெல்லாம்‌, இப்பொரியாழ்‌ 
வார்‌ பக்கலில்‌ ஈச்வரனுக்குப்‌ பிறக்தபடி இத்திருமொழி”* என்ற தன்றோ 
ருரையிலருளிச்‌ செயல்‌ இங்கு ௮றியற்பாலது. .., வட (௧௦) 


வேயர்தங்‌ கள்குலத்‌ துதித்த விட்டூசித்‌ தன்மனத்தே 
கோயில்‌ கோண்டகோ வலனைக்‌ கோழுங்குளிர்‌ முகில்வண்ணனை 
ஆய ரேற்றையமரர்‌ கோவையக்‌ தணர்த மமூதத்தினைச்‌ 


சாயை போலப்‌ பாடவல்‌ லார்தாமு மணுக்கர்களே. (௧௧) 
வேயர்‌ தல்கள்‌-வேயர்களுடைய அமரர்‌ கோவை . கித்யஸுடரிகளுக்கு சர்‌ 
குலத்‌.தி-வம்சத்தில்‌ | .. [வாஹகனலும்‌, 


உதத்த-அவதரித்‌ - பம ட ம்‌ ர்‌ 

ர தடட பனி வாருடைய அச்தணர்தம்‌-(ஸசகர்‌ முதலிய) மஹர்ஃஷி 
மனத்து-ஹ்ருதயத்தில்‌ பபப அது 
கோயில்‌ கொண்ட-இருக்‌ கோயில்கொண்‌ | அழுதத்தினை-௮ம்ருகம்போல்‌ இனியன 


[டெழுந்தருளியிருக்க ! [மான எம்பெருமானை 
சோவலனை-கோபாவனும்‌, பாட வல்லார்தாம்‌-( இத்திருமொழியினா 
கொழு குளிர்‌ முல்‌) கொழுமையும்‌ குளி ' .[ல்‌) பாட வல்லவர்கள்‌ 

வண்ணனை % ர்ச்சியும்‌ பொருக்தி ; ௦ ப்ப 
ய மேகம்‌ பேசன்ற  சரயை போல.நிழல்போல 


[சிறத்தையுடையஉலும்‌; | கட்‌ [ (எம்பெருமானை ஏப்போ, 
ஆயர்‌ ஏற்றை - இடையர்களுக்குத்‌ தலைவ ண ரகர ௮ம்‌! அ ணுசயிரு£சப்பெறு 





குறிப்பு:--இப்பாட்டால்‌, இத்திருமொழிகற்பவர்களுக்குப்‌ பலஞ்‌ சொல்‌ 
லித்தலைக்சட்டுசிறார்‌, விஷ்ணுசித்தர்‌ என்‌ ஆழ்வார்‌ திருகாமத்திந்கு வ்யுத்‌ 
பத்தி இப்பாட்டில்‌ விசதமாகும்‌, *விஷ்ணுவை ஹ்ருதயத்தில்‌ ஆமையப்‌ 
பெத்றுள்ளவர்‌?என்ற ௮,த்திருக ரமத்தின்பொருள்‌ ஒன்றசையடிகளால்‌ விரிக்‌ 
சுப்பட்டது. ்‌ 


[வேயர்‌ இத்தியாதி,] பெரியாழ்வாருடைய திருவம்சத்திற்கு வேயர்குல 
மென்று திருசாம மென்பர்‌) இதன்‌ பொருள்‌ இன்னதென்று விளக்கத்‌ அணிகி 
ன்திலோம்‌. "முன்னை வினையகல மூங்கிற்குடியமுதன்‌” என்று--இசாமா௮௪ 
தூத்றந்தாதி அருளிச்செய்த திருவரங்கத்தமுதனார்‌ மூங்கிற்குடியார்‌ என்‌றஅ 
போல, இவர்‌ வேயர்குடியார்‌ என்றெ ௪, இனி, வேயர்‌ என்பதை "வேதியர்‌! 
என்பதன்‌ சிதைவாகக்சொண்டு, ப்ராஹ்மணகுலம்‌” என்று உரைப்பதைப்‌ 
பெரியோர்‌ இசைன்றில ரென்பதும்‌ அதியத்தக்கது. ்‌ 

்‌. எம்பெருமான்‌ இடைக்குலத்திற்‌ பிறர்‌. அனைவர்க்கும்‌ எனிய்னான து 
போல, ஆழ்வார்சமக்கும்‌ எளியனானபடியைக்‌ கோவலனை யென்பது குதிக்கு 
ட்‌ ப்‌] 


௪௨௬ .... . திவ்ய்ப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. 


மென்ச. எம்பெருமான்‌ ஆழ்வார்கெஞ்ற்புகுந்தபிஸ்‌ புவில ௩ணமான தொரு 
புகரைப்பெற்றன னென்பதைப்‌ பெ.றுவிக்கும்‌, *கொழுங்குளிர்‌ மு௫ல்வண்‌ 
ணனை” என்பத, கோழுமை--செழுமை, எம்பெருமானுடைய ஒளதார்யத்‌ 
இற்கு முகிலை உவமை கூறினரென்றுங்‌ கொள்வர்‌. ஆயரேறு--இடைக்குலச்‌ 
இத்‌ பிறக்கப்பெற்றோமென்னும்‌ மூழ்ச்சியினால்‌ காளைபோலச்‌ செருக்குற்றி 
ருப்பவன்‌. ஆழ்வார்திருவுள்‌ளத்தித்‌ புகப்பெற்றம௫ழ்ச்சியினலும்‌ ௮ங்கனமே 
செருக்குற்றுனென்சு.அந்தணர்‌-- ஆரியர்‌ ஈச்சினார்க்‌கனி௰ர்‌௮ந்தத்தை௮ண 
வுபவர்‌” [வேதாந்தத்தைச்‌ சார்பவர்‌] எனவிரித்துக்‌ காரணப்பொருளுரைத்த 
னர்‌)*அணவுபவர்‌'? என்றது அணர்‌ எனவிகார(பட்ட அ, 4 ஆரணத்தின்சர மீ 
துறை” என்றசடகோபரர்தாதிச்‌ சறப்புப்பாயிரச்‌ செய்யுளின்‌ ஈற்றடியில்‌ 
₹(கசர்‌ அணனைக்‌ கம்பனைநினை வ ரம்‌? என்றவிடம்‌ நேரக்கத்தக்கது, அதம்‌ 
அணர்‌, அந்தணர்‌, தொகுத்தல்‌, இனி, “௮ம்‌ தண்‌ அர்‌" எனப்பிரித்துப்‌ பலவா 
ரூசப்பொருள்கொள்வாரு முளர்‌. “*அுந்தணரென்போ ரறவோர்மற்‌ றெப்‌ 
பொருட்குஞ்‌, செத்தண்மை பூண்டொழுக லான்‌” என்ற திருவள்ளுவர்‌ திருக்‌ 
குறளும்‌, அவ்விடத்துப்‌ பரிமேலழகருரையும்‌ கோச்கத்தக்கு. 4 நூலேக 
ரகம்‌ முக்கோல்மணையே, ஆயுங்காலை அர்தணர்க்குரிய'? என்‌றதொல்காப்பிய 
மரபியற்சூத்தரத்தின்‌ கருத்தை கோக்கனொல்‌, ௮க்தணரென்றசொல்‌ யதிக 
ளைக்குதிக்குமென்பது தெற்றென விளக்கும்‌. 


அமுதத்தினை.ஃ௮ த்து, இன்‌ என்ற இரண்டும்‌ சாரியை; அந்தணர்தம்‌ 
அமுதை" என்றபடி; உவமையாகுபெயர்‌, சுவையின்‌ மிகுஇபற்தியும்‌, பெறற்‌ 
கருமைபூற்றியும்‌, விபு,தர்கட்கே போக்யமாயிருக்குக்‌ தன்மைபந்தியும்‌, பரு2 
அவர்களை மயக்குக்தன்மை பற்றியும்‌ எம்பெருமானை அமுதமாகக்‌ கூறுதல்‌ 
ஏற்குமென்க, 


.. சத்றடியில்‌ ஒரு ஐதிஹ்யம்‌:-- பண்டு எம்பெருமானார்‌ திருக்கோட்டியூர்‌ 
நம்பியைத்திருவடிதொழுலதற்கென்று அங்கு எழுக்தருளின காலத்தில்‌, 
சிலர்‌ எம்பார்‌ என்ற .தூரியரிடம்‌ வந்து * :சரயைபோலப்பா டவல்லார்‌"என்ற 
அடியின்‌ கருத்தை ௮ருளிச்செய்யவேணும்‌?? என்று பிரார்த்திக்க, எம்பார்‌, 

எம்பெருமானாரிடத்தில்‌ இதன்‌ பொருளை சான்‌ கேட்டுணர்ந்ததில்லை; இப்‌ 
போது அவசைக்கேட்டு உங்களுக்குச்சொல்லுவோ மென்றுபார்த தால்‌, 
அவர்‌ இருக்கோட்டியூர்க்கு எழுந்தருளியிருக்கறார்‌, ஆலும்‌ ரான்‌, உங்க 
ளஞூக்கு இப்போதே சொன்னேனாகவேனும்‌'? என்று, எம்பெருமானாருடைய 
'இருவடி நிலைகளை யெடுத்துத்‌ தம்திருமுடியின்மீது வைத்துக்கொண்டு, (இப்‌ 
போது உடையவர்‌ எனக்கு அருளிச்செய்தார்‌, சொல்‌ ௮சறேன்‌ கேளுங்கள்‌”! 
என்று, 'அச்தணர்தம்‌ ௮அமுதத்தினைப்‌ பாடவல்லார்‌-சாயைபோல அணுக்கர்‌ 
கள்‌” என அர்வயித்துப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுங்கள்‌? என்றருளிச்செய்தனராம்‌, 
தம்முடைய நிழல்‌ தம்மை லிட்டு அகலாதவாறு போல, எம்பெருமாளைப்‌ 
பாடுமவர்கள்‌ ௮ வ்வெம்பெருமானைவிட்டு இறையும்‌ ௮சலா.து.௮வன்றனக்கே 
அத்தாணிச்‌ சேவகராகப்பெறுவர்‌ என்றவாறு. இனி, 'சரயைபோல - குளிர்த்‌ 


பேரியாழ்வார்திருமொழி உட பத்த ௪.திருசேன்னியோங்கு. ௪௨௭ 


தியுண்டாம்படி, பாடவல்லார்தாம்‌-, அணுக்கர்கள்‌' என்றும்‌ சிலருரைப்ப 
ரென்ப. சாயை.மாயா, 


இப்பாசுரம்‌- இப்பதிகத்தின்‌ பயலுரைத்தது, இது திருகாமப்பாட்‌ 
டென்‌.றம்‌, பலச்ருதி யென்றும்‌ வழங்கப்படும்‌: பதிகம்‌, பாயிரம்‌ என்‌தசொற்‌ 
களால்‌ இதனை வழங்குதலு மண்டு, இ, ஆழ்வார்‌ தம்மைத்தாமே பிதர்‌ 
போலக்‌ கூறியது, பிரயோக விவேக நூலார்‌ (இது, தன்னைப்பிறன்‌ போ 
௮ம்‌ நாந்தி கூறுகின்றது”? 1இனிச்சம்பந்தர்‌ சட்கோபர்‌ முதலாயினாரும்‌ திவா 
கரரும்‌ பதினெண்‌ €ழ்க்கணக்குச்‌ செய்தாரும்‌ முன்னாகப்‌ பின்னாகப்‌ பதிகக்‌ 
கூறுவதுங்காண்க'" என்றவை இங்கு அ௮தியத்தக்கன, இது, ஒருவகைக்‌, 
சுவிசமயமாதலால்‌ தற்புகழ்ச்சயொகாது, தற்சிமப்புப்பயிரமெனப்படும்‌, (௧௧). 

அடி:--சென்னி பறவை எம்மனா கடல்‌ பொன்‌ உன்‌ பருப்பதம்‌ அனந்தன்‌ பனி 
தடவரை வேயர்‌ மார்கழி, 


நான்காந்‌ திருமோழி உரை மூற்றுப்‌ பேற்றது, 
டட ஆப ஆட்டிட்டு ப்ட வடி பட த 


(வைரக்‌ வவட ம... 
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- பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி உரை மூத்றிற்று. 





ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌... 
ன்‌ 
எம்பெருமானார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 





ம்ம்ம்ம்ம்‌ மெங்ய்ம்ம்ம்ம்ம்ம்மில்ல்ள்ம்‌ 





ஆழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
3 * 6 ஓ 6 
உரைகாரா விண்ணப்பம்‌, 
வவணத்து 300 வறிது 

ஆரியர்காள்‌! இன்றளவும்‌ பலபுலவர்களால்‌ அச்சிடப்பட்டுள்ள சாலா 
யிரதிவ்யப்‌சபக்த மூலப்பிரதகள்‌ பலவற்றிலும்‌ ஒவ்வொரு திருமொழியின்‌ 
தலையிலும்‌, இது எண்ரோ௫ிரிய விருத்தம்‌, இ.து கலிவிருத்தம்‌, இ.கு கலித்‌ 
சாழிசை, இதுகொச்சகக்கலிப்பா என்றுவிருத்தம்‌ முதலியன குறிக்கப்பட்‌ 
டுள்ளமையை அனைவரு மறிவர்‌, அவ்வவற்றின்‌ இலக்கணம்‌ இன்னதென்று 
அறிந்து கொள்ளாமல்‌ விருத்தங்களின்‌ பெயசைமாத்இர மறிரந்துகொள்வத 
னல்‌ பெறுவதொரு பேதின்மையின்‌, ௮வ்விலக்கணவகையையும்‌ எளியஈடை 
யில்‌, எடுத்துக்காட்டவேணுமென்ற விருப்பம்‌ அடியேனுக்கருக்தமையை 
முன்முகவுரையினி.ுதியில்‌, ':பதிப்புக்குறிப்பு"' என்றதலைப்பின்‌£ழ்‌ மூன்றா 
வது பகுதியாக வெளியிட்டுளேனாதலால்‌, அந்தப்பிரதிஜ்ஞையை ௮டியொற்‌ 
தி, யாப்பிலக்கணச்சுருக்கமும்‌, அதன்பின்‌, இருப்பல்லாண்டினுடையவும்‌, 
பெசியாழ்வார்திருமொழியில்‌ ஓவ்‌ த ரக் அத்‌ 
வகையாராய்ச்சியும்‌ பதிப்பிக்கக்‌ தொடர்சப்படுகின்றன,........ பப 


யாப்பிலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌. 
பணைத்‌ 300 அனறுவையயயை்‌ 
யாப்பாவது--பலவன்கச்‌ சொத்களாற்‌ பொருட்கு இடமாகச்‌ கற்று வல்ல புல 
வர்சளால்‌ ௮ணிபெறப்‌ பாடப்படுவ ௮, 
௫ 
இதர்கு-எழுத்து, அசை, ர்‌, தளை, ௮டி, தொடை என உறுப்பு ஆரும்‌. 
 எழத்தாவன--ஈன்னூல்‌ முதலியவற்றிற்‌ கூறப்பட்ட அகச்‌ ச்‌, 
அசையாவது--எழுத்‌இனாலாச்சப்பட்டுச்‌ இருக்கு உறுப்பாய்‌ வருவது, 
அது சேரசை நிரையசை என இருவகையாம்‌. 
நேரசையாவது--ஒரு குறிலாவது ஒரு கெடிலாவது தனித்‌ தாயினும்‌ ஒற்றடுச்‌ 
தாயினும்‌ வருவது, 

(உதரரணம்‌) முறையே (ஆழ்‌' என்பதில்‌ சொடிலும்‌ குறிலும்‌ தனித்தும்‌, “சொல்‌ 
வாஸ்‌' என்பதில்‌ குதிலும்‌ செடிலும்‌ ஒ.ற்றடுத்‌.தும்‌ சேரசையாயின, ்‌ 

நிசையசையாவது--குறில்ணையாவ.தி குறில்கெடிலாவ.தி தனித்தாயிலும்‌ ஒற்ற 
டுத்தாயிலும்‌ வருவது, 

(உ.ம்‌) *அணி' - குறிலிணை ர்‌ *கலம்‌' - குறிலிணை ஒஜ்றடுத்திம்‌, 
*நீலா' - குறில்கெடில்‌ தனித்தும்‌, (படாம்‌' - குறில்‌ செடில்‌ ஒற்றும்‌ நியையசை 


யாயின. 


(அ ஆ? என்பதுபோல விட்டு இசைத்தா லல்ல, தனிக்குறில்‌, €ரின்‌ முதலில்‌ 
சேரசையாசாதி,) 


யாப்பிலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌, ௪௨௯. 


சீராவது-அச்த அசைகள்‌ சிறுபான்மை தனித்தும்‌, பெரும்பான்மை இரண்டு 
முதல்‌ சான்கு வரையில்‌ தொடர்ச்தும்‌ வருவது. 


அகி.இரசைச்ர்‌, ஈரசைச்2ர்‌, மூவலசச்‌9ர்‌, மாலசைச்ர்‌ என நான்சாம்‌. 
ஒரசைச்சீராவது--ரேரசையாயினும்‌ சில்பி காமளிதும்‌ தனித்து கின்று 


ராய்‌ வருவது, உதாரண வாய்பாடு : நேர்‌-.-ராள்‌; நிரை--மலர்‌, 


ட. ட ச ட இரச இ்ரும்பர 
இம்‌ வெண்பாவினீ ற்றில்‌ வரும்‌, இவற்றை, ௮சைச்‌9 ரென்பர்‌, 


கரசைச்சீராவது--நேர்கேர்‌, நியைசேர்‌, நிரைநிரை) நேர்ரிரை என இரண்டு 
அசை கூடிஎரும்‌ இர்ரான்குமாம்‌, 


நிரைசேர்‌.-புளிமா மாச்சீர்‌, | கேர்கிரை -கூவிள ) விளச்சீர்‌, 


இவை-இயற்ர்‌ எனவும்‌, ௮கவற்‌்சீர்‌ எனவும்‌) ஆசிரியவுரிச்சர்‌ எனவும்‌ படும்‌, 


(உ-ம்‌) கேர்கேர்‌ தேமா | இவை க அட இலை 


ழவசைச்‌8ராவது--மேற்சொல்லப்பட்ட ஈரசைச்சர்‌ கான்டின்‌ இதியிலும்‌ 
கேரசையும்‌ நிரையசையும்‌ தனித்தனி கூடிவருதலா லாய எட்டாம்‌. 


நேர்கேர்கேர்‌ . தேமாங்காய்‌ ட்‌ நேர்கேர்நிரை . தேமாக்கனி % 
நிரைநேர்சேர்‌ - புளிமாக்சாய்‌( & நிரைகேர்கிரை-புளிமால்களி % 
நிரைகிரைகேர்‌ஃ-சருவிஎக்காய்‌ ( * சிரைநிரைநிரைஃசருவிஎங்சனி நன 
சேர்சிரைசர்‌.உவிஎம்சாய்‌ , ) 3 | ரேர்ரிரைகிரை-கூவிஏங்சனி ச 


இவை . உரிச்ர்‌ எனவும்‌, இவற்றுள்‌ சாய்ச்சீர்சள்‌ - வெண்டர்‌ எனவும்‌; :சனிச்‌ 
£ர்சள்‌ - வஞ்ச்ர்‌ எனவும்‌ படும்‌; 


நாலசைச்‌£ராவது---அம்மூவசைச்சர்‌ எட்டின்‌ இறுதியிலும்‌ சேரும்‌ கிலாயும்‌ 


தனித்தனி அடுத்‌ துவருதலா லாயெ பதினா௮ மாம்‌. (உ-ம்‌). 
கேர்கேர்கேர்கேர்‌ - தேமாச்தண்பூ சேர்கேர்கேர்கிரை . தேமார்தண்ணிழல்‌ 
நிரைகேர்சேர்கேர்‌ - புளிமார்தண்பூ நிரைகேர்கேர்கிரை - புளிமாச்‌ தண்ணிழல்‌ 
நஇிரைகிலரநேர்நேர்‌ . கருவிளச்‌ தண்பூ நிரைகிரைகேர்ரிரை.கருவிஎச்‌ தண்ணிழல்‌ 
சேர்ரிரைநேர்கேர்‌-கூவிளச்தண்பூ கேர்கிரைகேர்நிரை-கூவிளக்தண்ணிழல்‌ 
சேர்சேர்கிரைகேர்‌-தேமாக£றும்பூ நேர்கேர்கிமைநிரை-தேமாகவுகிழல்‌ 
நிரைசேர்கிரைகேர்‌-புளிமாக௮ம்பூ நிரைகேர்கிரைகிரை-புளிமாகறுகிழல்‌ 

* இிரைநிரைகிரைகேர்‌-கருவிள்கறும்பூ நிரைகிரைநிரைகிரை - கறுவிளகறுநிழல்‌ 
நேர்கிகரநிரைகேர்‌-கூவிஎ5றும்பூ நேர்கிரைகிரைகிரை-கவிளகஈஅ௮ நிழல்‌, 


(இலை, வெண்பாவில்‌ வாரா, கலிப்பாவிலும்‌, ஆசிரியப்பாவிலும்‌ சிறுபான்மை 
குத்தியலிகரவுகரல்கள்‌ வச்‌,ச இடத்துவரும்‌; வஞ்சிப்பாவில்‌ வருதல்‌ பெரும்பான்மை,) 


(பொருளியைபுக்கு ஒவ்வாமற்‌ சர்பிரிவது, வகையுளி யெனப்படும்‌.) 


தளையாவ்‌ து--நின்ற?ரின்‌ ஈற்‌ றசையோடு வருஞ்சரின்மு, தலலச்‌ ஓன்‌ நியாயினும்‌, 
ஒன்றாமலாயினும்‌ கூடிஙிற்பது, ஒன்று த லாவது “சேர்முன்‌ சேரும்‌, நிரைமுன்‌ நிரை 


யும்‌ வருவது, ஒன்றாமைய ரவ.தி . சேர்முன்‌ கிரையும்‌, கிரைமுன்‌ சேரும்‌ வருவது, 


௪௩௦ யாப்பிலக்கணச்‌ ' சுருக்கம்‌, 

த்தின்‌. "சேரொன்றாசிரியத்தளை, சிரையொன்றுரியத்தளை; வெண்ூர்வெண்‌ 
டனை; இய ற்ீர்வெண்டை, ஒன்‌ நியவஞ்‌சத்தளை; எருக்கம்‌ கலித்தளை என 
ஏழுவகைப்படும்‌, 


. நேசோன்றசிரியத்தளை - மாமுன்நேர்வருவ; (காள்‌ முன்‌ க்கல்‌ ௮௮.) 
- நீசையொன்றசிரியத்தளை . விளமுன்‌ கிரை வருவது; பயன்‌ நிரை வருவ 
சிம்‌ ௮௮.) 


வேண்சீர்வே ண்டளை-சாய் முன்‌ கேர்வருவது; பண்டக வதும்‌௮.து.) 


இயற்டீர்வேண்டனை-மாமுன்‌ நிரையும்‌, விளமுன்‌ நேரும்‌ வருவன; (சாள்முன்‌ கிரை 
வருவம்‌, ரட்ட கேர்வருவதும்‌ ௮.) 


ஒன்‌ நியவஞ்சித்தளை - கணிமுன்‌ நிரைவருவ 2; த்தன சலாக்குகழும்மு த] 
ஒன்ருவஞ்சித்தளை-கணிமுன்‌ கேர்வருவது; (கிழல்முன்‌ சேர்வருவதம்‌௮ ௮.) 


கலித்தளை-.சாய்‌ முன்‌ நிரை வருவது; (பூமூன்‌ நிரைவருவதும்‌ அத.) 
அடியாவது--மேத்சொல்லிய தளைசன்‌ ஒன்றும்‌ பலவும்‌ அடுச்துவருவது. 


அவ்வடி - குறளடி, இத்தடி, அளவடி, நெடிலடி, ஈழிரெடிலடி என ஐர்து வகைப்‌ 
படூழ்‌, குறளடி . இறுமோலும்‌, ச்தடி-முச்ரோலும்‌, அளவடி - நாற்?ராலும்‌, கெடி 
லடி.- ஐஞ்சோலும்‌, சழிசெடிலடி. - 4௮ நேசக்‌ தக்‌ வருவன, சேவடி, 
போ வயெளவும்‌ படம்‌.) ” ல்‌ லா 8 


 தொடையாவது--பல அடிசளிலாயிலும்‌, ரட்ட எக ல்‌. ஒன்‌ 
சவக்‌ தாப்பதி, 


அது - எதுசை, மோனை, முரண்‌, அளபெடை, இயைபு என்பவற்றால்‌ ஐர்தி 
வகைப்படும்‌, அச்தாதித்தொடை மென்றும்‌ ஒன்று உண்ட, . ட ச 


எதுகைத்தோடையாவது-- அடிதோறும்‌ முதலெழுத்அ௮அளவொத்து நிற்க இர 
ண்டு முதலிய எழுச்அிக்கள்‌ ஒன்‌. நிவரத்‌ தொடுப்பது, சிறுபான்மை இனவெழுத்துக்ச 
ளும்‌ எ அசையாம்‌. 


மோ$னைத்தொடையாவது--பல அடி.களிலாவு, ஒரடியின்‌ பல £ர்சளிலாவது, 
தேதலெழுத்து ஒற்றுமைப்‌ பட்லெரத்‌ தொடுப்பது, ௮ ஆ ஐ. ஒள, இ ௪ 
ஏஏயச, உணஒஓ;சூக,௪,த, மவ இவை ஒன்றற்கு ஒன்று மோனையாய்‌ வரு: 
தலம்‌உண்டு, சிறுபான்மை இனவெழுத்துக்களும்‌ மோனையாம்‌, இரடியின்‌ £ர்களி 
லெல்லாம்‌ மோனை வந்தால்‌, முற்றுமோ?$ன யெனப்படும்‌. 


முரண்தோடையாவது--சொல்லாலும்பொருளாஓும்மறு தலைப்படத்தொடுப்பத, 
அளபுத்தோடையாவது--உயிரளபெடையாயினும்‌ ஒற்றளபெடையாயிலூம்‌ ஒன்‌ 
திவர,த்‌ தொடுப்பது. 


. இலைபுத்தொடையாவது-சத்றெழுத்து ஒன்றிவரத்‌ தொப்ப, 
" (இத்தொடைகள்‌ அமையா இருப்பது, செந்தேர்டை எனப்படும்‌.) 


யாப்பிலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌. சர்க்‌ 


அநீதரதித்தோடையாவது--முன்சின்ற பாட்டின்‌ இறுதியிலுள்ள எழுந்சாயி 
னும்‌ ௮சையாயிலும்‌ ரோயினும்‌ அழியாயிலும்‌ பின்‌ வரும்‌'பாட்டின்‌ முதலாசப்‌: பாடு 
வத, இங்கனம்‌ பாடும்‌ நூலின்‌ இறுதிச்‌ செய்யுளின்‌ ௮க்தமே முதற்‌. செய்யுளின்‌ 
ஆதியாக அமைவது மண்டலித்தல்‌ எனப்படும்‌: 


இவ்வுறுப்புக்சளைப்பெற்றுவருறெ பா-வெண்பர்‌, ஆசிரியப்பா, கலிப்பா, வஜ்‌ 
சிப்படஎன சால்வகைப்படும்‌, மருட்பா என்றும்‌ ஒன்று உண்டு, இப்பா சான்ற 
கும்‌ - துறை, தாழிசை, விநத்தம்‌ என இனம்‌ மூன்று, இவற்றுள்‌, 


வேண்பாவாளது--ஈற்றடி முச்ரேடியாகவும்‌ மற்றையடி காற்£ரடியாகவும்‌ 
பெற்று, காய்ச்ரும்‌ மாச்£ர்‌ விளச்‌சர்களும்‌ இருவகை % வெண்டளைகளுங்கொண்டு, 
மற்றைச்‌ ருச் தளையும்‌ பெறாமல்‌, நாள்‌ மலர்‌ என்‌ ர வாய்பாடுகளுள்‌ ஒன்றினாலாவது, 
காச பிறப்பு ஏன்ற உகரவீற்‌.றுவாய்பாடுகளுள்‌ ஒன்றினாலாவது முடிந்‌ த, ஒருவிகற்பச்‌ 
தாலாயிலும்‌ இருவிகற்பத்சாலாயினும்‌ வருவது. [ஒருவிகற்பமாவ௮ - பல அடிகள்‌ 
ஓர்‌ எதுகையாய்‌ வருவது; இருவிகற்பமாவது - ௮வ்வடிகள்‌ இருவகை எதுசையாய்‌ 
அமைவது. ] ்‌ ்‌ 


௮வ்வெண்பா - குறள்‌ வெண்பா, சர்‌இியல்‌ வெண்பா, கேரிசை வெண்பா, இன்‌ 
னிசை வெண்பா, பலஃ்றொடை வெண்பா என ஐம்துவசைப்படும்‌. 


தறள்வேண்பா - இரண்டடியாய்‌ வருவது, 
சிந்தியல்வேண்பா - மூன்‌ றடியாய்‌ வருவது. 


'நேரிசைவேண்பா - சான்கு அடிகளாய்‌ இரண்டாம்‌ அடியின்‌ இறுஇச்சர்‌ முத 
லிரண்டு அடி.களின்‌ எ அசைக்கு ஏற்ற தனிச்சொல்லாய்‌ வர நிற்பது, 


டுன்னிசை வேண்பா - கான்கு அடிகளாய்த்‌ தனிச்சொல்‌ இன்றி வருவது. 
(சனிச்சொற்பெத்ருலும்‌, பலவிகற்பச்தால்‌ வரின்‌, இன்னிசை வெண்பாவேயாம்‌. 


இரண்டாம்‌ அடி யொழிர்த அடிகளில்‌ சணிச்சொற்‌ பெற்று 'வருவதும்‌ இதுவே.) ்‌ 


பஃறெடைவேண்பா - ஐக்‌ அடி முதல்‌ பன்னிரண்டு அடியளவும்‌ வருவது, 
(பன்னிரண்டடிக்கு மேற்படின்‌, சலிவெண்பாவாம்‌.) 


ஆசிரியப்பாளெனிஜும்‌, ௮கவற்பாவெனிலும்‌ ஓக்கும்‌, இதில்‌ பெரும்பாலும்‌ 
ஈகரசைச்டர்கள்‌ பயிலும்‌, 


நேரிசையாசிரியப்பா - ஈற்தயலடி மூச்சீரடியும்‌, மற்றையடிகளெல்லாம்‌ காந்‌ 
சரடிகளுமாக வருவது, 


நிலைமண்டிலவாசிரியப்பா - எல்லாவடிகளும்‌ நாற்ரேடிகளாய்‌ வருவது, 


ஆசிரியவிநத்தம்‌ - ௮ளவொத்த கழிகெடிலடிமான்கினால்‌ வருவ, ௮ளவொத்த 
லாவது - இரடியில்‌ ஒருசர்‌ எந்தச்ரோக அமைச்அிள்ளதோ; அச்சர்‌ அச்தச்ரோகவே 
எல்லா அடிகளிலும்‌ அமைவது, 











9: 'சாய்முன்‌ சேரும்‌ மாமுன்‌ நிரையும்‌, விளமுன்‌ நேரும்‌ வருவஅ வெண்டளை, 19 


௪௩௨ யாப்பிலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌. 


கலிப்பா . சாய்ச்சர்கள்‌ மிகப்பெற்று சாற்£ரடிகளால்‌ வரும்‌, 
தசவுகோச்சகக்கலிப்பா - சாற்‌£ரடிகளால்‌ தனித்துவருவது, ' 
கலிவிருத்தம்‌ . அளவொச்த ௮௭வடி மான்குனால்‌ வருவது; 


கலித்துறை - அளவொத்த நெடிலடி நான்‌ னொல்‌ வருவது; இவை - கலிகிலைத்‌ 
துறை யென்றும்‌, சாப்பியச்சலித்துறை யென்றும்‌, விருத்தக்கலித்துறை யென்றும்‌ 
வழக்கப்படும்‌, 


கட்டனைக்கலித்துறை - பெரும்பாலும்‌ முதல்‌ சான்கு £ர்கள்‌ ஈரசைச்‌ சீர்களும்‌ 
ஐச்தாஞ£ர்‌ விளம்சாய்ச்ரருமான நெடிலடி கான்கு கொண்டு அடிதோறும்‌ வெண்‌ 
டளை பிறழாமல்‌, கேரசைமுதலாயின்‌ இரடிக்கு ஒற்றொழிச்த எழுத்துப்‌ பதினாலும்‌, 
நிரையசைமுதலாயின்‌ அவ்வெழுத்திப்‌ பதினேழுமாய்‌ ஏகாரவீற்றதாய்‌ வருவ.தி, 


வஜ்சிப்பா-இருரேடிகளாலும்‌, முச்£ரடிசளாஇம்‌ வரும்‌, 
வத்சிவிநத்தம்‌-முச்£ரோடி சான்கு கொண்டு வரும்‌, 
வத்சித்துறை-இருேடி. சான்கு சொண்டு தனித்த வரும்‌. 


(இதவேஒருபொழுள்மேல்‌ மூன்‌த0க9வர்தால்‌, வஜுசித்தாழீசையாம்‌.) 
மநட்ப1-வெண்பாவாகத்‌ தொடல்‌ ஆரரியப்பாவாச முடிவது, 


குற்றியலிகரம்‌ குற்றியலுகரம்‌ அளபெடை ஏன்பலை, இடத்துக்குஏற்ப அலகு 
பெருமலும்‌ நிற்கும்‌, ஆய்தவெழுத்து-சிலவிடத்‌து உயிராகவும்‌ சிலவிடத்து மெய்யாச 
வும்‌ இடத்துக்கு ஏற்பச்‌ கருதப்படும்‌, ஐகார ஒளசாரக்‌ குறு£கல்கள்‌-இடத்துக்கு ஏற்பக்‌ 
குற்கெழுத்தேபோலக்சொண்டு அலூடப்படும்‌, சிறுபான்மை மெய்யெழுத்திகளை 
,ஒழிச்து அலூடுதலும்‌ உண்டு, அஎபெடைகள்‌, மாத்திரைக்கு ஏற்ப அலடெப்படும்‌, 


மற்றவை சிறுபான்மையன, அவற்றின்‌ இலக்சணல்களை யெல்லாம்‌ (தொல்சாப்பி 
யம்‌, 'இலக்சணவிஎச்சம்‌, யாப்பருங்கலச்சாரிகை, யாப்பரும்கலம்‌ முதலிய பரச்த 
நூல்களிற்‌ கண்டுகொள்க, 





திருப்பல்லாண்டு, 
எது 30 வன்ழைவை யப்‌ 
[விருத்தவகையாராய்ச்ச, ] 


இதில்‌ முதற்‌ பாசுரம்‌: வண 
“பல்லாண்டூ பல்லாண்டூ பல்லாயிரத்‌ தாண்டு 
பல்கோடி நூரு யிரமும்‌, 


மல்லாண்ட திண்டோள்‌ மணிவண்‌ ணாவுன்‌ 
சேவ்வடி. சேவ்விதிருக்‌ காப்பு,” 
என்பதாம்‌, 
இதனைக்‌, குறள்‌ வேண்‌ சேந்துறை என மூலப்‌ பிரதிகளிற்‌ பஇப்பித்‌ 

அள்ளார்‌, சேந்துறைவேள்ளை எனினும்‌, குறள்‌ வேண்‌ சேந்துறை எனினு 
மொக்கும்‌, 

“அந்தமில்‌ பாத மளவிரண்டொத்து முடியின்‌ வெள்ளைச்‌ 

செந்துறையாகுந்திருவே! அதன்‌ பெயர்‌, சர்‌ பலவாய்‌ 

அந்தங்‌ குறைனவுஞ்‌ செந்துறைப்பாட்டி னிழிபுமங்கேழ்‌ 

சந்தஞ்‌ கைந்த குறளுங்‌ குறளினத்‌ தாழிசையே,” 

என்ற யாப்பருங்கலக்‌ காரிகையினுரையில்‌, *சாற்£ரின்‌ ல்‌ பல 
சிரான்‌ வந்து அடி. யிரண்டாய்‌ ஈற்றடி குறைந்து வருவன குறட்டீரிழிசை 
யெனப்படும்‌” என்றதனாலும்‌, செய்யுளிலக்கணச்‌ சுருக்கத்தில்‌, 4 அள்‌ 
கொத்த அளவடி யிரண்டாய்‌ விழுமிய பொருளும்‌ ஒழுகிய ஐசையுமரய்‌ 
வருவது, செந்துறை வெள்ளை, ௮ல்லது, குறள்‌ வெண்‌ செந்துறை!" என்‌ 
நதனாலும்‌, அளவொத்த சாற்‌ சரடி.களிரண்டு கொண்டுவருவதையே குறள்‌ 
வெண்‌ செச்துறையாகக்‌ கொள்ள வேண்டியதாகன்றது: இப்பாசுரம்‌ ஏழு 
சர்கொண்ட இரண்டடிகளா லமைந்தமையான்‌ இதனைக்‌ குறள்‌ வெண்‌ செர்‌ 
துறை யெனக்‌ கொள்ளுதல்‌ கூடுமாறு எங்ஙனே? என்பர்‌ சிலர்‌) “ஒழுகிய 
லோ.சையினொத்தடி பிரண்டாய்‌, விழுமிய பொருளது வெண்‌ செந்துறையே!? 
'எனீற யர்ப்பருங்கலச்‌ சூத்திரத்தில்‌, சீர்‌ இத்தனை யென்று வரையறுத்துக்‌ 
கூறப்பிடாமையின்‌ ௮ளவடியாகவே அமையவேண்டு மென்ற திர்ப்பந்தங்‌ 
கொள்ளற்பாற்றன்‌ றென்பர்‌ சிலர்‌, மேற்கூறிய சூத்திரத்தில்‌ ('ஒத்தடி. 
பிரண்டாய்‌”” என்றமையாலும்‌, ஒத்தடி. யெனினும்‌ அளவடி. யெனினும்‌ 
ஓக்குமாகையாலும்‌, சீர்‌ இத்தனை பென்று வரையறுத்துக்‌ கூறப்பட்டதா 
சவே யாசன்றதென்முர்‌ இலர்‌, இவ்வகைகளை ஆராயுமிடத்து, பல்லாண்டு 
பல்லாண்டு'? என்ற இப்பாசுரத்தின்‌ யாப்பிலக்கணம்‌ இன்னதென்று 
விளங்கக்கூற முடியாததா யிருக்னெ.றதென்பர்‌, இலக்கணப்‌ புலமையித்‌ 
சிறந்த ரரியர்கள்‌ பலர்‌ பரிசோதித்துப்‌ பஇப்பித்த காலாயிர மூலப்பிரதிகள்‌ 
66 


௪௩௪ பெரியாழ்வார்‌ திருமோழிப்ப திகங்களின்‌ விருத்தவகை யாராய்ச்சி, 


பலவற்றிலும்‌ இப்பாசரத்தின்‌ மேல்‌ (குறள்‌ வெண்‌ செந்துறை? என்றே 
பதிப்பிக்கப்‌ பட்டுள்‌ளமையால்‌ ௮தனை மறுத்துக்‌ கூறுதல்‌ யாக்கும்‌ ௮ழக 
தன்று, இலக்கணகதிகளை ஆய்ந்து கோக்குழி இப்பாசுர,த்தைக்‌ குறள்‌ வேண்‌ 
சேந்துறை யெனக்‌ கூறுவது தகுதியேயாம்‌ யாப்பருகங்‌ கலக்காரிகையில்‌ 
செய்யுளியலில்‌ '* அக்தமில்‌ பாதம்‌ "” என்ற தரும்பாட்டின்‌ உரையில்‌, (97 
வரையறை யில்லாமையால்‌ எனைத்துச்‌ £ரானும்‌ அடியானும்‌ வரப்‌ பெறும்‌ 
எனக்கொள்க" என்றும்‌, இலக்கண விளக்கத்திற்‌ பொருளதிகாரத்துச்‌ செய்‌ 
யுளியலில்‌, “ஒழுகயலோசையி னொத்தடி யிரண்டாய்‌, விழுமிய பொருடரும்‌ 
வெண்செக்துறையும்‌,௮௩ தடிகுறைஈவுஞ்‌ செக்துறைர்‌ தைவும்‌,சக்தடிகுறளு 
மாந்தாழிசைக்‌ குறளும்‌, குறட்பாவினமாங்‌ கூறுங்காலே'” என்ற நாற்பத்‌ 
தோராம்‌ பாட்டின்‌ உரையில்‌, சர்‌ வரையறுத்திலாமையால்‌ எனைத்துச்‌ 
€ரானும்‌ அடியாய்‌ வரப்பெறும்‌ '" என்றும்‌ இலக்கணப்‌ புலவர்களால்‌ எழு 
தீப்பட்டுள்ள வாக்கியங்கள்‌ இதற்குப்‌ பிரமாணமாகக்‌ கொள்ளத்தகும்‌, 


ஆகவே, இப்பாசுரம்‌-குறள்‌ வேண்‌ சேந்துறையே யாமேனக்‌ கோள்க. 
அடியோமோடூம்‌'? என்று தொடங்கி '(பல்லாண்டேன்று பவித்்‌ திரனை'” 
என்ற தீறாகவுள்ள பாசுரங்கள்‌ பதினொன்றும்‌, 


அறுசீர்க்கழி நேடிலடி ஆசிரிய விருத்தம்‌. 


ஆம்வார்‌ இருவடிகளே சரணம்‌, 
பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 
சே ரவி லக. 
இப்பிரபர்தத்துள்‌, 
கலி விகுத்தத்தினால்‌ அமைந்த திருமோழிகள்‌, ௩ 


அவையாவன :--வண்ண மாடங்கள்‌ [க- ௧,], நேறிந்த கருங்குழல்‌ 
[௩ - ௧௦], மாதவத்தோன்‌ . - ௮] ஆயெ இத்திருமொழிகளாம்‌. (௧) இவற்‌ 
௮ள்‌, 'வண்ணமாடங்கள்‌ "? திருமொதி, பெரும்பாஅம்‌ டு்தற்‌ 
சிர்‌ மாச்சரும்‌, மற்ற மூன்றும்‌ விளச்சீர்களுமாிய அளவடி. நான்கு 
கொண்ட கலி விருத்தம்‌, இதில்‌, நேரசை முதலான பாட்டுக்கள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ ஒத்றொழித்துப்‌ பதினோரெழுத்தாகவும்‌, நிரையசை முதலான பாட்‌ 
டுக்கள்‌ ஒற்றொழித்துப்‌ பன்னிரண்‌ டெழுத்தாகவும்‌ அமைந்துள்ளவாறு 
காண்க. (௨) :கெறிந்த கருங்குழல்‌” என்ற திருமொழி, பெரும்பாலும்‌ 
தாற்‌சர்களும்‌ காய்ச்‌€ர்களாகிய அளவடி கான்கு கொண்டது, (௩) “மாத 
வத்தோன்‌ புத்திரன்‌ போய்‌"” என்ற இருமொழியும்‌ அவ்வாறே, இனி, இவ்‌ 
விரண்டு தருமொழிகளைத்‌ தரவுகொச்சகக்‌ கலிப்பா வென்பதே உரியதா 
மென்பது முரியதே. 


திவ்யப்ரபந்த தில்யார்த்த தீபிகை, ௪௩டு 
வேண்டளையால்‌ வந்த கலித்தாழிசையிலமைந்த திருமோழிகள்‌---௧௦, 


அவையாவன :--ச்தக்கடல்‌ [௧, ௨], மாணிக்கங்‌ கட்டி [க, ௩1, மாணிக்‌ 
கக்‌ கிண்கிணி [ஈ. ௬], பொன்னியற்‌ கிண்கிணி [௧, ௮], வட்ட வ [க, ௯] 
மேச்சூது சங்கம்‌ 1. ௧), பின்னை மணாளனை [₹.-௫], வேலிக்கோல்‌ வேட்டி 
[5 ௬], ஆற்றிலிருந்து [2. ௧௦], என்னாதன்‌ தேவிக்கு [௩, ௯], ஆயெ 
இத்‌ திருமொ.நிகளாம்‌. இவற்றில்‌ ஒவவொரு திருமொழியிலும்‌ இறுதிப்‌ 
பாட்டொன்று மரத்திரம்‌ பெரும்பாலும்‌ வெண்டளையால்‌ வந்த தரவு 
கோச்சகக்‌ கலிப்பாவா லமைந்தது. 


அறுசீர்க்கழி சே டிலடியாசிரிய விருத்தத்தாலமைந்த திருமோழிகள்‌--௧௩, 


அவையாவன :--தோடர்‌ சங்கிலிகை [க. எ]; வேண்ணே யளைந்த 
[௨. ௪], ஆநிரைமேய்க்க [௨. ௭], இந்திரனோ6 பிரமன்‌ [௨ ௮] வேண்‌ 
ணேய்விழுங்கி [:.-௯], சீலைக்குதம்பை | ௩௨-௩1, தழைகளும்‌ [௩-௪], ஐய புழுதி 
[ஈ.. எ], ஈல்லதோர்‌ தாமரை [௩- ௮], கதிராயிர மிரவி [௪. க], மரவடியைத்‌ 
தம்பிக்கு [௪-௯], நேய்க்குடத்தைப்‌ பற்றி [௫. 2.1, துக்கச்‌ சுழலையை (௫. ௩), 
ஆ௫ய இத்திருமொழிகளாம்‌, இவற்றுள்‌, (௧) “தொடர்‌ சங்கிலிகை”' என்ற 
இருமொழி, பெரும்பாலும்‌ முதழ்£ரும்‌ இரண்டாஞ்சீரும்‌ மாச்சர்களாகவும்‌, 
மூன்றுஞ்சரும்‌ அருஞ்சரும்‌ காய்ச்சீர்களாகவும்‌, கான்காஞ்‌ ரும்‌ ஐர்தாஞ்‌ 
இரும்‌ விளச்‌€ர்களாகவு மமைந்த கழி நெடிலடி கான்கு கொண்டது, (௨) 
('வெண்ணெயளைந்த குணுங்கும்‌” என்ற திருமொழி, பெரும்பாலும்‌ ஒன்று, 
இரண்டு, மூன்று, ஆழுஞ்‌ சீர்கள்‌ மாச்சீர்களாகவும்‌, நான்கு, ஐர்ஸிஞ்சர்‌ 
கள்‌, விளச்சீர்சகளாக௨) மமைர்த சழி நெடிலடி. சான்கு கொண்டது, (ய 
ப தரிரை மேய்ச்ச ரீபோதி!? என்ற திருமொழியும்‌, (௪) !(இந்திரனோடு 67 
மன்‌'? என்ற திருமொழியும்‌, பெரும்பாலும்‌ ஒன்று, இரண்டு, நான்கு, 
ஐர்‌. காஞ்சர்கள்‌ விளச்சீர்களாகவும்‌, மூன்று, அரறாஞ்சீர்கள்‌ மாச்சீர்களாகவு 
மமைந்த கழி ரெடி.லடி. கான்கு கொண்டவை, இனி, மற்ற திருமொழிக 


ளின்‌ ர்‌ வகையையும்‌ இவ்வண்ணமே ஆராய்ச்னணர்க, 


எழுசீர்க்கழி நேடிலடி ஆசிரிய விருத்தத்தில்‌ அமைந்த திருமோழிகள்‌--௪. | 


அவையாவன:--போய்ப்பாடடைய [௨ - ௩], தன்னேராயிரம்‌ [௩ - க], 
காவகாரியம்‌ [௪-௪], தங்கையை மூக்கும்‌ [௪-ஏ], ஆய இ௮வகளாம்‌. 


எண்சீர்க்கழி நெடிலடி ஆசிரிய விருத்தத்தில்‌ அமைந்த திருமொழிகள்‌--௭, 
அவையாவன:--உய்யவுலகு [க - ௫), அரவணையாய்‌ [௨ - ௨], அட்டூக்‌ 
குலி சோம [௩-௫], நாவலம்‌ பேரிய [௩-௬], ஆசைவாய்ச்‌ சேன்ற [௪ -௫), 
துப்புடையாரை [௪ - ௪௦], வாக்குத்‌ தூய்மை (டு-௧), யே இவைகளாம்‌, 
இவத்திலுள்‌, "அரவணையாய்‌!? என்ற தருமொழியைக்‌ கலிகிருத்தத்தில்‌ 
அமைரந்ததாகக்‌ கொண்டு, அ.தற்கேற்பச்‌ சிர்பிரிக்கவும்‌ இடமுண்டு, 


௪௩௬ பெரியாழ்வார்‌ திருமோழிப்பதிகங் களின்‌ விருத்தவகை யாராய்ச்சி, 
கலித்துறையில்‌ அமைந்த திருமொழிகள்‌---௬. 


அவையாவன :--தன்‌ முகத்துச்‌ சுட்டி [௧- ௪], அஞ்சன வண்ணனை 
[க ௨], அலம்பா வேருட்டா [௪-௨], உருப்பிணி ஈங்கைதன்னை [௪-௩), காசுங்‌ 
கறையுடைக்‌ கூறை [௪-௬], சேன்னியோங்கு [௫-௪], ஆய இவைகளாம்‌, 
(இக்கலித்துறை, சலி நிலைத்துறை யென்றும்‌, காப்பியக்‌ கலித்துறை யென்‌ 
லும்‌, விருத்தச்‌ கலித்துறை யென்றும்‌ வழங்கப்படு மென்ப.) 

வதுவை இவனுக. 

முக்கிய அறிவிப்பு :--இலக்கண நூற்களில்‌ யாப்பிலச்கணங்‌ கூ.றுமிட 
மெக்கும்‌ ('அளவோத்த அடிகளால்‌ ௮மையவேண்டும்‌'” என நியதி கூறப்‌ 
பட்டுள்ள த; அள்வோத்தலாவத--இரடியில்‌ ஒரு €ர்‌ எந்தச்£ராக அமைக்‌ 
அள்ளதோ, ௮ச்‌2ர்‌ அந்தச்‌ £ராகவே எல்லா அடிகளிலும்‌ அமைவது என்‌ 
அம்‌ உரைக்கப்பட்டுளது: 


போதலர்ந்த பொழிற்சோலைப்‌ புறமெங்கும்‌ பொரு இரைகள்‌ 
தா௮திர வர்தலைக்கும்‌ தடமண்ணித்‌ தென்கரைமேல்‌ 
மாதவன்றா னுறையுமிடம்‌ வயல்ஈரங்கை வரிவண்டு 
தேதனவென்‌ திசைபாடுக்‌ திருத்தேவ னார்‌ தொகையே" 
[பெரிய திருபொதி-௪-௧, ௧] 


இப்பாட்டில்‌, முதலடியிலுள்ள கான்கு சீர்களும்‌ விளங்காய்ச்‌ சீர்க 
ளாக அமைகதுள்ளமைக்கு ஏற்ப, மற்ற மூன்றடிகளிலுமுள்ள ர்களும்‌ 
அவ்லிளங்காயச்‌ சிர்களாகவே அ௮மைர்துள்ளவாறு காண்க, இர்நியதியைப்‌ 
பெரும்பாலும்‌ தமிழ்க்கவிகள்‌ ௮டியொற்றிச்‌ செல்லுகின்‌ நிலர்‌; இதற்குச்‌ 


ல்‌ உதாரணங்களுக்‌ காண்ச; 
(5) 


“வண்ண மாடங்கள்‌ சூழ்திரு கோட்டியூ* 
கண்ணன்‌ கேசவன்‌ ஈம்பி பிறந்தினில்‌ 
எண்ணெய்‌ ஈண்ண மெதிரெதிர்‌ தூவிடக்‌ 
கண்ணன்‌ முற்றக்‌ கலந்தள ராயிற்றே.” 
[பெரியாழவார்‌ திருமொழி--௧.௧,௧-] 
இப்பாட்டில்‌, முதலடியில்‌ முதற்சீர்‌ ஒன்று மாத்தியம்‌ ககர ரகவும்‌, 
இரண்டாஞ்சர்‌ காய்ச்சீராகவும்‌, மற்ற இரண்டு சர்கள்‌ விளச்சிராகவும்‌ 
அமைக்துள்ளன, இதே அளவாக மற்ற ஈன்று அடிகளும்‌ ௮மைய 
வேண்டியிருக்க, ௮ம்‌ வனமமையாது ஒவ்வோரடியிலும்‌ ஒவ்வொரு வகையாக 
மாறிமாதி அமைந்துள்ள ௮, 
(2. 


செழுக்கமலத்‌ திளனரின்‌ சேவடி சேர்ந்தமைர் த 
புழுத்தமனத்‌ தடியருடன்‌ போயினர்யான்‌ பாவியேன்‌ 

புழுக்கணுடைப்‌ புன்குரம்பைப்‌ பொல்லாக்கல்‌ விஞானமிலா 

வமுக்கு மனத்தடியே னுடையாயுன்‌ னடைக்கஒமே.” 
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திவ்யப்ரபந்த திவ்யார்த்த தீபிகை. ௪௩௭ 


அத ஜால *மயாசிரிபராயே மாணிக்கவாசகர்‌ இயற்திய திருவாசகத்‌ 
தில்‌ அட பதும்‌. என்ற பதிகத்தின்‌ முதற்பாட்டு, இதில்‌ முதலடி 
யில்‌, ஒன்று, இரண்டு, நான்காஞ்சர்கள்‌ காய்ச்சராகவும்‌, மூன்றாஞ்சர்‌ விளச்‌ 
சிராகவும்‌ அமைந்து நிற்க, மற்ற மூன்று அடிகளிலும்‌ இவ்வளவை ஒவ்வா 
மற்‌ சீர்கள்‌ வெவ்வேறு வகையாக அமைர்துள்ளன, தேவாரம்‌ முதலிய 
மறறும்பல சைவசமயப்‌ பிரபந்.தங்களில்‌ இவ்வாறாகக்‌ காணப்படுெ.ற செய்‌ 
யுட்கட்கு ஒர்‌ வரையறையில்லை, 

(6) 


அஞ்சிலே யொன்றுபெந்ரா னஞ்சிலே யொன்றைத்தாவி 

அஞ்சிலே யொன்றாருக வரியற்‌ காகவே 

அஞ்சிலே யொன்றுபெற்ற வணங்கைக்கண்‌ டயலாரூரில்‌ 

அஞ்சிலே யொன்றைவைத்தா னவனெம்மை யளித்துக்காப்பான்‌.”” 
[கம்பராமாயணம்‌-௮.நுமான்‌ அதி.] 


இப்பாட்டில்‌, முதலடியில்‌ மு.தற்சரும்‌ மூன்றாஞ்‌ £ரும்‌ விளச்‌?ராகவும்‌, 
இரண்டாஞ்£ர்‌ காய்ச்சீராகவும்‌, நான்காஞ்சீர்‌ பூச்ரோகவும்‌ அமைந்து 
நிற்க, இவ்வளவு மற்ற அடி.களில்‌ ஓத்து வாராமை சாண்சு, 


இனி, இவ்வாறான மாறுபாட்டினால்‌ இலக்கணக்‌ குறை சங்‌கக்க. இட 
முண்டாடன்றதே எனின்‌)--கற்றுணர்ர்த பேரியோர்‌ இவ்வகைப்‌ பாவை 
இசைத்‌ தமிழ்ப்பாவெனவும்‌, ஆனழுபற்றியே எல்லா அடிகளிதுளீ இயற்‌ 
தமிழ்ப்பாவிற்கு ஏற்ப ஓசை ஒத்‌.துவாராமல்‌ சிற்ல விடங்களில்‌ மிக்கும்‌ 
குறைந்தும்‌ வருன்றதெனவுக்‌ கூறுவராதலால்‌ ஒன்றுங்‌ குறையில்லை யென்‌ 
ஜொழிக, எனவே, இயற்றமிழ்ப்பா, இசைக்‌ தமிழ்ப்பா, காடகத்தமிழ்ப்பா 
என மூன்று வகுப்பாக வகுக்கப்பட்டுள்ள தமிழ்ப்பாக்களுள்‌ இத்திவ்யப்‌ 
பிரபக் தங்கள்‌ இசைச்‌ தமிழ்ப்பாவாகக்‌ கருதப்படவேண்டுமென்‌ றதரீயிற்‌ று 
ஆனபின்பு இவற்றின்‌ சீர்களின்‌ மாறுபாடடியான ஓசைவேற்றுமைபற்‌ 
நிக்குறை கூறுதல்‌ கொள்ளத்பாலதன்றென்றொழிக, இனி, இதுபற்றி 
விபுலமாகவும்‌ விசதமாகவும்‌ உணரவேண்டும்‌ விஷயங்களைக்‌ கசடறக்கற்‌ 
. கல்வியாளர்பாற்‌ கேட்டுணா்க, 

கம்பகாட்டாழ்வார்‌ இயற்றிய சடகோபரந்தாதியில்‌, '' பாவொடுக்குக்‌ 
நுண்ணிசையொடுக்கும்‌ பலவும்பறையும்‌, காவொடுக்குக்‌ நல்லறிவொடுக்கும்‌ 
மற்று நாட்டப்பட்‌, தேவொடுக்கும்‌ பரவாதச்‌ செருவொடுக்குங்‌ குரு 
கூர்ப்‌, பூவொடுக்கும்‌ மமுதத்திருவாயிரம்‌ போர்தனவே” என்ற மூன்றாம்‌ 
பாட்டிலும்‌, தோன்றாவுபரிடதப்‌ பொருள்‌”? என்ற ஆரும்பாட்டின்‌ மூன்றா 
மடியிலும்‌ கண்ணைச்‌ செலுத்துக, மேற்கூறிய இரண்டு செய்யுட்களிலும்‌, 
இயல்‌, இசை, காடகமென்னும்‌ மூன்றுவகைச்‌ தமிழிலக்கணங்களு மமைக்த 
திவ்ய ப்ரபந்தங்களை ஆழ்வார்‌ ௮ருளிச்செய்தன ரென்பது கூறபபட்டுள்‌ 
ளமைகாண்சு, 


௪௩௮ பேரியாழ்வார்திருமோழிப்ப திகங்களின்‌ விருத்தவகை யாராய்ச்சி. 


பா ஓடுக்கும்‌--'எழுத்துப்‌ பதின்மூன்றிண்‌ டசைர்‌ முப்பதேழ்‌ 
தளையை, திழுக்லெடிதொடை காற்பஇன்‌ மூன்றைக்து பாவினம்‌ மூன்‌, 
றஜொழுக்கே வண்ணங்கள்‌ தூறொன்பதொண்பொருள்‌ கோளிரு3, வழுக்கில்‌ 
விகாரம்‌ வனப்பெட்டு யாப்புள்‌ வகுத்தனவே." என்று தொகுத்து உணர்த்‌ 
சப்படும்‌ இயத்றமிழ்‌ப்‌ பாவின்‌ இலக்கணங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ தம்முள்ளே 
சுருக்கக்கொண்டு காட்டும்‌ என்றபடி, நுண்‌ இசை இடுக்கும்‌-க றிஞ்சி, 
செருந்தி, இத்தளம்‌, கொல்லி, காடரம்‌, தக்கேசி பஞ்சமம்‌, கைம்‌, காச்‌ 
தரம்‌, பாலையாழ்‌ முதலிய பண்களாஇயவற்றைத்‌ தம்முள்ளே கொண்டு 
காட்டு மென்றபடி, ':பண்ணிழ்‌ பன்னிரு காமப்பாட்டு'? என்று திருவாய்‌ 
மொழியில்‌ வருவதுங்‌ கரண்க, (பலவும்‌ பறையும்‌ காவொடுக்கும்‌? என்ற 
தற்கும்‌ இங்ஙனமே கண்டு கொள்க, ..........இயலுக்கும்‌ இசைக்கும்‌ 
பொதுவாதல்‌ பற்றி சாடகம்‌ (கா' எனப்பட்டது; நா--ஈடு”? என்ற மூன்‌ 
ரூம்‌ பாட்டினுரை வரக்கியங்களும்‌ கோக்கத்தக்கன, ஈம்மாழ்வாரருளிய 
திவ்யப்‌ ரபக்தங்கட்குக்‌ கூறிய த-ப.ற்ற ஆழ்வார்களருளிய பிரபக்தங்கட்குங்‌ 
கூறியவா3ற, உபலகஷணமென்க, இனி, முதலாழ்வார்கள்‌ மூவரும்‌ ௮௬ 
ஸிசசெய்த திருவந்தாஇப்‌ பிரபந்தங்கள்‌ மூன்றும்‌ ெண்பாவாதலாலும்‌, 
திருமழிசைப்பிரான்‌ அருளிச்‌ செய்த பிரபச்தங்கள்‌ இரண்டனுள்‌ ஒன்று 
வெண்பாவாகசவும்‌, மற்மொன்று பெரும்பாலும்‌ அளவொத்த எழு£ர்க்கழி 
நெடிலடி யாசிரியச்சந்த விருத்தமாகவும்‌ அமைக்திருத்தலாலும்‌, அர்கால்வ 
ருடைய திவ்யப்ரபக்தங்களிலும்‌ யாப்பிலக்கணப்‌ பொருத்தத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பிரயாசங்‌ கொள்ள3வண்டிப கடபையில்லை யென்பதும்‌ இங்கு அறிவிக்‌ 
கத்தச்‌ ்‌ 


-. 1 அருளிச்செயல்‌ ஸம்ஸ்‌சருத வேகத்தோடொத்த தமிழ்‌ தேதமெள்‌ 
பதேயன்றி, ௮வ்வடமொழி வேதத்தினுஞ்‌ சீரிது எனப்‌ போற்றிக்கொள்ளப்‌ 
பெறுவதாதலின்‌, இகன்‌ செய்யுட்களின்‌ எழுத்து, அசை, சீர்‌, தளைமுத 
லிய இலக்கணங்களைத்‌ தொல்காப்பியம்‌ முதலிய முன்னூல்களாலும்‌, ஈன்‌ 
னால்‌ முதலிய பின்னூல்களாலும்‌ ராய்‌ தல்‌ சால்புடைத்தன்று என்றும்‌, 
இதன்‌ பிரயோக வி?சஷங்களை வேதத்திலுள்ள பிரயோகங்கள்‌ போலவே 
1கொள்ளல்‌ வேண்டுமென்றும்‌ ஸம்ப்ர தாய சாஸ்தரஜ்ஞரான சான்றோர்‌ கூறு 
வரேனும்‌, இக்காலத்திசையில்‌ அமைத்துப்‌ பாட விரும்புவார்ச்குப்‌ பயன்‌ 
படும்பொருட்டு விருத்தங்களின்‌ பெயர்கள்‌ ஒருவாறு அமைக்கவேண்டி வச்‌ 
தன, இவ்விஷயம்‌ சைவத்‌ திருமுறைகளிலுள்ளு முண்டென்‌ தைக்‌ கண்‌ 
டதியலாம்‌. ச வஃ௫ர்தாமணி முதலிய சில சங்க நரல்களிலும்‌ ஓசை முதலிய 
வற்றின்‌ குறைபாடுகர உள்ளன வெனினும்‌ அவை ஈல்லிசைப்‌ புலவர்‌ 
செய்ததொல்பெரு நால்களாதலிற்‌ போற்திக்கொள்ளப்‌ பெறுகின்றவன்றே,?? 


தமிழிலக்கண விதிகளோடு ஈன்‌.று பொருத்தற்கு இயலாத பிரயோ 
கங்களை, வேச வே,தரங்கங்‌ களில்‌ 'சாக்தஸம்‌! *ஆர்‌ஷம்‌' என்பதிபோலக்கொள் 


ஞூதலேதக்‌ஃ.த, வடமொழி வேதம்போல, திவ்யப்ரபந்தத்தைத்‌ தமிழ்‌ 


திவ்யப்ரபந்த திவ்மார்த்த தீபிகை, கட்க 
வேதம்‌" எனவும்‌ ('சக்தங்களாயிசம்‌! எனவும்‌), ஆழ்வாரை (மநி' எனவும்‌ 
ச 9 தர ்‌ 
ரிஷி? எனவும்‌ ஈம்‌ ருவராகிய சரியோர்‌ கூறுப, 4வஹர.கறார7-_-கயொய 
ல்‌ ௯ 
8௪ வோவிலரர- சயஷயா | நி.தழாஹஉசி வரணீயஹஷெ' என மார்க்கண்‌ 
டேய புராணமுங்‌ கூறாநின்றத"? என்றவை உணர்க, 


''செந்திறத்த தமிழ்‌ என்கையாலே ஆகஸ்த்யமும்‌ ௮காத, வடமொழி 
அரத ககன்‌ தென்மொழி மறையை நினைத்திறே வேதசதுஷ்டயாங்‌ 
கோபாங்கக்கள்‌ பதினுலும்போலே இர்சாலுக்கும்‌ இருந்தமிழ்‌ நாற்பலவர்‌ 
பனுவலாறும்‌ மற்றை யெண்மர்‌ ஈன்மாலைகளும்‌. ஸகல வித்யாஇக வேதம்‌ 
போலே இவும்‌ திவ்யப்ரபக்த ப்ரதாகம்‌. வேத,நால்‌ இருர்தமிழ்‌ நால்‌ 
அஜ்ஞை ஆணை வசையில்‌ ஏதமில்‌ சுருதி செவிக்கனிய ததுகின்றதுண்மை 
பொய்பில்‌ பாடல்‌ பண்டை நிற்கும்‌ முந்தை அழிவில்லா வென்னும்‌ லக்ஷ 
ணம்கள்‌ ஓக்கும்‌. சொல்லப்பட்ட வென்றவிதில்‌ கர்த்த்ருத்வம்‌ ஸ்ம்ருதி 
அத்தை ஸ்வயம்பூ படைத்தா னென்றதுபோலே. கால்வேதங்கண்ட புசாண 
ருஷி மந்தரதர்‌சகக்ப்போலே இவரையும்‌ ரிஷி முரி கவி யென்னும்‌, படைத்‌ 
தான்‌ கவி யென்றபோதே இஅவும்‌ யதாபூர்வகல்பகமாமே.........இயற்பா 
மூன்றும்‌ 3வததரயம்போலே; பண்ணார்பாடல்‌ (திருவாய்‌ மொழி) பண்‌ 
புரையிசைகொள்‌ வேதம்போலே, ருக்கு ஸாமத்தாலே ஸரஸமாய்‌ ஸ்தோ 
பத்தாலே பரம்புமாபோலே சொல்லார்‌ தொடையல்‌ (தரு எிருத் தம்‌) இசை 
கூட்ட அ௮மர்சுவையாயிரமாயிர்‌ வ, சந்தோகனென்௮ ஸாமாக்யமாகாமல்‌ 
முதலிலே பிரித்து யாழ்பயில்‌ மா.ந ஸ்வரூபியைப்‌ பாலையாகியென் று விசே 
ஷிக்கையாலே வேதகதர்சாரி நரானென்ற ஸாமந்தோன்ற உத்தே ப்ரண 
வத்தை ப்‌சதமத்திலே மாமுடி, சாமகதி முடிவாகத்்‌தொண்டர்க்கமுதென்ன 
சேவாக்ஈமாக்கி மதா கோஷ ரஈல்வேகத வொலிபோலே மஹாச்யயக 'மென்‌ 
னப்‌ பாகையாலே இத்தைச்‌ சாந்தோக்ப ஸஎமமென்பர்கள்‌”” என்ற ஆசார்ய 
ஹ்ருதயஸூூக்திகளையும்‌, அவற்றுக்கு விஈதவாக்‌ கொமணியான மணவாள 


மாமுனிகள்‌ அருளிச்செய்த வியாக்யொனத்தையுங்‌ கண்டு தெளிக, 


இனி, இவ்வாறாக நெஞ்சிற்றோன்றும்‌ விஷயங்களனைச்தையும்‌ இங்‌ 
எழ்தப்‌,புசின்‌ விரிவு பெரிதுடைத்தாமென்று ௮ஞ்சி இவ்வளவோடு ஒழிய 
லாயினேன்‌. 
நல்லார்‌ பிறர்குற்றம்‌ சரடார்‌ நலந்தெரிக்து 
கல்லார்‌ பிறர்குற்றங்‌ காண்பாரே,'? 


ஈஞுணநாடிக்‌ குற்றமு நாடி யவற்றுள்‌ 
மிகைநாடி மிக்க கொளல்‌.” 
மதாா$கோடர் க, பாகிடர்‌ 


உ. வே. சப்‌ ரால்‌ நிலையா னம்‌: 
அடை ௩. பிரதிவரதிபயங்கரம்‌, அண்ணங்கராசாரியன்‌. 


ஆழ்வார்‌ இருவடிசளே சரணம்‌, 
இருப்பல்லாண்டு பெரியாழ்வார்‌ திருமொழிகளின்‌ 


செய்யுள்‌ முதற்‌ குறிப்பகராதி. 








டுப்‌ 
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ட ப ்‌ ய்க்‌ ள்‌ ப கட நிக 
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ஒருகாலில்‌ சங்கொருசாலில்‌ ௭௦ | கா, 
ஒரு மகன்‌ தன்னையுடையேன்‌ 24 காசன்வாய்ச் கரம்‌ டட ௯௪௦ 
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ஓ, காயமலர்‌ நிறவா ௫௪ 
ஓட வோடச்‌ ண்ணெள்‌ ௧௦௨ | சாயு நீர்புக்கு உ 
ஒவொர்‌ விழுவார்‌ வ உக காரார்‌ கடலையடைத்திட்டு ... ௨௬௪ 
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2. . கொழுப்புடைய செழுக்குருதி ... ௬௪௪ 
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கே. சீதநீர்‌ புடைசூழ்‌ வடக்க்க 
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கைச்காகத்‌ இடர்கடிக்த ௬௬௯ ர. 
கையும்சாதும்‌ கிமிர்த்சி ௪. தரிசையுக்‌ தெறிவில்லும்‌ ௧௯௨ 
கோ, । சுருப்பார்குழலி ௪ 
கொய்கும்‌ குடச்தையும்‌ ட௧௨௭.. சுற்றிநின்றாயா ்டக்௬்௪ 
சொக்சைச்‌ றுவரை ட௬௯௯., சுற்றுமொளிவட்டம்‌ டச்சு 
| 
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சேய்யுள்‌ அகராதி ௪௪௩ 
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சேய்யுள்‌ பக்கம்‌ 











சேய்யுள்‌ பக்கம்‌ 
சே. | தா. 
செ்சரிடை நனி ட ௬௭. | தாய்மார்‌ மோர்‌ விற்க படட ௧௭0 
செற்கமலக்‌ கழலில்‌ ௫௭ தாரித்து நூற்றுவர்‌ சர 
செங்கமலப்‌ பூவில்‌ றி... ! தார்ச்ெச்தம்பிககு உ ௨௫௯ 
செஞ்சொல்‌ மறைப்பொருள்‌ ,., ௩௪௦ | தாழியில்‌ வெண்ணெய்‌ ௪௪ 
செண்பக மல்லிசை ட க்கழு | தரிழை தண்ணாம்பல்‌ டக்௬௦ 
செத்துப்‌ போவதோர்‌ பட்௬௨௦ தி 
செர்நெலரிச சிறுபருப்பு உ கடு பறி 4 
சென்றுலகம்‌ குடைந்தாடும்‌ ... ௪௧0 திர்கு பத்ர்‌ உள்ளை ௨௨௭௦ 
சென்னியோக்கு பச்சக்‌ | திண்ணக்‌ கலத்து ச) லவ 
செக்கெலார்‌ வயல்குழ்‌ உடு | க வெண்சங்கு ட கீ௮௮ 
செப்பாடுடைய இருமாலவன்‌ ... ௨0௭ | திரண்‌ ௫தழைமழை ட ௨௨௬ 
செப்பிஎ மென்‌ முலை தது திருவுடைப்‌ பிள்ளைதான்‌ ப ட சச்சு 
செப்போது மென்முலை ன இிரைநீர்ச சர்.திர மண்டலம்‌ வடஏ 
செம்பெருச்தடன்‌ண்ணன்‌ ... ௨௧௯ | 252 பொரு கடல்‌ கூழ்‌ டரரடு 
செருவாளும்‌ புள்ளாளன்‌ ர த்‌, 
சே ்‌ இயபுக்இச்சஞ்சன்‌ ௨௯௯ 
சேப்பல்‌ ட ்‌ தயிற்‌ பொலிகின்ற டக 
ப்பூண்ட சா பட்ச 
சோ, ்‌ கி. 
துக்கசீ சழலையை டட௬௯௭ 
சொல்லிலசப்படுதி பட க௨ | துப்புடையாயர்கள்‌ தம்‌ டடடு 
துப்புடையாரை யடைவது ,,., ௬தடு 
சோ. துன்னிய பேரிருள்‌ ரீ 
சோத்தம்பிரானென்று ்டக௦௭. | தூ 
சோர்வினாற்‌ பொருள்‌ டச்கக டட 5 த 
டட 0422 . | தூகிலா முற்றத்தே படச்‌ 
ந்தி ௦ 
து 
ஞாலமுற்றுமுண்டாலிலை டட ௨௬௬ தெருவின்கண்‌ நின்று வம்‌ 
தென்னவன்றமர்‌ வர்கள்‌ 
2 தென்னிலங்கை மன்னன்‌ கரச 
தக்கார்‌ மிக்கார்களை உறு 
தங்கையை மூக்கும்‌ ட ௬௨௯ தே. 
தடம்படு தாமரை பட கடச | சேவுடைய மினமாய்‌ ட ௬௬௦ 
தடவஸ்ரவாய்‌ மிளிர்ர்து ௨௪௨௩. | தேலுகனாவி செகுத்து ௨௧௫௭ 
தண்டொட சக்கரம்‌ டட ௪௫ தேனுகன்‌ பிலம்பன்‌ வட உகழு 
தண்ணாவில்லை நமன்‌ லட௬௬௯ தொ. 
அன்த வடக னல்‌ ப ன்‌ தொடர்‌ சம்லிகை வசன 
தந்தம்‌ மக்களழு ச வம்‌ டப்ப படட க்‌ 
தம்மாமன்‌ கந்தகோபாலன்‌ ...௨௨௪௪ தொத்தார்‌ பூக்குழல்‌ பபண்‌ 
தலைப்பெய்து குமுறி வருக்கு தோ. 
தழைகளுச்‌ தொங்கலும்‌ ௧௯0. தோட்டமில்லவள்‌ ௬௮0 
தள்ளித்‌ தளர்கடையிட்டு ... கரி௮ | தோயம்‌ பரந்த நடுவு ட ௨௭௫ 
தீன்‌ முகத்திச சுட்டி வஸு | 
தன்னடியார்‌ இறத்தகத்து அடக்கக்‌ 
தன்னேசாயிபம்‌ பிள்ளை டக்கரு நச்சுவார்முன்னிற்கும்‌ டா 


வடட அ டட ட வடட பிட்ட டப பப்பட்‌] 





௪௪௪ 


சேய்யுள்‌ சுகராதி 








சேய்யுள்‌ பக்கம்‌ சேய்யுள்‌ பக்கம்‌ 
நக தன்‌ மதலையை . ௨௪௨ | பலபல மாழஞ்சொல்லி ௨௬௪ 
கம்பனே கவின்றேத்த ௨௬௮௪. | பல்லாண்டு பல்லாண்டு ௧0 
நம்பி பிப்பியெள்று டட ௬௨௬ பல்லாண்டென்று பவித்தனை.. 
கம்முடை காயகனே ட்டுக பல்லாயிர வரிவ்வூரில்‌ க டத 
கல்லதோர்‌ தாமரைப்‌ பொய்கை, ௨௪௦ | பள்ளத்தில்‌ மேயும்‌ ட க௨௬ 
களிர்ச்த லனயாசலன்‌ ௨௬௦௮ | பறவையேறு பாம்புருடா வசக௨ 
கன் மணிமேகலை ஈங்கைமார்‌ ,,. ௧௭௪ பத்றார்‌ நடுல்கமுன்‌ ௧௮௩ 
நன்மை தமைகளொன்றும்‌ ௬௭௭ | பற்றுமஞ்சள்‌ பூசி ௨௧௪௪ 
ள்‌ பனிச்டலிர்‌ பன்ளிசோளை ட ௪௨௨ 
காடு ஈசறாமதிய . சுட னர்‌ ட்‌ ்‌ வது 
காடுமூருமதியவே போய்‌ ௨௬௨ அத்‌ இரவ படு அன 
சாக்தகமேச்திய வ டவிசி குதில்கள்‌ வயித்தில்‌ ௭௮ 
சாக்தகஞ்‌ சங்குதண்டு ௨௭௬ பா. 
காலகாரியஞ்‌ சொல்லிலாதவர்‌ ... ௩௦௨ | பாண்டியன்‌ கொண்டாட 0 
காலலம்‌ பெரிய திவிணில்‌ ௨௪௪. | பாண்டவர்‌ தம்முக அண்ட. ர 2 தனு 
காழிகை கூறிட்டுச்‌ காத்து ௨௨௪௯ | பாலகனென்று பரிபவம்‌ ணன்‌ 
சாள்களோர்‌ காலைது உங்க பாலைக்கறத்தடுப்பேற ௨ க்௪மு 
சாதிய சாச்தம்‌ - ௭௪ , | பாலொடசெய்தயிரொண்‌ ... ௭ 
சானேதி முன்மாயம்‌ ௬௭௧ ன 
ம்‌ நீ. பிண்டத்‌ இரளையும்‌ ௧௨௪ 
சீரேறு செஞ்சடைநீலசண்டனும்‌ ௨௭௪ | ரக்ிய பேய்ச்சி பக்த 
டி நெ. பிறப்பகத்தே மாண்டொழிக்த .... ௩௩௪ 
மசெடுமையாலுலகேமும்‌ ௬௭௮ பரனை மணாளன்‌ பமல 
கசெய்ச்குடத்தைப்பற்றி கறு பு. 
த டம்‌ சட்‌ புட்டியித்‌ சேறும்‌ ட மதன்‌ 
55 த கருககுழல ௨௪௩ | பலியுள்‌ கான்சண்டதோர்‌ ௨௨௦ 
ு நோ, புள்ளினை வாய்பிளக்இட்டாய்‌ '... ௧௬௪ 
கோச்யெசோதை ௨௬௩ புர்‌.றரவல்குவசோதை 5௮௮4 
ப. பூ. 
பச்சல்கருஞ்சிறுப்பாறை ட ஏக பூணித்தொழுவினிற்‌ புக்கு ... ௧௨௦ 
பஞ்சவர்‌ சூதனாய்‌ எசு பூசமைச்தொடு வேள்வி ௨௬௦௪ 
பஞ்சலர்‌ தூ.தனாய்‌ ட௨௫௭ ர 
படல்சள்‌ பலவுமுடை ௨ ௨௦0௮௮ பே, 
படர்பங்சய மலர்வாய்‌ எச பெண்டிர்‌ வாழ்வார்‌ ௨௪0௪ 
பட்டக்சட்டிப்‌ பொற்றோடு ௨௬௬ ' பெருப்பெருத்த என்த லக ன டன்‌ 
பணைத்தோளிளலாய்ச்ச வணில்னா ப ; பெருமாவுரலில்‌ ௬௪ 
பகத முதலைவாய்ப்பட்ட க்‌.  பெருவரல்களவைபற்றி வச ௨ 
பதினாறாமாயிரவர்‌ உ ௬௫௬ 
பத்‌.துசாளுல்கடக்த ௨௪ பே. 
பரச்.இட்டு கின்ற சுக... ' பேசவுச்‌ தரியாத பத்‌ ௨௬௪ 
பருப்பதத்‌ துக்‌ கபோகிக்கில்‌ ௨௪௨௦. ' பேணிச்‌€ருடைப்‌ பிள்ளை உச 
பருவம்‌ கிரம்பாமே கச | பேயின்‌ முலையுண்ட ட க௨௨ 
பருவரல்சளலைபத்றி ௨௬௪௭.) பேய்ச்சி முலையுண்ணக்‌ கண்டு :: ௧௧௬ 
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சேய்யுள்‌ அகராதி ்‌ ௪௪டு 
சேய்யுள்‌ பக்கம்‌ சேய்யுள்‌ பக்கம்‌ 
கட ல்கபம பம ன்‌ தடக்‌ ம ன்‌ 
பை, மாயவன்‌ பின் வழி சென்று ,,, ௨௪௮ 
'பையரவினணைப்‌ பார்சடலுள்‌ ... ௩௬௯ | மாலிருஞ்‌ சோலையென்னும்‌ ... ௬௦௦ 
மாவலி தன்னுடைய ட உகடு 
போ, மாவலி வேள்வியில்‌ ' கடுக 
பொக்கு வெண்மணல்‌ , உ௨௲ | மாத்றுத்தாய்‌ சென்று வ உட௪ 
பொக்கொலி சல்கசைக்கரை , ௩௩௭. | மானமருமென்னோக்கி ௨௬௭ 
பொத்தவுரலைக்‌ கவிழ்த்து மன்ன மாணிடசாதியில்‌ தோன்றிற்றோர்‌ ௬௨௪ 
பொல்லா வடிவுடைப்‌ பேய்ச்சி... ௨௭௭ மீ 
பொத்றிகழ்‌ சத்திர கூடம்‌ ... ௧௬௬0 மிச்சபெ , பலி 
பொன்போல்‌ மஞ்சனமாட்டி ... ௧௬௪ | ர தட்‌. ல்‌ 
பொன்னரை நாணொடு ௬௦ கம்‌ அரத அ மம்‌ அல்‌ 
பொன்னியற்‌ எண்ணி ௪௪ னதி கனகம்‌ வளப்‌ ல்‌ 
பொன்னைச்‌ சொண்டுரைகல்‌ ... ௪௧௪ மின்னிடை சச பபொடுப்டாட்‌ தல்‌ 
போ. மின்னுச்கொடியுமோர்‌ சுறு 
போதமர்‌ செல்வச்கொழுக்து ... ௧௪௪ மின்னோத்த நண்ணிடையாய்‌ ... ௨௬௮ 
போசச்சண்‌ டாயிங்கே ௧௪௯ 
போய்ப்பாடுடைய நின்‌ ட ௧௦௪ ம்‌ கடல்‌ 
போரொரச்சப்பண்‌ ணி எது நேற கர்கக்‌ இன்ப கல மம்‌ ப்‌ 
முத்தும்‌ மணியும்‌ ௨௬ 
ன்‌ முப்போதுங்கடைக்து உக்சுசு 
மல்கிய வல்வினை கோய்சாள்‌ ... ௬௯௦ சன்னம்‌ நடன ல்‌ 
ட்‌ முற்றிலும்‌ நூதையும்‌ உ ரடு 
மச்சொடு மாளிகையேறி படக்க. மன்னராசிக்கமதாகி ப திதி 
.மடிவழிவக்து நீர்ப்புலன்‌ உ ரசமி முன்னோர்‌ வெள்ளி தல்‌ 
மண்ணிற்‌ பிறக்து மண்ணாகும்‌ கலக ம்‌ 1 
மண்ணும்‌ மலையும்‌ கடலும்‌ ட்டது ழ ம 
மணணும்‌ மலையும்‌ மறிகடல்களும்‌ ௨௮௦ மூத்தவை காண... ௨௮௪ 
மத்தக்களிற்று ௨௨௮ பட தனனை ௨௬௬௪௬ 
மத்தளவுச்தயிரும்‌ த தவரு 
மர வடியைச்‌ தம்பிக்கு ௨௬௪௮ ப ர 
மருட்டார்‌ மென்குழல்‌ ச்சுறு ரக்த சங்கமிடத்தான்‌ வடக 
மருதப்‌ பொழிலணி ௨௯௪ மெய்திமிருகானப்பொடி பட ச்ச 
மருமசன் றன்‌ சந்ததியை .டச௪ர. | மெய்யென்று சொல்லுவார்‌ ... ௧௧௧ 
மலமுடையூத்தையில்‌ டச௨ள மே. 
ன்னவ ம்‌ வட ஸ்கி ட்‌ 
அழ சோன்‌ என்னைகம்‌ டக பழந்ததோர்னயு.... படக 
மன்னன்றன்‌ தேவிமார்‌ ட கதி மை. 
மன்னு ஈரகன்றன்னை ௨௬௪. | மைத்தகுமா மலர்க்குழலாய்‌ ... ௨௬௯ 
ச்‌: மைத்தடங்கண்‌ ௨௨-௬௨ 
மைத்தடங்கண்ணி வசஎ 
மாணிக்கக்‌ தண்டுணி ௪௦ மைத்துனன்மார்‌ காதலியை .. ௬௫௭ 
மாணிக்சங்‌ சட்டி ௨௬௭ மையார்கண்‌ மடவாய்ச்சியர்‌ ட க்௬ுடு 
மாணிக்குறளுருவாய ன ற்‌ 
மாதவத்தோன்‌ புத்திரன்‌ ௨௬௩ டவர்‌ 
ர தக வ உக்க வஞ்சனையால்வச்த வக்‌ 
மாயளனை மதுசுதனனை ௨௩௭௨. | வடதிசைமதுமை டக்கடு 


௪௪௬ சேய்யுள்‌ அகராதி 
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செய்யுள்‌ பக்கம்‌ சேய்யுள்‌ பக்கம்‌ 
வட்டுஈடுவேவஎர்கின்‌ ற ௮௯... | வாவென்றுசொல்லி டக்க்கு 
வணகன்௮ுடைய ௨௧௦௬ | லாழாட்பட்டு நின்‌ நீர்‌ வடக்க 
வண்டமர்‌ பூல்குழல்‌ ௬௨ வாளாவாடலுக்காணடல்லார்‌. ,., ௪௬௯ 
வண்டுகளித்‌ திரைக்கும்‌ கட | வானத்திறுள்ளீர்வலியீர்‌ ௨௦௪ 
வண்ணக்சரும்குழல்‌ ட ச௭ட. | வானத்தெழுர்தமழை க்குக்‌ 
வண்ணரன்மணியும்‌ ௨௬௦௩. | வானவர்தாம்மிழ ௫௪ 
வண்ணப்பவளமருங்சனிள்‌ ... ௧௦௫ | வாணிளவரசு மைகுத்தச்‌ வ உக்சு 
வண்ணமாடக்கன்‌ ௨0 
வண்ணமால்வையே வக்க ர ஸ்‌ 
வச்‌ தமதலைக்குழாத்தை ௬௦; விண்கொளமரர்கள்‌ உச்ச 
வயித்‌ நில்தொழுவை ௨௬௮௮ விண்ணின்மீதமரர்கள்‌ ௧௯௯ 
வருசவருசவருகவில்கே வக்ச்சு விண்ணெல்லால்கேட்க ௨௧0௮ 
வலங்சாஇன்மேல்தோன்றி ... சகழ | விற்பிடித்திறுத்த வடச்க்க 
வல்லாஎன்தோளும்‌ டை உ௨சி வெ 
வல்லாளிலல்சைமலல்ச ௯௬ படல அ அலர டல்‌ 
வல்லி தண்ணிதழன்ன ௧௯௧ ட ௮௫ 
வல்லெயிற்றுக்சேழஇும்‌ ன. டக்க ம டிட்‌ 
வழுவொன்றுமில்லா ட ௨0௨ த டட 4 41 ட 
வளத்‌ அவைத்தேன்‌ ப த்தது வண்‌ ணய த. வடக்க ள்‌ 
வள்ளி நடக்டை ௧௭௭. | வெண்ணெய்‌ விழுங்க உச்ச 
வன்பேய்முலையுண்டதோர்‌. ,., ௨௧௪ | வெள்ளைவிளிசக்டெக்கை ,,, ௨௭௮ 

! வெள்ளை வெள்ளத்தின்‌ சிறுக 
வா. 

வாக்டு * தூய்மை ௬௪௪ கே. 
வாயிற்பல்லுமெழுச்‌இில டை உ௨௨ | வேடர்மறக்குலமம்போலே ட௨௪௪ 
லாயுள்வையகம்‌ ௨௬ வேயர்தம்கள்குலத்து ௪௨௫ 
வாயொருபக்சம்‌ டை ககக. | வேலிசக்கோல்‌ வெட்டி வட்கஉள 
வாரணிச்த சொல்கையாய்ச்9ி ,., ௪௦௩ 
வாரணிச்‌ தமுலைமடவாய்‌ ௨௬௫ ட்‌ 
அாராரும்‌ முலைமடவாள்‌ ௨௨௭௪ | வைத்தகெய்யுக்காய்க்த ட ௬௮ 
வார்சா துதாழப்பெருச்கி ௧௪௬. | வையமெல்லாம்‌ பெறும்‌ ௨௧௦௬ 





செய்யுளகரா தி முற்றிற்‌.நு. 


